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PUBLISHER'S NOTE 


We have the pleasure in presenting the Second Volume of Kasika 
with Nyasa and Padamafijari along with the new Hindi exposition 
Bhavabodhini by Dr. Jaya Shankar Lal Tripathi. 

The learned editors of the present edition—Dr. Jaya Shankar LaL 
Tripathi, Reader and Dr. Sudhakar Malaviya in the Sanskrit Depart- 
ment, Banaras Hindu University have taken great pains and care in 
editing the text and the Hindi exposition. They have provided, in 
addition to Hindi exposition, critical notes and references which, we are 
sure, will render this edition more useful and valuable than all the 


_ earlier editions. 
The whole work shall be completed in ten Volumes as follows : 
= Volume | Adhyaya|Pada | to ^ Adhyàya|Pada 





i | 4 "M से /2 
II [3 | — 2/2 
III 2/3 — 3[2 
IV 3/3 - Aji 
QV 4p — sj 
VI 3[2- — 6]! 
VII 6[2 — 6 
VIII 7 
IX 8 
X Indices 


We hope that the present edition shall be appreciated and warmly 
welcomed by students and scholars alike. 





“चत्वारि शुङ्गा त्रयो अस्य पादा 

द शोषं सप्त हस्तासो अस्य । 
त्रिधा बद्धो वृषभो रोरवीति 

महो देवो मत्या आविवेश u^ 


ऋग्वेदः ४.५८.३ 


“चत्वारि शृङ्गाणि-पदजातानि, नामाख्यातोपस्गनिपाताश्च। त्रयो अस्य पादाः -त्रयः 
काला: =भूतभविष्यद्रत्तमानाः। द्वे शीर्ष--हौ शाब्दात्मानो-नित्यः कार्यश्च । सप्त हस्तासो SR UH 
विभक्तयः । त्रिधा बद्धाः--त्रिषु स्थानेषु बद्ध:--उरसि कण्ठे शिरसोति। वृषभो वर्षणात्‌ । रोरवीति = शब्दं 
करोति। कुत एतत्‌ ? Afa: शब्दकर्मा । महोदेवो मर्त्या आविवेशेति। महान्‌ देव: =शब्दः, मर्त्या = 
सरणधर्माणो मनुष्याः, तानाविवेश | महता देवेन नः साम्यं यथा स्यादित्यध्येयं व्याकरणम्‌ V” 


पस्पशाह्निक महाभाष्यम्‌ 














FOREWORD 


Inroducing the SECOND Volume of the Kasikavrtti provides me with 
a great pleasure and a sense of academic achievement. Dr. Jaya Shankar Lal 
Tripathi a senior colleague and Reader and Dr. Sudhakar Malaviya, the Senior 
Research Assistant in the Department of Sanskrit have undertaken the publi- 
cation of the renowned Vriti on Paninian Astadhyayi by Vamana and Jayaditya 
along with the two well known commentaries Nyasa (Kasikavivaranapatjika) 
by Jinendrabuddhi and Padamañjarī by Haradatta Misra. I congratulate them 
for undertaking such an ambitious project which, when completed, will meet a 
long-felt need of providing a thoroughly dependable edition of the basic texts 
of Astadhyayi and Kasika along with two most important commentaries. 


In addition to the meticulous care taken by the editors in printing the 
text as flawlessly as possible, they have provided useful critical notes and 
references whenever necessary and extensive indices to render the edition 
almost indispensible for the students following the Sütra-Vrtti-Bhasya mode of 
grammatical study in particular and researchers in general. Dr. Tripathi has also 
added a Hindi rendering of the करिता which happens to bea pioneering effort. 
Translation of Sastras, especially of one like the Vyakarana where extreme 
precision is truly the soul of style, is a difficult and different job. I am happy 
to note that Dr. Tripathi with his firm ‘grounding in the Sastra has given an 
exposition which, apart from being faithful to the text, has done full justice to 
the purport as well. | 


Publication of the Kasika as planned isa stupendous work and the 
learned editors happen to be ideally qualified to fulfill the same. While 
congratulating both of them, I only hope and pray that they succeed in bringing 
out all the ten volumes as early as possible. I am sure that the entire Sanskritic 
world will welcome the grand scholarly venture. 


BISWANATH BHATTACHARYA 
Banaras Hindu University Professor & Head, Department af Sanskrit 
February 25, 2966 














Seb ब्रह्मणस्तस्य तपसामुत्तम॑ तपः । 
प्रथमं छन्दसामङ्गं प्राहुव्याकरणं बुधाः N 
(aro qo १.११ ) 


तद्‌ हारमपवर्गस्य वाङ मलानां चिकित्सितम्‌ i 
पवित्रं सर्वविद्यानामधिविद्ये प्रकाशते ॥ 
( वा० qo १.१४ ) 


इदमाद्यं पदस्थानं सिद्धिसोपानपर्वणाम्‌ । 
इयं सा मोक्षमाणानामजिह्या राजपद्धतिः ॥ 
| ( वा० qo १.१६ ) 


इदमेकं प्रक्रियाभेदबंहुधा प्रविभज्यते । 
तद्‌ व्याकरणमागम्य परं ब्रह्माधिगम्यते ॥ ° 
( वा० qo १.२२ } 
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सम्पादकोयम्‌ 


छन्दः पादो शब्दशास्त्रं च वक्त्रं कल्पं पाणी ज्योतिष चक्षषो च । 
शिक्षा घ्राणं शरोत्रमुक्तं निरुक्तं वेदस्याद्गान्याहुरेतानि षड्‌ हि ॥ 
--ऋतसर्वा : षड्गुरुशिष्यकृता भूमिका 

विश्वस्य प्राचीनतमास्वखिलासु भाषासु संस्कृतं सर्वा अपि अतिरोते--इत्यत्र न कस्यापि dum । 
विषयोऽग्रं आश्वर्यकरः यत्सत्स्वपि बहुविधेषु राजनैतिकपरिवरतंनेषु धांमिकान्दोलनेषु च यदि काचिद्‌ भाषांस्ति 
तादृशी याऽस्मिभु विशालेऽपि भारते आसेतु हिमाचर्ू मूलभाषापदवीमारूढा भाषणादिव्यवहारपदमधिष्ठिता 

जार्गाततराम्‌, dig सा केवलमियं सुरभारती एव इति विमशंका आकलयन्ति।* वस्तुतोऽस्य वेशिष्टयस्य 

हेतुष अस्या व्याकरणं प्रामुख्यं भजते, येनाद्यापीयं भाषाऽक्षण्णरूपेण विराजमाना सर्वान्‌ भारतीयाय्‌ 
वेदेशिकानपि च सम्मोहयति | | 

वेदानां सम्यग्ज्ञानाय तेषां षडङ्गानां ज्ञानस्‌ आवश्यकमेव | अतएव व्यांकरण-विषये प्राचीनकालादेब 
विज्ञायते यत्‌-- ea: पादौ तु वेदस्य मुखं व्याकरणं स्घृतम्‌ ।' षट्स्वङ्गेषु व्याकरणं पदपदाथज्ञानस्य तदाय- 
तत्त्वात्‌ प्रधानम्‌ । | 
agia: पाणिनीः (fao qo ५०० वर्षकालिकः) 

तत्र सत्सु बहुषु व्याकरणेषु महेश्वरप्रसादादधिगतवेशिष्टथ/ पाणिनीयं व्याकरणं लोकिकवेदिको- 
भयशब्दानां नियामकस्‌। महषिः पाणिनिः स्वकीययाऽद्भुतप्रतिभया सकलशन्दशासतन-समुद्रं समुन्मथ्याष्टः 
स्वध्यायेष नवनीतमिवापेक्षितं सर्वं व्याकरणं सूत्ररूपेण प्रोक्तवान्‌-। तत्राष्टाध्याय्यां सप्तनवत्यधिकनवशतोत्तर- 
त्रिसहस्राणि (३९९७) सूत्राणि वर्तन्ते | तस्यां व्याकरणशाश्नसम्बद्धोः सर्वेऽपि विषयाः सूत्रशेल्यां प्रतिपादिताः । 
वात्तिककारः कात्यायनः (fuo qo ३०० वषकालिकः) 

पाणिनि-परव्तिष वैयाकरणे वात्तिककारः कात्यायनः विशेषतोऽत्र उल्लेखनीय: । पाणिनीयसूत्रे 
उक्तानुक्तदुरक्तार्थान्‌ विवेचयता समीक्षणत्वेन वात्तिकानि कात्यायनेन विरचितानि। तान्यपि सूत्राणीव 
प्रमाणानीति सर्वे स्वीकुर्वन्ति । किन्तु वात्तिकानां स्वरूंपादिकमंद्यापि न व्यवस्थितमिति खेदावहम्‌ i 


भाष्यकारः पतञ्जलिः (fao qo १५० वर्षंकालिकः) 
सूत्राणि वात्तिकानि चैतदुभयमपि संक्षिप्तरूपेण व्याकरणसिद्धान्तान्‌ प्रत्यपादयत्‌, येनाभिप्रायबोधने 
काठिन्यमन्वभयत | अतो महषिणा पतञ्जलिना अनुपमे स्वकीये महाभाष्ये सरल्या भावगम्भीरया च शेल्या 


विशदरूपेण विषयाणां प्रतिपादनमकारि। एवं पाणिनि-कात्यायन-पतञ्गलयो 'त्रिमुनि' इत्याख्यया 
वेयाकरणेः स्तूयन्ते । 


|. ‘Even at the present moment, after a century of English rule and English teaching, 
' I believe that Sanskrit is more widely understood in India than Latin was in 
Europe at the time of Dante," इति. विद्ृदधरीणो भट्रमोक्षमूलरः, "India: What canit 
teach us.” | 
२ 











| नोपलभ्यते । 


[ १० ] 
व्याख्यानस्य हे विध्यम 


कालान्तरे पुनः शाखसोकर्याय बालावबोधनाय च प्रयोगप्रक्रियाक्रमं संलक्ष्य नैकेषां प्रक्रियाग्रन्थानां 
रचना सञ्जाता । अस्मिन्‌ शब्दशास्त्रे ये ग्रन्थाः पाणिनिविरचित-सूत्रक्रमेण वत्तन्ते, तेऽष्टाध्यायोक्रमावलम्बिनः, 
ये च प्रयोगानुसारेण विद्यन्ते, ते प्रक्रियाक्रमावलम्बिनः कथ्यन्ते । तत्र वामनजयादित्येन कृता 'काझिकावृत्तिः' 


अष्टाध्यायीक्रमस्य उपलब्धवृत्तिषु प्रथमावृत्तिः | 


कादिका | 
_ ` अष्टाध्यायीक्रमवलम्ब्य संपादितेष सर्वेष ग्रन्थेष पाणिनेः संक्षिप्ता शेली, अपरत्र च महाभाष्यकारस्य 
अतिविस्तृता बहुपरिश्रमसाध्या च शेळी, अत्र मध्यममार्गेण व्याकरणशास्त्रस्य सर्वेषां विषयाणां परिज्ञानाय 
कश्चिद्‌ वृत्तिकारैः प्रयासो व्यवायि । तत्र वामन-जयादित्याभ्यां (Rao ६५०) महाभाष्यसमाश्चिता सरळरीत्या 
सोदाहरण-सूत्र-व्याख्यान-प्रतिपादनप रापेक्षित भावप्रकाशिका 'काशिका” नाम्नी वृत्तिविरचिता । 

सा चेदानीमियं वृत्ति: पाणिनीयाष्टाध्याय्या उपळब्धवृत्तिषु प्राचीनतमा । अस्यां प्रतिसुत्रमनु- 
वृत््युदाहरणप्रत्युदाहरणानि शङ्कासमाधानपुरःसराणि समुपळभ्यन्ते। कारिकाकाराभ्यां . पाणिनिशास्त्रोपार 
परम्पराप्राप्तस्य विषयजातस्य प्रयत्नेन रक्षणं कृतम्‌, यतो गणपाठोपसंख्यानेष्ट्यादीनां परिष्कुतरूपेण सह वृत्ति 
भाष्य-नामधातु-पारायणादिषु विप्रकीर्णस्य तन्त्रस्य [ = व्याकरणशाख्स्य] सारसङ्ग्रहोऽत्र जिज्ञासुभिः सारल्ये- 


` काडिकायाः व्याख्याः 
१, न्यासः ( = काशिकाविवरणपझ्जिका) 


२. पदमञ्जरी 
३. भावबोधिनी (हिन्दी व्याख्या) 


(९) न्यासः (काशिकाविवरणपश्षिका) 


_ कारिकावृत्तेः टीका काशिकाविवरणपश्चिकापरपर्याया 'न्यात? इत्याख्यया प्रसिद्धा आचार्यजिनेन्द्र- 
बुद्धिपादविरचिता (७०० $e) | इयं सरलापि गम्भीराऽपेक्षितपदार्थबोधनसमर्थेति बोध्यम्‌ । 


(२) पदमञ्जरो | र्‌ 


. काशिकावृत्ते: अपरा प्रौढा टीका “पदमञ्जरी' श्रीविद्वद्वर-हरदत्तेन (११०० ई०) प्रणीता । अत्र 
काशिकायाः प्रतिसूत्रं प्रति-पदं व्याख्यानं दृश्यते । अस्याः गाम्भीर्यं महत्त्वं च विदुषां सुस्पष्टस्‌ । 


(३) भावबीधिनो 
अत्र न्यास-पदमञजरी-समाश्रिता सकलकाशिकावृत्तेः विशदा डॉ० जयशङ्कुरलालत्रिपाठिविरचिता 


“भावबोधिनी' नामवेयाऽभिनवापूर्वा हिन्दी-व्याख्या विराजते | अस्यां सूत्राणां विस्तृतं व्याख्यानं प्रदश्यं प्रक्रिया- 


ज्ञानसौकर्याय प्रकृति-प्रत्ययादिनिर्दे शपुरस्सरं व्यृत्पादनम्‌, अथ च 'विमशं' इत्येतदन्तगंतं गम्भीरविषयविवेचनं 
जिज्ञासु-शद्भा-समाधानाय समायोजितम्‌ | 


` प्रस्तुतं संस्करणम्‌ 


अथेदानीं सप्रश्रय॑ सामोदं च विद्वज्जनसमंक्षं प्रस्तुयते--आचायंजिनेन्द्रबद्धिपादविरचितया न्यासा- 
qaia 'काशिकाविवरणपश्चिकाख्यया' श्रीविद्वद्वरहरदत्तमिश्रविरचितया पदमंङ्ञरोसमाख्यया व्याख्यया च 
संहितायाः, अथ च डॉ० जयशीद्कुरलालत्रिपाठिविरचितया 'भाबबोधिनी' त्यास्ययाऽभिनवया हिन्दीव्याख्यया च 
विभूषितायाः 'काशिका' नामवृत्तः प्रथमाध्यायस्य तृतीयपादतः द्वितीयाध्यायस्य द्वितीयपादपर्यन्तः ढवितीयो भागः 
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संस्करणस्यास्य वेशिष्टयानि-- 
१. सम्पूर्णकारिकायाः हिन्द्यां विशदं व्याख्यानस्‌ । 
२. काशिकावृत्तानुपलब्धानामुद्धरणानामाकरग्रन्थेभ्यः संशोधनं विधाय मूळस्थाननिर्दशपुरस्सरं 
संयोजनम्‌ । 
३. वृत्तावुदाहरणत्वेनोद्धृतानां वेदिकपाठानां स्वराङ्कुनस हिता प्रस्तुतिः । 
४. न्यासस्य पदमञ्जर्याश्च विविधपाठानां समीक्षणपूवक सम्पादनम्‌ । 
५. टीकाहये उपळब्धानामुद्धरणानां बाहुल्येन मूलनिर्देशः | 
तत्र तावत्‌ तत्तत्पाठसंशोधनार्थ यानि पुस्तकानि प्रयुक्तानि दुष्टानि वास्माभिः तानि प्रथमभागस्य 


सम्पादकोये निदिष्टानि । व्यतिरिक्तमेतद्‌-एतेषु पुस्तकेषु यत्र क्वापि उद्धृतांरोषु त्रुटयोऽवलोकिताः तत्तदाकर- 
ग्रन्थेभ्यः मूलपाठं संशोध्य ताः बाहुल्येनापकृता अस्माभिः | 


सम्पादन-शेलो 


प्रतिसूत्रमत्र उर्द्धङ्कता प्रथमसडङख्या अष्टाध्यायीसुत्रस्यानुपुवि-क्रमावलस्बिनी | सूत्रस्य पश्चाद्‌ 
गृहीता संख्या तत्सूत्रस्य अष्टाध्यायीक्रमागत-पादस्यान्तगतसूत्रस्य संख्यां बोधयति। तदुपरि कोष्ठके गृहीता 
संख्या निणयसागरमुद्रणालयतः प्रकाशित--'सिद्धान्तकौमुदी' स्थसूत्रस्य संख्यां योतयति । मन्ये, एतत्‌ शोध- 
च्छात्राणां विद्वद्वराणां वा किमपि उपकाराय सम्पद्येत । रीतिरियं विद्वद्वरेण्येन डा० आर्येन्द्रशमंमहोदयेनापि 
समादृता, सेवाऽनुसृताऽस्माभिरयि | 

सुविदितं हि इदमस्य ग्रन्थस्याध्येतृणां यदस्मिञ्च्छा्ने निबद्धानि गम्भीरवाक्यान्यतिक्लिषटानि, 
तथापि श्रीमद्गुरुचरणेभ्योऽखिल-विद्यापारंगतेभ्यः सम्पूर्णानन्द-संस्कृत-विइव-विद्यालयस्य व्याकरणविभागाध्यक्ष- 
चरेभ्यः पण्डितप्रकाण्डेभ्यः श्रीमद्भ्यो मुरलीधरमिश्रमहोदयेभ्यः, श्रीमद्भ्यो भृपेन्द्रपति-त्रिपाठिमहोदयेभ्य 
श्रीमद्‌भ्यो भूपनारायण-झा-महोदयेभ्यः, श्रीमद्भ्यो रामप्रसादत्रिपाठिमहोदयेभ्यः, श्रीमद्भ्यः कालिकाप्रसाद- 
शुक्ळमहोदयेभ्यः, श्रीमद्‌भ्यो देवदत्तशर्मोपाध्यायमहोदयेभ्यश्च यदुपलब्धं तदेवास्य संस्करणस्योपजीव्यम्‌ | 

अन्ते काशीहिन्दूविरर्वावद्याळयीयसंस्क्रतविभागाध्यक्षाः प्राच्य-प्रतीच्योभयविधविद्यापारङ्गता 
सूक्ष्मसमीक्षकाः श्रद्धेया: मनीषिणः sto विश्वनाथभट्टाचायंमहोदया: अस्य ग्रन्थस्य प्रास्ताविकं विलिख्यास्मान्‌ 
भुरमनुग॒हीतवन्त इति तेषां कृतज्ञतां प्रकटयामः । 


काशीस्थ-तारायन्त्रालयाधिपतीनां दुर्लभ-प्राचीन-संस्कृत-ग्रन्थरत्नानां प्रकाशने रतानां श्रीमद्रमा- 


शङ्कूरपण्ड्या-महोदयानामाभारोऽस्माभिः हृदयेन स्वीक्रियते येः सौष्ठवसम्पन्नं सत्वरञ्चेतत्‌ संस्करणं विद्वत्‌ 
समक्षमुपस्थापितस्‌ | | 


संस्कृत विभागः, काशी हिन्दूिश्वविद्यालयः जयशङ्करलाल त्रिपाठी 
TANGIT २०४० (१८-६-१९८६) | सुधाकर मालवोयः 
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भूमिका 


येनाक्षरसमाम्नायमधिगस्य महेइवरात्‌ । 
कुत्स्नं व्याकरणं प्रोक्तं तस्मे पाणिनये नमः ॥ 


भारतीय मनीषियों ने शब्दशास्त्र का सूक्ष्म चिन्तन प्राचीन काल से ही आरम्भ कर दिया था।. 
उनके गम्भीर अनुशीलन के फलस्वरूप प्रातिशाख्य ग्रन्थों एवं पाणिनीय जैसे विभिन्न व्याकरणों का प्रणयन 
हुआ | शब्दानुशासन का विस्तृत एवं विशाल रूप gard वैदिक युग से ही प्राप्त होता है । गो-पथ ब्राह्मण" में 
पाणिनीय व्याकरण में प्रयुक्त अनेक पारिभाषिक शब्दों का विवेचन उपलब्ध होता है। यास्क के निरुक्त में 
वेयाकरणों के मत उद्धृत हें ।* वाल्मीकीय रामायणः और महाभारतः से स्पष्ट है कि संस्कृत भाषा का 
व्याकरण अत्यन्त प्राचीन है । अन्ततः पातञ्जल महाभाष्य के उद्धरण से इस व्याकरणशाख पर अत्यन्त प्राची- 
नत्व की मुहर लगा दी गई है :--'पुराकल्पे एतदासोत्‌-संस्कारोत्तरकाल ब्राह्माणा व्याकरणं स्माधीयते v" 


पाणिनि-पुवंवर्तो वयाकरण 


सम्भ्रति यद्यपि पाणिनीय अष्टाध्यायी ही सर्वाङ्गपू्णं और सर्वविद्ठज्जनों द्वारा समादृत है ।. परन्तु | 
पाणिनि की इस अदभुत कृति में पुर्वेवर्ती आचार्यो के योगदान को अस्वीकार नहीं किया जा सकता | उनके मतों 
का सम्यक्‌ रूप से अनुशीलन करने के बाद ही पाणिनि ने सूत्रों की रचना की | 


अष्टाध्यायी में उल्लिखित aag 


अष्टाध्यायी के अध्ययन से यह ज्ञात होता है कि पाणिनि के भी पहले--१. काश्यप (पा० qo 
१ २.२५), २, सेनक (पा० qe ५.४.११ २), ३ आपिशलि (पा० सू० ८:१९. १२), Y. स्फोटायन (पा० qe | 
६.१.१२३), ५. चाक्रवमण (५.१.३०), ६. भारद्वाज (पा० सू० ७.२.६३), ७. गाग्यं (uro qo ८.३.२०), 
८. शाकल्य (पा० qo 2.३.१९), ९. शाकटायन (पा० qo ८.४.५०), १०, गालव (पा० qo ८.४.६७)--ये दसः 
आचार्य हो चुके थे | 


अष्टाध्यायी में अनुल्लिखित आचायं 
अष्टाध्यायी में कुछ आचार्या का उल्लेख स्वनाम शब्दों के द्वारा भी किया गया है, जैसे--उदीचाम्‌ 
(४.१.५३), एकेषाम्‌ (४.१.१७), आचार्याणाम्‌ (८.३.१२४), प्राचास्‌ (८.३.५) । | | 


पाणिनि द्वारा अनुल्लिखित भी अनेक वेयाकरण पाणिनि से पूर्व विद्यमान थे जिनका निर्देश अन्यान्य 
ग्रन्थों में उपलब्ध होता हे A आचाय हें-१. इन्द्र, २. भागुरि, ३. पौष्करसादि, ४. चारायण, ५. काश- 
कृत्स्न, ६. वेयाघ्रपद, ७. माध्यन्दिनि, ८. रोढि, ९. शौनक, १०, गौतम तथा ११. व्याडि | 


ampere comme mo mee. eee M See esses -- 


१. ओड्र पृच्छाम:--को धातुः ? कि प्रातिपदिकम्‌ ? कति पदः ? कः संयोगः ? कि स्थाननादानुप्रादान्तनु- 
qup 77? (गो० sro qo १.२४) | 
O& नि० १३.२। | ३. Te रा० ffo का० ३.२९ | 
Y, महाभा० उद्योग पर्व ४.३.६१। ५. सहाभा० (पस्पंशा०) । 
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पाणिनि का काल (५०० ई० पु०) 

पाणिनि के समय के निर्धारण में विद्वानों में मतभेद है । किन्तु इनका समय ई० qo ५ वीं शती अनेक 
विद्वान्‌ स्वीकार करते हैं। उपरितम सीमा के रूप में सत्यव्रत सामश्रमी आदि कुछ विद्वान्‌ इनका समय २४०० 
$o qo और राजवाडे एवं वैद्य ९००-८०० ई० qo, वेलवलकर ७००-६०० Fo qo, भण्डोरकर ७०० ई० qo, 
बलदेव उपाध्याय ५०० $o qo, मैकडानल ५०० $o qo, मैक्समूलर ३५० ई० qo और निम्नतम सीमा के 
रूप में कीथ आदि विद्वान्‌ इन्हें ३०० $e qo का स्वीकार करते हैं। युधिष्ठिर मीमांसक इनका समय fao qo 
२९० हक मानते हैं। डा० वासुदेवशरण अग्रवाल इनकी तिथि ई० qo पञ्चम शतक का मध्य निर्धारित 
करते हैं । 


पाणिनि की अष्टाध्यायी 


इतिहासकारों के अनुसार पाणिनि ने 'जाम्बवतीविजय' ( = पातालविजप) की भी रचना की थी । 


किन्तु इनकी कीति-पताका अष्टाध्यायी के कारण ही है । इसका स्वरूप नाम से ही स्पष्ट है--आठ अध्याय | 


इनमें प्रत्येक अध्याय चार-चार पादों में विभक्त है। इस प्रकार बत्तीस पादों में चार हजार सूत्र (काशिका के 
अनुसार ३९९२, हैं। यद्यपि आपिशलि का व्याकरण भी आठ अध्यायों में है। किन्तु 'अष्टाध्यायी' शब्द 
पाणिनीय-व्याकरण के लिए ही योगरूढ़ हो गया है | 


_ अष्टाध्यायो का दिविध अध्ययन 


कालान्तर में शाखसौकयं के लिए और बालावबोध में इसे सरळ बनाने के लिए शब्दप्रयोग एवं शब्द- 
साघुत्वं की प्रक्रिया को देखकर अनेक प्रक्रियाग्रन्थों की रचना हुई । 
(कं) अष्टाध्यायो-क्रम 
इस reque में जो ग्रन्थ पाणिनिबिरचित सूत्रक्रम के अनुसार हैं वे 'अष्टाध्यायीक्रम वाले कहे 


जाते हैं । इनमें सूत्र अष्टाध्यायी के ही अनुसार व्याख्यात हैं। इस क्रम के अनुसार अपने रूप एवं स्थान किसी 
से भी परिवर्तित करके सूत्र का अध्ययन करना इष्टसाधक नहीं बन सकता । इस क्रम से सूत्रार्थ के अध्ययन 


पर विशेष ध्यान दिया जाता है।, | | 
(ख) प्रक्रिया-क्रम | 

परन्तु कालान्तर में लक्ष्य = प्रयोग) को प्रधानता दी जाने लगी और ११ वीं शती में अष्टाध्यायी के 
अध्ययन की दूसरी धारा भी बन गई । अभी तक सूत्रार्थ के ज्ञान की प्रधानता थी । किन्तु अब लक्ष्यसिद्धि- 
मात्र प्रधान होने लगी । इस क्रम के अन्तर्गत शब्दसाधुत्व की प्रक्रिया के क्रमानुसार सूत्रों का उपस्थापन 
किया जाने लगा । 

इस प्रक्रिया-क्रम के अन्तगंत धर्मकीति (११ वीं शती) का 'रूपावतार', विमल सरस्वती (१४ वीं 
शंती) की 'रूपमाला', रामचन्द्राचारयं (१४ वीं शती) की 'प्रक्रियाकौमुदी' आदि विशिष्ट रचनाएँ हुई । इनकी 
अनेक टीकाएँ भी लिखीं गई। इस क्रम का सबसे महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ भट्टोजि दीक्षित (१५६० $e) की 'वैयाकरण- 
सिद्वान्त-कौमुदी' है । “प्रक्रिया-कौमुदी' में मात्र लौकिक शब्दों पर विचार किया गया है। किन्तु 'सिद्धान्त- 
कौमुदी! में वेदिक और लौकिक उभयविध शब्दों की प्रक्रिया बताई गई है । 
अष्टाध्यांयी-क्रम का वेशिष्टच | | 

पाणिनि ने अष्टाध्यायी में सूत्रों के उपन्यास में एक विशेष क्रम का ध्यान रखा है। इसको संक्षिप्तता 
ही इसकी प्रमुख विशेषता है। पाणिनि ने व्याकरण के प्रत्येक नियम को सूत्र रूप में अति संक्षिप्त करके प्रस्तुत 


(! 
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किया है । भाषा की ऐसी समाहार शक्ति स्यात्‌ ही कहीं अन्यत्र देखने को मिले । उन्होंने सूत्रों का प्रणयन 
करके उन्हें स्थान-विशेष पर रखा है। यदि इसका उल्लंघन करके अध्ययन किया जाता है तो निश्चित ही 
पाणिनि के उद्देश्य (संक्षेप में व्याकरण का ज्ञान) की सिद्धि नहीं हो सकती । पाणिनि ने इन qui में पवंवर्ती 
पद या पदसमूह को अग्रिम सूत्रों से सम्बद्ध करने के लिए 'अनुवृत्ति' पद्धति को प्रस्तुत किया । इसलिए | 
आगे के सूत्रों में केवळ अतिरिक्त अंश ही लिखने की आवश्यकता पड़ी । कहीं-कहीं अधिकारसूत्र मानकर 
अपेक्षित सभी सूत्रों में उसका सम्बन्ध कर लिया गया है। प्रक्रिया के अनुसार पूर्ववर्ती सूत्र की अपेक्षा परवर्ती 
सूत्र की बलवत्ता मानी जाती $— विप्रतिषेधे परं कार्यस्‌' (१.४.२) इसका ज्ञान अष्टाध्यायी-क्रम के अध्ययन 
से ही सम्भव है । qaas (८.२.१) में संकेतित पूर्व के प्रति पर की असिद्धि का ज्ञान हमें अष्टाच्यायी- 
क्रम में सरलतया हो जाता है । प्रक्रिया-क्रम में शब्दरूप-सिद्धि की प्रधानता है | अतः प्रक्रियांश का अच्छा 
ज्ञान सम्भव हो जाने पर भी सूत्रार्थ-सम्बन्धी अपेक्षित सम्यग्‌ ज्ञान अपूर्ण ही रहता है | 

अष्टाध्यायी-क्रम की वेज्ञानिकता की उपेक्षा करके कुछ उपयोगी शब्दों का शीघ्र ज्ञान कराना ही 
प्रमुख उद्देश्य मानकर सिद्धान्तकौमुदी आदि प्रक्रिया-ग्रन्थों की लोकप्रियता बढ़ी । इससे व्याकरणशाख् के 
अध्ययन की सही दिशा (कम्प्यूटर = संक्षिप्त पद्धति) छट गई । वैदिक शब्दों के विषय में सर्वथा अज्ञान ही 
रहने लगा | अष्टाध्यायी में एक साथ ही दोनों प्रकार के शब्दों का अध्ययन करने से उनका अन्तर सरलतया 
समझ में आ जाता है । इस प्रकार अष्टाध्यायी-क्रमाथित ग्रन्थों (महाभाष्य तथा काशिका आदि) के अध्ययन में 
श्रम करना थोड़े समय में अधिक ज्ञान की प्राप्ति करना है । । MEE 


वा/त्तककार कात्यायन (३०० £o qo) 


आचायं कात्यायन वात्तिककार के रूप में जाने जाते हैं। इनका समय पाणिनि के बाद ई० पू० 
WR माना जाता है। पाणिनि की अष्टाध्यायी के बाद भाषा में प्रविष्ट हुए नवीन रूपों का औचित्य 
सिद्ध करने के लिए कात्यायन ने पाणिनि के सूत्रों पर वात्तिकों (पूरक-सूत्रो) की रचना की। ये वात्तिक 
पाणिनि की अष्टाध्यायी का मण्डन ही करते हैं क्योंकि ये अष्टाध्यायी के प्रक हैं । अतः कात्यायन पाणिनि- 
सम्प्रदाय के द्वितीय आचार्य माने जाते हैं | 
महाभाष्यकार पतञ्चर्लि (१५० fo qo) | 

सूत्रों तथा वात्तिको का अत्यन्त सारगर्भित और संक्षिप्त रूप होने से उन पर समय-समय पर विभिन्न 
आचार्यों ने व्याख्या-ग्रन्थो का प्रणयन किया। इनमें पतञ्जलि (१५० £o qo) का महाभाष्य सर्वोत्कृष्ट है | 
पतञ्जलि ने कुछ ऐसी पारिभाषिक युक्तियों का प्रयोग किया है जिनके आधार पर इन्होंने पाणिनि के मूल 
सूत्रं के क्षेत्र में प्रभावशाली ढंग से विस्तार कर दिया है। किन्तु इस काये के लिए इन्होंने कात्यायन की 
भांति किसी संवर्धन के समावेश का साहस अत्यल्प ही किया है । महाभाष्य सभी सूत्रों पर उपलब्ध नहीं है । 
इसका गद्य लालित्य, संक्षिप्तता एवं प्रसाद गुण के लिए प्रसिद्ध है | | 

इस प्रकार इन तीन महषियों ने मिलकर पाणिनीय व्याकरण को पूर्णता प्रदान की | इसीलिए इन्हें 
बाद में 'त्रिमुनि' की संज्ञा से अभिहित किया गया | 
भतृहरिकृत वाक्यपदीय, | 

पाणिनीय व्याकरण के दाश॑निक क्रम के अन्तरगत शब्दार्थ-सम्बन्ध की व्याख्या की जाती है । 
स्फोटवाद पर पहुँचकर यही गम्भीर चिन्तन का रूप ले लेता है। इसका व्यवस्थित रूप से गम्भीर विवेचन 
भतृहरि के वाक्यपदीय में हुआ है। E dy | 
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पाणिनि-“भन्न व्याकरण के सम्प्रदाय 
पाणिनि-सम्प्रदाय के अतिरिक्त अन्य भी अनेक व्याकरण के सम्प्रदायों का आविर्भाव कालान्तर 
में हुआ जिनके नाम हैं--१. चान्द्र-सम्प्रदाय, २. जिनेन्द्र-सम्प्रदाय, ३. शाकटायन-सम्प्रदाय, ४. हेमचन्द्र- 


सम्प्रदाय, ५. कातन्त्र-सम्प्रदाय, ६. सारस्वत-सम्प्रदाय, ७. मुग्धबोध-सम्प्रदाय, ८. जौमर-सम्प्रदाय, ९. सौपदा- 
सम्प्रदाय, १०. मतवादी सम्प्रदाय के अन्तर्गत हरिनामामृत और चतन्यामृत । 


अष्टाध्यायो के व्याख्यान 


__ पाणिनि की अष्टाध्यायी पर अनेक आचार्यो ने वृत्तिग्रन्थों की रचना की थी, जिनके नाम हैं-- 

१. पाणिनि, २. इवोभूति, ३. व्याडि, ४. कुणि, ५. माथुर, ६. वररुचि, ७. देवनन्दी, ८. दुर्विनीत, ९. चुल्लि- 
भट्टि, १०. निर्लर, ११. चूणिकार या चण । किन्तु इनकी वृत्तियाँ अप्राप्त हैं | 

जो एकमात्र वृत्ति प्राप्त है उसका नाम है--१. 'काशिकावृत्ति' जयादित्य ओर वामन-कृत | 

पाणिनीयाष्टाध्यायी के सूत्रक्रमानुसार लिखी गईं अन्य भी वृत्तियाँ हैं । इनमें कुछ मुद्रित हैं, कुछ 
अमुद्रित और कुछ का तो मात्र उल्लेख ही प्राप्त होता है । ये भागवृत्ति, भाषावृत्ति और दुघंटवृत्ति आदि हैं | 
E काशिकावृत्ति 
जयादित्य एवं वामन (६५० ई०) और उनका काल 

जयादित्य ने 'काशिका' नाम से प्रसिद्ध वृत्ति की रचना की 4 उपलब्ध वृत्तियों में यह वृत्ति ही 


सर्वाधिक महत्त्वपूर्ण और अत्यन्त प्राचीन है। इसके प्रणेता दो विद्वान्‌ जयादित्य और वामन हूँ। इनमें से 
प्रथम पाँच अध्याय जयादित्य द्वारा विरचित हैं और शेष तीन वामन द्वारा रचित हैं ऐसी प्रसिद्धि है । 


इत्सिंग की भारत-यात्रा-विवरण में जयादित्य को 'काशिका' का रचयिता लिखा हे । अतः इनका 
समय ६५० $e qo माना जाता है । वामन का काळ सातवीं शती का उत्तराध है । 


जयादित्य एवं वामनकृत वृत्ति का विभाग 


१. प्रयोगाणां तु निर्वाहो णिचर्चेत्यात्मनेपदात्‌ । 
जयादित्यस्थ हृदयं गूढमेतत्प्रकाशितम्‌ ॥ का० भाग २ पृ० ७९-¬१.३.६७ पदमञ्जरी । 
यहाँ पर हरदत्त ने मात्र जयादित्य का ही नाम लिया है । उनका यहाँ यह कहना है कि जयादित्य 
का ही हृदय ऐसा है जिन्होंने इस गूढ़ बात को प्रकाशित किया है। यहाँ वह वामन को भी साथ ले सकते 
थे । किन्तु मात्र जयादित्य का ही ग्रहण किया है। इससे यह निश्चित है कि प्रथम पांच अध्याय जयादित्य 
हारा रचित हैं | | | 
२. वामनस्तु 'अके जीविकार्थे' इत्यत्र अक इति'”“कस्मान्न स्यादिति ।' 
“>का० "po २, qo ३५९, २.१.१७ पर TRO ! 
यहाँ पर हरदत्त ने वामन का मत उपस्थित किया है। ऊपर की वृत्ति यदि दोनों द्वारा रचित 
होती तो इनका मत अङग से क्यों दिया जाता ? अतः आरम्भ के ५ अध्यायों पर भी वामन की वृत्ति थी 
किन्तु किसी कारणवश उसे अलग रक्खा गया । हरदत्त के समय बह्‌ विद्यमान थी । अतः यह सिद्ध होता है 
कि वामन ने सम्पूर्ण अष्टाध्यायी पर वृत्ति लिखी थी | 


[id 





Dn 
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काशिका नाम का कारण mE 

यह वृत्ति काशी में रची गयी थी अतः इसका नाम काशिका पड़ा। किन्तु सुष्टिधर के मत में सूत्रों 
'के अर्थों को प्रकाशित करने के कारण इसका नाम 'काशिका' पड़ा है। काशिका का अन्य नाम 'एकवृत्ति' 
भी है। काशिका में पाणिनीय क्रमानुसार लौकिक एवं वेदिक सूत्रों की यथास्थान व्याख्या होने से “भागवृत्ति' 
के प्रतिपक्ष में काशिका के लिए 'एकवृत्ति' शब्द का व्यवहार होता है। 


कारिका का a E 


- काशिका में प्रत्येक पाणिनि-सूत्र की.व्याख्या की गयी है। इसमें महाभाष्य के मत से भिन्न आचायों 
के मत भी व्यक्त किए गए हैं। इस वृत्ति की मुख्य विशेषता इसमें वात्तिको के पूर्ण स्वरूप का होना है। 
काशिका का मुख्य उद्देश्य पाणिनि की -प्रक्रिया को समझाना है। इसीलिए आवश्यकतानुसार अनेक वात्तिकों 
को पाणिनि की इच्छा का अभिव्यञ्जक मानकर ईइष्टियो' के रूप मै पढ़ दिया गया है और कहीं-कहीं उन 
वात्तिकों के मूल रूप में हेर-फेर भी कर दिया गया है । वात्तिकों की अभिव्यक्ति संक्षेप में होने से कहीं वात्तिक 
छूट गए हैं और कुछ वात्तिक तो महाभाष्य आदि में प्राप्त भी नहीं होते । जेसे--१. अदे: प्रतिषेधो वक्तव्य 
(To ९३), २. कृत्यग्रहणे यण्ण्यतोग्रंहणं कतव्यस्‌ (qo २८५) ३. शतसहस्रो परेणेति वक्तव्यम्‌ (qo २९१) । 
v. लुरीयशब्दस्यापीष्यते (qo ३४१), ५. प्रादिप्रसङ्गे कमंप्रवचनीयानां प्रतिषेधो वक्तव्यः (qo ३६२) 
६. बहुष्वनियमः, (yo ३८८), ७. gd घ्यन्तादजाद्यदन्तं विप्रतिषेधेम । | 





काशिका की शैली यह है. कि ये पहले सूत्र के 'अनुवृत्त अंश' का संकेत करके उस सूत्र का सामान्य 
अर्थ देते हैं, फिर उसके उदाहरणों एवं प्रत्युदाहरणों के द्वारा सूत्रघटकं पदों का फल बताते हैं। वे संज्ञा सुत्रादि 
के लक्ष्यों का भी निर्देश कर अन्ततः अपेक्षित गणपाठ भी सुत्र की वृत्ति के साथ-साथ प्रस्तुत करते हैं । 
काशिका के व्याख्यान 

काशिका की अनेक व्याख्या भी लिखी गईं । किन्तुं उसमें से कई का. नामोल्लेख ही प्राप्त होता है। 
ये हैं-१. इन्दुमित्रकृत 'अनुन्यास'. २. महान्यास, ३. विद्यासागर मुनीन्द्रकृत प्रक्रियामञ्जरी' (अमुद्रित), 
. ४. रामदेव मिश्र कृत 'वृत्तिप्रदीप' (अमुद्रित) ५. वृत्तिरत्नाकर (अमुद्रित), ६. चिंकित्सासार, ७. सनातन | 
काशिका कौ उपलब्ध महत्त्वपूर्ण टीकाओं में न्यास और पदमञ्जरी सर्वाधिक प्रसिद्ध हैं । 


“१. जिनेन्द्रबुद्धि-कृत न्यास (७२५-७५० $o) A UC E | 
; कारिका के उपलब्ध व्याख्यानों में “न्यास' अथवा इसी का अन्य नाम 'काशिकाविवरणपञ्जिका 
..प्राःचीततम है ।. इसके कर्ता : बोधिसत्त्वदेशीय आचायं जिनेन्द्रबृद्धि हैं। इसके लिए प्रयुक्त 'बोधिसत्त्वदेशीय 
विशेषण से प्रकट है कि ये बौद्ध सम्प्रदाय के प्रसिद्ध विद्वान्‌थे। '' 
`` ` aa काशिका का बड़ा ही प्रौढ़, प्रयोगबहुंल तथा पाण्डित्यपूर्ण व्याख्यान है। इसमें न्यासकार 
` ने'मूळ के तथ्यों का विवरण बहुत अच्छे ढंग से दिया है । इंनकें अनुसार 'काशिका' जैसे अन्य व्याख्यानों का 
सार लेकर लिखी गई है वेसे ही न्यास” भी अन्य व्याख्या ग्रन्थों का उत्कृष्ट सार है। m | 
२. हरदत्तमिश्व-कृत प्रदमज्लरों (2 «f शाती) 
v कारिका पर द्वितीय विद्धत्तापूर्ण टीका 'पदमज्ञरी' विर हरदत्त मिश्र द्वारा विरचित है । इस टीका 
का नाम इसलिए पद-मज्ञरी है क्योंकि यह कारिका के प्रायः प्रत्येक पद की व्याख्या करते हुए लिखी गई 
है । कारिका के पाठभेदों पर विचार करना और अन्य नए उदाहरण भी प्रेरतुत करना इस टीका का अपना 
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वेशिष्टय है। न्यास की अपेक्षा पदमञ्जरी सामान्य विद्यार्थी लिए कम उपयोगी है, क्योंकि इसमें पाण्डित्य- 
प्रदर्शन की प्रवृत्ति है। हरदत्त महाभाष्य के तलस्पर्शी विद्वान्‌ थे। अतः इन्होंने काशिकाकार की कटु 
आलोचना की । इनके इस दपं के कारण नव्यवेयाकरण भट्टोजि दीक्षित एवं नागेश भट्ट आदि ने इनकी 
अत्यधिक समालोचना की है। z 


३. भावबोधिनी हिन्दो-व्याख्या 


पाणिनि के केवल सूत्रों पर यद्यपि अनेक प्रकार की हिन्दी व्याख्यायें प्रकाशित हैं किन्तु अद्यावधि 
काशिकावृत्ति' पर हिन्दी व्याख्या न थी । इसी कमी को दूर करने का 'भावबोविनी' में प्रयास किया गया है | 


इस व्याख्या का उद्देश्य सरल और सुबोध शेली में व्याकरणशाख्रीय विषयों का स्पष्टीकरण है | 
यहाँ पाण्डित्य-प्रदर्शन न होकर यथासम्भव सुगमतया विषय-बिवेचन पर विशेष ध्यान दिया गया है। इसमें 
अनुवाद के अतिरिक्त अपेक्षित अभिप्राय प्रकट करने के लिए कोष्ठक के माध्यम से अतिरिक्त पदों और वाक्यों 
“का प्रयोग किया गया है । 'विमराँ' के अन्तग त गम्भीर विषयों कां स्पष्टीकरण है। | 
प्रस्तुत संस्करण 
| कांशिका के प्रस्तुत द्वितीय भाग में. अष्टाध्यायी के प्रथम अध्याय के तृतीय एवं चतुर्थ पादों ओर 
(द्वितीय अध्याय के प्रथम एवं द्वितीय पादों का मूल न्यासं, पदमञ्जरी तथा भावबोधित्नी के साथ समाविष्ट हे । इसमें 
३१३ सूत्रों की व्याख्या की गई है। प्रस्तुत संस्करण में तीन प्रकार से संख्याओं का निर्देश है-- 


` ` १. सूत्र से पहले (अर्थात्‌ १४९) अष्टाध्यायी के सम्पूर्ण सूत्रों की संख्या व्यक्त करती है। 


२. सूत्र के बाद आने वाली संख्या (१) उस सूत्र का अष्टाध्यायी-क्रम में आने वाले पाद के क्षन्तगंत 
सूत्र की संख्या का द्योतन करती है। 


३. कोष्ठक में दी गई अन्तिम . संख्या (अर्थात्‌ १८) निर्णय सागर से प्रकाशित “सिद्धान्त-कौमुदी' 
' के सुत्रक्रेम की परिचायक है | 
s यह सब जो कुछ हो सका है वह गुरुओं का हीं क्रपा-प्रसाद है उनके श्रद्धेय चरणों में बैठकर जो कुछ 
व्याकरण का ज्ञानं हमें प्राप्त हो सका उसे आजं विद्वानों के सामने प्रस्तुत करने में हमें-अपार हर्ष हो रहा है। 
श्रद्धय्या प्रोफेसर डॉ० पद्मा मिश्र से हमें काशिका पर कार्यं करने की महती प्रेरणा प्राप्त हुई । वेदिक 
उद्धरणों के सम्बन्ध में बहुत-सी नवीन बातों का ज्ञान उन्हीं से सिला । . काशिका कै इस संस्करण का 
' प्राक्कथन श्रद्धेय प्रो० डॉ० विश्वनाथ भट्टाचार्य, अध्यक्ष, संस्कृत विभाग, कला संकाय, काशी हिन्दू विश्वविद्यालय 
', ने. लिखकर हम लोगों पर महान्‌ अनुग्रह किया है तदर्थ हुम हृदय से कृतज्ञता व्यक्त करते हैं। हमारा यह 
कार्य जो सफल हो सका, उसमें सबसे अधिक श्रेय इस ग्रन्थ के प्रकाशक महोदय को ही है।, उनका धैय 
असीम हे । आज के इस बहुधन-साध्य वातावरण में इतना धत ळपाकर इस कार्यं को करना साधारण 
' प्रकाशक कें बल-बूते की बात नहीं है। अतः हम तारा प्रेस के संचालक और संस्कृत के दुर्लभ ग्रन्थों के 
_ प्रकाशक श्री रमाशङ्कुर जी deat महीद्रय के अत्यन्त आभारी हैं। 
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The काशिकाविवरणपञ्जिका 
INTRODUCTION 

शेषाशेषार्थविद्‌ यो मां शेषाशेषगवीः स्फुटम्‌ । 

विशिष्याध्यापयद्‌ वन्दे तं शेषशयनोपमम्‌ ।। १ ॥ 





. Before entering into some accounts of Jinendra Buddhi, the main facts 
hitherto ascertained in connection with the chief grammarians of the Panini 
school, who had preceded that author, may be briefly noticed here. In absence 
of authentic details, they are no doubt often found full of confusion and unfit 
for yielding any sure conclusion. Yet the importance of the subject demands a 
review of them and hence this digression is made regarding those authors. 

l. पाणिनि | 

This ancient and great grammarian of India is known only by his aphorisms 
(Sutras). ‘They form his work called , the अष्टाध्यायी or the ( पाणिनीय ) अष्टक. He 
did not amplify these Sutras with any | explanations or illustrations. As 
to the grammarians anterior to पाणिनि, the अष्टाध्यायी furnishes the names of 
ten sages viz :  आंपिशलि, RA, UR, गालव, चाक्रत्रमण, भारद्वाज, शाकल्य, शाकटायन, 
सेनक and waal, PमPaninis age is a debatable matter. Scholars have 
assigned different periods to it. Some give 2400 B. C., some 900 B. C, some: 
650 B. C., some 550 B. C., and others 350 B. C., as his age. The कथासरित्‌ 
सागर makes पाणिनि, कात्यायन and च्याडि all co-eval with the king Nanda of 
Magadha. But as a story book, it may not be true in its chronology. Raj- 
shekhara's statement in his काव्यमीमांसा merely asserts that these  Sages were 
examined and ,put on test at Pataliputra and obtained fame. But it does not 
imply that they lived there at one and the same time or even assembled there 
ever simultaneously.? So no reliance can be put on such statements as to 
their synchronisation. ८ s m 

"The word यवन occurs in his sutra 4. l. 49; लिपि in 3. 2. 2], ; मनु in 4. l. 
l6l. and यस्क in (2.4.63). ४४८ find MM हाली the words अति, 49, कुत्स, in the अष्टाध्यायी the words अत्रि, भृगु, कुत्स, 


| (l) Though in the गणपाठ, पौष्करसादि occurs in the diese (२.४.६१), RARA 
in the उपकादि (२४१९), दाक्षात्रण in the पेघुकार्ययांदि (४२५४) and व्याडि is in the atea 
(४१८०), गहादि (४२६६), ` and छात्रयादिगण (६।२।४८) they cannot be taken as coming 
from . Pani ni himself. The गणपाद was not the work of a single author. Tt. 
was subsequently. enlarged by others. ॒ l | 


(२) “शूयते. च qrefeqsr शास्त्रका रपरीक्षा | 
अत्रोपवर्षवर्षाविह पाणिनिपिङ्गलाविहँ व्याडिः | | 
वररुचिंपतकषली इह परीक्षिता: ख्यातिमुपजग्मु: ॥” इति कोव्यमीमांस TT । 
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वसिष्ठ, गोतम, अङ्गिरस (2.4.65) आगतस्य, कौण्डिन्य (2.4.70) कद्र, (4.].7]) द्रोण अन्धक्र, बुष्णि, कुरु, 
सौवीर वासुदेव, अजुन, भारत (6.2.38) इक्ष्वाकु (6.8.78). Rag गान्धारि and such others 
and some geographical terms. such as उशीनर, गौड़ (6.2.00), वाहीक, त्रिगर्त, मगध, 
सूरमस, कलिङ्ग, कोशल, आजाद, WU, अशमक, कम्बोज, अवन्ति, कुन्ति, विपाश्‌, सुत्रास्तु, कापिशी, 
काशी, मद्र, वृजि, युगन्धर, कच्छ, विदूर,' सिन्धु, तक्षशिला, तूदी, शलातुर, वर्मती, कूचवार, सरयू, 
(6.2.78), केकय, चमेण्त्रती, चानराट, &c. as well, in addition to such aphorisms as 


सक्कलादिभ्यरच (4-2.75), परश्वादियौधेयादिभ्योऽणमौ (5.3.।]7), &c. These are taken 
as good hints for determining his time.” 


The aphorisms कुमारः श्रमणादिभिः (२।१।७०) पाराशय्य शिलालिभ्यां भिक्चुनटस्‌ त्रयोः (४।३।११०) 
कमन्दकशाञ्चादिनिः (४।३।११),  मस्करमस्करिणो वेणुपरित्राजक्योः (६।१।७४), निर्वाणोऽत्राते (८।२।५०) 
&c...indicate that there had existed at the time when the Grammarian lived 
or before him, some other religion or religions side by side with Brahminism 


This is clear enough. from the meanings which are assigned by the भाष्यकार 
to the words श्रमण and मस्करिण्‌ । 


There is no doubt that Sanskrit was a colloquiallanguage of the people 
of Northern India (आर्यावर्त) for some centuries in ancient time. It ceased 
to be so, probably some two hundred years after patanjali date. Though thus 
dead, it remained still long enough as the exclusive property of the Brahmins. 
The Buddhist, always jealous of it, began at first to adopt a sort of broken 
Sanskrit and ultimately made Pali their chief tongue. 
century B. C. testified that Sanskrit was a current 
ordinary people. 


Patanjali, in the seccnd 


language spoken even by 
He speaks ofa charioteer, certainly not a Brahmin, correcting 


the. derivation of a | Sanskrit word misinterpreted by a student of Grammar 
(साध्य 2. 4. 6). Again in the wr of 8.2.83. we find a 


man jeering another 
in Sanskrit.* Nay, long before the भाष्यकार, Sanskrit 


had been also a 

(3) Dr. S. K. Belvalkar, Professor, Deccan College, Poona, 
the Parsus or the Persians and the Asuras or the Assyrians are mentioned 
as an आद्युघजीविसंघ or an organisation of mercenary fighters similar to the 
Greeks of the 4th century B. C. or the Germans of the l7th century. The 
Persians were blotted out as a poiltical power in B. C. 329 and the Assyrians 
in 538 B. C." (Systems of Sanskrit Grammar). The city wrge, Gr. Sangal, was 
totally déstroyed by Alexander in 326 B. C | 


(l) () एंवं हि कञ्चिद्‌ वेयाकरण आह “कोऽस्य रथस्य प्रवेतेति? 
रथस्य प्राजितेति”। वयाकरण आह “अपशब्द इति UU सूत आइ “प्रापतिश्ञो टेवानांप्रिः। न 
Raka: इध्यत्‌ एतद्र पर्मिति?। वेयाकरण आइ “अहो खल्वक्तोन दूरुनेन qnae R सूत | आइ 
“न खल वेञः सूतः। सुत्रतेरेव सूत: । यदि सुत्रतेः कुत्सा प्रयोक्तव्या दुःसृतेनेति वक्तत्यम्‌ ।? (ur 
(2.4.56). पा) “स्थाली अहं मोः ।” “आयुष्मानेधि स्थाळिन्‌।? “नेषा मम संज्ञा स्थालीति 
“किं तर्हि? “दण्डिन्यायो मम विवक्षितः a वक्तव्यः । स्याली अहं भौः।” “आयुष्मानेधि स्थालिन्‌ ।? 
“न मम दण्डिन्यायो विवक्षित:।? «किं तहि ?” “संज्ञा ममेषा? “असयकस्त्वमसि जाळम ! नत्वं 
प्रत्यभिवादन. मईँसि। Rea वृषल! स्थालिन्‌ . !”*-(भाष्य, 8. 2. 83) दण्डिन्याय alludes 
to the etymological meaning of the word दण्डिन्‌ i. e. अस्त्यर्थ, दण्डोऽस्यस्येति । So, 


says “Here 


सूत आइ ““अहमायुष्मन्नस्य 
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language of conversation, Otherwise Panini would not have taken so much 
care to prepare hundreds of Sutras on accents of words, with extreme 
nicety and sharp minuteness. Consider the Sutra उदक्‌ च विपाशः (4. 2. 74) 
It regulates the derivation of such words as दच, गौस, &c. with affixes अजनू 
and अण्‌, without altering the sense, for different accents in them. 
They were pronounced in one way by the people living in the north bank 
of the river विपाशा (Beas) and in a different way by those who lived on its 
Southern bank. Struck with such keen knowledge and nice discrimination 
of the sage, जयादित्य the author of the Kasikavritti speaks out in his praise 
महती सूक्ष्मेक्षिका वर्तेते सत्रकारस्य (कारिका, 4. 2. 74). Such care and exertions to 
preserve the purity of a language must have been taken when it was in its 
balmy, days of glory and in the full vigour of its coloquial state. It could 
not be at a time when Pali was slowly and gradually setting aside Sanskrit. 


The Sutra भिद्योद्धयौँ नदे (3. ]. 5) presents the names of two rivers. It is wholly 
obscure where and when these rivers existed. How and when they were defunct 
are also mysterious. 'They had certainly existed once. There is no reason why 
the grammarian should falsely or uselessly give us a Sutra, referring to two never- 
existing rivers. ‘The terminologist cannot be supposed either crazy or sportive to 
issue such things merely from his imagination. So the disappearance of the rivers 
भिद्य and उद्धय at a time somehow immemorial, may stand against the view which 
alleges पाणिनि as flourishing so late as the fourth century, B. C. Considering all these 
and the references cited above from his Sutras, and taking त्य as the author of 
the संग्रह and prior to कात्यायन because of his naming the former in the Vartikas, we 
differ from the great scholars who take the Grammarian asa man of about the 
time of Nanda the king of Magadha. We think him as flourishing at least half a 
century earlier than 500 B. C. | | 


The Grámmarian shows his marvellous acquaintance with ancient manners 
and customs of the people of several countries. The term शेय comes from 
the Sutra कोशाड्‌ ढजू (4.3. 42) and means a short of silk cloth. ३६ was a 
production of industry which is said to have been current only in China 
in time sufficiently old. Here पाणिनि supplies a very early information 
regarding cocoon. Consider again the Sutra मनुष्यतत्स्थयोव ञ्‌ (4. 2. ।34). 


स्थालिन्‌ means स्थालमस्त्यस्येति। If स्थालिन्‌ be a संज्ञा i.e. the name of a person, its 
last vowel is to be pronounced as prolated (53) in re-address पप्रत्यभिवादन), 
But in its derivative (यौगिक) sense, its last vowel shall not be प्लुत । 


(5) कोशेय' कृमिकोशोतथमित्यमर:। “कोशे संभूतं कौशेय' वस्त्रम्‌। रुदिरेषा । तेन क्रिमौ न भवति। 
खड्गकोशाच्चेति”  काशिका । निर्नाभिकौशेयसुपात्ताणमिति कॉलिदास:। As such silk used to 
come-from China, it was often called चीनांशुक We have in कालिदास:,+--““चीनां- 
शुक्रमिव केतोः प्रतिवातं नीयमानस्य”; again “चीनांझुकेः कस्पितकेतुमालम्‌ ।? 
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By this, such forms as च्छक, सैन्धवक, वार्णवक, काइमीरक, कौलूतक &....2re formed 
from terms कच्छ, सिन्धु, वणु, काइमीर, कुलूत, &....which indicate countries and the 
derivative words imply the residents of those countries as well as their manners 
and customs; e g. काच्छो मनुष्यः। काच्छक्रमस्य हसितं जल्पिमू। काच्छिक्रा चूडा। 
सँन्यवको मनुष्य: । सेन्धवक्रमस्य इसितं जल्पिम्‌। सौन्धविका चूडा and so on. Take another, 
संज्ञायां कन्थोशीनरेषु (2. 4. 20). A kind of कन्था (quilt) used in the country of उशीनर 
acquired a technical sense on account of some peculiarties in it. It was to 
be in neutre when at the end of some compound words. The sage had observed 
this and bearing it in mind recorded the fact in his Sutra. His acquaintance 
with and repeated reference to such matters of Western India leads one to 
think of him as a native of that part of the country. The न्यासकार and others 
called him झालातुरीय connected with the country शुर which was in the 
modern district of Peshwar in theN. W. Frontier province of British. India. 
Panini's ancestors lived there. The Chinese Pilgrim Hiuen Thsang even 
speaks of शलळातुर as the birthplace, and also of a statue having been erected 
there, of the Grammarian. But the Indian Scholars derive शाळातुरीय in 
connection with his अभिजन (the residence of his ancestors) and not in 
connection with his birth place or fară (i.e. his own residence). शलातुरो 
नामं आमः । सोऽभिजनोऽस्यास्तीति शालातुरीयः पाणिनिः i 


The sage is called दक्षीपुत्र and so his mother was a दक्ी। 
दक्ष is therefore one of his maternal ancestors. There had been one 
| qii among his paternal forefathers. The grandson or any subsequent 
successor of qdq was पाणिन। पाणिनि was either the great-grandson or 
any later progeny of this पाणिन। This is found from the etymology of the 
word पाणिनि as it is derived with the affix %4 applied to the term पाणिन, in 
the grammatical sense of युवन्‌ । 


There is a statement in the पञ्चतन्त्र-“सिंदो व्याकरणस्य RA प्राणान प्रियान्‌ 
पाणिनेः” and it may or many not be true. There are 3996 Sutras in all the 
अष्टाध्यायी । 


तीणिसूत्रसहत्राणि तथा तव शतानि च। | 
षण्णवतिञ्च सूत्राणां पाणिनिः कृतवान्‌ स्वयम्‌ ॥ १ ॥ 


By the end of the 8th century A. D. a Sanskrit Poem named the जाम्बवतो- 
जयकाव्य or the जाम्बवती विजयक्राव्य was composed by a writer who was clever enough 
in palming his book off under the name of पाणिनि। It was राजशेखर the dramatist 
preceptor to maane king of Kanoj (AD, 890-9I0 AD), who seems to have 
given much prominence to an assertion that Panini had been the author 
of this काच्य। Hence probably much value was seton and some undue regard 
paid to it, by a few classical authors such as शरणदेव, पुरुषोत्तम, &cc...The sage 


could, in fact, have no connexion with this book which was undoubtedly 
a later Production. | 
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(2) व्याडि 


No grammarian is heard of in the interval between पाणिनि and कात्यायन, if च्याड़ि 
be not such a one. कात्यायन cites the authority of व्याडि in a वारत्तिक of his attached to 
l.2.64 viz : द्रव्याभिधानं च्याडिः— which is explained by पतञ्जलि as द्रव्याभिधानं व्याडिराचार्य्यो न्याऱ्य' 
मन्यते । To the Sutra आचार्य्योपसजेनश्चान्तेवासी (६।२।३६), पतज्ञलि cites the illustration आपिशलपोणिनीय- 
ज्याड़ीयगोतमीया: । कुणि and qfi are named as priof to qqsfs । But how they are connected 

with कात्यायन in ime is not known. भतृहरि says in his वाक्यपदीय that there was a 
grammatical work called संग्रह । When it was obsolete, पलि prepared his Great 
Commentary—the महाभाष्य—which was the संग्रहप्रतिकन्रुक, that is, the substance or 
essence of the «sg! But the metima deals chiefly with the Vartikas by 
कात्यायन and the संग्रह had probably to do nothing with them. So the महाभाष्य 
is called the संग्रहप्रतिकञ्ुक, probably because it had adopted and incorporated 
the grammatical tenets and principles set down in the संग्रह । व्याडि is also 
supposed to have collected together all परिभाषा or the Sutras of the antepanini 
grammarians, which have been tacitly adopted as authoritative by the commen- 
tators and the followers of the अष्टाध्यायी i | | 


पतञ्जलि names one दाक्षायण as the author of the संग्रह | To illustrate the 
Sutra 2. 3. 26, he 59985--“शोभना खछ दाक्षायणस्य संग्रहस्य कृति: । शोभना खल दाक्षायणेन 
संग्रहस्यं इतिः।” In 4. 2. 60, he puts वात्तिकसूत्रिक:ः सांग्रहसूत्रिकः, सवार्तिकः, ससंग्रह:। 
In the पस्पशा (or the commencing chapter of the महाभाष्य) is the passage संग्रह 
'एतंत्‌ प्राधान्येन परीक्षितम्‌ and again dug तावत्‌ कार्य्यप्रतिद्वन्द्रिआवान्‌ मन्यामहे नित्यपर्यायवाचिनो 
अहणमिति। Besides, he leads us to a fact that the author of the संग्रह was a 
kinsman to Panini. In the भाष्य ofl. 2. 20 and again of VII. l. 27 stands 
the Stanza— | | 


सर्वे सर्वपदादेशा दाक्षीपुत्रस्य पाणिनेः à 
| | एकदेशविकारे तु नित्यत्वमुपजायते !। १ ॥ 
from which Panini's mother is found to be a art, a relation to दक्ष । दाक्षी is 
derived from दाक्षि by ङीष_ under इतोः मनुष्यजातेः (4. . 95). arf again comes from 
दक्ष by the patronymic इञ्‌ (4. ]. 95) So दाक्षि७ a descendant of- दक्ष and co-eval 
with दाक्षी. Now दाक्षायण is a युवा descendant of दाक्षि by यजिनओोश्च (4. l. 70]). In 
Sanskrit grammar, a युवा descendant is either a. great-grandson or any of hi; 








(6) प्रायेण संक्षेपरुचीनल्पविद्यापरिग्रहान्‌ । संप्राप्य वैयाकरणान्‌ संग्रहेऽस्तमुपागते WRN — 
gidsd पतञ्जलिना गुरुणा तौर्थरशिना । सर्वेषां न्यायबीजानां महाभाष्ये निबन्धने ॥ २॥ 
अळङ्कयगाधे गाम्मोर्यादुत्तान इव asaq । तस्मिन्नकृतबुद्धीनां नैत्रावास्थित निश्चय; । IRN 
बेजिसोभवहय्यंक्षेः शुष्कतर्कानुसारिभिः । आर्षे विप्लाविते ग्रन्थे ंग्रहप्रतिकञ्चके ॥ ४॥ 
यः पतंङजलिशिष्येम्यो भ्रष्टो व्याकरणागमः । काले स दाक्षिणात्येषु ग्रन्थमात्रे व्यवस्थितः ॥ ५॥ ` 
E ( वाक्यपदीय द्वितोयकाण्ड, इलोक 484-488 Jus s | 
(7) Another reading here is वात्तिसृत्रिकः from the base वत्तिसूत्र । | 
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descendants. So aam cannot but be at least three generations later than af% ı 
Thus the distance in time between दाक्षीपुत्र (० पाणिनि) and दाक्षायण can not be less 
than at least two generations. 


Now पुण्यराजी a commentator of the वाक्यपदीय asserts, in explaining the 
stanxas प्रायेण gr &c. quoted above, that “इह पुरा पाणिनीये$स्मिन्‌ व्याकरणे व्याड्यु- 
परचितँ मन्थङक्षपरिमाणं संग्रहाभिधानं निबन्धनमासीत्‌ । तञ्च कालवशात्‌ सुकुमारबुद्धीन्‌ वेयाकरणान्‌ 
प्राप्यस्तमुपागतम्‌ ^ So, if व्याडि be the author of the संग्रह, he is 2 दाक्षायण i 

The संग्रह is also mentioned in the काशिका in 4.2.60 viz :--सांग्रहसू त्रिक: and eds: 
and again in VII. 3.76 ससंग्रहं ब्याकरणमधीयते In 2.4.2] and in 6.2.4 is व्याड्युपज्ञं दुष्करणम्‌ । 
श्ीपतिदत्त the writer of the कातन्त्रपरिशिष्ट, who had flourished in the l3th century A. D. 
also refers to the संग्रह and remarks संग्रहकारो$प्याइ &c. | 

As to the inclusion of व्याडि in the छात्र्यादिं (6.2.48) गहादि (4.2.66) ard क्रोड्यादि 

(4. ]. 80) गण, it is to be noticed that the groups of words originally fixed, had been 
augmented with later additions to them by other grammarians. ‘This probably led 
जिनेन्द्रबुद्धि ० observe in VII. 4.3 प्रतिपादितं fü पूर्वं गणकार: पाणिनिने भवतीति। तथा चान्यो हि गणकार: | 
अन्योहि सूत्रकारः ।” Says also कैयट I. l. 34, “अभियुक्ता गणान्‌ पठन्ति........। त्यदादीनि पठित्वा( सवांदि ) गणे 
चौश्चित्‌ पूर्वादीनि पठितानि ।? | : 

Besides, व्याड़ि being-a descendant of em given in the स्वागतादिंगण, (7. 3. 7 ), may 
as well be any member of the family other than the author of the संग्रह | Taking व्याडि 
| as the author of the संग्रह and as referred to by कात्यायन ५० his वार्तिक as stated above, he 

might be living in 450 B. C. 














(3) कात्यायन 

According to the कथासरिव्सागर, कात्यायन was a contemporary to the king Nanda 
of Magadha, by ousting whom the मौय्य king चन्द्रणुप्त setup his own reign 
there in about 32] B. C. कात्यायन wrote a critique on the अष्टाध्यायी, containing 
short epigramatic statements called the Vartikas. He often assigned new 
meanings. to words cited 07४ पाणिनि in different senses and advocated such 
alterations by his Vartikas such as यवनाल्लिप्याम्‌ (4. ।. 49) पथ्यध्यायन्यायविहारमचुष्य दस्तिषु 
(4. 2. I29),.&c. So the interval between पाणिनि and कात्यायन was long enough. 
Otherwise such changes ina language cannot beso rapid. He lived. probably 
in 350, B. C. ‘That कात्यायन was not a contemporary of Panini appears to be 
almost certain. Our ‘attention is arrested by his veneration for the sage. 
This is evident from such of his Vartikas as ब्रुविशासिगणेन च यत्‌ सचते तदकीत्तित- 
माचरितं कविना (L 4. 5 वात्तिक); तदनत्पमतेर्वचनं स्मरत (L 4. 5] तृतीय aum) 
स्मरन्ति ngima, मनीषिणः (6. 4. 0, वात्तिक); च भगवान्‌ कृतवांस्तृदर्थं तेन भवेदिटि 3 


(3) पुण्यराज finishes his commentary With शशाङ्कशिष्याच्छुट्वैतद्‌ वाक्यकाण्डं समासतः । 
पुण्यराजेन defer सङ्गतिः कारिकाश्रिता ॥ १॥ gA qup शाब्दन्रह्मविदे नमः । सर्वेसिद्धान्त- 
सन्दोहसारामृतमं चं ॥ २॥ So some चन्द्र gramrmaarian helped him in preparing 
his book. If wdef were really his preceptor, he lived in the 7th century A. D. 
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विनिवृत्तिः ( ६।४।२२, वातिक); भगवतः पाणिनेः सिद्धम्‌ (८।४।६८, वातिक) । | In these 
statements कात्यायन mentions पाणिनि as कवि (poet: or of retentive - memory, 
मेधावी), अनल्यमति (i.e. of much intelligence, wise), कर्ता (master) भगवान्‌ (sage). 
Here the term भगवत्‌ at least is too high and respectful. 


This clearly shows 
Paninis priority to Katyayana. 


Otherwise is it not unusual and strange to 
apply भगवाम्‌ or such an appellation of respect to arival who is a contemporary 
ora neighbour? "They may be applied, if applied at all by co-eval persons, 
at most toa very old personage of established fame and of some extraordinary 
power or ability. Besides the words स्मरन्ति and स्मरत in two of those above quoted 
Vartikas are, I think, enough to shake out such a likelihood in the present 
case. Says कात्यायन, तदनल्यमतेवेचनं स्मरत Recollect the word of that wise man. 
Again he says स्मरन्ति कत्तुर्वचनान्मनीषिणः i.e. the intelligent remembers on account of 


the word of the master. Remembering surely cannot but relate to 


something 
which had been once very 


well known and now disappeared from memory 
This, I think, strongly decides the earlier existence of पाणिनि and Katyayana's 
posteriority. i 

कात्यायन names व्याड़ि, वाजप्यायन and पौष्करसादि in his vartikas. So they could 
not be posterior to him. He was a resident of the Deccan. पतज्ञलि taunted 
him with the remark प्रियतद्धिता दाक्षिणात्याः, that is , the people of the Decean are 
fond of the fd affixes. The occasion for this taunt was that instead of 
stating लोके वेदे च, कात्यायन had used छोकिकवेदिकेषु in the वाक्तिक-...- “अनुकरण 


शिष्टाशिष्टप्रतिषिद्वु यथा लौकिकवेदिकेष? | Yet he honoured कात्यायन elsewhere by 
calling him भगवान्‌ कात्य:-- 


'“प्रोवाच भगवान्‌ कात्यस्तेनासिद्धिय॑णस्तु ते । 


आतः को fag de: qd: सिद्ध आहृंस्तथा सति ॥ १॥।” (भाष्य ३. २. ३) 

Tradition gives another name to कात्यायन. It is Wu. The illustration 
qmd काव्यम्‌ in the भाष्य of 4.3. l03. also refers to a वररुचि. But it is uncertain 
if the. grammatian- कात्यायन is identical with the poet qu. Nor is it acknow- 
ledged by all that the वात्तिककार is the same ` Personage who is the author of 
either any one or more of the foll owing viz, अनुक्रमणिका, प्रातिशाख्य, संहिता or 
other such works connected with the name of कात्यायन । 

Many vartikas are in poetry. 
and recorded in the वात्तिकपाठ । 


assigned to कात्यायन 
Raz often speak of 
some इछोकवातिककारं other than कात्यायन, In the भाष्यप्रदीप 


॥ प of 2. 4. 36, केयर speaks 
of one व्याप्रभूति to whom is ascribed the इछोकत्रा | dnd 


Only a few of them are 


जिनेन्द्रबुद्धि, कैयट and नागो 


त्तिक | 
जगृधिविधिल्येपि यत्‌ तद॑कस्मादसिद्धिमदस्ति कि 

. ~ हिभ्रभृतींस्तु सदा बहिरङ्गो ल्यब्‌ भवतीति md 

As:this stanza is quoted in th 

to maS. The. अनिट कारिकाऽ, : 


तीति विधानात्‌ । 
ag विद्धि ॥ १ ॥ 
the महाभाष्य (2.4.36) epi 
eleven in o hn  mumbet, enumerating? the अनिद 
(9) These are quoted in 7.2.]0 of the कारिका | 


भूंति is found to be prior 
enumerating? the अनिट्‌ 
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roots, also belong to व्याघभूति. There 75 another taraa quoted in 8.2. l 
in the काशिका Viz :— 


शुष्किका शुष्कजङ्घा च क्षामिमानौजढत तथा । 
मतोर्वत्वे झलां जश्त्वं गुडलिण्मान निदर्शनम्‌ ॥ १ n 


which is known as composed by one saw! It is therefore called the 
वैयाघ्रपदयवात्तिक । 
(4) कुणि 


We find the name of this grammarian in the भाष्यप्रदीप by कैयट and in the 
पदमजरी by हरदत्तमिश्र। From their reference, it is found that कुणि was prior to 
पतज्ञछि, for कैयट observes that maf adopted, in the मद्दाभाष्य, Kunis explana- 
tion of I. ]. 75 “कुणिना mam माचाप्य निदंशार्थ व्यवस्थितविभाषार्थ॑त्रेति व्याख्यातम्‌। , अन्येन 
तु megi देशविशेषणं व्याख्यातम्‌ | भाष्यकारस्तु graa माशिश्रियत्‌ — (केयर ११७५) । 
In annotating on the काशिका stanza वृत्ती भाष्ये तथा घातुनामपारायणादिधु &c. says 
इरदत्त-“सवार्थप्रधांनो अन्थो दृत्ति:। सा चेह पाणिनिप्रणीतानां सत्राणां कुणिप्रभृतिभि राचाय्यँ विरचितँ 
विवरणम्‌ ।? Probability is strong enough that कुणि and चूण to be spoken of 


presently, are identical 


| | (5) qof 
The काशिका begins with वृत्ती भाष्ये तथा धातुनामपारायणादिपु. The term वृत्ति here 


 precedes thé word भाष्य, from which the existence of an earlier work of that name 


on पाणिनि than the महाभाष्य; is inferred. The संग्रह was one such, as also was 
the कुणिदृत्ति । जिनेन्द्रबुद्धि in explaining the verse says—fw: पाणिनिप्रणीतानां सृत्राणा 
विवरणं चूस्लिमद्टिनस्लुरादिविरितम्‌?। This reading is from the Poona Deccan college 
MS. The MS. in Bengali characters, which is in the Varendra Research Society 
of Rajshahi, Bengal, has— वृत्तिः पाणिनिप्रणीतानां «reme विवरणं चुन्चिभट्िनिल्‌, रादिविरचितम्‌।? 
मेत्रेयरक्षित in ॥8 तन्त्रप्रदीप writes on 8. 3. 97— “सव्येष्ठा इति । सारथिवचनोऽयम्‌। अत्र 'चूल्टिभ-. 
Ramah ततृपुरुषे कृति बहुलमित्यलुग दुृश्यते — श्रीपतिदत्त of the कातन्त्रपरिशिष्ट speaks of the 
निलू रवृत्ति, Commenting on the चर्करीत roots, says ॥९,—निलू db चोक्त भाषायामपि 
यङ्लुगस्तीति Sothe न्यासकार seems to refer to two works चूल्लिभट्टिइत्ति 970 नब्छूरवृत्ति or 
निलु afa. This may induce one to think q and चूल्छि of चूल्छिमट्टि as the same. 
It will presently be stated that the work by चूणि was commented on by wd इरि 
and -चूल्लिभद्रिविति might be this joint work 


Regarding qf, a very powerful evidence comes from the Chinese source. 
Itsing, the Chinese traveller, who had been in India nineteen years from 
67l A. D. to 69] A. D. refers to jfi. Says he—‘Next there is a. commentary 
on the वृत्तिसत्र*० entitled Churni. It is a work of the learned «ass. This 


(I0) What was this वृत्तिसत्रं ? Was it another commentary on the अष्टाध्यायी ? 
Who then was its author ? ‘That the name gf t3 fora grammatical book was 
recognised even in ancient time, is found from the variant वारतिकसत्रिक for 
वारुत्तिकसत्रिक in the मद्दाभाष्य in 4. 2. 60 
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again cites the former Sutras (Panini's) explaining the obscure points and 
analysing the principles contained in it and it illustrates the latter com- 
mentary (the Vriti, thatis, the, काशिकावत्ति) clearing up many difficulties . Ad- 
vanced scholars learn it in three years."............^Next there is the Wd ERIS. 
This is the commentary of the foregoing "fi and is the work of a great 
scholar भत्तुहूरि ।? 

“न्चूणि is referred to by श्रोपतिदत्त . In his णत्वप्रकरण is the statement मतमेतच्‌ चूणि- 
रत्यनुण्दूणाति and ^ again ““संयोगावयवन्यजनस्य सजातीयस्यौकस्येवानेकरज्योचारणाभेद इति चूणि: ।?? 
जगदीशभद्वाचाय्य of the शब्दशक्तिप्रकाशिका and some other modern writers too speak of 
a grammatical scholiast चूणि । «f .means something powdered. So the scholium 
is the f । Hence its author is variously called चूणि, चूणिक्कत्‌ 07 चूणिकार. 
According to Itsing, पतअलि himself is this "f" or mx. Some Indians too 
hold this view. Now the work by चूणि and its commentary by भत्त हरि narrated by 
Itsing, might be the चूल्लिमट्टिदृत्ति instanced by the न्यासकार and the latter | was 
composed earlier than the afam. On the other hand if न had really been a 
scholiast other than पतन्जलि, he might be identical with af" mentioned by केयट 
and इरदत्त। | 


Now one thing is to be marked. If पतञ्जलि were the author of the «fU, that 
is, of a scholium on पाणिनि, it was different from the महाभाष्य. For the महाभाष्य 
deals. with the Vartikas by कात्यायन and not with Panini’s aphorisms 
directly and generally. Hence that Scholium is no longer extant. कुणिवत्ति 
(or चूणि वृत्ति) too is now defunct. There is howéver miuch confusion about 
चू. No satisfactory proofs are available at present to come to a decisive 
conclusion on the point. Further, information is absolutely required to clear 
the obscurity. | | 


(6) पतञ्जलि 

The Great Commentary, that is the महाभाष्य, is a work by पतन्जलि । He 
defends Panini in it from the ill-conceived and often erroneous attacks by 
कात्यायन, preferred in his Vartikas. To a वातिक्र, (जित॒पर्य्यायवचनस्यौव राजायथस्‌) in 
l. ]. 68, पतन्जलि puts two illustrations पुष्प (व्य) भित्रसुभा । चन्द्रगुप्तसभा Now Fag 
founded the atr dynasty of Magadha in about 32 B. C. Another चन्द्रगुप्त the 
first of the Gupta dynasty, was living in 320 A. D. It will be found presently 
that this second wa could not have been intended by पतञ्जलि in supplying 
the name of a king in the illustration of the: aforesaid वात्तिक । पुष्पमित्र {or पुष्यमित्र) 
was the founder of the Sungai dynasty in Magadha. He usurped the throné in 
about 83 B. C. by assassinating agza the last मौथ्यः king whose. commander in 
chief he had been. पतञ्जलि again cites the name of पुष्प(ष्य) मित्र in the भाष्य म MR MEME FU fie HIN of quiu fr du fis आव of 





(ll) A record of the Buddhist Religion às practised in India and. Maloy, 
Archipelago (A. D. 67 to A. D.,.695) by Itsing. Translated by J., Takukusu 
q. A. Ph. D. Clarendon press, Oxford, 896. m BEN 
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III. l. 26, get यजतो याजका याजयन्तीति। तत्र भवितच्य' पुष्पमित्रो याजयते याजकाः याजयन्तीति 
and again of ITI. ii. ]23 “इह पुष्ष (ष्य) मित्रं asam: ° It is known from the Drama 
मालविकाग्निमित्र by कालिदास that this king. performed the अश्वमेध ceremony in which 
he appointed his grandson aufi to protect the sacred horse. Most likely 
qqsís witnessed this ceremony. Nay, remembering his statement इह पुष्यमित्र 
याजयामः, it may be that he officiated in it as a priest. This king died 
in about l48. B. C. and was succeeded by his son अग्निभित्र । The illus- 
trations अरुणद्‌ यत्रनः साकेतम्‌। अरुणद्‌ यत्रनो माध्यमिकाम्‌ given for the वात्तिक in the 
Sutra IIL. ii. lll, determine his age from the three conditions laid down ‘in 
it, ७2 :--परोक्षे च लोकविज्ञाते प्रयोक्तोदंशनविषये Menander, called by the Buddhists 
Milinds, a relation to the Bactrian king Eucratides and himself of Greek 
origin, was a king of the Punjab and Kabul. He beseiged साकेत (Oude) and 
माध्यमिका in ]55 B. C. माध्यमिका here indicates a country. It is Nagari, near 
Chitore in Rajputana. It is also mentioned in the बृहतसंहिता,--““मस्वतसधाषयामुनसार- 
स्वतमाध्यमिका:? (।4/2). Now the प्रयोक्ता (speaker) of those two illustrations is 
पतज्ञाछि himself. The event was notorious enough ( छोकविक्षात ). It was out of 
his sight, though capable of "being viewed by him!?. Hence qas was living 
in 55 B. C. 


^ The statement “मौययहिरण्याथिमिरच्यों: प्रकल्पिताः । भवेत्‌। तासु न स्यात्‌।? in the 

भाष्य of V. ]i],99, may also indicate, if the passage be not corrupted in 
transcription or transmission, the impecunious conditions of the last ze kings 
and their kinsmen who had flourished before पतश्चछि। The example जलूका 
Sehr in the भाष्य of IV. iii. ]0l, refers probably to a very remote period, as 
we know from the राजतरक्षिणी that one जालूक had been a king of काइमीर in about 
600 B. C. The statement एकार्किमिः क्ुद्रकेजितम्‌ occurs in the भाष्य of l. l. 3l. and 
of 5.3. 52. The ggh people were defeated by Alexander the Great, but he 


could not annihilate them. 
? 


पंतललि. names in the महाभाष्य other authors such as दाक्षायण, गौनदींय, 
गोंणिकापुत्र,, वार्ष्यायणि, काशकत्स्र, कुणरवाडव, and ara भगवान्‌! १ Different schools of 
Grammarians of Scholars, such as भारद्वाजीयाः, areia, सौनागा; 24 . सात्यमुमिराणायनीया 
are also mentioned by him. In the भाष्य of III. ii. ]08, he supplies the illus- 
tration उपसेदित्रान्‌ कौत्सः पाणिनिम This shows that कौत्स was rather some 
personage of the time. Otherwise why his approach to the great Grammarian, 


(l2) In imitation, in the चान्द्रव्याकरण, चन्द्रगोर्म puts the illustration अजयद्‌ गुप्तो 
हूणानिति for his Sutra based upon the वतक परोक्षे च लोकविज्ञाते प्रयोक्‍तुर्दशेनविषये 
(3. 2. I]). . This refers, itis said, to Skanda Gupta’s conquest over the Huns 
in 465 A. D. If so चन्द्राचाय्य lived likely in 465 A. D.  But'others assert thàt चन्द्र 
was a contemporary to अभिमन्यु who riegned over काइमीर in the first Century B. C 


(3) die! was the name of a city and a certain Savant ( aara ) of. it, is 
called सौय्य भगवान्‌ by पतञ्जलि i 
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should be so recorded? In 3. 3. 3 is केयाकरणानाब्च शाकटायन आह घातुज नामेति Again in 
3. 2. 5 is वेयाकरणानां शाकटायनो रथमागँ आसीनः शकटसार्थ यान्तं नोपलेभे । 


We find the statement “उभयथा गोणिकापुत्रः? in the भाष्य of I. ]. 5, नागोजीभट्ट takes 
गोणिका as the name of Patanjali's mother, गोनद्दीय occurs repeatedly, viz:—in the भाष्य of 
I. 2, of I l. 29, of II. ]. 92 of III. ]. 92 and again of VII. 2. I0l. The country 
गोनद identified with the modern Gonda in Oude, belonged to the “Eastern Province" 
known as such by the Grammarians of the time! and therefore जयादित्य forms an 
illustration with it as गोनद्दीँय for I. ].75 which he understood to concern the MIT, or 
the “Eastern Province’. | 


Now in the भाष्य of I. ]. 2l, stands the passage गोनर्दोयस्त्वा ह सत्यमेतत्‌ सति त्वन्यस्मिन्निति 
and केयट Paraphrases it भाष्यकारस्त्वाह सति त्वन्यस्मिरिनति । Again in the भाष्य of I. l. 29 is 
गोनदीँयस्त्वाह अकचूस्त्ररो तु कत्तंव्यो प्रत्यङ्गं मुक्तसंशयौ । त्वकत्‌पितक मकतूपितृक इत्येव भवितव्यमिति On this says 

कैयट--“गोनदीयस्त्वाहति । सूश्रप्रत्याख्यानमेतत्‌। यथोत्तरं हि सुनित्रयस्य प्रामाण्यम्‌ !” So que takes पतजलि and 
गोनद्दीय as one and the same person. o. | | 


But in the कामसूत्र by वातूस्यायन, dagfa and Awya are separately named as 
two persons and as certain authorities holding different views on a matter. Now 
it is said that वात्स्यायन, कौटिल्य, चाणक्य, मल्छनाग and विष्णुगुप्त ५ are the several names of one 
and the same person. Hence if वातूस्यायन were the pre-eptor of aaga the mar, गोनदीय 
or गोणिकापुत्र cannot be identical with पतज्ञलि । So, to support कैयट and नागोजि, गोनदीय and 
गोणिकापुत्र of the कामसूत्र are taken to be as some other authors. 


The tradition is that the महाभाष्य became for some time obsolete. It was the 
king अभिमन्यु of कारमीर, who braught, during the first century B. C, the scholars from 
other provinces and set up its study in his own kingdom. | 


e 


देशान्तरादागमष्य व्याचक्षाणान्‌ क्षमापतिः | 
saaga fafess महाभाष्यं स्वमण्डले ॥ १ ॥ (राजतरङ्गिणी 4.4c7). 


The study of. the महाभाष्य was again forsaken by the scholars misled by the 
sophists afa, सौभव, qur क्ष &c. The causes thereof are recounted by भत्त हरि in the stanzas 
beginning with प्रायेण संक्षेपरुचीन्‌ etc. quoted before. It is said that only one single MS. 
of it once existed in the whole of India.—Adds भत्तहरि-- 


(4) saat विभञ्जते हंसः क्षीरोदके यथा । 
विदूबां शब्दसिद्धार्थं सा नः पातु शरावती ॥ १ ॥ 
(I5) In the Drama मुद्राराक्ष by विशाखदत्त, चाणक्य, कौटिल्य and विष्णुगुप्त are found to 
be the names of one and the sarne person. नेत्रनन्द्रान्‌ द्विजः कश्चित्‌ सपुन्नानुद्गरिष्यतीजि--ओऔ मद्भागवत 
पथव्याख्याने द्विज: कौटिल्यवात्स्यायनादिपये यायश्चाणक्यं इति श्रीधरस्वामी। | 
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` य: पतञ्जलिशिष्यम्यो भ्रष्टो व्याकरणागमः | 
काले सं दाक्षिणात्येष ग्रन्थमात्रे व्यवस्थित: 
पवतादागमं sesat भाष्यबीजानुसारिभि 
स नीतो बहुशाखत्वं चन्द्राचाय्यादिभिः पुनः ॥ २ ॥ 
न्यायप्रस्थानमार्गास्तानम्यस्य स्वञ्च दशनम्‌ | 
प्रणीतो गरुणास्माकमयमागमसंग्रह: ।। ३ ॥ 
This is also confirmed by the राजतरद्विणी-- 


चन्द्राचारर्यादिमिलब्ध्वादेशं तस्मात्‌ तदागमम्‌ । 

प्रवत्तितं महाभाष्यं स्वञ्च व्याकरणं महत्‌ ॥ १ ॥ 
If the Grammarian * did really live during thé reign of Abhimanyu, king 
of Kasmira. Here तस्मात्‌ evidently means from Abhimanyu. So according to 
some चंन्द्रांचाय्य' and अभिमन्यु are co-eval. But others assert that चन्द्ाचास्य or चन्द्रगोमिन्‌, 
the author of the चान्द्रव्याकरग, lived in 465 A. D. It is inferred from an example— 
अजयद्‌ «té -—given by him in his grammar, in imitation of अरुणद्‌ यवनः साकेतम्‌, 
cited by पत्छि to examplify a वात्तिक in 3. 2. III. Another Grammarian वसुरात 
i$ said to have been a pupil of चन्द्रगोमिन्‌ in 480 A. D. Some take वसुरात as the 
pfoceptor of भत्रईरि If so, he might have got this pupil in his very old age, as 


'éR died in 65l. A. D. So the study of the महाभाष्य seems to have been again 
currerit since the 5th. century A. D 


Poetical pássagesin large number are found in the महाभाष्य। एति जीवन्तमा नन्दो 
नरं वर्षशतादपि is in 3. ]. 67. It occurs also in the रामायण (Book V. 36.). The 


couplet in 6. . 84. | 
ऊध्वं प्राणा व्युत्क्रामन्ति यूनः स्थविर आयति । 
प्रत्यृत्यानाभिवाद।म्यां पुनस्तान्‌ ध्रतिपद्यते ॥१॥ 

Is found in the मनुसंहिता । कालः पचति भूतानि काल: संहरति प्रजाः in 3.43. ]67 is in the 
छारीतसंहिता and the महाभारत । अदरइनंयमामो गामश्वं पुरुषं पशुम्‌। -ववस्वतो न तृप्यति सुरया इव दुमंदी in 
2. 2.29 is in the महाभारत too. In 2. 3. 35 is 

दूरादावसथान्‌ मूत्रं दूरात्‌ पादावसेचनम्‌ | 
gasa भाव्यं दस्युभ्यो दूराच्च कुपिताद्‌ गुरोः ।। १ ॥ 
` उपास्नातं स्थकसिक्त तूष्णीङ्गङ्गं महा हदम्‌ । 
` द्रोणञ्चेदशेको गन्तु मा त्वा ताप्तां gard ॥ t 
यस्मिन्‌ दं सहस्राणि qx जाते गवां ददौ । 
्राह्मणम्यः त्रियाख्येम्यः साश्यमुञ्छन जीवति ॥ १॥ 
In ]. 3. 25 ७९६९ बहुनामप्यच्ित्तनामेको भवति चित्तब्रान्‌ । 
पश्य वानरसैन्येऽस्मिन्‌ यदकमुपतिष्ठते ॥ १ o 
åa मस्थाः . अचित्तःऽयमेषोऽपि, हि यथा वयम्‌ । _ 
एतदप्यस्य कापेय यदकमुपतिष्ठति॥ xoa 


In 2. 3. 29 Js | 


In 7. 4. 3 is 
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In 4. 7. 93 is कुतश्चरति maf: केन कापिञ्चलिः gu । 
आहेयेन च दष्टस्य पाञ्चिः gaaat qaod १ ॥ 


In 4. ]. 48 is त्रीणि यस्यावदातानि विद्या योनिश्च कर्म च। | 
एतच्छिवे विजानीहि ब्राह्मणाग्रस्य लक्षणम्‌ ॥ १॥। 





In 2. 3. 3.. . वाताय aar विद्युदातपायांतिलोहिनी । 
| कृष्णा सब्बंविनाशाय दुभिक्षाय सिता भवेत ॥ १ ॥ 


In 2. 3. 36 — 'चमंणि द्वीपिनं हन्ति दन्तयोहन्ति | कुञ्जरम्‌। ` क ॐ Aa 
| | केशेषु चमरीं हन्ति सीम्नि पुष्कलको हृतः ॥ १॥ | B 


In 3. , 48 . . नाकमिष्टसुखं ama ggêdganà: । 
अथ पतकाषिणो यान्ति येऽचीकमतभाषिणः ॥ १.॥। 


In 5. ]- 5. ^ qw: sag योनिश्च एतद्‌ ब्राह्मणकारकम्‌। | 
| तपःश्रताम्यां यो होनो जातिब्राह्मण एवं सः।। १ ॥। 


In 8. l. 8 is ` सामृतैः पाणिमिघ्न॑न्ति गुरवो नं fafa: । 
लालनाश्रयिणो दोषा स्ताइनाश्रयणो ग॒णाः ॥ १ ou 


Many other verses such as वरतनु सम्प्रवदन्ति कुक्कुटाः, असिद्वीतीयोऽनससार पाण्डव महोपाङवचः 
शरुत्वा जुघुवुः पुष्यमाणवाः सङ्कषेणद्वितीयस्य बलं कृष्णस्य वद्धताम्‌ &c..are there. This shows that Sanskrit 
literature was then Sufficiently developed. In. the भाष्य of 3.3. ]67 and elsewhere 
{specially in the पस्पशा) many other stanzas current then as adages, are to be found 
Dramatic representations.and the public recitations of ancient texts are also hinted 


in the आष्य of III. I.26. by ये तावदेते शोभिक्रा नाम, एते प्रत्यक्षं कंस घातयन्ति प्रत्यक्षव्व बलि बन्धयतीति it 
अन्थिकेषु कथं यत्र शब्दयन्थनमात्रं लक्ष्यते ?'९ &८.... 


© 


(7) भत्त हरि 

भत्तु हरि is the name,of the. author or authors of three grammatical works and ` 
three didactic poems. These area commentary on the महाभांष्य, the वाक्यपदीय, the 
भागवृत्ति, the वेराग्यशतकं, the नीतिशतक, and the खूंगारशतक शतक, Kaiyata in writing his Bhashya 
Pradeepa often availed.of the first with the acknowledgnient— 


“तथापि हरिबद्धन पारेण ग्रन्यसेतुना । | 
क्रममाणः शनः पार तस्य प्राप्तास्मि पद्धवत ॥ १ ॥ 


. Itsingin 9 part of his book, makes भत्तहरि the author of a commentary on ; i 
. ] l 
qf; —He calls it ''peina", which is surmised by the Japaneese translator 


l6) शाभिका नाम कसाद्यनुकारिणां नटानां व्याख्यानोपाष्याया: 
ग्रन्थिकेष्विति कथकेष्वित्यथ इति कैयटः । 
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' (Mr. J.), Takukusu) to be the *'Veda-Vritt" or “वेडावृत्ति.”7'7 Says I-tsing—**A 
person who has stucied so far as this book, is said to have mastered 
Grammatical Science". Now this *Pei-na" is probably the भागवृत्ति which was 
a commentary on the अष्टाध्यायी. The भागवृत्ति is referred to by हरदत्त, मेत्रेयरक्षित, 
पुरुषोत्तमदेव, शरणदेव, श्रीपतिदत्त, माधत्र (सायनाचाय्य), भट्टीजि and others. As to its 
authorship, the following statement is found in the तन्त्रप्रदीप (a commentary 
on the काशिका and the न्यास, perhaps also called the वृत्तिप्रदीप, by मैत्रेयरक्षित on 


the Sutra VIII. iii. 2L. viz :—भत्तुहरिणा चास्य नित्यार्थतेवोक्ता । तथाच भागद्वत्तिक्ृता प्रत्युदा 
हरण्मुपन्यस्त॑ तन्त्रे sd तन्त्रयुतमिति। वामनोऽपि छोपेनेवोदाहरणमुक्तान्‌ ।?--शरणदेव. says cin 
his दुघेखृति on the Sutra VIII. iii. 37.--“उपराम उदयाम इत्येत्र भवतोति भर्त्तहरिणा 
भागवृत्तिकृता चोक्त ।”--सृष्टिघराचाय्य the author of the भाषावृत्यर्थविवति, a comm entary 
on the amañ by पुस्षोत्तददेव remarks in the end of his book- -amafi 
भत्तहरिणा विरचिता श्रीधस्सेननरेन्द्रादिष्टा |” This श्रीधरसेन might be the third king of 
that name of वछमी, whose reign terminated in about 629 A.D. Or it might 
be an error on the part of सृष्टिघर, arising from the belief entertained by some, 
that the poet of the भट्टिकाव्य and the Grammarian अत्तहरि? are identical. 
I-tsing also speaks of the वाक्यपदीय by भत्त हरि and gives 65] A.D. as the year 
of his death 


Now the author of the भट्टिकाव्य observes कात्यमिदं विहितं मया वलभ्यां श्रीधरसेननरेन्द्र 
पाछितायाम्‌. There is a variant here viz: श्रीधरसनुनरेन्द्रपालतायामू। In  Dandin's 
दशकुमारचरित is the passage अस्ति सौराष्ट्रेषु वलभी नाम नगरी. It is indentified with the 
modern country Wala in Kathiawar. Sridharsen I, King ofagwt was succeeded 
by his brother द्रोणसिद्द in 502 A.D. Another Dharasena or  Sridharasen 
II reigned over aet in 5I7 A.D. Next, Sridhara-Sena. III. reigned 
there till 629 A.D. The poet «fi had likely one of these Dharasenas as his 
patron. That he is different from wag, the author of the भागवत्ति and is 
anterior to the latter, is clear enough, as the grammarian finds fault with the 
poet sometimes and sometimes justifies him. On aga मा रघूत्तमम्‌ in the afè- 
काव्य, the wagi asserts प्रमाद एवायम्‌'8 । Again on sms केकयीतो भरतस्ततोऽभूत्‌ says 
आगवति--““शाङ्गेरखवाद्‌ यभो डौनिति eta? । 


- Regarding the author of the three Satakas named above, there is a tradition 
that, mortified at his wife's infidelity, he renounced the world and became 
a mendicant. Jtsing alludes to and admires a similar event in the life 
of the Grammarian भत्त हरि who had exchanged his riches forthe life of a 
devotee, This cannot, of course, be sufficient for asserting that the writer of 


(7) May notthe :*Veda-Vritti" as well be a corruption of the word भेजवत्ति 
वा भेदवत्ति i. e. भागवत्ति ? f 
(8) Quoted by भद्टोजि in the सिद्धान्तकौमुद्री on the Sutra आङो यमहन (१:२।२८) । 


(I9) Quoted by पुरुषोत्तंमदेव in the waa on the Sutra न प्राच्यमर्गांदियौथेया 
दिम्य: (४।१।१७८) | 
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the नीतिशतक and वेराग्यशतक is the same personage as the author of the वाक्यपदौय 
or the भागवृति. Besides, the Satakas are muore ort less eclectic in which stanzas 
of later writers even, are found incorporated. | 
According to the न्यांसकार, there was a *qRsufzzfw on the अधशषच्यायो and it had 
been composed earlier than the काशिका, On the other hand, I-tsine's assertion 
that भतहरि had written a commentary on the चू is well-known. a might- 
have been changed to चूल्छि, gS or fa through provincialism or manipulations 
of the scribes.—In the काशिका, a fw is referred to in VIII ii. 48. viz :--''भाष्ये 
वत्तौ च नित्य .समासेऽनुत्तरपदस्थस्येत्यत्र (8.3.45) परमसर्‌पिः कुण्डिकेत्येतदेव प्रत्युदाइरणम्‌ ??। Most 
likely this वृत्ति is the भागवृति. The order in which itis stated seems to make it 
a later work than the महाभाष्य. According to I-tsing, Bhartrihari's death took 
place den years earlier than Jayaditya's. So the latter might easily consult the 
former’s work. The term वृत्ति in the opening line वृत्तौ भाष्य तथा धातु नामपारायणादियु 
of the काशिका, may be a work prior in time to the महाभाष्य and different-from 
the वृत्ति mentioned in VIII. ii. 48. The one might be. the भागवृत्ति by भर्त्तहरि 
and the other qaf% or कुणिवृत्ति। j 


The word वाक्यपदीय occurs as an example to IV. iii. 88 in the का LA viz :— 
शान्दार्थसम्बन्धीय' प्रकरणं वाक्यपदीयम्‌ ।? केयट also names it, ‘as already stated, and repea- 
tedly quotes from it. The observation that भत्तहरि lived in about 800 A D. goes 
against l-tsing's asserton. ‘This may be true in the case: of the poet of the three 
satakas, but not of the ‘grammarian,. Though the pseudo-vartika मणीवादोनां 
प्रतिषिधी वक्तव्य: in J. i. ii is rejected by भत्तहरि and adopted by जयादित्य, there is 
no inconsistency as: to their synchronism. As this वात्तिक was not given by 
कात्यायन and qase, भत्तहरि did not take it in. But the Buddhist author either 
composed it himself or transferred it to his book from some older scholium, 
thinking छ, and not व, following such words as मणी, दम्पती, &८ Other 
pseudo-vartikas, such as यमाच्चेति वक्तव्यम्‌ in iv.i. 852°, are also found in the 
'काशिका । | | 

(8) नल्ल्रवृत्ति 07 निल्न रवृत्ति | 

Nothing more is known of this treatise than that it is mentioned by the 
न्यासकार and once quoted by औपतिदत्त in his कातन्त्रपरिशिष्ट । So its author .too is 
now unknown 


(9) जयादित्य and बांमन 


These two are the authors ofthe कारिका । जयादित्य died in 66 A. D Duns 
describes him as the author of the Sutra Vrittii identified with the ari E 
But the Indian scholars take the Kasika as thejoint work of (wo Au 





.. (20) This This ife is found exemplified in ancient as well Lsa L7 —* is found exemplified in ancient as well-as modern Works 
For instance याम्येन चाभवन्‌ केशा बाहवो विष्णुतेजसेति देवोमाहात्म्ये । 


-याते चेतसिं -नॉप्नुयांम 
शतशो याम्याः पुनर्यातना इति कुसुमाअछावाचाय उदयनः । TOF NE is नि 
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जयादित्य and वामन । जिनेन्द्रबुद्धि discourses in III. i. 33 on a contradiction arising from two 
opposite statements in III. i. 33 and vii. i. 58 in the काशिका and he attempts to 
remove it thus :— 

“नास्ति विरोधः । भिन्तकत्तृकत्वात्‌। इदं हि जयादित्यस्य वचनम्‌ तत्‌ पुनर्वामनस्य। amagat 
लु तासिसिचोरिकार उच्वारणार्थो नानुबन्वः पठ्यते । तेन विरोधो नाशाङ्कुनीयः । केने पुनरभिसन्धिना-- 
जयादित्यम्तासेरिकारस्यानुनासिकलोपप्रतिबन्वार्थतां कृतवान्‌ ? वामनस्तूच्चारणार्थताम्‌ ? श्रयताम्‌ । &.... 

He again notices a difference of views between the two authors in I. i. 9,— 

“ पलाजिस्थश्चेत्यत्र (3. 2. 3) जयादित्यवृत्ती ग्रन्थ........ ... श्रुकः कितीत्यत्रापि (7. 2. ]]) 
जयादित्यवृत्तौ ग्रन्थ:........। वामनस्ये त्वेतत्‌ सर्वमनभिमतम्‌ । तथाहि तस्यैव सूत्रस्य (7. 2. ।]) तद्विर- 
चितायां वृत्तौ ग्रन्थः केचिदत्र द्विककारनिर्देशेन गकारप्रश्लेष वर्णयन्तीति ।” 

हरदत्त too echoes the statement by the न्यासकार in III. i. 33 in his पंदमक्षरी-- 
एवं तावज्‌ जयादित्येनासिद्धत्वमाश्रित्य तासेरित्‌करणमनुनासिकलोपप्रतिषेधार्थमित्युक्तम्‌ । वामनस्तु 
टिलोपस्थ सिद्धत्वादेव नलोपो न भविष्यतीति मन्यमान इदितोरित्यत्र (7. I. 58) वक्ष्यति तासिसिचोरिदित्‌- 
Sd नास्तीत्युच्चारणार्थो निरनुनासिक इकारः पठ्यत इति ।” 

Again in IL. ii. ]7 हरदत्त takes तृच्‌ क्रीड़ाजीविकयोर्नास्तीति as the opinion of जयादित्य and 
then says वामनस्त्वके जीविकार्थे (6. 2. 73) इत्यत्राक इति किम्‌? रमणीयकरत्तेंति जीविकायां तूचं त्युदाहरियति । 

. és also maintains this joint authorship in his प्रौढमनोरमा in V. iv. 42 viz :— 
ere wei जयादित्यमतेनोक्तम्‌। वामनस्तु मन्यते जातिशब्देभ्योडपि भवत्येव. Again in the शब्दकौस्तुभ, on 
l.i. 5 he says जयादित्योऽप्येवम्‌ | वामनस्तु - न क्त्रापि गकारप्रइलेषः कार्य्य' इत्याह । 

So the काशिका is the joint work of जयादित्य and वामन. It is desirable to find out 
their individual shares in it. हरिदीक्षित asserts in his शब्दरत्न on V. iv. 42 ““प्रथमद्वितीयपञ्चमषष्ठा 
जयादित्यक्ृतवृत्तयः | इतरे वामनकृतवत्तय इत्यमियुक्ताः ।” In Pundit Balshastrin's printed edition of 
the काशिका, the first four Adhyayas are assigned to जयादित्य and the rest to वामन. This 
view is now generally accepted. But the observation by जिनेन्द्रबुद्धि quoted above :— 
शुकः कितीत्यत्रापि (7. 2. 9) जयादित्यवृत्ती अन्धः &c—throws some doubt on it. Did जयादित्य 
write a complete commentary on the काशिका ? Besides, it is strange that I-tsing is 
totally silent about वामन. Says he of जया दित्य-- न 

“He was a man of great ability. His literary power was very striking, He 
understood things which he had heard once, not requiring to be taught twice. It is 
now nearly thirty years since his death." — 

Ling composed his book in 69] A.D. So Jayaditya's death occurred 
in 66 A. D. Now why within so short a time is Jayaditya's colleague entirely 
ignored by I-tsing? In the काशिका, the Indian scholars found contradictory 
allegations and they reconciled them by  ascribing them to the two authors. 
जयादित्य and वामन. This shows that बामन could neither be a different name nor 
à surnàme 0 the other—Was it because वामन held then a subordinate 
position, either as a Pupil of the other or a very new writer who had not 
therefore attained yet reputation enough to be named as an author? Or were 
the last four Adhyayas of the book a subsequent addition to, or a ‘recast by 
वामन of the form in which जयादित्य had left them? If वामन were either an 
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intimate friend or a pupil of the other, he might undertake this task of retouching 
the work left by जयादित्य, if he thought it requiring’ further improvement. That 
जयादित्य might have left his own commients on the last four Adhyayas appear not 
altogether improbable from the assertion of the न्यासकार on I. i. 5 श्रयुकः कितोत्यत्रापि 


(7. 2. ) जयादित्यव्त्तो ग्रन्थ: ।? Probably वामन wrote down his share of the काशिका shortly | 


after I-tsing had left India and so he is not at all mentioned by the former. Unless 
there be some such reasons, it cannot be likely that I-tsing could avoid or forget 
वामन within so short a time as between the composition of the काशिका (that is Jaya- 
ditya's सूत्रवृत्ति) and his own book, the Record of the Buddhist Religion. 


| In the काशिका are found references to पद्शेषका, माध्यन्दिनि and wzmarer (]. 2. 3 5) and 
quotations from the रामायण, महाभारत, मनुसंहिता, भारवि and नानार्थक्रोष; besides, stray lines 
such as सा हि तस्य पनक्रीता प्राणेभ्यो5पि गरीयसी, केनेदं लिखितं चित्रं मनोनेत्रत्रिकाशि यत, घटदिति गम्भोरमम्बुदेनेदितम्‌ 


qe 4S o . . . . š 
&c. The véřse सा हि तस्य धनक्रौता &c. is assigned to ufi by माधव in his agafi (on the. 


root डुक्रीञ्‌ ) and भट्टोजि in his शब्दकोस्तुभ in IT. ii. ]9. But it is not met with in the भट्टिकाच्य. 
To II. i. 55 in the काशिका, the examples हंसगद्गदा and न्यग्रोषपरिमण्डला and again to VI. 
2. 2. these two and दूवाकाण्डश्यामा are supplied. This reminds one of. the stanza in the 
अट्टिकाव्य । | | A | 
| योषिद्वुन्दारिका तस्य दयिता हंसनादिनी i 

दूर्वाकाण्डमिव श्यामा न्यग्रोधपरिमण्डला ॥ १॥ (४. 78) 


If there be any borrowing here, the grammarian is the borrower, supposing 
that the भागवृति is prior to the काशिका । : As however जयादित्य quotes भारवि and refers to 
the वाक्यपदीय, I-tsing's chronology is sufficiently borne out. Nothing is known of the 
life, parentage &c.....of जयादित्य and वामन. It is said that they were Buddhists; 
for they commenced their work without any statement of salutation to a god; 
supplied such un-Brahminic illustration as नयते aaf लोकायते &c.; mutilated the 
aphorisms of the sage or often augmented them by interpolations. No Brahmin 
classical author would do it, as it would lead to a wrong पारायण and be a sacrilege. 


This famous work the काशिकावृत्ति, sometimes called the सदवृत्ति ०7 the महावत्ति 
is now the only extant independent complete commentary on the अष्टाष्यायो, written 
in accordance with the order of the Sutras as laid down by पाणिनि himself. The 
शब्दकोस्तुम would have been another such work independently composed, if 
WZifsi could finish it. If is said that he died before its completion. The व्याकरण 
मिताक्षरा by  smmpu2! the वेयाकरणसबंस्व by षरणीधरकाशीनाथ composed in I809, A. D. 





(2l}) The beginning of the व्याकरण ताक्षरा is 
fard साम्बं नमस्कृत्यं गणेशञ्च सरस्वतोम्‌ । 
पाणिनीयमतेनाहं वृत्ति कुब्ब मिताक्षराम्‌ ॥ १॥ 
and the colophon is— A" 
ग्रन्थविस्तरभीरुम्य इयं वृत्तिमंयाकृता । 
यया व्याकरण सब्ब॑करत्थामलकायते ॥ १ ॥ 
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on the request by Henry Colebrook? and the Scholium prepared in 
I839-42 A.D. by two unknown pundits appointed by Dr. Boethlinck, were 
all, more or less, based on the materials supplied by the कारिक. They are 
not enough to make one understand पाणिनि fully and clearly. In fact, had the 
कारिक been not written at all or defunct, the need for a systematic Sanskrit 


Grammar treating both the holy and profane parts of the language, would have 


been awfully great. The study of the अष्टाध्यायी then would have disappeared 
altogether or lingered only with a very few scholars. Its importance and necessity 
cannot therefore be overstated. The term कक is thus, explained काशयति 
प्रकाशयति सूधार्थमिति ` काशिका। काञ्यां भवा वा। हरदत favours the second  etymology,— 
“काशिकेति देशतोऽभिधानम्‌। काशिपु भवा”-So they prepared it at Benares—that 
eternal city and centre of Sanskiit learning in India 
'((20) जिनेन्द्रबुद्धि 
जिनेन्द्रबुद्धि is the author of the काशिकाविवरणपञ्ञिका. Itis various ly called 

the काशिक्राविवरणपश्चिका काशिकाविवरणपश्चिका, काशिकान्यास, जिनेन्द्रन्यास or the न्यास. The 
name न्यास is because of its ‘methodical justification of the statements of the text 
commented upon’. The न्यास was most likely the first of the commentaries 
written on the Kasika. Another of its commentaries is the पदमञ्जरी by हरदत्तमिश्र. 
Says he in the Introduction of his book, 

तातं पद्मकुंमाराख्यं प्रणम्याम्बां श्रियं तथा । 

ज्येष्ठं चाग्निकुमाराख्यमाचार्य्यमपराजितम्‌ ॥ १ ॥ 
. . :, aa हरदत्तसंज्ञया विश्वतो. दशसु दिक्षु दक्षिण; à 
2027.7 . . __ उज्जहार पदमञ्जरीमसौ शब्दशास्त्रसहकारपादपात ॥ २॥ 


The variants in (I) 47९ रुद्रकुमाराख्यम्‌ पद्मकुमाराय्यम्‌ and च्राग्निकुमाराय्यम्‌। if these 
variants are the real readings and contain आय , हरदत्त was clearly a Madras Iyer. 
From a varnacular word «fa used by him in his book, this assertion is 


further confirmed. He often speaks of his own merit thus : 


(22) The colophon of the वंयाकरणसरवस्व runs thus— 

देशे श्रीमति वद्भुनाम्नि नगरे श्री कल्लकत्ताभिधे 
श्रीमतृतामसहेन कः कुलुवुरुकसाहवदत्ताज्ञया | 
प्रारब्धं धरणीधरेण विदुषा व्याख्यानकं ..पाणिने: 
सूत्राणां समनुक्रमेण .च महाभाष्येण तट्टीकया ।॥ N 
कौमृद्यापि च काशिकासहितया संयुक्तकं वात्तिकै- 

vdzq सर्वगणैः aĝa च परीमाषष्टिभिर्मिश्रितम्‌ i 

| gerat zadi च सुमहत्‌ सर्वोपकारक्षमं 
काशीनाथ इतीरितो बुधवरः पूर्णीचकाराथ तत्‌ ॥ २॥ 
गौरीपुत्रमुखतु'नागधरणी संवत्सरे (१८६६) वँक्रमे 
भ-वेश्वानरसप्तचन्दकमिते शाके (१७३१) तपस्ये faa i 
पक्षे सूर्य्यतिथौ विषौ सुदिवसे विप्रस्तु सारस्वती 
ब।बुराम समाख्ययातिविदितो मूद्राक्षरेर्‌ः न्यस्तवान॥ ३॥। 

(२३) न्यस्यते स्थाप्यते दुढ़ी क्रियतेऽनेनेति न्यासः d 
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एवं प्रकटितो$स्माभिर्भाष्ये परिचयः पर: । | | 
l तस्य निःशेषतो मन्ये प्रतिपत्तापि दुर्लभ: ॥ १॥ ` 
Again प्रक्रियातर्कगहनप्रविष्ठो . हृष्टमानसः | | 
हरदत्तहरि: स्वैरं विहरन्‌ केन वार्य्यते । १ n ps 
Through he boasts of the superiority of his work?* to all other comment- 
taries on. the काशिका said to be existing by hundreds, yet it is doubtful if he. 
has been able to dislodge the न्यास from its pedestal of the first and best of its 
kind. जिनेन्द्रबुद्धि Was a grammarian of extraordinary acumen. His grammatical 
knowledge and insight were intensely keen; his studies and acquirements vast, 
deep and varied. His memory, as evidenced from his book, was wonderful. 
His book isa veritable repositary of minute, cogent and  incisive reasonings. 
Its sterling merits deseivedly acquired for it,a worldwide fame. The scholars 
sang its praises :— | | 
यत्‌ पञ्चिकानावमिमामासाद्य सुधियः सुखम्‌ । | 
तरन्ति काशिकाम्भोधि स जिनेन्द्रो जयत्ययम्‌ ॥ १॥ 
and again 
उच्चारित शोषमुखँरशेषवर्याल्यामृतं शब्दमहार्णवस्य । 
| न्यासीकृतं येन जिनेन्द्रकेन ded नम: शाब्दिकवन्दिताय n १ ॥ 
सृष्टिधराचाय्य of the भाषावृत्त्यर्थविवृति based his work on it and he says :— 
| _ न्यासग्रन्यार्थतातृपय्यपर्यालोचनशालिभिः ॥ 
बोध्योश्यं करुणावद्धि: कृतिभिर्‌ मे परिश्रम: ॥ १ ॥ 
The न्यास has a commentary of its own in common with the काशिका by 
मेत्रेयरक्षित, It is called the तन्त्रम्रदोप, Says मैत्रेय in his घातुप्रदोप-- 
| मझुघोषप्रसादेन धातूनां वृत्तिमारभे। | 
बहुशोऽमून्‌ यथा भीमः प्रोक्तवांस्तद्ददागमात्‌ ॥ १॥ | 
Again in the colophon वृत्तिन्यासौ (सं) समुद्दिश्य कृतवान्‌ ग्रन्थविस्तरम्‌ i 
नाम्ना तलन्त्रप्रदीपं यो विवृतास्तेन धातव. ॥ २ ॥ 
आक्कष्य भाष्यजलधेरथ धातुनामपारायणक्षपणपाणिनिशास्त्रवेदो । 
. कालापचान्द्रमततत्त्वविभागदक्षो घातुप्रदीपमकरोज्जगतो हिताय ॥२॥ | 
He composed his books in about ]00 A. D. 
Some say that this तन्त्रप्रदीप is probably identical with the अनुन्यास or the 
न्य।सोद्योत । माधवाचाय्य often refers to it by the name of वृत्तिप्रदाप after the भाष्यप्रदीप by केवट । 
Nothing is known regarding the birth place, parentage and life of the 
न्यासकार । बोधिसत्तदेशीयाचाय्यः being a title of his, it is plain thathe was a Buddhist. 
Some take him as a s! wZfsw called him वेदवाह्मय2७ ; because he was not a 


(24) अविचारितरमणीयं काम व्याख्याशतं भवतु वृत्तेः । 
हृदयङ्गमा भविष्यति गुणग्राद्याणामियं व्याख्या ॥ १ ॥ 


(25) “aa त्यासक्लोक्तं मुद्गलानीशब्दे द्वितीय उदात्त इति तद्वेदवा ह्यत्वप्रयुक्तमेव । लितीति 


» 


६(१|९३ प्रत्ययात्‌ पूर्वस्य विधीयमानं सञ्चिहितमानुक विहाय द्वितोये प्रवर्त्तत इत्यत्र बीजाभावात्‌ । 
सकलवेदिविकपाठरोधाच्च'' । (प्रौढमनोरमा, वेदिकप्रक्रिया on 4. 49}. 
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Brahmin. बोधिसत्त्देशीय is by the तद्धित affix देशीयर्‌ (5/3/67). Another view asserts देशीय 
with the affix छ under गहादि (4/2/38) or with छ to बोधिसत्तदेश by एङ प्राचां देशे (]. ]. 75) 

As to his age the internal evidences are very few and far between. जिनेन्द्र बुद्धि names 
a poem सीताहरण in II. i. ]5. There is nothing to show that the न्यासकार means by it 
the जानकीहरण by the Buddhist poet garama. In VI. i. 74, he quotes मा वालिपन्थमन्बगा: 
wlüch is from the रामायण (Book IV. 30. 8 and 34.8). In II. ii. l6 is भीष्म: कुरूणां 
मयशोकहत्ता (न्ता) likely from tlie agrara. `` In IV. i. 20 is the stanza. 


पित्ता रक्षत. कौमारे भर्ता रक्षति यौवने । 
पुत्रस्तु स्थाविरे भावे न स्त्रो स्वःतन्त्र्पमर्हति ॥ १ ॥ 


Which occurs in the. मंनुसंहितां. In III. ii. 87 he discourses on वृत्रस्य €g: which 
may remind one of the line वृत्रस्य gg: कुलिशं कुण्ठिताथ्रीव लक्ष्यते in the कुमारसम्भव; in 
vin. 2. 80 is अहरहनंयमानो गामइवं पुरुषं पुम्‌ which is from the महाभारत; In III. ii. 2] is 
जातिरिय' किङ्करी in III. ii. 74. कान्तो हरिइचन्द्र शव प्रजानाम्‌; in VI. 2. 87 is तत्रोपासितलोकभ त्तैरि; 
i VI. ii. 67 शिरो मे श्रीय शो मे श्री: and in VIII. iv. l6, अपि má पचानस्य सुखा d ATTA UT 
But there sources have not been traced 


In II. i. ]7 stands a quotation प्राहणे कल्याननामानावेती तिष्यपुनव्वेस which is also found 
slightly changed, in the साहित्यदर्पण. To illustrate the drammatic लक्षण अनुक्तसिद्धि in 
chapter VI. the author sets down *' विशेषार्थोहतिस्तारोऽनुक्तसिद्धिरुदीव्य ते यथा गृहवृक्षवाटिकायां-- 

«sud तन्वि यावेतौ चारुचन्द्रमस प्रति । 


omg कल्याणनांमांनावुभो ` तिष्यपुनवंसू ॥ १ ॥ 


One रामचरणतर्कवागीश श who wrotea commentary on the mgg, by name the 
साहित्यदपंणविवृति, in ]702 A D., glossed over it thus 


ऊहेविस्तारस्तर्कातिशयः दश्येते इति । ग्रहोपवने विश्वामित्रसमोपे श्रारामलक्ष्मणी दृष्ट वा सोतां 
arisa तत्सखीनां faasa णनेमिदम | अव चन्द्रादीनां प॒थिन्यामंसम्भव वितर्कातिशय: i7 


Is this गृहबृक्षत्राटिगयाम्‌ the name of a book? Ora portion of the text quoted 
a book indicating the spot from which the maidens addressed सोता ? 


There isa passage2? in the MS of the न्यास belonging to the Deccan college 
Poona, in which a quotation is found from the अमर शेष viz :--अथ्वा “तन्त्रं सिद्धान्त: । तन्त्र 
प्रधाने सिद्धान्त? इत्यमरः ।? But it does not occur in the Bengal MS. in Bengali characters 
ferreted out from Bengal, and now deposited in the Varendra Research Society of 
Rajshahi, nor in the MS in Malayalam characters, which. is in the Library of 


T 
Ba वस Government?? So it cannot be safely asserted that जिनेन्द्रबुद्धि had quoted 
€ | | | 
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(26) P. 2 in the Text f 


27) M. M Pundit T Gonapati Sastrin assured the editor of this Vide his 


letter printed in the note of p. 4062. Vol. I 
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As for the external evidence, it is known from I-tsing that जयादित्य died | 
in 66] A. D. Now जिनेन््र्बुद्धि did not write his न्यास within à very short time after 
Jayadityá's demise. It is clear from the following passages of it :— 

(a) In I.i. 5 writes the नन्‍्यासकार--“अन्ये तूत्तरसत्रे कंणिता श्वो रणिता इव इत्यनन्तरमनेन 
ग्रन्थेन भवितव्यम्‌ । इह तु दुविन्यस्तका कुपदजनितभ्रान्तिभिः कुलेखकः लिखितमितिं वणंयन्ति । 

(b) In IV. i. 2--“ओऔर्शकार: . सुडिति ` प्रत्याहारग्रहणार्थः। वत्तौ त्वेष अन्धो नास्ति। 
भवितव्यः त्वनेन । लेखकप्रमाददोषादिदानीमन्तहितः? । 

(3) In VI. iii. 79—“समंग्रहमित्येत दुदाहरणं प्रमादादिदानीन्तनेः कुलेखकलिखितस्‌” 

This shows that the use and study of the काशिका had spread vastly and 
ranged for a sufficient time before the न्यास was composed. Otherwise it is 
hardly possible for the scribes to so soon forget the order of words in trans- 
cription of any recently composed book. The complaint of the commentator 
consists of the words इदानीम्‌ and इदानीन्तने: This clearly bespeaks a certain 
period of time sufficiently long and previously elapsed after which the copyists 
were likely to be careless in their work ही | | | 

Now मैत्रेयरक्षित the commentator on the न्यास is quoted by yoa in his 
दुर्धरवत्ति written in 272 A. D. मैत्रेयरक्षित refers to कैयट and quotes माघ in his 
'तन्त्रप्रदोप It will be presently shown: that मांघ names the न्यास । पुरुषोत्तमदेव men- 
tioned in the दुर्घटवृत्ति, quotes न्यासकार and केंयट in his भाषावृत्ति composed in 
about II50 A. D. az often refers to सत्तु हरि (of the वाक्यपदीय) and वृत्तिकार 
(जयादित्य) directly and speaks of the न्यासकार in the भाष्यप्रदोप indirectly thus :— 

(a) In III. i. ll], on the Sutra ईच खन: (३।१।१११) says न्यासकार--द्वयोरिकारयो 
प्रईलेषनिर्देश: । तत्र यो द्वितीयं इवर्णः सं वे (6.4.43) चेत्यात्त्वबांधा यथा स्यादित्येवसथः'? । Now कैयट 
remarks ' दोघोच्चारणे माष्यकारेणं प्रत्याख्याते केचित्‌ प्रश्‍्लेषनिंहृशेन द्वितीय इकारो ये विभाषेत्यात्वस्य 
(6.4.43) qà परत्वात्‌ प्राप्तस्य बावनार्थ इत्याहुः । तदयुक्तम्‌ । क्यप्सन्चियोगेन विधीयमानस्येत्वस्पान्त- 
रख्गत्वात्‌ 

(b) Again in VIL iii 70 (घोलोंपो लेटि वा) केथट observes “क्रेचित्वनित्यमागम 
शासनमित्यस्य ज्ञाशक॑वाग्रहणं वर्णयन्ति । अनित्यत्वात्‌ तस्य घसति ददादिति न स्यादिति । ततसिद्धये 
वाग्रहणं क्रियमाणमेनां परिभाषां ज्ञापयपति। | 


This assertion that the term वा in. VII. ii, 70 is the indicatory of the परिभाषा 
quoted above, stands in the न्यास in VII. i. | viz :— 

अनित्यता पुनरागमशासनस्य घोर्लोपो लेटि aero (7.3.70) वाग्रहणाल्लिङ्गाद्‌ विज्ञायते। तद्धि 
ददद्‌ -ददादित्यत्र नित्यं घो लोगो मा भूदित्येवमथ क्रियते। यदि च नित्यमागमशासनं स्याद्‌ वाग्रहणमनथंक 
स्यात्‌ । भवतु नित्या लोपः। सत्यपि रतास्मिल्लेटोऽडाटा (3.4.94) इत्यटि कृते ददद्‌ ददांदति सिद्धचत्येव 
अनित्यत्वे त्वागमशासनस्याड़ागमामावान्न सिध्यति । ततो वावचन्‌मथवद्‌ भ॑वति 

From this elaborate explanation in which no previous writer is alluded 
to, it is clear that जिनेन्द्रबुद्धि is the first prapagator of this view. If so, केवट 
refers to the न्यासकार and he must have flourished some time between 66] 
A. D. ll00 A. D. This limit for. केयट is set down in consideration of 
the reference to him, by पुरुषोत्तमदैव who was most likely a Bengali. He 
composed his wrsrafa in about ]li50A.D., and we may take 50 years as the 
minimum period for the circulation of the 





भाष्यप्रदोप in Bengal. Again इरदत्त 
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often indirectly speaks of az?” and appears to have lived in II00 A.D 
हरदत्त, मेत्रेयरक्षित and पुरुषोत्तम appear to have been all co-eval as no one of 
them refers to the others. शरणदेव too does not speak of हरदत्त, but he quotes 
केषट। Kaiyota introduces himself thus : 

पदवाक्यप्रमाणानां पारं यातस्य घीमत 

गुरो महेश्चरस्यापि क्रुत्वा चरणवन्दनम्‌ ॥ १॥। 

महाभाष्यार्णवावारपारीणं faafaesqu i 

यथागमं विधास्येऽहं कैयटो जैयटात्मज: od २ ॥ 


So his preceptor was one महेखर and father Sz. One भीमसेन in his commen 
tary सुधासागर on the काव्यप्रकाश, Written in about 723 A.D . asserts that केयट was 
a brother to मम्मटभट्ट and इव्वट and flourished in काइमीर. They say सम्मट lived in 
]050 A. D. and so did se as they both referred to the king भोज in their 
works.. wmz names भोज in his काव्यप्रकाशं--“यद विद्ददूभवनेषु भोजनृपते स्ततत्यागळीलायितम्‌> 
मौज was reigning in ]042 A. D. sez in his ऋकाप्रातिशाख्यभाष्य says इति श्रीपाष दव्याख्याया- 
मानन्दपुरवास्तव्यवजुयपुत्रोव्वट्कृते आ्रातिशाख्यभाष्ये,...पटकु:? and in his वाजसनेयसंडिताभाष्य says: 

ऋष्यादीश्च नमस्कृत्य अवन्त्यामुब्वटो वसन्‌ । 
मन्त्रभाष्यमिदं चक्र भोजे राष्ट्र प्रशासति ॥ १ ॥ 
Elsewhere is the statement :— 
आनन्दपुरवास्तव्पवजटाख्यस्य gagari 
मन्त्रभाष्यमिदं sed भोजे पृथ्वों प्रशासति ॥ १ ॥ 

Which makes quz as his father and not जेयट, which jars with the assertion 
by भीमसेनं in his सुधासागर in as much as कैयट himself says that se was his 
father. It can however be defended by taking पितृत्यपुश्र (cousin) as the 
meaning of the term आता (brother) here,—the term भ्राता may even indicate 
ago maada and पितृष्वत्रीय। But from consideration of the age of eua 
शरंणदेव and पुरुषोत्तमदेव, कैयट may be taken to have lived in I050 A. D. if no earlier 


Now the stanta in the शिशुपालत्रध-- 
अनुत्सुत्रपदन्यासा सद्वृत्तिः सन्निबन्धना i 
शब्दविद्येव नो भाति राजनीतिरपस्पशा n १॥ 
really alludes to the न्यास । Going through the pages of the latter, the hit in 
the epithet अनुत्सूत्रपदन्यासा will be found very thoroughly appropriate. The reader 
wil be amazed to find that अिनेन्द्रबुद्धि invariably and studiously rejects the 


vartikas and shows that whatever had been supplied by कात्यायन with Vartikas 


(28) E. G. says कैयट in 3.2.]5 in forming the word परोक्ष-प्रतिपरस- 
मंनुभ्योऽइण इति टच्‌ समासान्तः । सं च यद्यप्यव्ययी भावे विधीयते तथापि परशब्दस्याक्षिवाब्देनान्ययी भावा- 
सम्भवात्‌ antara? विज्ञांयते ।! Now हरदत्त remarks there “अन्ये तु प्रतिपरसमनुम्योऽक्षण इति । 
शरतप्रभृतिषु पाठाटुच समासान्त इत्याहुः। स च यद्यप्यव्ययीमावे विघीयते तथापि परशब्देनाव्ययीभावा- 
सम्भवात्‌ amara? विज्ञायते ! from such cases हरदत्त is clearly posterior to कैयट | 


o ————P सना 02. > 























[ 23 ] 


could be independently formed and justified by the sutras ofthe asami. The 
vartikas were therefore absolutely needless, as.things established by them, 
could be deduced from the very sutras—'*ud सूत्रे प्रतिष्ठितम्‌?। So the न्यास is 
really agaga and Magha's allusion to it in the stanza, is quite sure and 
certain. माघ is quoted by आनन्दवद्ध॑न in his ध्वन्यालोक and धनिकधनञ्जय in the दशरूप. 
The दशरूप was composed in about 977 A.D. and mazaga lived in the reign 
(from 855 A. D. to 883 A. D.) of अबन्तिवमन्‌ son to सुखवर्मन्‌ and a king of काश्मौर, 
Hence माघ might be living in about 800 A. D. Taking the two limits of 66] 

(the year of Jayaditya's death) and 800 A. D. the न्यास appears to have 
been composed in about 725 A. D 


Kielhorn's. statement that अनुतस त्रपदन्यासा does not refer to the न्यास, is not 
tenable and need not be relied on. The term agaga might be used in the 
महाभाष्य % many times as one may please, but marking the systematic way in 
which जिनेन्द्रबुधि having rejected every वार्तिक maintains and props up the authority 
of the sutras only, माघ could not mean anything but the न्यास in the aforesaid 
passage, when putting an epithet to the word शब्दविद्या, It is also worth con- 
sideration how many renowned and important books there had been available 
on the शब्दविद्या when mẹ composed his poem. It was सन्निबन्धना because it had in 
it the मह्दाभाष्य which is a सन्निबन्धन, Bhatrihari’s description 

|. . कृतेऽथ पतञ्जलिना गुरुणा तीथंदशिना । 
सवषां न्यायबीजानां महाभाष्ये तिबन्धनम्‌ ॥ | 
leeds to the idea that it was the content of all न्यायबोज and a सन्निबन्धन 
सदुवृत्ति is the other qualification, because it had then in it भागवृत्ति by भतृंहरि 
and the काशिका वृत्ति by वामनजयादित्य, The next important treatise in it is the 
न्यास. So माघ described the शब्दविद्या as enriched with all those works. 


Kielhorn's other assertion that the पदमज्ञरी was the source of the न्यास is 
quaily wrong. हरदत्त names the न्यासकार directly in 4..22. of the पदमञ्जरी3? 

and indirectly often as अपर आह, कश्चिदाह, केचित्‌ &c...and then quotes the pas- 
sages of the न्यास. For instances the reader is referred to the Sutras 3. 3. 67 
3. 3. 99 and 4. l. 4 in the पदमञ्जरी and the न्यास in which he will find the 
quotations word for word from the latter in the former. 

Vana's हषचरित has a passage viz.— तच्‌ श्रृत्वा वाणस्य चत्वारः... ... ... पितृव्यपुत्रा भ्रातरः 
प्रसन्नवृत्तयो गृहीतवाक्या: ङइतयुरुपदन्यासा न्यायवादिनः सुङ्कतसँय्रहाभ्यासगुरवो छब्धसाधुशब्दा लोक इव 
च्याकरणेऽपि,......... परस्परस्य मुखानि cse! (Chapter IIL.) This reading is from 
the Bombay निणयसागर्‌ Press edition. The edition of A. A. Fuhren is identical, 
as far as this passage is concerned, with it. 


Some say that owing to the double entendres in the simile लोक sq 
व्याकरणेडपि, the word न्यास here refers to the जिनेन्द्रन्यास or the commentary on the 
Kasika. The words बृत्ति, वाक्य, न्यास and संग्रह are there. The first may imply 


(29) “न्यासकारस्तु gt faeat परिमाणमस्येति विगृहम्‌ विस्तं परिपरिमाणं wea" । इति पदमञ्जरी । 
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the भागवृत्ति by wga or the काशिका by जयादित्य or. any other earlier work such 
as कुणिवृत्ति 77 qini वाक्य may indicate the वात्तिक by कात्यायन and संग्रह the 
“work by व्याडि, Similarly न्यास may stand for the commentary on the Kasika 


But the Calcutta edition ofthe हष चरित of 876 reads 5*..... आतर: प्रसन्नप्रवत्तयो 
गृहीतवाक्या: इतगुरुन्योंसा न्यायवादिनः सुकृतसंगृहीताभ्यासगुरवो SANIA ARA व्याकरणे... 
The translation of the passage by S. B. Cowell and F. W. Thomas runs thus :— 
“Men of mild manners and cultures, holding the status of preceptors, expounders 
of Nyaya, deep in the study of able works, receiving only good words (i. e. they are 
called good and as Grammarians they received only good words, both in the world 
and in grammer......." An old commentary printed in the निर्णयसागर press and Fuhren's 
edition takes न्यास as meaning "“वृत्तिर्विवरणम्‌?, and does not say it is जिनेन्द्रवु द्धि!ड work. 


So to take the word न्यास here, meaning the काशिकाविवरणपज्ञिका is probably 
a far-stretched idea. It is capable of getting several other interpretation 
perfectly connected with Grammar, though not indicating any particular Book 
Besides there is the direct and positive statement of Itsing who had almost 
been a contemporary to the authors of the भागवृत्ति and कारिका against the 
aforesaid assertion. Vana lived in the reign of Harshavardana (606 648) of 
Kano]. His दष चरित was composed to glorify this monarch whereas Itsing's 
Statement made in 69l A. D. is that भत्तहरि died in 65 A. D. and जयादित्य died 
in 66l A. D. If Itsing be right, Vana cannot even dream ofthe काशिकान्यास by 
जिनेन्द्रबुद्धि Neither is there any ground to hold the Chines travellers statement 
as false and incredible 


Another view is sugested ६०, preserve the assertion that the term न्यास here 
really refers to a book. The words amm and संग्रह present no difficulty. बृत्ति too 
may be some earlier work than the भागवृत्ति or the काशिक्रा, Similarly न्यास is some 
other न्यास which had appeared before Vana. One न्यास is said to have been 
composed in the fifth century A. D. by देवनन्द or देवनन्दिन्‌ । We saall presently 
speak of it. If there had realy existed any such न्यास before the seventy 
century A. D. the word in the passage may be taken as indicating a book 
Of course it is not the कीशिकाविवरणपज्ञिका । 


There is another. important reference to the न्यासकार in the Rhetorical work 
by भामह, Says he : | | 
' शिष्टप्रयोगमात्रेण न्यासकारमतेत वा i 
qar समस्तषष्ठीक न कथञ्चिदुदाहरेत्‌ ॥ १ ॥ 
सृत्रशापकमात्रेण वृत्रहन्ता यथोदितः । 
अकेन च न कुर्वीत वात तद्गमको यथा ॥ २ ॥ 


In 2. 2. ]6, न्यासकार asserts that a word ending with षष्ठी cannot be com- 


pounded with another derived with qa This opinion he repeats in IV. } 
33, in which he observes :-— 
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“अस्त्र फलगहीतृत्वादिति । कथमत्र षष्ठीसमासः कथञ्च A स्यात्‌? कतेरि चेति (२२१६) 
तृचा सह घष्ठीसमासप्रतिषेधात्‌। नेवाय' व॒जन्तने षष्ठीसमासः। कि तहि? द्वितीयेति (२।१।२४) योग- 
विभागात्‌ तृन्नन्तेन द्वितीयासमासः । अथवा याजकादिषु ग्रहीतृशब्दो द्रटव्यः। तेम षष्ठीसमासे भविष्यति ।” 
In III, ii, 87, in opposing the affix तृच्‌ he says “एवमपीह qs इन्तुरिति ठच्‌ न प्राप्नोति- 
प्रायिकत्वान्नियमस्य न दोषः। So भामहा: perhaps means that िष्टप्रमाणमात्रेण èga 
अथवा न्यासकारमतेन हेतुना तचा समस्तषष्टीकं कथञ्चिन्नोदाहरेत्‌, that is, in accordance with 
the uses of the learned who never compound a तृजन्त. word with a षष्ठयन्त 
one or as the opinion of the न्यासकार is against such a compound, such words 


should never be used. सूत्रज्ञापकमात्रेण likely refers to जनिकते: प्रकृति: (१।४।३०) and 
तत्प्रयोजको हेतुश्च (१।४।५५) । 

Now it is said that as there were many Nyasakaras, जिनेन्द्रबुद्धि might not be 
here intended by भामह. But the अष्टाध्यायी is the chief of all other works on 
Sanskrit grammar. ज्िनेन्द्रवुद्धि being the commentator on it, cannot but be the 
chief न्यासकार । For the same reason, he is likely the first of all other न्यासकार 
It might be that other works were called न्यास in imitation of the name of his 
book. In some MSS. such as those in the Madras Government Library or 
in the Research Department of Kasmir State, he is mentioned as ARAR. 
It is either because he was ancient or old as he had likely been prior to 
the authors of the other Nyasas or because he was a revered personage with 
the Buddhists. Brahmin authors too similarly show their reverence to the 
ages, often calling them as वुद्ध or बृहत such as वृद्धमचु, JARNI, वद्धनारद ges 
बुदन्नारर &c.., implying either their great antiquity or revered position. भामह 
therefore very likely alludes to him. Had he referred to any other न्यासकार, he 
could have most likely qualified him, as the author of such as वोधिन्यास 
शाकटायनन्यास, क्षेमेन्द्रन्यास, &c,... Again Panini's grammar is the most authoritative 
one; therefore the न्यासकार belonging to it, was perhaps given preference to by 
भामह in his allusion. No other न्यासकार belonging to the pure Paninian school 
so familiarly known now अनुन्यास and न्यासोधोत are, as their very names indi- 
cate, probably treatises on the न्यास itself. A recent assertion is that there was 
another न्यासकार who lived in the 5th century A. D. His name was देवनन्द or देव- 
नन्दिन्‌ and he had the title पूज्यपाद. Though माघवाचाय्य refers to the works of 
other न्यासकार such as the बोधिन्यास, शाकटायनन्यास क्षेमेन्द्र्यास &c., yet in his repeated 
statements such as वृत्तिन्यासपदमञ्ज्यांदिविरोधात्‌ &c, न्यासादौ तु &०, he invariably 
refers to the काशिकाविवरणपज्ञिका । Quotations from the न्यास given by हरदत्त, 
शीपति शरणदेव, मैत्रेयरक्षित पुरुषोत्तम माधवाचाय्य भट्रेजि &c, all tally with the 
possages of this treatise and quotations from देवनन्द are nonexitent in these 
writers or if found elsewhere, they are very rare. So inspite of the existence 
of many न्यासकार, these authors all seem to take जिनेन्द्रबुद्धि ७४ the chief न्यासकार 
भामह too similarly and most likely in his book, referred to and meant जिनेन्द्रबुद्धि 
and not देवनन्द Now one भट्लेद्मर wrote a commentary named the भाभहविवरण, 
the Rhetorical work by «mg. He was one of the court pundits of जयापोड़ 
king of Kasmir, who reigned from 779 A. D. to 83 A. D. भन्टरेदभट, (also named 

4 
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उदूभयचाय्य), composed another Rhetorical treatise named the काव्यालक्कार्स सरह. 
In the commentary. of .this उद्भटालक्कार by प्रतीहारेन्दुराज, it is asserted that भट्रोदभट 
l had written the भामहविवरण। This makes भामह either a contemporary to उद्‌भट 
or one preceding him. We may therefore take भामह living in 775 A. D. 
But भामह as stated above speaks of the न्यासकार i जिनेन्द्रबुद्धि was therefore prior 
to him and he might have prepared his न्यास by about 725-750 A. D. Again 
कुमारिलभट्ट appears postirior by a few years only to the न्यासकार i They were the 
inhabitants of distant regions and were mutually unknown. कुमारिलभट्ट attacks 
the काशिका on its way in which it defends the compound in जनिकत्त: and 
तत्प्रयोजकः । जिनेन्दरवद्धि is silent here, He appears to be ignorant of this attack or 
to have written his commentary earlier. अमोधवृत्ति supports the काशिका regarding 
those compounds. The chronology of these works therefore starts up likely 
thus :—The date of the amaf% is about 625 A D.; of the काशिका is:about 
650 A. D. ; and of the न्यास is 725-750 A. D. of the works of कुमारिलमभद्र 
| 750 A. D. ; of wag 775 A. D. ; wa«u 785 A. D ; of माघ 800 A. D. ; of the 
| . अमोषवृत्ति 867 A.D. ; ० केयट 050 A. D. ; ०: हरदत्त and मैत्रेयरक्षित ]00 A. D. ; of 
| . पुरुषोत्तमदेव 30 A. D. ; of the दुर्घेटवृत्ति by शरणदेव ]]72 A. D.80 














| ia University | | SRISH CHANDRA CHAKRAVARTI. 


| | (30) The beginning of the दुर्घटवृत्ति is :— 
| MEE ` “नत्वा शरणदेवेन सर्व्वज्ञं ज्ञानहेतवे। | 
505 . ` `  बुहृद्भट्टजनाम्भोज-कोश- बीकाश-भास्वते ॥ १।। 
शाकमहीप/तिवत्‌ सरमान | 
एकनभोनवपञ्चविताने । 

दुर्घटवृत्तिरकारि मुदे व: 
SA al . 7. . क॒ण्ठविभूषणहांरलतेब ॥ २॥ 
.- _ एक्रनमोनवपाञ्चनां वितानो विस्तारो विन्यास इति यावदस्ति, यस्मिन्निति विग्रः । तस्मिजूशाक महोपतिवत्सरमान 
इत्यन्वय: That is the शक year 095 which corresponds with 72 A. D. 


t 0 3 
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THE DESCRIPTION OF THE MSS. 
USED IN PREPARING THE PRESS COPY 
| of the काशिक्काविवरणपज्िक्रा । | 
(I) The first MS (8) contains ].4 (A); II. .2.3; IIT. I, VII. 2 and 


VIL. l. It is owned by the Rajshahi Government College. For details, see 
notes in P. 332 and P. 790 vol I 


(2) The Second MS (ग) contains ].2.3.4 and II. ].2.3.4 Details are 
given In note P. 332 vol. I 


(3) The third MS (x) is with only I. 3 and II. 4. 


(4) The 4th MS. (s) containing .2, III. .].2 and VI. .4., at the end 
of l/2 has saama लिखितम्‌। At the end of its .3/2 is श्रीकाशीपतिशर्मण: पुस्तकमिदम्‌ । 
छिखितं श्रीजगन्मोहनसेनेन । शकाब्दाः १७३० आषाढस्य तृतोयदिवसे । शक १७३० is ]808 A. D 
Its pages were found torn in some places. At the end of 6/4 is 
इन्दृविन्दमनिक्षोणीशाके सिंहगते xat! 
व्यालेखि न्यासटीकेयं श्रीकृष्णानन्दशर्मणा ॥ १ ॥ 


दुमुनिक्षीणीशक is १७० १ that is ]779 A. D. Elsewhere is शक १७३९ that is 
87 A D. See details in note P 790 vol. I 


(5) The 5th MS. (a) contains VII. ,2,3,4 and VII. ].3.4. At the end 
of 7/3 is श्रीरस्तु कष्णनाथशमेणि and at the end of 8/4, it has 


तैलाद्रक्ष जलाद्रक्ष रक्ष मां इलथबन्धनात्‌ । 
आखुम्यः प रहस्तेम्यां एवं बदति पुस्तिका ।। १ ॥ 
नत्वा काळीपदाब्जं निखिलभयहरं शोकसन्तापताशं 
e Hr संमुक्तिमिच्छन्‌ सुरपुरि वसतां स्तव्य ईशः समास्ते i 
` यस्य क्रोधाद्‌ विनष्ट स्त्रभुवनविजयी तेन सोऽभूदनङ्ग | 
` शाके न्यासं खशन्याब्धिशशिपरिमिते क्रृष्णनाथो व्यलेखीत ॥ २ ;। 
खशून्या ब्धिशशिपरिमितशाक is १७००, i. e. ]778 A. D 
(6) The Sixth MS. (इ) contains III. | 
(7) The 7th MS. (s) is with III. 2. See note P. 709, vol. I 
(8) The 8th MS (z) is with III. 4. See note P 79], vol. I 


(9) The 9th MS (ख) It was from the Deccan College Poona, kindly lent 
by the late lamented Professor Ghate. It has प्रत्याहार, I. ]. 2. 3. 4, IV. ].2. 3. 4 
and V. ]. 2. 3. 4. See page 33 and Page 06l. notes vol. I 


(A) I. 4. 4 or l/4 indicates the faurth pada (or section) of the Ist Adhyays 
and similarly 2.] or 2/] is the Ist pada of the 2nd Adyaya and so on 
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. (30) The IOth Ms. (प) is with V. I. 3. Its copyist and owner was one 
श्रीकान्तशर्मा । | | 
(lI) The llth MS. (फ) containing II. ,22; VI. 3and VII. 2. 2. 3.4 
has at the end लिखिता श्रीरामक्रान्तशम्मेणा । A very good and correct MS. 


(I2) The I2th MS, (s) has 7. 3, ग.]. 2.3; IV. I|. VII. l.2.3. 
and VIII. l. 4. see note P. 484. 


(3) The 3th. MS. (क) is with प्रत्याहार, I. ]. 2. 3 and II. l. 2. 3. 4. see 
note 33] voll. This is the Bengal MS. containing the प्रत्याहार and I. l. or the 
beginning of the «md! It is the property and is now in the office, of the वारेन्द्र 
society. | i 

(4) The वणी MS (ख) with VIII. 3.is from the village- शालिखा 
Rajshahi. It has at the end श्रीशिवरामशर्म्मणः स्वाक्षरम्‌ । शकाव्दा: १६४६ i. e. [724 A. D. 

= (5) The I5th MS (x) is with VI. 4. 
(6) The l6th MS (s) is with l. 4. see note p. 332, vol I. 


(7) The I7th MS (ढ) 8 from the Deccan College, Poona. It contains 
II. ]. 2. 3.4. See note P 484, vol I. 


(8) The I8th MS (4)is from the Asiatic Society Bengal Calcutta and 


has VII.2 and VIII. 4. The label is no. 029 काशिकाविवरणपब्जिका जिनेन्द्रवुद्धिकता 


सप्तमाध्यायस्य द्वितीयः पादः किञ्चिदूनः। अष्टमाध्यायस्य चतुर्थपादश्व व्याकरणम्‌ ? At the end 
of 8.4, it has - 
प्रणम्य qaddi देवीं श्रीरमापतिशर्म्मणा । 
पुस्तकं लिखितञ्चेदं देवानन्यान्‌ प्रयत्नतः ॥ १ ॥ 
(9) The I9th MS (a) is also from the aforesaid Society and has VII. 3.4. 
The label is “ग--8/24 Seal AS. NS. Goverment Sanskrit MS. At the end of 
7/3 ४ श्रीशिवक्ृष्णदेवशंम्मंण: स्वाथँ At the end of 7/4 श्रीशिवक्कष्णशम्मणइयं पुस्तिका । 
(20) The 20th MS (Qis with VII. ]. 2. 3 and VIII .7.2.3. At the 
end of 7/ is शुभमस्तु शकाब्दाः १६९५ de. 773 A. D. At the end of VIII, I is RA- 
गोजादीनीति। अत्र शेषभागस्य दर्शनाभावान्न स लिखितः। 50 it is incomplete. Infact the 


Vedic portions of the Book were completely lost in Bengal and from other 
provinces those have to be procured. 


(2]) The 28 MS (ण) is with II. ], VII. . 4 and VII L. 3. 
(22) The 22nd MS (s) with III. 3 and IV.2. It is a copy written 
Devanagar from the MS on the palm leaves in Canarese characters at the 
Sravan Belgolah Jain Matha in Mysore. Jt was got on  l.7. 9]5 हि 
note 79] vol ]. | 

(23) The 23rd MS (२) with VI. 3. 4. and VIIL 3. 4, was got from the 

village वेचवेलघंरियां, Rajshahi, from the house of पण्डित शिवचन्द्र सिद्धान्त । | 

(24) The 24th MS (ë) is with III. 3. See note P. 79] vol I. 
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(25) The 25th MS (म) is also a copy in Devanagar certified as duly 
compared with the original from the aforesaid Sravan Belgolah MS. prepared 
like the copy of the MS. XXII. Its contents are VI. ]. 2 and VIII. ] 2. 


(26) The 28th. MS (य) is with VI. 2. This is a portion of the Kasmir MS. 
a copy in Devanagar duly compared. Jt has been got from the Superintendent 
Research Department Srinagar, Jamoo. Kasmir State, Kasmir. 


In our collection, the MSS in Bengali letters were almost all collected from 
almost all districts of North Bengal In whole Bengal the literate people 
of Rajshahi Division together with only a very few Tole pundits of Vishnupur 
in West Bengal, preserved the studies of Panini's grammar from generation 
to generation. | 


There were in North Bengal countless scholars who used to teach this 
grammar to their pupils in indegenous system. They kept alive specially 
the study of the Buddhist commentaries viz. काशिका, न्यास, तन्त्रप्रदीप, भाषावृत्ति, 
&c. Many of them have left commentaries of their own on those books. One 
of these is सुष्टिधराचाय्य the commentator of the भाषावृत्ति । One सनातन too had 
commentaries on portions of the कारिका, न्यास &c. 


We may refer here to two TOLE  pundits of Bengal of recent time who by 
their erudition in पाणिनि Grammar, were very much reputed. One is pundit 
शिवचन्द्र aga of वेयबेल्थरिया in Nattore, District Rajsahi. He was born in I797 
and died in I867 AD. He went to Benares and solicited काकारामशासित्रन्‌ for 
lessons on the महाभाष्य. This Sastrin was formerly the court pundit of the 
Panjab Lion Ranajit Singha. शिवचन्द had वापूदेवशास्त्रिन्‌ as his classmate there 
under KARTA. The Bengalis being generally fish-eaters, his prayer was at first 
rejected. शिवचॅन्दर used however to daily go to him and sit at a distance listening 
to his lectures. He raised often argumentative objections and they struck 
and charmed the maq who ultimately softened and favoured him with giving 
him lessons directly. He returned to his country and proved superior to 
other Pundits. ‘There are some adages concerning his name :— 


शिवः काशीशिवः काशीक्राशी शिवः शिवः d 
शिवचन्द्रोदयो यत्र तत्र नास्य पराभवः॥ १ ॥ 
शिवेन शिवचन्ट्रेण सुसिद्धान्तेन धीमता । 
विसर्जने कृता यातु व्याख्यासादुत्तमोत्तमा ॥ २॥ 


His works are आध्यात्मेचण्डी, श्रीमद्भागवत्विचारः, गूढ़ भावार्थकाशिनी | (स्द्राध्यायटीका) 
विधवाविवाहखण्डनम्‌, ° वासुदेवविजयमहाकाव्यम्‌, सिद्धान्तचन्द्रिका (वेदान्तदशनटीका) कुळशाख्दीपिका, 
सुधाविन्दुः (पाणिनिव्याकरणटीका), अभातरपदार्थखण्डनम्‌, दोल थात्राविधि: विद्वनूमनोरञ्ञनकाव्यम कारियदमनकाव्यम्‌, 
रसिकोल्छासकाव्यम्‌, रसिकप्रमोदकात्यम्‌ । His father’s name was रामकिशोरतरकालङ्कार । 
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The Last Graminarian of the पाणिनि School of North Bengal teaching it in 
Tole or indegenous system; Was one पण्डित पीताम्बरतक्रालङ्कार of the village दोघा 
in Nattore (Rajshahi). He was the court Pundit of the Maharaja of Nattore. 
He used to regularly lecture on the ww, and काशिका. Pupils flocked to 
him in large numbers, on account of his vaste erudition. With his death in 9I6, 
the class of such grammarians of North Bengal was alas extinct.* 


SRISH CHANDRA CHAKRAVARTI 
Dacca University, Dacca, 923. 








[* This renouned introduction has been taken from the printed Edition of न्यास of Rajshahi (॥923), 
We have composed it line by line and page to page to presurve the original form with regaid to 


it's authorSri Srish Chandra Chakravarti ] 
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॥ श्री गणेशाय नमः ॥ 
न्यास-पदमळ्जरी-भावबोधिनी-हिन्दी-व्याख्यासहिता 


काशिका 


अथ प्रथमाध्याये तृतीयः पादः 


१४४. भूवादयो धातवः ॥ १॥ (१८) 
“भू! इत्येवमादयः शब्दा: क्रियादचंना धातुसंज्ञा भवन्ति। भू! (धा० पा० १)-भवति। ‘ga 
(sre qro २)-एधते ("eq (aro qro ३)-स्पद्धंते | 'धातु' शब्दः पूर्वाचार्यसंज्ञा । ते च क्रियावचनानां सज्ञां 
कृतवन्तः । तदिहापि पुर्वाचायंसंज्ञाश्नयणात्‌ क्रियावाचिनामेव भूवादीनां धातुसंज्ञा विधोयते ॥ 
न्यासः 


भूवादयो धातवः ॥ भूरादियेंषां ते भूवादयः । भूवादयो दशगणीपरिपठिता गृह्यन्ते । भवतोत्यादि । 
अत्र धातुसंज्ञायां सत्याम्‌ “घातोः? इत्यनुवत्त॑माने 'वत्त॑माने ez इति लट्प्रत्ययः । भू इत्येवसादयः शब्दा 
धातुसंज्ञका भवन्तीत्यनेन गणपाठेनेवेयं धातुसंज्ञा विधीयत इति दर्शयति तेन अणपयति, कड्डपयति-इत्येव- 
मादीनां धातुसंज्ञा न भवतीत्युक्तं भवति । यद्येवम्‌, या-वा-दिव-इत्येवमादीनां सवंनाम-विकल्पस्वर्गाभिधायिनां . 
धातुसमानशब्दानामक्रियावचनानामपि धातुसंज्ञा प्राप्नोतीति कस्यचिद्‌ ्रान्तिः स्याद्‌, अतस्तान्निराकत्तु- 
माह--धातुशब्द इत्यादि । लघ्वर्थं हि संज्ञाकरणमिच्छन्त्याचार्या इत्येकाक्षरायां संज्ञायां कत्तेव्यायां महत्याः 
पूर्वाचायंसंज्ञाया यदाश्रयणं तस्येततप्रयोजनस्‌-यथाविधानां ते धातुसंज्ञां कृतवन्तः, तथाविधानामेवेषा 
संज्ञा यथा स्यादिति। ते च क्रियावचनानामेव धातुसंज्ञां विहितवन्तः। तदिहापि पूर्वाचायंसंज्ञाश्रयणात्‌ 
क्रियावचनानामेव धातुसंज्ञा विधीयते। तेन या-वा-दिव-इत्येवमादीवां धातुसमानशब्दानामक्रियावचनान्न 
भवतीति भाव: । s 

पदमञ्जरी 

भूवादयो धातवः ॥ 'भु' इत्येवमादयः शब्दा इत्यनेन पाठनिबन्धनेयं संज्ञेति दशंयति। यदि 
त्वनादृत्य पाठम्‌, क्रियावचनो धातुरित्युच्येत, तत आणवेदु इत्यादिष्वपि स्यात्‌ । कथं पुनरपञ्रंशानामनुशासन- 
माशङ्कधते ? कुतो नु खल्वेतद्‌ आणवेद्वित्यादयोऽपञ्रंशा इति, यावता ये शास्त्रेणानुगम्यन्ते ते साधवः ? 
अवश्यं चानुबन्धादिविशिष्टं रूपं पाठेनेव दशंनीयम्‌, न हि तद्रूपं प्रयोगे सम्भवति । अतोऽन्यार्थः सन्‌ गणपाठ 
एवाश्रितो भवतीति धातुत्वे सति लडू भवति । एधते, स्पद्धेते इत्यनुदात्तेतो । यदि पाठमात्रनिबन्धनेयं संज्ञा, 
या-वा-दिवशब्दानां सर्वंनामविकल्पस्वगंवाचिनां समानशब्दानामपि प्रसङ्गः ? न च प्रापणादिरर्थो नियामकः, 
aasa, अभियुक्तैरुत्तरकालनिदिष्ट्वाद्‌, अनेका्थंत्वाभ्युपगमाच्च । सत्यम्‌; संज्ञायां को दोषः? न तावद्धातुः 
प्रत्ययानां लडादीनां प्रसङ्गः; कर्त्रादीनामभावात्‌, उच्यते; याः पश्येति 'आतो धातोः इति लोपः स्यात्‌ । 

४ भावबोधिनी 

भु आदि शब्द क्रियावाची | होते हुए | धातुसंशक होते हैं। | धातु संज्ञा के फलस्वरूप 'धातो:! 
(पा० qo ३.१.९१) इसके अधिकार में होने वाले लद्‌ आदि होते है] भू--भवति [होता 2] । एध--एधत्ते 
[बढ़ता है ।] स्पद्ध--स्पद्धंते [eai करता है ।] धातु शब्द प्राचीन आचार्यों की संज्ञा है और उन्होंने क्रियावाचकों की 
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भुवादीनां वकारोऽयं भद्भलार्थ: प्रथुञ्यतै । 
भुवो वार्थं चदन्तोति veut घा वदय; Egat ॥ (म० wro १.३.१) 
न्यासः 
ननु च भूरादिर्येषामिति बहुत्रोहो कृते, आदिशब्दे परतो यदि संहितया निर्देशः, तदा 'इको anfa 

इति mene कृते “भ्वादयः इति भवितव्यम्‌, अथाऽसंहितया निर्देशस्तदा 'भू आदय’ इति, तत्‌ कुतोऽयं 
वकारो यस्मिन्‌ सति भूवादय इति निर्देशो भवतीत्यत आह-भूवादीनामित्यादि। भूवादीनां संज्ञिनां निदशेऽयं 
वकारो मङ्गलार्थः प्रयज्यते। मङ्गलमर्थः प्रयोजनं यस्य स तथोक्तः। मङ्गलशाब्दो quur, धर्मार्थं इति 
यावत्‌ । यथा वेदे "त्रियम्बकं यजामहे? (do सं० १८.६.१०) इत्यत्र यकारस्यदृष्टप्रयोजनं नास्तीत्य दृष्टार्थो धर्मार्थ एव 
पाठस्तस्य, तथेहापि वकारस्य । अथ वा-अपूर्वस्य वस्तुनो लाभो लोके मङ्गलं सम्मतम्‌, यथा प्रातर्दध्यादी नाम; 
तथेहापि वकारस्यापूवंस्य लाभो मङ्गं प्रशस्तम्‌ । प्रशस्तार्थो मद्भलशब्द:। तथा चोक्तम्‌ मङ्गलादीनि 
मङ्गलमध्यानि मङ्गलान्तानि च शास्त्राणि प्रथन्ते, वीरपुरुषाणि भवन्त्यायुष्मत्पुरुषाणि च' (Ho भा० १.१.१) 
इति । इह चादौ वृद्धिशब्दो मङ्गलम्‌, मध्ये चायं वकारः, अन्ते च 'स्वरितोदयम्‌' इत्युदयशब्दः । 


पदमञ्जरी 


ननु 'अधातुः' इति निषेधाद्‌ अप्रातिपदिकत्वाद्विभक्तिरेव न स्यात्‌, नेतदस्ति; विभक्तावुत्पन्नायां 
त्यदाद्यत्वे टापि च यारूपत्वे सति धातुत्वम्‌, सुबृत्पत्तिदशायां तु यदित्यस्य नास्ति धालुत्वम्‌; वाशब्दात्तु 
सुबेव न स्यात्‌; एवं दिवृशब्दादपि। न च 'दिव ओत्‌’ इत्येतद्धातुत्वाभावे लिङ्गम्‌; विवबन्तस्य dinà: 
सुपि सम्भवात्‌ । सानुबन्धकत्वेऽपि तस्येव ग्रहणं स्याद्‌, अतः समानराब्दानां प्रतिषेधो वक्तव्य इत्यत आह-- 
धातुशब्द इत्यादि | afaq ^p इत्येवमादयः शब्दा इत्यस्यानन्तरं क्रियावाचिन इति पठ्यते, तस्मिन्‌ पक्षे 
यास्य ग्रन्थस्य शङ्का सा तस्य द्रष्टव्या । अस्य तु कथं पुनः सूत्रेऽनुपात्तः क्रियावचन इत्ययं विझेषो लभ्यते ? अत 
आह-धातुशब्दः पुर्वाचार्यसंज्ञेति। ततः किमित्याह ते चेति। ततोऽपि किमित्याह-तदिहापीति। महत्याः 
पूर्वाचायंसंज्ञाया आश्रयणं तदीयोपाधिपरिग्रहार्थमेवेति भावः ॥ 

यावत्सिद्धमसिद्धं वा साध्यत्वेनाभिधीयते । 
आश्रितक्रमरूपत्वात्‌ सा क्रियेत्यभिधीयते ॥ (dro qo ३-८-१) 

सिद्धं वा भवत्वसिद्धं वा, शब्देन तु यद्वस्तु साध्यत्वेनाभिधीयते सा क्रिया साध्यत्वे चाश्चितक्रम- 
रूपत्वात्‌ पूर्वापरीभूतावयवत्वं विततरूपत्वं यत्तद्रपमभिधीयते तस्येकस्मिनु क्षणेऽनवस्थानस्‌, यदाह-- क्रिया 
नामेयम्‌ अत्यन्तापरिदुष्टाऽशक्या च सा पिण्डीभूता निद्शोयितुस्‌' इति। एकेकस्य क्रियाक्षणस्य प्रत्यक्षत्वेऽपि 
समूहरूपा धातुवाच्या क्रिया न प्रत्यक्षेत्यर्थः । क्रमवन्त एव क्षणा एकफलोद्वेशेन संपाद्यमानत्वात्‌ ऐक्यमिवा- 

| भावबोधिनी 
“धातु” संज्ञा की है। अतः यहाँ भी प्राचीन आचार्यों की संज्ञा का समाश्रयण करने के कारण क्रियावाचक ही भू” और 
'ap आदि की धातु संज्ञा का विधान किया जाता हे । 

[प्रश्न यह है कि भुः आदिः येषां ते!---इस बहुव्रीहि में संहिता करने पर यण्‌ होने से भ्वादय; यह्‌ होना 
चाहिये। यदि संहिता न मानें तो भू-आदय:--यह होना चाहिये। तो फिर बीच में व' कहाँ से आ गया? 
इसका उत्तर इलोक से देते है--] 

(१) भू वा आदि [संज्ञियों| के [निर्देश में| यह 'व' मंगल के लिये प्रयुक्त है । अथवा (२) भू धातु के अथ को 
कहने वाले [auf इति वादयः| अथवा (३) भवनम्‌ = भु: = होना, à : इस प्रकार 
के वा! आदि यहाँ संज्ञी माने गये g | 











१११३: e प्रथमाध्याये तृतीय: पाद: ३ 
धातुप्रदेशा:-'धातो:' (३ १.९१) इत्येवमादयः ॥ 


«Ts 


भुवो वार्थमित्यादि। अथ वा-भूवादय निर्देशे नायमादिशब्दस्य प्रयोगः, नापि सङ्गलाथस्य, 
वकारस्य, कि afg ? वादिशब्दस्यौणादिकस्य | वदन्तीति वादयः, वाचका इत्यर्थः । वदेर्धातोः 'वसिवपियजिरा- 
जिब्रजिसदिहतिवाशिवादिवारिभ्य इञ्‌’ इति कत्तेरीज्‌प्रत्यय: । यद्यपि वादीति सूत्रेण्यन्तस्योपादानस्‌, तथापि 
बहुलवचनादण्यन्तादपि भवति । भ्वर्था इति। तेषां वादीनामिदं विशेषणम्‌, भवनं भूः, सम्पदादित्वाद्‌ 
भावे क्विप्‌ । भवतेरथंः क्रियासामान्यम्‌ । भूरर्थो येषां ते भ्वर्थाः। कस्मात्‌ पुनस्ते vast? भूवो ari 
वदन्तीति। इतिकरणो हेतो-यस्माद्‌ भुवो घातोरर्थं वदन्त्यभिदधति तस्मात्‌ ते भ्वर्थाः । एवंविधा वादयो 
वाचकाः शब्दा भवत्यर्थाभिधायित इतीह सुत्रे संज्ञिनः स्मृताः = अभिमताः, अभिप्रेता इत्यर्थः। तदेवं 
क्रियावचनाः शब्दा भूवादयो धातुसंज्ञा भवन्तीत्युक्तं भवति । तेन या-वा-दिव-प्रभृतीनां धातुसमानशब्दा- 
नामक्रियावचनानां धातुसंज्ञा न भवति । गणपाठसामर्थ्यात्‌ पाठोऽप्यङ्गीक्रियते । तेनाणपयतीत्येवमादीनां 


पदसञङ्जरी 


पन्ना धातुवाच्या: तद्यथा-पचतीत्यधिश्रयणादयोऽधःश्रयणान्ताः क्लेदनफलावच्छिन्नाः | एवमपचदित्यत्रापि 
क्रिया साध्येव । तादुशस्येव हि रूपस्य तत्रात्ययः प्रतीयते यतपूर्वापरीभूतं क्रियते। घट इत्यत्र तु घटशब्देन 
चक्रोदरगतोऽपि घटः सिद्धरूप उच्यते, एकस्मिन्नेव क्षणे यहशंनयोग्यं रूपं तेन रूपेणेत्यर्थः। तदेवं क्रियावचनो 
धातुरित्याश्रयणादतिप्रसङ्गो नास्तीति स्थितम्‌ i 


यह भूरादिर्येषामिति बहुव्रीहो यणादेशे कृते 'भूवादयः' इत्यनुपपन्नो निदेश इत्यत आह-- 
भुवादीनां वकारोऽयं सङ्गलाथ इति । अभिधानधमंस्याप्यभिधेये उपचारः, यथा --'भ्रमरे द्विरेफ इति। 
भूवादीनां संज्ञिनां सम्बन्धी यो वकारः, तदभिधाथिनि भूवादिशब्दे स्थितोऽयं प्रयुज्यते, लक्षणेनाप्राप्तो निपात्यत 
इत्यर्थः । स च मङ्गलार्थः । अपूर्वस्य लाभो मङ्गलम्‌, दध्यादिलाभ इव | अस्य वाशब्दस्यापुर्वस्य लाभायेत्यर्थः | 
धर्मो वा मङ्गलम्‌; साधुशब्द प्रयोगेऽपि धर्मो भवति, भूवादिशब्दश्च साधुः। कि च वकारे सत्यविक्कतो भूशब्दो 
व्याहृत्यादि स्मारयतीत्यपि धर्मो भवतीति । | 


प्रकारान्तरमाह--भुवो वाथ वदन्तीति । भुवो धातोरर्थं वदन्तीति वा, भूवादय इति निर्देश इत्यर्थः । 
अर्थकथनं चैतद्‌ । व्युत्पत्तिस्तु भवनं भूः, क्रियासामान्यभुवं वदन्तीत्योणादिकोऽयस्‌, 'वसिवर्षियजिराजिसदिह- 
निवाशिवादिवारिभ्य इञ्‌? इति कर्तरि वदेः इञ्‌ प्रत्ययः । यदि क्रियासामान्यं ये वदन्ति ते संज्ञिनः, afea- 
भवतिविद्यतीनामेव स्याद्‌, न पचत्यादीनां विशेषवाचिनास्‌ ? घत्रुविधिवद्धविष्यति, तद्यया—'भाव' इति 
सामान्योपादानेन विधीयमानो घञ्‌ विशेषवाचिभ्योऽपि भवति-पाकः, त्याग इति। तत्कस्य हेतोः ? 


भावबोधिनी 
धातु (संज्ञा) के प्रयोगस्थल--'वातोः' (पा० qe ३.१.९१) आदि हैं । 


विमर्श---इस सूत्र की व्याख्या तीन प्रकार से को गई हे-- (१) भुश्च वाश्च॒ भुवो; आदिश्च आदिश्व-आदी । 
भूवौ आदी येषां ते भूवादयः | यहाँ भू से सम्बद्ध आदि” शब्द व्यवस्था = अवयव का वाचक है, और “वा” से सम्बद्ध 
आदि! शब्द प्रकार = सहृश” का वाचक है। भुप्रभूतयः वासहशाः। साहश्यञ्च क्रियावाचकत्वरूपेण । इस घकार भू 
आदि क्रियावचक शांब्दों की धातु संज्ञा होती हे । 
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१५०. उपदेशेऽजनुनासिक इत U २ ॥ (३) 
उपदिइयतेऽनेनेत्युपदेशः = शास्त्रवाक्यानि—सुत्रपाठः, खिलपाठइ्च। तत्र योऽनुनासिकः स इत्संज्ञो 
व्यासः 


क्रियावचनानामपि धातुसंज्ञा न भवतीत्युक्तं भवति । अस्मिन्‌ व्याख्याने भूवादय इति षष्ठीसमासो वेदितव्यः-- 
भुवो वादयो भूवादय इति । 


अथ वा-आदिशब्दस्यैवात्र वा गतिगन्धनयोः? इत्यस्मात्‌ परस्य प्रयोगः। वा आदिर्येषां ते 
वादयः । आदिशब्दः प्रकारवाची, वाप्रकारा इत्यर्थः प्रकारस्तु सादुश्यस्‌, तत्‌ पुनः क्रियात्मकतया, यदाऽह-- 
भ्वर्था इति । भ्वर्थता तु भुवोऽथं वदतीति Su. एवंविधा वाप्रकारकाः शब्दा इह्‌ सूत्रे संज्ञिनः स्मृताः। तदनेन 
प्रकारेण क्रियावचनानामेव भूवादीनां धातुसंज्ञा भवतीत्युक्तम्‌ । तेन धातुसमानशब्दानां या-वा-दिव-प्रभृतोनां 
धातुसंज्ञा न भवति। न fg ते क्रियावचनाः; निष्पन्नवस्त्वभिधायित्वात्‌ । साध्यमानस्वरूपा हि क्रिया 
निरवयवा क्वचितु पूर्वापरीभूतावयवाऽनिष्पन्नवस्तुस्वभावा । गणपाठस्तु पूवंवदेवाङ्गीक्रियते। तेनाणपयती- 
त्येवमादीनां शब्दानां धातुसंज्ञा न भवतीति। अस्मिन्नपि व्याख्याने 'भूवादयः' इति षष्ठीसमासोऽयम्‌ । षष्ठी 
च वाच्यवाचक्रसम्बन्धलक्षणा वेदितव्या ॥ १ ॥ 


उपदेश्ञेऽजनुनासिक इत्‌ ॥ उपदिव्यते$नेनेत्युपदेश इति। 'अकतंरि च कारके संज्ञायाम्‌’ इति करणे 


पदमञ्जरी 


विज्ञेषेष्वपि सामान्यस्य सम्भवाद्‌ विशेषाश्रयतिषेधाभावाच्च, तद्वदिहापि। अस्मिन्‌ पक्षे गणपाठसामर्थ्यात्‌ 
सोऽप्यङ्गीक्रियते, अन्यथा शब्विकरणा ये सेटो निरनुबन्धका अन्तर्गणकायंर्वाजता भूप्रभृतयस्तेषां पाठोऽनर्थकः 
स्याद्‌ । बहुब्रीहेस्तु भवादिशब्दस्य पृषोदरादित्वात्‌ साधुत्वम्‌ । 


तृतीयं प्रकारमाह-भ्वर्था बा ataa: स्मृता इति। भवनं भूः, सोऽर्थो येषां ते भ्वर्थाः, एवम्भूता 
वादयो वात्र संज्ञिनः स्मृता इत्यर्थः। किमिदं वादय इति? “वा गतिगन्धनयोः वा आदिर्येषां ते वादयः, 
वा गति’ इत्यारभ्याचुरादिसमाप्तेः। तथा च भ्वादयो वादयः, भूप्रभुतय आ वा आतिगन्धनयोः' इत्यस्माद्‌ । 
वादयश्च वादयश्च बहुव्री हितत्पुरुषयोः सहविवक्षायां स्वरभिन्नानां यस्योत्तरः स्वरविधिरिति बहुव्रीहेः शेषः । 
ततो भुवो वादय इति वाच्यवाचकसम्बन्धे शेषषष्ठीसमासः। अस्मिन्पक्षे पाठविशेषोऽर्थ्चेत्युभयं सूत्राधारे- 


` रेवोपात्तं भवति ॥ १ ॥ 


उपदेशेऽजनुनासिक इत्‌ ॥ उपदिइयतेऽनेनेत्युपदेश इति। 'अकत्तंरि च कारके’ इति करणे usd 
भावबोधिनी 
(२) भ्रुवम्‌ = जायमातम्‌ अर्थम्‌ (क्रियारूपम) ये वदन्ति ते--भूवादयः। भू पुर्वक वद्‌ धातु से ओणादिक 
छ्न्‌ प्रत्यय होता हे । (३) भवनं भूः, वा आदिर्येषां ते--'वा गतिगन्धनयोः’ से लेकर कण्डून्‌ तक वादि हैं। भ्रुवः 
वांदय :--यह षष्ठी है । 
(४) किन्तु बा शब्द मंगळार्थ है क्योंकि आदि, मध्य और अन्त में मंगलाचरण माना गया है। यह 
सर्वसम्मत पक्ष हैं ॥ १ ॥ | 
उपदिश्यते अनेत--इति उपदेश :-जिसके द्वारा उपदेश किया जाय = शाख्वाक्य = सूत्रपाठ और खिलपाठ = 
धातुपाठ । |च के बळ से प्रातिपदिकपाठ ले लेना चाहिये || इसमें जो [अच्‌ | अनुनासिक होता है वह इत्संज्ञक होता है । 
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१. ARE RN प्रथमाध्याये तृतीयः पादः ५ 
भवति । एध । स्पदे । 'प्रतिज्ञानुनासिक्याः पाणिनीयाः? (व्या० परि० १२१) । 


न्यासः 


घञ्‌ । ननु च संज्ञायामित्युच्यते, न चेयं संज्ञा ? नेतदस्ति; 'कृत्यल्युटो बहुलम्‌’ इति बहुलवचनादसंज्ञायामपि 
भवतीत्यदोषः। शास्त्रबाक्यानोति। अस्येदं विवरणस्‌-सुत्रपाठ , खिछपाठञ्चेति। खिलपाठः=्धातुपाठः। 
चकारात्‌ प्रातिपदिकपाठश्च । अथ रगेलगेप्रभूतीनां कथमानुनासिक्ष्यम्‌, न हि तेषामानुनासिक्यं गणे पठ्यते ? 
अथापरिपठितानामपि भवति, तदा 'भू' इत्येवमादीनां कस्मान्न भवतीत्याह-प्रतिज्ञानुनासिक्याः पाणिनीया 
इत्यादि । प्रतिज्ञयाऽऽनुनासिक्यं येषां ते प्रतिज्ञानुनासिक्याः। यत्रेवानुनासिक्यं पाणिनीयाः प्रतिजानते, 
तत्रेव तदपठ्यमानमपि भवति, नान्यत्र। एतदपि प्रतिज्ञानं नानियमेन भवति, कि तहि? यत्रैवाचार्याः 
स्मरन्ति तत्रेव तेन भवितव्यम्‌ । यथा स्त्ररितत्वमनुदात्तत्वञ्च स्मरणेन विज्ञायते, तथाऽऽनुनासिक्यमपि। 
यदि तर्ष्यानुनासिक्यं प्रतिज्ञामात्रभावि ततु, किमर्थं तत्‌ क्वचित्‌ पठ्यते-'डुवचँष्‌ पाक’ इत्यादो ? एवं- 
विधोऽर्थोऽनुनासिकः प्रतिज्ञेय इत्यर्थस्य प्रदर्शनार्थम्‌ । 


। 


पदमञ्जरी 
ननु च नेयं संज्ञा, परत्वाच्च 'करणाधिकरणयो;' इति ल्युट्‌ प्राप्नोति, 'हलश्च' इत्यत्रापि संज्ञायामित्येव । 
ल्युट्‌ तावन्न भवति, 'कृत्यल्युटो बहुलस्‌' इति। 'अकत्तरि च' इत्यत्र चकारो भिन्नक्रमः संज्ञायां चेति, तेन 
बवचिदसंज्ञायामपि भवति । अथोपदिश्यतेऽनेनेत्यत्रोपदेशः कोऽर्थः ? विधानस्‌। यद्येवम्‌, SY 'एघ वृद्धो’ 
इत्यादौ न स्यात्‌, न ह्यत्र किञ्चिद्विधीयते। अथानिर्ज्ञातस्वरूपस्य स्वूपज्ञापनं तत्‌, 'आचारेऽवगल्भक्लीब- 
होडेभ्यः क्विप्‌’ इत्यत्र गल्भाद्यकारस्य न स्यात्‌, न हि गल्भादीनां स्वरूपज्ञापनार्थंमुच्चारणस्‌; पञ्चमी निर्देशन 
क्विपो विधानात्‌ । यद्येवम्‌, क्विबनेनानिर्ज्ञतरूपो ज्ञाप्यते, तत्र चायं भवत्यकार इति भविष्यति । शास्त्रः 
वाबयानीति । लण्‌-एव-स्पद्धेत्यादीनामपि विदिष्टप्रयोजनपरत्वेनोच्चारणाद्‌ वाक्यत्वस्‌। अस्येव विवरणम्‌ 


- सूत्रपाठ इति। fasas: = धातुपाठ:, प्रातिपदिकपाठः, वाक्यपाठश्च । तत्र सुत्रे मतुबादेरुकारः, धातुषु 


एश्राद्यकारः प्रातिपःदकेषु भवच्छब्दस्योकारः, वाक्ये गल्भाद्यकारः। ननु च सवंत्रात्र शुद्धोऽच्‌ पठ्यते, नानु- 
नासिक इत्यत आह-प्रतिज्ञानुनासिक्या इति । प्रतिज्ञामात्रेण समघिगम्यमानुनासिक्यं येषां ते तथोक्ताः । 
प्रतिज्ञानुनासिका इति तु प्रसिद्धः पाठः । तत्र प्रतिज्ञासमधिगम्यत्वाद्‌ अनुनासिके प्रतिज्ञाशब्दो द्रष्टव्यः । ततः 
समानाधिकरणपदो बहुत्रोहिः। तच्च प्रतिज्ञानं नानियमेन भवति, कि तहि? यत्राचार्याः स्मरन्ति तत्रेव । 
सूत्रकारेण तावद्विवक्षिताः सर्वेऽतुनासिकाः पठिताः, gala प्राप्तौ’ इतिवत्‌, लेखकैस्तु संकीर्णा लिखिताः, तत्र 
स्मृतिपरम्परया निर्णेयमित्यथं! | 


_ भावबोधिनी | 
एध । स्पद्ध । [इनका अकार अनुनासिक होने से इत्‌ है। अतः इसका लोप हो जाता है। इसीलिये अनुदात्तेत्‌ 
माने जाते हैं ।] | 
उपदेशे--यह किस लिये है? “अभ्र आँ अप: । [यह आँ सूत्रादि में अनुनासिक नहीं है अपितु 'आङोऽनु- 
नासिकश्छन्दसि' (To qo ६.१.१२६) से अनुनासिक होता है। अत: इसकी इत्संज्ञा लोप नहीं होता है ।| 


अचू--यह किस लिये है ? 'आतो मनिन्‌ ववनिव्वनिपश्च' (पा० qo ३,२,७४) इससे विहित मनिन्‌ के स का 
लोप न हो । अनुनासिक यह किस लिये है ? सभी अचों की इत्संज्ञा न हो । ५ 


विमर्श--उपदेश में करण अर्थ घम्‌ मैं प्रत्यय होता सम्भव नहीं है। अतः नव्य वैयाकरणों ने उपदेशनम्‌ 











& ८ काशिकावृत्तौ ETET- ME. 


उपदेश इति किम्‌ ? अभ्र आँ अपः (ऋ० ५.४८.१) । अजिति किम्‌ ? 'आतो मनिन्कवनिब्वनिपञ्च' 
(३.२.७४) । अनुनासिक इति किम्‌ ? सवंस्याचो मा भूत्‌ । 
इत्प्रदेशा:-'आदितश्च’ (७.२.१६) इत्येवमादयः ॥ 
, न्यासः 
अश्र आँ अप इति ॥ अत्रोपदेशात्त्तरकालम्‌ 'आङ्गोऽनुनासिकश्छन्दसि’ इत्यनेनानुसिको विहितः, 
तेनेत्संज्ञा न भवर्ति । ननु चानुनासिकविधानसामर्थ्यादेव न भविष्यति, dq किमुपदेशग्रहणेन ? इत्संज्ञायां हि 
सत्याम्‌ 'तस्य लोपः’ इति लोपः स्यात्‌, ततश्चानुनासिकविधानमनर्थकं स्यात्‌, सत्यमेतत्‌; एवं मन्यते 
उत्तरार्थमवर्‍्यमृपदेशग्रहणं कत्त॑व्यम्‌। उत्तरार्थं क्रियमाणमिहापि विस्पष्टार्थं भविष्यति। अथ वा 
प्रत्युदाहरणदिगियं वृत्तिकृता दशिता । इदन्त्वत्र प्रत्युदाहरणमु - अणोऽध्रगृह्यस्यानुनासिकः', दरि ब्राह्मण- 
कुलम्‌ । यचत्रेत्संज्ञ। स्यात्‌ इदितो नुम्‌ धातोः’ इति gu स्थात्‌। ननु च धातोनुस्‌ विधीयते, न चायं धातुः, 
कि तहि ? प्रातिपदिकम्‌, तत्‌ कथं नुम्‌ स्यात्‌ ? नैतदस्ति; “क्विबन्ता धातुत्वं न जहृति’ इति किविबन्तत्वाद्धा- 
ga भवति । आत्मनो दधीच्छति सुप आत्मनः क्यच्‌’ दधीयति, दधीयतेः क्विप्‌; दधि ब्राह्मणकुलमिति । 
'अतो लोप? इत्यकारलोपः । 'लोपो व्योर्वलि’ इत्यादो लोपग्रहणात्‌ पूर्वं यकारस्य लोपो भवति । वेरपृक्तस्य’ 
इति लोपाद्‌ qd वलि लोपो भवति, पश्चाद्‌ 'वेरपृक्तस्य' इति वकारस्य । प्रत्ययलोपलक्षणेन 'अकृत्सावंधातुकयोः' 
इति «TH: । ‘ह्वस्वो नपुंसके प्रातिपदिकस्य’ इति ह्लस्वत्वम्‌। 'अणोऽप्रगृह्यस्थानुनासिकः' इत्यनुनासिके कृते 
‘क्विबन्ता धातुत्वं न जहृति’ इति नुम्‌ स्यात्‌। अश्मा, भस्मेति आतो मनिनु' इत्यत्र मकारस्येत्संज्ञा 
न भवति। यदि हि स्यात्‌, ‘अन्येभ्योऽपि दुश्यन्ते' इति हलन्तेभ्यो विधीयमानो मनिन्नचोऽन्त्यात्‌ परः स्यात्‌ । 
सवंस्याचो मा भुदिति । दरिद्राप्रभृतिसम्त्रन्धिनोऽपि ॥ २ ॥ 
पदमञ्जरी 


अश्न आँ अप इति। नायं सूत्रादिषु स्वह्पेणोच्चरितोऽनुनासिकः, कि aig? 'आङोऽनुनासिक- 
श्छन्दसि' इत्यनुतासिकशब्देत विहितः। अथ क्रियमाणेऽप्युपदेशग्रहणे "wor! y इत्यत्र कस्मान्न भवति ? 
विधानसामर्थ्याद्‌ | इत्संज्ञायां हि तस्य लोपः? इति लोपः स्यात्‌ । यद्येवम्‌, अत्रापि विधानसामर्थ्यादेव न 
भविष्यति। एवं ताह उदाहरणदिगियं दशिता । इदं तत्रोदाहणरम्‌ ='अणोऽप्रगृह्यस्यानुनासिकः? दघीच्छति 
ब्राह्मणकुलमिति क्यजन्तात्त्रिपि अल्लोपे, वलि लोपे, नपुंसकह्वस्वत्वं दधि इति । यचत्रेत्संज्ञा स्यात्‌ 'इदितो 
नुम धातोः' इति नुम्‌ स्यात्‌ । अत्राप्यनुनासिकविधानसामर्थ्यादेवेत्संज्ञा न भविष्यति । ननु च यत्रेत्संज्ञायां सत्यां 
प्रयोजनं न सम्भवति, यथा--दधि, मध्विति प्रातिपदिकेषु तत्रेत्संज्ञाया अभावः । अनत्रानुनासिकविधानमर्थवत्‌, 
नैतदेवम्‌; लोपस्येत्कायस्य संत्र सम्भवात्‌ । तस्मादणोऽप्रगृह्मस्य इत्संज्ञायामेव विधेयायामनुनासिकविधान- 
सामथ्यदिवात्र लोपो न भविष्यति। एवं तहर्यृत्तरार्थमवश्यम्‌ उपदेश’ इति वक्तव्यम्‌, तदिहापि विस्पष्टार्थ 
भविष्यतीति मन्यते । आतो मनिन्निति। अत्र मकारस्येत्संज्ञा न भवति। यदि स्याद्‌, “अन्येभ्योऽपि दुश्यन्ते’ 
इति हृलन्तेऽन्त्थादचः परः स्यात्‌ । स्वस्येति । दरिद्राप्रभृतिसम्बन्धिनोऽपि ॥ २ ॥ 

भाचबोधिनी 


उपदेशः--यहाँ भाव अथं में घन्‌ माना है। और उपदेश का अर्थ--आद्योल्चारण किया है। यहाँ आद्यत्व का पारि 


भाषिक रूप माना है । उच्चारणे आद्यत्व च्च-स्ववृत्तिश्रावणप्रत्यक्षविषयतावण्छेईकधर्मावल्छिन्नविघेयताकबोधप्रयोजकत्वम्‌ । . 


इसकी विस्तृत व्याख्या प्रौढमनोरमा एवं शब्दे'दुशे्रर आदि ग्रन्थों में देनी चाहिये । 


यहाँ अनुनासिकत्व भी पारिभाविक हैं । जहाँ पाणिनि ने अनुनासिकत्व की प्रतिज्ञा = संकेत कर दिया वहाँ 
शिष्य-्परम्परा से आज तक समझा जा रहा है । इस अनुतासिक अच्‌ की ही इत्संज्ञा होती है ॥ २ ॥ 
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१५१, हलन्त्यस्‌ ॥ ३ ॥ (१) yn | 

'उपदेशे! इति avia | अन्ते भवमन्त्यम्‌ । धात्वादेः समुदायस्य यदन्त्यं हुल्‌ तदित्संज्ञं भवति । 
अ इ उ ण्‌-णकारः। DUE त क-ककारः। ए ओ ड-डकार: । ऐ ओ चू-चकारः । 

उपदेश इत्येब--अग्निचित्‌। सोमसुत्‌ । 

न्यासः 

हलन्त्यम्‌ ॥ अन्ते भवमन्त्यमिति। दिगादित्वाद यत्‌ । अन्तशब्दो$यं समाप्तौ qid, यथा -- 
एतदन्तं वनमिति । येन च समाप्यते समुदायः सोऽन्तः। तत्रान्तेऽसमाप्तौ भवमन्त्यम्‌ । हलिति हल्शब्दस्यो- 
भयलिङ्गत्वादन्त्यमिति नपुंसकेन निर्देश: । धात्बादेरित्यादि। आदिशब्देन सूत्रभ्रातिपदिकप्रत्ययागमादेशानां 
ग्रहणम्‌ । तत्र धातोः $33 इति जकारः, सुत्रस्य--अइउण्‌' इति णकारः; प्रातिपदिकस्य-'नदट्‌' इति 
टकारः, नदडिति पचादिषु पव्यते। प्रत्ययस्य--'गुप्तिज्तिःद्भयः सनु' इति नकारः, आगमस्य त्रपुजतुनोः 
बुक्‌? इति ककारः, आदेशस्य च-'चक्षिङ: ख्याञ्‌? इति जकारः । | | 

अग्निचित्‌, सोमसुदिति । चिनोतेः सुनोतेश्वाग्नि चितवान्‌ सोमं सुतवानिति क्विप्‌, qa i 


पदमञ्जरी 


हलन्त्यम्‌ ॥ अन्तशब्दोऽत्र समाप्तौ वत्तंते; नावयवे; असम्भवात्‌ । न समीपे, अतिप्रसद्धात्‌ । येन 
समाप्यते समुदायस्तदन्ते भवमन्त्यम्‌, दिगादित्वाद्यत्‌ । हलन्त्ये सवंप्रसङ्गः, सव॑स्य हल: संज्ञा प्राप्नोति । सर्वो 
हि हल्‌ d तमव प्रत्यन्तो भवति, अन्त्यग्रहणं त्वादिनिवृत्त्यथ॑ स्याद्‌, अत आह-धात्बादेरिति। आदिशब्देन 
सूत्रप्रातिपदिकप्रत्ययनिपातागमादेशानां ग्रहूणस्‌ । शीङ्‌, लण्‌, नदद्‌, सनु, आङ्‌, त्रपुजतुनो: qa, fs: 
err इति योऽयं धात्वादिरूपः समुदायस्तदर्थः स उपदेशः, न तु नान्तरीयकावान्तरसमुदायाथ इत्यन्त्यस्य 
समदायापेक्षायां प्राधान्याद्धात्वादेरेव ग्रहणमिति भावः । अग्निचिदिति । अत्रेत्संज्ञायां लोपः स्यात्‌ । न च तुको 
र्थ्यम्‌; आगत्येत्यादौ चरितार्थत्वात्‌ । न च fau: पित्त्वस्य daedq, अग्निचितावित्यादौ चरितार्थत्वात्‌ । 
यद्यप्यन्नो भयत्रापि तावतोऽवधेस्तका रोऽन्त्यः, तथापि मुख्यसमुदायस्य नान्त्य इति नास्ति प्रसङ्गः। इह्‌ च 
दण्डिन्निति नकारस्येत्संज्ञायां सत्याम्‌ न ङिसंबुद्ध्योः इति निषेधाल्लोपाभावेऽपि समुदायस्य नित्त्वादाययु- 
दात्तत्वप्रस ङ्गः, यथा श्रोत्रियश॑ब्दे वाक्याथ पदवचनमिति पक्षे। अथोपदेशानुवृत्तावपि सनुतरित्यस्य रेफस्य 
कस्मान्न भवति ! स्वरादिष्वन्तोदात्तपाठसामर्थ्यात्‌ । 


भावबोधिनी 





'उपदेशे' इसकी अनुवृत्ति होती है। अन्त में होने वाला- अन्त्य । वात्वादि-शन्द-समुवाय का जो अन्त्य 
हलू उसकी इत्संज्ञा होती है उदाहरण अ इ उ ण्‌ [इसका] णकार, ऋ ळू क्‌ [इसका] ककार । ए ओडङ [इसका | 
ङकार । ऐ औच्‌ [इसका] चकार । [उपदेश में अन्त्य हळू होने से इत्संज्ञा होती है ।] 

उपदेशे--इतना ही लिया जाता हे--आग्निचित्‌ । सोमसुत्‌ । [यहाँ उपदेश में नहीं अपितु बाद में आगम 
होकर त्‌ आया है । अतः उसको इत्संज्ञा नहीं होती है i] 

हस्य लू | हसमीपवर्ती ल्‌ अर्थात्‌ हलू इस चतुदश सूत्र का v | हलू--यह तन्त्र द्वारा दुसरा हल्ग्रहण 
उपात्त है । इसलिये प्रत्याहारपाठ में हल! इसमें लकार को इत्संज्ञा होती है ओर ऐसा होने पर 'हलन्त्यम्‌? यहाँ 
प्रत्याहार में इतरेतराश्रय दोष नहीं होता है । 

विमर्श--समस्या यह है कि 'हळन्त्यम्‌? (Tro Wo १.३.३) में हल का अथ हल्‌ प्रत्याहार लेना सम्भव नहीं 
है क्योंकि हल प्रत्याहार का ज्ञान 'आदिरन्त्येन सहेता” (Ure Wo १.१.७१) इस सूत्रवावयाथं के ज्ञान के अधीन है 
इस सूत्र वावयाथं के ज्ञान में इत्पदाथ का ज्ञान अपेक्षित है जो garag (To Wo 2.38.3) इसके ज्ञान के अधीन 











é काशिकावृत्तौ MEMME- 


हस्य ल--हलिति द्वितोयमत्र हल्ग्रहणं तन्त्रेणोपात्तं द्रष्टव्यम्‌, तेन प्रत्याहारपाठे gA su 
छकारस्य इत्संज्ञा क्रिय्ते । तथा च सति, 'हलन्त्यम्‌' (१.३.३) इत्यत्र प्रत्याहारे नेतरेतराश्रयदोषो भवति u 
न्यासः 
ननु च हलिति प्रत्याहारपाठे योऽन्त्यो लकारस्तस्येत्संज्ञा न प्राप्नोति; इतरेतराश्रयत्वात्‌ । तथा 
हि—इत्संज्ञायाम्‌ आदिरन्त्येन सहेता’ इति हलिति प्रत्याहारग्रहणं भवति ।! तस्मिश्च तस्य लकारस्य 
हलत्त्यमितीत्संज्ञा। तदिदमितरेतराश्रयत्वं स्फुटतरमेव | 'इतरेतराश्रयाणि कार्याणि शास्रे न प्रकल्प्यन्ते’ 
इत्यत आह-हस्य ल्‌ हलित्यादि। यदेकमावृत्तिभेदमन्तरेणाप्यनेकेषामुपकारं करोति तत्‌ तन्त्रम्‌ । यथा— 
प्रदीपः सुप्रज्वलितो बहूनां छात्राणामुपकारं करोति। इह्‌ तु प्रयत्नविशेषस्तन्त्रशब्देन विवक्षितः । तेन तन्त्रेण 
द्वितीयमत्र हल्ग्रहणमुपात्तं परिगृहीतं वेदितव्यम्‌ । यथा इवेतो धावतीत्येक्रेन प्रयत्नेन द्वे वाक्ये उच्चारिते भवतः, 
तथेहाप्येकेनेव प्रयत्नेन द्वी हल्शब्दावृच्चारितावित्यभिप्रायः। हस्य लू हलिति समीपिसामीप्यसम्बन्धे षष्ठी । 
तेनेत्यादि । यतस्तन्त्रेण न्यायेन द्वितीयं हल्ग्रहणं कृतम्‌, तेन प्रत्याहारपाठे हलित्यस्थ लकारस्य हकारसमीप- 
वर्तिनः साक्षादेव संज्ञित्वेनोपात्तस्येत्संज्ञा क्रियते, न तु प्रत्याहरसमाश्रयणेन। एवञ्च सति goag 
इत्यत्र प्रत्याहारपाठे इतरेतराश्रयदोषो न भवति । ॥ ३ ॥ 


पदमञ्जरी 


इह शषसर्‌ 'gw इति यो लकारस्तस्येत्संज्ञायां सत्यां हलित्ययं प्रत्याहार उपपद्यते, सति च 
प्रत्याहारे लणित्यत्र लकारस्य हल्त्वात्तस्येव 'शषसहंल्‌', इत्यत्रान्ते निदिष्टत्वादित्संज्ञा, तदाश्रयश्च प्रत्याहार 
इति इतरेतराश्रयत्वात्‌ प्रत्याहारो नोपपन्नः। ततश्च सर्वेषामेव णक्ारादीनामित्संज्ञा न स्यादिति सर्वं एव 
प्रत्याहारव्यवहारोऽनुपपन्नः, आदिरन्त्येन’ इत्येतस्यापि वेयथ्यंम्‌ ? स्यादेतत्‌-हलित्यत्र कारात्‌ पर लकारः, 
तस्य रका रस्येकादेशो लपरः, तस्य 'उपदेशेऽजनुनासिकः' इति इत्संज्ञा, स एव 'हळन्त्यम्‌' इत्यत्राप्येकादेशेन 
लपरेण निर्दिष्ट इति एवमपीतरेत राश्रयमेव, छूक्रारस्य सत्यामित्संज्ञायां हलिति प्रत्याहारः, सति च प्रत्याहारे 
'ऐओच्‌' इति चकारस्येत्सज्ञा, तस्यां सत्यामजिति प्रत्याहारः, अजिति प्रत्याहारे सति ळकारस्येट्संज्ञेति तस्माद्वक्त- 
व्योऽत्र परिहारस्तमाह- हस्य ल्‌ हलित्यादि । साधारणं भवेतन्त्रम्‌, यथा--तुल्यकक्ष्ययोर्भूँञजानयोः प्रदीपः । 
स चेह प्रयत्नविशेषः, यथा--इवेतो धावतीत्यत्र साधारणेनेकेनेव प्रयत्ननेन द्वयोर्वाप्र्ययोरुच्चारितयोः फलं 
सम्पद्यते, तथेहाप्येकेन तन्त्रेण प्रबलेन द्वितीयं हल्ग्रहणमुपात्तं परिगृहीतं वेदितव्यम्‌ । तस्य द्वितीयस्यार्थमाह-— 
हस्येति। समीपसमीपिसम्बन्धे षष्ठीसमास इत्यर्थः। ततः किमित्याह--तेनेत्यादि। एतद्‌ दर्शयति--हका र- 
समीपर्वातनो लकारस्य न प्रत्याहारसमाश्रयणेनेत्संज्ञा, कि तहि ? साक्षादुपादानेनेति । प्रव्याहारपाठः = अक्षर- 
समाम्तायः। तथा चेत्यादि। गतार्थंस्‌। कि पुनस्तन्त्रे प्रमाणम्‌ ? अगृह्यमाणविशेषत्वमेव। ननु un 
विशेषः-'कृत्रिमाकृत्रिमयोः कृत्रिमस्य ग्रहणम्‌? इति, कृत्रिमो हि प्रत्याहारः, सत्यम्‌; स एवासति तन्त्रेऽनुपपन्न 
इति त्वथंवोक्तम ॥ ३ ॥ 

भावबोधिनी 
है । इसमें हळू पदार्थ का ज्ञान अपेक्षित है । इस प्रकार लकार की इत्संज्ञा होने पर हल प्रत्याहार की सिद्धि और 
हल प्रत्याहार की सिद्धि हो जाने पर इत्संज्ञा की सिद्धि अतः हल्पदार्थजान के अधीन इत्पदार्थ ज्ञान है और इत्पदाथ- 
ज्ञान के अधीन हलपदार्थज्ञात है--इस प्रकार परस्परापेक्षत्वरूप अन्योन्याश्रय दोष प्रसक्त होता है। इसके समाधान के 
लिये निम्न कल्पना की जाती है--- | 

आचार्य पाणिनि ने तन्त्र के बळ से एक हल द्वारा दो हल पदार्थों का ज्ञान कराया है। प्रथम हल में चौदहवाँ 
सूत्र है, उसके ळू की इत्संज्ञा की है । इस प्रकार इत्संज्ञा का ज्ञान हो जाता है। इसके बाद 'आदिरन्त्येन सहेता' 
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१५२, न विभक्तों gen ॥ ४ ॥ (१६०). ` | 


पूर्वेण प्राप्रायामित्त॑ज्ञापां विभक्तौ वर्तमानानां तवगंसळारमव्हाराणां प्रतिषेधं उच्यते । da, 
allasata: (७.१.१ २)न्थुक्षात्‌) प्लक्षात्‌ । चकारः, जस्‌ (४.१ २)=ब्राह्मणाः। तस्‌, थस्‌ (३.४.७८); 
WO, quu: । सकारः-अपचतास्‌, अपचतम्‌ (३.४.१०१) । 


विभक्ताविति किम्‌? 'अचो यत्‌’ (३.१९.७', ‘ऊर्णाया युस्‌? (५ २. १२३), 'सधादिभ्यः इनम्‌’ (३.१.७८) । 


न्यासः 
न विभक्तो तुस्माः ॥ वृक्षादित्यत्र तकारस्येत्संज्ञायां uem 'तित्स्वरितम्‌' इति स्वरितत्वं स्थात्‌ । 
अपचताम्‌, अपचतमिति। पचेलंङ्‌, 'तस्थस्थमिपां तान्तन्तामः' . इति तान्तमादेशो भवतः। 'किमोऽत्‌' 
इत्यत्राच्छन्दस्य “प्राग्‌ दिशो विभक्तिः इति विभक्तिसंज्ञा, ‘इटोऽत्‌’ इत्यत्रापि स्थानिवद्भावेन; ततश्चेत्संज्ञा- 
प्रतिषेध? प्राप्नोति, स कस्मान्न भवतोत्याह =अनित्यत्वादित्यादि। अतित्यत्वमस्य विधेः 'इदमस्थमुः' 


पदमञ्जरी 


न विभक्तो तुस्माः ॥ वृक्षादिति तकारस्येत्संज्ञायास्‌ 'तित्स्वरितम्‌' स्यात्‌ । ननु चादेशोत्तरकाल 
स्थानिवङ्कावेनास्य विभक्तिसंज्ञा, उपदेशानन्तरमेवेत्संज्ञा प्राप्नोति ? सत्यम्‌; प्रतिषेचसामर्थ्यात्तु भाविन्यपि 
विभक्तित्वे प्रतिषेधो भविष्यति । वगंग्रहणं किस्‌ ? वृक्षानित्यत्रापि यथा स्यात्‌ । 34 पुनरुपदेशे नका रोऽयमन्त्यः, 
न तावत्तस्य क्वचिदुपदेशः ? 'शसो न' इत्यत्र त्वकारो नकारस्येस्संज्ञापरित्राणाथं इति शक्यं वक्तम्‌ । इह dig 
'झस्य wp पचेरन्निति । ब्राह्मणा इति। रूपोदाहरणमेतत्‌ । कार्योदाहरणं तु भवत? इति । अत्र 'सिति च! 
इति पदत्वे जश्त्वं स्यात्‌ । पचतः qua इत्यत्र प्रयोजनाभावादेव न भविष्यतीति शक्यं वक्तुस्‌। अपचता- 
मित्यादि । तामादयस्तसादीनामन्त्यादचः परे स्युः। 'किमोऽत्‌’ इत्यस्य "प्राग्दिशो विभक्ति” इति विभक्तित्वम्र्‌ । 
'इटोऽत्‌' इत्यस्यापि स्थानिवद्धावेनेति तयोरपि प्रतिषेधः प्राप्नोति, तत्राह-~किमोऽदित्यादि । अनित्यत्वं तु 
'इदमस्थमुः” इति थमोरुकारोऽनुबन्या द्विज्ञायते। क्वचित्तु वृत्तावेव 'इदमस्थमुःः इत्युका रानुबन्धनिर्देशाद- 


भावबोधिनी 
(पा० qo १.१.७१) से हल्‌ प्रत्याहार को सिद्धि हो जाने पर दूसरे हलू का “उपदेश में अन्त्य हळू की इत्संज्ञा होती है” 
इस प्रकार अर्थ करके हलू प्रत्याहार से बोध्य वर्णो की इत्संज्ञा सिद्ध की जाती है । इसलिये “न विभक्तौ तुस्माः? 
(qro go १.३.४) यह इत्संज्ञानिषेधक सूत्र चरितार्थ होता है । अन्यथा इन वर्णो की इत्संज्ञा की प्राप्ति न रहने पर इस 
निषेध की व्यर्थता अपरिहार्य होती ॥ ३ u 


पूर्व सूत्र से इत्संज्ञा के प्रास रहने पर विभक्ति में वर्तमान तवर्ग, सकार तथा मकार की इत्संज्ञा का प्रतिषेध 
कहा जा रहा है। तवगं--'टाङसिङसामिनात्स्याः' (पा० qo ७,१.१२) (से विहित आत्‌ में त्‌ की इत्संज्ञा नहीं )--- 
वृक्षात्‌, प्लक्षात्‌ । सकार, जस्‌--ज्राह्मणाः तस्‌, थस्‌, पचतः, पचथः । [स्‌ की इत्संज्ञा नहीं होती है ।| मकार 
अपचताम्‌, अपचतम्‌ । [मकार को इत्संज्ञा नहीं होती है ।] 

विभक्तौ [विभक्ति = सुप्‌ तथा तिङ रहने पर|---यह किस लिये है? 'अचो यत्‌? (पा० qo ३.१ ९७) (से 
विहित्‌ यत्‌ के त्‌ की) 'ऊर्णाया.युस्‌? (To qe ५.२.१२३) (से विहित स्‌ की), safara: इनम्‌? (पाऽ qo ३.१ ०9८) 
(से विहित इनम्‌ के म्‌ की) इत्संज्ञा हो जाती है क्योंकि ये विभक्तियाँ नहीं हैं।] [किम्‌ से ससमी विभक्ति में ' किमोऽत्‌' 
(पा० qo ५.३.१२) से अत्‌ प्रत्यय होता है और 'कवाति' (पा० qo ७.२.१०५) से किम्‌ का वव आदेश होने पर 'qq' 
बनता है। 'आत्मनेपद' [eq लकार में 'इटोऽत्‌' (पा० We ३.४.१०६) इट्‌ प्रत्यय [उत्तमपुरुष एकवचन का अत्‌ आदेश 
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'किमोऽत्‌’ (५ ३.१२), 'इटोऽत्‌' (३.४.१०६) इत्यत्र प्रतिषेयो न भवति; अनित्यत्बादस्य प्रतिषेधस्य । 
‘इदमस्थमुः’ (५.३.२४) इत्युकारानुबन्धनिदेशादनित्यर्वसुपलक्ष्यते N 


१५३. आदिजिदुडवः ॥ ५ ॥ (२२८६) 


“इत्‌' इति वर्तते। आदिशब्दः प्रत्येकमभिसंबध्यते। “जि, टु, डश इत्येतेषां समुदायानासादितो 
वतंमानानामित्पंज्ञा भवति । 'जिमिदा (sro uro ७४३)-मिन्नः (३.२.१८ ) । "fore (sro aro. १२७०)- 
धृष्टः t 'जिक्षिदा' (aro qro ७४०) -क्षिवण्णः । 'जिइन्धो’ (uro qro १४४९)- इद्धः । “टुवेपृ? (धा० Tro ३६७)- 
वेपथुः (३.३.८९) । 'टुओश्चि’ (uro Tro १०१०)-श्ववथु:। “डुपचष्‌? (ure Fro ९९६)-पक्त्रिमम्‌ (३.३.८८। 
‘Saq (धा० पा० १००३)-उप्त्रिमम्‌। ZPA (धा० "ro १४७३)-कृत्रिमम्‌ । 

न्यासः 
इत्यस्य मकारस्येत्संज्ञापरित्राणार्थादुकारानुबन्धाद्‌ विज्ञायते। नित्यत्वे हि सत्येतस्मादेव प्रतिषेधान्म- 
कारस्येत्संज्ञा न भविष्यतीत्युकारानुबन्धग्रहणमनर्थक स्यात्‌ ॥ ४॥ 

आदिजिटुडवः ॥ अत्र टुग्रहणेन 'अणुदित्सवर्णस्य चाप्रत्ययः' इति टवगंस्य ग्रहणं कस्मान्न भवति ? 
उकारस्यानुनासिकत्वाप्रतिज्ञानात्‌, “चुटू' इत्यत्र टुग्रहणाच्च | यद्यत्र टवगंस्य ग्रहणं स्यात्‌, तदानेनेव MAAT- 
देरपि सिद्धत्वाट्‌ टुग्रहणमनर्थकं स्यात्‌ । मिन्न इति। 'त्रीतः क्तः’, 'आदितश्च' इतीट्प्रतिषेधः। वेपथुरिति । 
'टवितोऽथुच्‌’ । पक्त्रिममिति । 'डवितः क्त्त्रि” । पाकेन निवृत्तम्‌, कत्रेमंस्‌ नित्यम्‌’ इति मप्‌ । उप्त्रिममिति i 
वच्यादिसूत्रेण संप्रसारणम्‌ । 

पदमञ्जरी 


नित्यत्वमुपलक्ष्यते इति पठ्यते । इदानीं तदानोमिति-ानोमस्तु प्रतिषेधो भवत्येव । अनित्यत्वं हि ज्ञापितम्‌, 
न पुनः प्रार्दिशी येष्वस्या प्रवृत्तिः ॥ ४ ॥ 


आदिजिटुडवः॥ आदिशब्दः प्रत्येकमभिसंबद्धयते, तेनेकवचनमुपपद्यते इति भावः । अत्र हु! इति 
न टवगंस्य ग्रहणमु; उकारस्याननुनासिकत्वेनानुदित्त्वात्‌, “चुटू? इत्युत्तरत्र वर्गग्रहण7्द्‌, जिङ्भ्यां साहचर्याच्च । 


मिन्न इति। 'आदितश्च’ 'रदाभ्यां निष्ठातो नः । वेपथुरिति। 'ट्वितोऽथुच्‌’ । उप्त्रिममिति । ‘ड्वितः faa: 


FAAA नित्यम्‌' यजादित्वात्संप्रसारणस्‌ । 
भावबोधिनी 

होता है । ये दोनों विभक्ति ही हैं अतः इनके तु” के लोप का निषेध क्यों नहीं होता ?] किमोऽत्‌’ (TTo qo ५.३.१२) 
तथा 'इटोऽत्‌' (To qo ३.४.१०६) इनमें प्रतिषेध नहीं होता है क्योंकि प्रस्तुत प्रतिषेध अनित्य है । [कहीं-कहीं नहीं भी 
लागु होता है| 'इदमस्थमुः” (पा० qo ५,३.२४) से विहित थमु प्रत्यय का उकार अनुबन्ध इसकी अनित्यता उपलक्षित 
कराता है । [यदि विभक्तिस्थ मकार की इत्संज्ञा नहीं होती तो थम्‌ के म्‌ की भी नहीं होती । उसे वारण करने के लिये 
उकार (थमु) अनुबन्ध लगाना व्यर्थ है । यह वैयर्थ्यं ही इस निषेध की अनित्यता ज्ञापित करता है ।] ॥ ४ ॥ 

इत्‌ इसको अनुवृत्ति होती है आदि” शब्द संभी के साथ सम्बद्ध है। समुदाय के आदि में वर्तमान 
थि, टु, इु--इनकी इत्संज्ञा का विधान किया जाता है। उदाहरण---निमिदा--मिन्न: । निधुषा--धृष्टः । निक्ष्विदा-- 
क्षिवण्ण: । नि इन्धी-इद्ध; । [नि की इत्संज्ञा के फलस्बरूप बीत: क्तः’ (पा० go ३.२.१८७) से वर्तमान काल में 'क्त! 
प्रत्यय होता है बौर आ' की इत्संज्ञा के कारण 'आदितश्च' (पा० qo ७,२.१६) से इट्‌ का निषेध होता है । | 
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१ ५०. | प्रंथमाध्याये तृतीय: पाद: | ११ 
आदिरिति किम्‌ ? पटूयति, (५.१.१२२) कण्डूयति (३.१.२७) । उपदेशे इत्येव-जिकारीयति ॥ 
१५४. षः प्रत्ययस्य ॥ ६ ॥ (४६४) 
बकार: प्रत्ययस्यादिरित्संज्ञो भवति । “शिल्पिनि ष्वुन्‌? (३.१.१४५) -नत्तंकी, रजको । 
न्यासः 


पट्यतीति । 'सुप आत्मनः क्यच्‌’, अकृत्सावेधातुकयोः' इति दीघं: । कण्ड्यतीति। 'कण्ड्वादिभ्यो 


e । कथं पुनरत्रेतसंज्ञाप्रा्िः, यावता सुत्रे टुडुशब्दौ हृस्वान्तावुपात्तौ, दीर्घान्ताविमो ? नेतव्‌; यद्यपि दोघंत्वे 


कृते दीर्घान्तावेतो भवतस्तथाप्युपदेशे ह्वस्वान्तावेव, उपदेश इति चेहानुवतंते । तत्र पटुशब्दस्य पृथ्वादि- 
पाठाद्‌ टुशब्दस्योपदेशे हस्वान्तता RTST | कण्डुशब्दस्य 'कण्ड्वादिभ्यो यक्‌’ इत्यत्र पाठाड्‌ डुशब्दस्यापि । 
द्विविधा हि कण्ड्वादयः-धातवः, प्रातिपदिकानि च। तत्र धातुः कण्डुशब्दो ह्वस्वान्तः। प्रातिपदिकं तु 
कण्डुशब्दो दीर्घान्तः । 

अथ वा-यद्यप्यूपदेश इति नानुवर्तते, तथापि Ada ` कृतेऽप्येकदेशंविक्ृतस्यानन्यत्वादस्त्येव 
प्राप्तिः । जिक्षारीयतीति । gaq क्यच्‌ । जिकारशब्दो न क्वचित्‌ पठ्यत इति तेनात्रेत्संज्ञा न भवति ।॥ यदि 
स्यात्‌, लोपे कृते रूपं न सिद्धयेत्‌ ॥ ५॥ 


षः प्रत्ययस्य ॥ रजकोति । षित्त्वात्‌ 'षिद्गोरादिभ्यश्च' इति ङीष्‌ । अथ केनात्रानुनासिकलोपः ? 
'अतिदिताम्‌' इति चेत्‌ ? न; तत्र क्ङितीत्युच्यते, न चात्र किङत्प्रत्ययोऽस्ति, नेष दोष: 'जनीजुष्क्त- 
सुरञ्जोऽमन्ताश्च' इति मित्संज्ञाकरणं रञ्जेरज्ञापकम्‌-अकिङित्यपि तस्यानुनासिकलोपो भवति, अन्यथा णो 
रञ्जेरकारस्थातुपधात्वाद्‌ अत उपधायाः' इति वृद्धया न भवितव्यमिति मित्संज्ञाकरणमनर्थेकं स्यादित्येक्रे । 
पदमञ्जरी 


पटूयतीति। पृथ्वादिषु टुशब्दस्योपदेशः, अत्रेत्संज्ञायां सत्यामवयवे कृतं लिङ्गं समुदायस्य विशेषक - 
मिति समुदायादथुच्प्रसङ्गः। केवलस्यानुदाहरणत्वम्‌; इतूकार्याभावात्‌। कण्डूयतोति। ननु चायं दीर्घान्तः 
कण्डवादिषूपदिश्यते, एवं ताह कण्डूमिच्छतीति क्यजन्तातु क्विपि कण्डु ब्राह्मणकुलं तदिच्छतीति पुनः क्यचि 
द्ष्टव्यस, तत्रेत्संज्ञायामन्तरङ्गत्वादकृत एव दोर्घे भवत्ययं डुशब्दः, गणपठितश्च कण्ड्शब्द एकदेशविकृत इति 
स्यात्‌ प्रसङ्गः । जिकारीयतीति । नायं समुदायः क्वचिदुपदिष्टः ॥ ५ ॥ 


षः प्रत्ययस्य ॥ रजकोति। 'षिद्गोरादिभ्यश्च' इति ङीष्‌ । कथं पुनरत्रोपधालोपः, यावता afa- 
दितां हल उपधायाः fasfa! इत्युच्यते ? ज्ञापपति--रज्जेरक्डित्यपि क्वचिदुपधालोपो भवतीति i 
भावबोधिनी 
ुवेपृ--वेपथुः । टु ओश्वि--श्वयंथु: । [टु को इत्संज्ञा के फलस्वरूप ट्वितोऽथुच्‌’ (To Wo ३.३.८९) से अथुच्‌ प्रत्यय 
होता है । द्रपचष्‌--पवित्रमम्‌ | ड्ुवप्‌--उप्त्रिमम्‌ । डुक्रन्‌--कत्रिमम्‌ । [डु की इत्संज्ञा के कारण “ड्वितः fpa 
(पा० qo ३.३.८९) से “वित्र” प्रत्यय और उसके बाद मप्‌ प्रत्यय होता है । 
_ आदिः-=इसका बया फल है ? पटूयति, कण्ड्यति । [आदि न होने से हू, डू का लोप नहीं होता है ।] 
` उपदेशे--इतना हीं लेना चाहिये--निकारीयति । [जिकारसमुदाय कहीं भी उपदिष्ट नहीं है।] ॥ ५ ॥ 
प्रत्यय के आदिवाळा ष इत्संज्ञक होता हे । 'शिल्पिनि ष्वुन्‌? (gro qo ३.१.१४५) नत्तंकी, रजकी । 
[नुत्‌ और ww से ष्बुन्‌ = बु = अक और faq होते से ङीष्‌ होता है ।| 
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प्रत्ययस्येतत किस्‌ ? षोडः। बण्ड: घडिकः। आदिरित्येव-'अविमह्योष्टिषच्‌ (उणादि० १.४५)- 


अविषः, सहिषः ॥ - 


«(TT 


"HX च भावकरणयो: इत्यत्र चकारस्यानुक्तसमुच्चयार्थत्वादविङत्यपि क्वचिद्‌ रञ्जेरनुनासि- 
कलोपो भवतीत्यपरे । 

षोड इति । षड्‌ दन्ता अस्येति बहुब्रीहिः, 'वयसि दन्तस्य दतृ’ इति दत्रादेशः, ऋकार उगित्कार्यार्थ, 
षष उत्वम्‌, दतृदशधासुत्तरपदादेः ष्टुत्वञ्च’ पुषोदरादिपाठात्‌ षषोऽन्त्यस्योत्वम्‌, 'आद्गुणः', उत्तरपदादि- 
ष्टुत्वमिति दकारस्य डकारः। षोडतु इति स्थिते पोडन्तमाचष्ट इति 'तत्करोति तदाचष्टे’ इति णिच्‌, 
'णाविष्ठवतु कार्यम्‌ प्रातिपदिकस्य’ इती छव-द्भावाट्टिलोपः-षोडयतीति, ततः पचाद्यच्‌, णिलोषः i 

षण्ड इति। 'षणु दाने! । '्मन्ताड्डः', “उणादयो बहुलम्‌’ इति बहुलवचनाद्‌ “धात्वादेः षः स? 
इति सत्वं न भवति । अथ वा--षण्ड' इत्येतदव्वुत्पन्नं प्रातिपदिकमिति । 

घडिक इति। षडङ्गलिदत्तशब्दाद अनुकम्पायाम्‌ 'बह्ववोऽमनुष्यनाम्नष्ठज्वा' इति ठच्‌। 
'ठाजादावूद्ध द्वितीयादचः? इति द्ुलिदत्तस्य लोपः, SAP इतीकादेशः। षडशब्दस्य यस्येति च' इत्य- 
PRAT, तस्य स्थानिवद्भावे सति व्यवधानात्‌ षद्शब्दस्य यचि भम्‌’ इति भसंज्ञा न भवति । अन्तवंतिनीं 
विभक्तिमाश्रित्य पदत्क्रत्‌ झळां जशोऽन्ते’ इति जर्त्वमु=्षकारस्य डकारः। यथेषां षकारस्येत्संज्ञा स्यात्‌, 
सत्रीविक्षायाम्‌ षिद्गौरादिभ्यश्च” इति ङीष्‌ स्यात्‌ । षण्डशान्द्ोऽयं यद्यपि बलीवर्द वत्तंते, तथापि स्त्रीगबीष्वपि 
षण्डधमंयोगाद्‌ वृत्तिरस्य सम्भवत्येव । यद्यप्येते षोडादयो लाक्षणिक्राः, तथाप्युपदेशग्रहणेन षकारो विशिष्यत 
इति भवन्त्येतानि प्रत्ययग्रहणस्य प्रत्युदाहरणानि । भवति ह्यात्राप्युपदेशे षकारः । 

अविषः, महिष इति । अव रक्षणे’, 'मह पूजायाम्‌’ 'अविमह्योष्टिषच्‌'। ननु च उणादयो बहुलम्‌' 
इति बहुलवचनात्‌ प्रत्ययसंज्ञैवात्र न भवति, सत्यामपि तस्यामित्संज्ञान भविष्यति, बहुलवचनात्‌, तत्‌ 
कस्मादादिग्रहणमेतदनुवत्तते ? एवं मन्यते--उत्त रार्थमवस्यमादिग्रहणमतुवर्तनीयम्‌ । उत्तरार्थमनुवरत्तमानमिहापि 
स्पष्टाथं भविष्यति ॥ ६॥ | | 

पदमञ्जरी ; 

षोड इति । षड्‌ दन्ता अस्य वयसि दन्तस्य दतू', षष उत्वम्‌, 'दतुदशधासुत्तरपदादेः ष्टुत्वस्‌' । षषो- 
samaq, उत्तरपदादेडंकार:, पोडन्तमाचष्ठे इति णिचि टिलोपे पचाद्यचि fraa: । षण्ड इति । 'षणु दाने! 
जमन्ताइः, 'उगादयो agag इति बहुलवचनात्‌ इत्संज्ञासत्वयोरभावः । षडिक इति । अनुकम्पितः षडज्ुलिः 
बह्वचो मनुष्यनाम्नष्ठज्‌ वा’, 'ठाजादावूद्ध द्वितीयादचः' इति ङ्गलिशब्दस्य gp: यस्येतिलोपस्य स्थानिवद्धावात्‌ 
षकारान्तेऽ्रधौ भसंज्ञाया अभावादन्तर्वोतनीं विभक्तिमाश्रित्य पदत्वाजश्त्वमु । अत्रेत्संज्ञायां ख्रीविवक्षायां 
डीपअसद्भः । यद्यप्येते समुदाया न क्वाप्युपदिश्यन्ते, षकारस्तु षष उत्वम्‌, षणु दाने! इत्युपदेशस्थो भवति । 
अविषः महिष इति i अविभ्योष्टिबच्च । नन्वत्र प्रयोजनाभावादेव षकारस्येत्संज्ञा न भविष्यति; इकारस्य 
टित्त्वादेव सिद्धेः । न च पक्षे ङीषर्थः षक्रारः, ङीपोऽपि चितः परस्योदात्तनिवृत्तिस्वरेणोदात्तत्वात्‌, सत्यम्‌; 
अन्यतरस्येव श्रवणार्थं उपदेशः स्यादिति टकारस्यापि शङ्कयेत ॥ ६ ॥ 

भावबोधिनी 


भत्ययस्य-इसका क्या फल है ? षोड: । [षड दन्ता अस्थ इस अथ में बनता है ।] षण्ड: । षडिकः [इनमें प्रकृति 
के पू को इत्संञ्चा और लोप नहीं होता है।] जादि की ही इत्संज्ञा होती है-'अविमह्योष्टरिपच्‌? (उणादि qo १.४५) अविषः 
महिष; । [अव्‌ रक्षणे और मह पूजायाम्‌ से टिषच्‌ होता है । यहाँ ^v मध्य में है अतः इत्संज्ञा नहीं होती है ।] ॥ ६ ॥ 
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१५५. we ॥ ७ ॥ (१८४) 


चवगंटवर्गो प्रत्ययस्यादी इत्संज्ञो भवतः । 'गोत्रे कुञ्जादिभ्यश्च्फञ्‌ (४.१.९८)-कोझ्ञायन्यः । छस्य 
ईयादेशं वक्ष्यति (७.१.२) । जस-ब्राह्मणाः (४.१.२) । झस्यान्तादेशं वक्ष्यति (७.१.३) । 'शण्डिकादिश्यों 
ञ्यः' (४.३.९२)-शाण्डिक्यः। टवर्गः, “चरेष्ट/ (३.२.१६)-कुरुचरी, सद्रचरी । ठस्य इकादेशं वक्ष्यति 
(७.३.५०) । “सप्तम्यां जनेडः ।३.२.९७)-उपसरजः, मन्दुरजः। ढस्य एयादेशं वक्ष्यति (७ १.२) । ARTT? 
(४.४.८५)-आज्ञः | 

पथग्योगकरणमस्य विधेरनित्यत्वज्ञापनार्थंस। 'तेन वित्तश्चञ्चप्चणपौ' (५.२.५६)-केशचञ्च 
केशचणः । अवात्कुटारच्च’ (५.२.३०) । ते नासिकायाः संज्ञायां टोटञ्नाटञ्ञ्रटचः' (५.२ ३१)-अवटीटः 
आदिरित्येव-'कमं णि घटो$ठच' (५.२ ३५)-कर्मठः ॥ 

* न्यासः 


चुटू ॥ कोझ्रायन्य इति। च्फञन्ताद्‌ 'व्रातच्फत्रोरस्त्रियाम्‌' इति स्वार्थे ञ्यः। छस्येयादेशं 
वक्ष्घतीति । इत्संज्ञापवादम्‌ । शाण्डिक्य इति। 'शण्डिकादिभ्यो ञ्यः’ इति शण्डिकोऽभि ्रनोऽस्येत्थे ञ्यः, तत्र 
हि 'सोऽस्याभिजनः' इति वत्तते। सन्दुरज इति। 'ङ्यापोः संज्ञाच्छन्दसोबंहुङस्‌' इति मन्दुराशब्दस्य 
ह्वस्वत्वम्‌ । 'अञ्चाण्णः' आन्न इति । 'अन्नं लब्धा’ इत्यर्थे णः । तत्र हि धनगर्ण लब्धा’ इत्यतो लब्पेत्यनुवत्तंते | 
अथ क्रिमर्थ पृथग्योगः क्रियते, “चुटुषाः प्रत्ययस्य’ इत्येक्क एव योगः क्रियतामित्यत आह- पूथग्योगकरण- 
मित्यादि । तेन वित्तः’ इत्यादिनाऽस्य विवेरतित्यत्वज्ञापनस्य प्रयोजनं दशयति ॥ ७॥ 


पदमञ्जरी 
चुटू ॥ आदी इदिति । प्रारम्भे वत्त॑मानावित्यर्थः । कौञ्जायन्य इति । च्फञन्तात्‌ 'ब्रातच्फञो a- 
यास्‌? इति स्वार्थ ञ्य: । शण्डिकादिभ्यो su इति। 'सोऽस्याभिजनः' इति तत्र eq ew इति। 
'डः्यापोस्संज्ञाच्छन्दसोः' इति ह्वस्वः। अञ्चाण्ण इति। 'धनगणं लब्धा’ इत्यतो लब्धेति तत्रानुवत्तंते । किमर्थो 
योगविभागः, 'चुटुषाः प्रत्ययस्य’ इत्येक एव योगः क्रियतामत आह--पृथगित्यादि । Ward: केशचण 
इति । अत्र चकारस्येत्संज्ञायाम्‌ fad:  इत्यन्तोदात्तत्वं स्यात्‌, पित्करणन्लु पर्यायार्थं स्यात्‌ । अवात्‌ कुटार- 
च्चेति । अनेन 'नते नासिकायाः संज्ञायाम्‌’ इत्यत्र अवादित्यस्यानुव्‌ त्तिदेशिता ॥ ७॥ 


भावबोधिनी 

प्रत्यय के आदि में रहने वाले चवर्ग ओर टवर्ग की इत्संज्ञा होती हे । [क्रमशः उदा०| 'गोत्रे कुजादिभ्यश्चफन्‌ 
(ato सू० ४.१.८८) कोौज्चायन्य: [कुज शब्द से क्फज्‌ प्रत्यय होता है, इसके च्‌ को इत्संज्ञालोप होता हे । फ का आयन 
होता है। जित्‌ होने से आदि वृद्धि होती हे । यहाँ व्फनस्त कौजायन से स्वाथ में व्रातचफनोरखियाम्‌' (पा० सु०५. ३.११३) 
से ञ्य प्रत्यय होने पर कौज्जामन्य: बनता है। बहुबचन में इसका लुक होता है । स्वाथिक ञ्य प्रत्यय न करने पर 
'कौजायन: रहता है । अतएव कुछ संस्करणों में यह भी पाठ है।] छ का ईय आदेश आदेश कहा जायगा। 
जस_--ब्राह्मणा: | झ का अन्त आदेश [misa (ure qo ७.१.३) से] कहा जायगा । शण्डिकादिभ्यो mrs 
(qro qo ४.३.९२) शाडिक्य: [शण्डिक स्थान जिसका है 4] ट्वगं-- चरेष्ट” (To qe ३.२.१६) कुरुचरी, मद्रचरी । 
[टित्‌ होने से ङीप्‌ होता है ।] ठ का इक्‌ आदेश (ठस्येकः पा० Wo 0.3.49) से कहा जायगा ।| 'ससम्यां जनेडः 
(पा० qo ३.२.९७) उपसरजः, मन्दुरजः [उपसर = प्रथमगर्भग्रहण, उसमें पैदा होने वाला, उपसर--जन्‌ +-ड, डित्‌ 
होने से टिलोप]। .ढ का एय आदेश (आगे 'आयनेयीनीयियः फडखळघामु' (पा० We ७.१.२) कहा जायगा । 
'अन्नाण्ण:! (पा० सू० ४.४.८५) आन्नः [अन्नं लब्धा, अन्न प्रास करने वाला, rana आदिवृद्धि] i 
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१५६. लशक्वतद्धिते ॥ ८ ॥ (१८५) | 
| तद्धितर्वाजतस्य प्रत्ययस्यादितो वतंमाना लकारशकारकवर्गा इत्संज्ञा भवन्ति 0 लकारः, "eq 

च' (३.३.११५)-चयनम्‌, जयनम्‌, | शकारः, 'कत्तरि शप्‌’ (३.१.६८) -भवति, पचति । eb, 'क्तक्तवतू 
निष्ठा! (१.१.२६)-भुक्तः, भुक्तवान्‌ । “प्रियवश्ञे वदः खच्‌' (३२ ३८)-प्रियंबदः, वशंवदः । 'ग्लाजिस्यश्च wg: 
(३.२.१३९)-्लास्नुः, जिष्णुः, भुष्णु: । “भञ्जभासमिदो घुरच्‌’ (३.२.१६१)-भन्नुरम्‌ । 'टाङसिङलामिनात्स्याः’ 
(५.२ ९६)-वृक्षात्‌ । वृक्षस्य । 

अतद्धित इति किम्‌ ? चुडालः (५.२.५६) । लोमशः (५ २ १००) । कणिका ४.३.६५) ॥ 

न्यासः 

लशक्वतद्धिते ॥ प्रियंवद इति । 'प्रियवशे वदः खच्‌’, 'अरुद्विषदजन्तस्य’ इति मुस्‌ । जिष्णुरिति i 
ग्लाजिस्थश्च वस्नुः' इति । ये कसुप्रत्ययं गितमिच्छन्ति तन्मतेनेदं गकारस्योदाहरणम्‌। ये तु कितमिच्छन्ति 
तन्मतेनेदमपि ककारस्योदाहरणं भवति । 

चुडाल इति । मत्वर्थे "प्राणिस्थादातो लजन्यतरस्याम्‌’ इति लच्‌ प्रत्ययः । ननु च प्रयोजनाभावाद- 
संज्ञा न भविष्यति, लित्प्रत्ययात्‌ पू्वंस्योदात्तत्वं प्रयोजनमिति चेत्‌, न; चित्स्वरस्य हि सर्वस्वरस्यापवादत्वात्‌ 
ह्यन्तोदात्तत्वे सिद्धे चित्करणस्येतत्‌ प्रयोजनस्‌-चित्स्वर एव यथा स्यात्‌, योऽन्यः स्वरः प्राप्तोति समा 
भूदिति। इदं तु प्रत्युदाहरणम्‌ लोमान्यस्य सन्तीति 'लोमादिपामादि’ इत्यादिना शः, लोमशः? एतदपि 

| पदमञ्जरी 

लशबवतद्धिते ॥ faa इति । 'अरुद्विषदजन्तस्य मुम्‌'। जिष्णुरिति। स्तुप्रत्ययस्य गित्त्वपक्षे 
गकारस्येदमुदाहरणम्‌ | चुडाल इति । मत्वर्थ 'प्राणिस्थादातो लजन्यतरस्याम्‌’ इति ळच्‌। अत्र लित्स्वर- 
चित्स्वरयोः पर्याय: स्यात्‌ । लोमश इति । अत्र प्रयोजनाभावादेव न भविष्यतोति शक्यं वक्तुम्‌ । कणिकेति ॥ 
क्णललाटात्‌ कनलङ्कारे' इति भवार्थे कनु। अत्र 'किति च' इति वृद्धिः स्यातु, रूपञ्च न सिध्येत्‌ । अथ 
तुदिछिदिरप्रभृतिषु इरित्यस्य समुदायस्य केनेत्संज्ञा ? मा भूत्समुदायस्य, रेफस्य 'हलन्त्यम्‌' इति भविष्यति, 
इकारस्य “उपदेशेऽजनुनासिक gq इति। 'इरितो वा! इत्यत्रापि--इश्व रश्चेरौ तावितात्रस्येति विग्रहः, न तु 
इरित्ययं समुदायः स इद्यस्येति । अवश्यं च इकारस्य पृथगित्संज्ञेषितव्या, स्वरितेत इत्यात्मनेपदं यथा 

भावबोधिनी i 


इस सूत्र को अलग बनाना अर्थात्‌ चुट्रबा: ऐसा न करके दो सूत्र बनाना इस सूत्र की अनित्यता ज्ञापित. 


करने के लिये हे । तिन वित्तरचुळ्चुपूचणपो? (Tro qe ५.२.२६) केशचुऊ्छु: केशचण:” [केश से वित्त = प्रतीत होने 
वाळा । यहाँ चकार की इत्संज्ञा नहीं होती है ।| 'अवात्‌ कुटारच्च” (पा० qe ५.२.३०) [अव से कुटारच्‌ प्रत्यय होता 
है ।| निते नासिकाया: संज्ञायां टीटञ्नाटज्ञ्रटजः । (पा० Wo ५.२.३१) नाक झुकी रहने पर संज्ञा अर्थ में 'अव? शब्द 
से ही टीटच्‌, नाटच्‌ और भ्रटच्‌ प्रत्यय होते हैं । यहाँ नतम्‌ नासिकायाः इस अर्थ में 'अव' से टीटच्‌ प्रत्यय होता है--- 
अवटीटम्‌, इससे सम्बन्ध होने के कारण पुरुष अवटीटः'--झुकी नाकवाला पुरुष होता है। 'ट' की इत्संज्ञा 
नहीं होती है।| | 

'आदि' ही agi, टबगं इत्‌ होते हैं 'कमंणि TASA (To Wo ५,२.३५) कर्मठ: [यहाँ मध्य में टवर्ग = 
ठकार की इत्संज्ञा नहीं होती है || ॥ ७ ॥ 

dfzq को छोड़कर प्रत्यय के आदि में रहने वाले लकार, शकार और कवर्ग इत्संज्ञक होते हैं। 
उदाहरण लछकार--ल्युट च' (To qo ३.३.११५) (ल्‌ की इत्संज्ञालोप और यु = अन करने पर) चयनम्‌, 
जयनभ्‌ । शंकार--कर्तरि शप्‌” (पा० Wo ३.१.६८) भवति, पचति । कवर्गं की इत्संज्ञा के उदाहरण---क्तक्तवतू निष्ठा! 
(aro qe 9.2.93) | भुक्तः, भुक्तवान्‌ । (यहाँ क की इत्संज्ञा है) “प्रियवशे वदः खच्‌' (To qo ३५२.३८) | [खच्‌ में 
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१५७, तस्य लोप; ॥ 8 ॥ (६२) 


तस्थ इत्संज्ञकस्य लोपो भवति । तथा चैवोदाहृतम्‌ । 'तस्य' ग्रहुणं सर्वलोपार्थम्‌ । 'अछोऽन्त्यस्थ' 

(१.१.५२) भा भूत्‌-'आदिजिटुडवः' (१.३.५) इति ॥ 
न्यासः 

नास्ति, अत्रापि प्रयोजनाभावादेवेत्संज्ञा न भविष्यति । इदं तहि प्रत्यृदाहरणम्‌-'कर्णंललाटात्‌ कनलङ्ारे' 
इति भवार्थे कनु, कणिका, यच्चत्रेत्संज्ञा स्यात्‌ 'कितिं च' इत्यादिवृद्धिः स्यात्‌, ततश्च रूपमेव न सिद्ध्येत्‌ ? 
यद्येवम्‌, इदमेवोपन्यसनीयम्‌, नेतरे ? एवं मन्यते- एतदर्थम्‌ 'अतद्धिते’ इति क्रियमाणमिहापि मन्दधियां 
प्रतिपत्तिगौरवं परिहतु चूडालः, लोमश इत्येवमर्थमपि भवितुमहंतीति ॥ ८ ॥ 

तस्य लोपः॥ अथ किमर्थम्‌ ae इत्युच्यते, यावतेत्संज्ञायाः प्रकृतत्वाद्‌ यस्येत्संज्ञा विहिता 
सामर्थ्यात्‌ तस्येव लोपो भविष्यतीत्यत आहतस्य ग्रहणमित्यादि । कः पुनरित्संज्ञको योऽलोऽन्त्यस्य निवृत्त्यर्थं 
तस्य ग्रहण प्रयोजयतीत्याह्‌-आरदिजिटुडव इति । असति तस्य ग्रहणे, एषामपि जिप्रभृतीनास्‌ 'अलोऽन्त्यस्य' 
इति वचनादन्त्यस्य लोपः स्यात्‌ । तस्य ग्रहणेन तु प्रकृत इत्संज्ञक्रे सन्निधापिते सर्व॑स्य लोपो भवति, नान्त्यस्य; 
अन्यथा हि तस्य ग्रहणमनथकं स्यात्‌ । यदि तु 'नानर्थकेऽलोऽन्त्यविधिः' इत्येषा परिभाषाऽऽश्रीयते, तदा तस्य 
ग्रहणमकर्तु शक्यते । तत्‌ क्रियते विस्पष्टाथेस्‌ ॥ ९ ॥ 


पदमञ्जरी 

स्यादिति । यद्येवम्‌, 'इदितो नुम्‌ धातोः' इति नुम्‌ प्राप्नोति, कुम्भीधान्यन्यायेन न भविष्यति । तद्यथा 
कुम्भीधान्यः श्रोत्रिय इत्युच्यते, यस्य कुम्भ्यामेव धान्यं भवति; यस्य पुनः कुम्भ्यां वान्यत्र वा, नासो कुम्भी- 
धान्यः । नायं न्यायो नुम्विधो शक्य आश्रयितुस्‌। इह हि न स्यात्‌-'टुनदि' नन्दथुरिति। ज्ञापकात्‌ सिद्धस्‌, 
यदयम्‌ 'न दुशः' इति क्सस्य प्रतिषेधं शास्ति, तज्ज्ञापयति= नेदितां नुम्भवति; अन्यथा दुशेरिदित्त्वान्नुमि 
सति अनिगुपधात्वात्‌ क्सस्य प्राप्तिरेव नास्ति, कि तन्निषेधेत ! परिहारान्तरमप्यत्र नुम्विधौ वक्ष्यते ॥ ८ ॥ | 

तस्य रोपः ॥ तस्य ग्रहणं किमर्थम्‌, यावताऽभावो लोपः, स च कस्यचिदेव भवति, तत्र प्रकरणा- 
दिसंज्ञकस्येव लोपो भविष्यतीत्यत आहतस्य प्रहणमित्यादि। आदिजिदुडब इति। असति तस्य ग्रहणे 
घेऽनेकाल इत्संज्ञका जिप्रभूतयस्तेष्वलोऽन्त्यस्य लोपः स्यात्‌, तस्य ग्रहणसामर्थ्यात् सर्व॑स्य भविष्यति । एतच्च 
'नानर्थकेऽक्ोन्त्यस्य विधिः? इत्यनाश्रित्योक्तस्‌ ॥ ९॥। 

| भावबोधिनी 

ep की इत्संज्ञा होने से खित्‌ होता है । अतः खित्वात्‌ मुम्‌ होता है| प्रियम्वदः, वशस्वद: । 'र्लाजिस्थश्च॒ सस्नुः? 
(aro qo ३.२.१३७) ग्लास्नु: [सनु के ग्‌ को इत्संज्ञा है । इसी प्रकार | जिष्णुः [चकार के बल से भू से भी ग्स्नु होता 
है]--भुष्णुः । भज-भास-मिदो घुरच्‌ (To qe ३.२.१६१) । भङ्गुरम्‌ [घ की इत्संज्ञालोप होता है ।] “टाङसिङसामि- 
नात्स्या:! (qro सू० ५.२.९६) वृक्षात्‌ । रामस्य [efr और ङस्‌ के ङ को इत्संज्ञालोप होता है ।] 

अतडिते--(तद्धित को छोड़कर) इसका क्या फल है? चुडालः । लोमशः। कणिका । [चूडा-- S, 
लोम --श, कर्ण-|-कन्‌ में तद्धित प्रत्यय होने से इनकी इत्संज्ञालोप नहीं होता हे ।] ॥ ८ ॥ 

उस [पूर्वोक्त] इत्संज्ञक का लोप हो जाता है। जैसा कि पहले उदाहरण दिया जा चुका है। 'तस्य” 
[उसका] यह उल्लेख सम्पूर्ण इत्संज्ञक के लोप के लिये है। 'अलो$न्त्यंस्य' (To qe १.१.५२) अन्त्य अल्‌ के स्थान 
पर हो--यह लागू न हो सके अतः 'आदिनिट्रुडवः' (पा० qo ३.१.५) [यहाँ आदि का ग्रहण है i| ॥ ९ ॥ 


f 











१६ | क्राशिकावृत्तो | WOR. 


१५८. यथासंख्यमनुदेशः समानाम्‌ ॥ १९ ॥ (१२८). 

संश्याझब्देनात्र क्रमोलक्ष्यते । यथासंख्यं = यथाक्नमघनुदेशो भवति । अनुदिश्यत इत्यनुदेशः = qQ- 
geada इत्यर्थः । समानाम्‌ = सम्रसंश्यानां ससं परिपठिदावापुह्देशिनामनुदेशिनां च यथाक्रममुद्देशि भिर- 
बुदेशिनः संबध्यन्ते । 'तुदोशलातुरवर्भतीक्‌चवाराइक्छण्डञ्घक्ः' (४.३ ९४) p प्रथमात्‌ प्रथः, हितोयाद्‌ 
हितोय इत्यादि । तौदेयः । शालातुरीयः । ariaa: । कोचवार्यः । 

| न्यासः 

i यथासंख्यमनुदेशः समानाम्‌ ॥ संस्याशब्देनात्र mu लक्ष्यत इति । यत्रानेके उद्देशिनोऽनुदेशिनश्च, 
तत्रानियमेन सम्बन्धे प्राप्ते नियमार्थमिदमारभ्यते। यत्रोद्देशिनोऽनुदेशिनोऽनेकसंख्याः; तत्रावश्यं संख्याभेदेन 
भवितव्यम्‌ | यत्र च संख्याभेदः, तत्र नियतभावी क्रमः; संख्याभेरवतां युगपदुच्चा रयितुमशक्यत्वात्‌ । अतः 
साहचर्यात्‌ संख्याशब्देन क्रमो लक्ष्यते । अथेधमेत्वं तु शब्दे समारोप्य संख्याशब्देन क्रमो लक्ष्यत इत्युक्तम्‌ । यथा- 
क्रमग्रहणं कथं न कृतम्‌ ? वेचित्र्यार्थंम्‌ । 

यथासंख्यमिति । 'यथाऽसादुश्ये’ इति वीप्प्ायामव्ययीभावः । अनुदिइयत इत्यनुदेश इति । 'अकर्ततरि 

| पदमञ्जरी 


| यथासङ्कयमनुदेशः समानाम्‌ ॥ सङ्कयाशब्देनात्र क्रमो लक्ष्यत इति । कथम्‌ ? अव्यभिचारात्‌ i 
यत्रेक एवोद्देश्यनुहेशी च, यथा “मुद्गादण्‌' इति, न तत्र नियमप्रसङ्ग इत्यनेकत्वसङ्याया एवेह ग्रहणम्‌ । सा 
च क्रमं न व्यभिचरति; युगपदनेकस्य दाब्दस्योच्चारयितुमशक्यत्वात्‌। मुख्ये त्वर्थे$्यम्थः स्यात्‌--समानां 
` समसङ्कथानामुद्देशिनाँ या सद्भुया चतुरादिलक्षणा तया उद्देश्यः सम्ब्रध्यते = तत्सङ्खयाको भूत्वा सम्त्रध्यते 
इति, ततश्चानर्थकमेव स्यात्‌; समत्वादेवास्थार्थस्य सिद्धत्वाद्‌ । अतः क्रमपर एव सङ्घयाशब्द इति। यथाक्रम- 
ग्रहण तु न कृतम्‌, सङ्भयाद्वारकं साम्यं यथा विज्ञायेत; अन्यथा स्थानप्रयस्तादिकृतमपि समत्वं प्रतीयेत । ननु 
च क्रियमाणमपि penus: क्रमपरमिति कथमतः संख्यासाम्यप्रतिपत्तिः ? सत्यम्‌; क्रमे शब्दः पर्यवस्यति, 
मुख्योऽप्यर्थः प्रतीयते। स हि प्रतीतो लाक्षणिकं गमयति; तस्मात्‌ संख्याग्रहणसामर्थ्यात्‌ तद्द्वारकमेव साम्यं 
गृह्यते । यथासंख्यमिति । 'यथाऽसादुश्ये’ इति वीप्सायामव्ययीभावः। अनुदेशो भवतीति। सम्बन्धी भवतीति 
agag तथा च वक्ष्षति-अनुदेशिनः सम्बध्यन्ते इति ।, अनुदिइयत इत्यनुदेश इति। 'अकत्तेरि च कारके 
संज्ञायाम्‌ इत्यसंज्ञायामपि कर्मणि घञ्‌ । अनुशंब्दः पश्चादर्थ, दुशिरुच्चारणक्रिय इत्याह पश्च।दुच्चायंत 
इत्यर्थं इति । यदुक्तं संख्याद्वारकं साम्यं गृह्यते इति तद्द्शयति--समानां समसंख्यानाम्‌ । अस्यैव विवरणम्‌ — 
समं पठितानाभिति । उद्देशिनामिति। कञ्चिद्‌धर्म विधातुं प्रसिद्धिवच्छब्दप रामशंयोग्येन रूपेण उपादानमुद्देश:, 
तद्वन्त उद्वशिनः; विधेयतया पश्चादुच्चारणमनुदेशः, त्तढ्वन्तोऽनुदेशिनः। यद्यपि सुत्रे उद्देशिनो न श्रृतास्तथाप्य- 
नुदेशशब्दस्य सम्बन्धिशब्दत्वात्‌ समवंख्यत्वस्य च प्रतियोग्यपेक्षत्वात्‌ त एब गम्यन्ते । उद्देशिनामनुदेशिनां चेति 
यथाक्रम मित्येतदपेक्षया षष्ट्यो । यथाक्रममिति । पूर्ववदव्ययी भावस्तृतीयान्तं चैतत्‌ । 
तदयमत्रार्थ:--समसंख्याना मुहेशिनामनुदेशिनां च यो यः क्रमः = प्रथमचरमभावस्तेन तेनानुदेशिनः 
भावबोधिनी 
संख्या शब्द से इसमें क्रम लक्षित होता है। यथासंख्य = यथाक्रम (क्रमानुसार) अनुदेश होता 
है | अनु = पश्चात्‌, दिवयते = उच्चार्यते । बाद में उच्चारित होता है, यह अर्थ है। सम = बराबर संख्यावाले, 
बराबर संख्या में पढ़े गये उद्देशियों और अनुदेशियो का क्रमानुसार उद्देशियों के साथ अनुदेशियों का 
सम्बन्ध होता है। अर्थात्‌ जिस क्रम से उद्देशी = उद्देश्यभूत हैं और जिस क्रम से अनुदेशी = विधेयभुत हैं 
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१४ ३४ १०.१] _ प्रथमाध्याये तृतीयः पाद: | १७ 


समानामिति किम्‌ ? “लक्षणेत्थम्भूताख्यानभागदीप्सासु प्रतिपर्यनवः’ (१.४.९०) । लक्षणादयः 
BEIGE, प्रत्यादयस्त्रयः, सर्वेषां सवत्र कर्मध्रदचनीय संज्ञा भवति । | 
त्यांस 

च कारके संज्ञायाम्‌, इति घत्‌ | पश्चाइच्चायंत इति । अनुशब्दस्य पश्चादर्थवृत्तित्वादिशेश्चोच्चारणक्रियत्वात्‌ । 
समसंख्यानामिति। समसंख्यतया समानत्वं दर्शंयति! समगणनपरिपठितानासिति। तमेवार्थं शब्दान्तरेण 
व्यक्तीकरोति । उह्देशिनामनुदेशिनाञचेति। यथाक्रममित्येतदपेक्षया षष्टी । उद्देशिनो यद्यपि सूत्रे न श्रूयन्ते 
तथापि सम्बन्धित्वात्‌ पश्चा-द्भावस्यातुदेशग्रहणाल्लभ्यन्ते। यथाक्रमसिति । पूर्ववद्‌ वीप्सायामव्ययीभावः, 
तृतोयान्तञ्चेततु; तदयमत्रार्थः--उद्देशितामनुदेशिनाञ्च योऽयं क्रमस्तेन क्रमेणानुदेशिततः सम्बध्यन्त उद्देशिभिः 
सहेति । यद्यप्युदुदेशितामिति षष्ठ्यन्तं Sud, तथाप्यर्थाद्विभक्तेविपरिणामो भविष्यतीति तृतीयान्तं सम्पद्यते । 
प्रथमात्‌ प्रथम इह्यादिना यथाक्रमसम्बन्धं दर्शयति । आदिशब्दस्तृतीयात्‌ तृतीयः, चतुर्थाच्चतुर्थं इत्यादि 
परिग्रहाय । तौदेय इत्यादो 'सोऽस्याभिजनः’ इत्यत्रार्थं तद्धितः । 


७ 


पदसञ्जरी 


सम्बध्यन्ते, उद्देशिभिः सहेत्यर्थाद गम्यते । क्वचित्‌ उद्देशिभिरिति पठ्यते । तत्र सहयोगे तृतीया । प्रथसाद्‌ 
प्रथम इत्यादिना सूत्रार्थमुदाहरणे योजयंति । वहन्ति, वर्षन्ति, नदन्तीत्यादौ लोक एव यथासंख्यसम्बन्धस्य 
दृष्टत्वान्नाथ एतेन ? उच्यते; व्युत्क्रमेणापि सम्बन्धो लोके दुश्यते-कन्याब्रह्मचारिणो, दण्डकन्दुकहस्ताविति । 
योग्यतावशादत्र सम्जन्ध इति चेत्‌; क्रमेणापि सम्बन्धः, तद्वशादेव योग्या हि नद्यो वहने, घनाश्च वर्षणे । 
अत एवैकस्य धर्मिणि विहितेषु विधानक्रमेणान्यथा वा योग्यतातुरूप एव सम्बन्धो 'भवति-अमुमुद्वत्त॑य 
स्नापय, भोजय; भोजय, स्नापय उद्दत्तेयेति ! स्यादेतत्‌ स्वतः प्राप्तिरियं यदुक्तक्रमेण सम्बन्धः। तथा हि, 
योग्यताविशेषानवधारणे प्रथमप्रतीतयोः सम्बन्धः, बाधकाभावात्‌ । तावता हि हयोरपि चरितार्थत्वम्‌, fad- 


यस्य धर्मिणो धमेस्य वा प्रतियोग्यपेक्षायां प्रथमश्रृतस्य चरितार्थत्वाद्‌, अचरितार्थन द्वितीयेन प्रतियोगिनां ` 


सम्बन्धः । एवं सर्वत्र तस्मात्‌ स्वतः प्राप्त्या क्रमसम्बन्ध: सिद्ध: इति । यद्येवम्‌, 'लक्षणत्यम्भूताख्यान' इत्यादौ 
वेषम्येऽप्येवमेव स्याद्‌, यावृतां साम्यं तावतामादितः क्रमेण सम्बन्धः, परिशिष्टस्य तु सर्वेरनन्तरेण वेत्यतः 
समानामिति वक्ष्यामीत्यारम्भः i 


स्वरितेनेति विशेषं वक्ष्यामीति । क्वचिद्धि साम्येऽपि नेष्यते । अथारभ्यमाणेऽप्यस्मिन्‌ 'परस्मेपदानां 
णलादयः, “लुटः प्रथमस्य डारौरसः, ‘एचोऽयवायावः’ इत्यत्र कथमस्य प्रवृत्तिः, यावता परस्मेपदादिसंज्ञया 
युगपदेव संज्ञिनां प्रतीतिः, न क्रमेण ? सत्यम्‌; तिबादिसूत्रे, अक्षरसमाम्नाये च तिबादयः क्रमेण प्रतीताः, 
स एव क्रमो नियामको भविष्यति । एवं हन्हे$पि । पाधेत्यादो युगपदधिकरणवचनतायां इन्द्वेऽपि क्रमस्य प्रतीते 


भावबोधिनी 


उनका क्रन मान कर ही विधान होता है।] उदाहरण 'तुदीशलातुरवर्मती कूचवा राडूढकूछण्‌ ढञ्यक:” (TTo We ३.४.९४) 
इसके द्वारा प्रथम [तूदी] से प्रथम (ढक), द्वितीय (शलातुर) से ह्वितीय (छण्‌), आदि होते हैं--तौदेय:, शालातुरीय 
[वमंती से ढन्‌ = एय होने पर] वार्मतेयः, [कूचवार से यक्‌ होने पर] कोचवार्य: । 
समानाम्‌ = बराबर संख्या वाले--यह किस लिये है? 'लक्षणेत्थम्भुताख्यानभागवीप्सासु प्रतिपमँनव 
(पा० qo १.४.९०) यहाँ लक्षण आदि चार हैं प्रति आदि तीन हो हैं [अतः यथासंख्य नहीं होता है] । सभी की सभी 
(चार अर्थो) में कमंप्रवचनीय संज्ञा होती है । 
का० द्वि०३/ 























१८ क्राशिकावृत्तो | [ $. २, १०५ 


इह कस्मान्न भवति-'वेशोयशआदेभंगा्ल्‌' (v.v १३१) 'ख च' (४.४ १३२) इति? स्वरितेन लिङ्गेन 
यथासंख्यम्‌ \ यत्र नेष्यते, तत्र स्वरितत्वं न प्रतिज्ञायते । “स्वरितेनाधिकारः (१.३.११) इति स्वरितग्रहणं 
ganta संबध्यते ॥ 


न्यास* 


इहेत्यादि । 'वेशोयश आदेभंगात' इति द्वे प्रकृती, 'यल्खो' इति प्रत्ययावपि द्वावेव; अतो यथा- 
संख्येन भवितव्यमित्यभिप्रायः। इह केनचिदाचार्येण शिष्याः प्रतिग्राहिताः-' वेशो यश आदेभंगाद्यलू 
ख च! इत्येको योग: । अन्ये तु ठ्वावेतौ योगाविति--वेशोयश आदेभंगात्‌' इत्येको योगः, 'यळ्‌ ख च' इति 
द्वितीयः । तत्र य एक एवायं योग इत्येवं शिष्या ग्राहितास्तान्‌ प्रत्ययं प्रश्नः । वृत्तिकारेणापि तन्मतमेवाश्चित्य 
“स्वरितेन? इत्यादिना परीहार उक्तः । ये तु हावेतो योगावित्येवं ग्राहितास्तानु प्रत्येष प्रश्‍नो नास्ति; योग- 
विभागेनैव यथासंस्यस्य निरस्तत्वात्‌ । तथा च तत्र वक्ष्यति-'योगविभागो यथासंस्यस्य निरासार्थः' (४.४.३२)। 
यदि योगविभागे सति यथासंख्यं स्याद्‌, योगविभागकरणमनर्थक स्यादित्यभिप्रायः । कथं पुनः स्वरितेन लिङ्गेन 
यथासस्यं लभ्यते, यावता नेह स्वरितग्रहणमस्तीत्याह-स्वरितेनाधिकार इत्यादि। "स्वरितेनाधिकारः 
ef. योगं विभज्य 'स्वरितेन’ इत्येको योगः, अधिकारः इति द्वितीयः। तत्र प्रथमो योगः पूर्वेणापि 
यथासंख्यम्‌? इत्यादिना सम्बध्यते । अपिशब्दात्‌ परेणापि अधिकार: इत्यनेन । afa afg स्वरितेन feud 
यथासंख्यम्‌ भवति, एवं हि सति सन्देहः स्यात्‌। तथा हि-यथासंख्यमिति स्वारितेनाधिकारोऽपि, तत्र न 
जञायते-किमधिकारार्थः स्वरितानुषद्गः ? अथ वा यथासंख्यार्थं इति ? सन्देहमात्रमेतत्‌। सवंसन्देहेष्विद- 
मुच्यते-- भवति व्याख्यानतो विशेषप्रतिपत्तिनं हि सन्देहादलक्षणस्‌' इति ॥ १० N 


पदमञ्जरी 


स एव नियामक: । ननु च तिपो wmm, तसोऽतुस्‌, पः पिबः, घरो जिघ्ः-¬इत्येवं भिन्नवाक्यतयोपदेशोश्स्तु, 
एवं हीदं न वक्तव्यं भवति ? सत्यम्‌; एवं तु गौरवं स्यात्‌, तस्य रूपेणानिदेशांत्‌, तत्र विभक्तेभेदेनोच्चारणाच्च । 
तथा 'विदो लटो वा” इत्यत्रानन्तर्यान्मसो मेत्येव सम्बध्येत, तदाह-- संज्ञासमासनिर्दशात्‌ suus 
देशस्य । तत्र यथासंख्यवचनं नियमार्थस्‌, संज्ञासमातनिर्देशश्च पृथग्विभक्तिसंञ्यनुच्चारणार्थः, प्रकरणे च 
सवंसम्भ्रत्ययार्थः' इति । तोदेय इत्यादो 'सोऽस्याभिजनः’ इत्यत्रार्थे प्रत्ययः । 


इहेत्यादि । एक्रयोगत्वपक्षे चोद्यम्‌, भिन्तयोगयक्षे तु योगविभागो यथासंख्यनिरासार्थं इति वक्ष्यति । 
केचित्तु विभज्य योगं पठन्ति, अन्ये त्वेकमेव । स्वरितेनेत्यादि परिहारः । कथं पुनरयं विशेषो लभ्यत इत्याह 
स्वरितेनाधिकार इत्यादि । यद्येवम्‌, स्वरिते दुष्टे सन्देहः स्यात्‌, न ज्ञयते किमयं यथासंख्याथः ? आहोस्वि- 
दधिकारार्थः ? इति । सन्देहमात्रमेतद्‌ भवति, सर्वसन्देहेषु चेदमुपतिष्ठते--'व्याख्यानतो विशेषप्रतिपत्तिर्नं हि 
सन्देहादलक्षणम्‌? इति । तत्र व्याख्यानान्निणंयो भविष्यति ॥ १० ॥ 


भावबोधिनी 


(यहाँ qui नहीं होता है--वेशो-यश-आदेभंगाद्यलू ख च' (पा० qo ४.४.१३१ ) ? [क्योंकि यहाँ दो प्रकृति 
ओर प्रत्यय | हैं ।| स्वरित चिह्न से ही यथासंख्य होता है। जहाँ इष्ट नहीं है, वहाँ स्वरितत्व-प्रतिज्ञा नहीं रहती है । 
'स्वश्तिनाधिक्रार:' (ro qo १.३.११) इसका स्वरितग्रहण पुर्वसूत्र [यथासंख्यम्‌ "To सू०१.३.१० | से भी सम्बद्ध 
होता हैं १० ॥ | 
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१५४. स्वरितेनाधिकारः ॥ ११॥ (४६) | 

स्वरितेन' इति 'इत्थम्भूतलक्षणे’ (२.३.२१) तृतीया । स्वरितो नाम स्वरविज्षेषो' वर्णधर्म:, तेन 
चिह्वेताधिकारो वेदितव्यः । अधिकारः = विनियोगः । स्वरितपुणवुक्तं शाब्दरूपमधिङ्गतत्वा दुत्त रत्रोपतिष्ठते i 

न्यासः 

स्वरितेनाधिकारः-॥। इत्थम्भूतलक्षणे तृतीयेति । स्वरितेन चिल्लेंनाधिकारस्योपलक्षणीयत्वात्‌। यदि 
पारिभाषिकस्येह स्वरितरय ग्रहणं स्याद्‌, "रषाभ्यां नो णः समानपदे? इत्यत्र णकाराण्णकारस्याविकारता न 
स्यात्‌; पारिभाषिकस्याज्धमंत्वात्‌ । णकारस्यानच्क़त्वादिति मत्वा सर्वेणां वर्णानामचां germ स्वरिताख्यो यो 
वणंधर्मो गुणस्तस्येदं ग्रहणम्‌, न परिभाषिकस्येति दशयन्नाह-स्वरितो नाम स्वरदोषो वणंधमं इति । वर्णधर्मस्य 
तु ग्रहणमधिकारावगमाय। स इह हल्यपि स्वरितासञ्जनाद्‌ विज्ञायते। अधिकारो विनियोग इति। व्यापारकरणम्‌। 
अधिङ्कतत्वा दुत्त रत्रोपतिष्ठत इति। यथा पुरुषो यत्राधिकृतो नगरादौ तत्रेवोपतिष्ठते, तथा स्वरितगुणयुक्तं शब्दरूपं 
नियुक्तं सूत्रकारेण तत्र तत्रोपतिष्ठते । 'उत्तरत्र' इति वचनमुपलक्षणाथेस्‌ । क्वचित्‌ पूवंत्राप्युपतिष्ठत एव । 

वव पुनरस्य सद्भावो भवति ? कव च वा न भवति? इत्याह-प्रतिज्ञास्वरिताः पाणिनोया इति । 
प्रतिज्ञया स्वरितो येषां ते तथोक्ताः। तदेतदु्रतं भवति --यत्रेव त आचार्याः स्वरितत्वं प्रतिजानते तत्रेवास्य 
सद्भाबो भवति, नान्यत्रेति । तदपि प्रतिज्ञानं नानियमेन भवति, कि तहि ? यत्राचार्याः स्मरन्ति तत्रेव भवति । 
स्‌ चायं ध्म? कलाद्युपम इति वेदितव्यः । कार्यार्थमुपादीयते, कृतकार्यस्तु निवर्तते; न तु प्रयोगसमवायी 
भवति । '्रत्ययः' इत्यादिना येऽधिक्ारा? स्वरितेनावच्छिद्यन्ते तेषामुदाहरणानि दशंयति। अथ किमर्थोऽय- 
मधिकारः क्रियते ? प्रतियोगं तस्य ग्रहणं मा कार्षीदित्येवमर्थमिति चेत्‌, न; यथा `देवदत्ताय गौर्दीयतां 
कम्बलश्चेत्युक्ते न च पुनरुच्यते देवदत्तायेति, अथ च भस्तुतत्वाद्‌ देवदत्तस्य कम्बलश्चेत्यस्य साकाङ्क्षत्वातु 

पदमञ्जरी | 

स्वरितेनाधिकारः ॥ अत्र पारिभाषिकस्य स्वरितस्य ग्रहणे 'रषाभ्यान्तो णः' इत्यादी नकारादे- 
व्यञजनस्याधिकारोपलक्षणं नोक्तं स्याद्‌, पारिभाषिकस्याज्यमंत्वादिति मत्वाह-स्वरितो नास वणंधमं इति। 
वर्णमात्रधर्मं इत्थर्थः। स चायं धर्मः कलाच्मातादितुल्यः केवलं सूत्रेष्वेव भवति, न प्रयोगे । क्वचित्तु स्वरितो नास 
स्वरदोषो वणंधमं इति पाठः । तत्र स्वरदोषः = उच्चारणदोषः, अधिकारशब्दो भावसाधनः। विनियोग इति । 
व्यापारणस्‌ । अथ शब्दस्य विनियुक्तस्य को व्यापार इत्याह-अधिङ्कतत्वइुत्तरत्रोपतिष्ठत इति । उपस्थानमप्ये- 
` तदेव यदुतास्य तत्रबुद्धिस्यता । उत्तरत्रेत्युपलक्षणम्‌, क्वचित्‌ पूर्वत्राप्युपतिष्ठते; सूत्रकारेण पठितस्यास्य स्वरि- 
तत्वस्य संकीणंस्वात्‌ पाठस्य विषयविभागो gia इत्याह-प्रतिज्ञास्वरिता इति । प्रत्यय इत्याद्युदाहरणानि | 

किमर्थ पुनरिदमुच्यते, यावता निदिश्यिमानं लोकेऽधिक्रियते, यथा देवदत्ताय Viet कम्त्रलङ्चेति 
देवदत्तायेति गम्यते, तथा “सु स्थिरे’ इत्यादीनां साकाङक्षात्वादनुवृत्तर्घंञजादिभिरेवं सम्बन्धो भविष्यति ? 
अन्यनिर्देशस्तक्निवत्तंकः, तद्यथा-देवदत्ताय गौहीयतास्‌, विष्णुमित्राय कम्बल इति कम्बलो गोनिवत्तको भवति, 
तथेहापि 'अभिविधौ भावे’ इतीनुण्‌ घञो निवत्तेकरः स्यात्‌, ततश्च 'आक्रोशेऽवन्योग्रेहः' इत्यादिष्वनन्तर इनुणेव 

भावबोधिनी 

स्वरितेन--पड़ इत्थम्भूतलक्षण में तृतीया है। [क्योंकि स्वरित चिह्न से अधिकार उपलक्षित होता है ।] 
स्वरित स्वरविशेष atag है [अर्थात्‌ वर्ण में रहने वाला एक प्रकार का वैशिष्ट्य हे । इस चिह्न से अधिकार समझना 
चाहिमे। अधिकार = विनियोग [व्यापार करना] । स्वरितगुणयुक्त शब्दरूप, अधिकृत होने के कारण, उत्तर सूत्र में 
उपस्थित होता है । [उपस्थित होना ही शब्द का व्यापार = विनियोग है i] 





१, स्वरदोषः इति पदमञ्जरीसम्मतः पाठः । 




















२७ काशिकावृत्तौ | “५; ३.०९३ 


'प्रति्ञारर्वारताः पाणिनीयाः? ( व्या० प०१२२ )--प्रत्ययःः ( ३.१.१), 'धातोः' ( ३.१.९१ ), 

'इचाप्प्रातिपदिकात्‌’ (४.१.१), ‘अङ्गस्य (६.४.१), wen (६.४.१२९), पदरय! (८.१.१६) N 
न्यासः 
तेनैव सम्बन्धो भवति; तथा च स्‌ स्थिरे’ 'भावे’ इत्येवमादीनामपि वाक्यानां साकाङ्क्षत्वाद्‌ 
घजादीनाञ्च प्रस्तुत्वात्‌ तैरेव सम्बन्धो भविष्यति, तत्‌ किप्रधिकारेण ? सत्यमेतत्‌; यत्रान्यनिर्देशो 
` नास्ति तत्रोपतिष्ठते, यत्र खन्यनिर्देशस्तत्रासौ प्रकृतस्य निवर्तक एव स्यात्‌ । तथा हि~ गोदर्टीयतां यज्ञदत्ताय 
कम्बलो विष्णुमित्रायेतयुक्तेऽन्यनिर्देशेन प्रस्तुतो देवदत्तो निवतंते । एवञ्चान्यनिर्देशेतास्य निवतेकत्वे सति 
'अभिविधो भाव इनुण्‌ इत्यस्येनुणो निर्देशेन प्रस्तुतस्य wan -नि्वतितत्वाद्‌ 'आक्रोशेऽवन्योग्रह्‌ः इपयत्रानन्त- 
रेणेनुना सम्बन्ध? स्थात्‌, न पुनव्यंवहितेत घञा, घत्र्‌ त्विष्यते । ननु च दृष्टानुवृत्तिसामर्थ्याद्‌ घञ्ेवानुर्वातष्यते, 
तेनेवाभिसम्बन्धो भविष्यति, तथा च तत्र वक्ष्यति-- दृष्टानुवृत्तिसामर्थ्यात्‌ तत्र घत्रेवानुवतते, नानन्तर इनुण्‌' 
इति ? नैतदस्ति; यदि दृष्टानुवृत्तिसामर्थ्याद्‌ घञ एवानुवृत्तिः स्यात्‌, तदा 'ऋदोरप्‌' इत्यत्रोत्तरेष्वपि योगेषु 
घत्नेवानुवर्त्तेत, diem?) यत्‌ पुनर्वक्ष्यति--दृष्टानुवृत्तिसामर्थ्यात्‌' इति, तत्र दृष्टानुवृत्तिसामर्थ्यंराब्देन 
स्वरितल्ममेवोक्तम्‌ । दृष्टमनुवृत्तौ सामथ्यंमु--अधिकृतस्य शब्दरूपस्य यस्मादिति बहुत्रीहि कृत्वा । तस्मात्‌ 
स्वरित्वादित्ययमत्रार्थः | sedis? बुत्रकाराभिमतः स्यात्‌, स्वरितव्वादिति कस्मान्नौकमिति चेत्‌ ? न; 
स्वच्छन्दतो हि वचसां प्रवृतिः, अर्थंस्तु परोक्षणोय इव्यचोद्यमेततु । तदेवं यतोऽन्यनिदेशः प्रस्तुतस्४ निवत्तंको 
भवति तस्मादधिकारः den. तस्मिश्च क्रियमाणे तदवगमोपायदर्शनाय “स्वरितेनाधिकारः इत्येतदपि 
कत्तंव्यः॥ ११॥ | 
पदमञ्जरी 
स्थात्‌, तस्मात्परिभाषा। भधिकारपरिमाणज्ञानं तु न ज्ञायते--कियन्तमवधिमधिक्रारो$तुवत्तेत इति ? 
यथा=प्रागभ्यासविकारेभ्योऽङ्गाधिकारः ?  उतासप्तमपरिसमाप्तेः 7, धातोरिति प्राक्‌ लादेशेभ्यः ! 
उताध्यायस्य परिसमाप्तेः ? एवं तहर्युभयार्थमिदस्‌--अधिङारार्थं च निवृत्त्यर्थं च । कथम्‌ ? स्वरतेनाधिक्रारः 
स्वरिते दृऽ्टेऽघिकारो न भवतीत्यर्थः, तेन 'विशतिकातु खः इत्यत्र afaa प्रतिज्ञेयं तदर्शनाच्च द्वित्रिपूर्वा- 
दित्यस्य निवृत्तिरवसीयते । एवमपि स्त्ररिते दृष्टे संदेहः स्थात्‌--किमयमधिकाराथं: ? आहोस्वित्‌ प्रकृतस्य 
निवृत्त्यर्थं इति ? एवं तहि यस्य यावत्सु योगेष्वनुवृ त्तरिष्यते तत्र तावतिथोऽलतुबन्धनीयः, यथा द्वित्रिः 
पूर्वान्निष्कातु' इत्यत्रेकार: । तेन द्वयोर्योगयोरुवृत्तिभेविष्यति। एवमन्यत्रापि यत्र तावतिथोऽल्‌ नास्ति 
तत्र प्राग्वचनं कतंव्यस्‌, यथा--'अङ्गस्य प्राक्‌ टे? इति तद्‌ गुरु भवति । स्यादेतत्‌, व्याख्यानात्‌ परिमाणं 
ज्ञास्यते इति ? अधिकारोऽपि तहि व्य्राख्यानात्‌ ज्ञायताम्‌ । इनुण्चजिति संदेहे afafa व्याख्यास्यामः, इनुण 
आनन्तर्यम्‌, घत्रोऽप्यनुवृत्तिसामर्थ्यं दृष्टमित्यस्त्येव संदेहः । ग्रहवुदुनिश्चिगमश्च' इत्यादिषु त्वनन्तरस्याप, 
एवाधिकारः, न दुष्टानुवृत्तिसामर्थ्यस्यापि oc; सिद्धस्वाद्‌, व्याख्यानाद्वा । यदप्युख्रेक्षितम्‌-- आकांक्षा रहितेऽपि 
वावे प्रकृतस्य सम्ब्रन्धार्थं शा्रीयोऽधिकरार?-यथा 'दूरान्तिकार्थभ्यो द्वितीया a इत्यत्र पञ्चम्यधिकार इति । 
तत्रापि व्याख्यानमेव शरणमिति तदेव सर्वत्रास्तु नार्थं एतेन ? इदं तहि प्रयोजनस्‌- अन्यत्र दृष्टस्याधिकारस्य 
स्वरितेनोपछक्षणं यथा स्याद्‌, यथा--'गोस्त्रियोरुपसर्जतस्थ' इत्यत्र स्त्रीग्रहणस्य, न ह्येतल्लोकिकेनाधिकारेण 
सिद्धम्‌, आनुषङ्गिकं वास्य प्रयोजनं यत्‌ साकांक्षेषु व्यवहितस्य चानुबृत्तिः ॥ ११॥ 
| भावबोधिनी | 

पाणिनीय [पाणिनि-प्रोक्त धात्वादि] प्रतिज्ञा से स्वरित होते हैं [अर्थात्‌ आचार्य ने जहाँ स्वरितत्व संकेतित 
कर दिया है वहाँ समझता चाहिये|--प्रत्यम: (पा० qo ३,१.१), धातोः (पा० Wo ३.१.९१) 'ड्यापूत्रातिपदिकात' 
(dte qo ४.१.१), अङ्गस्य’ (To qo ६.४.१), भस्य' (पा० qo ६.४.१२९), 'पदस्य’ (पा० qo ८.१.१६) 
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१६०. अनुदात्तङित आत्सनेयदम्‌ ॥ १२॥ (२१५७) 
अविशेषेण धातोरात्मनेपदं परस्मेपदं च विधास्यते, तत्रायं नियमः क्रियते-अनुदात्तेतो ये धातवो 
न्यासः | 

अनुदात्तडित आत्मनेपदम्‌ ॥ तत्रायं नियमः क्रियत इति । विधीयमानत्वात्‌ प्रधानस्य प्रत्ययस्य न 
तु प्रकृतेरिति विज्ञायते। अत एवाह--अनुदात्तेतो ये धातवो ङितश्च इति । यदि पुनरयं प्रकृतिनियमः स्थात्‌, 
तदा कि स्यात्‌ ? अनुदात्तङिद्भ्यः प्रत्ययान्तरं न स्यात्‌ । कामं वचनसामर्थ्यात्‌ प्रत्थयान्तरमपि भविष्यतीत्येष 
दोषः शक्ष्यते परिहत्तृम्‌ । यस्तु वचनसामर्थ्यंद्वारेणाभी्टेऽथे प्रतीयमाने प्रतिपत्तिगौरवदोषः स्यात्‌ सोऽपरिहार्य 

| पदसञ्जरी 

अनुदात्तडित आत्मनेपदम्‌ ॥ अविशेषेणेत्यादि । लस्य तिबादयः, ez: शतुशानचौ” 'लिटः कानज्वा' 
qaga’ रूट: सहा इत्यात्मनेपदपरस्मेपदयोविहितत्वादापादपरिसमाप्तेनियमार्थ प्रकरणमित्यर्थः । एकवाक्य- 
तया विधावितरेतराश्रयणप्रसज्भ: । स्यादेतत्‌ --“यथा बहुषु बहुवचनस्‌' 'कर्मणि द्वितीया', 'ङ्याप्प्रातिपदि- 
कात्‌' इत्येतेरेकवाक्यभूतेः स्वादीनां विशिष्टविधिः; एवमनेन प्रकारेण लस्य तिबादय इत्यादिभिश्च तिङामपि 
विशिष्टविधिरस्तु” इति, यद्येवम्‌; आत्मनेपदपरस्मेपदसंज्ञाभ्यां तिबादीनां विधिः, विहितानां च संज्ञाभ्यां 
भाव्यमितीतरेतराश्रयं प्राप्नोति । स्वरूपेण विशिष्टविधौ शत्रादिष्वतिप्रसङ्गः । स्यान्मतस्‌--लस्य ` तिप्तस्ञि- 
सिप्थस्थमिप्वस्मस्‌' लस्य तिबादयो भवन्ति, ततः 'भनुपराभ्यां कृअ:--कत्त॑य॑नुपूर्वात्‌ु करोतेः परस्य लस्य 
तिबादयो भवन्ति। किमर्थसिदस्‌ ? 'गन्धनावक्षेपणस्वरितजितः' इति वक्ष्यति तद्ठाधनाथ कर्तृग्रहणम्‌; भावकमंणोः 
इति वक्ष्यमाणस्य तङो बाधो मा भूदिति । एवम्‌ ‘अभिप्रत्यतिभ्यः क्षिपः इत्यादि लुटि च eq? इत्येवमन्तं 
कृत्वा ततः 'अनुदात्तङतस्तातांझथासाथान्ध्वमिड्नाहमहिङ्‌', अनुदात्तङित? परस्य लस्य तादयो भवन्ति, 
तिबादीनामपवादः, ततो 'भावकमंणोः इत्यादि, 'विभाषोपपदेन प्रतोयमाने' इत्येवमन्तं करिष्यते, तत्राय- 
मप्यर्थः~आत्मनेपदग्रहणं शेषग्रहणं ` परस्मेपदग्रहणं च न कतंव्यं भवति । एवमपि प्रकरणान्तरावस्थितानां 
शत्रादीनां नियमो न स्याद्‌, अतो न स्वरूपेण विशिष्ट्रविधिर्युक्तः । संज्ञाश्रयणे तु यत्रेतट्संज्ञकयोविधानं तत्र 
सवंत्रोपस्थाना्चायं दोषः, कि त्वितरेत राश्रयः प्रप्नोति । यदि त्स्य सूत्रस्य शाटकं वयेतिवद्‌ भाविनी संज्ञा 


विज्ञायेत, ततो नेतरेतराश्रयं लाघवं प्रति न कश्चिद्विशेष इति कि मुधा भाविसंज्ञाश्रयणखेदेनेति भिन्नवाक्यतया 
नियमपक्ष एवाश्रितो वृत्तिकारेण । | 


यद्येवम्‌, विकरणव्यवधाने नियमाप्रसद्धः; लिङलिट्श्नम्‌श्लळूलुक्षु वचनानुबन्धयोरथंत््वाद्‌। इह हि 
विकरणानामवकाशः-अलादेशाश्चानशादयः; नियमस्यावकाश;, यत्र विकरणा न सन्ति-स्पद्धिषीष्ट, पस्पद्ध, 
आस्ते, शेते, अरति, जुहोति, भिनत्ति, भूयादित्यादि; एधते, स्पद्धंते; कुरुते, निविशते इत्यादावुभयप्रसञ्गे 
परत्वाद्विकरणेषु कृतेषु तैर्व्यवधानाक्चियमो न स्याद्‌ । असति नियमे, यदि तावत्‌ प्रकृतिनियमोऽतुदात्तङि- 
दादिभ्य आत्मनेपदभेव, शेषाद्धादोः परस्मेपदमेवेति, ततोऽस्मिन्‌ विषये उभयप्रसद्भः; प्रत्ययनियमेऽपि 
तुल्यजातीयस्य नियमेन व्यावृत्तिरिति धातोरनन्तरस्य लस्य यद्यात्मनेपदपरस्मेपदे भवतः, अनुदात्तङ्च्छिषा- 
नन्तरमेवेत्येवं नियमो विज्ञायमानो धात्वन्तरादेव व्यावतंयेदिति विकरणव्यवधाने नियमा प्रवृत्तावुभयप्रसद्ध 

भावबोधिनी 

[इन सभी में स्वरितत्व प्रतिज्ञा है। अतः इतका अधिकार चलता है, अगले सूत्रों में इन शब्दों की उपस्थिति 
eine RNS 

धातु से आत्मनेपद का और परस्मैपद का सामान्यरूप से विधान किया जायगा [अर्थात्‌ धालुमात्र से 
दोनों प्रकार के प्रत्यय विहित S] उसमें यह नियम कहता है--“'अनुदात्तेत्‌ [अनुदात्त स्वर है इत्‌ जिसमें] ओर 








२२ | काशिकावृतौ AESF 


Ne 


Gaa तेभ्य एव आत्मनेपदं भवति, quee: अनुदात्तदुचः- TW! (धा० पा० १०२२) आस्ते । 'वस्‌' 
(धा० Tro १०२४) वस्ते gT: aif- gE? (वा० पा० १०३२) सुते । शीङ” (ato Tro १०३३) देते । 
"o ` न्यासः j 
एव यदि तहि प्रत्ययनियमोऽयम्‌, तदा प्रकृतीनामनियतत्वात्‌ ताभ्यः परस्मैपदमपि स्यात्‌ ? न भविष्यति; शेषात्‌ 
करि परस्मेपदम्‌' इति द्वितीयनियम्रविधाताच्‌ शेषादेव परस्मेपदम्‌, नान्यस्मादिति । आस्त इत्यादि । आस 
उपवेशने', वस आच्छादने', qe प्राणिगभेविमोचने', 'शीङ स्वप्ने', अदादित्वाच्छपो लूक । देते इति । 'शीडः: 
सावंधातुके गुण: ॥ १२ ॥ 
पदमञ्जरी - 

एव। एकवाक्यतया विधाने तु नायं दोषः, विहितेषु लादेशेषु सार्वंधातुकापेक्षेविकरणेर्भाव्यस्‌, विधानं 
चानेन प्रकरणेन सहेति नेत? प्राग्विकरणसम्भवः। स्यादयो लावस्थायां विधीयमाना अपि लकारविशेषा- 
क्षत्वाद्वहिरङ्गा इति लमात्रापेक्षेष्वन्तरङ्गष्त्रादेशेषु कृतेष्वेव भविष्य तीति न तत्रापि दोषः । ज्ञापकात्‌ सिद्धम्‌, 
यदयं वृद्धयः स्यसनोः इति स्ये विकल्पं शास्ति, तज्ज्ञापयति—विकरणेश्यो नियमो बलीयानिति i 
एतेनेतदपि निरस्तम्‌-चङङ्भ्यामात्मनेपदप्रसङ्ग इति, कथम्‌ ? पुर्वेनियमे प्रवृत्ते पश्चात्‌ चङङौ भवत इति । 

ब प्रत्येकमिच्छब्दस्यान्वय इत्याह= अनुदात्तेत इति। ये धातवो डिंतब्चेति । समुदायबन्धे तु चक्षिङ 
एव स्थातु; स ह्यनुदात्तेत्‌ पठ्यते, विचक्षण इत्यत्र युज्‌ यथा स्याद्‌ । अकारस्लनुदा तेत्वनिबन्धनस्यात्मनेपदस्या- 
नित्यत्वज्ञापनाथं:, तेन 'स एवायं नागः सहति कलभेभ्यः परिभवम्‌’, “न सहामि साहसमसाहसिकि' 
इत्यादि सिद्धम्‌ i (TER | 

धातव इत्येततु कुतो लभ्यते ? केचिदाहु:--भूवादयो धातव:' इत्यतो धावुग्रहणमनुवतंते, तच्च 
अनुदात्तङितः' इत्यनेन सामानाधिकरण्यात्‌ पञ्चम्या विपरिणम्यते, अत एव चङङभ्यामात्मनेपदं न भवतीति । 


asaf तहि न प्राप्नोति बेभिद्यत इति, यङेवं ह्यत्र fe, तदन्तो धातुः; अवयवे चाचरितार्थं feux 


समुदायस्य विशेषकं भवति, तस्मादिह धातोरिति नानुवत्यंस्‌ । प्रायो वृत्त्या तु वृत्तौ धातव इव्युक्तस्‌ । चङङोस्लु 
परिहार उक्त एव । यद्ययं प्रकृतिनियमः स्यादू-अंुदा्तङत आत्मनेपदमेवेति, तुजादयो न स्युः? वचनाद्‌ 
भविष्यन्ति। अस्ति वचनस्यावक्राशः-परस्मेपदितः, तत्रापि नियमः-शेषात्‌ परस्मंपदमेवेलि, तेन वचनाद्‌ 
भविष्यन्ति | तुल्यजातीयस्य च नियमेन व्यावृत्तिः, कश्च तुल्यजातीयः ? आत्मनेपदस्य परस्मेपदस्‌, तस्य 
च ततु । एवमपि 'शेषात्‌ कर्तरि’ इति शेषग्रहणं न कर्तव्यं प्रकृतिनियमपक्षे, कथम्‌ ? प्रकृतयो नियताः, 
आत्मनेषद॑ परस्मैवदं चानियतस्‌, ततो वक्ष्परामि-परस्मेपदमिति, तन्नियमार्थं भविष्ःति-यत्र परस्मैपदं 
चान्यच्च प्राप्तोति तत्र परस्मेवदमेत्रेति। प्रत्ययनियमस्तु नान्तरेण शेषग्रहणं शत्रयो विज्ञातुमिति शेषग्रहणं 
कुवेत; सूत्रकारस्य स एवामिप्रेत इत्याह = तेभ्य आह्मनेपदं भवति, नान्येभ्य इति । यदि प्रत्यय नियमोऽयस्र्‌ ? 
शेषात्‌ क्तरि परस्मेपदम्‌' इत्यत्र यदि तावदेवं नियमः-कर्तरि यदि भवति क्षेषादेवेति, ततोऽशेषात्‌ 
कतरि मा भूद्‌, भावकर्मणोस्तु शेषाच्च परस्मैपदं प्राप्तोति। अथ शेषाद्यदि भवति कर्तयेवेति ? ततः 
शेषाद्‌ भ।वकर्मणोर्मा भूद्‌ अशेषात्त भावक्रमंकतुंषु त्रिष्वपि प्राप्नोति । न चेकस्मिन्वावये नियमद्वयं शक्यं 
विज्ञातुम्‌ शेषादेव भवति, तत्रापि कत्तंर्थेवेति । एवं afg योगविभागेन नियमद्वयं तत्रेव साधयिष्याम: । 
आस्त इत्यादि । आस उपवेशने', 'qq आच्छ!दने', qe 'प्राणिप्रसवे', शीङ्‌ स्वप्ने--अदादय: । 'शीङः 
सावंधातुके गुण? ॥ १२॥ 
भावबोधिनी 

डित्‌ [ढ हे इत्‌ जिसमें | जो थातुये हैं उनसे ही आत्मनेपद (प्रत्यय) होते हैं, दूसरों से नहीं । अनुदात्तेत्‌ से--आस्‌ = 
आस्ते । (१) वस्‌ [आच्छादने] = वस्ते । (२) feq से भी--पुझ = सते । शीड = शेते ॥ १२ ॥ 
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११ २०९२ है| प्रथमाध्याये तृतीय; पाद: २३ 


१६१, भावकमंणोः ॥ १३ ॥ (२६७६) 


ल ; कर्मण च भावे चाकमंकेभ्यः’ (३.४.६९) इति भावकरम णो वहितस्थ लस्य तिबादयः mem 
वक्ष्यन्ते, तत्नेदसुच्यते-भावे कर्मणि चात्मनेषदं भवति । भावे-ग्लायते भवता, सुप्यते भवता, आस्यते भवता | 


व्यासः 


भादकमंणोः॥ भाव इति धात्वर्थः क्रियात्मक उच्यते, कमं तु पारिभाषिकमेव । तत्रेदसुच्यते 
नियमार्थ इति विशेषः | अयमपि पूर्ववत्‌ प्रत्ययनियम:--भावक्रमंणोरेवात्मनेपदं भवति, नार्थेतियमः । अर्थेनियभे | 
सति 'को भवता दायो दत्तः”, 'को भवता लाभो लब्धः? इति कर्मण घतादिदुर्लभः स्यात्‌ । gaa इति। 
ज्ञिष्वप्‌ शये', वच्यादिना संप्रसारणस्‌। क्रियत इति। 'रिङशयग्लिङक्षः इति रिङादेशः । छूयते केदारः 
स्वयमेवेति । 'कमंवत्‌ कमंणा तुल्यक्रियः इत्यत्र व्यपरेशातिदेशशाख्रातिदेशपक्षयोः कर्मकत्तरि परस्मेपदेन 


पदमञ्जरी | 
भावकमंजोः ॥ भाव्यत इति भावः, ण्यन्ताद्‌ भवतेः कर्मणि घञ्‌ । धात्वर्थः क्रियात्मक उच्यते, 
कर्म तु पारिभाषिकम्‌ । घञ्रादिविधौ तु 'भाव' इति qa भतरतेर्भावे घञ्‌ । भाव = सत्ता, धात्वर्थस्य 
सिद्धतावस्थोच्यते । अयमपि नियम इति दरशयितुमन्यतः fufzurg— 6: कर्मणि चेत्यादि। कथं पुनरयं 
नियमः, यावता 'अनुदात्तङित एवात्मनेपदम्‌' इति पूर्वेण नियमेन यथा दोषात्‌ कत्तर्यात्मनेपदं व्यावत्तितम्‌, 


एवं भावकर्मणोरपीति तद्विषये विध्यर्थमिदं quq? सत्यम्‌; यदि पूर्वसूत्रे प्रवृत्तेऽस्य प्रवृतिः, विपर्ययोऽपि 


श्यते वबक्तम्‌-भावकमंणोरेवात्मनेपदमिति, अस्मिन्नियमे प्रवृत्ते अनुदात्तडित्त: कत्तर्यात्मनेपदमप्राप्तमिति 
पुवेसूत्रभपि विध्यर्थमिति । तेन द्वयोरपि लस्य तिबादय इत्यैतदपेक्षया नियमार्थत्तस्‌, परस्परापेक्षया तु विध्यर्थ 
तवमेवमापादपरिसमा पेरष्टव्यस्‌ | अत एत्रास्यान्यथासिद्धं दशंयताप्येव शब्दो न प्रयुक्त: p तिबादिसुत्रेण घातु- 
सामान्यविहितं च लक्रारमाश्चित्य तिब्रादयो विहितास्तत्रेभ्य एव धातुभ्य इति पूर्वो नियमः, अयं त्वैतयोरेवार्थ- 
योरिति । ननु चात्रार्थनियम एव ग्रन्थे प्रतीयते, अयं crap e: कर्मणि च' इति भावकर्मणोर्या विहतो 
लकारस्तस्य सामान्येन तिबादयः सर्वे वक्ष्यन्ते, न त्वात्मनेपदमेव, अतस्तदेव यथा  स्यादित्यमारम्भ इति | 
प्रत्ययनियमे तु भावकर्मकतृष्वपि विहितस्य लस्य सामान्येन de वक्ष्यत इति वाच्यं स्यात्‌, सत्य्‌; अयं 
त्वत्रार्थ:--'भाव कर्मणोः? इत्युपलक्षणस्‌, भावकमंकतृंष्वित्यथे:, तिबादय इति सूत्रे तिपः प्रथमनिर्देशादेवमुक्तम्‌ । 
तिबादिष्वन्तर्भूतास्तङ इत्यर्थः, तङानाविति यावत्‌ । कि पुनः स्याद्‌ यद्ययमर्थनियमः स्याद्‌ ! - इह्‌ को भवता 
लाभो लब्धः, को भवता दायो दत्त इति कमणि घत्‌ न स्याद्‌ । 'अकत्तरि च' इत्यस्य त्वपादानादिरवकाशः, 
यद्यपि तुल्यजातीयस्य परस्मैपदस्य ,नियमेन व्यावृत्तिरिति परिहारोऽस्ति; तथापि पुवंसुत्रे तावत्‌ प्रत्ययनियम 
इतीहापि स एवाश्रितः । ग्छायत इति । “ले म्ले हर्षक्षये’ । gaa इति । 'जिष्वप्‌ शये’, 'वचिस्वपि' इत्यादिना 
संप्रसारणम्‌ । क्रियत इति । (fum शयर्लिङक्षु' यदा 'कमंवत्कमेणा' इत्ययं शास्त्रातिदेशो व्यपदेशातिदेशो वा, 
भावबोधिनी 


'ल: कर्मणि च भावे चाकमकेभ्यः' (पा० Wo ३.४.६ ९) इस सूत्र से भाव तथा कमे अथमें fafzq 
लकार के स्थान पर सामान्यरूप से तिप्‌ आदि कहे जायेंगे; उसमें यह कहा जा रहा है--भाव और कमं 
[अर्थो| में आत्मनेपद [प्रत्यय] होते हैं । भावं में---ग्लायते भवता, [आप ग्लान हो रहे हैं] 'सुप्यते भवता' [आप सो 
रहे हैं, [आस्यते भवता [आप बैठ रहे हैं ।] कर्म में--क्रियंते कट; [चटाई बनाई जाती है।| faa भार: [बोझा 
ढोया जाता है ।] कर्मकर्ता में--छूयते केदारः स्वयमेव |वयारी स्वयं कट रही हैं ।| इसमें परस्मेपद नहीं होता है । 


क्योंकि परस्मेपद के विधान में एक दूसरे कतूंग्रहण को अनुवृत्ति [कतरि कर्मव्यतिहारे पा० Wo १.३.१४ से| होती है, 











२४ काशिकावृत्तौ IEEE 


कर्मणि-क्रियते कटः, ह्रियते भारः। कमंकत्तरि-ल्यते केदारः स्वयमेवेति, परस्मेपदं न भवति qur 
(१,३.७८) विधाने द्वितीय कतंग्रहणमनुवतते, (१,३.१४) तेन कत्तेव यः कर्ता तत्र परस्मैपदं भवति ॥ 


१६२. कत्तरि कमंव्यतीहारे ॥ १४ ॥ (२६८०) 
कर्मशब्दः क्रियावाचो, व्यतीहारो = विनिमयः । यत्रान्यसम्बन्धिनीं क्रियामन्यः करोति इतरसस्ब- 
fadi चेतरः, स कमंव्यतीहारः। तद्विशिष्टक्रियावचनाद्वातोरात्मनेपदं भवति। व्यतिलुनते, व्यतिपुनते । 
न्यासः 


परत्वाद्‌ भवितव्यमिति कस्यचिद्‌ श्रान्तिः स्यात्‌, अतस्तान्निराकर्तमाह-कर्मकर्तरीत्यादि । द्वितीयं कर्तरि- 
ग्रहणमुपतिष्ठत इति। 'कत्तंरि कमंव्यतीहारे' इत्यतः । तेन कर्तैव यः कर्ता शुद्धः केवलः कर्मव-द्भावरहित 


तत्र परस्मेपदं भवति; यत्र क्मवःद्भावस्तत्रात्मनेपदं भवति । कार्यातिदेशपक्षे कर्मवत्‌ कर्मणा तुल्पक्रियः? इत्यने 
नेवात्मनेपदं भवति ॥ १३॥ 


कत्तरि कमंव्यतीहारे ॥ कमंशब्दः क्रियावाचो। एतेन लौकिकमिह कर्म क्रियात्मक गृह्यते, न पारि- 

भाविकमिति दर्शयति। कुत एतल्लभ्यते ? प्रत्यासत्तः। किया हि धातोः प्रत्यासन्ना, तत्र साक्षाद्वत्तेः । 

साक्षाद्वृत्तिस्तु धातुवाच्यत्वात्‌ क्रियायाः। पारिभाषिके तु साधतात्मके कर्मणि धातुः साक्षान्न वर्तंते; तस्था- 

धातुवाच्यात्‌। तस्माद्‌ धातुं प्रति न तस्य प्रत्यासत्तिरिति न गृह्यते, तेन साधनकमंव्यतीहारे न भवत्यात्मने- 
पदमञ्जरी 


तदा शास्नव्यपदेशयोरतिदिष्टयोः स्वेन स्तेन शास्त्रेण तत्तत्कार्य भवति तत्र कर्मण्यादमनेपदमित्यस्यावकाश; शुद्धं 
कमं, «xix परस्मेपदमित्यस्य शुद्धः कर्ता, कभेकतर्यृभयत्रसङ्गे परत्वात्परस्मंपदं प्राप्नोति, अत आह -- 
कमकत रीत्यादि । द्वितीयं कतंग्रहणमनुवत्तंत इति। कत्तेरि कर्मव्यतीहारे’ इत्यतः कार्यातिदेशपक्षे त्वात्मने- 
पदमेव | परमिति । नायं परिहारो वाच्यः ॥ १३॥ 
कत्तरि कमंव्यतीहारे॥ अत्र लोकिकं कर्म गृह्यते, न पारिभाषिकमित्याह-—कर्सशडदः क्रिया- 
वाचीति । ननु कृ त्रिमत्वात्पारिभाषिकस्येव ग्रहणं युवतं ततो देवदत्तस्य धान्यं व्यतिळुनन्तीत्यत्रेव स्यात्‌, ud 
मन्यते--इह 'कत्तरि व्यतीहारे? इतीयता सिद्धस्‌, करणादिव्यतीहारे कस्मान्न भवति, उच्यते; क्रियाया 
साध्यत्वात्‌ प्राधान्यं क्रिययाप्तुमिष्टतमत्वात्तादर्थ्येन क्रियाश्रवतंनात्‌ कमंणोऽपि पघ्राधान्यमित्युभयव्यती हारे 
लब्धे कमंग्रहणं क्रियते; तद्यदि साधनं कमं ebd, तदा क्रियाया अपि संदर्शनप्रार्थनाध्यवसायेराप्य मानत्वात्‌ 
कुत्रिमकमंत्त्रमिति पुनरुभयोरपि ग्रहणात्‌ कमंग्रहणमनर्थकं स्यात्‌ । कि चात्मनेपदेनाक्षिप्तोऽनुवृत्तो वा धातु 
कमंव्यतिहारेण विशेष्यते-तत्र वत्त॑भानाद्धातोरिति, न च साधनकर्मणि धातोर्वृत्तिः सम्भवति, तस्य frar- 
वाचित्वादिति । वितिमयो व्यत्यास इत्यर्थः | एतदेव स्पष्टयति-यन्रेति। योग्यतावशादस्येदं साधनम्‌, अस्येयं 
भावबोधिनी 
उससे कर्ता ही जो कर्ता रहता है, उसी में परस्मेपद होता है [अर्थात्‌ केवळ कर्ता अर्थ में परस्मैपद होता है, अतिदेश 
से जो कर्ता बनता है, उसमें नहीं होता है ।] | 
विमर्श -कभी-कभी सौकर्य के लिये कर्म भी कर्ता मान लिया जाता है । जैसे “तण्ड्रुल: पच्यते ।' यहाँ 
'कर्मवत्‌ कर्मणा तुल्यक्रियः’ (पा० Wo ३.१.८७) से «Har होने पर यक्‌ आदि प्रत्यय होते हैं । यहाँ तण्डुल शुद्ध 
कर्ता नहीं है अतिदिष्ट कर्ता है । अतः इसमें परस्मैपद नहीं होता 2 o! $3 ॥ 
कर्म शब्द क्रिया का वाचक है, व्यतीहार = विनमय = अदला-बदली । जहाँ एक की क्रिया को दूसरा 
(पहला) करता है और दूसरे (पहले) को क्रिया को दूसरा करता है, वह कर्मव्यतीहार होता हे । कमंव्यतीहार-विशिष्ठ 
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कमेव्यतोहारे इति किम्‌ ? लूनन्ति। rye 

कतुंग्रहणमुत्तरार्थंम्‌= शेषात्कत्तरि परस्मैपदभ्‌’ (१.३.७८) इति । 

. न्यास . Tr 
पदस्‌--देवदत्तस्य धान्यं व्यतिलुनन्तीति । लुनातिरुपसंग्रहार्थे लवते वत्तते। देवदत्तेन यद्‌ धान्यं संगृहीतं 
पुरस्ताल्लवनेनोपसंगृह्हुत्तीत्यर्थः । ततश्चान्यमम्बन्धिनो धान्यस्यान्येन संग्रहणाद्‌ भवति साधनक्रमेव्यतीहारः । 
अन्यसम्बन्धिनोसिति। अन्यस्थ कत्तुरभीष्टा या क्रियेमां क्रियां करिष्यामीति सेहान्य्षम्बन्धिन्यभिप्रेता, अन्यथा 
यद्यन्येन निष्पादिता या क्रिया सेहान्यसम्बन्धिन्यभिप्रेता स्यात्‌ तदा 'व्यतीहारो नोपपद्येत, न अन्येन 
निष्पादितायाः पुर्ननष्पादनमुपपद्यते । व्यतिलुनत इति। 'आत्मनेपदेष्वनतः' इत्यादादेशः, ‘श्नाभ्यस्तयोरातः 
इत्याकारलोपः । 

अथ कतुंग्रइणं किमर्थम्‌ ? भावकर्मनिवृत्त्यर्थमिति चेत्‌, न; अभीष्टत्वाद्‌ भावकमंणोरात्मनेपदस्‌- 

व्यतिभूयते सेनया, व्यतिगम्यन्ते ग्रामाः, व्यतिहन्यते दस्थव इति। 'भावक्मणोः' इत्यनेनैव 
यथा स्यात्‌, अनेन मा भूदित्येवमर्थमिति चेत्‌, न; विशेषाभावात्‌ । न हि तेनात्मनेपदे सत्यनेन वा कश्चिद्‌ 
विशेषोऽस्ति । यद्यनेन स्यात्‌ तदा 'न गतिहिसार्थेभ्य इति प्रतिषेधः स्यात्‌, तेन चात्मनेपदे विधीयमाने न 
भवत्येष दोष इति चेत्‌, सत्यम्‌; एषोऽस्तु विशेषः, तथापि न कतुंग्रहणं कत्त॑व्यस्‌; यस्मात्‌ अनन्तरस्य विधिर्वा 
भवति प्रतिषेधो वा! इत्यन्तरा या प्राप्तिः सा प्रतिघिध्यते, न पूर्वा । तेन भावकमंणोरात्मनेपद॑ भविष्यति । 
अत आह--कतुंग्रहणमुत्तरार्थेमिति । कः पुनरसावुत्तरो योगो यत्रास्य प्रयोजनमित्याहू--शेषादित्यादि ॥ tv ॥ 


पदमञ्जरी 
क्रिया साध्येति निर्शातयोतिपर्यासः साध्यसाधनभावस्य स व्यतीहार इति विवक्षितस्‌। यत्रेत्युपक्रमात्तु स 
व्यती हारस्य विषयो विवक्षित इत्यर्थः । परस्परकरणमपि कमंव्यतोहार उच्यते-संत्रहरन्ते राजानः, व्यात्यु- 
क्षीमभिसरणग्लहामदीव्यन्निति | व्यतिलुनुत इति । 'लूञ्‌ छेदने’ ‘आत्मनेपदेष्वनतः इत्यदादेशः, शनाभ्यस्तयोः' 
इत्याकारलोपः, 'प्वादीनां ges: अन्योन्ययोग्यमन्योन्यविषये वा लवनं कुव॑न्तीत्यर्थः। एवं रूपश्चार्थोऽनेककतुंकत्वे 


` सति प्रतीयत इत्येकवचनं न भवतीति केचिदाहुः । व्यत्यमे, व्यतिहे इत्यैकवचनमपि तत्र तत्रोदाहरिष्यते । 


'अन्यो व्यतिस्ते तु ममापि धर्म! इति भट्टिप्रयोगः (२.३५) | : 

कर्मव्यतीहार इति किमिति । कतृंग्रहणमेव व्यतिलुनत इत्यादौ प्रापकत्वेनोपयोक्ष्यत इति भावः। 

अथ कतुंग्रहणं किमथंस्‌ ? भावकर्मेनिवृत्त्यर्थ न वा पूर्वण भावाद | भावकमंणोहि पूर्वणात्मनेपदं 
भवत्येव--व्यतिलूयते व्यतिपूयत इति, तेन यथा स्याद्‌, अनेन मा भूतु, कः पुनरत्र विशेषः ? तेन वा स्यादनेन 
ar? अयमस्ति विशेषः --अनेन सति 'न गतिहिसार्थेभ्य/ इति प्रतिषेधः प्राप्मो ति-- व्यतिगम्यते ग्रामः, व्यति- 
हन्यन्ते दस्थव इति । न वानन्तरस्य प्रतिषेधाद्‌ व्यतिहन्यत इत्यत्र हे प्राप्ती भावकर्मणोः इति च, 'कमं- 
व्यतीहारे' इति च । तथा 'अनन्तरस्य विधिभंवति प्रतिषेधो वा' इति अनन्तरा कर्मेव्यतीहारलक्षणा प्राप्तिः 
प्रतिषिध्यते, पूर्वा तु भविष्यति, नार्थं एतेन कतुंग्रहणेनेत्यत आह--कर्तृग्रहणसिति। 'शेषात्कतरि' इति 
प्रदशनमेतद्‌ । 'आङो दोऽनास्यविहरणे? इत्यादावप्यस्योपयोगं वक्ष्यामः ve 

भावबोधिनी 


'क्रिया-वाचक धातु से आत्मनेपद होता है । उदाहरण--ब्यतिछुनते, व्यतिपुनते [पहले बालों की कटाई दूसरे ओर दूसरों 


की कटाई पहले वाले करते हैं, इसी प्रकार सफाई भी अदल-बदल कर करते हैं ।| 
कर्मग्यतीहारे-इसका क्या फल है? gafea [काटते हैं। यहाँ क्रियाविनिमय न होने से आत्मनेपद नहीं होता है।] 
कर्तेरि--इसका ग्रहण 'शेषात्‌ कर्तरि परस्मैपदम्‌’ (पा० qo १,३,७८) इसमें अनुवृत्ति के लिये हैं। [इसकी 
अनुवृत्ति के कारण ही केवल कर्ता अर्थ में परस्मैपद होता है, कमंकर्ता में नहीं थह ऊपर स्पष्ट किया जा चुका है ।] ॥१४॥ 
का० fao[v 
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१६३, न गर्तिहसाथभ्य; ॥ १५ ॥ (२६८१) 


पुर्वणात्मनेपदं प्राप्त प्रतिषिध्यते । गत्यथभ्यो हिसार्थेभ्यश्च धातुभ्यः कसंव्यतीहारे आत्सनेपदं न 
भवति । व्यतिगच्छन्ति, व्यतिसंपंन्ति । हिसार्थभ्यःनव्यर्तिहिसन्ति, व्यतिघ्नन्ति । 


*प्रतिषेधे हसादीनामुपसंख्यानाम्‌ (Wo भा० १.३.१५ वा० १)%॥ व्यतिहसन्ति, व्यतिजल्पन्ति, safa- 
पठन्ति । 


«हरतेरप्रतिषेधः (म० भा १.३.१५ वा० २)» । सम्प्रहरन्ते राजानः । [संविवहन्ते गर्गेरिति)] i 
| न्यासः 
न गर्तिहसाथंभ्यः ॥ व्यतिगच्छन्तीति। 'इषुगमियमां ws इति छत्वम्‌, “छे च' इति तुक्‌ । व्यति- 


सर्पन्तीति । गम्ल qe गतौ’ लघूपधगुणः । व्यर्तिहिसन्तीति । 'तृहि हिसि हिसायाम्‌’ । व्यतिघ्नन्तोति । “हून . 


हसागत्योः', ‘गमहन’ इत्युपधालोपः, हो हन्तेञ्णन्नेषु' इति कुत्वम्‌ । 


प्रतिषेध इत्यादि। उपसंख्यानशब्दस्य प्रतिपादनमर्थः । . उपसंख्यानशब्दोऽन्रा नेकार्थंत्वाद्धातूनां 
प्रतिपादने वत्तंते | तच्च प्रतिपादनं प्रकृतत्वात्‌ प्रतिषेधस्येति गम्यते । तदयमर्थः~ प्रतिषेधे कत्त॑ब्ये हसादीना- 
मप्यात्मनेपदप्रतिषेधस्य प्रतिपादनं कर्तव्यमिति। तत्रेदं प्रतिपादनम्‌ -नेति योगविभागः क्रियते, तेन 
हसादीनामपि भविष्यतीति । ततः गतिहिंसार्थेभ्यः’ इति द्वितीयो योगः, तत्र 'न’ इति वत्तंते। किमर्थ 
पुनरयम्‌ ? पूर्वयोगस्यासर्वविषयत्वज्ञापनार्थंस्‌, तेन ^r इति योगविभागेन हसादीनामेव प्रतिषेधो भविष्यति, 
नान्येषामिति ॥ १५ ॥ 
पदमञ्जरी 
न गर्तिहिसार्थभ्यः ॥ व्यतिगच्छन्तोत्यादि। 'गम्ळ सृप्छ गतो’ 'तृहि हिसि हिसायास्‌’ “हन fga- 
गत्योः, गमे? "इषुगमियमां छः, 'छे च' इति तुक्‌ सृपेर्लधूपधगुणः, हन्तेगंमहनेत्युपघालोपः, हो हन्तेः’ 
इति कुत्वम्‌ | हसादीनामिति । हसिप्रकाराणां शब्दक्रियाणामित्यर्थः । 
उपसंख्यानमिति । संख्यायते. = संक्षिप्य. प्रतिपाद्यतेऽनेनार्थं इति संख्यानम्‌ = सूत्रम्‌, तस्योपोच्चारित- 
. मुपसंख्यानं सूत्रम्‌, समीप इदमपि सूत्रं पठितव्यमित्यर्थः। हरते रप्रतिषेध इति । अर्थभ्रहणसामर्थ्याद्ये शब्दान्तर- 
निरपेक्षा गतिहिसयोवंतंन्ते त इह गृह्यन्त इति उपसर्गवशेन हिसार्थत्वाद्धरतेरप्रतिषेध इत्याहुः । इह्‌ dg— 
'ततः संप्रहरिष्यन्तो दुष्ट्वा कणंधनञ्जयो' इति i 
योत्स्यमानाबिति बिवक्षितमु, न व्यतीहारः । इह च संब्यवहरन्ते गर्गेरिति वहेरगत्यथंत्वादप्रतिषेधः, 
देशान्तरप्रापणं हि वहेरथः--भारं वहतीति; नान्तरीयकस्तु गतिप्रत्ययः कन्याप्रापणमुखेन WU) सम्बध्यन्त 
इत्यथः ॥ १५॥। 
भावबोधिनो 
पहले बाले सूत्र से प्रास आत्मनेपद का प्रतिषेध किया जा रहा हैं। mada ओर हिसार्थक धातुओं से 
कमंव्यतीहार [क्रिया-विनिमय | में आत्मनेपद नहीं होता है । उदाहरण--व्यतिगच्छन्ति, व्यतिसपन्ति । हिसार्थक 
से--व्यतिहिसन्ति, व्यतिघ्नन्ति । [एक दूसरे के बदले में जाते हैं, मारते हैं ।] #'प्रतिषेध में हस्‌ आदि का भी उप- 
संख्यात कर देना चाहिये”! #उदाहरण--व्यतिहसेन्ति, व्यतिजल्पन्ति, व्यतिपठन्ति । [इनमें आत्मनेपद नहीं होता है |] 
% हर का प्रतिषेध नहीं करता चाहिये” #उदाहरण--सम्प्रहरन्ते राजानः [एक दूसरे के बदले लड़ते हैं || ॥ १५॥ 


१,  बन्वनीचिह्वोङ्कितो मूलस्थः एव पाठ; भाष्ये दृश्यते | 














१५ ३०९७१ | प्रथमाध्याये तृतीयः पादः | २७ 


६४. इतरेतरान्योऽन्योपपदाच्च ॥ १६॥ (२६८२) | | 
इतरेतरः, अन्योऽन्यः-इत्पेव बुपपदाद्घातोः कमंव्यतोहारे आत्मनेपदं न भवति । इतरेतरस्य व्यति 
लुनन्ति, अन्योऽन्यस्य व्यतिलुनन्ति । 
*परस्परोपपदाच्चेति वक्तव्यम्‌ (म० भा० १.३.१६ वा० १)#। परस्परस्य व्यतिलुनन्ति ॥ 


१६५. नेविशः ॥ १७ ॥ (२६८३) 


शेषात्कर्तरि परस्मैपदस्‌' (१.३.७८) इति परस्मैपदे प्राप्ते, निपूर्वाद्विश आत्मनेपदं विधोयते । नेः 
परस्माद्विश आत्मनेपदं भवति । निविशते, निविशन्ते । 


न्यासः 

इतरेत रान्योऽन्योपपदाच्च ॥ उपोच्चारितं पदमुपदम्‌ । इतरेत रान्योऽन्यशब्दावृपपदे यस्य स तथोक्तः । 
अथोपपदग्रहणं किमर्थंस्‌, नेतरेतरान्योऽन्याभ्यास्‌' इत्युच्यतास्‌ ? अशक्यमेवं q3qu; एवं ह्यच्यमाने पञ्चमी- 
निर्देशात्‌ 'तस्मादित्युत्तरस्य' इत्युत्तरस्येव स्यातु --इतरेतरस्य व्यतिलुनन्तीति, इह तु न स्याद्‌ 
व्यतिलुनन्तीतः तरस्येति i 

परस्परोपपदाच्चेति वक्तव्यर्मिति। परस्परशब्द उपपदं यस्य तस्मात्‌ प्रतिषेधो भवतीत्पेतदर्थंूपं 
याख्पेय मित्यर्थः | तत्रेदं व्याख्यानम्‌ --चकारो5त्र क्रियते। स चानुक्तसम्‌च्चयार्थः। तेन परस्परोपपदादपि 
प्रतिषेधो भविष्यतीति ॥ १६ ॥ 

qaa: ॥ निविशत इति । विश प्रवेशने’, तुदादित्वाच्छः । 

| पदसञ्जरी 


इतरेतरान्योऽन्योपपदाच्च ॥ उपोच्चारितं पदमुपदम्‌, न पारिभाषिकम्‌; असम्भवाद्‌ । असत्युपपद- 
ग्रहणे पञ्चमीनिदेशे परस्येवानन्तरस्य स्यात्‌; 'तस्मादित्थृत्तरस्य' इति वचनात्‌। सप्तमीनिर्देशे तु ‘तस्मिन्निति 
निदिष्टे quer इति पूर्व॑स्येवानन्तरस्य स्यात्‌ । तत्र यद्यपि लक्रारोऽनन्तरः परो न सम्भवति, धातुस्तुः 
सम्भवति; qdeg धातुरनन्तरो न सम्भवति, लकारस्तु संभवति। तृतीय।निर्देशस्तु पञ्चमीसाधारणत्वादन- 
ध्यवसान इत्युपपद ग्रहणं क्रियते । इतरेतरस्येत्यादि। लौकिके तु शब्दव्यवहारे लाघवं प्रत्यनादराद इतरेत- 
रादिशब्दास्तङ्‌ः उपसर्गाश्च^ कमंव्यतोहारद्योतनाय समुच्चीयन्ते। कर्मव्यतोहारे 'सवंनाम्नो S भवतस्समास- 
वच्च बहुलम्‌’ यंदा न समासवत्‌ प्रथमेक़वचनं तदा पूर्वपदस्येति षष्ठ्यक्रवचनान्तस्येतरशब्दस्य द्विवचने 
समासव-द्धावेन सुब्लुकि समासत्त्रादेव प्रातिपदिकत्वात्‌ पुनः षष्ठयेकवचनस्‌ । अन्यशब्दस्य तु बहुलग्रहणाद- 
समासवदद्वावे पूर्वपदस्थस्य षष्ट्येकवचनस्य प्रथमेकवचनम्‌ । एवं परस्परस्येत्यत्रापि कस्कादिषु दशंनाहरितजेनी- 
यस्य aag । पदस्य हिवेचनविधानादन्योडन्यपरस्परेत सुत्रवात््ययोः प्रकृतिभागमात्रस्यनुकरणं 
द्रष्टव्यम्‌ || १६ ॥ T | 

नेविदाः ॥ शेषात्कत्तरिं परस्मेपदे प्राप्ते इति । अनारम्भस्यापि शेषपक्षे निक्षेपात्‌ । आत्सनेपद 

| भावबोधिनी 

इतरेतर तथा अन्योन्य--ये उपपद जिसके हैं ऐसी धातु से कमंव्यतीहार में आत्मनेपद नहीं होता है । 
उंदाहरण--इतरेतरस्य व्यतिलुतन्ति, अन्योऽन्यस्य व्यतिलुनन्ति [एक दूसरे के बदले में काटते हैं ।] | 

4४ परस्पर उपपद्‌ धातु से भी नहीं होता है--यहे कहना चाहिये' #परस्परस्य व्यतिलुनन्ति ॥ १६ ॥ 

शेषात्‌ कतँरि०' (पा० qo १.३.७८) इससे परस्मैपद प्रास रहने पर fags विश धातु से आत्मनेपद 
का विधान किया जाता है। नि से परे विश से आत्मनेपद होता है । उदाहरण--निविशते, निविशन्ते । 




















P d 


२८ | काशिकावृत्तौ [D १. के. 52! 


नेरिति किस्‌ ? प्रविज्ञात । 'यदागमास्तद्ग्रहणेन uu (ve ११), तेनाटा नास्ति व्यवधानम्‌ । 
न्यविश्ञत । नेरुपसगंस्य ग्रहणम्‌- अर्थ वद्ग्रहणे नानथकरय ग्रहणम्‌? (व्या० To १) इति, तस्मादिह न भवति- 
मधुनि विशन्ति SAT: ॥ 


१६६. परिव्यवेभ्यः क्रियः ॥ १८ ॥ (२६८४) 
डुक्रोज द्रव्याविनिसये! (ure "Te १४७४) जित्त्वात्कन्नभिप्नायें क्रियाफले सिड्वमात्मनेपदम्‌ । अकत्र- 
न्यासः 


न्यविज्ञतेति । अडागमेन व्यवधानमित्यात्मनेपदेन न भवितव्यमिति कस्यचिद्‌ भ्रान्तिः स्यात्‌ 
अतस्तान्निराक्तुमाह-अडागम इत्यादि । मधुनि विशन्तीति । अत्र नेः परस्य विशतेरात्मनेपदं प्राप्तोति, तत्‌ 
कस्मान्न भवतोत्याह-नेरुषसगस्येत्यादि। मधुशब्दस्य सक्षम्येकवचने “इकोऽचि विभक्तो’ इति नुमि कृते 
मधृनीति रूपं भवति, तस्य चावयवो निशब्दोऽनथंकः ॥ १७ ॥ 


परिव्यवेभ्यः क्रियः ॥ परिक्रोणोते इति। ई हल्यघोः' इतीत्त्वम्‌ । पर्यादय उपसर्गा गृह्यन्त इति \ 
कथम्‌ ? क्रिय इति सम्बन्धळक्षणा षष्ठौ, न पञ्चमी--क्रियो ये सम्बन्धिनः पर्यादय इति । अर्थद्वा रकश्च तेषां 


पदमञ्जरी 


विधीयत इति। यद्यपि तिबादिसूत्रापेक्षया सर्वस्यैव प्रकरणस्य नियमार्थत्वस्‌, अनुदात्तडिग्तत्‌ आत्मनेपदम्‌ 
“भावकमंणोः इति सूत्रद्वयापेक्षया तु विध्यर्थ्त्रमपि सम्भवतीति मत्वैवमुक्तम्‌ । एव ud द्रष्टव्यम्‌ । 

न्यावशञतेत्यत्र efe निविश्‌ ल इति स्थिते लादेशो लकारमात्रापेक्षत्वाद्‌ अन्तरङ्गः, अडागमस्तु 
लूडादिविशेषापेक्षत्वाद्वहिरङ्ग इति पूर्वं लादेशे विक्ररणश्च प्राप्तोति अडागमश्च, नित्य्वाद्विकरणः। अडागमो हि 
विकरणे कृते तदन्तमेव लङि परतोऽङ्गम्‌ तदादिग्रहणस्य स्यादितुमथंत्वादिति ada प्राप्तोति, - अकृते विकरण 
` धातुमात्रस्येति शब्दान्तरप्राप्तेरनित्यः; ततश्च विकरणान्तस्य विधोयमानोऽडागमो धातुमात्रं serae इति 
नेश्च धातोश्च व्यवधायक इत्यात्मनेपदं न प्राप्नोतीत्यत आह--यदागमा इत्यादि 0 Ud मन्यते--बाह्योपसग- 
सम्बन्धापेक्षत्वादयं विधिबेहिरद्धः, अस्मिङ्चाप्रवृत्ते छादेशोऽप्यश्रवृत्त एव, अषवादःवषयपरिहारेण हि तेन 
प्रवतितव्यम्‌ । अनिवृ wur लादेशो विक्ररणोत्पत्तौ न निमित्तम्‌, तेन लावस्थायामेवाड्‌ भवन्‌ धातुमात्रस्यंव 
भवति, ततश्च, तदत्र्यवत्वान्त तस्येव व्यवधायक इति! कथं तहय॒क्तम्‌-व्यवधानेऽपि भवतीति ? श्रतिमात्रा- 
पेक्षया । बवचित्त-अटा नास्ति व्यबधानतित्येव पाठ? । मधूनि विशान्तोति अद्भभक्तो नुम्‌ ङेरनवयव इति 
निशब्दस्यानर्थत्रयस्‌ । क्वचित्त मदूनि निविशन्ति भ्रमरा इति शसन्तं पढ्यते ॥ १७ ॥ 


परिव्यवेभ्यः क्रियः ॥ पर्यादय उपसर्गा गृह्यन्त इति कथं क्रियः’ इति षष्ठी, उपसर्गेरेव पर्यादिभिरर्थ- 
द्वारको विशेषणविशेष्यभावलक्षणसम्बन्धः, न च क्रियो ये उपसर्गास्तेभ्यः परं धात्वन्तरं सम्भवतीति क्रीणा- 


भावबोधिनी l 
ने; [ति से परे|--यह किस लिये है? प्रविशति । [यहाँ नहीं होता है 'जिसका आगम होता है, उसी 
के ग्रहण से आगम का भी ग्रहण होता है” अतः अद से व्यववान नहीं होता है--न्यविशत' । “नि” उपसर्ग का ही 
ग्रहण है, क्योंकि 'अर्थवान्‌ के ग्रहण भें अनर्थक का ग्रहण नहीं होता है ga कारण यहाँ [आत्मनेपद] नहीं होता $— 
agfa विशन्ति भ्रमरा: [मधु में भोरे प्रवेश कर रहे हैं यह “नि” प्रत्ययावयव है उपसर्ग नहीं a] ॥ १७ ॥ 
gaa द्रव्यविनिमय (खरीदना) अथं में है, नित्‌ होने से कतूंगामी क्रियाफल रहने पर आत्मनेपद सिद्ध 
है | क्रियाफल के कतृंगामी न रहने पर आत्मनेपद करने के लिये यह सूत्र बनाया गया है। परि, वि, अव--इनके 
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भिप्रायार्थोञ्यमारस्भः। परिव्यवेभ्य उत्तरस्मात्‌ क्रीणातेरात्मनेपदं भवति t परिक्रोणोते, विक्रीणोते, अवक्रोणोते । 
|. पर्यादय उपसर्गा गृह्मन्ते, तेनेह न भवति-बहुवि क्रोणाति वनम्‌ ॥ 


१६७. विपराभ्यां जेः ॥ १३ ॥ (२६८५) 

'शेषात्कत्तरि परस्मेपदम्‌' (१.३.७८) इत्यस्यापवादः । बिपरापूर्वाज्जयतेर्धातोरात्मनेपदं भवति । 
विजयते, पराजयते । विपराशब्दावुपसंगौ गह्योते; साहचर्यात्‌ । तेनेह न भवति-बहुवि जयति वनम्‌। परा 
जयात सेनेति (mo भा० १.३.१९) ७ 

न्यासः NAS 
सम्बन्धो विशेषणविशेष्यभावलक्षणः। स चोपसर्गरेव पर्यादिभिः सम्भवति, नान्येरिति सामर्थ्यादूपसगंग्रहणं 
भवति । बहुवि क्रीणातीति । बहवो वयो यस्मिन्निति बहुब्रीहिः । विशब्दोऽत्र पक्षिणि वत्तंते ॥ १८ ।। 
विपराभ्यां जेः ॥ साहचर्यादिति । उपसगंग्रहणे हेतुः 'नेविशः' इत्यत्र नेरुपसर्गस्य ग्रहणम्‌ । अनन्तर- 
सूत्रेऽपि पर्यादीनामुपसर्गाणामेव ग्रहणम्‌ । अतः प्रकरणसाहचर्याद्‌ विपराशब्दावुपसर्गो ग॒ह्येते-इत्येके । 

अपरे तु वर्णयन्ति--साहचर्य प्रत्यःसत्त्युपलक्षणस्‌ । येषां साहचर्यं तेषां नियोगतः प्रत्यासत्त्या 
भवितव्यमिति । अतः साहुचर्यस्य ध्रत्यासत्त्यःऽविनाभावित्वात्‌ तेन प्रत्थासत्तिळंभ्यते। तदेतदुक्तं भवति— 
प्रत्यासत्तेविपराशब्दावुपसरगो गृह्येते इति । प्रत्यासत्तिश्च जयतेविपराशब्दाभ्यामुपसर्गाभ्यामेव, नानुपसर्गाभ्यास्‌ । 
तथा हि--ताभ्यामेव जयत्यर्थो विशिष्यते, नेतराभ्यामिति॥ १९॥ 

| पदसञ्जरी 
तेरेवात्मनेपदं भवतीति । यद्वा--पर्यादिविशेषणाय' षष्ठीमनुभूयात्मनेपदसम्बन्धे 'क्रियः' इति पञ्चमी सम्पद्यते, 
तदाह--इत्येतेभ्य उतरस्मात्‌ क्रीणातेरिति । | 
बहुवीति । बह॒वो वयः पक्षिणोऽस्मिन्निति बहुब्रीहि:, कर्मपदं चेतत्‌, पक्षिवाचिनो विशब्दस्य नपुंसक- 
त्वाभावाद्‌ विभवत्यास्य व्यवधानात्केवलो नोदाहूतः। ननु इहुत्रीहावपि जहत्स्वार्थायां वृत्तौ वेरानथंञ््यम्‌, 
` अजहृत्स्वार्थायामपि तदर्थंस्योपसर्जनत्वमिति न भविष्यति ? एवं तहर्युदाहरणदिगियं दशिता । इदं तत्रोदाह- 
रणस्‌-वे क्रीणासि, - अत्रैकदेशविकृतस्यनन्यत्वात्रसङ्ग:; वी क्रीणीतः--अत्रेकादेशस्य पूर्वं प्रत्यन्तवद्धा- 
वाख्रसङ्ग: ॥ १८॥ र 
विपराभ्यां जेः ॥ साहचर्यादिति । दरयो दष्टापचारत्वेऽपि परस्परसाहचर्यादित्यर्थ:। «p इत्यादि- 
प्रकरणसाहचर्याद्वा । बहुवीति । अत्रापि वे जयसि, वी जयत इत्युदाहायंम्‌ । परा उत्कृष्टा । अथ कथं जेरेति 
निर्देशः, यावता प्रकृतिवदनुकरणं भवतीति 'अचि श्नुधातु’ इत्यादिनेयङादेशेन भवितव्यम्‌, न च दीर्घेषु 
सावकाशमियङं परत्वाद्‌ धेङिति' इति गुणो बाधत इति युक्त; ह्लस्वेष्वपि पूर्वविप्रतिषेधेन इयङ इष्टत्वात्‌, 
तथा च 'क्षिय? इति निर्देशः ? उच्यते; धातुत्वं तावदर्थाश्चयम्‌ क्रियावचनो धातुरिति, इह वा विवक्षितार्थं 
रूपमात्रमनुकृतमिति । अनुकार्यस्यापि धातुत्वं नास्ति, घ्रागेबानुकरणस्य ॥ १९ ॥ 
भावबोधिनी 
_ बाद आने वाली क्रो धातु से आत्मनेपद होता है। उदाहरण--परिक्रीणीते [खरीदता है], विक्रीणीते [बेचता है], 
अवक्रीणीते [सस्ता खरीदता है] । i 
परि आदि उपंसर्ग ही लिये जाते हैं। अतः यहाँ आत्मनेपद नहीं होता है-बहुवि क्रीणाति वनम्‌ । [बहवःवयः= 
पक्षिणः यस्मिन्‌ तत्‌, यहाँ 'बहुवि’ यह वनम्‌ का विशेषण है। उपसर्ग “वि” नहीं है। अतः आत्मनेपद नहीं होता है| ॥१८॥ 

'शेषात्‌ कर्तरि’ (Tro qo १.३.७८) का अपवाद यह है। 'वि ओर परा? उपसर्गो से युक्त जि धातु से 

आत्मनेपद होता d । उदाहरण--विजयते, पराजयते [जीतता है । हाइता है ।] साहचर्य के कारण वि और परा ये दोनों 
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१६८. आङो दोञ्नास्यविहरणे ॥ २० ॥ (२६८६) 

अकत्रभिप्रायार्थोश्यमारस्भ: b आङपुर्वाहदातेरनास्यविहरणे वतेमानादात्मनेपदं भवति । विद्या- 
मादत्ते । 

अनास्यविहरण इति किम्‌ ? आस्यं व्याददाति । 

*आस्यविहरणससानक्रियादपि प्रतिषेधो वक्तव्यः (म० भा० १.३.२०)% । विपादिकां व्याददाति । 
कल व्याददाति (To भा० १.३.२०) I 

न्यास: 

आडो दोऽनास्यविहरणे ॥ ददातेरेवास्यविहरणे वृत्तिः सम्भवति, नान्येषां दारूपाणां धातूनामिति । | 
अतस्तत्प्रतिषेधेन तस्येव ग्रहणं विज्ञायत इत्यत आह--आङपुर्वाद्दाज इति । आदत्ते इति । पूर्ववदाका रलोपः, 
'खरि च' इति चत्वंम्‌ । 

'आध्यविहरणसमानक्रियादपि प्रतिषेधो वक्तव्य: इत्युसंख्यानव्याजेनास्यविहरणविषयं दर्शंयति । 
कथमु ? विहरणग्रहणं न कत्त॑व्यम्‌, इहा 'आडो दोऽनास्ये’ इत्येतद्वक्तव्यम्‌, तत्रास्ये दाजो afad सम्भवतीति 
सामर्थ्यादास्यसमवायिन्यां क्रियायां वृत्तिविज्ञास्यते, तत्रेव प्रतिषेधः, तत्‌ कि विहरणग्रहणेन ? ननु च 'आङो 
दोऽनास्ये' इत्येतावत्युच्यमाने, स्वं मुखमादत्ते देवदत्त इत्यत्रापि प्रतिषेधः स्यात्‌, नेष दोषः; या ह्यास्यविषयेव 
क्रिया तस्यां वत्तंमानो ददातिरास्यवृत्तिभेवति, विहरणमेवास्यविषयम्‌, ग्रहणं त्वास्यविषयं ग्रहोतुविषयञ्च । 
तदेवं विहरणमन्तरेणापि सिद्धे यद्विहरणग्रहणं क्रियते तस्येतत्‌ प्रयोजनमु--आस्यविहरणसमानक्रियादपि 
प्रतिषेधोऽयं यथा स्यादित्येवमित्येक्रे । 'इतरेतरान्योऽत्योपपदाच्च’ इत्यतश्चकारोऽनुत्तते, स चानुक्तसमुञ्चयर्थः । 
तेनास्यविहरणसमानक्रियादपि प्रतिषेधो भवतीत्यपरे । 

पदमञ्जरी 


आडो दोऽनास्यविहरणे ॥ यथेवावत्पा धेनुरानीयतामित्युक्ते सम्भवद्वत्ससम्बन्धा गोधेनुरेवानीयते 
' न महिष्य|दिधेनुः; तथेहापि सम्भवदास्यविहरणस्य “डुदाञ्‌ दाने इत्यस्येव ग्रहणम्‌, न लु 'गामादाप्रहणेष्व- 
विशेषः इति सर्वेषां दारूपाणामित्याह~ आङपुर्वाद्दाज इति ॥ आदत्त इति । शलो द्विवचनम्‌, पूर्ववद्वाका रलोपः 
दकारस्य चर्त्वम्‌ । व्वचिद्‌ - आङो डिद्विशिष्टस्थ ग्रहणं किम्‌ ? भिक्षामाददातोति पठ्यते, तत्र स्मृतावाकारः । 


आस्यविहरणसमानक्रियादपीति । कर्थामह 'आङो दोऽनास्ये' इतीयता सिद्ध द्रव्ये धातोवृ त्त्यसम्भ- | 


वादास्यसमवायिन्यां क्रित्रायां वर्तमानस्य समुदायस्य निषेधो विज्ञायते, नचेवं स्वं मुखमादत्त इत्यत्रापि मुख- 
विषयत्वादादानस्य प्रतिषेधप्रसङ्गः, ग्राह्यस्य एव समवेता क्रिया, तस्यां वतमानो ददातिरास्ये वृत्तिभेवति, 
ग्रहणन्तु ग्राह्मग्राहिणोरभयोरपि समवेतम्‌ । अनास्य इति पर्युदासः, आस्यानास्यसतमुदायश्चास्यादन्य इति 
विधिरेव भविष्यति। एवं सिद्धे विहरणग्रहणं विहरणविशेषोपलक्षाथंम्‌, तेनासत्यप्यास्ये तादृशे विहरणे 
भविष्यति थादृशमास्यविहरणमु आस्यव्यादानम्‌ | बिपादिकेति । पादस्फोटः = विपादिका | 
भावबोधिनी 

उषसगं ही लिये जाते हैं। इसलिये “बहुवि जयति बनम्‌? [बहुत पक्षियों वाले वन की जय होती है ।] परा जयति सेना 
[परा = उत्कृष्ट सेना जीतती है|--यहाँ नहीं होता है ॥ १९ ॥ 

अकतरंगामी क्रियाफल के विषय में आत्मनेपद की सिद्धि के लिये यह सूत्र बनायी जा रहा है । अनास्य- 
विहुरण [मुख का न खोलवा] अर्थ में विद्यमान आह पूर्वक दा धातु से आत्मनेपद होता है ।” उदाहरण--विद्याम्‌ आदत्ते 
[विद्या ग्रहण करता है ।] 

अनास्यविहरणे---इसका क्या फल deed व्याददाति । [मुख खोलता है । यहाँ आत्मनेपद न हो ।] 
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*स्वाद्भकर्मकाच्चेति (Wo भा० १,३,२० वा० २)*। gg मा भूत्‌-व्याददते पिपोलिका: पतङ्गस्य 
gaH (Wo भा० १.३.२०) M 

१६४. क्रीडोउनुसंपरिध्यश्च ॥ २१ ॥ (२६८७) 

'क्रोड़ बिहारे” (ure पा० ३५०)-एतस्मादू अनु, सम्‌, परि-इत्येवंपूर्वाद्‌ आङपुर्वाच्च आत्मनेपदं 
भवति । अनुक्रोडते, संक्रोडते, परिक्रीडते । आङः खल्वपि-आक्गोडते । 

समासाहुचर्यादन्वादिरुपसर्गो गृह्यते, तेनेह कमंप्रवचनोयप्रयोगे न भवति-माणवकमनु कोड त 
(mo भा० १.३.२१) । 

*समोऽकृजने इति वक्तव्यम्‌ (Wo भा० १.३.२१ वा० २)* इह मा भत\-संक्रोडन्ति शकटानि । 

न्यासः 

स्वाङ्गकमंकाच्चेति । वक्तव्यमिति रोषः। न चात्राद्रवमूत्तिमल्लक्षणं पारिभाषिकं स्वाङ्गं विवक्षितम्‌, 
कि तहि? स्वमङ्गं स्वाङ्गर्मात। तत्‌ कमं यस्य स स्वाङ्गकमंकः, तस्म'त्‌ स्वाङ्गकर्मकात्‌ प्रतिषेधो 
भवतीत्येतदर्थंरूपं वक्तव्यमित्यर्थेः। तेन परसम्जन्धिना मुखेन यदा सकर्मको भवति तदा भवत्येवात्मनेपदस्‌- 
व्याददते पिपोलिकाः पतङ्गस्य सुखमिति । वक्तव्यशब्दस्य व्याख्येयमिव्यर्थः। तत्रेदं व्याख्यानम्‌ -कत्तरीति 
qudd, आस्यमिति च सम्बन्धिशब्दः, तत्रेवं विज्ञायते~'यस्मिन्‌ कत्तर्येवात्मनेपदं भवति तस्य amu, 
इति। आङ: इति योगविभागः क्रियते-आगमयस्व तावन्माणवकस्‌, आनुते श्ुगालः, आपुच्छते गुरूनित्ये 
वंमर्थ: तेन “आगमेः क्षमायाम्‌’ इति 'आङि नुप्रच्छ्योः' इति च नोपसंख्येयं भवति ॥ २० N 

क्रोडोऽनुसंपरिभ्यश्च ॥ समा साहचर्यादिति । यद्यप्यन्वादिरुपसगत्वं व्यभिचरति, सम्शब्दस्तु न 
व्यभिचरति, मतस्तत्साहचर्यादन्वादिरुपसगं एव गृह्यते । साणवकमतुक्रीडतोलि । माणवकेन सह क्रीडतीत्यथे: । 
'ततीयार्थ' इत्यनुशब्दस्य कर्मप्रवचनी यसंज्ञा । 
पदमञ्जरी 

स्वाङ्गकर्मकाच्चेति। स्वमङ्गं स्वाङ्गम्‌, न तु पारिभाषिकमनद्रवादिलक्षणस्‌। एतच्च न्यायसिद्ध- 
मेवोक्तम्‌, कथम्‌ ? कर्तरीति वतंते, आस्यशब्दश्चायं सम्बन्धिशब्दः, कस्यास्यमित्पपेक्षायां यस्मिनु कतर्यात्मने- 
पदं तस्य चेत्तदास्थमिति त्रिज्ञाते तेन परकीयास्यविहरणे विधिरेव भवति ॥ Ro ॥ 

क्रीडोऽनुसंपरिभ्यश्च ॥ माणवकमनुक्रोडतोति । माणवकेन सह क्रोडतीत्यथः । 'तृतीयाथ' इत्यनु 
कर्मप्रवचनीसंज्ञकः। आगमेरिति ण्यन्तस्येदं ग्रहणस्‌। आगमयस्व तावदिति। सहस्व कञ्चित्कालं मा 


त्वरिष्ठा इत्यथः । 
भावबोधिनी 


“मुख फैलाना के समान क्रियावाचक से भी आत्मनेपद का प्रतिषेध कहना चाहिये' %उदाहरण--विपादिकां 
व्याददाति [पेर की बिबांई को खोलता है । ] कूलं व्याददाति [किनारे को काटता हे ।] 

saar अङ्ग कर्म हो ऐसी आइ पूर्वक दा धातु से होता है--यह कहना चाहिये ।' #उदाहरण--व्याददते 
पिपीलिकाः पतङ्गस्य मुखम्‌ [चींटी पतंगे का मुख खोलती हें] यहाँ पर न हो ॥ २० li 

१/क्रीड विहारे-खेलना अर्थवाली क्रीड धातु से पहले--अंनु, सम्‌ और परि तथा आइ उपसगे रहने पर उससे 
आत्मनेपद होता है । उदाहरण- -अनुक्रीडते, संक्रीडते, परिक्रीडते । STE पूर्वक से भी होता हे--आक्रोडते [खेलता हे |] 

सम्‌ इसके argad के कारण अनु तथा परि उपसर्ग ही लिये जाते हैं अतः 'माणवकम्‌ अनु क्रीडति [माणवक 
के साथ खेलता है |--यहाँ कमंप्रवचनीय के योग में आत्मनेपद नहीं होता है । 





१, सम्पादकेरनवधानतया परित्यक्तोऽयमंशः । अथंसंगते; भाष्ये दशनाच्च संयोजित । 














३२ काशिकावृत्तौ | .१. ३, २१६ 


“आगमेः क्षमायामात्मनेप AREAN (Wo भा० १,३.२१ वा० ३)» । क्षमा=्उपेक्षा, कालहरणमिति 
यावत्‌ । आगमयत्व तावन्माणवकम्‌ । 


*श्िक्षेजिज्ञासायाम्‌ (म० भा० १,३.२१ वा०४)# । विद्यासु शिक्षते (म० भा० १.३.९१) \ 


*आशिषि नाथः (Ho भा० १.३.२१ वा० ७)*। सपिषो नाथते। मधुनो नाथते (म० भा० १,३.२१) A 
आशिषोति किम्‌ ? माणवकमनु नाथति । 


Li 


न्यासः 

आगमेरिति। आङ्पूर्वस्य गमेण्यंन्तस्य ग्रहणम्‌ । क्षमा उपेक्षा कालहरणमिति। काछप्रतिपालनं 
प्रतीक्षणमित्यर्थः | आगमयस्वेति। 'जनीजृष्ःनसुरञ्जोऽमन्ताञ्च' इति मित्संज्ञायास्‌, "मितां qa? इति 
ह्वस्वखम्‌ । लोण्मध्यमपुरुषेकवचनम्‌, थासः से’, सवाभ्यां वामो’ इति TRT: । 

शिक्षे रिति । शकिः सन्नन्तो गृह्यते । विद्यासु शिक्षत इति । विद्यां जिज्ञासितुं घटत इत्यर्थः । शके 
qq, 'सनि मीमाघुरभलभ? इत्यादिनेस्भावः । अत्र लोपोऽभ्यासस्य’ इत्यभ्यासस्य लोपः । 'स्कोः संयोगाद्योरन्ते 
च' इति सकारलोपः, शिक्ष इति स्थिते छट्‌ वस्तु 'शिक्ष विद्योपादाने’ इति पठ्यते, ततोऽुदात्तेच््वादात्मने- 
पदं सिद्धमेव । 

आशिषि नाथ इति aa नाधृ याच्ञोपतापेश्वर्याशीःषु’ इत्यनुदात्तेत्‌ पठ्यते । अनुदात्तेत्वादात्मने- 
पदे सिद्धे आशिष्येव नाथतेरात्मनेपदं भवति, याच्त्रादिषु मा. भूत्‌’ इति तियमार्थमेतत्‌। सपष इति । 
'आशिषि नाथः इति कर्मणि षष्ठी । 





पदमञ्जरी 
शिक्षेरिति। 'शिक्ष विद्योपादने? इत्यस्यानुदात्तेत््वादेव सिद्धमिति शकेः सन्नन्तस्य ग्रहणम्‌ । 
शिक्षत इंति। 'सति मीमाघ' gaa इस, स्कोः 'स्कोः संयोगाद्योः इति सलोपः, 'अत्र लोपोऽभ्यासस्य 
धनुविषये ज्ञाने शक्तो भवितुमिच्छती त्यर्थः । क्रियाविप्रयो हि शकेः प्रयोगः--भोक्तुं शक्नोति, गन्तुं शक्नोतीति । 
तदिह ज्ञानं विषयः, आत्मनेपदेनेव ज्ञानविषयत्वस्य गमितत्वाज्ज्ञानमिति न प्रयुज्यते । 
आशिषि नाथ इति। 'नाथृ नाधु याच्ञोपतापेइवर्याशीःष्‌’ अनुदात्तेत्‌॥ नियमार्थ लु वचनस्‌-- 
आशिष्येव यथा स्याद्‌ याच्ञादिषु मा भूदिति। अनुदात्तेत्त्वं युजर्थम्‌ । सापषो नाथ इति। 'आशिषि नाथः 
इति कर्मणि षष्ठी, सर्पिमें भूयादित्याशास्त इत्यर्थः । हरतेरिति। गतिः प्रकारः । पेतुकसिति । पितुरागतं 
प्रकारं सततं शीलयन्तीत्यर्थः। “ऋतष्ठत्र', 'इसुधुक्तान्तात्कः'। प्रत्युदाहरणे सादुश्यमात्रं विक्षितस्‌, न 
प्रकारताच्छील्यम्‌ । 
भावबोधिनी 
#'कूजन से भिन्न अर्थ में सम्‌ उपसर्ग के साथ क्रीड से आत्मनेपद होता है” । यहाँ न हो-प्रत्युदाहरण--- 
संक्रीडन्ति शाकटानि । गाड़ियाँ आवाज करती हैं । #क्षमा अर्थ में आङ पूर्वक गमि धातु से आत्मनेपद होता है! । 
क्षमा = उपेक्षा, समय बिताना | उदाहरण-आगमयस्व तावन्माणवकम्‌ [कुछ देर तक छात्र को प्रतीक्षा कर लीजिये] । 
#शिक्ष से जिज्ञासा अर्थ में आत्मनेपद होता है! #विद्यासु शिक्षते । [यहाँ शक्‌ धातु का सन्नन्त रूप हे क्योंकि शिक्ष तो 
स्वत: आत्मनेपदी है । विद्या जानने के लिये समर्थ होना चाहता है।] #'आशीर्वाद अर्थ में नाथ से आत्मनेपद होता 
हैं” । #सपिषो नाथते' मघुनो नाथते । [घृत हो-इसका आशीर्वाद देता है, मधु हो--इसका आशीर्वाद देता है 'आशिषि 
नाथः” वात्तिक से कर्म में षष्ठी है।| आशिषि' इसका क्या फल है? माणवकम्‌ अनुनाथति [माणवक को माँगता है । 
यहाँ नहीं होता है I] 














IS 
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*हँरतेगतताच्छोल्ये! (१० भा० १.३.२१ वा० ६)*। पेतृकमश्वा अनुहरन्ते, मातृकं गावोऽनुहरन्ते 
(me भा० १.३.२१ वा० ६) p गतताच्छील्य इति किम्‌ ? मातुरनुहरति । [पितुरनुहरति i] 

*किरते हषंजीविकाकुलायकरणेष्विति वक्तव्यम्‌ (Ao भा० १.३.२१ वा० wx (o अपस्किरते 
वृषभो हृष्टः । जीोविकायाम्‌-अरपस्किरते कुक्कुटो भक्षार्थी। कुछायकरणे-अपस्किरते श्वाऽश्रयार्थी 
(म० भा० १,३.२१ वा० ५) । हर्षादिष्विति किम्‌ ? अपकिरति कुसुमम्‌ । 

»आङि नुप्रच्छयोरुपसंस्यानम्‌ (Wo भा० १.३.२१ वा० ८)%। आनुते शृगालः, आपृच्छते गुरुम्‌ । 

*शप उपलम्भन इति वक्तव्यम्‌ (o भा० १,३.२१ वा० ९)»॥ वाचा शरोरस्परशंनम्‌ = उपलस्भ- 
नम्‌ । देवदत्ताय शपते, यज्ञदत्ताय शपते (म० भा० १.३.२१) । उपलम्भने इति किम्‌ ? शपति ॥ 

न्यासः 

हरतेगतिताच्छौल्य इति । गतेस्ताच्छील्यं गतिताच्छील्यम्‌, ताच्छील्यम्‌ = तत्स्वभावता | पेतृकमश्चा 
अनुहरन्ते, मातृकं गावोऽनुहरन्त इति । पितृवन्‌ मातुवद्‌ गमनमेषां स्वभाव इत्यर्थः । मातुरनुहरति, fagta- 
हरतोति । मातुराकारं पितुराकारमचुकरोतीत्यर्थः । मातृसदृशः, पितृसदृश इत्यर्थः । पैतृकमिति पिलुरागतमिति ` 
"ES, ‘इसुसुक्तान्तात्‌ कः । मातुरनुहरतीत्यत्र गतिताच्छील्यं न विवक्षितम्‌ | 


किरते'रत्यादि। 'क विक्षेपे’ अस्य fas एवार्थः । हर्षादयस्तस्य विषयभूताः। अत्र हर्षो विक्षेपस्य 


` कारणम्‌, जीविकाकुलायक्ररणञ्च तत्फलम्‌ । एतेष्वेवार्थषु किरतेरात्मनेपदं भवति । अपस्किरत इति । 'अपाच्च- 


तुष्पाच्छकुनिष्वाळेखने' सुद्‌ । 

आनुते इति । 'णु स्तुती’, अदादिः। अयञ्चात्रोत्ऋण्ठापूर्वकशब्दने वतंते। आपूच्छत इति । प्रच्छ 
ज्ञीप्सायास्‌' तोदादिकः, ग्रह्यादिना संप्रसारणम्‌ । | 

वाचा शरोरस्पशेनमुपलम्भनमिति । शपथविशेष! । तथा हि--देवदत्तस्य' शरीरं स्पृशामीति शपथं 
कुर्वाणो -वदत्ताय शपत इति प्रयुज्यते । श्लाघधह्वङस्थाशपाम्‌” इत्यादिना सम्प्रदानसंज्ञायाम्‌, देवदत्तायेति 
सम्प्रदाने चतुर्थी । शपतीत्याक्रोशती व्यर्थ: । 'समोऽकूजने' इत्यादिप्रन्थस्य शाप उपलम्भनपर्यन्तस्य योऽथः स इह 
चकारेणानुक्तसमुच्चयार्थनोपात्तः, तस्येवाथंस्य चकारोपात्तस्य स्पष्टोकरणायास्य ग्रन्थस्योपन्यासः कृत: ॥ २१ ॥ 

० पदमञ्जरी 

किरतेरिति । विक्षेपार्थः किरतिः, हर्षादयस्तु विषयत्वेनोपात्ताः। तत्र हर्षो विक्षेपस्य कारणम्‌ । 
जीविकाकुलायकरणे तु फलम्‌ । एतेष्वथषु अपाच्चतुष्पात्‌' इति सुड्विधोयते। aga इति। उत्कण्ठापूर्व 
शब्दं करोतीत्यर्थः। 'णु स्तुतो’ अदादिः। आएच्छत इति। प्रच्छ ज्ञीप्सायाम्‌/. तुदादिः, ग्रहीत्यादिन 


= सम्प्रसारणम्‌ । वाचा द्वारीरस्परशंनसिति। "त्वत्पादौ स्पृशामि, नतन्मया कृतस्‌’ इत्येवंरूपः शपथविशेषः । 


देवदत्तायेति । 'रलाघह्वुङस्थाशपाम्‌' इति सम्प्रदानसंज्ञा ॥ २१ ॥ 
भावबोधिनी 
'गतताच्छील्य = गमन आदि स्वभाव वाला होना अथ होने पर हू धातु से आत्मनेपद होता है ।'उदाहरण-- 
पैतृकम्‌ अश्वा अनुहरन्ते, मातृकं गावः अनुहरन्ते [घोड़े पिता की चाल आदि स्वभाव का और बैल या गाय माता आदि 
के स्वभाव=्चाल का अनुहरण करते हैं ।] 


गतताच्छील्ये’ [एमनादिस्वभावता] यह किसलिये है ? मातु; अनुहरति, [पिलुः अनुहरति] माता के आकार 


का ओर्‌ पिता के आकार का अनुकरण करता है, उनके समान है i] 


१. गति--इति न्यासपदमञ्जरीसम्मतः पाठः, मूलस्थः भाष्यसम्मतः | 
का० द्वि०/५ 
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१७०. समवप्रविभ्यः स्थः ॥ २२ ॥ (२६८४) 
सम्‌, अव, प्र, वि-इत्येवं पूर्वात्‌ तिष्ठते रात्मनेपदं भर्वात । सन्तिष्ठते, अवतिष्ठते, प्रतिष्ठते, (tera ॥ 
*आडः: स्थः प्रतिज्ञाने इति वक्तव्यम्‌ (Ho भा० १.३.२२ वा० १)% p अस्ति सकारमात्रमातिष्ठते । 
आगमो गुणवद्धो आतिष्ठते (म० भा०) M 
न्यासः 
समवप्रविभ्यः स्थः ॥ सन्तिष्ठते इति । पाघ्रादिसूत्रेण तिष्ठादेशः | 
अस्ति सकारमातिष्ठत इति। सक्रारमात्रमस्ति धातुम आपिशलिराचार्यः प्रतिजानीते । तथा हि-- 
न तस्य पाणिनेरिव “अस भुवि? इति गणपाठः, कि तहि ? स भुवि’ इति स पठति । आगमो गुणवृद्धो आतिष्ठत 
इति । स त्वागमौ गृणवद्धी आतिष्ठते । एवं हि स^ प्रतिजानीत zem ॥ २२ ॥ | 
पदमञ्जरी 
समवप्रविभ्यः स्यः ॥ afaa इति । पाघ्रादिसूत्रेण तिष्ठादेशः । अत्राप्युपसर्गग्रहणादिह न भवति 


वे तिष्ठस, वी तिष्ठत इति i | | 

अस्ति सकारमिति। “स्तः सन्तीत्यादौ सकारमात्रस्य दशनात्‌. 'स भुवि’ इत्येव धातुः पाठ्यः, 
अस्तोत्यादो पिति सावधातुके अडागमो विधेयः, आस्ताम्‌ आसत्नित्यादौ आडागमः स्यात्‌” इति आपिशला 
मन्यन्ते। आगमौ गुणवृद्धी इति। वेयाकरणः, सौवश्व इत्यादौ वुद्धेरागमत्वमित्याहुः। गुणस्य त्वागमत्वे 


उदाहरणं मृग्यम्‌ ॥ २२ || 





भावबोधिनौ 
हर्ष, जीविका ऑर कुलायकरण [घोसला बनाना] इन अर्थो में कृ घातु से आत्मनेपद होता है# । उदाहरण-- 
अपस्किरते वृषभो हृष्टः । जीविका अर्थं में--अपस्किरते कुक्कुटो भक्षार्थी । कुलायकरण में---अपस्किरते शवा आश्रयार्थी । 
हर्षं आदि अर्थों में--इसका क्या फल है ? अपकिरति कुसुमम्‌ [फूल को बिखेरता, है] । 
| #'आडङ उपसर्ग साथ में रहने पर ५/“नु' और 4/पृच्छ घातुओं से आत्मनेपद कहना चाहिये Pus उदाहरण--- 
आवृते श्वुगाल:, आपृच्छते श्रुगाल; । 
#'शप से उपलम्भन=उलाहना अर्थ में आत्मनेपद कहना चाहिये ।'# वाणी के साथ शरीर को छूना उपलम्भन 
है | उदाहरण--देवदत्ताय शपते, यज्ञदत्ताय शपते । “उपलम्भन में हो इसका क्या फल है ? शपति ॥ २१ ॥ 
सम्‌, अव, प्र और वि--इन उपसर्गो के साथ 4/स्था धातु से'आत्मनेपद होता हे । उदाहरण--सन्तिष्ठते, 
अवतिष्ठते, प्रतिष्ठते, fafaga । 
| #अतिज्ञान अर्थ में त्राङ पूर्वक स्था धातु से आत्मनेपद होता है Va उदा० अस्‌ धातु को [आपिशछि आचाय] 
केवल स्‌" ही प्रतिज्ञात [स्वीकार] करते हैं । गुण और वृद्धि को आगम की प्रतिज्ञा करते हैं, स्वीकार करते हैं ॥ २२ ॥ 


—— 


१. स इति आपिशलिराचायं इत्यथं:। आपिशलिमते-सकारमात्रस्यासघातोः स्तः स्थः सन्‍्तीत्यादीन्युदाहरणानि | अस्ति, 
आसौदित्यादिसिद्धये तु सोऽडाटावागमौ प्रतिजानीते । तावडाटावेव पाणिनीयशास्त्रेऽकाराकारस्वरूपत्वाद्‌ गुणवृद्धी 


इति; अतः स॒ गुणवृद्धी आगमो प्रतिजानीत इति न्यासकारस्याभिप्राय इति बोध्यम्‌ । 
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१७१. प्रकाशनस्थेयाख्ययोश्च ॥ २३ ॥ (२६४०). 


स्वाभिप्रायकथनं प्रकाशनम्‌ । स्थेयस्याख्या स्थेयाख्या । तिष्ठन्त्यस्मिन्निति स्थेयः, विवादपदनिर्णता 
लोके स्थेय इति प्रसिद्धः, तस्य प्रतिपत्त्यथंमाख्याग्रहणम्‌ । प्रकाशने स्थेयाख्यायां च तिष्ठतेरात्मनेपदं भवति । 
प्रकाशने तावत्‌-तिष्ठते कन्या छात्रेभ्यः॥ तिष्ठते वृषलो ग्रामपुत्रेभ्यः । प्रकादायत्यात्मानमित्यथः । स्थेयाख्या- 
याम्‌-्वाय तिष्ठते, मयि तिष्ठते 'संशय्य कर्णादिषु तिष्ठते us (कि० ३.१४) ॥ 

१७२. उदोऽन्‌ध्वंकमॅणि ॥ २४ N (२६४१) 

| न्यासः 

प्रकाशनस्थेयाख्ययोश्च ॥ तिष्ठन्त्यस्मिन्नित स्थेय ial 'कृत्यत्युटो बहुलम्‌’ इर्त्याधकरण 'अचो 
यत्‌' । ईद्‌ यति’ इतीत्त्वम्‌ । गुणः। विवाद इति । सन्देहविषये । निर्णतेति। निश्चेता, प्रमाणभूत इत्यर्थः । 
कथं पुनः स्थेयशब्दात्‌ तस्यः प्रतीतिभेवति, यावता स्थेयशब्दो भावसाधनोऽप्यस्ति गतिनिवृत्तिवचन इत्याह — 
तस्येत्यादि । यस्य 'स्थेय' इत्याख्या, लोके तस्य प्रतीतिर्यथा स्यादित्येवमर्थं माख्याग्रहणम्‌ । तेनाख्य।ग्रहणन 
तस्य' प्रतीतिभंवतीति दशंयितुमाख्याग्रहणं कृतम्‌ । तिष्ठते कन्या छात्रेभ्य इति । पूर्ववत्‌ संप्रदानसंज्ञायां सत्यां 
छात्रेभ्य इति चतुर्थी । प्रकाशयत्यात्मनमित्यथं इति । अनेकार्थत्वाद्धातूनां तिष्ठतिरत्र प्रकाशने aua i 
संशय्येति । 

जहातु नेनं कथमर्थेमिद्धिः संशय्य कर्णादिषु तिष्ठते य: । 
असाधुयोगा डि जयान्तरायाः प्रमाथिनीनां विपदां पदानि ॥ (किरात० ३.१४) 

इत्यस्य इलोकस्यायमेकदेश इहोपन्यस्तः। संशय्परेति विवादपदभूते वस्तुनि संशयितो भूत्वा कर्णादिषु 
तिष्ठत इति । कणेशकुनिप्रभृतिषु निणंतृत्वेनाभिमतेषु सत्यु पक्षान्तरं परित्यज्य तिष्ठते; तदुपदशितस्यैव 
पक्षस्याश्रयणात्‌ ॥ २३ ॥ | 

उदो$न॒ध्वंकमंणि ॥ अनुध्वंकमंणि वत्त॑मानादित्वुक्ते, यश्चोदयति-- ननु च तिष्ठतेरकर्मक क्रिय|वचन- 

पदसञ्जरी | 


प्रकाशनस्थेयाख्ययोश्व ॥ स्वाभिप्रायक्थनसिति । कथनमाविष्करणमात्रं न तु शब्देनेव, तेनाभाष- 
माणायामपि कन्यकायां भँवैति । तिष्ठत्यस्मिञ्चिति । प्रकरणादिनात्र विवा दपदनिणंलुः प्रतीतिः, न तु शाब्दीति 
विग्रहवाक्ये आत्मनेपदं न कृतम्‌ । संशय्य कर्णादिष्वति । संशयस्थानेषु कर्णादीन्‌ निणेतृत्वेनाश्चयतीत्यर्थंः ॥ २३ ॥ 


उदोऽनुध्वंकम्मंणि ॥ कमंशब्दः क्रियावाचोति। साधनकर्मणि धातोवृत््यसम्भवादिति भावः । 
भावबोधिनी 


अपना अभिप्राय कहना = प्रकाशन है। स्थेय की आख्या = कथन--स्थेयाख्या है । 'तिष्ठन्ति यस्मिन्‌’ 
जिस पर लोग निर्भर करें; विवादों का निर्णय करने वाला व्यक्ति लोक में “स्थेय! इस रूप में प्रसिद्ध है । इसकी 
प्रतीति कराने के लिये आख्या का ग्रहण है । प्रकाशन में और स्थेयाख्या अर्थ में विद्यमान स्था धातु से आत्मनेपद 
होता है । प्रकाशन अथे॑ में , उदाहरण--तिष्ठते कन्या छात्रेभ्यः । तिष्ठते वृषली ग्रामपुत्रेभ्यः । अपने को प्रकाशित 
करती है--यह अर्थं है | स्थेयाख्या = निर्णायकत्व कथन में--त्वयि तिष्ठते, मयि तिष्ठते, संशय्य कर्णादिषु 
तिष्ठते यः [तुझ पर निर्णय छोड़ता है, मुझ पर निर्णय. छोड़ता है, जो सन्देह स्थलों पर कणे को निर्णायक ख्प से 
मानता हे] ॥ 33 ॥ | | 

अनूध्वंकमं | ऊपर उठना अर्थ न ] होने पर उत्‌ से परे “स्था? धातु से आत्मनेपद होता है। कमंशब्द 
क्रियावाची है। अतूर्ध्वकर्मविरिष्ट क्रियावाचक स्था धातु से आत्मनेपद होता हे । उदाहरण--गेहे उत्तिष्ठते, 
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ुर्वात्तिते रनुध्वंकर्सेण वत्तमानादात्मनेपदं भवति। कमंशब्दः क्रियावाची । अनुध्वंकमं विरिष्टात्‌ 
क्रियावचनात्तिछते रात्मनेपदं भवति । गेहै उत्तिठ्ठत । parl उत्तिष्ठते । तदर्थं यतते इत्यर्थः 
*उद ईहायामिति वक्तव्यम्‌ (To भा० १.३.२४वा० १)*। इह मा भत्‌-अस्माद्‌ ग्रामात्‌ शतमु- 
. त्तिष्ठति । शतमुत्पद्यते इत्यथः । ईहाग्रहणमनुध्वकमंण एव विशेषणम्‌, नापवादः | 
अनुध्वंकमणोति किम्‌ ? आसनाउत्तिद्ठति ॥ 


१७३. उपान्मन्त्रकरणे ॥ २५॥ (२६८४२) 
न्यासः 


त्वाच ऊर्मणि वृत्तिरुपपद्यते aq किमुच्यते~'अनर्ध्वक्र्मणि वर्तमानात्‌’ इति, तं प्रत्याह--कियावाचीति । 
यदुक्तस्‌-अनूध्वकर्सणि वत्तंमानादिति, तस्यार्थं विस्थष्टोक तमा ह ~-अनूध्वंक्से विशिष्टात्‌ क्रियावचनादिति i 

उद ईहायामिति वक्तव्यमिति । उत्पूर्वात्‌ तिष्ठतेरीहायां परिस्पन्दने वत्त॑मानादात्मनेपदं भवतोत्येत- 
aed व्याख्येयमित्यरथंः। तत्रेदं व्याख्यानस्‌-अन्तरेणापि suat क्रियामात्रवृत्तित्वे तिष्ठतेः सिद्धे यत्‌ 
कमंग्रहणं तल्लोके या क्रिया sud प्रसिद्धा तस्थाः प्रतिपत्यर्थं कृतम्‌, सा तु परिस्पन्दनात्मिकेव qaa- 
अमणादिका, तथा हि-तां कुर्वाणः सक्रिय: इत्युच्यते । स्थानासनादिकां त्त्रपरिस्पन्दनात्मिक्ां कुर्वाणोऽपि 
निष्क्रिय: इति। तस्मादात्मनेपदमिदं कमंग्रहणादोहायामेव ' वत्त॑मानाद्‌ भविष्यति । उद ईहायामित्युक्ते 
` इहाग्रहणमनु्ध्वर्मणोऽपवाद इति कस्यचित्‌ भ्रान्तिः स्यात्‌, अतस्तान्निराकतुंमाह--ईहाग्रहणमित्यादि । 
विशेषणं व्यक्तीकरणमिहामिप्रेतस्‌ । एतद्क्तस्‌ भवति-यदिदमुक्तम्‌ 'उद ईहायामिति वक्तव्यस्‌? इति, तत्र 

यदोहाग्रहणं तदन्‌ध्वंक्रमंग एव विशेषणं सुत्रोपात्तस्य व्यक्तीकरणार्थम्‌ । ईहात्मकमिहानृव्वं कमं . वित्रक्षितमिति 

प्रतिपादनार्थमित्यर्थः ॥ २४ ॥ 

उपान्मन्त्रकरणे ॥ मन्त्रकरण इति । मन्त्रः करणं = साधकतमं यस्य धात्वथस्य स तथोक्त: । उपादि- 
त्यादि। अत्र वकव्यशब्दस्य व्याख्येय इत्यर्थः । तत्रेदं व्याख्यानम्‌ ~उत्तरसूत्र चक्रारोऽनुवर््तते, स चानुक्त- 
समुच्चयार्थः; तेन उपवूर्वात्तिएठतेदेवपूजादिष्वर्थेष्वप्यात्मनेपदं भवति i 

पदमञ्जरी 

wa ईहायामिति। ईहा = परिस्पन्दः । ईहाग्रहणमित्यादि। ईहात्पकं यदनूध्वंकमे इत्येवसनूध्वंकमंण एव 
विशेषणमी हाग्रहृणम्‌, न पुनरतर्ध्वक्रमंग्रहणमपनीय ईद्वाग्रहणं कत्तंव्यमित्युच्यते इत्यर्थः । तथा हि सत्यासना- 
दुत्तिष्ठती त्यत्रापि स्यात्‌, परिस्पन्दरूपत्वादुत्थानस्येति भावः। उद ईहायामित्येतत्कमंग्रहणात्‌ सिद्धमित्याहुः । 
कथम्‌ ? gage इत्मेतावताध्नुध्वेताविशिष्ट कियावाचित्वं सिद्धम्‌, धातोः क्रियावाचित्वात्‌ । एवं सिद्धे 
कमग्रहणाल्लोकप्रसिद्धं परस्पन्दात्मकं कम गृह्यत इति ॥ २४ ॥ 

उपान्मन्त्रकरणे ॥ पारिभाषिकमत्र करणं गृह्यते, मन्त्रः करणं यस्यार्थस्य तस्मिन्वत्त॑मानादित्यर्थंः । 
a भावबोधिनी | 
gaa उत्तिष्ठते, [घर में उन्नति करता है| कुटुग्ब के लिये यत्न करता है। “उत्‌ से परे स्था धातु से ईहा अर्थ में 
आत्मनेपद कहना चाहिये! | यहाँ न हो---अंस्मात्‌ ग्रामात्‌ शतमुत्तिष्ठति । इस गाँव से सो रुपये उत्पन्न होते हैं । 
इंहाग्रहण अतुध्बंकम का ही विशेषण है, अपवाद नहीं । 
| अननुव्वकमणि = [ऊपर उठना कमं न हो] इसका क्या फल है? आसनात्‌ उत्तिष्ठति । [आसन से उठता 
है । यहाँ नहीं होता है| ॥ २४ ॥ 

मन्त्रकरण [मन्त्र हारा अनुष्ठानादि] अर्थ में वर्तमान, उपपूर्वक स्था धातु से आत्मनेपद होता है । 
उबाहरण--ऐन्द्रया गाहंपत्यमुपतिष्ठते [इन्द्रदेवता-सम्बन्धी ऋचा से गाहुँपत्य . अग्नि का उपस्थान = समीप 
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उपपुर्वात्तिष्ठतमन्त्रकरणेश्थे वत्तमानादात्मनेपदं भवति । ऐन्द्रचा गाहंपत्यमुपतिष्ठते । आग्तेय्याऽऽ- 

नोध्रमुर्पातछत । 
त्रकरण इति किम्‌ ? भर्तारमुर्पातष्ठति योवनेन । 

*उपाहेवपुजासंगतिकरणमित्रकरणपर्थिषिविति वाच्यम्‌ (म० भा० १.३.२५ वा० १)%। देवपुजायाम्‌-- 
आदित्यमुपतिष्ठते । सङ्गतिकरणे-रथिकानुपतिष्ठते । मित्रक रणे-महामात्रानुपतिते । मित्रकरणसंगतिकरणयो 
को विशेषः ? संगतिकरणमुपइलेषः, तद्यया-गङ्का यमुनामुपतिष्ठते; मित्रकरणं तु विनाप्युपइलेषेण AA- 
सम्बन्धः । पथि-अय पन्थाः खुघ्नमुपतिष्ठते । 

«वा लिप्सायामिति वक्तव्यम्‌ (Wo भा० १.३.२५ वा० २)%। भिक्षुको ब्राह्माणकुङमुपतिष्ठते, उपतिष्ठ- 
तीति वा (म० भा० १.३.२५) ॥ | 

.१७४, अकर्मकाच्च ॥ २६ ॥ (२६४३) 

न्यासः 

वा लिप्सायामिति । लब्धमिच्छा = लिप्सा । लिप्सायां गम्यमानायामित्येषोऽर्थो वेदितव्यः, न तु तत्र 
वर्तमानात्‌ तिष्ठतेरिति न fac तिङ्ठतेरर्थः। तथा हि-भिक्षुको ब्राह्मणकुछसुपति्वते इत्यत्र तिष्ठतिरुपसंक्रमणे 
qad । लिप्सा तूपसंक्रमणस्य हेतुभूता गम्यते । लिप्सायां हेतुभूतायां ब्राह्मणकुलमुपसंक्रामतोत्यथं: ॥ २५ ॥ 

अकमंकाच्च ॥ अकसंकादिति । नास्य कर्मास्तीति बहुव्रोहिः । 'डुकुञ्रु करणे’, अन्येभ्योऽपि qued 
इति मनिन्‌, धातोर्गृणः, शेषाद्‌ विभाषा’ इति कप्‌ । ननु धाताः क्रियावचनादक्रमंकत्वं न सम्भवतोति तस्माद- 

पदमञ्जरी 

उपादित्यादि । अमन्त्रकरणार्थमिदम्‌। सङ्गतकरणमुपश्लेष इति। विनापि मेत्रोसम्अन्धात्‌ । 
त्रुघ्नमुपतिष्ठते इति । प्राप्नोतीत्यर्थंः । 

भिक्षुक इति । लिप्सया हेतुभूतया ब्राह्मणकुलमुपगच्छतो त्यर्थः || २५ || 

अकर्मकाच्च ॥ अत्रासम्भवात्‌ क्रिया कमं न गृह्यते, न ह्यस्ति सम्भवः = धातुश्च भवत्यक्रिया- 
चचनश्चेति। ननु च साघ्रनकर्मणाप्यकमेत्वमव्यभिचारादविशेषणस्‌, न हि शब्दात्मकस्य धातोः कमंणा योग- 

भावबोधिनी | 


गमन करता है।] आगग्नेय्याऽऽग्नीध्रमुपतिष्ठते । [अग्नि देवता-सम्बन्धी ऋचा के द्वारा आग्तीध्र का उपस्थान = 
समीप गमन करता है ।] . 

मन्त्रकरणे--इसका क्या फल है? भर्तारमुपतिष्ठति यौवनेन । [यहाँ नहीं होता है ।] 

“देवपूजा, संगतिकरण, मित्रकरण ओर मागं-अर्थो में उप से परे स्था श्रालु से आत्मनेपद होता है । देवपुजा अर्थ 
में--आदित्यमुपतिष्ठते । संगतिकरण में--रथिकानुपतिष्ठते [रथिकों से मिल जाता है|। मित्रकरण अर्थ में---महामात्रान्‌ 
उपतिष्ठते [महामात्रों को मित्र बनाता है ।] मित्रकरण और संगतिकरण में क्या भेद है? संगतिकरण = उपश्लेष = 
परस्पर मिल जाना, जैसे--गङ्गा यमुनामुपतिष्ठते [गङ्गा यमुना से मिलती है।| मित्रकरण तो उपइलेष [परस्पर मिलता] 
के बिना भी मैत्री सम्बन्ध है । पन्था अर्थ में--अयं पन्थाः ख्रुध्तमुपतिष्ठते TE रास्ता” DET को प्राप्त करता है| । 

“लिप्सा अर्थ में विकल्प होता है ।' भिक्षुकः ब्राह्मणकुलमुपतिष्ठते उपतिष्ठति वा ॥ २५ ॥ 

Fm इंसकी अनुवृत्ति होती है। अकमक क्रियावाचक, उपपूर्वक स्था धातु से आत्मनेपद 
होता है ।. उदाहरण--यावढभुक्तम्‌ उपतिष्ठते । [भोजन के समय आ जाता है] प्रत्येक भोजन में समीप आ 











३८ काशिकावृत्ती | [ १.३.२७. 


'उपात्‌' इति add । उपपुर्वात्‌ तिष्ठतेरकमंकात्‌ = अकमंकक्रियावचनादात्मनेपदं भवति । यावद्भुक्त- 
मुपतिष्ठते । यावदोदनमुपतिष्ठते । भुक्तम इति भावे क्त प्रत्ययः । भोजने भोजने सन्निधोयते इत्यर्थः । 
अकमंकादिति किम्‌ ? राजानमुपतिष्ठति ॥ 


१७५, उद्विभ्यां तपः ॥ २७ ॥ (२६४४) 


'अकमंकात्‌’ इति वत्तते । उत्‌, वि-इत्येवं पूर्वात्‌ तपतेरकर्मकक्रियावचनादात्मनेपदं भवति । उत्तपते 
वितपते । दीप्यत इत्यथः । अकर्मकादित्येव। [इह मा भूत्‌] उत्तपति सुवणं सुवर्णकारः । नितपति पृष्ठं सविता i 
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भक्तमकमकादिति विशेषणम्‌, व्यच्छेद्याभावादित्यत आह-- अकमँकक्रियावचनादिति | अकमिका चासौ क्रिया 
चेत्यकमंकक्रिया, तस्या वचनो यः, di वक्ति सोऽकर्मकक्रियावचनः। एतेनाथंद्वारक॑ विशेषणमिदं दशँयति--- 
अकमंको यो धात्वर्थस्तत्साहचर्यादभिधेयधर्मस्यामिधान उपचारात्‌ धातुरकर्मक इति। अर्थस्य च युक्तमेतद्‌ 
विक्षषणमु, तस्य सकमंकत्वाकमंतर त्वसम्भवात्‌ । यावद्भुक्तमिति । यावच्छब्दो निपातोऽव्ययम्‌, तस्य यथार्थ 
वीप्सायामव्ययीभाव:, सप्तम्यन्तञ्चैतद्‌ । अत एवाह- भोजने भोजने सन्निधीयत इति । भावे क्त इति । 'नपुंसके 
भाव क्त: इत्यनेन ॥ २६ ॥ | 
उद्दिम्यां तपः॥ स्वाङ्गकमंकाच्चेति वक्तव्यमिति। स्वाङ्गं कर्मं यस्य तस्मात्‌ तपतेरात्मनेपदं 
भवतीत्येदर्थरूपं व्याख्येयमित्यथ: । तत्रेदं व्याख्यानम्‌--पुर्वसुत्राच्चका रोच्नुवत्तते, तस्यानुक्तसमुच्चयार्थत्वात्‌ 
प दमञ्जरी ॥ 
वियोगौ सम्भवतः, साधनयोगस्य क्रियाधमंत्वादत आह-अकमंकक्रियावचनादिति। एतेनाथंद्वारकमेतद्‌ धातो- 
विशेषणमिति दशंयति । यावद्भुक्तमिति । यथार्थे यदव्ययमिति वीप्सायामव्ययीभावः। सप्तम्यन्तं चेतत्‌ । 


संनिधीयत इत्यर्थं इति भावे लकार: | अर्थतो व्याख्यानं चेतत्‌-यो ह्यपतिष्टते स संनिधत्ते यश्च संनिधत्ते 
तेन संनिधीयते । 


अकमंकादिति किमिति । पुर्वसुत्रे “उपात्‌? इति योगविभागादिष्टस्य faz पश्यति । न चैवमतिप्रसङ्झ:, 
मन्त्रकरणे' इत्यस्य नियमार्थत्वात्‌-सकमकाद्चदि भवति मन्त्रकरण gafa । राजानमुपतिष्ठतोति । विपरीतोऽपि 
नियमः स्यात्‌-करणे यदि भवति मन्त्रकरण एवेति, ततश्चात्र स्यादेवेति भावः । २६ ॥ 
उद्विभ्यां तपः। उत्तपति सुवर्णमित्यत्र सन्तापने विलापने वा तपिव॑त॑त इति सकर्मकत्वम्‌ । 
र स्वमङ्ग स्वाङ्गमिति । यस्मिन्कतंर्यात्मनेपदं तस्य चेत्‌ स्वमङ्गमित्यर्थः i यद्यन्वथंग्रहणम ? 
ततोऽप्राणिन्यपि aft यस्य यदङ्गं तत्कमंकादपि प्रसद्ध: । पारिभाषिके त्वेष दोषी न भवति; तस्य 
भावबोधिनी 


जाता हैं । यावदोदनमुपतिष्ठते । जब तक चावल हे, समीप में आता है । भुक्तम--में भाव में क्त है । हर भोजन में . 


समोप रहता है, यह अर्थ है । [अव्ययीभाव समास है ओर यह सपम्यन्त हे ।| अकमक से--इसका क्या फळ है? 
राजानमुपतिष्ठति ॥ २६ ॥ ! 


अकमंकातू' इसकी अनुवृत्ति होती है । अकर्मक क्रियावाचक, उप और वि उपसगं-पर्वक तप धातु से आत्मनेपद 


` होता है। उदाहरण--उत्त पते, वितपते | दीस होता है--यह अर्थ है। अकर्मक से ही अतः यहाँ नहीं हुआ---उत्त पति 


उण घुवणकार: । [सुनार सोने को खूब तपाता = गरम करता हैं ।| वितपति पृष्ठं सविता । [सूर्यं पीठ को तपाता है ।| 
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*स्वा ड्रकर्मकाच्चेति वक्तव्यम्‌ (To भा० १.३.२७ वा० १)*।.उत्तपते पाणिम्‌, उत्तपते पृष्ठम्‌; वितपतं 
पाणिम्‌, वितपते पृष्ठम्‌ । स्वाङ्गं चेह न पारिभाषिकं ग॒ह्यते-अद्रवं मूत्तिमत्‌ स्वाङ्गम्‌’ इति; कि ताह ? 
स्वसङ्कं स्वाद्गःम्‌ । तेनेह न भवति-देवदत्तो यज्ञदत्तस्य पृष्ठमुत्तपतोति i 

उद्विभ्यामिति किम्‌ ? निष्टपत॥ ` 


१७६. आङो यसहनः N २८ ॥ (२६४५) 


अकमंकात्‌' इति वतते। यम उपरमे” (Ure qro ९८४), 'हन हिसागत्योः' (sro Tro १०९२) 
इति परस्मेपदिनो । ताभ्यामकर्मकक्रियावचनाभ्यामाङपुर्वाभ्यामात्मनेपदं भवति। आयच्छते, आयच्छेते 
आयच्छन्ते । हनः खत्वपि-आहते, आघ्नाते, आघ्नते । अकमंकादित्येव-आयच्छति कूपाद्‌ रज्जुम्‌, आहन्ति 
वृषल पादेन ("o भा० १.३.२८ वा० 0) 

*स्वाद्भकर्मकाच्चेति वक्तव्यम्‌(म० भा० १.३.२८ वा० २)*।॥ आयच्छते पाणिम्‌ । आहते शिरः (म० 
भा० १.३.२८) स्वाङ्गं चेह'न पारिभाषिकं गृह्यते, कि तह? स्वमङ्गं स्वाङ्गम्‌, तेनेह न भवति--आहन्ति 
हिरः परकोयमिति ॥ 

न्यासः 
स्वाङ्गकमंकादपि भविष्यति । स्त्राङ्गञ्चेह न पारिभाषिकम्‌, कि तहि ? स्वमद्धं स्वाङ्गमिति। आत्मीयमङ्ग 
मित्यर्थः । निष्टपतोति । 'निसस्तपतावनासेवने’ इति मूर्धन्यः ॥ २७ ॥ 


अङो यमहनः ॥ आहते इति । 'अनुदात्तोपदेश' इत्यादिनानुनासिकलोपः । आघ्नते इति । THES 
युपधालोपः, हो हन्तेः' इत्यादिना कुत्वम्‌ । 
स्वाङ्गकमंकाच्चेति वक्तव्यमिति । अस्य पूर्ववदर्थः । व्याख्यानमपि पूवंदेव ॥ २८ ॥ 
पदमञ्जरी 
प्राणिस्थत्वात्‌ । अन्त्र्थेऽपि न दोषः, तपे: प्राणिकतृंकत्वात्‌ । पारिभाषिकस्य त्वसम्बन्धिशब्दत्वात्‌ कतुंरचेत्स्व- 
म्मित्येवं न प्रतोयेतेति भावः wea! 
आङो यमहनः ॥ आहतेति । 'अनुदात्तोपदेश' इत्यनुनासिकलोपः । आघ्नत इति । पूर्ववदादेशोपधा- 
लोपौ कुत्वं च । आहन्ति शिरः परकोयमिति । 'आजघ्ने विषमविलोचनस्य वक्ष” इत्यत्र तु गाण्डावी विषम- 
विलोचनस्य वक्ष एत्य स्वं वक्षो हतवानित्यर्थः । मल्लोऽप्युत्साहवर्घनाय स्वं वक्ष आस्फालयति ॥ २८॥ 
भावबोधिनी 
#'स्वाङ्गकमंक से ही होता है--ऐसा कहना चाहिये’ ।# उदाहरण--उत्तपते पाणिम्‌, उत्तपते पृष्ठम्‌, वितपते 
पाणिम्‌, वितपते पृष्ठम्‌ [हाथ को तपाता है, पीठ को तपाता है ।] यहाँ पारिभाषिक स्वाङ्ग--'द्रवभिन्न, मूतिमान्‌, 
अविकारज ओर प्राणिस्थ--/ नहीं लिया जाता है। तो क्या? स्व = अपना, अङ्ग--स्वांग । इसलिये यहाँ नहीं 
होता है--देवदत्त यज्ञदत्त की पीठ तपाता है । [यहाँ पराङ्ग है i] | 
उत्‌ और वि से परे--यह किस लिये है ? निष्टपति । [यहाँ निस्‌ उपसगं के स्‌ का मूर्धन्य और ष्ट्रुत्व होता है। 
आत्मनेपद नहीं होता है ।| ॥ २७ n 
अकमकातु” इसको अनुवृत्ति होतो है। yan उपरम अर्थ में तथा yga हिसा ओर गमन अथ में 
परस्मेपदी है । अकमक क्रियावाचक, आइ उपससगंपूर्वक इन दोनों धातुओं से आत्मनेपद होता है उदाहरण--आयच्छते 
आयच्छेते, आयच्छन्ते। ['इषुगमियमां छः” (पा० qo ७।३।७७) से यम्‌ के म्‌ का छ होता है] हन्‌ से भी-- 


आहते, आघ्नाते, आध्तते। [अनुनासिकलोप, उपधालोप, कुत्वादि करते हे ।| अकर्मक से ही--आयच्छति कूपाद्‌ 
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१७७. समो गस्यच्छिप्रच्छिस्वरत्यतिश्रुविदिभ्यः ॥ २४ ॥ (3888) 

'अकर्मंकात्‌' इति वत्तंते । शेषात्‌ कत्तरि परस्मैपदम्‌' (१.३.७८) इति प्राप्तें। संपूर्वेश्यो गसि-ऋच्छ- 
प्रच्छि-स्वरति-अति-श्रु-विदि-इत्येतेथ्यो$कमंकेभ्यो धातुभ्य . आत्मनेपदं भवति। संगच्छते। समृच्छते । 
संपुच्छते । संस्वरते । संकत्पा अस्य समरंन्त। ` | 

अतेलंडि च्लेः सतिशास्त्यतिभ्यश्र' (३.१.५६) इत्यङादेशः । तत्र 'परस्मेपदेबु'(३.१.५५) इत्येतन्ना- 
श्रीयते, बहुल छन्दस्यमाङयोगेऽपि (६.४.७५) इत्याट्‌ प्रतिषिध्यते । “ऋदृशोऽङि गुणः? (७.४.१६) इति गुणः । 
समरन्त । संश्पृणुते । संवित्ते । 

न्यासः 

समो गम्य च्छिप्रच्छिस्वरत्यत्तिश्रुविदिभ्यः ॥ संस्वरते इति "qp शब्दोपतापयोः’ । समरन्त इति a 
अत्तं: 'सत्तिशास्त्यत्तिभ्यश्च' इत्यत्र पुषादिसूत्रात्‌ परस्मेपदग्रहणानुवृत्ते रात्मनेपदेष्वङादेशेन न भवितव्यमिति 
कस्यचिद्‌ श्रान्तिः स्यात्‌, अतस्तान्निराकर्तुमाह-तत्र हीत्यादि। संशृणुत इति । a श्रवणे’, 'श्रवः शु च' 
इति इनुप्रत्यय:, JAITA | | E 

ऋच्छेरनादेशस्य ग्रहणमिति। “ऋच्छ गतोन्द्रियप्रलयमूत्तिभादेषु' इत्यस्य। समृच्छिष्यते इति ॥ 
लट, स्यप्रत्ययः | यद्यादेशस्य ग्रहण स्यात्‌ तदेतन्न सिंध्येतु, पात्रादिसूत्रेणात्तेऋच्छादेशस्य शितीत्येवं विधानातु । 
अथार्त्यादेशस्यापि ग्रहणं कस्मान्न भवतीत्याह-“अत्त्यदिशस्य त्वत्तत्यिवमित्यादि । 

पदमञ्जरी 

समो गम्युच्छिप्रच्छिस्व ररत्यातश्रुविदिभ्यः॥ 'समो गम्यृच्छिभ्याम्‌’ इत्येतावत्सूत्रम्‌ । प्रच्छ्यादयस्तु 
वात्तिकदृष्टा: सूत्ररूपेण पठिताः, सूत्रकारवद्वातिककारोऽपि ame कर्ता, न व्याख्यातेति दशंयितुम्‌ । तत्र 
होति । उत्तरार्थमनुवतंमानमपि योगविभागसामर्थ्यात्‌ तत्र सम्बध्यत इत्यर्थः । 

न लाभाथस्येति । सत्ताविचारणार्थयो स्त्वनुदात्तेत्वादात्मनेपदेन भाव्यमेवेति भाव: । दूशेव्चेत्यादि । 
इद वक्तव्यरूपेणेव पठितम्‌ । विचित्रा हि वृत्तेः कृतिः वृत्तिकारेण । अथास्मिन्नकमंकाधिकारे ये सकर्मकाः 
हनिगमिप्रभृतयः, तेषां कथमकमंकत्वम्‌ ? उच्यते -- 


धातोरर्थान्तरे वृत्ेर्धात्वर्थनोपसंग्रहात्‌ । . 
- प्रसिद्ध रविवक्षात: कमंणो5+ मिका क्रिया ॥ (वा० Wo ३.७.८८) 
भावबोधिनी 


SA [कुआँ से रस्सी खींचता है ।] आहन्ति वृंषलं पादेन [शुद्र को पैर से मार डालता है ।]# 'स्वाङ्गकमंक से होता है-- 
ag कहना चाहिये'% उदाहरण--आयच्छते पाणिम्‌, आहते शिर: । यहाँ भी स्वाङ्ग पारिभाषिक नहीं लिया जाता e 
त क्‍या ¦ स्व = अपना अङ्ग--स्वाङ्ग; इसलिये यहाँ नहीं होता है--आहन्ति शिर: परकीयम्‌ [दूसरे का सिर 
पीटता है] u २८ ॥ 

अकमंकात्‌' इस की अनुवृत्ति होती है । 'शेषात्‌ कर्तरि परस्मैपदम्‌' (पा० qo १।३।७८) से परस्मैपद 
भाल रहने पर सम्पूर्वक गम्‌, ऋच्छ, प्रच्छ, स्वर्‌, *J, A तथा विद्‌--इन अकमक धातुओं से आत्मनेपद होता है । 
संगच्छते (एक साथ चलता है ।) सम्पृच्छते (सम्यक्‌ पूछता है ।) संस्वरते [स्वर करता है|। संकल्पा अस्य समरन्त 
[इसके संकल्प एक साथ हुये ||, ऋ धातु wm, लकार में 'सतिशास्त्तिभ्यशच' (पाह Wo ३।१।५६) से च्लि का 
अड आदेश होता है । उसमें “परस्मैपदेषु” इसका आश्रमण नहीं होता है। ag छन्दस्थमाङचोगेऽपि' इस सूत्र से 
शाद्‌ का प्रतिषेध होता है। "ऋदृशोऽङि गुणः” (पा० qo ७।४।१६) से ऋ का गुण रपर होता हे--समरन्त । 
PA [अच्छी प्रकार सुनता है ।] संवित्ते [अच्छी प्रकार जानतो है ।] 
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ऋच्छेरनादेशस्य ग्रहणम्‌--सम्मच्छिष्यते । अत्यदिशस्य त्वत्तीत्येवं सिद्धमात्मनेपदम्‌ p अतरुभयत्र 
पब्यते-- ऋ गतिप्रापणयोः? (sre पा० ९३६) इति भ्वादों, ऋ स गतो? (ure To १०९८-१०९९) इति 
जहोत्यादो; विशेषाभावाद्‌ द्वयोरपि ग्रहणम्‌ । 

विदेर्ञानाथस्य ग्रहणस्‌, (धा० पा० १०६५) परस्मेपदिभिगंमादिभिः साहचर्पान्न लाभार्थस्य । स्वरिते 
त्वादुभयतोभाषस्य (धा० TTo १४३३) । 

«दृशेश्चेति वक्तव्यस्‌« (Wo भा० १.३.२९ वा० २) । संपश्यते । अकर्मंकादित्येव-ग्रामं संपदयति । 

१७८. निसमुपविभ्यो ह्वः ॥ ३० N (२७०३) 

न्यासः 

अथ वा--यद्यनादेशस्य ग्रहण स्यात्‌, आदेशस्यात्मनेषदं न सिध्यतीत्यत आह--अत्त्यदिशस्य cadi 
त्येवमित्यादि । स्थानिव-द्वावेनेत्यभिप्रायः i 

न लाभाथस्पेति। 'विद्ल लाभे' इत्यस्य | अथ 'न त्‌ सत्तार्थस्य, नापि विचारणार्थस्य' इत्येवमपि 
कस्माश्नोक्तम्‌ ? एवं मन्यते-नित्यात्मनेपदित्वादनयो रात्मनेपदार्थं ग्रहणं नाशङ्कुयेतेवेति.। 

दृशेब्चेति वक्तव्यमिति । 'दुशिर प्रेक्षणे’ इत्यस्मात्‌ संपूर्वादात्मनेपदं भवतीत्येतदर्थरूपं व्याख्येय- 
मित्यर्थः । व्याख्यानन्तु पूर्ववदेव । संपद्यते इति । पाध्यादिना पश्यादेशः ॥ २९ N 

निसमुपचिम्यो ह्वः g इति ह्वेञ्‌ स्पर्ढायां शब्दने च' इत्यस्य कृतात्त्वस्य 'आतो धातोः’ इत्या- 
कारलोपं कृत्वा निदेशः । agaa इति । ननु च कृतात्त्वस्य निर्देशादत्रात्मनेपदेन न भवितव्यम्‌, न हि विकृति 

पदमञ्जरी 


agia भारमिति--प्रापणे सकमंको वहिः । स्यन्दने त्वकमंकः--वहन्ति नद्य इति । प्राणविशिः 
धारणं जोवतिराह, तत्र प्राणानां धातुनेवोपात्तत्वान्च तेन कमंणा सकर्मकत्वम्‌, न च प्राणकर्मके धारणेऽन्यस्य 
कमंत्वमिति जीवतिरक्मेकः । प्रसिद्धेयंथा-वषंतीत्यनुपात्ते कर्मान्तरे नियमेन जलं प्रतोयत इति न तेन 
सकर्मकत्वम्‌, तेन 'वृष्टे देवे' इति कतरि क्तो भवति । व्यभिचारिणा तु रुधिरादिना सकमक एव-रुधिरं 
वर्षंति, शरान्वषंतीति। कमंणोऽविक्षयाप्यकमकत्वम्‌, यथा-तेह पच्यते, नेह भज्यते इत्यत्र कर्मविवक्षायां 
तत्कर्मिक्ेव क्रिया प्रतिषिद्धा स्याद्‌, न पाकमात्रमित्यविवक्षा कर्मणः ॥ २९ | | 

निसंमुपविभ्यो ह्वः agad इति। कथं पुनरत्रात्मनेपदम्‌, यावता gU इत्याका रान्तादियं 
पञ्चमो, एक्रारान्तश्चायम्‌, न च विकृति: प्रकृति संगृह्णाति ? सत्यम्‌; आकारान्तात्पञ्चमो, न त्विदं प्रयोग- 

भावबोधिनी _ 

ऋच्छ यह मूल धातु ली जातो है, ऋ को आदेशभूत नहीं । क्योंकि “ऋ” का स्वतः उल्लेख होने से आत्मने- 
पद सिद्ध है । ऋ धातु दो स्थलों पर पढ़ी गयी हैं--ऋ गति-प्रापणयोः यह्‌ भ्वादि में तथा "E सृ गतो’ यह जुहो- 
त्यादि में; कोई विशेष उल्लेख न होने से यहाँ दोनों ली जाती हैं । 

परस्मैपदी गम्‌ आदि के साहचर्य के कारण ज्ञावार्थक [अदादिगणी]| विद का ही ग्रहण है न कि लाभार्थक 
उभयपदी [विदळू लाभे इस तुदादिगणी] का ।# “हश से भी आत्मनेपद कहना चाहिये#--सम्पश्यते | अकमंकात्‌--यही 
लेना है-ग्रामं संपस्यति । | 

विमश--भाष्यादिग्रन्थों में केवल 'समो गमृच्छिभ्याम्‌' (पा० qo १।३।२९) इतना ही सूत्र उपलब्ध 
होता है | परन्तु काशिकाकार ने वात्तिकों को भी मिला कर लम्बा सूत्र लिख दिया है। फिर भी 'हशेश्च' xz वात्तिक 
अलग से लिखा है। इनके इस लेखन का औचित्य समझना कठिन है वास्तव में यह प्रमाद है ॥ २९ ॥ | 

का० द्वि०/६ | 
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_ - , 'अकमंकात्‌' इति निवृत्तम्‌ । अतः परं सामान्येनात्मनेपदविधानं प्रतिपत्तव्यम्‌ । नि, सम्‌, उप, A- 
इत्येवडूर्चाद्‌ ह्वयतेर्दवातोरात्मनेपदं भवति । निह्वयते, सं ह्वयते, उपह्वयते, विह्वयते । अकत्रभिभ्रायार्थोऽय 


मारम्भः । अन्यत्र हि जित्वात्‌ सिद्मेवात्मनेपदम्‌ ॥ 

%उपसर्गादस्यत्यरह्योर्वा वचनम्‌ (मा० भा? १.३.२९ वा० ३) । निरस्यति, निरस्यते। समूहति । 
सम्‌ हते ॥ 

१७६. स्पर्द्धायामाङः, 34 ॥ (२७०४) 

अकत्रभित्रायार्थोऽयमारः्भः । स्पर्धायां विषये आङ्पूर्वाद्‌ ह्वयतेरात्मनेपदं भवति। स्पर्धा = 

| न्यासः 

प्रकृति Tug; अन्यत्वात्‌, नेष दोषः; क्वचिद्विक्कतिरपि ami गृह्हात्येव । कथं ज्ञायते ? यदयं “न व्यो faie 
इति कृतात्त्वस्य व्येत्रो निर्देशेनात्त्वप्रतिषेत्रं शास्ति, ततो ज्ञायते --विदक्कतिरपि प्रकृति गृक्तातीति; अन्यथा “व्यः 
इति निर्दशन AA ग्रहणाभावात्‌ कस्यायं प्रतिषेधः स्यात्‌ ! 

उपसर्गादस्यत्युह्योर्वा वचनमिति । वक्तव्यमित्यर्थः । ag क्षेपणे’, 'ऊह वितर्के' ! अस्यतीलि ञ्यना 
निर्देशाहवादिकस्य ग्रहणम्‌, न त्वादादिकस्य-- अस भुवि’ इत्यस्य ॥ ३० d 

स्पर्धायामाङः ॥ स्पर्धायां विषय इति । स्पर्धह धात्वर्थस्य विषयोऽभिमत्तः, न धातोः। अत एवाह 
्पर्धा=संघषंः। पराभिभवेच्छेति। स्पर्धायाः स्वरूपं दर्शयित्वा धात्वर्थस्य विषयं दर्शयितुमाह -स विषयो 
धात्वर्थस्येति । कः पुनर्धातोरर्थो नाम यस्यैवं विषयः ? इत्याह-धातुस्तु शब्दक्रिय इत्यादि । शब्दनं शब्दः । 
सा क्रिया यस्य स तथोक्तः । शब्दनक्रियावाचोति यावत्‌ । यद्यपि gafa: स्पर्द्धायामयि पठ्यते, तथाप्याङ्‌पूर्व- 
स्तत्र न dud, यथा--तिष्ठतिगंतिनिवृत्तौ पठ्यते, अथ च प्रपूर्वो गतावेत्र वत्तंते, न गतिनिवृत्तौ; „ तथा हि 

पदमञ्जरी 


स्थस्याकारान्तस्यानुकरणम्‌, कि तहि? घातुपाठेऽत्रस्थितैकारान्तस्य, तस्यैव लक्षणवशादात्वम्‌ । न चानुक्रिय 
माणरूपविनाशप्रश ङ्गः; शाख्वासनया तस्यैव प्रतीतेः, यथा--'यस्येति च' इतीकाराकारयोः ॥ ३०॥ 

स्पर्ड्वायामाङः ॥ सविषय इति। हेतुभावेन च विषयत्वम्‌, अत एत्र हेतो" शानच्‌ प्रयुक्त: । स्पद्धं- 
मानस्तस्याह्वार्नामति । शब्दक्रिय एवेति । यद्यपि स्पर्द्धायां पठ्यते, तथाप्याङूर्वस्तत्र न वर्तते, कि तहि? 
शब्दनक्रियावाचीत्यर्थः ॥ ३१ ॥ E 


भावबोधिनी 


“अकमंकातृ” इसकी निवृत्ति हो जाती है। इसके बाद सामान्य रूप से आत्मनेपद का विधान समझना 
चाहिये । नि, सम्‌, उप, वि--ये जिसके पूर्व में हैं ऐसी ह्वे न्‌ धातु से आत्मनेपद होता है । उदा०--निह्वयते (निश्चितरूपेण 
बुलाता है ) , संह्वयते ( अच्छी प्रकार बुलाता है), उपह्वयते ( समीप बुलाता है ), विह्वयते ( विशेषरूप से बुलाता 
है )। अकतृंगामी क्रियाफलवांली धातु के लिये यह सूत्र बनाया गया हे । अन्य अर्थ में तो नित्‌ होने ( उभयपदी होने) 
के कारण आत्मनेपद सिद्ध है । 

#'उपसगं से परे अस्‌ और ऊह धातु से विकल्प से आत्मनेपद होता है'# निरस्यति, निरस्यते । समूहति, 
समूहते । [ असु क्षेपणे--ली जाती है । | ॥ ३० ॥ | 
अकतृंगामी क्रियाफल के लिये यह सूत्र बनाया गया है । स्पर्द्धा-विषय में sme पूर्वक ह्व न्‌ वातु से आत्मनेपद 
होता है । स्पर्डा = सङ्घर्ष, पराभिभव की इच्छा, यह धात्वर्थ का विषय रहता है । धातु तो शब्दक्रिया ( = बोलना ) 








PS id 


9234334] प्रथमाध्याये तृतीय: पाद: ४२ 


संघर्ष:, पराभिभवेच्छा, स विषयो धात्वथस्य । धातुस्तु शब्दक्रिय एव । मल्लो मल्लमाह्वयते, छात्रइछात्र- 
माह्वयते । स्पद्ध मानस्तस्याह्वानं करोतोत्यथः 


स्पर्दायामिति किम्‌ ? गामाह्वयति गोपालः ॥ 


१८०. गन्धनावक्षेषणसेवनसाहसिक्यप्रतियत्नप्रकथनोपयोगेषु कञः ॥३२॥ (२७०५) 


कत्रभिप्राये क्रियाफले सिद्धमेवात्मनेपदम्‌ । अकत्रभिप्रायार्थोऽयमा रम्भः । गन्धना दिष्वर्थेषु वत्त॑साना- 
त्करोतेरात्मनेपदं भवति। गन्धनम्‌ = अपकारप्रयुक्त हिसात्मकं सूचनम्‌ । तथा हि-'वस्त गन्ध Gm 
(धा० पा० १६८४-१६८५) 'अह हिसायाम्‌’ (धा० ure १८२९), इति चरादो पठ्यते। अवक्षेपणम्‌ = भत्संनम्‌ । 
सेवनम्‌ = अनुवृत्तिः । साहसिक्यम्‌ = साहसिकं कमं । प्रतियत्नः = सतो गुणान्तराधानम्‌ । प्रकथनम्‌ = प्रकषण 
कथनम्‌ । उपयोगः = धर्सा दिप्रयोजनो विनियोगः 

व्यासे 

प्रतिष्ठित इत्युक्तं गच्छतीत्यर्थ: । तस्माद।ङपूव॑स्य ह्वयतेः स्पर्द्धायां वृत्त्यभावात्‌ स्पर्धा धात्वर्थस्य विषयः | 
धात्त्र्थविषयत्वं त तद्धेतुभावेन वेदितव्यम्‌ ॥ ३१॥ 


गन्धना वक्षेपणसेवनसाहसिक्यप्रतियत्नप्रकथनोपयोगेषु कुजः । अपकारप्रयुक्तसिति । तृतीयासमासोऽ- 
यम्‌ | अपकारमुहिश्य यतु प्रवत्तते तदपकारप्रयुक्तं वेदितव्यस्‌। हिसात्मकमिति । हिनस्ताति हिसः, पचाद्यच्‌, 
हिस आत्मा यस्य तत्‌ तथोक्तम्‌ । पीडाकरणमित्यर्थंः । सूचनमिति । दोषाविष्करणस्‌ । कथमेतद्‌ विज्ञायत 
एवंविधं सूचनं गन्धनमित्याह- तथा हीत्यादि । वस्तेत्यादिना गन्धयतिधातुररदयतेरर्थे qua इति दर्शंयति । 
अदे हिसायामित्यादिना अदयतेहिसात्मकत्वम्‌ luz हिसार्थेन।दंयतिना गन्धयतेः समानार्थंतां देयता गन्धन- 
शब्दवाच्यस्यार्थंस्य हिसात्मकत्वं दशितं भवति। भत्सनं=तिरस्करणम्‌। अनुवृत्तिः = परचित्तावधारणस्‌ i 


पदमञ्जरी 


गन्धनावक्षपणसेवनसाहसिवयप्रतियत्नप्रकथनोपयोगेषु कुजः ॥ अपकारप्रयुक्तसिति। अपकारेण प्रयुक्त- 
मनेन मेऽपक्कतमित्येतया agar कृतमित्यर्थः । अथ वा-कथं मयाऽपक्कृतं स्यादिति बद्धा प्रर्वाततमित्यर्थ 
हिसात्मकमिति। सूचितस्य वधबरधनादिका हिसा, इह तु तत्करणत्वात्सूचनमेव हिसाँ-स्वभावमित्यृक्तम्‌ । 
कथं पुनर्ज्ञायते गन्धनं हिसात्मकमित्यत आह- तथा हीति। चुरादाविति। स्वभावानुवादः । साहसिक्यमिति 


भावबोधिनी 


अर्थ वाली ही à | मल्ल: मल्लम्‌ आह्वयते। ( एक पहलवान दूसरे पहलवान को बुलाता है 0) छात्रव्छात्रमा ह्यते 
( छात्र छात्र को बुलाता है । ) स्पर्द्धा करता हुआ उसका आह्वान करता है--यह अर्थ है । 

स्पर्द्धायाम्‌--इसका क्या फल है ? गोपाल गाय को बुलाता है। ( यहाँ नहीं होता है । ) ॥ ३१ ॥ 

जहाँ क्रियाफछ कतूंगामी ( कर्ता को मिलने वाला ) रहता है वहाँ तो आत्मनेपद सिद्ध ही है ( क्योंकि + 
नित्‌ होने से उभयपदी है ) अतः अकतृंगामी क्रियाफल के लिये यह सूत्र बनाया गया है । गन्धनादि सात अर्थो में वर्तमान 
Sp धातु से आत्मनेगद होता है । गन्धन = अपकारप्रयुक्त, हिसात्मक सूचन । ( चुगली करना ) क्योंकि 'बस्त गन्ध 
अदने’ और wr हिसायाम” यह चुरादिगण में पठित है। | इस प्रकार गन्ध = अद = हिसा | अवक्षेपण = भर्सन 
( डरवाना )। सेवन = सेवा करना | साहसिक्य = बलात्‌ करना, जबरदस्ती करना । प्रतियत्न = अन्य गुण को अन्य 
गुण में बदलना । प्रकथन = बढ़ा चढ़ा कर कहना । उपयोग = धर्म आदि के लिये लगाना | 





vY काशिका वृत्तो LAc 


गन्धने तावत्‌- उत्कुरुते । उदाकुरुते। सूचयतीत्यर्थ:। अवशल्लेपणें--उयेनो वरत्तिकासुदाकुरुते । 
भत्सयतोत्यथंः । सेवने-गणकानुपकुरुते, ` सहामात्रानुपकुरुते । सेवते इत्यर्थः । साहसिक्ये-परदारान्‌ प्रकुरुते । 
तेषु सहसा प्रवतते इत्यर्थः । प्रतियत्ने-एधो दकस्योपस्कुरते। काण्डं गुडस्योपस्कुरुते। तस्य सतो गुणान्त- 
राधानं करोतीत्यर्थः । | 

*षष्ठीसुटो करोतेः प्रतियत्न एव विधोयते* (२-३.५३; ६.१.१३९) b प्रकथने-गाथा: प्रकुरुते । 
जनापवादान्‌ श्रकुरुते। प्रकषण कथयतीत्यर्थः । उपयोगे-शतं प्रकुरुते, सहस्र प्रकुरुते । धर्मार्थ शतं विनियुडःक्त 
इत्यरथः । YA | | 

एतेष्विति किम्‌ ? कटं करोति ॥ 

१५१. अधेः प्रसहने ॥ ३३ ॥ (२७०६) 


न्यासः 
साहसिक्यं=्साहसं कमं इति । 'ओज: सहोऽम्भवा वत्तेते' इति ठकू, साहसिकः । तस्य कर्मेति तस्माद्‌ गुणवचन- 
ब्राह्मणा 


तथोक्तः । आदिशब्दः काम दिपरिग्रहाय । ust दकस्योपस्कुरुत इति । उपात्‌ प्रतियत्न ेकृतवावयाध्या हा रेषु’ 
इति सुट्‌ । 'कृञ्र: प्रतियत्ने’ इति षष्ठी ॥ ३३ i | 


अवे: प्रसहने ॥ तमविचक्र इति tas sa, तस्य चेशादेश: । द्विर्वचनेऽचि’ इति स्थानिवद्धावाद्‌ 
पदमञ्जरी 

सहसा वर्तते साहसिक: 'ओजःसहोम्भसा बर्तते’ इति ठक, तम्य कर्मणि ष्यञ्‌ | वतिका = शक्ुनिविशेषः । एधोद- 

TAR । समाहारदन्द: । कृत: प्रतिगते’ इति षष्ठी । उपस्कुरुत इति । 'उपात्प्रतियत्न’ इत्यादिना सुट्‌ ॥३२॥ 

| अधेः प्रसहने ॥ प्रसहनमभिभव इति । सासाह यो युधा नृभिः' (ऋ० ५.२५.६) 'तमग्ने पृतनाषाहं 

(ऋ० ५.२३.२) इत्यादौ दशंनात्‌ । केचित्तु 'पढ़ मष॑णेऽभिभवे छन्दसि’ इति पठन्ति, तत्र Sa इति प्रायिकं 

, FER । अपराजयो वेति। पराजैनुँ संमर्थस्थेव ana यस्तदभीव: स इत्यर्थः । तथा च भारविः-'भवादुशाश्चे- 


| भावबोधिनी । | 
(१) गवत में-उत्कुरुते । उदाकुरुते । सुचित करता है । (२) अवक्षेपण--बाज पक्षी न्ख को डरवाता है, 
धमकाता हे । (३) सेवन में--गणकों की सेवा कः 


वा करता है, महामात्रो (प्रधान मन्त्रियों) की सेवा करता है । उपकुरुते-सेवा 
करता है । (४) साहसिक्य में-दूसरे की खरी पर बलात्कार करता है | उसमें विना विचार के प्रवृत्त होने लगता है | 
(५) प्रतियत्न--लकड़ी पानी के गुण को बदल देती है । काण्ड = सूखा भिण्डी का पौधा गुण को बदल देता है । उसके 
विद्यमान गुण को बदल देता है यह अर्थ है । | 
शकन्‌ धातु से प्रतियत्न भें ही षष्ठी विभक्ति और सुट्‌ का आगम होता हे ।# [अतः अन्यत्र यथाप्रास द्विती- 
यादि ही होती है ।] (६) प्रकथन में गाथा: प्रकुरुते । कथायें बढ़ा-चढ़ा कर कहता है । जनापवादान्‌ प्रकुरुते । लोगों की 
बुराई को बढ़ा-चढ़ा कर कहता है । (७) उपयोग में-सौ लगाता है हजार लगाता है । [धमं के उद्देश्य से सौ और हजार 
लगाता है--थह अर्थ हैइ सका है] इनमें ही होता है--इसका क्या फल है ? कटं करोति । [चटाई बनाता है ।] ।।३२॥ 
अकतृंगामी क्रियाफल के लिए यह सुत्र बनाया गया है । प्रसहन अर्थ में वर्तमान, अधिपूर्वक कृ वालु से 
आत्मनेपद होता है । प्रसहन = अभिभव = दबाना , अथवा अपराजय [ जो दबाने में समर्थ होता है उसीकी पराजय 
नहीं होती है । ] उदा०--तम्‌ अधिचक्र ” उसे दबाया, अभिभूत किया, या पराजित नहीं हुआ । 








दित्वात्‌ ष्यञ्‌, साहसिक्यम्‌ | उपयोगो धर्मादिप्रयोजनो विनियोग इति । धर्मा दिषु प्रयोजनं यस्य स | 


o. we 


१, 3. ३४. | प्रथमाध्याये तृतीयः पादः ४५ 


अकत्रेभिप्रायार्थोऽयमारन्भः। अधिपूर्वात्‌ करोतेः प्रसहने वत्त॑मानादात्मनेपदं नवति । प्रसहनम्‌ = 
अभिभवः, अपराजयो वा । तमधिचङ्रें । तमभिबभू च, न तेन पराजित इति चा । 


saga इति किस्‌ ? अर्थमधिकरोति । पृथग्योगकरंणमुपसगविरेषणार्थम्‌ ॥ 
१८२. वः शब्दकर्मणः ॥ ३४ ॥ (२७०७) 


कुजः? इत्यनुवतते । विपूर्वात्करोतेरक त्रभिप्राये क्रियाफले शब्दकर्मण आत्मनेपदं भवति । कसंशळ्द 
इह कारकाभिधायी, न क्रियावचनः । क्रोष्टा विकुरुते स्वरान्‌ । ध्वाङ्क्षो विकुरुते स्वरान्‌ । 


शब्दकसंण इति किस्‌ ? विकरोति पयः ॥ 


न्यास 
द्विर्वचनम्‌, उरत्‌' इत्यत्त्वस्‌, रपरत्वळ्च, 'हूळादिः शेषः’, SAA इति we ou ३३ N 
d: दब्दकर्मेणः ॥ 'कत्तरि कमं’ इत्येवमादौ क्वचित्‌ कर्मशब्दस्य क्रियावाचिता दृष्टा । इहापि तस्य 
क्रियावाचिता मा विज्ञायोत्याह--कसेशडद इह कारकाभिधायीति। अथ क्रियाभिधायी कस्मान्न भवति ? 
विपूर्वस्य करोतेः शब्दनक्रियायां वृत्त्यसम्भवात्‌ । शब्दकमंण इति। धातोरर्थद्वारकं चेदं विशेषणम्‌-शब्दः 
कर्मास्येति; शब्दकर्मा घात्वर्थः । तदर्थस्य शब्दकरमत्वाद तद्द्वारेण धातुरपि शब्दकर्मेति; अन्यथा हि क्रियावाचि- 
त्वाद्धातोः कथं शब्दः कर्मास्येति सम्बन्ध उपपद्यते N ३४॥ 


पदमञ्जरी 


दघिकुर्वते qug (कि-१.४३) इति भवादृशाइचेत्परानधिकुर्वंते= क्षमया न पराजयन्ते, क्षमन्त इत्यर्थः, 
तदाह- न वा तेन पराजित इत्यथ इति । तेनात्मनेपदवाच्येन कर्त्रा तमित्येतद्वाच्यः कमंधूतो न पराजित 
इत्यर्थः । पृथग्योगकरणमित्यादि । प्रकथतोपयोगप्रसहनेषु 'अधेः' इत्युच्यमाने गन्धनादिष्वपि अधिपूर्वादेव स्यात्‌ । 
अथ तत्राधिग्रहणं न क्रियेत, प्रसहनेऽप्यध्यभावेऽपि प्रसङ्गः, अत उत्सगण प्रसहनं विशेषयिस्यामोति प्रसहने वा 
उत्सर्गं विशेषयिष्यामोति योगविभाग इत्यर्थः ॥ ३३ i 

वेः शब्दकमंणः ॥ 'उदोऽनु्ध्वक्र्मेणि’ इत्यादिवत्‌ कमंशब्दः क्रियावाची मा विज्ञायीत्याह 
कमंदाब्द इत्यादि । विपूर्वस्य करोतेः शब्दक्रियायां वृत््यसम्भवात्‌, कृत्रिमसम्भवे लोकिकस्य ग्रहणायोगाच्च । 


किच वे: शब्द? इत्येवं वक्तव्यम्‌, कमंग्रहणमनर्थकस्‌, विकरोति पय इति सकमंकत्वाद उत्तरेणापि 
न भवति ॥ ३४॥। 


भावबोधिनी 


प्रसहने--यह किसं लिये है? अर्थम्‌ अधिकरोति । [ अर्थं = धन को अधिकार में लेता है ] अधि इस 
उपंसग से विशेषित करने के लिये यह सूत्र अलग से बनाया गया । [ अन्यथा पुरवंवरत्ती सूत्र में ही प्रसहन जोड़ा जा 
सकता था । | ॥। ३३ ॥ | 


कुब्‌--इसकी अनुवृत्तिं होती है । अंकतृंगामी क्रियाफल रहने पर शब्दकमेक, वि पूर्वक कृ वातु से आत्मनेपद | 
होता है । कम शब्द यहाँ कारक का वांची है । क्रियावाची नहीं है । | अतः जब शब्द को कर्मं माना जाय तभी इंसकी 
प्रवृत्ति होती है। ] उदा०--सियारं आवाज को बिगाड़ कर बोलता है । कोवा आवाज को बिगाड़ कर बोलता हे । 
शब्दकमंण: [ शब्द ही कमै हे जिसका उससे ] यह किसलिये है ? विकरोति पयः [ दूध विकृत हो जाता है । | ॥ ३४॥ 





४६ काशिकावृत्तो | [ १. 3. ३६ | 


१८३. अकसंकाच्च ॥ 3X ॥ (२७०८) 


'चेः कृजः' इत्यनुवत्तते । विपूर्वात्‌ करोतेरकमंकक्रियावचनादात्मनेपदं भवति । विकुवते सन्धवाः । 
साधुदान्ताः शोभनं वल्गन्तोत्यर्थः । ओदनस्य पूर्णाइछात्रा विकुर्वते । निष्फलं चेष्टन्त इत्यर्थः N | 


१८४. सम्माननोत्सञ्जनाचार्यक रणज्ञानभृतिविगणनव्ययेषु नियः ॥३६॥ (२७०४) 


'णोज्‌ प्रापणे” (धा० पा० ९०१)-अस्मात्‌ कत्र॑भिप्राये क्रियाफले सिद्धमेवात्मनेपदम्‌ । अकत्रंभि- 
प्रायार्थोऽयमारम्भः। णोज प्रापणे'--इत्येतस्माद्धातोरात्मनेपदं भवति सम्माननादिषु विशेषणेषु सत्सु । | 
सम्माननम्‌ = पुजनम्‌ । नयते चार्वी लोकायते । चार्वी = बुद्धिः, तत्सस्बन्धादाचार्योऽपि चार्वी, स 
लोकायते शास्त्रे पदार्थान्‌ नयते, उपपत्तिभिः स्थिरीकृत्य 'शिष्येश््यः प्रापयति, ते युक्तिभिः स्थाप्यमानाः 
सम्मानिताः पूजिता भवन्त । 
न्यासः | 
अकमंकाच्च ॥ ओदनस्य परिपूर्ण इति । सुहितार्थयोगे षष्ठी । 'पूरणगुणसुहितार्थ' इत्यादिना षष्ठी- 
समासप्रतिषेधेन ज्ञापितमेतत्‌--सुहिताथयोगे षष्टी भवतीति । सुहितार्थाः = तृप्त्यर्थाः । पूर्णास्तृप्ता इत्यर्थः ॥३५॥ 
सम्माननोत्सङ्जनाचायंक रणज्ञानभृतिविगणनव्ययेषु नियः ॥ सम्माननादिषु विशेषणेष्विति। किस्वि- 
दत्र विशिष्यते नयत्यर्थोऽनेनेति विशेषणम्‌ ? किस्विन्नयत्यर्थं एव विदेषणस्‌ ? विशिष्यते व्यावत्त्यतेऽर्थान्तरादिति 
कृत्वा । तत्र सम्माननमाचार्यक्ररणं भृतिञ्चेति पूर्वेणेवार्थेनेतानि, विशेषणानि परिशिष्टानि तु नयत्यर्थंस्वभावानि 


पदमञ्जरी 


अकमंकाच्च ॥ ओदनस्य पूर्णा इति । सुहितार्थयोगे षष्ठी भवति, ज्ञापनात्‌, यदयं पूरणगुण- 
सुहितार्थेति सुहितार्थयोगे या षष्ठी सा न समस्यत इत्याह, तज्ज्ञापयत्याचायं:-भवति सुहितार्थयोगे षष्ठीति । 
अकमंकादिति किमिति? । पूव॑सूत्रे वेरिति - योगविभागेनेष्टसिद्धि मन्यते, न चेवमतिप्रसङ्गः, शब्दकर्मण इत्यस्य 
नियमाथंत्वातु-क्रमंणि यदि भवति शब्द एवेति, कटं बिकरोतीति । विपरीतोऽपि नियमः सम्भाव्येत-शब्दे 
यदि भवति कमंण्येवेति, ततश्चात्रापि स्यादिति भावः ॥ ३५ ॥ 

सम्माननोत्सङ्ञानाचायंकरणज्ञानभृतिविगणनव्ययेषु नियः ॥ सम्माननादिषु विशेषणेषु सत्स्विति t 
युक्तं सम्माननाचार्यक्ररणवेतनानां विशेषणत्बस्‌, तत्र हि प्रापणमेव धात्वर्थः, सम्माननादीनि तु तमेव 

भावबोधिनी | 

'वेः mu इनकी अनुवृत्ति होती है। अकमंक क्रियावाचक विपुवंक कृ धातु से आत्मनेपद होता है । उदा०-7 
विकुवंते सेन्धवाः, अच्छी प्रकार से सिखाये गये घोड़े चोकड़ी भरते हैं। ओदनस्य पूर्णास्छात्रा विकुवंते--खूब चावल 
खाये हुये छात्र बेकार कूद फांद करते हैं, निष्फल चेष्टा करते हैं, यह अर्थ है ॥ ३५ ॥। 

णीन्‌ प्रापणे ( पहुँचना )--इस धातु से कतृंगामी क्रियाफल रहने पर आत्मनेपद सिद्ध ही है । अकर्तृगामी 
क्रियाफल के विषय में यह सूत्र आरम्भ किया जा रहा है। “णीन प्रापणे’ इस धातु से, सम्मानन आदि सात विशेषण 
रहने पर, आत्मनेपद होता है | 

(१) सम्माननन्पुजन | उदा०--नयते चार्वी लोकायते । चार्वी = बुद्धि, इसके सम्बन्ध के कारण आचार्य भी 
'चार्वी' हो जाता है वह आचार्य लोकायत = बौद्ध शास्त्र में पदार्थों को प्रतिष्ठित करता है = उपपत्तियों से सिद्ध करके 
शिष्यों को समझाता है । बे शिष्य युक्तियों द्वारा स्थापित होते हुये सम्मानित = पूजित होते हैं । | 





| 


| 


१. एतत्पाठवर्यालोचनयानुमीथते--वृत्तावयं पाठो भ्रष्ट इति । यद्वा स्पष्ट्तांथ॑ पदमंजरीकारेणैव योजित: । 





2:3: ३६. | प्रथमाध्याये तृतीयः पादः NIRS 


उत्सङनम्‌ = उत्मेपणम्‌ । माणवकमुपनयते । उत्क्षिपतीत्यथः 

आचायंकरणम्‌ = आचाय क्रिया । माणवकमीदुशेन विधिनाऽत्ससमोपं प्रापयति, यथा स ST- 
नेता स्वयमाचायः संपद्यते । माणवकमुपनयते । आत्मानमाचार्योकुवंन्‌ माणवकमात्मसमोपं प्रापयतोत्यथः 

ज्ञानम = प्रमेयनिश्चयः । नयते चार्वी लोकायते । तत्र प्रमेयं निश्चिनोतोत्यर्थः । 

तः = वेतनम्‌ । कर्मकरानुपनयते । भृतिदानेन समीपं करोतोत्यथः । 

विगणनम्‌ = ऋणादेनिर्यातनम्‌ । मद्राः करं विनयन्ते । निर्यातयन्तीत्यर्थः i 

व्ययः = धर्मादिषु विनियोगः । शतं विनयते, सहस्रं विनयते । धर्माञ्यथं शतं विनिय॒ङत्त इत्यथः 

एतेष्विति किम्‌ ? अजां नयति ग्रामम्‌ ॥ 


न्यासः 


द्वितीयेन विशेषणानि । नयते चार्वी लोकायत इति। अत्र नयतेः ध्रापणमर्थो विशेष्यः, शिष्यसम्मानन न्तु तस्य 
फलभावेन विशेषणम्‌ । तत्मम्बन्धादाचार्योऽपि चार्वीत्युच्यत इति । यथा कुन्तान्‌ प्रवेशयेत्युक्ते कुन्तशब्दः 
कुन्तसम्बन्धात्‌ पुरुषेष्वपि वत्तते, तथेहापि चारवीशब्दश्चार्वीसम्बन्धादाचार्येऽपि | स्थिरोकृत्येति। तिशचली- 
कृत्येत्य्थंः । निश्चलत्वन्तु तेषामनन्यार्थभावः। स्थाप्यमाना इति। लोकायते शास्त्रे पदार्थानां सम्यगवबोधः 
पूजिता भवन्तीति। अभिलषिताथंसम्पादनमेव तेषां पूजा । अभिलषितोऽरथंस्तु लोकायते शास्त्रे पदार्थानां 
सम्यगवबोधः । उत्क्षिपतीत्यथं इति। एतेनोत्‌सञ्जनं नयतेरथः, न तु तस्य विशेषणमिति दर्शयति । एवं 
निश्चिनोतीत्यथं इत्यादिभिरपि ज्ञानादीनां यथासम्भवं नयत्यर्थतां दर्शयतीति वेदितव्यम्‌ । ईदुशेनेति। यादृशः 


पदमञ्जरी 


विषयतया व्यवच्छिन्दन्ति । उत्सञ्जनादीनां त्वथुक्तस्‌; तेषामेव धात्व्थंत्वात्‌, तद्वयतिरिक्तस्य विशेष्यस्यासम्भवात्‌, 
उच्यते; सम्माननादेरुत्सञजनादेशच विशेषणत्वं समानं पूर्वोक्तं धात्वर्थेविशेषणम्‌, उत्तरस्तु धातुविशेषणमिति 
विशेष्यमात्रं भिद्यते, अतः सुष्ठूक्तम्‌ सम्माननादिषु विशेषणेष्विति। चावी बुद्धिरिति । चारुशब्दात्‌ ‘वोतो 
गुणवचनात्‌’ इति ङीष्‌ । आचार्योऽपि चार्वीति। यथा यष्टीः प्रवेशयेति पुरुषेष्वजहत्स्वलिङ्ग एव यष्टिशब्दः, . 
तद्वच्चार्वीशब्द: । ते युक्तिभिरित्यादि । पूर्वस्मिन्‌ वाक्ये गुणभावेनापि प्रकृताः शिष्याः तच्छब्देन परामृश्यन्ते | 
स्थाप्यमानेत । तिष्ठतिः sanalsa वत्तंते ते शिष्याः युक्तिभिः प्रतिपाद्यमानाः = निष्पाद्यमान इत्यर्थः । 


पुजिता भवन्तीति । अभिलषिताथंसंपादनमेवेतेषां पूजा । पदार्था युक्तिभिः स्थाप्यमाना इति तु व्याख्याने 
पदार्थानामचेतनत्वात्‌ न म॒ख्यं सम्माननम्‌ । 


उत्क्षिपतीत्यथं इति । तेनोत्सञजनं नयतेरथं इति दशंयति । 

आचार्यकरणमाचाय क्रियेति । सूत्रे च कारणावस्थाया विवक्षितत्वात्‌ चित्र: प्राप्तोऽपि विक्रल्पाधिकारान्न 
कृतः । तथा वृत्तौ चाचार्यीकुवंत्निति च्विः प्रयुक्तः । ननूपनयनं माणवकस्य संस्कारः, येनासावध्ययने योग्यो 

सावबोधिनी 

(२) उत्सःञ्जन = उत्क्षेपण ( उछालना ) | उदा ०--माणवकमुपनयते--माणवक को उछालता है । 

(3) आचार्यकरण=आचार्य क्रिया | माणवक को ऐसी विधि से अपने पास लाता है जिससे वह उपनेता स्वयम्‌ 
आचायं बन जाता है । माणवकम्‌ उपनयते । बच्चे का उपनयन करता है। अपने को आचार्य बनाता हुआ बच्चे को 
अपने पास पहुँचा लेता है--यह अथे है । 

(४) ज्ञान = प्रमेय का निश्चय । नयते चार्वी लोकायते । बुद्धि लोकायत शास्र में प्रमेय = तत्त्व का निश्चय 
करती है, यह अर्थ है । 

(५) भृति = वेतन । कमंकरान्‌ उपनयते । नोकरों को वेतन देकर अपने पास कर लेता है । 
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१८५. कतृ €T चाशरीरे कसणि ॥ ३७ ॥ (२७१०) 


नयतेः कर्ता देवदत्तादिलंकारवाच्यः। PAA कर्मण्यशरीरे सति नयतेरात्मनेपदं भवति । 
शरीरम्‌ = प्राणिकायः, तदेकदेशोऽपि शरोरम्‌ । क्रोघं विनयते, मन्युं विनयते । 
| TAA इति किस्‌ ? देवदत्तो यज्ञदत्तस्य क्रोधं विनयति । अशरीर इति किम्‌? uz विनयति d 
घाटा विनयति । कमणीति किम्‌ ? बुद्धया विनयति । प्रज्ञया विनयति । 
न्यासः 
'शाख्रोक्तो विधिः, तादृसेनेत्यर्थः । अत्राप्याचार्यक्ररणं नयत्र्थस्य फलभावेनेव विशेषण i कसक रानुपनयते 
इति । अत्र हि भृतिहेंतृभावेन नयत्यर्थस्य समोपकरणस्य विशेषणम्‌ । ऋणादेरिति । आदिशब्देन करशुल्क- 
दण्डादीनां ग्रहणम्‌ | करो नाम राजग्राह्यो भगः कर्षकैः रक्षार्थ परिकल्पित:। धर्मादिष्चिति । आदिशब्देन 
कामादिष्वपि।। ३६ ॥ | 
कतेस्थे चाशरीरे कर्मणि ॥ नयतेः कत्तेंति । अर्थद्वारकः सम्बन्धो वेदितव्यः । तदेकदेशोऽपि शरी र- 
मिति । समुदायेषु हि प्रवृत्ताः शब्दाः क्वचिदवयवेष्वपि वर्त्तन्त इति भावः । कथं gage सति गौणस्यापि 
ग्रहणं लभ्यते ? शरीरग्रहणात्‌ । इह लघुत्वात्‌ कायग्नहेणे कर्तव्ये यच्छरीरग्रहणं करोति लच्छरीरैकदेशोऽपि 
शरीरश्रृत्या नाम गृह्येतेत्येवमर्थम्‌ । क्रोधं विनयते इति। अत्र नयतेयंः कर्ता स हि बुद्धी न्द्रियदेहसमुदायस्वभावो 
पदमञ्जरी | 
भवति, न त्वनेनाचार्ये कश्चिदतिशयो जन्यते; आचायंशब्दस्य तु प्रवृत्तिनिमित्तमुपनीयाध्यापन नाम क्रिया- 
विशेषः, यथोपाध्यायशब्दस्येकदेशाध्यापन तटक्रथपाचायंकरण आत्मनेपदं विधीयते इत्यत आह--माणवकमो- 
दृशेनेत्यादि । एवं मन्यते--उपचीयाध्यापनेनादृष्टलपः करिचिदतिशय आचार्ये जन्यते, तदेव प्रवृत्तिमित्तमाचायं- 
शब्दस्येति तदाह-- स्वयमाचायः सम्पद्यते इति। 'आत्मानमाचार्यीकुर्वन्‌? इति च हेतुलक्षणे लटः शत्रादेशः | 
ईद्शेनेति । यादृशः शास्रोक्तो विधिस्तादृशेनेत्यर्थः। ननु यद्याचार्यकरणमुपनयनस्य प्रयोजनं तत्क्रत्रैभिप्रायमिति 
नार्थ आचारयंकरण आत्मनेपर्दावधान्रेन ? sqq; नोपनयनेनाचायंत्वं जन्यते, कि ताहि ? ततपूर्वकेणाध्यापनेन d 
उपनयनक्रियायास्तु माणवकसंस्क्रारः साक्षात्‌ फलस्‌ । एवं संस्कृतस्य माणवकस्य यदध्यापनं तेनाचार्यत्वं जन्यते 
इति न तदुपनयनायाः क्रियायाः फलम्‌ । यच्च तस्याः फळं, तन्माणवकगामि, न PANTE । 
निड्चिनोतीत्यथ इति । अनेन ज्ञानं नयतेरथं इत्याह । कारं बिनयृते इति। कर एव कारः, प्रज्ञादिः, 
राजग्राह्यो भागः कर्षकेः कल्पितः ॥ ३६ ॥ 
| कतृंस्थे चाशरीरे कमणि ॥ नयतेरात्मने पदविधानात्तत्सम्बन्ध्येव कर्ता लकारवाच्यः प्रत्यासन्नो गृह्यत 
इत्याह नयतेः कर्तेति । तदेकदेशोऽपि शरीरमिति । अपिशञन्दोऽवधारणे |. इह्‌ शरीरस्येव चैतन्यविशिष्ट्रस्य 
कतृत्वं लौकिकाः प्रतियन्ति, न तद्व्यतिरिक्तस्य बुद्धी स्ट्रियादिमतश्चेतनस्य। न च शरीरमेव शरीरस्थं भवति, 
अतस्तदेकदेश एव तद्‌ग्रणेन गृह्यते इत्यर्थः । अत्र क्रोड्ाद्यपनयनफलं कत्रभिप्रायमिति 'स्वरितजिलः? इत्येव 
भावबोधिनी oc 
(६) विगणन--ऋण आदि देना । मद्राः करं विनयन्ते । मद्रदेशवासी राजा को कर देते हैं । 
(७) व्यय--धर्मादि कार्यों में लगाना । शतं विनयते, सहस्रं विनयते । धर्मादि कार्य के लिये सौ और हजार 
` रुपये लगाता है । इनमें ही हो--यह किसलिये है ? अजां नयति ग्रामम्‌ [ बकरी को गाँव ले जाता है । ]॥ 38 u 
नी धात्वर्थ का कर्ता देवदत्त आदि लकार का वाच्य होता है । कर्ता में स्थित, शरीर-भिन्न कर्म करने पर 
नी” धातु से आत्मनेपद होता हे । शरीरम्प्राणी का शरीर, इसका एक अवयव भी शरीर होता है । [ अंत: अवयव भी 
कम नहीं होना चाहिये । ] उदा ०--क्रोधं विनमते, मन्युं विनयते । [ क्रोध दूर करता है, मम्युरूक्रोंब दूर करता है । | 


$ 
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१८६, वृत्तिसगंतायनेषु क्रमः ॥ ३८॥ (२७११) 


शेषात्कर्तरि परस्मेपदे' (१.२७८) प्राप्ते egressu क्रमेर्धातोरात्मनेपदं भवति। वृत्तः = 
अप्रतिबन्धः । सगः = उत्साहः । तायनम्‌ = स्फोतता । वृत्ती तावत्‌-नऋक्ष्वस्य क्रमते बुद्धिः। न प्रतिहन्यत 
इत्यर्थः । ऋजुःष्वस्य क्रमते बुद्धिः । सगे-व्याकरणाध्ययनाय क्रमतें। उत्सहते इत्यथः । लायने-अस्मिन्‌ 
menfi क्रमन्ते । स्फोतीभवन्तीत्यथः । 

एतेष्विति किम्‌ ? अपक्रामति ॥ 


१८७. उपपराभ्यास्‌ ॥ ३४ ॥ (२७१२) 


न्यासः 
देटदत्तादिः। तत्रेव कर्म कोधो वर्तत इति कर्तृस्थं कर्माशरीरं भवति। एवं sg विनयतीत्यादों गडवादेः 
शरीरेकदेशस्य कमणः कतृंस्थाभावो वेदितव्यः। अत्र च क्रोधाद्यपगमः क्रियाफलं adf एवेति 
'स्वरितजितः कंत्रभित्राये! इत्यनेनेव fua तियमाथंमेतद वचनं वेदितव्यस्‌-कतृंस्थे कमण्यशरीर एव, 
नान्यत्रेति ॥ ३७ i i 
वृत्तिसगतायनेषु क्रमः ॥ शेषलक्षणेन क्रमेः परस्मेपदे गप्त आत्मनेपदं विधी यते । वृत्त्या दयोऽर्था 
अप्रतिबन्धोत्साहस्फो ततासु प्रसिद्धाः ॥ ३८ ॥ 
उपपराभ्याम्‌ ॥ संक्रामतीति । “क्रम: परस्मेपदेषु’ इति दोघं: ॥ ३९ ॥ 
2. पदसञ्जरी 
सिद्धे नियमाथमिदम्‌--कतृस्थै कमंण्यशरी रस्थ एव्रेति । अथ क्रथम्‌ 'विगणय्य नयन्ति पौरुषं fafaa- 
mawat जिगीषवः' इति ? | 
केचिदाहुः--अपयमे वर्तमातादिदमात्मनेपदविधानं भवति. अत्र तु करोत्यर्थे प्राप्त्यर्थे वा adu. 
अनेकार्थंत्वाद्धातूनामिति ॥ ३७ N M 
वृत्तिसगतायनेषु क्रमः ॥ सर्ग उत्साह इति । ^USSUQSTQICTA!, 'येनेख्वलोकापजयाय gg: इत्यादौ 
दशंनात्‌सृजिरुत्सहाथे: । वृत्त्यादिष्विति किस्‌ ? अपक्रामति ॥ ३८ N 
J भावबोधिनी 
कतृंस्थे--इसका क्या फल है ? देवदत्तो यज्ञदत्तस्य क्रोधे विनयति [ देवदत्त यज्ञवत्त के क्रोध को दूर करता 
है । कर्त्ता से भिन्न में क्रोध स्थित है ] अशरोरे' [शरीर अथवा अवयव न हो]--इसका क्या फल है? गड विनयति, घाटां 
विनयति [ गलगंड को झुकाता है । घांटी को झुकाता है | कमंणि---इसका क्या फल है ? बुद्ध्या विनयति, प्रज्ञया 
विनयति [ बुद्धि से विनम्र होता है, प्रज्ञा से विनम्र होता है । ]॥ ३७ ॥ | | 
'शेषात्‌ कर्तरि परस्मैपदम्‌’ (To सू०.१।३।३) से परस्मैपद प्रास रहने पर वृत्ति आदि तीन अर्थों में क्रम धातु 
से आत्मनेपद होता है । वृत्ति = प्रतिबन्ध न होना । सर्ग = उत्साह । तायन = स्फीतता, विस्तार । (१) वृत्ति अथं में 
ऋक्षु अस्य कमते बुद्धिः [ ऋचाओं में इसको बुद्धि विना रोक टोक के चलती है । ] प्रतिबद्ध नहीं होती है । यजुःष्वस्य 
कमते बुद्धि: [ यजुर्वेद-मन्त्रों में इसकी बुद्धि खूब चलती है । (२) सर्ग = व्याकरणाऽ्ययनाय क्रमते [ व्याकरण पढ्ने 3 
उत्साहित होता है । ] उत्साहित होता है--यह अर्थ है। (३) तायन में--अस्मिन्‌ शाख्राणि क्रमन्ते | इसमें urs समृद्ध = 
विस्तृत होते हैं ] विस्तृत होते हैं---यह अर्थ है । र 
इनमें ही हो--इसका दया फल है? अपक्रामति | पीछ हटता है । ] ॥ aeu : 
वृत्ति-सगं-तायनेषु--इसकी अनुवृत्ति होती हे । वृत्ति आदि उपयुक्त अर्थो में बर्तमान, उप तथा परा पुर्वक 
क्रम धातु से आत्मनेपद होता हे । तो यह किसलिये बनाया गया है? उपसर्ग का नियम कश्ने.के लिये--गदि.उपसगं- 
का० द्वि०/७ Pr 
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'वृत्तिसगंतायेनेघु' इति वत्तते। उपपरापूर्वात्क्रमतेरवृत््यादिष्वर्थषु वत्त॑मानादात्मनेपदं भवति । 
किमथ तर्हीदमुच्यते ? उपसग नियमार्थम्‌-सोपसर्गादुपपरापु्वादिव, नान्यपूर्वादिति । उपक्रमते, पराक्रमते । 
उपपराभ्यासिति किम्‌ ? संक्रामति । दृत्त्यादिध्वित्येव--उपक्रामति, पराक्रामति ॥ 


१८८. आङ उद्गमने ॥ ४० ॥ (२७१३) 
आङ्पूर्वात्‌ क्रमतेरुदृगमने वत्तमानादात्मनेपदं भवति। आक्रमते आदित्यः। आक्रमते चन्द्रमाः । 
आक्रमन्ते ज्योतोंषि । 
उद्गमन इति किम्‌ ? आक्रामति माणवकः कुतुपम्‌ । 
*ज्योतिरुदूगमने इति वक्तव्यम्‌* (Fo भा० १.३.४०, वा० १)। इह मा भत्‌-आक्रामति धूमो 
हेम्यंतलात्‌ (Wo मा० १.३.४०) ॥ 
न्यासः 
आङ उद्गमने ॥ आक्रामति माणवकः कुतपमिति। अवष्टभ्नातीत्यर्थः। ज्योतिरुद्गमन इति 
` वक्तव्यमिति । ज्योतषां ग्रहनक्षत्रादीन/मुट्गमन एत्रात्मनेपदं भवतीत्येतदर्थरूपं व्याख्येयमिर थं: । तत्रेदं 
व्याख्यानम्‌ अनुपसर्गाद्वा’ इत्यतो वाग्रहणमनुवर्तते सिंहावलोकितन्यायेन, , मा च व्यवस्थितविभाषा; तेन 
ज्य तिरुद्गमन एव भविष्यति, नान्यत्रेति । यदि तहि `वा’ ग्रहणमनुवत्तंते, उत्तरयोरपि यागयोरनुवत्तत ? 
मण्डू+प्लुतिन्यायेन नानुर्वात्तिष्यत इत्यदोषः ॥ ४२ ॥ 
पदमञ्जरी 


उपपराभ्याम्‌ ॥ उपपराभ्यामिति किमिति। उपसर्गनियमः क्रिमर्थः इत्यर्थः । संक्रामतीति । “क्रम: 
परस्मपदेषु' इति दीघं: ॥ ३९ ॥ 


आङ उद्गमने ॥ आक्रामति माणवकः कुतुपमिति । अवष्टभ्नातोत्यथंः । ह्वस्वा ` कुतूः कुतुपः, “कुत्वा 
डुपच्‌ । कुतुपमिति पाठे कुनुपो दर्भसंस्तर:। आक्रामति qut हम्यतलमिति। उद्गमने क्रमिरकर्मकः, 


तस्मा द्वम्यंतलादिति पञ्चम्यन्तं पठितव्यम्‌ | यद्ठा-उद्गमनपूविकायां व्याप्तावत्र क्रमिर्द्रष्टव्यः । इह तु DU 


समाक्रामति चन्द्र माः क्रमात्‌’ इति क्रमिर्व्याप्तौ वर्तन्ते; नोद्गमने ॥ vo ॥ 


| भावबोधिनी 
पूर्वक क्रम से आत्मनेपद हो तो 'उप और परा पूर्वक से ही हो, अन्य 
प्रारम्भ करता है, पराक्रम करता है । ] 
उपपरास्यामु---| उप और परा से परवर्ती | इसका क्या फल है ? संक्रामति । [ यहाँ नहीं होता है ।] वृत्ति 
आदि अर्था में ही हो--इसका क्या फल है ? उपक्रामति, पराक्रामति--[ यहाँ नहीं होता है | ॥ ३९ ॥ 
उदगमन [उदय अर्थं में वतंमान, आडपूवक क्रम धातु से आत्मनेपद होता है | उदा०- आक्रमते आदित्य:, 
आक्रमते चन्द्रमाः, आक्रमन्ते ज्योतींषि | | सूयं उदित होता है । चन्द्रमा उदित होता है। तारागण उदित होते हैं ।]... 
| उद्गमने--इसका क्या फल है ? आक्रामति माणवक: कुतुपम्‌ [बच्चा कुप्पी या कुशासन को बन्द करता है ।] 
ज्योति के उद्गमन में--.यह कहना चाहिये ।# यहाँ पर न हो--आक्रामति घूमों हम्येतलातु--[ महल से ध्रुवां 
व्याप्त करता है | ।। ४० n ó 


पूर्वक से न हो ।' उपक्रमते, पराक्रमते । | उपक्रम= 


पादविहरण = पैर उठाना अर्थ में वर्तमान, विपूर्वक क्रम धातु से आत्मनेपद होता है । विहरण = पैर 
उठाना, चलना | उदा० 


JE विक्रमते, साधु विक्रमते [ घोड़ा पैर अच्छी तग्ह उठाता है, चलता है । ] घोड़ा आदि 
को चालविशेष को fax 


po Wa मण कहा जाता है। यद्यपि क्रम धातु पादविहरण | पैर उठाना = चलना ] अर्थ में ही पढी 
गयी है तथापि 'घातुयें अनेकार्थक होती हैं” इस नियम के अनुसार यहाँ कहा गया है । 
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१८४. वः पादविहरणे ॥ ४१ ॥ (२७१४) | 
विपूर्वात्‌ क्रमतेः पादविहरणेऽथ वत्तमानादात्मनेपदं भवति । विहरणम्‌ = विक्षेपः । सुष्ठु विक्रमते 
साधु विक्रमते । अश्वादीनां गतिविशेषो विक्रमणमुच्यते। यद्यपि क्रमिः पादविहरण एव पञ्चते--क्रु 
पादविक्षेपे? ( धा० पा० ४७३ ) इति, तथाप्यनेकाथत्वा द्ातुनामेवमुक्तम्‌ । 
पादविहरणे इति किम ? विक्रामत्यजिनसन्धिः ॥ 
१४०. प्रोपाभ्यां समर्थाभ्यास्‌ ॥ ४२ ॥ (२७१५) 
प्र उप! इत्येताभ्यामुपसर्गाभ्यां परस्मात्‌ क्रमतेरात्मनेपदं भवति, तो चेत्‌ प्रोपौ समर्था = geunit 
भवतः । क्व चानयोस्तुल्याथेता आदिकर्मणि । प्रक्रमते भोक्तम , उपक्रमते MER । 
समर्थाभ्यामिति किम्‌ ? पूर्वेद्युः प्रक्रामति । गच्छतीत्यर्थः । अपरेद्यरुपक्रामति। आगच्ठतीत्यर्थः 
अथ उपपराभ्याम्‌' (१. ३. ३९) इत्यनेनात्मनेपदमत्र कस्मान्न भवति ? वृत्त्यादिग्रहणं तत्रानुवत्तते ततोऽन्यत्रेदं 
प्रत्य दाहरणम्‌ ॥ 
१४१. अनुपसर्गाद्वा ॥ ४३ ॥ (२७१६) 
न्यास 
वेः पादविहरणे ॥ विक्रामत्यजिनसन्धिरिति । द्विधा भवति । स्फुरतीत्यर्थः ।। ४१ di 
प्रोपाभ्यां समर्थाभ्याम्‌ ॥ प्रक्रमते, उपक्रमते इति आरभत इत्यर्थः ॥ ४२ ॥ 
अनुपसर्गाद्वा ॥ अप्राऽविभाषेयमिति । वृत्त्यादीनां निवृत्तत्वात्‌ u ४३ ॥ 
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वेः पादविहरणे ॥ विक्रामत्यजिनसन्धिरिति । द्विधा भवति, स्फुटतीत्यर्थः ॥ ४१ ॥ 
प्रोपाभ्यां समर्थाभ्याम्‌ ॥ अन्योऽन्यसाहचर्यात्प्रोपयोरुपसगंयोर्ग्रहणस्‌, न प्रातिपदिकान्तरकर्मप्रवचनी- 
ययोः, नापि क्रियान्तरसम्बन्धिनोः, नाप्यनर्थकयोरित्याह- प्र उप इस्येताभ्यामुपसर्गभ्यामिति । तुल्यार्थाविति i 
एतेन समोऽर्थो ययोरिति समर्थौ, शकन्ध्वादित्वात्पररूपस्‌, संशब्दस्येव वाऽनेकार्थत्वात्तत्यार्थत्वमित दर्शयति । 
ननु 'समर्थे: qafafs इत्यादौ सम्बन्धार्थत्वं प्रसिद्धम्‌, सत्यम्‌; इह तु धात्वर्थं प्रति पारतन्त्र्याज्न परस्परेण 
सम्बन्धाथत्वस्‌ । धातुना चोपसगंयोः सम्बन्धोऽ्व्याभचारी, तस्मात्पूर्वोक्त एवार्थः । प्रक्रमते इति। आरभत 
इत्यथः || ४२ ॥ 
अनुपसर्गाद्ठा ॥ अग्राप्तविभाषेयमिति । 'उपपराभ्याम्‌’ इत्यस्य नियमार्थंत्वाद्‌ वृत्त्यादिसूत्रमतुपसगं- 
भावबोधिनी 
पादविहरणे--इसका क्या फल है ? विक्रामति अजिनसन्धि: [ चमड़े का जोड़ हटता है ।.] ॥ ४१ n 
प्र तथा उप--इन उपसर्गों से परे क्रम धातु से आत्मनेपद होता है यदि ये दोनों उपसर्ग समर्थ तुल्यार्थक 
हों तो । इन दोचों की तुल्यार्थता कहाँ है? आदिकमं में । [किसी क्रिया की प्रारम्भिक स्थिति को आदि कर्म कहते 
] उदा०--प्रक्रमते भोवतुम्‌, उपक्रमते MAJA । [ भोजन करना आरम्भ करता है। | 
समर्थाभ्याम्‌ | = तुल्य अर्थवालो से परे | यह किस fen है ? qd: प्रक्रामति | पहले दिन | जाता है-- 
यह अर्थं है । अपरेद्युः उपक्रामति [ दूसरे दिन ] आ जाता है--यह अथे है । 
उप पराभ्याम्‌--' इसी सूत्र से इनमें आत्मनेपद -क्यों नहीं होता? उस सूत्र में वृत्त-सर्गतायनेषु' की 


ली i 


अनुवृत्ति होती है । इन अर्थो-से भिन्न स्थलों पर यह प्रत्यदाहरण है ॥ ४२ ॥ 


क्रम: इसकी अनुवृत्ति होती है । यह अप्रास-विभाषा है । [ क्‍योंकि किसी से प्राप्ति न रहने पर्‌ यह विकल्प 
किया गया है । | उपसगं से रहित क्रम धातु से आत्मनेपद विकल्प से होता है । क्रमते, क्रामति । | 














५२ | काशिकावृत्तो [7 है 3, देश 
'क्रम' इति वत्ततें। अप्राप्तविभाषेयम्‌ । उपसगै वयृत्तात्क्रमते रात्मनेपदं वा भवति । क्रमतें। 
क्रमात । 3 | 
अनुपसर्गादिति किम्‌ ? संक्रामति ॥ 
१६२. अपह्नवे ज्ञः ॥ ४४ N (२७१७) 


झेषात्कत्तरि परस्मेपदे (१. ३. ७८) प्राप्त जानाते रपह्ववे वत्तमानाद आत्मनेपदं भवति । अपह्ववः = 
SITE, अपलापः। सोपसगश्चायमपह्वेवे qud, न केवलः। शतमपजानीते, सहत्रमपजानीते अपलपतोत्यथः । 
अपह्नव इति किम्‌ ? न त्वं किश्चिद पे जानासि ॥ 


१४३. अकसंकाच्च ॥ ४५ ॥ (२७१८) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


२ = e—— 


—— a cat 


Cc 


न्यासः 
` अपह्नवे ज्ञ: ॥ शतमपजानीते इति। 'जाजनोर्जा' इति जादेशः, इता, पूर्ववद्‌ 'ई हल्यघोः’ 
इतीत्त्वम्‌ ॥ ४४ ॥ 
अकमंकाच्च॥ कथञ्रायमकमंक इति । एवं मन्यते --सर्पिरादि ज्ञेबत्त्रेन afad कर्म, अतस्तेन 
पदमञ्जरी | 





विषयमेवेति न तत्रायं विकल्प इति भावः ॥ ४३ ॥ - 
अपह्नवे ज्ञः ॥ शेषादित्यादि । असत्यस्मिन्‌ सूत्रे अयमविशेष एव भवतोति भाव; । सोपसर्गाइचेति । 
का अनुपसगाज्‌ s इत्यनेन कत्रोभप्राये क्रिपाफले ते aada aan अपजानीते इति। 
ज्ञाजनार्जा' ॥ ४४ || 
अकमंकाच्च ॥ अकत्रभिप्रायार्थंमिदर्भिति अथ कत्रंभिप्राये कथम्‌, तत्रांड--कत्रेभिप्राग्रे होति । नतु 
| भावबोधिनी 
अनुपसर्गात्‌ [ उपसगं से रहित से ]--यह किस लिये है? संक्रामति [ संक्रमण करता है । ] ॥ ४३ ॥ 
धात से अ शेषात्‌ कतंरि परस्मैपदम्‌ ( पा० qo १।२।३ ) इससे परस्मैपद प्राप्त रहने पर अपल्लूव अर्थं में वर्तमान ज्ञा 
ii E त्मनेवद होता है । अपल्लव = छिपाना, अपलाप । यह उपसगंयुक्त ही अपह्वव अर्थ में प्रयुक्त होता है, अकेला 
eM Ü mos अपजानीते [ सौ रुपयों के लिये झूठ बोलता है । ] सहस्रम्‌ अपजानीते [ हजार रुपयों के लिये झूठ | 
अपलाप करता है = झूठ बोलता है, यह अर्थ है । | 
अपक्ववे--इसका क्या फल हे? न त्वं किचिदपि जानासि । [ तुम कुछ भी नहीं जानते हो । ] ॥ ४४ -॥। | 


dis; अक्ुंगामी क्रियाफल के लिये यह da बनाया गया है; क्योंकि कतृंगामौ क्रियाफले रहने पर अकमक = 

जानीते xi dec" को विधान 'अनुषसर्गाञ्जः' [ पा० qo १।३।७६ ] से होता है । उदा०--सपिषो 

MN "i dfe d Í घी समझ कर प्रवृत्त होता है, शहद समझ कर Ng होता है । | यह अकमक किंस प्रकार 
| विवक्षित है । जै ) TM | mataya ] रूप से विवक्षित नहीं है; तो बया ! magak प्रवृत्ति में करणत्व रूप से 
STRE की 'जोऽविदर्थस्य करणें! ( ato qo १।२।३ ) अज्ञानायक SIT धातु के करण में शेजत्वेन विवक्षा में 


pul [ इससे षष्ठी की जाती है । उदा०---सपिधो जानीते, मधुतो जानीते । घी रूपी उपाय के द्वारा प्र वृत्त होता 
! | 


bt 
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अकत्रभिप्रायाथमिदम, कत्रेभिप्राये हि अनुपसर्गाज्ज्ञः? ( १. ३. ७६ ) इति जानाते रकमेकादकमंक- 

क्रियाबचनादात्मनेपदं भवति । स॑पघो जानीते, मधनो जानीते । कथं चायमकमंकः ? नात्र स|परादि ज्ञेयत्वेन 

विवक्षितम्‌, कि ताह ? ज्ञानयृविकायां प्रवृत्तो करणत्देन। तथा च- ज्ञोऽविदर्थस्य करणे' (२. ३. ५१) इति 
षष्ठी विधीयते । सपषो जानीते, मधनो जानीते । स॑ पबा उपावेन प्रवत्तत इत्यथः । 


अंकर्मकादिति किम्‌ ? स्वरेण पुत्रं जाना त ॥ 
१४४. संप्रतिभ्यामनाध्याने ॥ ४६.॥ (२७१६) 


'ज्ञः इति वत्तते । सकर्मकार्थमिदम्‌ । सं प्रति’ इत्येवं पूर्वात्‌ जानातरनाध्याने वत्तसानादात्मनेपदं 
भवति । आध्यानस्‌ = उत्कण्ठास्मरणम्‌ । शतं संजानीते। सहस्रं संजानीते। शत प्रतिजानीते, ze 
प्रतिजानीत । 

न्यासः 
कर्मणा सच्मंक एवायसित्यमिप्रायः। कथमिति। न ऊयञ्चिंदित्वर्थः। तथा चेत्यादिना “नात्र सापरादि 
कर्मत्वेन, अपि तु करणत्वेन विवक्षितम्‌’ इत्यत्र यृक्तिमाह~सपषोषायेनेत्यादि । यस्य सपिःष्त्रभिष्त्रङ्गखो विना 
तेन भुजिक्रियायामभिलाषो न भवति तस्थ भोजने wafer प्रति सपिर्यांयभावं प्रतिपद्यत इति तेनोपायेन स 
प्रवत्तत इति | 

अकर्मकादिति किमिति aa सपिरादि ज्ञेयत्वे विवक्षितम्‌ । क तहि ?””करणत्रेत' इति ब्रुवता 
वृत्तिकृता साक्षाच्छब्दोपात्तेन करणेन सकरणादात्मनेपदं भवतीत्युक्तं भवति gasa सकरणादित्येवं वाच्यस्‌, 
किमकमंकग्रहणनेति भावः। एबमुच्यवाने करणयुक्तात्‌ सङ्कमंक्रादपि स्यादिति दर्शयितुमाह्‌=स्वरेण पुत्र 
जानातीति N ४५॥ 

संप्रतिभ्यामनाध्याने ॥ उत्कण्ठास्मरणमिति। उत्कण्ठापूर्वकस्मरणमिति । मातुरिति । 'अधीगथद- 

पदमञ्जरी 


सो पप्चर्गातकत्रै भिप्रायेऽप्यनेनवात्मनेपदमेषितव्यम्‌-~आषधस्यानुजानीते, औषधस्यानुजिज्ञासत इति; तस्मात्तपिषो 


नीते इत्युदाइ रणाभित्रोयमेतद्वेदतव्यस्‌ | कथं चायमकमंक इति। 'सपिषः' इति कर्मणि शेषत्वेन षष्ठी, न 
मापाणामइनीयादितिवत्‌ । तेन सापरादिना ज्ञेयेन सकमंक्र इति मत्वा प्रश्नः । 


अकर्मकादिति किमिति । यदि सपिरादि करणत्वेन विविक्षितम्‌, dig करणादिति वक्तव्यमित्यभि- 
ये: । एवमुच्यमाने सकमकादांप स्यादेवेति दर्शयति--स्वरेणेति ॥ ४५॥ 


सम्प्रतिभ्यामनाध्याने ॥ उत्कण्ठास्मरणं उत्कण्ठापूर्वंकं स्मरणम्‌ । मातुरिति। 'अधोगर्थदयेशास्‌' इति 
पष्ठी । ननु 'शेष' तेत्रानुवतंते, तेन कर्मं शेषत्वेन विवक्षितव्यमिति अक्कमकत्तात्पूर्वणांत्रा त्मनेपदप्रस ङ्कः d 


 _  भावबोधिनी | 
अंकमंकांतू--यह किसलिये है? स्वरेण पुत्रं जानाति | आवाज से पुत्र को जान लेता है। |॥ ४५ ॥ 
ज्ञ: इसकी अनुवृत्ति होती है। सकमंक के लिये यह सूत्र है। सम्‌ और प्रति पूर्वक, अनाव्यान अथं में 


वतमान, ज्ञा धातु से आत्मनेपद होता है । आध्यान = उत्कण्ठापूवेक स्मरण । उदा०--शतं संजानीते, सहस्रं सञ्जानीते 


[ सौ की प्रतिज्ञा करता है, हजार के लिये प्रतिज्ञा करता है ] शतं प्रतिजानीते, सहस्रं प्रतिजानोते [ सो के लिये और 
हजार के लिये प्रतिज्ञा करता हैं। रुपये अर्थतः प्रतीत हो जाते हैं। | 





"| 
| 





BN काशिकावृत्तौ [ १.३. ४७ 
'अनाध्याने इति किम्‌ ? मातुः संजानाति, पितुः संजानाति । उत्कण्ठते इत्यथः (२. ३. ५२) । 
१६५. भासनोपसंभाषाज्ञानयत्नविमत्युपमन्त्रणेषु qa: ॥ ४७ ॥ (२७२०) 


शेषात्कत्तरि परस्मेपदे | १. ३. ७८ ) प्राप्रे भासनादिषु विज्ञेषणेषु सत्सु वदतेरात्मनेपदं भवति। 
सासनम्‌ = दीपिः । वदते चार्वी लोकायते । भासमानो दीप्यमानस्तत्र पदार्थान्‌ व्यक्तोकरोतोत्यथंः । उप- 
संभाषा = उपसान्त्वनम्‌ । कमंकरानुपवदते । उपसान्त्वयतोत्यर्थः। ज्ञानम्‌ = सम्यगवबोधः । ad चार्वी 

न्यासः | 

येशां कर्मोण' इति षष्ठी ॥ ४६ ॥ | 

भासनोपसंभाषाज्ञानयत्नविमत्युपमन्त्रणेषु वदः ॥ भासनादिष्वर्थेबु विशेषणेष्चिति। अत्रापि किस्विद्वि- 
शिष्यते वदत्यर्थोऽनेनेति त्रिशेषणम्‌ ? किस्विद्वदत्यर्थं एव, विशेषणं द्यर्थान्तराद्‌ विशिष्यते = व्यवच्छिद्यत इति 
कुत्वा ? तत्रोपसम्भाषोपसान्त्वनमुपमन्त्रणञच द्वितीयेनार्थन वदत्यर्थं एव विहेषणम्‌ । परिशिष्टानि तु भासना- 
दीनि प्रथमेनार्थन विशेषणानि | भासमानेत्यादिना भासनं वदत्यर्थस्य लक्षणभावेन हेतुभावेन वा विशेषणमिति 
दर्शायति | तथा ह्यत्र भासमान. इति "लक्षणहेत्वोः क्रियायाः’ इत्यनेन शानजादेशो विहितः । जानातीत्यादिना 
ज्ञानं वदत्यर्थस्य विषयिभावेन विशेषणमिति दशंयति । ज्ञानेन ह्यसौ वदितुं जानाति । अत्र येन ज्ञानेन वदनं 


पदमञ्जरी 
'अनाध्याने' इत्यस्य तु मातरं संजानातीति व्यावत्य स्याद्यत्र कर्मतैव विवक्षिता, नेष दोषः; ‘अनाध्याने’ इति 
विभज्यते, तेन पुवंयोगस्यापि शेषो भविष्यति ॥ ४६ u ग 
भासनोपसम्भाषाज्ञानयत्नविमत्युपमन्त्रणेषु वदः ॥ भासनादिष्विति । अत्रापि किञ्चिद्धातोविशे- 
षणम्‌, किञ्चिद्धात्वथंस्य । उपसान्त्वनम्‌ = उपच्छन्दनम्‌, धातोः, भासनादि धात्वर्थस्य । भासमान इति । 
देतो लट: शानजादेशभ्रयोगेण भासनं हेतुत्वेन विशेषणमित्याह । शिष्यैः स्तूयमानो भासते । तथा चोपयुंपरि 
maa प्रतिभासनात्‌ सुष्ठु वदनं भवति, तेजोभङ्गे तु न शक्नुयाद्वदितुस्‌ । जानाति वदितुमिति । 'शकधुष' 


भावबोधिनी 
अनाध्याने | उत्कण्ठापूर्वक स्मरण न होने पर ] इसकां क्या फल है? मातुः संजानाति, fug: संजानाति । 


[ माता के लिये, पिता के लिये | उत्कण्ठित होता है--यह अर्थ है । अर्थात्‌ माता का और पिता का उत्कण्ठापूर्वंक 
स्मरण करता है ॥ ४६ ॥ | 


a ‘शेषात्‌ कतरि परस्मैपदम्‌? से परम्मैपद प्रास रहने पर, भासन आदि छह विशेषण रहने पर वद्‌ धातु से आत्मने- 

हतो, भासनन्दीसिन्प्रकाश | उदा०--(१) वदते चार्वी लोकायते [ आचाय॑ लोकायत शास्र में प्रकाशित होता 
T ia £u dd उस शास्त्र मे पदार्थों को व्यक्त करता है, यह अर्थ है । (२) उपसंभाषा>सात्त्वना v 
rd ks करों को सान्त्वना देता है । यह अर्थ है । (३) ज्ञान = अच्छी प्रकार से समझना । वदते चाव 
कयी [यत M में बोलना जानता है--यह अर्थ & | [ चार्वी « बुद्धि, उसके सम्बन्ध से आचाय॑ भी 
Te 2 Y ] dedii = उत्साह । क्षेत्रे वदते, गेहे वदते | खेतविषयक ओर घरविषयक उत्साह को प्रकट 
"ad rata A (५) a = नाना प्रकार की बुद्धि । गेहे विवदन्ते, क्षेत्रे विवदम्ते [घर के विषय में या खेत के 
NE है ।| विमति में फंसे हुये विचित्र बातें करते हैं--यह अर्थ हे । (६) उपमन्त्रण = एकान्त में 'बात 

। । -परदारानुपवदते। [दुसरे की स्री से एकान्त में बात करता है] उपच्छन्दयति ( = प्रिये ! मुझे चाहो, मैं तुम्हें 
यह दूँगा, वह दूँगा आदि कहकर अपने उद्देश्य में खींचना चाहता है--) यह अर्थ है। . MC 


P a 


१३३४८ ८, | प्रथमाध्याये तृतीय: पाद: ५५ 


लोकायतें । जानाति वदितुमित्यथः । यत्तः = उत्साहः । क्षेत्रे बदतें, गेहे वदतें । तद्विषयमुत्साहमाविष्करोतो- 
त्यर्थः । विमतिः = नानार्मातः । क्षेत्रे विवदन्ते, गेहे विवदन्ते । विमतिपतिता विचित्रं भाषन्त इत्यर्थः 
उपमन्त्रणम्‌ = रहस्य पच्छन्दनम्‌ । कुछभार्यादुपवदते । परदारानुवदतें । उपच्छन्दयतीत्यथः 

एतेष्विति किम्‌ ? यत्किब्निद्ददति ॥ 


१४६. व्यक्तवाचां समुच्चारणे ॥ ४८ ॥ (२७२१) 


qa इति वत्ततें । व्यक्तवाचां समुच्चारणं सहोच्चारणम्‌, तत्र वत्त॑मानाइृदते रात्मनेपदं भवति । 
ननु 'वद व्यक्तायां वाचि’ ( धा० पा० १००९ ) इत्येव पञ्यतें, तत्र कि व्यक्तवाचामिति विशेषणेन ? afa- 
दृध्य्‌पसंग्रहाथमेतत्‌ । व्यक्तवाच इति हि मनुष्याः प्रसिद्धाः, तेषां समुच्चारणे यथा स्यात्‌ । संप्रवदन्ते 
ब्राह्मणाः । संप्रवदन्ते क्षत्रियाः । 
न्यासः 
इत्यर्थं जानाति, तत्र तेनेव विषयेण परिच्छेद्येन विषयीभवति । तद्विषयमित्यादिना यत्र आविष्करणस्य 
दत्यर्थव्य हेतुभावेन विशेषणमित्याचष्टे। उत्साहो ह्याविष्क्रियमाण आविष्करणक्रियायाः कर्माख्यं साधनं 
भवति, साधनञ्च हेतुः; कारकाणां क्रिपानिमित्तत्वात्‌ । विमतिपतिता इत्यादिना विमतिर्भावणस्य वदत्यर्थस्य 
हेतुभावेन विशेषणमिति दशंयति। सत्यां विमतौ विचित्रं नानाप्रकारं भाषन्ते। यदि afar मतिः 
स्यादभिन्नमेव भाषेरन्‌। उपच्छन्दयतीति। 'भद्रे भजस्व मामिदं ते दास्यामि’ इत्येवमादिभिर भीष्टेऽथ 
प्रवत्त॑यती त्यर्थः ॥ ४७। 
व्यक्तवाचां समुच्चारणे प्रसिद्ध्युपसंग्रहाथमिति। यदि तदर्थ व्यक्तवाचामिति नोच्येत, “वरतनु 
पदमञ्जरी 


इत्यादिना तुमुन्‌, अत्र वदत्यर्यो ज्ञानस्य विषयः, ज्ञानं विषयि । तद्विषयमित्यादि । अत्र यत्तोऽस्याविष्करणरूपस्य 
वदत्यर्थस्य कमं । विमतिपतिता इति हेतुगर्भविशेषणं प्रयूज्ञानो विमतिहेँतुत्वेन विशेषणमित्याह । विमतो हि 
सत्यां विचित्रभाषणरूपो वदत्यर्थो निवतंते । उपच्छन्दयतीति। “भद्रे भजस्त्र माम्‌, इदं ते दास्मामि’ इति, 
स्त्राभिलषिते प्रवतंयतीत्यथंः ॥ ४७ ॥ 

व्यक्तवाचां समुच्चारणे ॥ मनुष्याः प्रसिद्धा इति। यद्यपि कुक्कुटादिरुतमपि स्वरूपेण व्यक्तम्‌ 
sd रुतमस्येदमिति । मनुष्यवाक्तु व्यक्ततरा भवति, वर्णात्मिकत्वाद्‌, अर्थावगतिहेतुत्वाच्च, अतस्त एव 
गह्यन्ते । शुकशारिक्रादीतां तु पुरुपप्रयत्तवशेत क्वाचित्क व्यक्तत्राङत्वस्‌, न स्वाभाविकमिति न तेषां ग्रहणस्‌ । 


भावबोधिनी 
इनमें ही हो--इसका क्या फल है ? यत्किञ्चित्‌ वदति । [जो कुछ बोलता है |] ॥ ४७ ॥ 


qar इसकी अनुवृत्ति होती है । व्यक्तवाणी वालों का समुच्चारण = सहोच्चारण, इत अर्थ में वर्तमान 
वद धातु से आत्मनेपद होता हे । 


प्रश्‍ल--“-'वद व्यक्तायां वाचि’ वद धातु व्यक्त वाणी अर्थ में ही पठित है तब यहाँ 'व्यक्त-वाचाम्‌' इस 
विशेषण का क्या लाभ? प्रसिद्धि के उपसंग्रह के लिये--यह है । क्योंकि व्यक्तवाक [स्पष्ट बोलते वाले] मनुष्य ही 


प्रसिद्ध हैं, उनके सामूहिक उच्चारण में ही हो । [कुक्कुट आदि पशु या पक्षियों के उच्चारण में न हो] उदाहरण-- 


सम्प्रवदन्ते ब्राह्मणाः, सम्प्रवदन्ते क्षत्रियाः [ब्राह्मण एक साथ मिलकर बोलते हैं, क्षत्रिय एक साथ मिलकर बोलते हैँ ।] 
व्यक्तवाचाम्‌ [व्यक्त वाणीवालों का]---यह किंसलिये है ? सम्प्रवदन्ति कुक्कुटा:  [मुर्ग बोलते $a] समु- 
च्चारणे--इसका क्या फल है ? ब्राह्मण: वदति, क्षत्रियः वदति [ब्राह्मण बोलता है, क्षत्रिय बोलता है ।] यहाँ अकेले का 








-—— 


५६ काशिकावृत्तो १. ३. इ" 


| व्यक्तवाचामिति किम्‌ ? ( वरतनु ) संप्रवदन्ति कुक्कुटाः (e uro १.३.४८ ) समुच्चारणे इति 
किम्‌ ? ब्राह्मणो वदति । क्षत्रियो वदति ॥ 


१६७. अनोरकर्मकात्‌ ॥ ४४ N (२७२२) 


'वदः' इति “व्यक्तवाचाम्‌? इति च वत्ततें। अनुपुर्वाद्‌ वदतेरकर्मकाद्‌ व्यत्तवारिविषयादात्मनेपदं 
भवति । अनुवदते कठः कलापस्य । अनुवदते मौद्गः. पेप्पलादस्य । अनुः सादृव्ये । यथा कलापोऽधीयानो 
रदति तथा कठ इत्यर्थः । . 

अकर्मकादिति किम्‌ ? पुवंमेव यजुरुदितमनुवदति । व्यक्तवाचामित्येव-अनुवदति वीणा ॥ 

त्यासः 
सम्प्रवदन्ति pagel: इत्यत्रापि स्यात्‌; कुक्कुटा अपि व्यक्तवाच एव । तथा हि--वुक्कुटेनापि «पिते विशेष- 
परिच्छेदादुच्यते-कुक्कुटा लपन्तीति | वरतन्विति तनूशब्दस्थ 'अम्बार्थनद्योह्व॑स्वः’ ह्वस्वः। ह्वस्ववचनसाम- 
र्थ्याद्‌ “ह्रस्वस्य Tur इति गुणो न भवति । नृणामिति न कृतं वेचित्य।थंस्‌ ॥ ४८ ॥ 

अनोरकमंकात्‌ । अनुवदतीति । अनुशब्दः पुनरित्यस्यार्थे वर्त्तते । पुनर्वंदतीत्यर्थः । यजुषात्र कर्मण 
सकमंकत्वम्‌ ॥ ४९ || 

पदमञ्जरी 


वरतनु सम्प्रवदन्ति कुक्कुटाः इति । 


अपनय पादसरोजमङ्कतः, शिथिलय बाहुलतां गलादुताम्‌ । 

कव च वदनेंऽशुकमाकुली कृतस्‌, बरतनु संप्रवदन्ति कुक्कुटाः ॥ 
क्वचित्तु कृत्स्न एव इलोक: पठ्यते, तत्र वश्तनुरिति बहुत्रीहौ यदि ह्वस्वान्तस्तनुशब्दः, ततः 
संबुद्धौ च' इति गुणष्रसङ्गः, दीर्घान्ते तु नदीळञ्गणः कप्‌ प्राप्नोति । केचिदाहुः—तनुशब्दः स्न्लीजातो कविभिः 
अयुज्यते, तस्माद्‌ 'ऊङ्तः' इति ऊडिः कृते क्रमंधारयोऽयमिति ॥ ४८ ॥ | | 

अनोरकमंकात्‌ ॥ व्यक्तवाचामिति quia इति । न तु समुच्चारण इति सर्वानुवृत्तौ वचनमिदमनथ्थक 
स्यादिति भावः । तद्व्पक्तवाक्सम्त्रन्धिनो वदेरिति सूत्रार्थमाह--व्यक्तवासिषयादिति । अनुः साद्श्ये इति । 
तेन कलापस्येति तुल्यार्थयोगे ज्ञेषलक्षणा षष्ठीति भावः । घयेत्यादि। वदनमात्रतादूर्ये तात्पयमिति कर्म न 
विवक्षितमिति भावः | अनुवदति । पुनवंदतीत्पर्थः ॥ ४९ ॥ | EN 
भावबोधिनी 

उच्चारण होने से आत्मनेपद नहीं होता है ।] ॥ ४८ ॥ 

i 'वदः' और 'व्यक्तवाचाम्‌' उन दो की अनुवृत्ति होती है.। अकर्मक, व्यक्तवाग्‌विषयक, अनुपुवंक वद धातु से 
आत्मनेपद होता है । उदा ०--अनुवदते कठ: कपालस्य | अनुवदते मौद्गः पैप्पलादस्य | अनु साहश्य अर्थ में है । कपाल 
पढ़ता हुआ जैसे बोलतां है उसी प्रकार कठ बोलता है, यह अथ है । | 

'अकर्मकात्‌' यह किसलिये है? पहले ही कहे हुए सजुर्मन्त्र का अनुवाद करता है, पुनः बोलता Ba [यहाँ 
सकमक है || व्यक्तवाचाम्‌ [स्पष्ट बोलने वालों का]--यह किसल्यि है । अनुवदति वीणा । [वीणा व्यक्तवाक्‌ 


नहीं है ।].॥। ४९ ॥ 


१; अथि विजहीहि हढोपगूहनं त्यज नवसङ्गमभीरु वल्लभम्‌ । 


अरुणकरोद्गम एष वर्तते वरतनु संप्रवदन्ति कुवकुटा: ॥ इत्येवं कृत्स्नकलोकः औचित्यविचारचर्चायां esu । 
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१६८. विभाषा विप्रलापे ॥ ५० ॥ (२७२३) 


` "we! इति वत्तते, व्यक्तवाचां समुच्चारणे’ इति च। विप्रलापात्मके व्यक्तवाचाँ समुच्चारणे 
वत्तमानाद्वदतेरात्मनेपदै भरवत विभाषा। प्राप्रविभाषेयम्‌ । विप्रवदन्ते साँवत्सराः, ' विप्रवदन्ति सांवत्सराः i 
विप्रवदन्ते मोहुर्ताः, विप्रवदन्ति मोहूर्तताः । युगपत्परस्परप्रतिषेयेन विरुद्ध वदन्तोत्यथंः 

विप्रलाप इति किस्‌ ? संप्रवदन्ते ब्राह्मणा: । व्यक्तवाचामित्येव--विप्रवदन्ति शकुनयः । समुच्चारण 
इत्येव-क्रमेण मोहुर्ता मौहुत्तेन सह विप्रवदन्ति n mE 


१४४. अवाद्‌ ग्रः ॥ ५१ ॥ (२७२४) 


"T निगरणे’ (ure पा० १४१०) इति तुदादो पञ्चते, तस्येदं ग्रहणम्‌; न तु 'ग sme" (uro qro 

१४९८) इति क्रचादिपठितस्थ । तस्य gage प्रयोग एव नास्ति (uo भा० १.३.५१)। शेषात्‌ कर्त्र 

परस्मेपदे (१.३.७८) प्राप्त; अवपुर्वाद्‌ गिरतेरात्मनेपदं भवति । अवगिरते, अवगिरेते, अवगिरन्ते । अवादिति 
किम ? गिरति n ; ow 

न्यास. 


विभाषा विप्रलापे ॥ विप्रलापात्मके इति । परस्परप्रतिबन्धेन विरुद्धः प्रलापो विप्रलापः, स यस्यात्मा= 
स्वभाव: स तथोक्तः । प्राप्रविभाबेयमिति । व्यक्तत्राचां समुच्चा रणे' इत्यस्यानुवृत्तः ॥ ५० ॥ 


अवाद्‌ ग्रः ॥ अवगिरत इति । “ऋत इद्धातोः' इतीत्त्वम्‌, रपरत्वञ्च ॥ ५१॥ 
पदमञ्जरी 


विभाषा विप्रलापे ॥ संवत्सरान्‌ वदन्तीति सांवत्सराः = ज्यौतिषिकाः | एवं मौहरतिकाः ॥ ५० || 


अवाद्‌ ग्रः ॥ गिर: इति पाठे .धात्वनुकरणत्वाद्‌ विभक्तावित्वस्‌ । 'ग्रः' इति तु पाठे रूपमात्रानुकरणं 
द्रष्टव्यम्‌ | तस्य giaqaeàta । नियतविषयाण्यपि क्रियाविशेषणानि भवन्ति, यथा--उर्यादयः कृभ्वस्तिभ्योऽन्य- 
विषया न भवन्तीति भावः॥ ५१ ॥ 
भावबोधिनी 


'बदः? इसकी और “व्यक्तवाचां समुच्चारणे’ इसकी अनुवृत्ति होती है । व्यक्त वाणी वालों के विप्रलापात्मक 
[परस्पर विरोधी कथन], समुच्चारण अर्थ में वतमान वद धातु से आत्मनेपद होता है । यह प्राप्त-विभाषा है । उदा०-- 
विप्रवदन्ते सांवत्सराः, विप्रवदन्ति सांवत्सरा:। [ज्योतिषो लोग परस्पर विरुद्ध बोल रहे हैं।] विप्रवदन्ते मौहूर्ताः 
[ज्योतिषी लोग एक दूसरे के विपरीत बोलते हैं ।] एक साथ आपस में प्रतिषेध के द्वारा विरुद्ध बोलते हैं । 


प्रलापे [परस्पर रोकते हुए. विरुद्ध बोलने में] --यह किस लिये है ? सम्प्रवदन्ते ब्राह्मणा p [ब्राह्मण एक 
साथ बोलते हें । यहाँ विरोधी कथन नहीं हूं ।] व्यक्त वाणी वालों का ही--[ग्रहण है--] विप्रवदन्ति शकुनयः । 
[पक्षी व्यक्तवाक्‌ नहीं होते ।| समुच्चारण (एक साथ बोलने) में--यही लिया जाता है--ज्योतिषी लोग क्रम से एक 
दूसरे ज्योतिषी के विरुद्ध बोलते हैं । [यहाँ नहीं होता है ।] ॥ ५० ॥ | 


तुदादि गण में पठित ^W निगरणे इसो धातु का ग्रहण है, न कि क्रयादिगण में पठित 'ग शब्दे इसका । 
क्योंकि इसका तो अवपूर्वक प्रयोग ही नहीं होता। 'शेषात mafo से परस्मैपद प्राप्त रहने पर, {अव पूर्वक गृ धातु से 
'आत्मनपद होता हे । उदा००-'अवगिरते, अवगिरेते, अवगिरन्ते' [निंगलता है यह अर्थ है ।] 'अव' से पर--यह किसलिये 
& ? गिरति [केवल में आत्मनेपद नहीं होता है।] ॥ ५१ ॥ 
का० हि०/ट॑ ` 
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२००. सम: प्रतिज्ञाने ॥ ५२ ॥ (२७२५) 

'ग्र” इति ad Aqai गिरते: प्रतिज्ञाने वत्तमानादात्मनेपदं भवति। प्रतिज्ञानम्‌ = अभ्युपगमः t 
शतं संगरते, नित्यं शडदं संगिरते । ॒ 

प्रतिज्ञाने इति किम्‌ ? सगिरति ग्रासम्‌ ॥ 

२०१. उदश्चरः सकर्मकात्‌ ॥ ५३ ॥ (२७२६) 

शेषात्कतंरि ,परस्मेपदे' (१.३.७८) प्राप्ते उत्पूर्वान्चरतेः सकर्मक्रक्रियाव चनादात्मनेपदं भवति । 
गेइमुञ्चरते, कुटुम्बमुच्चरते, गुरुवचनमुच्चरते । उत्क्रम्य गच्छतोत्य्थः । 

सकमकादिति किम्‌ ? वाप्पमुच्चरति ॥ 


२०२. समस्तृतीयाुक्तात्‌ ॥ ५४ ॥ (२७२७) 


सम्पूर्वाच्चरते^तुतीया वृत्तादात्मनेरदं भवति। adar इति तृतीयाविभक्तिगेह्याते, तथा चरतेरथं- 

हारको योगः । अइदेन संचरते ॥ 
न्यात: 

व समः प्रतिज्ञाने ॥५२॥ उदश्चरः सकपंकात्‌ ॥ गेहमुच्चरत इति 0 चरिगंत्यर्थः । गुरुवचनमुच्चरते 
इ (त । अत्रोल्कपणात्मिकायां गतो वत्तमानश्वरतिर्गुर्वचनेन कर्मणा सकर्मकः । वाष्पमुच्चरतीति । उपरिष्टाद्‌ 
गच्छतीत्यर्थ: । नात्र किञ्चित्‌ कर्म विवक्षितमित्यकर्मकत्वम् ॥ ५३ ॥ 

समस्तृतीयायुक्तात्‌ ॥ यद्यत्र तृतीयेति तृतीयार्थो गृह्यते, तदेहापि स्यातु--उभो लोको सञ्चरसि 

पदमञ्जरी 

समः प्रतिज्ञाने ॥ प्रतिज्ञानमभ्युपगम इति । केचिदाहुः“ परोपदेशनिरपेक्षमात्मनेव विप्रतिपन्नस्य 
पक्षस्य पारग्रहोऽभ्युपगमः, परेण प्राथितस्यार्थस्य नियमवचनम्‌ एतावद्वास्यामि इति, 'अस्मिन्काळे दास्यामिः 
इत्येवंरूप: प्रतिश्रव: | परेण युवत्या साघितस्यार्थस्थ सम्माननम्‌-समीचीनमुक्तमत्र भवता-इत्येवं रूपम सङ्गी करण- 
मिति ; प्रतिज्ञातामान्यावान्तरभेदा एते, न तु पर्यायाः” इति । वृत्तिकारस्तु परस्परविषयेऽङ्गीकरणादिव्यवहार- 
दशनात्‌ पयायत्वमेव मन्यते || ५२ || 

उदश्वरः सकमंकात्‌ ॥ उत्क्रम्पेति उल्ल ङ्घ ेत्यर्थः | उच्चरतोति । उपरिष्टाद्‌ गच्छतीत्यर्थः ॥ ५३॥ ` 

समध्तृतीथायुक्तार्‌॥ विभक्तिगुंह्यते डत । तत्रैव तृतीयाशब्दस्य मुख्यत्वात्‌ । यद्येवम्‌, तया सह 

आववोधिनी 
। प्रतिज्ञान [स्वीकार करना] अर्थ में वर्तमान, समृपूर्वक ग धातु से आत्मनेपद 
उदा०--शतं संगिरते [सौ रुपये स्वीकार करता हे ।]. शब्द नित्यं संगिरन्ते । 


ग्रः. इसकी अनुवृत्ति होती ई 
होता हं । प्रतिज्ञान = स्वीकारोक्ति] । 
[वैयाक्ररण शब्द को नित्य कहते हैं ।| 
प्रतिज्ञाने [स्वीकार में |-इसका क्या फल 
/ शेषात्‌ कर्तरि’ (TTo go १।३। ७८) से 
आत्मनेपद होता हे । उदाहरण--गेहम्‌च 


v 


हैं? संगिरति ग्रासम्‌ [ग्रास निगलता है यहाँ नहीं होता है ।] ॥५२॥ 
परस्मेपद प्राप्त रहने पर, सकर्मक क्रियावाचक, उत्पूर्वक चर धातु से 
चरते [घर की बात का उल्लंघन करके चला जाता है ।] कुटुम्बमुच्चरते । 
गश्‍्वचतमुच्चरते । [इनमें] उल्लंघन करके चला जाता हे-र्‍यह अर्थ है। सकर्मकात्‌--यह किस लिये है ? वाष्पमुच्चरति । 
[वाष्प = भाप ऊपर जाता है । यहाँ कमं अविवक्षित होने से अक्र्मकत्व है] ॥ ५३ ॥। 


तृतीयान्त पद से युक्त, सम्पूर्वक चर्‌ धातु से आत्मनेपद होता हे । तृतीया यहाँ तृतीया विभक्ति ली 











१४ २५५. | प्रथमाध्याये तृतीय: पाद: | ५९ 


तृतीयायुक्तादिति किम्‌ ? “उभो लोको संचरसि इमं चामुं च देवल ।' (म० भा० १.३.५४) यद्यप्यत्र 
तदर्थयोगः संभवति, तृतीया तु न श्रयत इति प्रत्युदाहरणं भवति ॥ | | 
२०३. दाणश्च सा चेच्चतुथ्यंथ ॥ ५५॥ (२७२८) 
“दाण्‌ दाने! (धा० qro ९३०) परस्मेपदी । ततः संपुर्वात्तृतीयायुक्तादात्मनेपदं भदति, सा चेत्ततीया 
चतुर्थ्यर्थे भवति i | १५. gy 
कथं पुनस्तृतीया ageda स्यात्‌ ? वक्तव्यमेवेतत्‌-^ अशिष्टव्यबहारे तृतीया चतुथ्येथे भवतीति 
वक्तव्यम्‌ * | दास्या [मालां] संप्रयच्छते । वृषल्या संप्रयच्छते । (म० भा० १.३.५५ वा० १) कामुकः सन्‌ 
दास्ये ददातीत्यर्थः । 
न्यासः 
इमञ्चामुञ्च देवलेति? । अत्रापि तृतीयार्थो गम्यत एव । स तपसा श्रतेन वा विद्यत एवेत्येतच्चेतमि कृत्वाहु-- 
तृतीयेति । तृतीयाविभक्तिग हात इति । यद्येवं तया सह धातोः सम्ब्रन्धो नोपपद्यते । न हि तृतीया धातुवाच्येत्याह-- 
तयेत्यादि । अर्थो द्वारं = मुखमृपायो यस्य स तथोक्तः । तृतीयार्थन धात्वर्थस्य युक्तत्वादोपचारिको धातोस्ततीयाः- 
थेन योग इति दर्शयति । यद्यप्यत्र तदर्थेन योगः सम्भवतोति । विना करणेन क्रियानि षपत्तेरभावात्‌, तथापि न 
भवति । तृतौया त्वित्यादि । तृतीयायुक्तग्रहणं ह्येवमर्थ क्रियते--श्रूयमाणतृतीयायुक्ताद्‌ यथा स्यादिति, अन्यथा 
सम इत्येवं वक्तव्यं स्याद्‌ ? अनुक्तऽपि सिद्धत्वात्‌ तृतीयाप्रयोगस्य । न हि तेन विना क्रियानिष्पत्तिरुपपद्यते । 
` तस्माद्‌ यत्र तृतोया श्रूयते तन्मूलोदाहरणस्‌, यत्र तु न श्यते तत्‌ प्रत्युदाहरणम्‌ ॥ ५४ dd 
दाणश्च सा चेच्चतुथ्यंथं ॥ कथं पुनस्तृतीया चतुथ्यर्थे स्यादिति? न कथञ्चिदित्यर्थः । तद्विधायिनः 
शा्रस्याभावादिति भावः। वक्तव्यसेवेतदिति। व्यास्येयमित्यर्थंः। तत्रेदं व्याख्यानम्‌ तदेव संप्रदानं यदा 
पदमञ्जरी 


धातोः सम्बन्धी न भवति; न हि तृतीया धातुवाच्या, नापि धातुस्तृतीयान्त इत्यत आह--तयेत्यादि । 
ततीयार्थेन धात्वर्थस्य योगादौपचारिको धातोस्तृतीयायोग इत्यर्थः । यञ्चप्यत्रेति । न हि चेष्टारूपसञ्चरणमन्तरेण 
करणं सम्भवति, अतोऽश्चुतेऽपि करणपदे तपसा श्रुतेन वेति गम्यमानत्वात्तदर्थयोगस्य सम्भव: | तृतोया त्विति i 
एतदर्थमेव हि पूवंमृक्तम्‌-न्विभक्तिगृह्यत इति । तृतीथायुक्तादिति वा5$नथेक स्यात्‌ । यदि तदर्थयोगः स्यात्‌, 
सवंत्रेवं तदर्थभावादिति भावः ॥ ५४॥ 

दाणश्च सा चेच्चतुथ्यथे ॥वक्तव्यमेवैतदिति । सूत्रे चेच्छव्दश्चशन्दश्चा्थे, अनेकार्थ्वान्निपातामिति । 
केचिद्‌--दाणस्तृतीयायुक्तादात्मनेपदं भवति, सा च तृतीया चतुर्थ्यर्थे वेदितव्येति व्याचक्षते; एवमपि 'अशिष्ठ- 

भावबोधिनी 

जाती है । उसके साथ चर्‌ का अर्थ के माध्यम से योग होता है । [अर्थात्‌ चर्‌ धात्वर्थ का योग तृतोयाविभक्त्यन्तपद्‌- 
बोध्य पदार्थ के साथ रहना चाहिये 0| उदा०--अश्वेन सञ्चरते [घोड़े से चलता है ।] 

त॒तीयायुक्तात्‌ [तृतीयान्त पदार्थ से युक्त]--यह किस लिये है ? 'उभौ लोको संचरसि इमं चामुं च देवल |? 
[हे देवल | इस लोक और परलोक दोनों में सञ्चरण करते हो ।] यहाँ यद्यपि तृतीयार्थ का योग सम्भव है [क्योंकि 
करण के विना सञ्चरण सम्भव नहीं है ।] किन्तु तृतीया नहीं सुनाई देती है, अतः यह प्रत्युदाहरण बन सकता है ॥५४॥ 

'दाण्‌ दाने” परस्मैप्रदी हे । सम्पुवक, तृतीयायुक्त उस दाण्‌ से आत्मनेपद होता है, यदि वह तृतीया चतुर्थी 
के अथ में हो । 


१. देवलेतीत्यस्य स्थाने नारदेतीति पाठोऽपि क्वचित्‌ | 








६० काशिकावृत्तो | | | $453. 580 


चतुर्थ्येथ इति किम्‌ ? पाणिना संप्रयच्छति। समः प्रशब्देत व्यवधाने कथमात्मनेपदं भवति ? 
'समः इति विशेषण षष्ठी, न पञ्चमी ॥ 


२०४. उपाद्यमः स्वकरणे ॥ ५६॥ (२७२९) 


न्यासः 


साधकतमत्वेन विवक्ष्यते तदा agadsa तृतीया भवति, विवक्षातः कारकाणि भवन्तीति कृत्वा; न तु स्वभा- 
वतः। सा च विवक्षा लौकिकी समाश्रीयते, न तु प्रायोगिकोति। लोके चारिष्टः पवहारे एव सा सम्भवति, 
तान्यत्र । लोकिकविवक्षात्र समाश्रीवत इति अस्येत्ार्थस्य द्योतनाय चेच्छब्दः प्रयुक्तः । दास्या मालां संप्रयच्छत 
इति। यो हि धर्मशा्रविरुद्धां दासीं कामयितुं तस्ये मालां ददाति तस्यासावरिष्टव्यवहारो भवतीत्यस्त्यत्रा- 
शिष्टव्यवहा र: । संप्रयच्छत इति qr दिसूत्रेण दाणो यच्छादेशः p कथमात्मनेपदं भवतोति । न कथञ्चिदित्यर्थः । 
तस्पादित्युत्तरस्य' इत्यत्र निदिष्टग्रहणस्यानन्तर्यार्थत्वादिति। एवं मन्यते-सम इति विशेषणे षष्ठोत्यादि । 
यदि AR: इति पञ्चभी स्यान्न षष्टी, तदा प्रशब्देन व्यवधानादात्मनेपदं न स्यात्‌; तस्मान्नेयं पञ्चमी, कि 
तहि ? षष्ठी--समो विशेषणस्य सम्बन्धी यो विशेष्यो दाणिति | ततश्च व्यवहितोऽपि विशेषणविशेष्यभावो 
अवतीति तेन व्यवधानेऽपि भवत्यात्मनेपदम्‌ | ५५ ॥ 


उपाद्यमः स्वकरणे ॥ यदि स्वकरणमात्र आत्मनेपदं भवति शाटकादिस्वीकारेऽपि स्यादिति चोद्यम- 
शाकतुमाह- पाणिग्रहणमित्यादि । एवं मन्यते--प्रतिनियतविषया हि शब्दशक्तयो भवन्ति, यस्मादृपपूर्वो afa- 


पदमञ्जरी 
व्यवहारे' इति वक्तव्यमेव, अरिष्टानां = ड्कोर्णाचाराणां यो व्यवहारः = आचारः तस्मिन्नित्यर्थः | दास्या सम्प्र- 
यच्छत इति। यो दास्या सह भुज्ञानस्तया दत्तं स्वयं भुङ्क्ते, स्वयं च तस्ये ददाति तद्विषयोऽयं प्रयोग इत्याहुः । 
कथमात्मनेपदमिति। न कथञ्चित्‌, `।स्मादित्यत्त रस्य’ इत्यत्र निदिष्टग्रहणस्यानन्तर्यार्थत्वादिति भावः । 
विशेषणषष्ठीति । एवं च igisa समुदाचरत इत्यादावपि भवितव्यम्‌ ॥ ५५ ॥ 
SMTA: स्वकरणे ॥ Sg स्वस्य सतो ख्पान्तरेण यत्करणं तत्स्वकरणामति न गृह्यते ) कि afg ? 
यदाऽस्वं स्वं करोति तद! भवितव्यम्‌, च्विप्रत्ययस्तु विकल्पितत्वान्न भवति । पाणिग्रहणविशिष्टमिति । पाणि- 


भावबोधिनी म 

Y चतुर्थी के अर्थ में तृतीया केसे होती है? यह कहना ही होगा--अशिष्टव्यवहार में चतुर्थी के अर्थ में तृतीया 
होती है, यह कहता चाहिये ।' उदा ० ण्ण्डास्या मालां संप्रच्छते । कामुक होता हुआ दासी को माला [आदि सामग्री] 
दता हैं। [पत्नी को धनादि देकर ळुभाता MAIAT हे । परन्तु नौकरातों को कामुक द्वारा दिया जाना gTa- 
वाजित है । अत: अशिष्ट व्यवहार होने से चतुर्थी के अर्थ में तृतीया होती है । तभी आत्मनेपद होता हे ।] 

चतुर्थी के अर्थ में तृतीया--य्रह किसलिये है? पाणिना सम्प्रयच्छति । [हाथ से देता है।] “सम्‌? का “प्र! 
शब्द से व्यवधान होने पर आत्मनेषद केसे होता है? “समः” यह विशेषण में षष्ठी है [सम्‌ विशेषण का सम्बन्धी 
विशेष्य जो दाण--यह स्थिति यहाँ भी है|, त कि पञ्चमी विभक्ति है। [अतः अव्यवधान की शंका नहीं 
करनी चाहिये] ॥५५॥ 

शेषात्‌ कतं” ( पा० 


यम्‌ धातु से आत्मनेपद होता । 
स्व 


३० १।३।७८ ) से परस्मेपद प्राम रहने पर, स्वकरण ' अर्थ में वर्तमान, उपपुवेक 
यहाँ पाणिग्रहणबिशिष्ट  पाणिग्रहणात्मक स्वकरण लिया जाता है, न कि केवल 
करण अपना बनाना | उदा ०--भार्यामुपयच्छते । [पत्नी से विवाह करता है ।] 
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१७३३ ५७. | प्रथमाध्याये तृतीय: पाद: | ६१ 


शेषात्कत्तरि परस्मेपदे (१.३.७८) प्राप्ते उपपूर्वाद यमः स्वकरणे वतंमानादात्मतेपदं भवति। 
याणिग्रहणविशिष्टसिह स्वकरणं गृह्यते, न स्वकरणमात्रम्‌ । भार्यामुपयच्छते । 
स्वकरण इति किम्‌ ? देवदत्तो यज्ञदत्तस्य भार्यामुपयच्छति ॥ 


२०५. ज्ञाश्रुस्मृदृशां सनः We ॥ (२७३१) 


ज्ञा, श्र, स्मृ, दृश्‌-इत्येतेषां सन्नन्तानामात्मनेप्रदे भवति । तत्र जानातेः “अवह्ववे ज्ञ? (१.३.४४) ` 
इति त्रिभिः सुत्रेरात्मनेपदं विहितम्‌, श्रुदृशोरपि 'समो गम्यच्छि’ (१.३.२९) इत्यत्र विहितम्‌; तस्मिन्विषये 
"पूर्ववत्सनः? (१.३.६२) इत्येव सिद्धमात्मनेपदं ततोऽन्यत्रानेन विधोयते । स्मरतेः पुनरप्राप्त एव विचातम्‌ । 
धर्म जिज्ञासते । गुरु शुश्रषते । नष्टं सुस्सुषंते । नृपं दिदृक्षते । 
“सन: इति किम्‌ ? जानाति, श्वुणोति, स्मरति, पश्यत्ति i 
न्यासः 
रात्मनेपदान्त एवंविध एत्र स्वीकारे वर्तते, न तु सर्वस्मिन्‌ । तस्मात्‌ पाणिग्रहणात्मक्रमेव स्त्रीकरणंगृ ह्यते । 
उपयच्छत इति पूर्ववद्‌ यच्छादेशः ॥ ५६॥ | 
ज्ञाश्रुस्नृदृशां सनः ॥ त्रिभिः सुत्रेरिति। aga ज्ञः इत्यादिनिः। धर्म जिज्ञासत इति । 'ज्ञा अव- 
नोधने', सन्‌, द्विवेचनस्‌, अभ्यासस्य GAA, “सन्यतः इतीत्वम्‌ । शुश्रूषत इति । “श्र श्रवणे’, 'इको झल 
इति सनः कित्त्वम्‌, “श्रयुकः किति’ इतीट्प्रतिषेधः, 'अज्झतगमां सनि’ इति दोघं: geada इति । ‘TH 
आध्याने'; पूर्ववत्‌ कित्त्वाद्‌ . 'उदोष्ठयपूरवेस्य' इत्युत्वम्‌, रपरत्वम्‌ । दिदृक्षत इति । 'हलन्ताच' इति कित्त्वस, 
ततश्च व्रश्चादिना षत्वम्‌, 'षढोः कः सि’ इति कत्वम्‌ || ५७॥ 
पदमञ्जरी 
ग्रहणं नाम कश्चित्क्रत्यासंस्कारस्तद्विशिष्टमित्यर्थः भाष्ये तु--अस्वस्य सतः स्वत्वापादनमेत स्वकरणसित्युक्तस्‌ । 
भट्टिकाव्येऽपि तदनुगुणः प्रयोगः-उपायंस्त महास्त्राणि (१५.२१), मामुपायंस्त STRÉT (४.२८), नोपायंस्त दशानन 
(७.१०१) इति । देवदत्तो यज्ञदत्तस्य भार्यामुपयच्छति, यज्ञदत्तसम्श्रन्धिनीं भार्या दास्यादिरूपेण स्वीक रोतोत्यर्थः i 
पाणिग्रहणाभावाद्‌ वृत्तिकारमते युक्त प्रत्युदाहरणम्‌, भाष्यकारमते त्वत्रापि भवितव्यम्‌ ॥ ५६ ॥ 
ज्ञाश्चस्मृहृां सनः॥ श्रुहृशोरपीति । श्रुवः सूत्र एव निर्देशाद्‌, दृश उपसंख्यानात्‌ ॥ ५७ ॥ 
भावबोधिनी 


स्वकरणे--[अपना बनाना]--यह किसळिये है ? देवदत्तो यज्ञदत्तस्य भार्याम्‌ उपयच्छति [देवदत्त यज्ञदत्त 
की भार्या को दास्यादिरूप में स्वीकार करता है यहाँ अपनी भार्या नहीं बनाता है ।] ॥ ५६ ॥ 

ज्ञा, शु, स्मृ और हृश्‌--इन सन्नन्त धातुओं से आत्मनेपद होता है । यहाँ (D घातु से 'अपह्ववे WU 
(mro qo १।३।४४) आदि पूर्वोक्त तीन सूत्रों से आत्मनेपद कहा गया है, 5p तथा हश से भी “समो guo" 
( पा० qo १।२।३) में कहा गया है, इनके विषय में 'पूर्ववत्सनः' ( पा० सू०१।३।६२ ) से आत्मनेपद सिद्ध ही है, 
इससे भिन्न में यह सूत्र आत्मनेपद का विधान करता है। किन्तु स्मृ का तो अप्रासत का ही विधात किया जा रहा है। 
उदा०--धर्म जिज्ञासते [धर्म जानना चाहता है]; गुरु शुश्रूषते [गुरुवचन सुनता चाहता ।]; a8 सुस्मूर्षते [नष्ट हुये को, 
भूले हुये को याद करना चाहा है]; qd विहते [राजा को देखना चाहता है ।] - 

सन; [सन्नन्त का--] यह किसलिये है ? जाताति, शृणोति, स्मरति, पश्यति । [यहाँ मूल धातु सें नहीं 
होता है ।] u ५७ ॥ 





af 


६२ काशिका वृत्तो [ १, 3/498 


| २०६. नानोज्ञंः ॥ ५८॥ (२७३२) 


` _ पूर्वण योगेन प्राप्रमात्मनेपदं प्रतिषिध्यते । अनुपर्वाज्जानातेः सन्नन्तादात्मनेपदं न भवति । तथा च 
सति सकमंकस्येबायं प्रतिषेधः संपद्चते। पुत्रमनुजिज्ञासति । 
अनोरिति किम्‌ ? धमं जिज्ञासते ॥ 


२०७, प्रत्याङ्भ्यां श्रवः ॥ ५९ ॥ (२७३३) 


“प्रति, आइ' इत्येवम्पूर्वाच्छणोतेः सन्नन्तादात्मनेपदं न भवति । प्रतिश्रुश्र्षति आशुश्रषति । 
उपसगंग्रहणं चेदम्‌, तस्मादिह प्रतिषेधो न भवति-देवदत्तं प्रति शुश्रूषते u 
न्यासः 
नानोज्ञः ॥ पूर्वेणेति । अनन्तरसूत्रध्राप्तं यत्‌ तत्‌ प्रतिषिध्यते~'अनन्तरस्य विधिवां भवति प्रतिषेधो 
वा इति कृत्वा । तथा चेत्यादि। यस्मादनन्तरसूत्रेणात्मनेपदं यत्‌ प्राप्नोति, तस्यायं प्रतिषेधः सम्पद्यते । 


एवं सति सकमंकस्येवायं प्रतिषेधः; अनन्तरसूत्रेण सकर्मकादात्मनेपदविधानात्‌ । अकर्मकाद्धि "अकर्मकाच्च 
इत्यनेन प्रागेवात्मनेपदं विहितमित्यनन्तरातीतो योग? सकर्मकार्थो विज्ञायते; यतश्चेवस्‌, तेनाकमंकात्‌ qdaq. 


सन? इत्यात्मनेपदं भवत्येव-आषधस्यानुजिज्ञासत इति ॥ ५८ ॥ 

प्रत्याङ्भ्यां श्रुवः। उपसगग्रहणञ्चेदमिति । कथं श्रव इति ? विशेषणविशेष्यभावसम्बन्धे षष्ठी । 
तेनायं सम्बन्धो भवति--प्रुणोतेर्यौ विशेषणभूतो प्रत्याडो agaga: सम्बन्धात्‌ सन्नन्तादात्मनेपदं न 
भवति । उपसर्गादैवार्थंद्वारेण श्ृणोतेविशेषणभूताविति सामर्थ्यादुपसगंयोग्रंहणम्‌ । देवदत्तं प्रति शुश्चषत इति ॥ 
प्रतिशब्दस्य 'लक्षणेत्यम्भूताख्यान' इत्यादिना लक्षणे कमंप्रवचनीयसंज्ञा, तेन प्रतिना देवदत्त एव सम्त्रध्यते; न 
धात्वर्थं इति ॥ १९॥ 

पदमञ्जरी 

नानोज्ञः ॥ पुवणेति । अनन्तरसूत्रेण यत्प्राप्तं तत्प्रतिषिध्यते, कुत एतत्‌ ? 'अनन्तरस्य विधिर्वा 
भवति प्रतिषेधो वा’ इति । तथा चेति। अनन्तरस्य प्रतिषेध इत्युक्तम्‌, एवं सति सकमंकस्येवायं प्रतिषेधः 
सम्पद्यते, अनन्तरयोगस्य सकर्मकविषयत्वाद्‌, अकमंकाविषयत्वाद्‌ 'अकर्मकाच्च’ इति प्रागेव विहितत्वात्‌ । 
तेनाकमंकात्‌ giaa? इत्यात्मनेपदं भवत्येव--औषधस्यानुजिज्ञासत इति । औषधेन प्रवतितु- 
मिच्छतीत्यर्थः ॥ ५८ ॥ 

प्रत्याङ्भ्यां spe: ॥ उपसगंग्रहणं चेदसिति । परस्परसाहचर्यात्‌ । देवदत्तं प्रतोति । 'लक्षणेत्थंभूत' 
इत्यादिना प्रति कमंप्रवचनीय:, नोपसर्गः ॥ ५९ ॥ 


भावबोधिनी 


: qd सुत्र से प्रास आत्मनेपद का प्रतिषेध होता है । अनुपूर्वक, सन्नन्त ज्ञा धातु से आत्मनेपद नहीं होता 
i P pr भकार सकर्मक का ही यह प्रतिषेध हो जाता है। उदा०- पुत्रम्‌ अनुजिज्ञासति [पुत्र को अनुमति देना 
चाहता हं | 


अनो: [अनु से परे ज्ञा का]---यह किसलिये है? धर्म जिज्ञासते [धर्म जानने की इच्छा करता हे । qd सूत्र 
से आत्मनेपद होता है] ॥ ५८ ॥ 
4 प्रति एवम्‌ STE पूर्वक, सन्नन्त श्रु धातु से आत्मनेपद नहीं होता है । उदा०--प्रतिशुश्रषति । आशुश्रूषति । 
[बदले में सुनना चाहता है। अच्छी प्रकार सुनना चाहता है।| यहाँ प्रति उपसगे का ग्रहण है; अत: इस 
[कमंप्रवचनीय के योग] में "निषेध नहीं” होता है--देवदत्त प्रति शुश्रषते । [यहाँ “'लक्षणेत्थम्भूताख्यानभागवीप्सासु 
प्रतिपयनवः” ( qro We १।२।३) से प्रति की कमंप्रवचनीयता उपसगंत्व नहीं है ।] ॥ ५९ ॥ ! 
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२०८. शदेः शितः ॥ ६० n (२३६२) 

MA शातने' (धा० Tro १८५५) परस्मेपदी, तस्मादात्मनेपदं विधोयते afad: शित्‌, शिद्धावो 
शितो वा सम्बन्धी तस्मादात्मनेपदं भवति । शोधते, शीयेते, शोयन्ते | 

शित इति किम्‌ ? अशत्स्यत्‌ । झात्स्यति । शिशत्सति ॥. 

२०९. ख्रियतेलङ्लिङोश्च ॥ ६१ ॥ (२५३५) 

| «T N 

शदेः शितः ॥ यदि aè: faa? इति व्यधिकरणे एते पश्चम्यावित्यभ्युपगम्यैवं ब्याख्यायते--शदेः 
परो यः शित्‌ तस्मादात्मनेपदं भवतीति, तदा सावंधातुकाश्रयत्वाच्छितः प्रागेव तदुत्पत्तेर्धातो: शेषत्वादस्य 
लावस्थायां परस्मेपदं स्यात्‌, ततस्तन्निमित्तकः शिंद्विकरणः। तथा च विहितमिदानीं परस्मैपदमशङ्यं निवर्त॑- 
यितुमित्यात्मनेपदाभावः स्यादित्यालोच्यान्यथा व्याचिख्यामुराह-शदिर्यः शिदिति। एतेन 'शदेः शित? इति 
समानाधिकरणे एते पञ्चम्याविति दशयति । कथं पुनः शदिः शिद्भवति, यावता विकरणस्य शकार इत्संज्ञक 
इत्संज्ञासम्त्रन्धी, न तु शदेः ? इत्यत आह--शिद्धावीति । भाविशब्दोऽयम्‌ भविष्यति गम्यादयः? इति भविष्य- 
त्कालविषय:। शिद्धावीति यतः शिद्धविष्यति स शिद्धावी । एतदुक्तं भवति--शिन्निमित्तत्तादुप चारेण शदिः 
शिदित्युक्तमिति | भवति हि कारणे कार्योपचारात्‌ तथा व्यपदेशः, यथा-नड्वलोदकं पादरोग इति । शितो 
चा सम्बन्धीति। एतेन 'शित® इत्यस्य षष्ठ्यन्ततां दशंयति। कः शदेः शित्सम्बन्धी ? यस्तस्य प्रकृति: । 
प्रागपि शितः शदेस्ततप्रकृतित्वमस्त्येवेति शित्प्रकृतेः शदेरात्मनेपदं भवति । शीयते इति। पाघ्रादिसूत्रेण 
शीयादेशः ॥। ६०॥ | 

ख्रियतेर्लुङलिङोञ्च ॥ निथमार्थमिदं वचनमिति--म्रियतेर्लुङलिङो: शित एव यथा स्यात्‌ । यदेवम्‌, 

पदमञ्जरी | 

शदेः शितः ॥ यद्यत्र शदेः परो यः शित्‌, तत आत्मनेपदं भवतीत्येवं व्यधिकरणे पञ्चम्यावात्रित्य 
व्याख्यायेत, ततोऽपि विकरणे सत्यनेन विधिना भवितव्यम्‌ । सावंधातुके च परतो विकरणो विधोयते, ततश्च 
प्रागेवास्माडिधेः सावधातुकं भवच्छेषत्वात्परस्मेपदं स्यात्‌, तस्मिश्च सति तन्तिमित्ते शिति विकरणे कृते परस्मै- 
पदस्य निवृत्तिनं सिद्धयेत्‌ । न हि निवृत्तस्य > निवृंत्तिवेचनशतेनापि शक्यते कतुंमिति-इमं व्यधिकरणपक्षे दोषं: 
दृष्टा समानाधिकरण्ये पञ्चम्याविति दर्शयन्नाह--शदियें: शिदिति। कथं पुनः शदिः argala, विकरणे हि 
शकार इद्‌ भवति, तत्राह- शिद्धावीति । शिद्भावी यस्मात्‌ स तथोक्तः । शिःद्भावित्वाद्‌ उपचारेण शदिरेव 
शिदित्युक्तमित्यर्थः । शितो वा सम्बन्धोति । 'शितः इत्यस्य षष्ठ्यन्ततां दर्शयति । कश्च शदिः शितः सम्बन्धी ? 
यस्तस्य प्रक्ृतिः। प्रागेव च िदुत्पत्तियोग्यतया तत्त्रकृतित्वमस्त्येव । sua इति। पाधघ्यादिसूत्रेण 
शीयादेशः ॥ ६० ॥ | 

ख्रियतेर्लुङ्लिङोञ्च ॥ ggfs: इति easag, विषयसप्तमी वा। नियमार्थेमिति। यदि 

| भावबोधिनी 

"HZ शातने' परस्मैपदी है। उससे आत्मनेपद का विधान होता हे । शित्‌ जो शद, शित्‌ होने वाला 
या शित्‌ का सम्बन्धी जो शद्‌ धातु उससे आत्मनेपद होता है। उदा०--शीयते, शीयेते, शीयन्ते । [शद से जहाँ शप्‌ 
होता है वहाँ शित्‌ होने से यह आत्मनेपद और “पाघ्राध्मा०” ( पा० qo ७।३।७८) से शीय आदेश होता है ।] 

शितः | शकारेत्संकृक ]--यह किसलिये है ? अशत्स्यत्‌, शत्स्यति, शिशत्सति । [इनमें शपू सम्भव न होने 
से शित्‌ नहीं है । अतः आत्मनेपद नहीं होता है।|॥ ६० ॥ 


JE प्राणत्यागे' ( मरना अर्थ में ge धातु है) डित्‌ होने से ['अनुदात्तङ्ति आत्मनेपदम्‌’ ( पा० qo 


^ 











६४ ) काशिका वृत्तो | १. है. .६२४ 


'Hz प्राणत्याग’, (ato पा० १४०४) डित्त्वादात्मनेपदमत्र. सिद्धमेवेति नियमार्थसिदं वचनम्‌ 


ख्रियतेर्लुङलिङोः ज़ितश्चात्मनेपदं भवति, अन्यत्र न भवति। agan मृषोष्ट शितः खल्वपि-ख्रियते, | 


fea, स्रियन्ते । 
नियमः किमर्थः ? मरिष्यति । अमरिष्यत्‌ ॥ 


२१०, पुववत्‌ सनः॥ ६२ ॥ (२७३४) 
सनः पूर्वो यो धातुः आत्मनेपदी तद्वत्सञ्नन्तादात्मनेपदं भवति । येन निमित्तेन पूर्वस्मादात्मनेपदं 


विधीयते तेनेव सन्नन्तादपि भवति । ‘अनुदात्तङित आत्मनेपदम्‌’ (१.३.१२) आस्ते, शेते । सन्नन्तादपि तदेव 


न्यासः । 
ङिद्ग्रहणं किमर्थम्‌ ? यावतान्यत्रात्मनेपदेत न भवितव्यमिति ? उच्यते; स्वराथंमुपदिश्यते--मा हि मृतेति 
लुङि 'तास्यनुदात्तेन्डङददूपदेशालसारवंधातुब स्य’. अनुदात्तत्वे कृते धातोरन्तोदात्तत्वं भवति । 'तिङ्ङतिङः? इति 
निघातोऽत्र हि च' इति प्रतिषिध्यते, अडागमोऽपि “न माङ्योगे’ इति । अमरृतेति। 'ह्वस्वादङ्गात्‌? इति सिचो 


लोप: । मृषीष्ठेति। आशिषि लिङ्‌, तस्य ‘लिङाशिषि’ इत्या डँघातुकत्वाद्विकरणाभावः, "ge तिथोः’ इति सुट्‌, . 


वलि यलोपः | Faaa इति । तुदादित्वाच्छः, ‘रिङ शयग्लिङक्षु' इति रिङादेशः, ‘afa agag इत्यादिनेयङ्‌ ! 
मरिष्यतीति । “ऋद्धनोः स्ये' इतीट्‌ ॥ ६१॥ E 

पुवंबतु सनः ॥ पुर्वादिति। तेन तुल्यं क्रिया Agfa: इति वति:। qdara: सम्बन्धिशब्दत्वाद- 
वधिमपेक्षते स चावधिः श्रुत॑त्वातु सन्नेव विज्ञायत इत्याह--सनः पुर्वा यो धालुरिति। यद्येवम्‌, अवधिभावो- 


पगम एव सन्ग्रहणस्योपयुक्तत्वात्‌ सन्नन्तादात्मनेपदं भवतीति, न तत्रेतलभ्यते; कुतर्स्ताह स्यात्‌ ? धातुमात्रात्‌, . 


नेतदस्ति; एवं ह्यात्मनेपदं परस्मेपदानुक्रमणमनथंकं स्यात्‌ । अथ प्रत्ययान्तात्‌ स्यात्‌ ? एवमपि सन्ग्रहण- 
मनथक स्यात्‌, पूर्ववत्‌ प्रत्ययादिति वाच्यं स्यात्‌ । तस्मात्‌ प्रत्यासन्नं सनं त्यकत्वा न युक्तान्यस्याश्रतस्य 
परिकल्पनेति सन्चन्तादेव भवतीति विज्ञायते । येनेत्यादिना वत्यर्थंमाचष्टे । तदेव निर्मित्तसिति । अनुदात्तेत्त्व 
| पदसञ्जरी | | 

नियमः क्रियते, डित्करणं किमथंम्‌, यावताउप्राप्ते विधिरेवास्तु ? इह मा हि मृतेति लुङि 'तास्यनुदात्तेत्‌' 
इति डिल्लक्षणः सावंधातुकनिघातो यथा स्यात्‌ । तिङ्निघातोऽत्र Tz च' इति प्रतिविद्धः ॥ ६१ ॥ 

| पुववत्सनः ॥ पुर्वोवदिति । 'तेन तुल्यम्‌' इत्यादिना तृतीयान्ताद्वति:, न पञ्चम्यन्तात्‌; लक्षणा- 
जानात्‌ । यथा च ब्राह्मणेन तुल्यं वैश्यादधीत इत्युक्ते ब्राह्मणादिवद वैश्यांदंधोते इति पञ्चम्यर्थो गम्यते, 
तथेहापि पूर्वस्मादिव सनन्तादप्यात्मनेपदमित्यर्थो लभ्यते । gears: इतिं हि तृतीया संवंविभकत्यर्थानन्तर्भा- 


वयति | यदि सनः पूर्वो यो धातुरिति। एतेन aa इति पृर्वस्यावधिनिर्देशः, न त्वात्मनेपदापेक्षया 
परपञ्चमोति दर्शयति i 


भावबोधिनी 

१॥२॥२ ) से आत्मनेपद सिद्ध ही है इसलिये यह सूत्र नियम करने के लिये है--छुडः, लिङ्‌, तथा शित्‌ विषय में ही 
25 धातु से आत्मनेपद होता है, अन्यत्र नहीं होता है ।' उंदा० --अंमृत [ gm | मृषीष्ट [ आंशीलिङः ] शित्‌ से भी 
ञ्रियते, म्रियेते, म्रियंते । 

नियम किंसलिये है ? मरिष्यंति । अमेरिष्यत्‌ | [यहाँ नहीं होता & I| ॥ ६१ ॥ 

सन्‌ से पहले जो धातु आत्मनेपदी रहती है उसी प्रकार सन्नन्त से आत्मनेपद” होता है । जिस निमित्त को 
SAA पहले धातु से आत्मनेपद का विधान किया जाता है, उसी निमित्त को मानकर सन्नन्त से भी होता है । 
अनुदात्तङित आत्मनेपत्म्‌' ( पा० qe १।२।३ )-आस्तै ( अनुदात्तेतु ), शेते ( डित्‌ )। सन्नन्तंसे भी वही 
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निमित्तम्‌--आसिसिषते, शिशयिषते (ao wro १.३ ६२) । 'नेविश:!(१.३.१७) ।-निविशते, निविविक्षते । 
आङ उद्गसने' (१.३.४०)--आक्रमते, आचिक्रंसते । 

इह न भवति--शिशत्सति । gadan न हि इदादिञ्रियतिमात्रमात्मनेपदनिमित्तम्‌। कि तहि? 
शिदाद्यपि, तच्चेह नास्ति i 

न्यासः 

डित्त्वञ्च धात्वन्तरावस्थायामपि सन्नन्ताद्‌ वचनसामर्थ्यान्निमित्तं भवति। आसिसिषत इति। इटि कृते 
'अजादेद्वितीयस्य' इति सिशब्दस्य द्विवंचनस्‌ । निविविक्षत इति । “विश प्रवेशने', पर्ववत्‌ कित्त्वषत्वकत्वानि । 
आचिक्रंसत इति । आत्मनेपदनिमित्तत्वात्‌ 'स्नुक्रमोरनात्मनेपदनिमित्ते' इतीण्‌ न भवति i 

शिशत्सति, मुमूषंतीति । अत्र सनो यः पूर्वो भागः, तस्यात्मनेपदनिमित्तत्वमस्ति; शीयते, म्रियत 
इत्यात्मनेपददशंनात्‌ ! तत आत्मनेपदेन भवितव्यमिति कस्यचिद्‌ श्रान्तिः स्यात्‌, अतस्तां निराकतुंमाह— 
इह न भवतोत्यादि। कि कारणमित्याह-न हीत्यादि। कि तहि? शिदाद्यपीति। शिच्छब्देनात्र शि XI 
वित्वं शित्सम्बन्धित्वञ्चोक्तम्‌ । आदिशब्देन लुङ्‌लिङोग्नेहरणम्‌, तच्चेह नास्तीति न un सनः पुवंभागस्य 
शिद्धावित्वं शित्सम्बन्धित्वं वास्ति; शिश्रत्ययस्यास्मिन्‌ विषयेऽत्यन्तासम्भवात्‌, नापि म्रियतेः परो लुझुलिडनै 
स्तः; तस्सान्नेह शदिम्रियत्यो रात्मनेपदतिमित्तत्वमस्तीति न भवत्यात्मनेपदस्‌ । 

इह्‌ तहि कस्मान्न भवति--अतुचिकीर्षोत, पराचिकीर्षतीति ? करोतेहि गन्धनादिष्वर्थेष्वात्मनेपदं 
विहितस्‌, अतस्तद्विवक्षायां सन्नन्तादपि तेन भवितव्यमित्याह--यस्य चेत्यादि । गन्धनादिष्वर्थपु पूर्वंत्रासनन्ता- 
वस्थायास्‌ अनुपराभ्यां कृञः इत्यनेन परस्मैपदविधानात्‌ करोतेरात्मनेपदाभावः क्रियते । तस्मादाभ्यां सनन्ता- 
दप्यात्मनेपदनिमित्ताभावान्न भवति à 


नदमञ्जरी 

यद्यंचम्‌, सनन्तादात्मनेपदमिति न लभ्येत, 'सनः' इत्यस्य सङ्च्छतस्यावधिनिदेशेनोपक्षीणत्वाद्‌, 
अत आह--तद्वत्सनन्तादपीति । अवधित्वेनापि तावत्सनः श्रुतत्वात्‌ प्रत्यासया तदन्तादेव विधिविज्ञायत इति 
भावः p अथेवं कस्मान्न विज्ञायते सनन्तादात्मनेपदं भवति, पूर्वेबर्दित श्रौ्तोऽन्वयः, तत्र कुतः पुवंवदित्यपेक्षायां 
सन्निहितत्वात्सन एव पूर्ववदिति विज्ञास्यत इति : एवं मन्यते-एवं विज्ञायमानेऽयमेव योगः पूर्वस्याइधिः 
सम्भाव्येत, यथा-पूर्वत्रासिद्धम्‌' इत्यत्र तत एव योगात्‌ qdafa ततश्चायमर्थः स्याद्‌ 'अनुदात्तङितः’ 
इत्यारभ्येतः पूर्वं ये धातवो निदिष्टास्तेभ्यः सनन्तेभ्यस्तद्वदेवात्मनेपदं भवतीति, ततश्चोत्तरो विधिः सनन्तान्न 
स्यात्‌-- भुजोऽनवने’, बुभुक्षत इति, तस्मात्‌ सनः पृवंवदित्येव श्रौतोऽन्वय एष्टव्य इति । यद्ययं कार्यातिदेशः 
शा्नातिदेशो वा विज्ञायेत, तदा सन्प्रकृतो ५योगान्तरे दृष्टमित्येव निमित्तनिरपेक्षं कायं seb वातिदिश्यमान- 
मिहाप्यतिदिश्येत-शिशत्सति, agsia; शीयते, farad इत्यत्र दृष्टत्वादिति मतेऽनयोः पक्षयोर्दोषं दृष्ठा निमित्ता- 
तिदेशमाश्रित्याह— येन निमित्तेनेति । निमित्तस्य ३त्यत्वात्तद्ढ।रक यदात्मनेपदविधेस्तुल्यत्वं तदाश्रीयते इत्यर्थः । 

_ भावब्रोधिनी 

( अनुदात्तेत्व ओर feca ) निमित्त होता &—(*) आसिसिषते, (२) शिशयिषते । Afam? ( पा० qo १।२।३ ) 
निविशते, (३) निविविक्षते । आङ उद्गमने । आक्रमते, (४) आचिक्रंसते । [(१) बैठना चाहता है। (२) सोना चाहता 
है, (३) प्रवेश करना चाहता है । (४) आक्रमण करना चाहता है ।] 

यहाँ [आत्मनेपद] नहीं होता है--शिशत्सति, मूसूषंति । क्योंकि शद्‌ या fu धातु ही आत्मनेपद को निमित्त 
नहीं है; तो फिर क्या [निमित्त] & ? शित्‌ आदि (शते: शितः’ ( पा० qo १।३।६०) तथा “म्रियते लङलिङोश्च’ 
( पा० qo १।३।६१ ) सूत्र से प्रतिपादित भी निमित्त है, और वह यहाँ नहीं है । 

का० ट्वि०/९ 





६६ काशिकावृत्तो | $. ३. ६२. 


यस्य च qiia निमित्तभावः प्रतिषिध्यते, तत्सन्नन्तेष्प्पनिमित्तम्‌-अनुचिकोषंति । पराचिकोषति । 
व्यासः 

अथ जुगुप्सते, मीमांसत इत्यत्र कथमात्मनेपदम्‌, यावता पूर्ववत्सनः इत्युच्यते, न च गुपादिषु 
सनः प्रागेवात्मनेपदं भवतीति; अतः पूर्वतवदित्यतिदेशाभावान्न भवितव्यमात्मनेपदेनेत्यत आह--इहेत्यादि । 
जुगुप्सत इति। 'गृ्तिज्कि-द्भयः सन्‌” इति सनु। मीमांसत इति। 'मानवध'’ इत्यादिना सन्‌, अभ्यासस्य 
'सन्यतः' इतीत्त्वे दीर्घः । कथं पुनरिह अनुदात्तङित आत्मनेपदम्‌', यावता गुपादाववयवेऽनुदात्ते्वं लिङ्गम्‌, 
न जुगुप्सादो समुदाय इत्यत आह-अवयवे कृतमित्यादि। यथा गोः कर्णादाववयवे कृतं लिङ्गं समुदायस्य 
विशेषक भवति, तथा गुपादाववयवे कृतमनुदात्तेत्वं समुदायस्य जुगुप्स इत्येवमादेविशेषकं भवति । यद्येवम्‌, 
गोपायति, तेजयति सङ्केतयतीत्येवमादावपि प्राप्नोति, सत्यम्‌; स्यादेतत्‌ -अवयवे कृतं लिङ्गं तस्य समुदायस्य 
गोविशेषकं भवति, यं समुदायं सोऽवयवो न व्यभिचरति; सनन्तं gad व्यभिचरति; णिजन्तन्तु व्यभिचरतीत्य- 


तोऽत्रात्मनेपदेन न भावतव्यस्‌; वार्तमेतत्‌ सन्नन्तमपि व्यभिचरतीति विनापि तेने गोपयतीत्यादौ सम्भवात्‌ । 
| पदसञ्जरी 


पु्वमिति । सतुत्पत्तेः प्राक्‌ प्रयोगान्तर इत्यर्थः | पुरवंस्मादिति युक्तः पाठः, तथा च सनन्तादपीति सङ्गच्छते । 
यद्यपि प्रकृतिगतं डित्त्वादिकं सनन्ते धातो वचनशतेनापि प्रापयितुमशक्यस्‌--शिशयिषति; तथापि प्रकृतिगतमेव 
तत्सना व्यवधानेऽपि तदन्तादात्मनेपदस्य निमित्तं भवतोत्यतिदेशार्थः, तावता च निमित्तातिदेशवाचोयुक्तिः । 
आसिसिषत इति । इटि कृते 'अजादेद्वितीयस्य' इति पिशब्दस्य द्विवचनम्‌ । निविविक्षत इति। goaa 
इति सनः कित्त्वम्‌, व्रश्चादिषत्वम्‌, 'षढो; कः सि’'। आचिक्रसत za आङ आतत्मनेपदनिमित्तत्वात्‌ 
'स्नुक्रमो:' इतीड्‌ नेव भवति | 

निम्रित्तातिदेशाश्रयणस्य फलमाह=इहेति । कारणमाह--न होति । शिदाद्यपोति। शि-द्भावित्वादि- 
क्रमपोत्यर्थं: । आदिशब्देन लुझलिडमेग्रहणम्‌, तच्चेह नास्ति | कृते सति तदन्तमेव शिद्धावि, न शदिम्रियति- 
भ्याम्‌ । शिशयिषत इत्यादी तु कृतेऽपि सनि तदानीमपि ङित्त्रादिक प्रकृतिगतं विद्यत इति भावः । 

यदि ताहि निमित्तातिदेशः, अनुचिकीषंतीत्यत्रापि प्रसङ्गः; गन्धनादेरर्थंस्य ङित्वस्य चात्मनेपद- 
निमित्तस्य सन्यपि परस्मैपदे निमित्तत्वात्‌ । कार्यातिदेशे तु न दोषः ‘अनुपराभ्यां mon? इति परस्मेपदेनापवादे- 
नात्मनेपदस्य बाधितत्वादत आह--यस्य चेति। न योग्यतामात्रेण निसित्तत्वस्‌, कि dig? कुवंद्र॒पस्येति 
सतुक्रमोरित्यत्र वक्ष्यत इति भावः । यदि कुर्वद्रपं निमित्तम्‌, जुगुप्सत इत्यादौ कथम्‌, नह्यत्र प्रकृतिगतमनुदात्तेत््व 
तत्रात्मनेपदं कदाचिदपि करोति नित्यसन्नन्तखाद्‌) गुपादोनामत आह--इहेत्यादि । न वात्रानेनात्मनेपदस्‌, कि 
तहि ? अनुदात्तडित:' इत्यनेनेत्यर्थः । कथं पुनः समुदायस्य जुगृप्सादेरनुदात्तेत्वमत आह- अवयव इति a 
अवयवे ह्यचरितार्थ लिङ्गं सामर्थ्यात्समुदायस्य विशेषकं भवति । यद्येवम्‌, गोपायति तेजयतीत्यादावपि प्रसङ्ग? d 
अथ d समुदायं योध्वयवों न व्यभिचरति, तत्र कृतं लिङ्गं तस्य विशेषकं भवति; णिजन्तं च 
व्यभिचरति, विनापि तेन जुगृप्पत इति गुपेः प्रयोगादित्युच्येत । यद्येवम्‌, सनन्तादपि न स्याद्‌, विनापि तेन 
गोपायतीत्यत्र TU: प्रयोगात्‌ । वक्तव्यो वा विशेषः, अयमुच्यते-'गुप गोपने’ इत्यस्य सन्विधौ ग्रहणम्‌, तस्माच्च 

भावबोधिनी . 

और जिसका पहले ही निमित्तभाव प्रतिषिद्ध हो जाता है, सन्नन्त में भी वह निमित्त नहीं रहता है; जैसे-- 
अनुचिकीर्षति, पराचिकीर्षति । [अनुपराभ्यां mo! ( पा० Wo १।२।३) से आत्मनेपद का प्रतिषेव होकर केवल 
परस्मैपद का विधान होता है । अतः सन्नन्त से भी आत्मनेपद निषिद्ध हो जाता है ।] 


१, यत्तु--नित्यसन्नन्तत्वादिति श्रीवत्साद्काचार्योत्प्रेक्षितं तु गौरवग्रस्तमिति, तन्न, गुपादीनां प्रकृतित्वेन नित्यसन्‌ 
प्रत्ययान्ततया त॒दन्तोल्लेखनस्येवौचित्यात्‌, प्रत्ययान्तस्यैवात्मनेपदविधाने निमित्तत्वाच्च, तदन्तविधिकल्पनायां 
गोरवस्य तुल्यत्वाच्च | 
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१.: ३.६.३. | प्रथमाध्याये तृतीयः पादः ३७ 


इह जुगुप्सते, मीमांसते इति ? 'अनुदात्ततः' (१.३.१२) इत्येव सिद्धमात्मनेपदम्‌ अवयवे zd feu 
समुदायस्य विशेषकं भवति (म० भा० १.३.६२,पृ० १७५) इति ॥ 

२११. आस्प्रत्ययवत्कृुजोऽनुप्रयोगस्य ॥ ६३ ॥ (२२४०) 

अकत्रेभिप्रायार्थाऽयभारम्भः। आम्‌ प्रत्ययो यस्मात्‌ सोऽयमाम्प्रत्ययः। आम्प्रत्ययस्येब घातोः 
कुजोऽनुप्रयोगस्यात्मनेपदं भवति । ईक्षाञ्चक्रे, ईहाञ््रक्रे [उहाञ्चक्रे] । यदि विध्यर्थमेतत्‌, तहि उडब्जातकार, 

त्यासः 

तस्मात्‌ समुदायं यं गुपादिनं व्यभिचरति, तस्यासम्भवात्‌ सवस्य गुपादाववयवे कूतमनुदात्तेत्वं लिङ्गं 
समुदायस्य विशेषकं भविष्यति । ततश्च गोपायतिप्रभृतिभ्योऽप्यात्मनेपदं प्राप्नोतीत्येव। एवं तहि 'निगरण- 
चलनाथेभ्यश्च' इत्यत्र चकारोऽनुक्तसमुञ्चयार्थः क्रियते । तेन गुपादिभ्यो प्यन्तेभ्यः परस्मेपदमात्मनेपदापवादो 
भविष्यति ॥ ६२ ॥ 

आम्प्रत्ययवत्‌ कुओोऽनुप्रयोगस्य ॥ आम्प्रत्ययवदिति “तत्र तस्येव’ इति षष्ठीसमर्थाद्‌ वतिः । gS- 
नुप्रयोगस्य' इति समानाधिकरणे षठ्यो । ईक्षाञ्चक्रे इत्यादि । 'इक्ष दशेने’, Sg चेष्टायास्‌’, 'ऊह वितके, लिट्‌, 
इजादेः इत्यादिनास्‌, 'आमः' इति gga, प्रातिपदिकत्वात्‌ सुप्‌ प्राप्तः, सुः, स्वरादित्वादव्ययत्वात्‌ सुब्लुक्‌, 
"ber इत्यादिना कृजो लिट्परस्यानुप्रयोगः। अकत्रभिप्रायार्थोऽयसारम्भ इति ब्रुवता विध्यथंमेतदित्युक्त 
भवति । तत्रास्मिनु विध्यर्थे यो दोषस्तमुःट्भावयितुमाह-यदीत्यादि। उदुब्जाञ्चकारेति । 'उब्ज आजवे', 
उत्पूर्वाल्‌ लिट, पूर्ववदास्‌। 'परस्मेपदानाम्‌’ इत्यादिना तिपो णल। उदुम्भाब्चकारेति। 'उभ उन्भ पुरणे । 

| पदसञ्जरी 

नित्यं सनेव भवति, नापरः प्रत्यय: । गोपयतीत्यादिकस्तु प्रयोगः 'गुप्‌ रक्षणे’ इत्यस्य, स चान्य एव । 
अवश्यञचेतदेवं विज्ञेयम्‌-अन्य एव सन्प्रकृतिः, तस्माच्च सनेव भवतीति; अन्यथा निन्दाया अन्यत्र यथा णिज्‌ 
भवति तथा लंडादिरपि स्यात्‌। एवं तिजिप्रभृतयोऽपि, क्षमाद्यर्थे यत्र सन्निष्यते तत्रानुदात्तेतो नित्यसनन्ताश्च; 
क्षमादिभ्योऽन्यत्र तु यत्र णिजिष्यते तत्राननुबन्धका एव चुरादौ पठितव्याः ॥ ६२ ॥ 

आस्प्रत्ययवत्‌ कुजोऽनुप्रयोगस्य ॥ नन्वामन्तस्याधातुत्वाददृष्टमात्मनेपदस्‌, तत्कथं कृञोऽतिदिञ्यते ? 
स्यादियमनुपपत्तिः; यदि प्रत्ययग्रहणं न क्रियते, कृतेऽपि वा तस्मिन्‌ प्रत्ययग्रहणे कर्मधारयस्तद्गुणसंविज्ञानो वा 
बहुत्री हिराश्रीयेत; इह त्वतद्गुणसंविज्ञानो बहुत्रीहिः, धातुरन्यपदार्थस्तदाह-आ्प्रत्ययो यस्मादिति। 

भावबोधिनी 

यहाँ “जुगुप्सते मीमांसते' में केसे ? यहाँ तो 'अनुदात्तङिति०' ( पा० qo १।२।३ ) इसी से आत्मनेपद सिद्ध 
है क्योंकि अवयव ( गुप आदि ) में किया गया अनुदात्तेत्व चिल्ल समुदाय जुगुप्स को भी विशेषित करता है, उसे भी 
अनुदात्तेत्‌ सूचित करता है । [अतः सामान्य सूत्र से ही आत्मनेपद होता है। अतिदेश की आवश्यकता नहीं है । ' गुप 
गोपने, मान पुजायाम्‌' इस धातुपाठ में ये अनुदात्तेत्‌ पठित हैं । इनसे 'गुप्‌-तिज्‌-किद्भ्यः सन्‌”, (पा० qo १।२।३) तथा 
मानबधदानूशान्भ्यो दींश्चाभ्यासस्य' (Ao qo १।२।३ ) से सन्‌ प्रत्यय आदि होता है। यह इच्छार्थक सन्‌ 
से भिन्न हे] ॥ ६२ u 

कर्ता से भिन्न में क्रियाफल रहने के लिये आत्मनेपद का विधान करने के लिये यह सुत्र बनाया गया 
है | आम्‌ प्रत्यय होता है जिस धातु से बह आम्प्रत्यय है | आम्प्रत्यय वाली-धालु के समान ही [अर्थात्‌ प्रकृतिभूत 
धातु के समान ही] अनुप्रयोग. बाद में प्रयुक्त होने वाली कृन्‌ धातु से (भी) आत्मनेपद होता है । [जिससे आम्‌ प्रत्यय 
किया जाता है उस मूल धातु से जिस प्रकार आत्मनेपद होता है उसी प्रकार आम्प्रत्ययान्त के बाद प्रयुक्त होने वाली 
कृ आलु से भी आत्मनेपद होता है| उदा०--ईक्षा च्चक्रे, ईहा चक्रे ऊहा चक्रे । [ईक्ष दर्शने, ईह चेष्टायाम्‌ ऊह्‌ faas, धातुएँ 
आत्मनेपदी हैं । अतः लिट्‌ लकार में कृन्‌. का अनुप्रयोग होने पर उससे भी आत्मनेपद ही होता है] 











६८ काशिकावृत्तौ | 2,3; 422 


उदुम्भाञ्चकारेति कत्रेनिप्राये क्रियाफले आत्मनेपदं प्राप्नोति? नेष दोषः; उभयमनेन क्रियते-विधिः, 
नियमश्च । कथम्‌ ? पुवंवदिति वतंते । स द्वितीयो यत्नो नियमार्थो भविष्यति i 

कुज इति किम्‌ ? ईक्षामास, ईक्षाम्बभूव । कथं पुनरस्यानुप्रयोगः), यावता 'कृञ्चानुप्रधुज्यते लिटि’ 

न्यासः 

उभयमित्यादिना-परिहारः । कथमिति ? एकेन प्रयत्तेनाशक्यमेतदुभयं कर्तुमित्यत आह--परवंबदित्यादि । 
नेवात्रेको यत्तः, कि ताहि ? दो-- आम्प्रत्ययवत्‌' इत्येको यत्नः, पूर्ववद्ग्रहणमनुवतंमानं द्वितीयः । तत्र पूर्वेण 
यत्नेन विधिः क्रियते, इतरेण नियम? । यद्नुप्रयोगस्य कृत्र आत्मनेपदं भवति, पूर्ववदेव; नान्यथा | तेनोदुब्जा- 
=चकारेत्येवमादौ न भवति । न हयुब्जादीनामात्मनेपदं सम्भवति, परस्मैपदित्वात्‌ | 

ईक्षामासेति । आमु, अस्तेरनुप्रयोगः । ईक्षाम्बभूवेति । भवतेर?' । 'कृञच' इत्यत्र करोतेरेव ग्रहण- 
मित्यभिप्रायेणाह -कथं पुनरित्यादि । कृत्रिति प्रत्याहारग्रहणमित्यादि । तत्र प्रत्याहारेडस्तिभवत्थोरपि afa- 
वेशः । अतस्तयोरप्यनुप्रयोगो भवतीति भावः | यद्येवम्‌, सम्पदोऽप्यनुप्रयोगः प्राप्तोति, तस्यापि तत्र सन्चिवेशो$- 
सत्येव; 'अभिविधौ सम्पदा च' इति वचनात्‌ । सत्यपि सञ्चिवेदो नासौ प्रत्याहारग्रहणेन गृह्यत इत्यदोषः । 
यथा तस्थाग्रहणं तथोत्तरत्र प्रस्तावान्तरे प्रतिपादयिष्यामः। अथाम्प्रत्ययवदिति किम्‌ ? असति हि तस्मिन्नतु- 

पदमञ्जरी 

तद्ग॒णसंविज्ञानेऽवयवेन विग्रहः, समुदायः समासाथं इति, आम्‌ प्रत्ययो यस्येति विग्रहः स्यात्‌; प्रतियोगिनि 
षष्टीनिर्देशातू, “तत्र तस्य' इति षष्ठ्यान्ता्वतिरित्याह-आम्प्रत्ययस्येवेति । कृओोऽनुप्रयोगस्येति। समानाधिकरणे 
षष्ठ्यौ । अनुप्रयोगशब्दः कमंसाधनः। ईक्षाञ्नक्रे इति । 'ईक्ष दर्शने’ 'ईह चेष्टायाम्‌’ लिट्‌ “इजादेश्च इत्याम्‌, 
आम? इति लेलक । 'अकर्त्रभिभ्रायार्थोऽयमारम्भः? इति ब्रुवता विध्यर्थमेवेतदित्युक्तम्‌ । तत्र दोषमुऱद्भावयितु- 
माह-यदीति । कि पुनः कारणं विध्यर्थ्वम ङ्गोकृत्य तदनुगुणो दोष उद्भाव्यते, न पुननिथमा्थंत्वम ङ्गीकृत्य 
तदनुगुणो दोष उद्भाव्येत ? सत्यम्‌; अकत्र॑भिप्राये पाचयाञ्चक्रे, उब्जाञ्चकारेति प्राप्ते आम्प्रत्ययवदेव, तत्र 
विधनियमसम्भवे विधिरव ज्यायानु, तस्मादेवमुच्यते-'उब्ज आजंव', "Sex qu'a उभयसित्यादि 
परिहारः । कथमिति । नेकेनेव यत्नेनोभयं लभ्यमिति भावः। 

-ईक्षाम्बभूवेति। 'भवतेरः', 'भुवो वुग्‌ लृङ्लिटोः'। कथं पुनरिति। 'कूञः' इत्यत्र स्वरूपग्रहणं 
SANAA प्रश्‍न: । प्रत्याहारग्रहणमिति । यदि तत्र स्वरूपग्रहणं स्याद्‌, इह कृञग्रहणमनर्थकं स्याद्‌; अन्यस्यानुः- 
प्रयोगस्याभावादिति भावः । अत एव विषरयंयोऽपि न भवति-तत्र स्वरूपग्रहणं स्याद्‌, इह प्रत्याहारग्रहणमिति, इह 

भावबोधिनी 


| यदि wg विध्यर्थं है; तब तो उदुब्जाञ्चकार उदुम्भाचकार--इनमें कतूंगामी क्रियाफल रहने पर आत्मनेपद 

प्रास होता है ? यह दोष नहीं है; क्योंकि यह सूत्र विधि ओर नियम दोनों करता है । केसे ? ['qdaq wa: ( पा० qo 
१।३।६२ से) 'qdaq' ग्रहण की अनुवृत्ति होती है । यह द्वितीय यत्न नियमार्थ हो जायगा | 

विमर्श--यह सूत्र विधि मानने पर सवंत्र प्राप्ति प्रसक्त होती है । अत: इसे विधि और नियम दोनों माना 


जाता हे । इसके लिये दो सूत्रों की कल्पना करते हैं (१) “आमृप्रत्ययवतू' [आम्प्रत्यय जिससे होता है उसके समान ही | 


कृन्‌ से भी होता है] दूसरे में पूर्ववर्ती सुत्र से 'qdaq' की अनुवृत्ति करके 'आम्प्रत्ययवत्‌ पूर्ववच्च’ यह्‌ बनाते हैं। दूसरा 
वाक्य नियम करता है--यदि अनुप्रयुक्त कृन्‌ से आत्मनेपद हो तो qaaa [मुलधालु के समान] ही हो अन्यथा नहीं होता 
है । अतः उदुब्जा चकार आदि में आत्मनेपद वारित हो जाता है । | 

Me ( अनु० ) “क्रम? इसका ग्रहण किसलिये है ? ईक्षामास, ईक्षाम्बभूव 0 [यहाँ अस्‌ और भु के अनुप्रयोग 
में नहीं होता है ।] भू” तथा ' अस्‌ ' का अनुप्रयोग केसे होगा क्योंकि 'कृन्‌ च' इतना ही कहा गया है? उस [अनुप्रयोग- 
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(३.१.४०) इत्युच्यते ? "mor इति प्रत्याहारग्रहणं तत्र विज्ञायेते । क्च संनिविष्टानां प्रत्याहारः ? “अभुततद्धावे 


कुम्वस्तियोगे संपद्यकतंरि fox: (५.४,५०) इति कुंशब्दादारंभ्प यावत्‌ EN दितोयरततीयंशम्बबोजात्‌ eut 
(५ ४. ५८) इति IRTA ॥ 


२१२. प्रोपाभ्यां युजेरयज्ञपात्रेषु ॥ ६४ ॥ (७२५३) 


युजिर्‌ योगे' (aro पा० १४४५) स्वरितेत्‌ । तस्य कत्रभिंप्राये क्रियाफले सिद्धमेवात्मनेपदम । 
अकत्रभिप्रायार्योऽयमारम्भः। प्र, उप-इत्येवं पूर्वाद्‌ युजेरयज्ञवात्रप्रयोगविषंवांदात्मतेपदं भवति । प्रयुङक्ते । 
उपयुङ्क्ते । | | s 

न्यासः | 

प्रयोगमात्रस्यात्मनेपदं स्यात्‌ देवदत्तः करोतीति ? अत्रापि पृववदित्यनुवत्तंते । तथापीह स्यात्‌ -ईहते, 
करोतीति ? 'आमृप्रत्ययवत्‌' इत्युच्यमाने प्रत्यासत्तेराम एवानुप्रयोगस्येति गम्यते, नानुप्रयोगमात्रे, तेनातिप्रसङ्गो | 
न भवति ॥६३॥ E | l 

प्रोपाम्यां युजेरज्ञपात्रेषु ॥ 'युज समाधो' इत्यस्थानुदात्तेत्वात्‌ सिद्धमात्मनेपदमित्यतस्तस्येह ग्रहणम- 
यक्तमित्यभिप्रायेणाह--युजिर्‌ योगे इति । प्रयुङ्क्त इति । रुघादित्वात्‌ इनसोरल्लोपः' इत्यकारलोपः । 'चोः कुः 
इति कुत्वस्‌=जकारस्य गकारः, खरि च' इति चत्त्व॑मुन्कक्रारः, 'नश्च' इत्यादिनाऽनुस्वारः, अनुस्वारस्य ययि .. 
परसवर्णः’ इति ङकारः । | | 

स्वराद्यन्तोपसृष्टादिति वक्तव्यमिति। स्वरोऽज्‌ आदिरन्तो वा यस्य स स्वसाद्यन्तः, - तदुपयृष्टातु 
तंत्सम्बन्धाद युजेरात्मनेपदं भवति--इत्येतदर्थरूप॑ व्याख्येमित्यर्थ:। तत्रेदं व्याख्यानस्‌--इह सूत्रे प्रशन्दो$जन्तो- 


पदमझरो | : | 

हि प्रत्याहारग्रहणं भ्वस्त्यों रप्यात्मनेपदविधिः प्रयोजनम्‌ । यदि चानुप्रयींगविधिना कुत्र एवानुप्रयुक्तः स्यात्‌, तदा 

भ्वस्त्यो रनुप्रयोगा भावादात्मनेपदविधिरनुपपन्नः स्यात्‌ । तस्मादिह स्वरूपग्रहणस्‌, आमनुप्रयो गविधो प्रत्याहारस्येति 

सिद्धम्‌ । 'अभिविधो सम्पदा च' इत्ति सम्पदोऽपि तत्रान्तर्भावादनुप्रयोगः प्राप्तः 'सनाद्यन्ता धातव? इत्यतो 

धात्वधिकाराद्धातूपसगसमुदायस्ये न भवति। योऽत्र धातुस्तस्थापि न भवति; अर्थविप्रतिषेधादिति तत्रैव 
वक्ष्यामः ॥ ६३ ॥ 

प्रोपाभ्यां युजेरयज्ञपात्रेषु ॥ ग्रुजिर्योगे इति । 'युज समाधौ' इत्यस्य, न दैवादिकस्य, अनुदात्तेत्त्वादेव 


सिद्धस्‌, युजरिति च विवक्षित इकारः, न त्वागन्तुक)। यज्ञपात्रविषयता चास्यैव सम्भवतीति भावः । 
प्रयुङ्क्त इति । रुधादिभ्यः इनम्‌’ श्लैंसोरल्लोप:' paad, अमुस्वारपंरंसव॒र्णों । | 


विधायक सूत्र] में mer यह प्रत्याहारग्रहण समझा जाता है। कहाँ सन्निविष्टों [ एक साथ प्रयुक्तों] का प्रत्याहार है? 
अभूततड्भावे कृम्वस्तियोगे सम्पद्यकतंरि feq; ( पाऽ qo ५।४।५०) यहाँ के "m^ शब्द से लेकर gA aai- 
तृतीय०? ( Tro qo १।२।३) के नकार तक [कुन्‌ प्रत्याहार है इसके अन्तर्गत अस्‌ और भू भी हैं ।] ॥:६३॥ H 
युजिर्‌ योगे यह स्वरितेत्‌ है। इसका कतृंगामी fonda रहने dx आत्मनेपद fuz ही हैं; अकतृँगामी 
क्रियाफल के विषय में आत्मनेपद के लिये सूत्र है। अगज्ञपात्र-विषयक, प्रपुंवंक तथा उंपपुर्वक युज धातु से आत्मनेपदं 
होता है । उदा०--प्रयुङ्क्ते उपयुङ्क्ते । [प्रयोग में लात है, उपयोग में लाता Ba] अयज्ञपात्रेषु [यज्ञसम्बन्धी-पात्र विषय 
न रहने पर] इसका क्या फल है ? usd cafu पात्राणि प्रयुंनक्ति.।! [यहाँ आत्मने पद नहीं हौता है।] | 








७७ काशिकावृत्तो | [ 2-3. $53 


'अयज्ञपात्रेष्विति किम्‌ ? ga afa पात्राणि प्रयुनक्ति V (देवसंयुक्तानि) (sto go १.१.१६) 
x स्वराद्यन्तोपसृष्टादिति वक्तव्यम्‌ + । उद्यङक्त, नियुङक्ते । 
स्वराद्यन्तोपसृष्टादिति किम्‌ ? संयुनक्ति n 


२१३. समः क्ष्णुवः ॥ ६५ ॥ (२७३६) 


_ क्ष्णु तेजने' (ure पा० १०३७) परस्मैपदी । ततः सम्पुर्वादात्मनेपदं भवति । (aut गम्यच्छि' 
(१.३.२९) इत्यत्रेव कस्मान्न पठितः ? अकर्मकादिति तत्र वतंते i संकणुते शस्त्रम्‌, संक्ष्णुवाते, संक्ष्णुते । 
२१४. भुजोऽनवने ॥ ६६॥ (२७३७) 
| न्यासः 
पसगलक्षणार्थः, उपशब्दोऽजाद्यपलक्षणार्थः, तेन सर्वेणाजान्तेनाजादिना चोपसर्गेण च युक्ताद्‌ युजेरात्मनेपदं 
भवतीति । स्वराद्यन्तोपसृष्टादिति किम्‌ ? निर्यृनक्ति ॥६४॥ 
समः RU: ॥ अकमंकादिति तत्रातुवत्तंत इति । सकमंकादपि क्षणव आत्मनेपदमित्यत इति मन्थते । 
अत एव सकमंकस्योदाहरणमुपन्यस्तस्‌ । संक्ष्णुते शस्त्रमिति। अदादित्वाच्छपो लुक ।संक्ष्णुवाते इति । “अचि 
श्नुधातु इत्यादिनोवङ्‌। danaa इति । पूर्वंवददादेशः ॥६५॥ 
भुजोऽनवने ॥ अवनप्रतिषेधेनेत्यादि । अवनं = पालनम्‌ तत्प्रतिषेधेन रोधादिकस्य भुजेग्रेहणं विज्ञायते, 
न तौदादिकस्य--'भुज कोटिल्ये' इत्यस्य । यथैव हि सवत्साधे नुरानीयतामित्युक्ते यस्या हि वत्सेन सह सम्बन्धः 
पदमञ्जरी 
स्वराद्यन्तोषसृष्टादिति । स्वरः=अ इ, आदिरन्तो वा यस्य स स्वराद्यन्तः। तेनोपसर्गेण सम्बन्धः, 
स्वराद्यन्तोपसृष्टः--सम्‌ निस्‌ दुस्‌ इत्येतान्‌ वजंयित्वा ud एवोपसर्गास्संगृहीताः ॥ ६४ ॥ 
समः aqa: u इह्‌ “रपरे विसर्जनीयः? इत्यस्यावकाशो यत्र कुप्वोरसम्भवः-पुरुषः त्सरुकः; 
कुप्वोताकतपौ च' इत्यस्य यत्र शर्परी कुपू न सम्भवतः-पुरुषः करोतीति; शर्परयोरुभयोः प्रसङ्गे पूर्वत्रासिद्धे 
नास्ति विप्रतिषेधोऽभावादुत्तरस्येति शपंरे विसर्जनीयः? इति नित्यं विसर्जनीय एव भवति । तेन “समः क्ष्णुवः' 
इति सूत्रे विसजंनीयस्येव पाठ: 'समो सम्यूच्छि' इत्यत्रेवेति । एवं fg द्विः समो ग्रहणं न कतंव्यमिति भाव: i 
संक्षणुवत इति । अदादित्वाच्छपो लुक्‌, 'आत्मनेपदेष्वनतः' इति झस्यादादेशः, 'अचि इनुधातु” इत्यादिनो- 
वङ्‌ Isl | « | 
भुजोऽनवने ॥ अनवनप्रतिषेधेनेत्यादि । संसगंत्रद्विप्रयोगोऽपि विशेषस्मृतिहेतुः । यथा दोग्ध्यीपर्यायो 
भावबोधिनी 
'स्वराद्यन्त = स्वर जिसमें आदि अथवा अन्त में हो, उससे उपसृष्ट = सम्बद्ध युज धातु से आत्मनेपद 
होता है ।' उदा० उद्युङ्क्ते, नियुङ्क्ते [यहाँ उद्‌ में आदिस्वर है और नि में अन्त में स्वर हे अतः वात्तिक से 
आत्मनेपद होता है i] 
स्वर जिसके आदि या अन्त में हो ऐसे उपसग से सम्बद्ध--('स्वराद्यन्तोपसृष्टात') इसका क्या फळ है? 
संयुनक्ति । [यहाँ नहीं होता है क्योंकि “सम? में आदि और अन्त में स्वर नहीं है ।] ॥ ६४ ॥। 
Cw] तेजने' [धार रखना] परस्मैपदी होती है । सम्पूर्वक ey धातु से आत्मनेपद होता है । “समो गम्यूच्छि०' 
(TTo qo १।२।३) इसमें ही इसको भी क्यों नहीं पढ़ा गया ? उसमें 'अकर्मकात्‌' इसकी अनुवृत्ति होती है। [यह 
सकमक में प्रवृत्त होता है ] उदा०--क्ष्णुते श्रम्‌, संक्ष्णुवाते, संक्ष्णुवते । [शस्र पर धार रखता है] ॥ ६५ ॥ 
“भुज पालनाभ्यवहारयोः” [पालन और भोजन अर्थ में भुज्‌ धातु | यह धातु रुधादि गण में पठित है । अपालन 
अर्थ में वर्तमान उस [भुज्‌ ] धातु से आत्मनेपद होता है । उदा०--भुङ्क्ते, भुञ्जाते भुजते। [भोजन करतां है ।] 
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“भुज पालनाभ्यबहारयो' (वा० पा० १४५५) इति रुधादौ पठ्यते । तस्मादनवने = अपालने वत्त- 
सानादात्मनेपदं भवति । भुङक्ते, भुञ्जाते, भुञ्जते । | 

अनवने इति किम्‌ ? भुतक्त्येतसग्निराहितः । अनवन इति प्रतिषेधेन रौधादिकस्यैव ग्रहणं विज्ञायते, 
न तोदादिकस्य-'भुजो कौटिल्ये” (ure qro १४१८) इत्यस्य । तेनेह न भवति-—विभुजति पाणिम्‌ ॥ 


२१५. णेरणो यत्कमं णो चेत्‌ स कर्ताऽनाध्याने ॥ ६७ ॥ (२७३८) 


‘णिचश्च’ (१.३.७४) इति कत्रेभिप्राये क्रियाफले सिद्धमेवात्मनेपदम्‌ । अकत्र॑भिप्रायार्थाोऽयमारम्भः d 
«quai 

सम्भवति सेव गोधेतुरानीयते, न महिष्यादिधेनुः; तथेहाप्यवनप्रतिषेधेन यस्य भुजोऽनवने वृत्तिः सम्भवति, स 
एव रौधादिकः प्रतीयते; तस्मात्‌ तस्येव ग्रहणं विज्ञायते । तेन निर्भुजति, विभुजतोति तौदादिकस्यात्मनेपदं 
न भवति ॥६६॥ 

णेरणौ यत्‌ कमं णो चेत्‌ स कर्ताऽनाध्याने ॥ आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपक्का इति। अणो कमंप्रद- 
रॉनाथेमेतदुक्तम्‌ । इदं त्वत्रोदाहरणम्‌ आरोहयते हस्ती स्वयमेवेति। आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपका इत्यत्रा- 
ङपूर्वस्य तु 'रुह बीजजन्मनि प्रादुर्भावे’ इत्यस्य द्वे क्रिये वाच्ये-न्यग्भवनम्‌, न्यगभावनञच । तत्र न्यगभवनस्य 
हस्ती कर्त्ता, न्यग्भावनस्य हस्तिपका इति । न्यग्भवन्तं हस्तिनं न्यगभावयन्तोत्यर्थः । स यदा तु सुर्शिक्षितत्वात्‌ 
सुविधेयत्वाच्च न्यग्भावनक्रियायामत्यन्तमानुक्‌ल्यं प्रतिपद्यते हस्ती स्वयमेव, तदासौ हस्ती हस्तिपकान्‌ प्रति 

पनमञ्जरी 

संसगिभिः विशेषेऽवस्थाप्यते-सवत्सा धेनुरानीयतां सकिशोरा सवकरेति 'तथाऽवत्साऽकिशो राऽत्रकरेति । यस्या 
आनयने दृष्टः संसगः सेव तत्र गृहीता आनो यते; तद्वदिहापीत्यर्थः ॥६६॥ 

णेरणो यत्कमं णो चेत्स कर्तानाध्याने ॥ अत्र 'णे इति यद्यपि सामान्यनिर्देशः, तथापि पुच्छभा- 
ण्डादिणिङ्‌ न गृह्यते; अणो कमणो णावसम्भवात्‌, कर्मोणङस्तु 'आयादय आद्धेधातुके वा' इति वचनादण्य- 
न्तावस्था सम्भवति । कमंणश्च कतृत्त्रस्‌-कमिष्यते योषितं देवदत्तः कामयिष्यते योषित्स्वयमेवेति, तथापि 
ङिन्त्वादेव सिद्धे सोऽपि न गृह्यत इति णिच एव ग्रहणमित्याह~णिचश्चेति कत्रेभिप्राये क्रियाफले सिद्धमेवात्मने 
पदमिति । अकत्रंभिप्रायाथ इति । उपलक्षणमेतत्‌, कर्त्रभिप्राये पदान्तरेण द्योतिते ‘विभाषोपपदेन प्रतोयमानेः 
इति विकल्पं बाधित्वा नित्यो विधिर्यथा स्यादित्यपि द्रष्टव्यस्‌ । अत्रेकवाक्यतायामयमर्थो भवति-ण्यन्तादात्मनेपदं 
भवत्यप्यन्तावस्थायां यत्रमं ण्यन्तावस्थायां यदि स कर्ता भवति आध्यानादन्यत्रेति। तत्र कर्मान्तरतिवृत्तिनं 
कृता स्यात्‌, ततश्चेहापि प्रसज्येत--आरोहुन्ति हस्तिनं हस्तिपकास्तानारोहयति हस्तीति । कि च उक्तेऽर्थे 


भावबोधिनी 

अनवन = पालनभिन्न अर्थ में--इसके ग्रहण का क्या फळ है? भुनक्ति एनम्‌ अग्निराहितः [यहाँ पालन 
अर्थं है ।| अनवन = अपालन में प्रतिषेध होने के कारण रुधादिगणीय भुज का ही ग्रहण विज्ञापित होता है, न कि 
तुदादिगणीय "भुज कोटिल्ये' [कुटिल = वक्र होना] का । अतः यहाँ आत्मनेपद नहीं होता है--विभुजति पाणिम्‌ [हाथ 
टेढ़ा करता है] ॥ ६६ ॥ | 

“कतृंगामी क्रियाफल रहने पर णिचश्च' (To qo १.२.३) से आत्मनेपद सिद्ध ही है। अकतृगामी क्रिया- 
फल रहने पर आत्मनेपद के विधानाथ यह सूत्र बनाया गया है। णिजन्त धातु से आत्मनेपद होता है; किस प्रकार ? 
अणिजन्त अवस्था में जो कमं णिजन्त में भी वही कमं Poon हक. यदि वही कर्ता बन जाता है, [उत्कण्ठापुवेक स्मरण] नहों होना 
चाहिये; उसे छोड़कर । उदा०--आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः। [महावत हाथियों पर wed हैं| आरोहयते हस्ती स्वय- 
मेव । [हाथी उन्हें स्वयं चढ़ाता है] उपसिञ्चन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः [महावत हाथियों को पानी से नहलाते gg 

















७२ काशिकावृत्तो [ १. 3. ६७; 


ष्यन्तादात्मनेपदं भवति, कथम्‌ ? अणो यत्कसं णो चेत्तदेव कमं, स एव कर्ता भवति, अनाध्याने = आध्यानं 


बर्जयित्वा । आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः (To भा० १.३.६७) । आरोहयते हस्ती स्वयमेव । उपसिञ्चन्ति 
हस्तिनं हस्तिपकाः । उपसेचयते हस्ती स्वयमेव। पश्यन्ति भृत्या राजानम्‌ (म० मा० १.३.६७) | दशयते 
राजा स्वयमेव । 
न्यास 

प्रयोजकत्वेन विवक्ष्यते, हेस्तिपकास्तु प्रयोज्यत्वेन। हस्ती हस्तिपकान्‌ प्रयुङ्क्त-मामारोहतेति, ततश्च 
प्रयोज्यप्रयोजकभावे विवक्षिते हेतुमण्णिच्‌ । एवमुत्तरत्रापि कमंणः कर्तृत्वस्य विवक्षितत्वात्‌ प्रयोजकभावविव- 
क्षायां णिज्‌ विधेय: । ततस्तस्मिच्नृत्पन्ने यदा निर्ज्ञातस्वरूपत्वाञ्चरितार्थत्वात्‌ प्रयोज्या न विवक्ष्यन्ते, तदा 
निवृत्तत्वात्‌ प्रयोज्यप्रयोजकभावस्य न्यगभवनमात्रे रुहिवंतते । अत्रेदमुदाहरणम्‌--आरोहयते हस्ती स्वयमेवेति । 
तदा हि, यदेवाण्यन्ते कर्मासीत्‌ स एव ण्यन्ते हस्ती कर्ता भवति। न च प्रयोज्यप्रयोजकभावे निवृत्तेऽपि णिचो 
निवृत्तिभंवति, निवृत्तिकारणाभावातु । यथेव हि देवदत्तस्य व्यापारे निवृत्तेऽपि पचिः पाकान्न निवतंते--पच्यत 
ओदनः स्वयमेवेति, तथेहापि निवृत्ते प्रयोज्यप्रयोजकव्यापारे णिचो निवृत्तिनं भवतीति वेदितव्यम्‌ i 


| पदमञ्जरी 
'णरणो कर्मेणि' इत्येतावदेव वाच्यम्‌; कत्तरीत्येव ण्यन्तादात्मनेपदं भवति, 'अणो कर्मणि कर्तरि’ इत्युक्ते को 


नाम विवक्षितोऽर्थो न सिद्धयति ! 'सः' इत्येतच्चानर्थकस्‌; यत्तदोनित्यसम्बन्धादेवाध्याहारतः fud: तस्मा- 
द्थाश्रृतमात्रं न विवक्षितमिति मत्वा पुच्छति-कथमि ति i 


इतरोऽपि वाक्यभेदाश्रयणेंन परिहरति--अणौ यत्कर्मेत्यादि । णेरात्मनेपदं भवति आध्यानादन्यत्रे- 
त्येक वाक्यम्‌, ततोऽणो यत्कर्मेति द्वितीथसु | अत्र वाक्ये यत्तदोनित्यसम्बन्धाद्यच्छन्देन तच्छब्द आक्षिप्यते । 
` कमन्तिरस्य चानिदेशाद्‌ उद्देश्यतयापि श्रुतं कमंत्वमेव विधीयते । तच्च विधीयमानं सामर्थ्याण्णेरिति सञ्चिहित- 
त्वाण्ण्यन्तावस्थायामेव । विधीयते। क्रि aame? अणो यत्वर्मेत्यनुवादसामर्यादेवाणौ कमंत्व- 
सिद्धेस्तत्रेव तद्विधानस्यासम्भवः। तदेवमणौ यक्कर्मेत्येतावत एवाणौ gend णौ uendere भवति । 
अनेन च कर्मान्तरनिवृत्तिः क्रियते, न त्वणौ कमंणो णौ कर्मभावः प्रतिपाद्यते । स कर्तेति वाक्यान्तरेण तस्य 
कतुत्व्रतिपादनात्‌ एकस्य युगपदेकस्यां क्रियायां कमंत्वक तृंत्वयोरुभयोरसम्भवातु । .ततो णौ चेदिति तृतीयं 
वाक्यम्‌-अणो यदित्येव, अणो यत्प्रतिपाद्यं वस्तु णो चेत्तदेव प्रतिपाद्यमित्यथे: । ततः स कर्तेति चतुर्थस्‌। 
aat यत्क्रमं णो चेदिति सवमनुवत्तते । 'अनाध्याने' इत्येतदपि प्रसज्यप्रतिषेधे पञ्चमं वाक्यम्‌ । 


भावबोधिनी 


उपसेचयते हस्ती स्वयमेव । [हाथी अपने आप पानी फेंक कर नहाता हे ।] पश्यन्ति भृत्या राजानम्‌ [नौकर राजा को 
देखते हैं ।] दर्शयते राजा स्वयमेव [राजा स्वयं अपने को दिखा रहा है ।] 


विमर्श--शुद्ध वाक्य में जिसे कर्म बनाया गया है वही यदि णिजन्त वाक्य में भी कमं रहता है । ऐसा कर्म 
जब कर्ता रूप से विवक्षित होता है तब इस सूत्र से आत्मनेपद होता है । उदा०--आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः = महा- 
वत हाथी पर चढते हैं । यहाँ हस्ती = हाथी कमं है । जब सिखाने के बाद शिक्षित होकर हाथी अपने आप महावत को 
चढ़ा लेता है तब कर्म = हाथी कर्ता बन जाता है--आरोहयते हस्ती स्वयमेवं [हाथी स्वयं झुक कर महावत को चढ़ा 
Sar हे ।] यहाँ आत्मनेपद-विधान के लिये यह सुत्र है । जहाँ क्रियाकृत कोई विशेष [प्रभाव] कमं भें नहीं दिखाई देता है वहाँ 
कालातिति माना जाता हे । वहीं पर यह सूत्र आत्मनेपद करता हे | जहाँ क्रियाकृत विशेष कर्म में दिखाई देता है 
वहाँ तो 'कमंवत्‌ कर्म॑णा पुल्यक्रिय:” (पा० go ३।१।८७) से कमंवदभाव होकर आत्मनेपद सिद्ध हो जाता है । 





X 3 RS CIS SR INT Sd 
P -— TE. Co Tr le TET TRE SS ES O sis inde — lida 


-" SSI go 9 — 
. 


१.३.६७. `] प्रथमाध्याये तृतीयः पादः ७३ 


णेरिति किम्‌ ? आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः, आरोहयमाणो हस्ती साध्वारोहति । 

अणाविति किम्‌ ? गणयति गोगणं गोपालकः, गणयति गोगणः स्वयमेव (To "To १.३.६७ वा० ६)। 
कमंग्रहणं किम्‌ ? लुनाति दात्रेण, लावयति दात्रं स्वयमेव । 

न्यासः 

सिञ्चन्तीत्यादि। अत्रापि सिच्यमानो हस्ती कमे यदा सुशिक्षितत्वात्‌ सुविधेयत्वाच सेचनक्रियां 
प्रति प्रकृष्टमानुकूल्यं भजते, तदा तस्य प्रयोजकत्वे विवक्षिते हस्तिपकाताञ्च प्रयोज्यत्वे णिच्‌ । तत्र कृते पूववत्‌ ` 
प्रयोज्येष्वविवक्षितेषु यदेवाण्यन्ते कमं स एव ण्यन्ते कर्त्ता भवति । पश्यन्तोत्यादि । अत्रापि दृश्यमानस्य राज्ञः 
दशनक्रियायामतिशयेनानुकूल्यभावोपगमनात्‌ प्रयोजकत्वे विवक्षिते भृत्यानाञ्च प्रयोज्यत्वे णिच्‌ aa विहिते 
पूववत्‌ प्रयोज्याविवक्षायां यदेव दृशेरण्यन्ते कमं राजा स एव ण्यन्ते कर्त्ता! क्रियापि च सर्वेष्वेतेषूदाहरणेषु 
येवाण्यन्तावस्थायास्‌, सेव ण्यन्तेऽपि । सत्यपि च णिचि प्रयोज्यप्रयोजक्रभावस्य निवत्तितत्वात्‌ क्रियान्तरस्य 
चानुत्पत्तेः । 

गणयतीत्यादि । गण संख्याने' चुरादावदन्तः पठ्यते | ततो णिच्‌, 'अतो लोपः’ इत्यकारलोपः । 
तस्य पूर्वविधो कतंव्ये स्थानिवऱट्भावाद्‌ अत उपधायाः इति वृद्धिनं भवति। गणयति गोगणं गोपालकः । 

पदमञ्जरी 

तत्र वृत्तिकारेण त्रीणि वाक्यानि स्ववाचा दर्शितानि--(१) ण्यन्तादात्मनेपदं भवतीत्येकं वाक्यम्‌, (२) 
अणो यत्कमं णो चेत्तदेव कमेंति द्वितीयम्‌, (३) स एव कर्ता भवतीति तृतीयम्‌ । 'णो चेद्‌? ग्रहणं समानक्रियाथे- 
मिति तु वक्ष्यति, अतस्तदपि वाक्यमभ्युपगतमेव्‌ | 

आरोहुन्तोत्यादि । अणौ कमंप्रदशंनार्थमिदमुक्तम्‌, इदं तत्रोदाहरणम्‌--आरोहयते हस्ती स्वयमेवेति । 
आङ्पूर्वो रुहिः न्याभवनोपसजेने न्यग्भावने वर्तते, न्यग्भवन्तं हस्तिनं न्यगभावयतीत्यर्थः। यदा तु हस्तिनः 
सोकर्यातिशयप्रतिपादनाय हस्तिपकव्यापारो न विवक्ष्यते, तदा न्पग्मावमात्रे रुहिवंतंते, तत्र च हस्तिनः 
pag! उक्तं च-- 

| निवृत्तप्रेषणं su स्वक्रियावयवे स्थितम्‌ । 

निवतेमाने कर्मत्वे स्वकतृंत्वेऽवतिष्ठते ॥ (वा० qo ३-७-५६) इति | 

अस्य' च कतुं: कमंस्थक्रियेषु कमकार्याण्यतिदिश्यन्ते--'कमंवत्कमंणा तुल्यक्रियः इति, तद्यथा-- 
लूयते केदारः स्वयमेवेत्ति। लुनातिहि द्विधाभवनोपसजंनं द्विधाभावने वृत्तः कतृंव्यापाराविवक्षायां द्विधा 
भवनमात्रे वतेते । दुहिस्तु कर्तृस्थक्रियत्वात्‌ - कर्मकार्याणि न लभत इत्येतावत्‌ ततो न्यग्भवनवृत्ते रुहेहंस्तिपक- 
व्यापारे णिजुत्ययते, तदा च य' एवार्थ आरोहयन्ति इस्तिनं हस्तिपकाः, स एवार्थं आरोहन्ति हस्तिपका 
इति । पुनः सोकर्यातिशयविवक्षायामविवक्षिति हस्तिपकव्यापारे न्यग्भवनमात्रे रोहिवेतंते~आरोहयते हस्ती 
स्वयमेवेति । सुष्ठु न्यगभवतीत्यर्थः । उक्तं च-- 

भावडोधिनी 

(qo) णे:--णिजन्तात्‌---इसकः क्या फल है? आरोहर्ति - हस्तिनं हस्तिपकाः [महावत हाथी पर 
चढते हैं || ‘आरोहयमाणः हस्ती साधु आरोहति । [आरोहति = न्यग्‌भवति = झुकता है, यहाँ णिजन्त न होने से आत्मने- 
पद नहीं होता है i] 

अणो--[अण्यन्दावस्था में] इसका क्या फल है? गणयति गोगणं गोपालक: [गोपाळ गायों के समुदाय को 
गिनता है ।] गणयति गोगणः स्वयमेव [गायों का समुदाय स्वयं गिनती करा देता है । यहाँ णिजन्त का ही कमं गण था 
न कि अणिजन्त का । क्योंकि गण धातु के चुरादिगणीय होने से प्रारम्भ में ही णिच्‌ हो जाता है,।| 


१. स्वे mdr इति पाठः वाक्यपदीये । 


apo द्वि०/१० 














७४ | काशिकावृत्तो | 2. ३. ६७4 


“णा चेद्‌' ग्रहणं समार्नाक्रयाथम्‌। आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः, आरोहयमाणो हस्ती भीतान्‌ 
सेचर्यात मूत्रेण । 
न्यास 
गणयति गोगणः स्वयमेवेति। अत्र स गण्यमानो यदा गणनं प्रत्यानुकूल्यं भजमानः प्रयोजकत्वेन विवक्ष्यते, 
गोपालकस्तु प्रयोज्यत्वेनः तदा हेतुमण्णिच्‌ । तस्मिन्‌ कृते पूर्ववत्‌ प्रयोज्याविवक्षायां यदेव कर्म स एव कर्त्ता 
भवति । तथाप्यणाविति वचनादात्मनेपदं न भवति, न हि गणः प्रागणौ कर्मासीत्‌, कि तहि? ण्यन्त एव | 
नतु च ““अणावकमंकाच्चित्तवतु कतृकात्‌' इत्यत्र अणो' इति किम्‌ ? चेतयमानं प्रयोजयति चेतयते इति केचित्‌ 
प्रत्युदाहरन्ति” इत्युक्त्वा वृत्तिकारो वक्ष्यति, तदयृक्तस्‌, हेतुमण्णिचो विधिः। प्रतिषेधोऽपि प्रत्यासत्त्या 
तस्येव न्याय्यः’ इति, तच्चेत्‌, सत्यम; गणयति गोगणं गोपालकः, गण्यत गोगणः स्वयमेवेत्येतदपि प्रत्यु- 
दाहरणमयुक्तमेव स्यात्‌, नेतदस्ति; भेदस्याविवक्षितत्वात्‌ । यदि हि - भेदो विवक्ष्यते, तदा हेतुर्माण्णचो 
विधिरिति प्रतिषेधोऽपि प्रत्यासत्तेस्तस्येव स्यात्‌, न हि विप्रकृष्टस्य चुरादिणिचः। न चेह भेदो विवक्षितः, 
w इति जातिनिर्देशात्‌ । तस्माण्णिज्मात्राद्विधिः, अतः प्रतिषेधोऽपि णिज्मात्रस्येव स्यादिति युक्तमेतत्‌ 
प्रत्युदाहरणम्‌ । 'अणावकमंकात्‌’ इत्यादौ सूत्रेऽगाविति हेतुमण्णिच एव ग्रहणम्‌ । अत एव हेलुमण्णिच एव 
विधिरिति प्रत्यासत्तेस्तस्येव प्रतिषेधो युक्तः। यथा तत्र हेतुमण्णिचो ग्रहणं तथा तत्रेव प्रतिपादयिष्यामः । न 
पदमञ्जरी 
न्यग्भावनं न्यरभवनं रुहो शुद्धे प्रतीयते । 
न्यग्भावनं न्यग्भवनं ण्यन्तेऽपि प्रतिपद्यते ॥ 
अवस्थां पञ्चमीमाहुण्यंन्तानां® कर्मकर्तरि । 
तिवृत्तप्रेषणाद्धातोः प्राकृतेऽथं णिजुच्यते ॥ (वा० qo ३-७-५९-६०) इति । 
एवं सिञ्चतेरप्यार्दीभवनोपसर्जेनमार्द्रीभावनमर्थः । ततो निवृत्तप्रेषणमित्यादि qdaq । सेचयते हस्ती 
स्वयमेव, सेचनेऽत्यन्तमनुकूलो भवतीत्यर्थः । एवं दुशिरपि कमंव्यापारमात्रवृत्तिः, णिजुत्पन्ने पुनस्तत्रापरोऽपि, 
तदुदाहरणम्‌-दर्शयते राजा स्वयमेव, दशंनेनानुकूलो भवतीत्यर्थः । सोऽयं निवृत्तप्रेषणपक्ष उच्यते । 
अपरः प्रकारः-भअरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः, तानु सौकर्यातिशयाद्धस्ती प्रयुङ्क्ते इति; हस्तिव्यापारे 
णिजुत्पद्यते-आरोहयति हस्तो हस्तिपकानिति। तत्र सोकर्यातिशयप्रतिपादने तःत्पर्यमिति कमे न विवक्ष्यते, 
ततोऽक्रमंको भवति; यथा-नेह पच्यते, नेह भुज्यते इति पाकमात्रप्रतिषेधे तात्पर्यमिति कर्माविवक्षायां भावे 
लो भवति--आरोहूयते हस्ती स्वयमेव, सुष्ठु न्यगभवतीत्यर्थः । एष एव हि हस्तिनः प्रयोजकव्यापारः i एवमित- 
रयोरपि द्रष्टव्यस्‌ | सोऽयमध्या रोपितप्रेषणपक्ष इति गीयते । 
तदेवमुभयोरपि पक्षप्रोः सेव क्रिया, याऽण्यन्तावस्थायाम्‌। न च कर्मान्तरमस्ति, कर्तापि स 
एवेत्युदाहरणोपपत्तिः। स्वयमिति वचनं कत्र॑न्त रव्युदा सार्थंम्‌ । : 
भावबोधिनी 
कमंग्रहण का क्या फल है ? लुनाति दात्रेण ( हसिया से काटता है )। लावयति दात्रं स्वयमेव । ( हसिया 
स्वयं ही कटवाता है | यहाँ कमें न होकर करण है । आत्मनेपद नहीं होता है । ) 
णौ चेत्‌--णिजन्तावस्था में यदि--इसका ग्रहण समान = एक क्रिया के लिये है । [अर्थात्‌ प्रयोज्य प्रयोजक 
किसी भी अवस्था में क्रिया बदलती नहीं चाहिये । बही रहनी चाहिये] आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः, ( महावत हाथी 
पर चढ़ते हैं ), आरोहयमाणो हस्ती भीतान्‌ सेचयति सूत्रेण [ चढ़ा जाता हुआ हाथी भयभीत लोगों को मूत्र से गीलाकर 


देता है । यहाँ पहले आरुह--हे और बाद में सिच्चन--है । क्रियाभेद के कारण सेचयति में आत्मनेपद नहीं होता है] । 


१, 'ugeq ताम्‌ इति’ पाठ: वाक्यपदीये | 





_ —— 


१. 3. ६७. | प्रथमाध्याये तृतीयः पादः ७५ 


यत्सग्रहणमनन्यकर्माथम्‌ । आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः। आरोहयमाणो हस्ती स्थलमारोह- 
यति सनुष्यान्‌। 


न्यास 

चात्र तथाविधं किञ्चिन्निबन्धनमस्ति, यतो णेरिति हेतुमण्णिच एव ग्रहणमवसीयते, चौरादिकानामप्य- 
नित्यण्यन्तत्वात्‌, विभाषितणिचां च केषाञ्चिद्‌ विद्यमानत्वात्‌ येषामण्यन्तानामेव यत्‌ कर्म, तेषामेव चुरादिणि- 
जन्तानां तस्येव कतुंत्वसम्भवात्‌ । तस्मादिह णेरिति णिज्मात्रस्य ग्रहणं सूत्रक्कारस्याभिमतमिति लक्ष्यते । 

अथ गणयतिः गोगणः स्वयमेवेत्यत्र 'कमंवत्‌ कमंणा तुल्यक्रियः’ इत्यतिदेशात्‌ कस्मादात्मनेपदं न 
भवति ? कतृंस्थभावकत्वात्‌ । अत्र हि गणयतिरयं संख्यानिमित्ते परिच्छेदे ज्ञानविशोषे qud, यस्य हि संख्यान- 
मित्याख्या । स च ज्ञानविशेषः कर्तरि iid; तत्र तस्य समवेतत्वात्‌, न कर्मणि । तस्मात्‌ कर्तृस्थभावकत्वादि- 
हात्मनेपदं न भवति । कर्मस्थक्रियाणां कर्मस्थभावक्रानाऊच कमंव-द्घावातिदेसेनात्मनेपदमिष्यते, नेतरेषास्‌ । 

लुनाति दात्रेणेत्यादि । दात्रस्य तीक्ष्णतया करणस्यापि सतो विशिष्टव्यापारभूतत्वाल्लावकपरुषान्‌ 
प्रति प्रयोजकत्वविवक्षायां णिच्‌ । 


णो चेद्‌ ग्रहर्णासत्यादि । इह णो चेदिति न वक्तव्यम्‌ । णेरणौ यत्‌ कर्म स कत्तेत्येतावत्युच्यमानेऽणो 


` यत्‌ कमे तस्य सामर्थ्याण्णावेव ded विज्ञायत इति कि णो चेदित्यनेन ? तदेतण्णौ चेद्ग्रहणं क्रियमाणं समान- 


क्रियार्थ विज्ञायते-यदि येव कर्मावस्थायां क्रिया, सेव कत्र॑वस्थायां भवतीति। एतदुक्तं भवति-यस्येव 
पदमञ्जरी 

णेरिति किमिति । अणौ कमंत्वानुवादेन णौ कतुंत्वविधानात्‌ प्राधान्याण्ण्यन्तादेव भविष्यतोति 
प्रश्नः | साध्वारोहतीति । साधु न्यगभवतीत्यर्थः । अत्र कमंव्यापारमात्रे रुहिव॑त॑ते, कतृंस्थक्रियत्वात्तु कमंव-द्धा- 
वाभावाद्यगात्मनेपदे न भवतः, दाप्परस्मेपदे भवतः, अणौ यत्करमेत्यप्यन्तावस्थायामपि श्रुतत्वात्ततोऽपि 
स्यादिति भावः। ननुःप्राधान्याण्ण्यन्तादेव भविष्यतोत्युक्तस्‌, किमर्थमणो यत्कम॑ णौ चेत्स कर्तेति ? 
अयमुपाधिर्यस्मिन्नेव प्रयोगे संभवति; तत्रेवात्मनेपदं युक्तस्‌, साध्वारोहतीत्यत्र च नायं प्रकारः सम्भवति । 
आरोहयते हस्तीत्यत्र तु णिचः प्रकृतिभूते रुहावण्यन्ते यत्कर्म ण्यन्ते स एव क्तेति तत्रेव भविष्यति, UT; 
तदेवमुत्तरार्थंमवश्यं णेरिति वक्तव्यमिहापि विस्पष्टार्थं भविष्यतीति मन्यते i 

अणाविति किमिति । कमंत्वकर्तृंत्वयोर्योगपद्यासम्भवात्‌ णो च करतृंत्वस्य श्रृतत्वादवस्थान्तरे 
णावेव कर्मत्वं विज्ञास्यत इति प्रश्नः । गणयतोति । “गण संख्याने’ चुरादावदन्तः पठ्यते, अतो लोपस्य स्थानि- 
वऱद्भावाद्‌ उपधावृद्धय भाव: | गण्यमानो गणो यदा गणनक्रियायामानुकूल्यं प्रतिपद्यते, तदा तद्दयापारमात्र- 
वृत्तेहेतुमण्णिचि पुनः कमंव्यापारमात्रे आरोपितस्येवायं प्रयोगः। गणयति गोगणः स्वयमेवेति । अत्र णावेव 
गणे; कमं, णावेव कर्ता इत्यात्मनेपदं न भवति । कर्मवःद्धावेनापि न भवति; कतृंस्थक्रियत्वात्‌ । गणनं हि संख्या- 
निमित्तः परिच्छेदो ज्ञानविवेषः। भाष्ये तु भागशोऽवस्थापने गणिवंतंते । भागशोऽवतिष्ठमानं गणं गोपाल- 
कोऽवस्थापयतीत्य्थम ङ्गीकृत्य तत्रानुकूलत्वाद्‌ गणस्यैव करतृंत्वविवक्षायामस्ति कर्मस्थभावकत्वमिति कमंवद्धा- 
वादात्मनेपदमुदाहूहस्‌ । ननु चाणावकर्मक्रादित्यत्र वक्ष्यति--हितुमण्णिचों विधि: इति, प्रतिषेधोऽपि प्रत्या- 
सत्तेस्तस्येव न्याय्य इति, तच्चेत्‌, सत्यम्‌; इदमपि प्रत्यृदाहरणमयुक्तमेव, उच्यते--युक्त तत्र हेतुमण्णिचो 

भावबोधिनी | 

“यत्‌ स:!--( अण्यन्तावस्था में जो कमं ण्यन्तावस्था में भी वही कमं कर्ता बनता है, दूसरा कर्म कर्ता नहीं 
बनता है ) इसका ग्रहण--दूरूरा कमं न हो--इसके लिये है। आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः; आरोहयमाणो हस्ती 
स्थलम्‌ आरोहयति मनुष्यान्‌’ [यहाँ हस्ती कम है, बाद वाले वाक्य में मनुष्यान्‌ यह भी कम है । अतः इंससे 
आंत्मनेपद नहीं होता है ।] | 











७६ कारिकावृत्ती | [.*43. ६७, 


केति किस्‌ ? आरोहन्ति हस्तिनं हस्तिपकाः, तानारोहयति महामात्रः । अनाध्याने इति किम्‌ ? 

स्मरति चनगुल्सस्य कोकिलः, स्मरयत्येनं वनगुल्मः स्वयमेव (म० भा० १,३.६७ वा० ७)। 
न्यासः 
घात्वर्थंस्य यत्‌ कमं तस्येव यदि dq कर्तृत्वेन विवक्ष्यत एत्रमात्मनेपदं भवति, नान्यथेति । तेन आरोहन्ति 
हस्तिनं हस्तिपकाः, आरोहयमाणो हस्ती भीतान्‌ सेचयति gaa सेचयतेरात्मनेपदं न भवति; भिन्नत्वात्‌ 
क्रियायाः । तथा हि, न्यग्भावनक्रियायां प्राक्‌ हस्ती कमंत्वेन विवक्षितः, सेचनक्रियायां तृत्तरकालं कृत्वेन । 
यतूसग्रहणमतन्यकर्मार्थमिति। अण्यन्ते यत्‌ कमं प्यन्तेऽपि यदि तदेव कमं कर्ता भवति न कर्मान्तरम्‌, 
एवमात्मनेपदं भवति; नान्यथा । ननु विप्रतिबिद्धमेतत्‌-एकस्येवैकदा कमंत्वं कतृत्वञ्च ? dag विप्रतिषिद्धम्‌; 
एको हि वस्तुधमंः, अपरश्च विवक्षाधमंः, स्वातन्त्याविवक्षायां कर्तृत्वस्य विवक्षाधमंत्वात्‌ वस्तुधर्मत्वाञ्चा रुह्य- 
माणतया कर्मत्वम्‌ । स्थलमारोहयति मनुष्यानिति । अत्र कर्मान्तरमप्यह्ति। मनुष्यानिति न केवलं हस्त्येवेति 
न भवत्यात्मनेपदस्‌ । यद्येवम्‌, भीतान्‌ सेचयति मूत्रेगेत्यत्र कर्मान्तरसःद्घावादात्मतेपदं न भविष्यति, अस्ति 
ह्यत्रापि कर्मान्तरम्‌--भीतानिति, अतो न वक्तव्यम्‌-समानक्रियार्थं णौ चेदित्येतत्‌ ? नैतदस्ति, न fg 
पदमञ्जरी 

विधिरिति; तत्र बुधादिसूत्रे णे? इति add, वृधादिभ्यश्च हेतुमण्णिजेव सम्भवति। इह तु सामान्येन ग्रहणं 
विशेषहेत्वभावातु | ननु चाणौ यत्कमेत्युच्यते चुरादीनां च नित्यण्यन्तत्वात्केवलाचां घ्रयोगाभवाद्‌ अणौ कमंणोऽ- 
सम्भवाद्‌ अत्रापि हेतुमण्णिच एव विधिः, नेत्याह; 'आ धृषाद्वा' इति विभाषितणिचामपि केषाञ्चित्सम्भवात्‌ । 
भाष्ये तु हेतुमण्णिचो fafafxfa स्थितम्‌ । लावयति दात्रं स्वयमेवेति। करणस्य दात्रस्यापि तेक्षण्यातिशयेन 
लवने यदानुकूल्यं तत्प्रतिपादनाय छावकान्भ्रति प्रयोजकत्वविवक्षायां णिच्‌ । | 

इह ण्यन्तादात्मनेपदं भवत्यणो gend स चेत्कतेंत्युक्ते गम्यत एतद्‌--यस्माद्‌ ण्यन्ताद्विधिः तत्रे- 
वाण्यन्ते यत्कम स चेत्कत्तेति, अतो णो चेद्ग्रहणमनर्थकम्‌, तत्राह--णौ चेद्ग्रहणं समानक्रियार्थमिति । प्रयोज्य- 
प्रयोजकभावलक्षणे$पि क्रियाभेदे मा भूत्‌, णिच्प्रकृत्यर्थभूतायामेव क्रियायां यथा स्यादित्यथ: । यथा पुनरयं 
शन्दा्थस्तथोक्तं पुरस्तात्‌ । आरोहयमाणो हस्ती भीतान्‌ सेचयति मुत्रेणेति । येन प्रयोज्य प्रयोजकभावलक्षणेऽपि 
क्रियामेदे आत्मनेपदं वायंत एवानेन घातुमेदादत्यन्तमेद इति मत्वैतत्प्रत्युदाहृतम्‌, भीताश्चात्रारोहयतेः कमं । 
आरोहयमाण इति । 'णिचश्च' इत्यात्मनेपदं शानच्‌ भीता ह्यारोह्ममाणा भीत्या मूत्रयन्ति, तेन हस्ती सिच्यते i 
कर्माविवक्षायां तु सेचयतेरकर्मकत्वस्‌ । 

उद्देशप्रतिनिदेशातु लब्धे यतूसग्रहे पुनस्तद्ग्रहो वाक्यभेदेन कर्मान्तरनिवृत्तये इत्याह यत्सग्रहण- 
मनच्यकर्माथंमिति । स्थलमारोहयति मनुष्यानित्यत्र कर्मान्तरमप्यस्ति मनुष्याः, रुहेगंत्यथंत्वान्मनुष्याणां 
कमंसंज्ञा । कथं पुनरत्राणो कमंणो णौ adaa, यावता स्थलमणौ कर्म हस्ती तु णौ कर्ता ? स्यादेतत्‌ 
आरोहयमाण इत्यत्राणौ कमंणो हस्तिन्‌ एव कुत्वम्‌, स एव च स्थलमारोहयतीत्यत्रापि क्तेति । एवमपि 
भ्त्यासत्तेरेवात्र न भविष्यति, तथा हि ण्यन्तादात्मनेउदं भवति । अणौ यत्कमं णौ चेत्‌ स कत्तेत्युक्ते प्रत्या- 
सत्तेरेतद्‌ गम्यते-येन णिचा ण्यन्तादात्मनेपदं विधित्सितं तेनेव णिचाऽप्यन्ते तत्प्रकृतिभूते धातो यत्कर्म स 
एव चेत्कर्दा तस्मिन्नेव ण्यन्त इति। अत्र च यत्रायमुपाधिः, कृतमेव तत्रात्मनेपदम्‌-आरोहयमाण इति i 

भावबोधिनी 
- कर्ता--[कर्ता में हो आत्मनेपद होता है । भाव या कमं में नहीं] इसका क्या फल है? आरोहन्ति हस्तिनं 

हस्तिपकाः, तानारोहयति महामात्रः | [यहाँ कर्म हाथी कर्ता नहीं है अपितु महामात्र है जो कमं नहीं था ।] 

अनाध्यान ( = उत्कण्ठापूर्वंक स्मरण न होने में )--यह किसलिये है? स्मरति वनगुल्मस्य कोकिलः, 
“मरयति एनं वनगुल्मः स्वयमेव । [कोयल वनगुल्म = वनवृक्ष को याद करती है, वनगुल्म इसे स्वयम्‌ याद कराता है । ] 
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ननु चात्र कमकत्तरि मूलोदाहरणानि, तत्र naga सिद्धमात्मनेषदम, किमर्थमिदमुच्यते ? 

कर्मस्थभावकानां कमस्थक्रिया्णां च कमंवदतिदेशो विज्ञायते । कतृंस्थार्थोऽयमारम्भः । 
न्यासः 

भीतानिति सेचयतेः कमं, कि dig ? आरोहयते:, भौतानःरोहयमाणः सत्‌ सूत्रेणात्मानं सेचयतोत्यर्थः, 
अयुक्तमेतत्‌, एवं ह्यारोहयमाण इत्यत्रात्मनेपदं शानञ्च न स्थात्‌, कर्सान्तरसःद्घावात्‌ । नेवं तहि शानजेत्रात्र 
विहितः, कि तहि ? 'ताच्छील्यवयोवचनशक्तिषु' चानशाश्रत्ययः। तत्र यदि समानक्रियार्थं णोचेद्ग्रहणं न 
क्रियेत, तदा यदेवारोहृयतेरण्यन्ते कर्म, स एव हस्ती सेचयतेण्येन्ते कर्ता भवतीति तदेव कर्म , स एव कर्तेति 
स्यादेवात्मनेपदस्‌ | तस्माण्णौ चेद्‌ ग्रहणं समानक्रियार्थं कत्तेव्यस्‌ । 

कर्तेति किमति ? कत्तर्यवात्मनेपइमनेन विधीयते; भावकर्मणोस्तु 'भावकर्मणो: इत्यनेनेव 
सिद्धत्वात्‌ । तस्माद्‌ सामथ्यंलब्धः कत्तत्याभत्रायः । कत ग्रहणं यदेवाण्यन्ते कर्म तस्मिन्नेव कत त्वेन विवक्षिते 
सत्येवात्मनेपदं भवति, नान्यथेत्येवमथ क्रियत इति दशयितुसाह- आरोहन्ति हस्तिनं gium, तावारोहयति 
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यत्र तु कृतम्‌-स्थलमारोहयतीति, न तत्रायमुपाधिरिति नेवात्मनेपदप्रसङ्गः । इह aig ~= आरोहन्ति हस्तिनं 
हस्तिपकाः तानारोहयति हस्तीति ? कि पुनरत्र नेष्यते ? वत्तिकृता नेष्यते, भागवत्तिकारेण त्विष्यते । तथा 
माघः प्रयुङक्ते--'करेणु रारोहयते निषादिनम्‌’ इति । 

कतेंलि किसिति। भावकमंणोः सिद्धत्वात्‌ कत्तेयेंव भविष्यतीति मन्यते । अणौ यत्कर्मं तस्मिन्नेव 
aaf यथा स्यात्‌, कर्त्रन्तरे मा भूदित्येवमर्थं कतृ ग्रहणमिति दशंयन्नाह-तानारोहयति महामात्र इति। 
गत्यथत्वाच्च रुहेः हस्तिपकानां कमंसंज्ञा । यद्येवम्‌, कर्मान्तरसम्भवादेवात्र न भविष्यात ? नैतदेवम्‌ ? अस्तो 
त्यत्राणो कमणो हस्तितो णावपि कमंत्वेनान्वयः। न वा सति कतृत्वविधौ कर्मान्तरव्यावृत्तिलेभ्यते । यद्वा— 
प्रयोजकव्यापारमात्रे तात्पर्याद्यदा हस्तिपकाः कर्मत्वेनाविवक्षिताः, तदेदं प्रत्यृदाहणं द्रष्टव्यस्‌ । वनगुल्सस्थेति । 
कर्मोपलक्षणमेतत्‌, न त्वत्र वनगुल्मस्य कमंत्वमस्ति; शेषत्वेन विवक्षित्वात्‌ । तस्माद्वनगुल्ममिति प्रदर्शनीयम्‌ । 
स्मरथत्येनमिति। "en आध्याने’ घटादिः, वनगुल्मस्य रमणीथत्वप्रतिपादनाय प्रयोजकत्वे विवक्षिते णिच्‌ । 
एनमिति। बुद्धयथंत्वात्कोकिलस्य कमंसंज्ञा। एतदप्युपलक्षणम्‌, अत्र हि कर्मान्तरसङ्भावादेव प्राधिर्तास्ति 
कर्माविवक्षायां प्रत्युदाहरणं द्रष्टव्यम्‌ । 

ननु चात्र कर्मकतरि मुलोदाहरणानीति । ननु चाध्यारोपितप्रेषणपक्षे आरोहयतो हस्तिन? कमंत्वा- 
भावात्कर्मणा समानधातो तुल्यक्रियत्वाभावात्‌ पचत्योदनं देवदत्तो राध्यत्योदनं स्वयमेवेतिवत्कमंव-द्भावो न 
प्राप्नोति, सत्यम्‌; आरब्ध एवास्मिन्‌ सूत्रे सोऽपि पक्ष; सम्भवात्‌ प्रदशितः, अनारब्धे तु निवृत्तप्रेषणपक्षप्र क्रिये- 
चाश्रयिष्यते । ननु तत्रापि व्यापारद्वयाभिधायिषु रुहादिषु भवत्येवस्‌, ये तु केवलक्रतु व्यापारवाचिनो दुश्यादयः 
तेषु कथम्‌, न हि दृशिः कमंव्यापारं कञ्चिदाचष्टे ? स्यादेतत्‌--विषयभावापत्तिः कमंव्यापारस्तदापाद्‌नं 
mq व्यापार इति । यद्येवम्‌, इच्छापि दृश्यर्थः स्थात्‌ । नन्वत्रापि विषयभावापत्तिः, तदापादनं च विद्यते, अथ 
दर्शनविषयभावापादनं दुश्यर्थः, ननु तदेव निरूप्यते कि नाम तद्दर्शनम्‌ इति, अत्रोच्यते; मा नामाख्यातकमं- 
व्यापारः, अस्ति तावत्कमंणोऽपि व्यापारः, कारकत्वात्‌, तत्र णिजुत्पत्तिदशायां तावत्येव वत्तिष्यते, उदाहरण- 
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इसमें कमंकर्ता. अथे में ही प्रमुख उदाहरण मिलते हैं, और उस ( कर्मकर्ता ) में तो कमेवद्भाव के द्वारा 
[अतिदेश से ही] आत्मनेपद सिद्ध होता है, तो यह किसलिये कहा जा रहा है? कमंस्थभाव वाले ओर कर्मेस्यक्रिमा 
वाले का करमवदभाव अतिदिष्ट होता है यह ज्ञात होता है। यह सूत्र कतृस्थभाव वाले के लिये है ओर इसीलिथे 
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तथा च रुहिः कतृस्थक्रियः, दृशिः कर्तृस्थभावकः उदाहतः । 
न्यास 
महामात्र इति। अत्र यदेवाण्यन्ते हस्ती कमं त तदेव ण्यन्ते कतृ त्वेन विवक्षितम्‌, कि तहि ? महामात्रः, 
तेनात्मनेपदं न भवति । एतच्च कतृ ग्रहणाल्लभ्यते; तस्यानन्यार्थंत्वात्‌ । ननु च यत्सग्रहणमनन्यकर्मार्थमित्युक्तस्‌, 
इह च कर्मान्तरं हस्तिपकाख्यमस्ति, अतो यत्सग्रहणादेव न भविष्यति, तत्‌ किमेतन्निवृत्त्यर्थेन कत्‌ ग्रहणेन ? 
नेतदस्ति; एवं सति हि कतृ ग्रहणेऽणौ यत्‌ कमं णो चेत्‌ स कर्त्ता तदेव कर्मं कर्ता भवतीत्यस्यार्थस्य च प्रतिपाद- 
नाय क्रियमाणं यत्सग्रहणमर्थवद्‌ भवतीति । असति तु कतृग्रहणे तन्न कत्त॑व्यमेव स्यादिति कुतः समान- 
कमता प्रतीयते ? 
स्मरति वनगुल्मस्येति। अणो कमंप्रदशंनार्थमेतत्‌ । कर्मविषयेण शेषत्वेन विषयिणा विषयं दर्शयितु- 
मुक्तम्‌। नन्वत्र न कर्मास्ति; तस्य शेषत्वेन विवक्षितत्वात्‌ । तथा हि 'शेष’ इत्यनुवतंमाने अधीगर्थ’ इत्यादिना 
कर्मणि शेषत्वेन विवक्षिते षष्ठीयं विहिता । तस्मादेवं दशंयितव्यम्‌,—स्मरति वनगुल्ममिति । अथ वा--यद्यपि 
तच्छेषत्वेन विवक्षितम्‌, तथापि स्मर्यंमाणत्वात्‌ तस्य aed वस्तुतोऽस्त्येवेति | स्मरयतीति । 'स्मृ आध्याने’, 
पदसञ्जरी 
दशायां ण्यन्तो$पीति मन्यते | तथा च रुहिः कतृ युक्‌ कर्मणाभिधेय इति युक्तं केवलकतृ व्यापारवाचिनां 
गमिद्शिप्रभृतीनां कतृ स्थक्रियत्वम्‌; कथं तु विक्लित्युपसजँनविक्लेदवचनः पचिः, द्विधाभवनोपसजँनद्विधाभावन- 
वचनश्च लुनातिः कर्मस्थक्रियः, न्यग्भवनोपसजंनन्यग्भावनवचनस्तु रुहिः कतृस्थक्रियः ? उच्यते; रुहिरपि 
गत्यथ:, तथा च यद्धितुपरं छन्दसि’ इत्यत्र भाष्यकारो वक्ष्यति--हस्तिनमारोहतीत्यत्र हि उपरिगमनलक्षण 
एव रुहेरथेः, तत्पुनन्यंग्भवनहेतुत्वाद्‌ न्यग्भावनमित्युच्यते, उपरिगमनरहितं तु न्यग्भावनमात्रं रुहेरथों न 
भवति, यदा खलु क्वचिद्‌ भूमावेव तिष्ठन्‌ वृक्षस्य शाखां हस्ताभ्यामवनमयति, तदा नासावारोहतीत्युच्यते । 
तस्माद्‌ गतिविशेष एव wid: । कस्तहि क्रियाणां कमकतृ स्थतायां 2g: ? उक्तमत्र 
विशेषदर्शनं यत्र क्रिया तत्र व्यवस्थिता । | 
क्रियाव्यवस्था त्वन्येषां शब्देरेव प्रकल्पिता* ॥ इति । (वा० प० ३.७.६६) 
विशेषदशनेन शब्दानुसारेण वा क्रियायास्तात्स्थ्यं कथ्यते । एतच्च कारणगतमारोहस्य eq ced 
प्रतिपादयति, न तु कमंस्थताम्‌। न हि हस्तिनमारोहति, वृक्षमारोहति, पर्वंतमारोहतीत्यादौ कर्मभेदेऽप्या- 
रोहणे रूपभेदः प्रतीयते, यथा--घृतमांसतण्डुलादिषु पाकः। न च हस्ती न्यग्भवत्वित्येवं कारकव्यापारः कि 
तहि ? हस्तिपका उपर्यासीरन्निति । पाके तु तण्डुलादिगतो विक्लित्यादिरूपो विशेषो यथा स्यादित्येव कारक- 
व्यापारः । तस्मात्कमंभेदे रूपभेदादुद्देशस्य च कमंगतत्वात्‌ पचिः कर्मस्थक्रियः, विपयंयाद्रहिः कतृ स्थक्रिय इति 
सिद्धम्‌ । एवं चारुह्यते हस्ती स्वयमेवेति mar प्रदर्शयन्तो भाष्यन्यायवि रोधादुपेक्ष्याः । दृशिकतृस्थभावक 
इति । अथ fafa: कस्मादुपेक्षितः ? कर्मस्थक्रियत्वाद्‌ | आर्द्रीभवनं ह्यत्र प्रधानम्‌, तदर्थत्वात्कारकव्यापारस्य । 
किमर्थं तह॒युदाहूतः ? विशेषाभावात्‌ । न ह्यत्रानेन 'कमंवत्कमंणा’ इत्यनेन वा आत्मनेपदे सति कश्चिद्विशेषः, 
तेनापि सति यक्चिणो न भवतः, 'णिश्रन्धिग्रन्थि' इति प्रतिषेधात्‌ । भाष्येऽपि कर्मवद्घावस्य सिद्धिमाशङ्कया- 
भावबोधिनी 
'कतृस्थक्रियक' रुह धातु तथा कतंस्थभावक हश्‌ धातु को ही उदाहरणरूप में प्रस्तुत किया है । 
विमर्श--पहले यह बताया जा चुका है कि जहाँ क्रियाफल से कर्म में कोई परिवर्तन आदि लक्षित होता है 
वहाँ कर्मस्थाक्रिया मानी जाती है । जैसे--तण्डुलं पचति आदि । परन्तु जहाँ ऐसा वैलक्षण्य दृष्टिगोचर नहीं होता है 
वहाँ wear क्रिया मानी जाती है । कुछ वैयाकरणों ने यह व्यवस्था शब्दों के आधार ,पर की है इसमें भर्तृहरि की 
कारिका प्रमाण है-- 
१. 'प्रकाक्यते'--इति बा पाठ: | 
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२१६. भोस्म्योहतुभये ॥ ६८ ॥ (२५९४) - 
न्यास 


वनगुल्मस्य प्रयोजकत्वे विवक्षिते णिच्‌, घटादित्वानु adar, मितां ह्वस्व इति ह्वस्वत्वम्‌ । एनसिति । 
'गतिबुद्धिप्रत्यवसानाथं’ इत्यादिना कमंसंज्ञायां सत्यास्‌ द्वितीया टौस्स्वेनः' इत्येनादेशः। नतु च यत्सग्रहण- 
नन्यकर्मार्थस्‌, इह च कर्मान्तरमस्ति कोकिलः, ततश्च कर्मान्तरसःद्भावादात्मनेपदं न भविष्यतीति Cede 
वृत््यथनानाध्यानग्रहणेन ? नतदस्ति; आध्यानमात्रं विवक्षित्वेदं प्रत्युदाहरणमुपत्यस्तस्‌ । एनमिति तु वचनं 
वनगुल्मः कर्ता न कोकिलः इत्यथॉपदर्शनपरं वेदितव्यस्‌। अथ वनमित्यनेन स एव वनगुल्मः परामृश्यते । 
यदेव कमं स एव कत्तत्यथस्य प्रदर्शनाथंमेनमित्युक्तस्‌ । एवं वनगुल्मं वनगुल्मो स्मरयति। आत्मानमात्मना 
स्मरयतीत्यर्थः । णिच्युतपन्ने कोकिलस्य प्रयोज्यस्य विवक्षितत्वान्निवृत्ते प्रयोज्यश्रयोजकभावे स्मरयते्ण्यंन्तस्य 
sm एवार्थो भवति । ननु च स्मरणं चेतनावतां धमः, वनगुल्मश्चाचेतनः, तत्‌ कथमसौ स्मरेत्‌ ? नेतदस्ति; 
अचेतनेष्वपि चेतनावद्ध्मोपचारः-यथा नदीकूलं पिपतिषतीति । रुहिः कर्तृंस्थक्रिय इति । तदर्थस्य न्यरभाव- 
नात्मनो हस्तिपकेषु समवेतत्वात्‌ । दृशिइच कतंस्यभावक इति। तदर्थस्य दर्शनस्य कतृ षु भृत्येषु 
व्यवस्थित्वात्‌ ॥ ६७ ॥ 
भीस्म्योहतुभये ॥ हेतुभय इति । हेतोभंयं हेतुभयमिति । “पञ्चमी भयेन’ इति समासः । भीतिर्भयस्‌ = 
पदमञ्जरी 
ध्यानप्रतिषेधाथंमित्युक्त्वा स्मरतेः कतृस्थभावकत्वात्‌ कमवद्ध॥वस्य प्रासिर्नास्तीत्यभिधायोक्तस्‌। एवं dig 
सिद्धे सति यदाध्यानप्रतिषेधं शास्ति, तज्ज्ञापयत्याचार्यः-भवत्येवञ्जातीयकानामात्मनेपदमिति । किमेतस्य 
ज्ञापने प्रयोजनम्‌ ? पश्यन्ति भृत्या राजानम्‌; दर्शयते भृत्यान्‌ राजा स्वयमेव-अत्रात्मनेपदं सिद्धं भवतीति । 
एवङजातीयकानामिति कतृ स्थक्रियाणामित्यर्थः। एवं च ब्रुवता विध्यर्थमेतदित्युक्तं भवति, विशेषप्रतिषेधेन 
सामाव्यविधेरनुमानात्‌ । अत्र दशयते भृत्यान्‌ राजेत्येतदेकमुदाहरणमनुपपन्तम्‌; कर्मान्तरसद्धावात्‌ । तत्र 
वृत्तिकारः 'त्यजेदेकं कुलस्यार्थ' इति न्यायाद्‌ उदाहरणमेतद्गमयितव्यं मन्यते। अस्मिन्नुदाहरणे कमंव्यापार- 
मात्रे विवक्षिते सिद्ध भवतोत्यथः । 


अन्ये त्वाहुः-अस्मादेवोदाहरणादणो ये कर्तृकमंणी तद्वयतिरिक्तकर्मान्तरसऱद्भाव एवात्मनेपदं न 
भवति, यथा-—स्थलमारोहृयति मनुष्यानिति, sg त्वणो कत णां भृत्यानां णो कर्मत्वमिति । एवं स्मारयत्येन- 
मिति कोकिलस्य कर्मत्वेऽपि प्रत्युदाहरणमुपपन्नम्‌, करेणुरारोहयते निषादिनम्‌’ [माघः] इति प्रयोगश्चोपपन्न 
इति तेषां सुत्राक्षराण्येव तावदधिकानि, भाष्यं चं सवंमुदाहरणवर्जमनुपपन्नम्‌ ॥ 

प्रयोगाणां तु निर्वाहो णिचर्चेत्यात्मनेपदात्‌ । 
जयादित्यस्य हृदयं गूढमेतत्प्रकाशितस्‌ ॥ ६७ ॥ 

भोस्म्योहंतुभये ॥ भयमनिष्टापातशङ्कासाधनमात्रं लोकिकी हेतुः, न चान्तरेण साधनं क्रिया सम्भव- 

भावबोधिनी 
fsada यत्र क्रिया तत्र व्यवस्थिता । 
क्रियाव्यवस्था त्वन्येषां res a प्रकल्पिता ॥ [वा० qe ३।७।६६] 

कमंवत्‌ कमंणा तुल्यक्रियः? ( पा० qo १।२।३ ) वहीं कर्मेवद्धाव का अतिदेश करता है जहाँ कमंस्था क्रिया 
रहती है। अत: देखना, जाना, चढ़ना आदि कर्तृस्थक्रिमाओं के विषय में आत्मनेपद--विधानार्थं यह सूत्र 
बनाया गया है ॥ ६७ ॥ 


"r2 (णिजन्त से) इसकी अनुवृत्ति होती है। अकतृंगामी क्रियाफल के लिये मह सूत्र बनाया गया है । 


| 
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'णेः इति वत्तते। अकत्रेसिप्रायार्थोश्यमारस्भः । विभेतेः स्मयतेश्च ण्यन्तादात्मनेपद॑ भवति हेतु- 
भये । हेतुः = प्रयोजकः कर्ता लकारवाच्यः, ततब्वेद्रयं भवति । भयग्रहणमुपलक्षणाथंस, विस्मयोऽपि तत 
एव । जटिलो भीषयते । मुण्डो भीषयते । जटिलो विस्मापयते । 


हेतुभय इति किम्‌ ? ganda भाययति। रूपेण विस्माययति । अत्र कुद्िका भयस्य करणम्‌, 
न हेतुः ॥ 


व्यासः 


त्रासः, अनिष्टापाताशङ्का | ततश्चेद्‌ भयं भवति । यदि ततो हेतुसंज्ञकात्‌ प्रयोजकाद्‌ भयं भवत्येवमात्मनेपदं 
` भवति, नान्यथेति । यद्येवम्‌, स्मयत्यथो न विशेषितः स्यात्‌; यस्माद्‌ भयं बिभेतेरेवार्थो न स्मयतेः, ततश्च 
रूपेण विस्माययतीत्येवमादावप्यात्मनेपदं स्यात्‌ । मुण्डो विस्मापयत इत्यादो न स्यादित्यत आह--भयग्रहण- 
मित्यादि। भयग्रहणं हि धात्वर्थोपलक्षणार्थंस्‌ । धात्वर्थश्चेत्‌ प्रयोजकाद्धवतीत्यमर्थो faafaa तेन 
विस्मयोऽपि यदि तत एव हेतोभंवति यद्येषोष्थों लभ्यत इति स्मयत्यर्थोऽपि विशेषित एव | विस्मयः = ATA- 
H8 । मुण्ड इति । मुण्डगृणोपेतत्वा नु मुण्डः । भोषयते इति । जिभी भये’, 'विभाषा लीयतेः? इत्यतो विभाषा- 
ग्रहणानुवृत्तः 'बिभेतेहेतुभये’ इति पक्ष आत्वम्‌ । 'भियो हेतुभये षुक्‌ इति qm! विस्मापयत इति । fens 
इषद्धसने । “नित्यं स्मयतेः? इत्यात्वम्‌, 'अत्तिह्ली' इत्यादिना पुक्‌ । 
कुञ्िकयेनं भाययतीति । करणादत्र भयम्‌, न हेतोः प्रयोजकात्‌ । तेनात्मनेपदं न भवति | घुगप्यत्र 
न भवति, स हीकारान्तस्येवेष्यते, 'भियो हेतुभयो qe इत्यत्र भी ई--इतीकारप्रइलेषनिर्देशात्‌ । रूपेण 
` विस्माययतीति । अत्र करणादेव विस्मयः; न हेतोः ॥ ६८ ॥ 
पदमञ्जरी 


तीति विशेषणसामर्थ्यात्‌ कृत्रिमत्वाच पारिभाषिकस्य देतोग्रं हृणमित्याह-हेलुः प्रयोजक इत्यादि । ततश्चेद्भयं 
भवतीलि । यदेवम्‌, स्मयत्यर्थो न faafaa: स्यात्‌, न हि स्मयतेभंयमथं?, अत आह--भयग्रहणमिति । चित्त- 
विकारस्योपलक्षणमित्यथे: । बिस्मयोऽपि तत एवेति । अत्र चे-द्भवतीत्यनुषङ्ग: । भीषयत इति । 'भियो हेतुभये 
पुक्‌ । भाययत इति । 'बिभेतेहेत भये! इति वैकल्पिकमात्वम्‌ i एव च अत्र घुक न भवति; तद्विवावाकार- 
प्रश्‍्लेषातु । विस्मापयत इति । 'नित्यं स्म यतेः' इत्यात्वस्‌ । "ed इत्यादिना पुक्‌ ¦ कुञ्चिकयेति । कारणादत्र 
भयम्‌, न हेतोः । यद्यपि तद्व्यापारे णिज्विधानातु प्रयोजकसाध्यमेव भयम्‌, तथापि विशेषणोपादानसामर्थ्यादेवं 
वज्ञायते--अन्यनिरपेक्षाद्वेतो रेव यद्भयमिति । एवं च मोण्ड्येनं भाययतीत्यत्रापि गुणगुणिनोर्भेदविवक्षायां न 
भवात । उदाहरण तु तादात्म्यस्य विवक्षितत्वाद्वेतोरेव भयम्‌ ॥ ६८ ॥ 


भावबोधिनी 


धातुओं से, हेतुभयः (हेतु से भय] रहने पर आत्मनेपद होता है । यहाँ हेतु = प्रयोजक कर्ता 
जाता है ), यदि उससे भय होता है, तभी आत्मनेपद होता है । भयग्रहण [चित्तविकार का] 
उपलक्षण है, विस्मय भी उसी ( हेतु > प्रयोजककर्ता से) होना चाहिये । उदा०--जटिलो भीषयते । मुण्डो भीषयते 


( जटाधारी डरवाता है, मुंडे हुये शिर वाला डरवाता है 0) जटिलो विस्मापयते, . मुण्डो विस्मापयते । ( जटाधारी 
विचित्र हसकर डरवाता है, मुण्ड भी डरवाता है |) 


णिजन्त “भी? तथा 'स्मि 


हेतुभये = [ हेतु = प्रयोजक कर्ता से भय रहने पर )--थह _ किसलिये हैं? कुचिकया एनं भाययति, Su 
विस्माययति । यहाँ कुखिका = कुची भय का करण = साधन है, प्रयोजक कर्ता = हेतु नहीं है । [अतः आत्मनेपद नहीं 
होता है । इसलिये डुक आगम और आत्व भी नहीं होता है] ॥ ६८ ॥ n A e 
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२१७. गृधिवज्च्यो: प्रलम्भने ॥ ६९ ॥ (२७३९) 

णेः' इति वतते । अकत्रभिप्रायार्थोश्यमारस्भः । ग॒घु अभिकाङक्षायाम' (धा० पा०-१२४७) fq 
गतो? (ato qro १८९) इत्येतयोण्यन्तयोः प्रलस्भने वत्तमानयोरात्सनेपदं भवति। प्रलम्भनम्‌ = विसंवादनम्‌ 
मिथ्याफलाख्यानम्‌ । माणवकं गधेयते । माणवकं वञ्चयते | 

प्रलस्भन इति किम्‌ ? श्वानं गर्धयति । गर्धनमस्योत्पादयतीत्यथः। अहि वञ्चयति । परिहरतीत्यर्थः ॥ 


२१८. लियः सस्माननशालीनीक रणयोश्च ॥ ७० ॥ (२५९२) 
णेः’ इति वत्तते। अकत्रभिप्रायार्थोऽयसारम्भः ( 'लीङ  इलेषणे' (uro पा० ११३९) इति दिवादौ 


` पब्यते, 'ली इलेषणे' (धा० पा० १५०१) इति च क्र्यादौ; विशेषाभावाद्‌ gute ग्रहणम्‌ । लियो ण्यन्ता- 


न्यासः 

गृधिवद्धयो: प्रलम्भने ॥ लियः सम्माननशालीनीकरणयोइच ॥ विशेषाभावादिति। कथं gafa- 
शेषाभावः, यावता निरनुबन्धकत्वं सानुबन्धकत्वञ्चानयोविशेषोऽस्त्येव, ततश्च 'निरनुबन्धकग्रहणे न सानुबन्ध- 
कस्य' इत्यनया परिभाषया न लोडो ग्रहणेन भवितव्यम्‌. तदथुक्तमुक्तं विशेषाभावाद्‌ द्वयोरपि ग्रहणमिति ? 
नेष दोषः, उत्सृष्टानुबन्धको हि लीङ्‌ ल्यन्तो भवति? उत्सृष्टे चानुबन्धे द्वयमेवाभेदकं भवति--अथंः, शब्दान्तर- 
त्वञ्च । तत्रार्थस्तावदनयोरेक एव. शब्दान्तरत्त्रमपि नास्ति । शब्दान्तरत्वञ्च प्रक्ृतिभेदविकरणभेदाभ्यां भवति । 
न चानयोण्यन्तयोः प्रक्ृतिभेदः, नापि विकरणभेदोऽस्ति; शब्विकरणत्वात्‌ । यदपि विभाषा लीयतेः' इत्यात्त्वं 
तदप्युभयोभेवति। तथा च वक्ष्यति--किमिदं लोयतेरिति ? लीनातिलीयत्योरागन्तुकेन यका निर्देश: इति ! 
न्यभावनमिति । अभिभवतमित्यर्थः | जटाभिरिति । हेतो तृतीया । जटा हि पूजाद्यघिगमहेतुभूताः। तथा हि-- 
यस्य जटाः सन्ति लोके महानयं तपस्वीत्युपजातसंप्रत्ययेः पुज्यते ॥ ६९ ॥ 

— मिथ्योपपदात्‌ कृओोऽभ्यासे ॥ मिथ्थोपपदादिति । उपोच्चरितं पदमुपपदम्‌, मिथ्याशब्द उपपदं यस्य 
स तथोक्त: । पदं मिथ्या कारयत इति। अत्रात्मनेपदेनाभ्याप्तस्य द्योतितत्वात्‌ नित्यवीप्सयोः’ इति द्विवचनं न 
पदमञ्जरी 

गृधिवञ्च्योः प्रलम्भने । परिहरतोत्यथ इति । वजंयतीति यावत्‌ ॥ ६९ ॥ 

लियः सम्मानतरशालीनोकरणयोइच ॥ विशेषाभावादिति । निरनुबन्धकपरिभाषा तु 'वामदेवाद्‌ 
ड्यड्ङ्यो' इत्यत्र ज्ञापिता प्रत्ययग्रहणविषयेवेति मन्यते । संभानने शालीनीकरणे च वतंमानादिति संमाननं 
विषयः, न धात्वर्थंः। यदाह- पुजामघिगच्छतोत्यरथं इति । धात्वर्थ तु पूजयतीति वाच्यं स्यात्‌, यथा न्यक्करो- 

भावबोधिनी 

'गेः' ( णिजन्त से ) इसको अनुवृत्ति होती हे । अकतृूंगामी क्रियाफल के लिये यह आरम्भ किया गया 
है । प्रलम्भन अर्थ में विद्यमान Cau अभिकाङक्षायाम्‌' और asg गतो’ इनसे आत्मनेपद होता है । प्रलम्भन > 
विसम्वाद, मिथ्याफलकथन । ( ठगना अथं )। उदा०--माणवकं गर्धयते ( बच्चे को प्रलोभन देता है); माणवकं 
वञ्चयते [बच्चे को ठगता है i] | | 

प्रलम्भने’ ( ठगना ) इसका क्या फल है ? इवानं गधंयति । इस ( कुत्ते ) की इच्छा उत्पन्न कराता है, यह 
अर्थ है । अहि वच्चर्यात । साँप को दुर करता है--यह अर्थ है॥ ६९ ॥ | 

'णे: की अनुवृत्ति होती है-। अकतृंगामी क्रियाफल के विषय में यह सूत्र बनाया गया है । 'लीङ इलेषणे? 


यह दिवादि गण में पढ़ा गया है और “ली इलेषणे” यह क्रयादि में । कोई विशेष कारण न होने से इनः दोनों का ग्रहण 


होता हे । सम्मानन, शालीनीकरण और प्रलम्भन---इन अर्थो में बर्तमान, णिजन्त 'ली' धातु से आत्मनेपद होता है । 
सम्मानन = पुजन । शालीनीकरण = न्याभावन = दबाना | उदा०--जटाभिरालापयते | जटाओं.के..कारण -पुजा प्राप्त 
का० द्वि०/११ 
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त्सम्मानने शालीनीकरणे च वत्तमानादात्मनेपदं भवति, . 'च' शढदात्‌ प्रलम्भने च । सम्माननम्‌ = पुजनम्‌ । 
शाछीनीकरणम्‌ = न्यग्भावनम्‌ । जटाभिरालापयते | पुजां समधिगच्छतीत्यथः। श्येनो चत्तिकामुल्लापयते a 
न्यक्करोतीत्यथः। प्रलम्भने-कस्त्वामुल्लापयते। विसंवादयतीत्यरथः। “विभाषा लीयतेः’ (६.१.५१) इति 
चाऽऽत्वं विधोयते । तदस्मिन्‌ विषये नित्यमन्यत्र विकल्पः । व्यवस्थितविभाषा हि सा i 

सम्माननादिष्विति किस्‌ ? बालकमुल्लापयति ॥ 


२१९. मिथ्योपपदात्‌ कृञोऽभ्यासे ॥ ७१ ॥ (२७४०) 
qe इति वत्त॑ते। अकत्र॑भिप्रायार्थोऽयमारम्भः। प्यन्तात्करोतेमिथ्योपपादात्मनेपदं भवति 
अभ्यासे । अभ्यासः = पुनः पुनः करणम्‌, आवृत्तिः। पदं मिथ्या कारयते। सापचारं स्वरादिदुष्टससकृद्‌- 


च्चारयतीत्यथः i 
न्यासः 


भवति। सापचारमिति। सदोषम्‌ । अनेन मिथ्याशब्दस्यार्थमाचष्टे | स्वरादिदुष्टमिति । पूर्वस्येवार्थ व्यक्ती- 
करोति । आदिशब्देन रूपस्य परिग्रहः । असकृदिति । अभ्यासशन्दार्थमुदाहरणेन दशयति ॥ ७० N 

स्वरितजितः कत्रंभिप्राये क्रियाफले ॥ कर्त्रभिप्राय इति। कर्त्तारममिप्रेतोति Paoay । यदि 
सामान्येन यत्र क्रियाफलं कर्तारमभिप्रेति तत्रात्मनेपदस्‌, तदेहापि स्यात्‌-पचन्ति पाचकाः, यजन्ति याजका 
इति । तथा ह्यत्र क्रियाफलं दक्षिणा याजकान्‌ कतृ नभिप्रेति, भृतिश्च पाचकानित्यत आह क्रियायाः फल- 
मित्यादि । प्रधानभूतं यत्‌ फलं क्रियायास्तदिह गृह्यते। न च दक्षिणादिकं क्रियाफलं प्रधानभूतम्‌, ततो न 
भवत्यतिप्रसङ्गः । कि पुनस्तत्प्रधानभूतमित्यत आह्‌--यदर्थमित्यादि। एतेन यदुदिश्यासौ यागादिक्रिया रभ्यते 
तत्‌ प्रधानभूतमिति दशयति । तत्‌ पुनः स्वर्गादि, न तु दक्षिणादि। तथा हि--स्वर्गाद्यर्थं यागादिक्रियारभ्यते, 
न तु afamada । यदर्थमिति । क्रियाविशेषणमेतत्‌ । यच्छब्देन क्रियायाः प्रधानभूतं फलं निदिश्यते । यदर्थं? 

पदमञ्जरी 

तीत्थर्थ इति । अक्रमंकश्चायमस्मिन्‌ प्रयोगे पूजाख्यस्य कर्मण आत्मनेपदसहितेन धातुनेवोपात्तत्वात्‌ पुत्रीयतीति- ` 
वदित्याहुः । जटाभिरिति । हेतो तृतीया, यस्य हि जटाः सन्ति लोके स पूज्यते ॥ ७० N 

मिथ्योपपदात्‌ कृओोऽभ्यासे ॥ उपोच्चारितं पदमुपपदम्‌, मिथ्याशब्द उपपदं यस्य स तथोक्तः। 
मिथ्या कारयते इति आत्मनेपदेनेवाभ्यासस्य योतितत्वात्‌ 'नित्यवोप्सयोः?ः इति द्वित्रचनं न भवति । सदोष- 
मिति । एतेन मिथ्याशब्दस्यार्थमाचष्टे । अस्येव विवरणम्‌ --स्वरादिदुष्टमिति। आदिशब्देन रूपं गृह्यते i 

भावबोधिनी 
करता हैं, यह अर्थ है । श्येनो वात्तिकामुल्लापयते । बाज बतख को दबाता है, यह अर्थ है । प्रलम्भन में--कः त्वाम्‌ 
उल्लापयते--कोन तुमको ठगता है यह अर्थ है। “विभाषा लीयतेः” ( पा० qo ६।१।५१ ) विकल्प से आत्व का 
Pi ih &! वह आत्व इस सूत्र के विषय में नित्य होता है, अन्यत्र विकल्प है । क्योंकि वह व्यवस्थित 
T% ० 


सम्माननादि में--इसका क्या फल है? बालकम्‌ उल्लापयति । ( बालक को प्यार करता है, यहाँ नहीं 
होता है । ) ॥ ७० n 

'णे: इसकी अनुवृत्ति होती हे | अकतृंगामी क्रियाफल के लिये यह सूत्र बनाया गया है। मिथ्या जिसके 
उपपद हे ऐसी णिजन्त कृन्‌ धातु से अभ्यास अर्थ में आत्मनेपद होता है । अभ्यास = बार-बार करना, आवृत्ति । 
उदा०--परढ मिथ्या कारयते | सापचार = स्वरादिदोष से दुष्ट पद का अनेक बार उच्चारण कराता है, यह अर्थ है । 


í मिथ्या उपपद हो--इसका qup फल है? पदं सुष्ठ्र कारयति । पद का शुद्ध उच्चारण कराता है। [यहाँ 
भात्मनेपद नहीं होता है ।] 
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१. 3. ox. | प्रथमाध्याये तृतीय: पाद: ८३ 


सिथ्योपपदादिति किम्‌ ? पढ सुष्ठु कारयति। कुज इति किम्‌ ? पदं मिथ्या वाचयति । अभ्यास 
इति किम्‌ ? पदं मिथ्या कारयति । सक्ृदुच्चारयति ॥ 


२२०. स्वरितजितः कत्रभिप्राये क्रियाफले ॥ ७२ ॥ (२५५१) 


'णेः' इति निवृत्तम्‌ । शेषात्कत्तेरि परस्मैपदे (१.३.७८) प्राप्ते स्वरितेतो ये धातवो जितश्च तेभ्य 
आत्मनेपद भवति, कर्तार चेट्क्रियाफलमभिप्रेति। क्रियायाः फलं = क्रियाफलं प्रधानभतं यदर्थमसौ क्रिया 
आरभ्यते तच्चेत्‌ कतुलकारवाच्यस्य भवति । यजते। पचते । जितः खल्वपि--सुनुते । कुरुते स्वर्गादि 
प्रधानफलमिह कर्तारसभिप्रेति । 

न्यास 
प्रयोजनं यस्य क्रियारम्भस्य तत्‌ तथोक्तम्‌ । कथं पुनः सामान्योक्तौ प्रधानस्य क्रियाफलस्य ग्रहणं शक्यते 
विज्ञातुस्‌ ? फलग्रहणात्‌ । यदीह फलमात्रस्य ग्रहणमभिप्रेतं स्यात्‌, तदा फलग्रहणमनर्थंकं स्यात्‌; व्यवच्छेद्या- 
भावात्‌ । नास्त्येव हि स विषयो यत्र क्रियाफलं कर्तारं नाभिप्रेति; ततश्च कत्रंभिप्राये क्रियाया इत्येवं ब्रूयात्‌ d 
एवमप्युक्ते षष्ठ्या क्रियाया सम्बन्धिनि कत्रभिप्राये प्रत्यायिते सामर्थ्यात्‌ फलमेव क्रियायाः कर्त्र॑भिप्रायं गम्यते । 
न हि फलादन्यत्‌ क्रियासम्बन्धि कर्त्तारमभिप्रेति । तस्मात्‌ फछग्रहणसामर्थ्यात्‌ प्रधानं फलं गृह्यते । अथ वा— 
प्रधानत्वादेव प्रधानं फलं TERI । तथा चोक्तम्‌-- प्रधाने कायंसंप्रत्यय\तु सिद्धमिति’ । अस्मिन्‌ व्याख्याने फल- 
ग्रहणं स्पष्टाथंस्‌, कतंर्यात्मनेपदविधानात्‌ । प्रत्यासत्तेर्यस्तस्य वाच्यः कर्ता यदि तस्येव तत्‌ फलं भवतीति 
विज्ञायत इत्याह-तच्चेत्यादि । गतार्थम्‌ । स्वर्गादीति । आदिशब्देनोदनादिकमपि गृह्यते ॥७१ ॥ 
तथापित्यादिना दक्षिणादेः फलस्याप्राधान्यं दर्शंयति । यदर्थं सा क्रियारभ्यते तत्प्रधानमिहोपात्तं 
पदमञ्जरी 
असकृदिति अभ्यासं दर्शयति ' उच्चारयतीत्यर्थं इति प्यन्तस्य करोतेरुच्चारणे वृत्तिरनेकार्थंत्वाद्धातूनाम्‌ । एवं 
च प्रकृतिभूतः करोतिरुच्चारणे aud, अकमंकश्च । ७१ ॥ 

स्वरितजितः कत्र॑भिप्राये क्रियाफले ॥ कर्तारमभिप्रेतीति कत्र॑भिप्रायम्‌, कर्मण्यण्‌’, क्रियाफलं चेह 
कर्मेवेति नास्ति नियमः तेनाकर्मेकेभ्योऽपि यजिभ्रभृतिभ्यः स्वर्गादिके फळे कर्तुंगामिन्ययं विधिभंवत्येव । कर्तारं 
चेदिति । क्रियाफलस्य कतूँंगामित्वद्योतनायात्मनेपदं भवतीत्यर्थः ufa यच्च यावच्च क्रियानन्तरभावि फलं 
तत्र कतुंगामिन्ययं fafafa, इहापि स्याद्‌-यजन्ति याजकाः, पचन्ति पाचका इति; दक्षिणादेः कतृंगामि- 
त्वादित्यत्र आह-प्रधानभूतमिति। कि पृनस्तदित्यत आह-यदर्थमिति। यदुहिव्येत्यथेः । क्रिया आरभत 
इति । सामग्रीसमवधानात्मिका आद्या प्रवृत्तिः = आरम्भः, यामन्तरेण याजकादीनामभ्रवृतिः, स्वर्गादिकं हि 
फल प्रेक्षुः सामग्रीं समवधाप्य प्रवतंयति, सा प्रवर्तिता यथायथं प्रवत्तेते । कथं पुनरेतल्लभ्यते--प्रधाने फले 
कत्रभिप्राय इति ? प्रधानत्वादेव | किञ्च-यत्‌ किचन फलं सर्वत्र कत्रेभिप्रायं भवति । ननु यत्र क्रियाभ्यासमात्रे 

भावबोधिनी 

कृत :---इसका क्या फल है ? पदं मिथ्या वाचयति । पद को अशुद्ध कहलवाता है । 

अभ्यासे--इसका क्या फल है ? पदं मिथ्या कारयति । पद का एक बार अशुद्ध उच्चारण कराता है ॥७१॥ 

'णे” इसको निवृत्ति होती है। "शेषात्‌ कर्तरि परस्मेपदम्‌’ ( पा० qo १।३।७८ ) इससे परस्मैपद प्राप्त 
रहने पर स्वरितेत्‌ और नित्‌ जो धातुरयं हैं उनसे आत्मनेपद होता है यदि क्रिया का फल कर्ता से सम्बद्ध होता है, 
करने वाले को ही प्रा होता है । क्रिया का फल = क्रियाफल प्रधानभूत, जिसके लिये वह क्रिया आरम्भ को जाती है, 
वह यदि लकारवाच्य कर्ता का ही होता है । [क्रियाफल कतूंगामी रहने पर ही आत्मनेपद होता है ।] उदा०--यजते 
(अपने लिये याग करता है ।) पचते (अपने लिये पकाता है, इन दोनों में स्वरित स्वर इत्‌ है ।) नित्‌ से भी आत्मनेपद 
होता है--सुनुते । कुरुते । यहाँ यागादि का प्रधान फल कर्ता को ही प्राप्त होता है । [षुन्‌, कृन्‌--नित्‌ हैं ।] 
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'कत्रॅभिप्राये' इति किस्‌ ? यजन्ति याजकाः। पचन्ति पाचकाः । कुर्वन्ति कसकराः । यद्यपि दक्षिणा 
भृतिश्च कतुः फलमिहा स्त, तथापि न तदर्थः क्रियारम्भः ॥ 
२२१. अपाद्‌ वदः ॥ ७३ ॥ (२७४१) 
' कत्रभिप्राये” इति वत्तते। अपपूर्वाद्ददतेः कत्रंभिप्राये क्रियाफले आत्मनेपदं भवति । धनकामो 
न्यायमपवदते । 'न्यायापवादेन धनमजयिष्यामि' इति मन्यते । 
न्यासः 
फलम्‌ । amaia यागादिक्रियारभ्यते, न दक्षिगाद्र्थम्‌ । अतोऽप्रयोजकत्वात्‌ तदप्रधानम्‌। तेन यद्यपि तत्‌ 
कर्तारमभिप्रेति तथाप्यात्मनेपदं न भवति | 
अथाभिप्रग्रहणं किमर्थम्‌ ? वित्रकृष्टेपि फले थथा स्यात्‌ । द्विविधं हि क्रियाफलम्‌ आसन्नम्‌, 


विप्रकृष्टञ्च | तत्रासञ्नम्‌--यस्य व्यापारानन्तरमेव निष्पत्तिः । विप्रक्ृष्टन्तु--उपरतेषु व्यापारेषु यन्निमित्ता- 


न्तरमपेक्ष्य कालवित्रक्रषंकृतं संस्क्रारपरिपाकाच्चिराद्‌ भवति । तत्राद्यमासन्नत्वाद्‌ दृष्टत्वादुत्पत्ति प्रत्यव्यभि 
amia प्रधानम्‌ । इतरत्‌ पुरवश्रकृष्टत्वादनुमेयत्वात्‌ सम्भवव्यभिचाराद्चाप्रधातम्‌ । सम्भवति हि विप्रकृष्टस्य 
कालान्तरसम्बन्धिनः फलस्य सहकारिवेंकल्याद्‌ विरुद्वप्रत्ययोपनिपाताच्चोत्पर्ति प्रति व्यभिचारः । यद्यपि ag- 
few क्रियारम्भात्‌ तदपि प्रधानम्‌, तथाप्यवि्रकृष्टफलापेक्षया तस्याप्राधान्यमस्त्येव । तत्र यद्यभिप्रग्रहणं न 
क्रियेत, तदा लूनीत पुनीत इत्यादावेव स्याद्‌-‹यत्राविप्रकृष्टं क्रियाफलम्‌ । यजते इत्यादौ तु न स्याद्‌-यत्र 
विप्रकृष्टं स्वर्गादिकं क्रिय।फलम्‌, प्रधाने कारयंसंप्रत्ययात्‌ । अभिप्रग्रहणे तु न दोषः; यस्मादभिराभिमुख्ये a, 
पदमञ्जरी 

तात्पर्यस्‌, तत्र न किञ्चित्फलं कतृ गामि ? तत्रापि किञ्चित्फलं कतृ गामि; कि कोशलम्‌ ? पुनः पुनरभ्यासे हि 
क्रियासु कोशलं भवति, तस्मात्प्रधाने फले कर्त्रभिप्राय इति सिद्धम्‌ । यजत इति। केचिदाहुः--'देवतायै इदं 
न मम इत्येवंबिधो मानसः सङ्कल्पो याग इति, तेषां यजन्ति याजका इति ऋत्विग्व्यापारे घ्रयोगो नोपपद्यते । 
अन्ये त्वाहुः होमादिष्वभिष्टरादित्रहत्विग्व्यापारो याग? इति, तेषां यजतिव्यापारभ्रयोगो नोपपद्यते । एवं 
तह्युभयं यजे रर्थः -त्ऋत्विग्व्यापारञ्च, यजमानव्यापारश्च | तदुक्तम्‌--यजादिषु चाविपर्यासो नानाक्रियाणां 
यज्य्थंत्वादिति i 

न तदर्थः क्रियारम्भ इति। ननु ऋत्विजामारम्भस्तदर्थं एव, नेतदेवमु;, 'आद्या प्रवृत्तिरारम्भः’ 
इत्युक्तस्‌, सा च यजमानस्य -स्वरगंमहं लभेयेति, न पुनरिमे दक्षिणां लभेरन्रिति। यथा--अवचघाते क्रियमाणे 
स्वेदश्च अवति वेतुष्यं च भवति, भृतिश्च लभ्यते, अथ च वतुष्यार्थ एवावघातः; तद्वदत्रापि । तदुक्तं हरिणा-- 

यस्याथेस्य प्रसिद्धयथंमारभ्यन्ते पचादयः a. 
तत्प्रधानं फलं तेषां न लाभादि प्रयोजनम्‌ || (वा० To ३१२१८) इति । 
भावब्रोधिनी i 

कर्भिप्राये--.] कर्ता को प्रास होने वाला होने पर ] यह किसलिये है? यजन्ति याजकाः पचन्ति पाचकाः d 
कुन्ति कर्मकराः | याजक यज्ञ करते हैं, रसोइये भोजन पकाते हैं, नोकर काम करते हैं ।| यद्यपि इनमें दक्षिणा और 
वेतन फल कर्ता लोगों को मिलता है तथापि यह प्रधान फल नहीं है, इन फलों के लिए क्रियायें नहीं को जाती हैं । 
| इसीलिए भतृंह्रि का कहना है कि जिस फल को लक्ष्य मानं कर कोई क्रिया की जाती है वही उसका प्रधान फल 
है, वही कर्ता को मिलने पर आत्मनेपद होता है । | ॥७२॥ 

'कर्नामित्राये' | कतूंगामी क्रियाफल रहने पर | इसकी अनुवृत्ति होती है । कतृंगामी क्रिवाफल प्रतीत होने 
7X अप' qdq qq घातु से आत्मनेपद होता है। उदा०--धनक्रामो न्यायमपवदते ( घन का लोभी व्यक्ति याय 
छोड़कर बोलता है ।) न्याय छोड़ कर धन पैदा करुंगा--ऐसा मानता है । 
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$.3. ७५.६ | प्रथमाध्याये तृतीयः पादः | <५ 


'कत्रंभिप्राये क्रियाफले” इत्येव--अपवदति ॥ 
२२२. णिचश्च ॥ ७४ ॥ (२५६४) 


'कत्रंभित्राये क्रियाफले’ इति वत्तते। णिजन्तादात्मनेपदं भवति, कत्रेभिप्राये क्रियाफले । कटं 
कारयते । ओदनं पाचयते । 


कत्रभिप्राय इत्येव--कट कारयति परस्य ॥ 
२२३. समुदाङ्भ्यो यमोऽग्रन्थे ॥ ७५ ॥ (२७४२) 


न्यासः 

प्रशन्दस्त्वारम्भे | तेन प्रारम्भमात्रस्याभिमुख्ये फलनिष्पत्ती बुद्धावाश्रोयमाणायां ada सिद्धं भवति । ननु 
चासत्यभिप्रग्रहणे प्रकृतीनां यजिप्रभूतोनामनुबन्धविशेषासञ्गनादेव विप्रकृष्टेऽपि फले भविष्यति; अन्यया हि 
तस्य वेयर्थ्य स्यात्‌, न; अभिचारादो यत्राविप्रकृष्ट फलं दृष्टमस्ति तत्र तस्य सार्थकत्वात्‌ । तस्माद्‌ विप्रक्ृष्टेऽ 
प्यप्रधाने फले यथा स्यादित्येवमर्थसभिप्रग्रहणं कर्तव्यमेव ॥ ७२ ॥ 

aaga: ॥ न्यायापवादेनेत्यादिना येनाभिप्रायेण धनकामो न्यायमपवदते d दर्शयति ॥ ७३ ॥ 

णिचश्च ॥७४॥ ससुदाङभ्यो यमोऽग्रन्थे ॥ उद्यच्छतोति। चिकित्सां der इति । चिकित्साशाश्नमघि- 

पदमञ्जरी 

इह स्वामिदासौ पचत इति । क्रियामात्रविवक्षायां परस्मेपदं भवति । स्वामिगते तु धमे दास आरो- 
पिते स्वामिदासो पचेते इत्यात्मनेपदं भवति । 

अथाभित्रग्रहणं किमथंस्‌ ? विप्रकृष्टेऽपि फले यथा स्याद्‌ । द्विविधं क्रियाफलम्‌, दृष्टस्‌ -अन्ञपुत्रवृष्टि- 
शत्रुवधादिकम्‌, अदृष्टं च स्वर्गादि | तत्र पुवं प्रत्यासन्नमवस्यम्भावोति प्रधानस्‌, इतरत्तु विधुरप्रत्ययोपनिपाते 


सति व्यभिचारसंभवाद्िप्रकष्टत्वाच्चाप्रधानस्‌। संभवति ह्यविकलमनुष्ठातुं यागस्यापि मध्ये वैराग्योत्पत्तौ 
मोक्षाथप्रवृत्तौ सत्यामनुत्पत्तिः स्वगस्य । ततश्चेह तस्य ग्रहणं न स्याद्‌ । अभिप्रग्रहणे तु सति अभिराभिमुख्ये 


वतंते, प्रशब्दस्त्वारम्भ इति कर्तारं प्रत्याभिमुख्येन क्रियाफलं duet: एतुम्‌ = आरभते एवमात्मनेदं भवतीत्यर्थो 


` भवति p तथा च यद्यपि स्वर्गादिकं स्वरूपेणान्नादिवत्‌ तदानीं नेति तस्य तबङ्कुरावस्था कर्तारमेतीति तद्द्वारेण 


फलमेवेतुमारभत इति सवंत्र,सिद्धयति । फलस्येव ह्यङ्कुरावस्था पुवंशब्दवाच्या ॥ ७२॥ 

अपाद्वदः ॥७३॥ णिचश्च ॥ अत्र कञ्चिदाह-इदमात्मनेपदं चुरादिणिचो न भवति, कुतः ? 
ज्ञापकात्‌ | कि ज्ञापकम्‌ ? लक्षयतेः स्वरितेत््वमिति । नात्राप्तभाषितमस्ति। पारायणेऽपि चुरादिणिच आत्मने- 
पदमुदाहूतम्‌--एष विधिश्चुरादिणजन्तात्स्यादिति | कश्चन निश्चुनुते स्मअप्राप्तवचनेऽत्र न किचन दुष्टम्‌, 


लक्षयते॥ स्वरितेत्वमनाषंम्‌ ।। ७४ N 


समुदाङूम्यो यमोऽग्रन्थे ॥ उद्यच्छति चिकित्सामित्यत्र अधिगमपूर्वके उद्यमे यमिव॑त्तते, चिकित्सा- 
सावबरोधिनौ | 

कत्रंभिप्राये (कतृंगामी क्रियाफल रहने पर)--इतना ही देखना चाहिए-अपंवदति (35 बोलता है ॥) negn 

'कर्चेभिप्राये क्रियाफले” इसकी अनुवृत्ति होती है। कतृंगामी क्रियाफल रहने पर णिजन्त धातु से आत्मनेपद 
होता है। उदा०--कटं कारयते | चटाई बनवाता है । ओदनं पाचयते । चावल पकवाता है। [ यहाँ बनवाने वाले को 
ही चटाई और भात मिलता है । | कत्रेभिप्राये--इतना ही; कटं कारयति परस्य ( दूसरे की चटाई बनवाता है। 
आत्मनेपद नहीं होता है । ) ॥७४॥ | 

'कत्नभिप्राये' इसकी अनुवृत्ति होती है । कतृंगामी क्रियाफल रहने पर, सम्‌, उद्‌, आङ, ये जिसके qd में हैं 
ऐसी यम्‌ घातु से आत्मनेपद होता है, अगर ग्रन्थविषय का प्रयोग न हो । उदा०--ब्रीहीन्‌ संगच्छते । चावल इकट्ठे 
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'कत्रंभिप्राये' इति वत्तते । सम्‌, उद्‌, आङ--इष्येवम्पूर्वाद्‌ यमेः कत्रंभिप्राये क्रियाफले आत्मनेपदं 
अवति, ग्रन्यविषयवचेत्प्रयोगो न भवति । व्रोहान्‌ संयच्छते। भारमुद्यच्छते । वस्त्रमायच्छते। आङपुर्वाद- 
TATE ‘आङो यमहनः' (१.३.२८) इति सिद्धमेवात्मनेपदम्‌ । सकमकार्थमिद पुनग्रहणम्‌ । 

अग्रन्थ इति किम्‌ ? उद्यच्छति चिकित्सां वेद्यः । 

कत्रभिप्राय इत्येव-संयच्छति, उद्यच्छति, आयच्छति ॥ 

२२४. अनुपसर्गाज ज्ञः ॥ ७६ ॥ (२७४३) 

कत्रंभिप्राय' इति चत्तते। अनुपसर्गाज्जानातेः कत्रभिप्राये क्रियाफले. आत्मनेपदं भवति। गां 
जानोते, अइवं जानीते । 

अनुपसर्गार्दित किम्‌ ? स्वगलोक न प्रजानाति म्‌ढः। 

'कत्रभिप्राय' इत्येव-देवदत्तस्य गां जानाति ॥ 

२२५. विभाषोपपदेन प्रतीयमाने ॥ ७७ ॥ (२७४४) 

स्यासः 
गन्तुमु्यमं करोतीत्यर्थः ॥ ७५ ॥ 

अनुषसर्गाज्‌ ज्ञः ॥ नास्योपसर्गाः सन्तीति बहुत्रीहिः | सकमंकार्थञ्चेदम्‌ । अन्यत्र ‘अकर्मकाच्च’ इत्येवं 
सिद्धत्वात्‌ ॥ ७६॥ 

विभाषोपपदेन प्रतीयमाने ॥ तत्र स्वरितत्रित:' इत्यादीनि पश्च सूत्राण्यनुवत्तेन्ते। कत्रेभिप्राये 
क्रियाफले द्योत्य इति । केन द्योत्ये ? प्रकृतत्वादात्मनेपदेनेति विज्ञेयम्‌ । agaga द्योतिते न प्राप्नोतीति । 

पदमङ्जरी 
शास्रमधिगन्तुमुद्यमं करोतीत्यर्थः ॥ ७५ ॥ 

अनुपसर्गाज्ज्ञः ॥ सकमंकार्थमिदम्‌, अन्यत्र अकर्मकाच्च’ इति सिद्धत्वात्‌ । गां जानीत इति । स्वगं- 
लोकं न प्रतिजानातीति। 'संप्रतिभ्यामनाध्याने’ इत्यनेनापि न भवति; आध्यानविषयत्वात्‌ । प्रजानातीति 
वा पाठः ॥ ७६ ॥ | 

विभाषोपपदेन प्रतीयमाने ॥ अप्राप्तविभाषेयमित्याह-- तढुपपदेनेति । अन्न च 'स्वरितञितः' इत्या- 

भावबोधिनी ` 
करता है । भारम्‌ उद्यच्छते । बोझा उठाता है। वस्म आयच्छते । वत्र फैलाता है। आङ” उपसगंयुक्त अकमंक यम्‌ 
से 'आङो यमहनः” (पा० qo १।३।२८) से ही आत्मनेपद सिद्ध है, सकमक के लिए यह सूत्र पुनः बनाया गया है । 
अग्रन्थे’ इसका क्या फल है? उद्यच्छति चिकित्सां de: [ वैद्य चिकित्साशास्न पढ़ने का उद्योग 
करता है । | 

कत्रेभिप्राये-इतना ही होना चाहिए-संयच्छति, उद्यच्छति, आयच्छति । ( यहाँ क्रियाफल दूसरे को 
मिलने के कारण परस्मेपद होता है) ॥७५॥ 

कत्रमिप्राये' इतकी agafa होती है । कतृंगामी क्रियाफल रहने पर उपसर्गरहित ज्ञा धातु से आत्मनेपद 
होता है | उदा०--गां जानीते (अपनी गाय को जानता है); अवं जानीते ( अपने घोड़े को पहचानता है ) । 

अनुपसर्गात्‌--इसका क्या फल है ? स्वर्ग लोकं त प्रजानाति मूढः । मुखे पुरुष स्वर्ग को नहीं जानता है । 

कत्रभिप्राये--इतना ही--देवदत्तस्य गां जानाति (देवदत्त की गाय जानता है, यहाँ कतूंगामो फल 
नहीं है । अत: आत्मनेपद नहीं होता है ।) ॥७६॥ 

स्वश्तिनितः' ( पा० qo १।२।३ ) आदि पाँच सूत्रों से वहाँ आत्मनेपद किया गया है जहाँ कतृंगामी क्रिया 

फल द्योतित रहता है, किन्तु उपपद द्वारा द्योतित रहने पर आत्मनेपद नहीं प्रात होता है, अतः यह सूत्र आरम्भ किया 














$; ३. ७८. ] प्रथमाध्याये तृतीयः पादः | ८७ 


'स्वरितजितः' (१.३.७२) इति पञ्चभिः सूत्रैरात्मनेपदं कत्रेभिप्राये क्रियाफले द्योतितें विहितम्‌, 
तडुपपदेन द्योतिते न प्राप्नोतीति वचनमारभ्यते । समोपे श्रूयमाणं शब्दान्तरम्‌ = उपपदम्‌, तेन प्रतीयमाने 
कत्रंभिप्राये क्रियाफले विभाषाऽत्मनेपदं भवति । स्वं यज्ञं यजति, स्वं यज्ञं यजतें। स्वं कट करोति, स्वं कट 
कुरुते । स्वं पुत्रमपवदति, स्वं पुत्रमपवदते । एवं पन्चसुत्र्यामुदाहायंम्‌ ॥ 

२२६. शेषात्‌ कतेरि परस्मेपदस्‌ ॥७८ ॥ (२१५९) 

पुरवण प्रकरणेनात्मनेपदनियमः कृतः, न परस्मेपदनियमः, तत्‌ सवतः प्राप्नोति, तदर्थमिदमुच्यते । 
येभ्यो धातुभ्यो येन विशेषणेनात्मनेपदमुक्तं ततो यदन्यत्स शेषः। शेषात्कतरि परस्मेपदं भवति शेषादेव 
नान्यस्मात्‌ । अनुदात्तङित आत्मनेपदम' (१.३.१२) उत्तम--आस्तें, शेतं । ततोऽन्यत्र परस्सेपदं भवति-- 
याति, वाति । नेविद्वः (१.३.१७) आत्मनेपदमुक्तम्‌-निविरते । ततोऽन्यत्र परस्मेपदम-आविज्ञति, प्रविशति । 

न्यासः 

उक्तार्थानामप्रयोगातु | एतेनाप्राप्तविभाषेयमिति दशयति । ननु च vd यज्ञं यजते इत्यत्र स्वशब्दस्योपपदत्वन्नो- 
पपद्यते ? यतः 'तत्रोपपदं सप्तमीस्थम्‌’ इति द्वितीयधात्वधिक्रारे यत्‌ सप्तमीनिदिष्टं तदुपपदसंज्ञं भवति, न च 
स्वशब्द एवंविध इत्याह-समीपे श्रूयमाणमित्यादि। एतेनोपोच्चारितं पदमृपपदमित्यन्वर्थस्योपपदस्य ग्रहणम्‌, 
न पारिभाषिकस्येति दर्शयति । एतच्च पारिभाषिकस्यासम्भवालभ्यते । स्वं यज्ञसित्यादिना पञ्चसुत्र्या यदाद्यं 
सूत्रं तत्रोदाहरति । स्वं पुत्रसित्यादिना यद्‌ द्वितीयं तत्र । एवं पञ्चसुत्र्यामुदाहायंमिति । अन्यत्रापीति शेषः । 
पञ्चसूत्र्यन्तगंते सूत्रे यदुदाहृतं ततोऽन्यत्राप्युदाहार्यमित्थ्थः । स्वं कटं कारयते, कारयति वा स्वं व्रीहि 
संयच्छते, संयच्छति वा । स्वं भारमुद्यच्छते, उद्यच्छति वा । स्वं वस्नमायच्छते, आयच्छति वा । स्तां गां 
जानीते, जानाति वेति । एतामि 'णिचश्च' इत्यादिषु सूत्रेषु यथायोगमुदाहरणानि ॥ ७७॥ 

शेषात्‌ कर्तरि परस्मैपदम्‌ ॥ पुर्वेणेति। 'अनुदात्तङित’ इत्यादिना ada प्राप्नोतीति। 
अहोषेभ्योऽपि । तदर्थमिदमुच्यत इति । सवत्र परस्मेपदे प्रसक्ते तन्निवृत्त्यथंम्‌; अर्थशब्दस्य निवृत्तिवचनत्वात्‌, 
यथा-मशकार्थो धम इति । तदेतेनेतत्‌ नियमाथमित्युक्तं भवति । येभ्यो धातुभ्य इत्यादिना शबत्वं दशयति । 
येन.विशेषणेनेति । अनुबन्धादिना । याति, वातोत्यनुबन्धशेषस्योदाह्‌ रणम्‌ । आविशति, प्रबिशतीत्युपसगंशेषस्याथं- 

पदमञ्जरी 

रभ्य पञ्च सूत्राण्यनुवतंन्ते । समोपे श्ूयमाणमिति। न तु पारिभाषिकम्‌; असंभवात्‌ । एवं पञ्चसुत्र्यापुदाहायं- 
मिति । न केवलमुदाहूतयो दव॑यो अपि तु पञ्चस्वपि सूत्रेष्वित्यथेः । स्वं यत्नं कारयते कारयति वा । स्वं ब्रीहि 
संयच्छते संयच्छतीति वा । स्वां गां जानाते जानातीति वा । ७७॥ 

शेषात्कत्तरि परस्मैपदम्‌ । आत्मनेपदनियमः कृत इति । प्रकृत्याश्रयोऽर्थाश्नयश्च, अनुदात्तङितोरेवा- 
त्मनेपदं भावकमंणोरेवेति । संत इति । सर्वाभ्यः प्रकृतिभ्यः सर्वेषु चार्थष्वित्यथंः। तदर्थमिति। सर्वतः 
प्राप्तितिवृत्त्यर्थमित्यर्थः । येन विशेषणेनेति । अनुबन्धादिना। याति वातीत्यनुबन्धशेषः, आविशति प्रविशतीत्युप- 

भावबोधिनौी | 

जा रहा है, समीप में सुनाई देने वाला दूसरा शब्द उपपद होता है, उसके द्वारा कतूंगामी क्रियाफल प्रतीत कराये जाने 
पर विकल्प से आत्मनेपद होता है। उदा०---स्वं यज्ञं यजति, स्वं यज्ञं यजते । अपना यज्ञ करता है । स्वं कटं करोति, 
स्वं कटं कुरुते । अपनी चटाई बनाता है । स्वं पुत्रमपवदति, स्वं पुत्रमपवदते । अपने पुत्र को झुठ सच कहता है । इस 
प्रकार पाँच सूत्रों के और उदाहरण देने चाहिये ।।७७॥ 

पूर्वोक्त प्रकरण द्वारा आत्मनेपद का नियम किया गया है, परस्मेपद का नहीं । वह परस्मैपद सभी से प्रास 
होता है, उसका नियम करने के लिए यह कहा जा रहा है । जिन धातुओं से जिस विशेषण के साथ आत्मनेपद कहा 
गया है, उससे भिन्न जो है, वह शेष हे । शेष से कर्ता अथं में परस्मेपद होता है--शेष से ही होता है, अन्य से नहीं । 














८८ काशिकावृत्तौ [ १.३. ७९४ 


कतरोति किम ? पच्यते, Ten । | 
कमकतरि कस्मात्परस्मेपदं न भवति-पच्यतें ओदनः स्वयमेव? 'कत्तेरि कर्मव्यतिहारे 
(१.३.१४) इति द्वितीय कतंग्रहणमनुवत्तते; तेंन कर्तेव यः कर्ता (१० भा० 2.3.34), तत्र परस्मेपदं भवति, 
कमकत्तरि न भवति ॥ | 
२२७. अनुपराभ्यां FA: ॥ ७९ ॥ (२७४५) 
न्यास; 


शेषस्यापि | एवं गन्धना दिभ्योऽन्यत्र करोतीत्येवमादिक्रभुदाहरणं वेदितव्यम्‌ । ननु शेषादित्यनेन पञ्चम्यन्तेन 


धातुसमानाविकरणेन धातुरेव विशिष्यते, नार्थः, ततश्चाशेषेषु गन्धनादिव्वर्थेषु queda प्राप्नोति, नेतदस्ति; 
गन्धनादयो हि प्रकृतेरेवार्थाः, तत्रासौ शेषग्रहणान्निवर्तमानस्तानपि निवत्त॑य ति 

पच्यते, गम्यते इति। ननु च WS परस्मेपदं स्यात्‌, तदा भावकर्मणोः’ इति वचनमनर्थकं स्यात्‌; 
अनवकाशत्वात्‌, नेतदस्ति; अस्ति हि तस्यावकाशः। कः पुनरसौ ? यो न शेष:--आस्यते, शय्यते, क्रियत 
इति | अनुदात्तेत्वं ङ्वञ्चाशेषः। शेषात्‌ कर्तरि’ इत्यत्र कत ग्रहण सामान्यमुपात्तमिति यो देशयेत्‌ d 
प्रत्याह्‌-कसंकर्तरीत्यादि। कर्तार कर्मव्यतीहारे, इत्यादिना परिहरति । कतंब यः कर्तति । शुद्धो यः कर्त्ता 
कतृ वद्धावरहितो यः कर्तेत्यर्थः ॥ ७८ ॥ 

अनुपराभ्यांछूजः ॥ ७९ ॥ 

पदमञ्जरी 

सगंसेषः, गन्धनादेरन्यत्र करोतीत्यादिरथंशेषः। गन्धनादिविशिष्टो हि कृत्रादिः शेषग्रहणेन पञ्चम्यन्तेन 
निवर्त्यमानो नागृहीतविश्ेषणन्यायेन विशेषणं गन्धनाद्यपि व्यावत्तेयति । झषादेव नान्यस्मादिति । उपलक्षण- 
मेतत्‌, कर्तयेव नान्यत्रेत्यपि द्रष्टव्यम्‌ । 

पच्यते, गम्यत इति। नतु क्रियमाणेऽपि कर्तरिग्रहणे यदि तावदेवं नियमः--कर्तरि यदि भवति 
शेषादेवेति; ततोऽशेषात्कर्तरि मा भूत्‌, शेषात्तु भावकमंकतृ षु त्रिष्वपि प्राप्नोति । अथाप्येवं faa: शेषाद्यदि 
भवति adafa, ततः शेषा-द्धावकर्मणोर्मा भूद्‌, अशेषात्त त्रिष्वपि प्राप्नोति। उक्तोऽत्र परिहारः 'योग- 
विभागोऽत्राभिप्रेतः इति । तत्र प्रथमे योगे शेषादेवेति नियमः, द्वितीये तु कतंयेंवेति । कमंकतं रीत्यपि भावकर्म॑- 
णोरित्यत्रोक्त एवार्थो तिस्मरणशीलाननुग्रही तुं पुनरपि स्मारितः ॥ ७८ ॥ 
| अनुपराभ्यां mot ॥ अत्रापि द्वितीयं कतृ ग्रहणमनुवर्तते । अनुक्रियते स्वयमेव, पराक्रियते 
स्वयमेव ॥ ७९ ।। | 

भावबोधिनी 

अनुदात्तडित आत्मनेपदम्‌ (पा० यु १।३।१२) यह कहा गया हे--आस्ते, शेते । इससे भिन्न स्थल पर परस्मैपद होता 
हे--याति, वाति । AT: (पा० qe १।२।३) इससे आत्मनेपद कहा है--निविशते । इससे भिन्न में आत्मनेपद नहीं 
होता है परस्मैपद होता है--आविशति, प्रविशति । | 

कतरि [कर्ता अर्थ में |--इसका aur फल है ? पच्यते, गम्यते । [यहाँ कर्म अर्थ में नहीं होता है] कर्मकर्ता में 
परस्मपद क्यों नहीं होता है--पच्यते ओदनः स्वयमेव ? “कतंरि कमंव्यतिहारे' ( पा० qo १।३।१४ ) इससे दुसरे 
कतरि” की अनुवृत्ति होती है । इसके कारण--कर्ता ही जो कर्ता होता है वहीं परस्मैपद होता है, कमंकर्ता में परस्मैपद 
नहीं होता है ॥७८॥ 


कतृगामी क्रियाफल में और गन्धन [सूचन] आदि अर्थो में 'कृ'.धालु से. आत्मनेपद का विधान किया गया 


है, उसका अपवाद परस्पैपद . किया जा रहा है । अनु तथा. परा--इन दों उपसर्गो के साथ “कु” धातु से परस्मैपद ही 
होता हैं । उदा० अनुकरोति (अनुक़रण:करता है), परांकरोति (दूर करता है) ॥ ७९ ॥ . 
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१, 3. ८२. ] प्रथमाध्याये तृतीयः पांदः ट्र 


क्तत्रैभित्राये क्रियाफले रत्धनादिषु च करोतेरात्मनेपदं विहितम, तदपवादः परस्मेपद विधीयते । 
अतु, परा--इत्पेवम्षूर्वात्करोतेः परस्मेषदं भवति । अनुकरोति, पराकरोति ॥ 


२२८. अभिप्रत्यतिभ्यः क्षिपः ॥ ८०॥ (२७४६) . 


क्षिप प्रेरणे’ (ato ure १२८६) स्वरितेत्‌, ततः कत्रेभिप्रायक्रियाफलविवक्षायामात्मनेपदै sm 
परस्मैपदं विधीयलें । अभि, प्रति, अति--इत्येवं पूर्वात्‌ क्षिपः परस्मैपदं भवति । अभिक्षिपति, प्रतिक्षिपति 
अतिक्षिपति । 


अभिप्रत्यतिभ्य इति किम्‌ ? आक्षिपते i 

द्वितीयमपि कतुंग्रहणमनुवत्ततें, तेनेह न भवति--अभिक्षिप्यते स्वयसेव ॥ 

२२९, प्रादवहः ॥ ८१ ॥ (२७४७) | 

बह घ्रापणे' (धा० qro १००४) स्वरितेत्‌, तत्र कत्रभिप्रायक्रियाफलविवक्षायात्मनेपदे प्राप्ते परस्मै- 
पदं विधीयतें । प्रपर्वादृहतेः परस्मेपदं भवति । प्रवहति, प्रवहतः, प्रवहन्ति । 

प्रादिति किस्‌ ? आवहते ॥ ` 

२३०. परेम षः: ॥ 53 ॥ (२७४८) 

gu तितक्षायाम्‌! (ure To ११६५) स्वरितेत्‌, ततस्तथैवात्मनेपदे प्राप्ते परस्मेपद॑ विधोयते । 
परिपुर्वाद्‌ मृष्यतेः परस्मेपदं भवति t परिसृष्यति, परिसृष्यत परिमृष्यन्ति । 

न्यासः 
अभिप्रत्यतिभ्यः क्षिपः ॥ अभिक्षिपतीति । तुदादित्वाच्छ: ॥ ८० ॥ 
qg: परेमृषः ॥ परिमृष्यतीति । दिवादित्वाच्छयन्‌ ॥ ८१ ॥ 
| भावबोधिनी 

fag प्रेरणे' यह स्वरितेत्‌ है, इससे कतृंगामी क्रियाफल की विवक्षा में आत्मनेपद प्राप्त रहने पर परस्मैपद 
का विधान किया जाता हे । अभि, प्रात, अति--ये जिसके पुर्व में हैं ऐसी क्षिप्‌ धातु से परस्मैपद होता है । उदा०--- 
अभिक्षिपति (इधर उधर फेकता है), प्रतिक्षिपति (बदले में फेकता है), अतिक्षिपति (बहुत अधिक फेकता है ।) 
अभि-प्रति-अतिम्यः~[इनसे परे] इसका क्या फल है ? आक्षिपते । [यहाँ आड: के योग में आत्मनेपद हो जाता है।] 

यहाँ भी द्वितीय कतुंग्रहण को  भनुवृत्ति होती है, [अतः कर्ता ही जो कर्ता है, कर्मकर्ता नहीं है वहीं होता 
है] अतः यहाँ नहीं होता है--अभिक्षिप्यते स्वयमेव [बाण आदि स्वथं फिक जाता है । यह कर्मकर्तृ प्रयोग है ।] ॥८०॥ 

वह प्रापणे” ( प्रापण = पहुँचाना ) स्वरितेत्‌ है । इसमें कतंगामी क्रियाफल की विवक्षा में आत्मनेपद प्राप्त 
रहने पर परस्मेपद का विधान किया जाता है। प्र' पूर्वक वह धातु से परस्मैपद होता है । उदा०--प्रवहति, प्रवहतः, 
प्रवहन्ति । [बहता है ।] 

"Wr [ प्र से परे | इसका क्या फल है? आवहते [ यहाँ आङ के योग में परस्मैपद न होकर आत्मनेपद 
होता है । | ॥ ८१ ॥ 3 

मृष तितिक्षायाम्‌’ ( तितिक्षा = क्षमा = सहन करना अर्थ में मृष) स्वरितेत्‌ है, इससे कतृंगामी क्रियाफल 
में आत्मनेपद प्रास रहने पर परस्मेपद का विधान किया जाता है । परिपूर्वक मृष्‌ धातु से परस्मेपद होता है । उदा ०-- 
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परेरिति किम्‌ ? आमृध्यतें । 
बहतिर्माप केचिदत्रातुवत्तयन्ति--परिवहति ॥ 
२३१. व्याडपरिभ्यो रम; ॥ ८३ ॥ (२७४४) 
रसु क्रोडायाम्‌’ (ato पा० ८५४), अनुदात्तेत्वादात्मनेपदे प्राप्त परस्मैपदं विधीयते fa, आङ 


परि--इत्येवंपुर्वात्‌ रमतेः परस्मैपदं भवति। विरमति, आरमति, परिरमति i 
एतेभ्य इति किम्‌ ? अभिरमते ॥ 
२३२. उपाच्च ॥ ८४ ॥ (२७५०) 
न्यासः 

व्याङपरिभ्यो रमः ॥ ८३॥ उपाच्च ॥ उपाच्चेति चक्रार? पूवपिक्षया समुच्चयार्थः । उपरमति 
देवदत्तमिति । ननु चोपपूर्वो रमिरकमंक एव भवति। तथा हृयुपपूर्व॑स्यास्य विनाशोऽर्थो भवति, यथा— 
उपरतानि, नष्टानीति गम्यते। निवृत्तिर्वा भवति, स्वाध्यायादुपरमति, uada इति गम्यते । न चास्मिन्नर्थे 
वतमानस्य सकमंकत्वमुपपद्यते, तत्‌ कथं सकर्मकस्योदाहरणं युज्यत इत्याहू--उपरमयतोति यावदिति । 


एतेन ण्यर्थंवृत्तितामुपरमतेदंशंयनु सकमंकतामुपपादयतीति । अकर्मको हि धातुण्यर्थ वर्तमानः सकर्मको भवति, 
अथ पुनरण्यन्तस्य ण्यर्थवृत्तितोपपद्यते कथम्‌ ? अत आाह-अन्तर्भावितण्यर्थो रमिरित्यादि । अन्तर्भावितो 


बुद्धंथानुवेशितो ण्यर्थः प्रयोज्यप्रयोजकभावो यस्य सं तथोक्तः। एवंविधस्य तस्य प्रयोज्येन कर्मणा सकमं- ` 


कत्वमुपपद्यत एव । 
अथ किमर्थं पृथग्‌ योगः क्रियते, ^w व्याङपर्यपेभ्य्रो xw इत्येक एव योगः क्रियतामित्याहु-- 
पृथग्योगकरणमित्यादि । गतार्थम्‌ ॥ ८४ n 
पदमझरी 


उपाच्च ॥ उपपूर्वो रमिमिवृत्तिविनाशयोर्वतते, उपरतोऽध्ययनाद्‌, उपरतो निधनादिति। न 
चानयोरुभयोरप्यर्थयोः सकमंकत्वमपपद्यते, तत्कथं सकर्मकस्योदाहरणम्‌ ? अत आह--उपरमयति यावदिति । 
कथ पुनरण्यन्तो ण्यथ वतते ? अत आह--अन्तर्भावितण्यथं इति ॥ ८४॥ ८५ I 

भावबोधिनी 


परिमृष्यति परिमृष्यतः, परिमृष्यन्ति । [ सब प्रकार से सहन करता है। | 

परे;--| परि के बाद ] यह किसलिये है ? आमृष्यते | यहाँ आङः के योग में आत्मनेपद होता है । | 

कुछ आचार्य इसमें वह धातु की भी agafa करते हैं---परिवहति ॥ ८२ I 

A3 क्रोडायाम्‌' यह अनुदात्तेत्‌ है अतः आत्मनेपद प्रास रहने पर्‌ परस्मैपद का विधान किया जा रहा है। 
वि, आङ, परि--इन उपसर्गो से परे रम्‌ धातु से परस्मैपद होता है। उदा०--विरमति [सरकता है], आरमति [खेलता 
हे;] परिरमति [ चारों ओर खेळता है] i | 

इन उपसर्गों से परे ही क्यों ? अभिरमते । [यहाँ अभि m योग में परस्मैपद नहीं होता है || ॥ ८३ ॥ 

रम्‌ से ही, उपपूर्वक रम्‌ धातु से परस्मैपद होता है । उदा०--देवदत्तमुपरमति, यज्ञदत्तमुपरमयति । देवदत्त 
को हटाता है, यज्ञदत्त को हटाता है । यहाँ [प्रेरणा] अन्तर्भूत है । 

यह अळग सूत्र बनाना आगे वाले सूत्र में अनुवृत्ति के लिये है जिससे अकर्मक धातु से विकल्प कहा जायगा 
वह केवल gagis धातु से हो cv ॥ 
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“रस इत्येव उपपुर्वात्‌ रमतेः परस्मेपदं भवति । देवदत्तषुपरमति। यज्ञदत्तमुपरमति । उपरमय- 
तीति यावत्‌ । अन्तर्भावितण्यर्थोऽत्र रमिः । 
पृथग्योगकरणमुत्तराथंम्‌ । अकमंकाद्‌ विभाषां वक्ष्यत, सा उपपूर्वादेव यथा स्यात्‌ ॥ 
२३३. विभाषाऽकमकात्‌ ॥ ८५ ॥ (२७५१) 
रम! 'उपात्‌' इति च वत्तते। पूर्वेण नित्ये परस्मेपदे प्राप्रे विकल्प आरभ्यते। उपपूर्वाद्रमतेर- 
कर्मकादरिभाषा परस्मेपदं भवति । यावद्भुक्तमुपरमति, यावद्भुक्तपुपरमते aaia इत्यर्थः c 
२३४. बुधयुधनशजनेडम्र॒द्ुत्त्‌ भ्योणेः ॥ ८६ ॥ (२७५२) 
«qiias 
| विभाषाऽकमंकात्‌ ॥ यावद्भुक्तसिति । 'यावदवधारणे' इत्यव्ययीभावः p भुक्तमिति। 'नपुंसके 
भावे क्तः इति क्तप्रत्ययः । यावन्ति भोजनानि तावद्धयो निवर्तत gad अथ वा यावद्भुक्तमिति यथार्थे 
वीप्सायामव्ययी भाव: । भोजनाद्‌ भोजनाद्‌ निवत्तेत इत्यर्थः ॥ ८५ d 
बुधयुधनशजनेङ्भुद्रु्ुभ्यो णेः ॥ 'बुध अवगमने',, 'युध संप्रहारे’, 'गश अदर्शने', जनी प्रादुर्भावे' 
“इडः अध्ययने', च्युडः छ्युङ्‌ ज्युङ्‌ झ्युङ्‌ ge प्लूङ गतो', 'दु द्रु गतो', ga गतो’, जनयतीति। “जनीजूष्‌ 
इत्यादिना मित्संज्ञा । faai हुस्वत्वम्‌ । अध्यापयतीति। एतद्विषयाण्युदाहरणानीति । भ्राप्तिविलयनस्यन्दन 
विषयाण्येतानि । प्रावयतीत्याद्यदाहरणानि यथाक्रममित्यथं: । स्यन्दनं चलनमिति लोके प्रसिद्धम्‌ । ततोऽन्यत्र 
स्यन्दयतीति बोद्धयम्‌ । प्रावयति = प्रापयति । द्रावयति = विलापयति । स्रावयति = स्थन्दयतीत्यर्थः i ८६ ॥ 
पदमञ्जरी 
बुधयुधनशजनेडमःप्रुदुल्लुभ्यो णः ॥ प्राप्नोतोति। गम्यत इति वचनं तु प्रापतिहेतुर्व्यापारः । 
कुण्डिका स्रवतीति । कुण्डिकायामुदकं कुण्डिकोदकव्यापारो वा कुण्डिकायां छिद्रवत्यामुपचयते । 


ननुःस्यन्दनमपि द्रवद्रव्यकतृंकं चलनमेव; तथा प्रसिद्धयभावात्‌ ॥ ८६॥ 


भावबोधिनो 

“रम? तथा 'उपात्‌' इनकी अनुवृत्ति होती हे । पूर्व सूत्र द्वारा नित्य परस्मैपद प्रास रहने पर यह विकल्प 
आरम्भ किया जा रहा है । अकर्मक, उपपूर्वक रम धातु से विकल्प से परस्मैपद होता है | उदा०--यावत्‌ भुक्तम्‌ उपरमति, 
यावद्‌ भुक्तम्‌ उपरमते। ( यहाँ यावत्‌ = वीप्सा अर्थ में हैं।) भोजन भोजन से हटता है। उपरमते = निवृत्त 
होता है । ॥ ८५॥ 

कतृंगामी क्रियाफल की विवक्षा में fag (uro qe १।३।७४) से आत्मनेपद प्राप्त रहने पर इससे 
परस्मैपद का विधान किया जाता है । बुध, युध, नश, जन, इङ, प्रू, दरु और खु--इन णिजन्त धातुओं से परस्मेपद 
होता है । उदा ०--बोधयति, ( बोध कराता है ), योधयति (लड़ाता है), नाशयति ( नाश करता हे), जनयति 
( उत्पन्न करता है । ), अध्यापयति ( पढ़ाता है ), प्रावयति ( प्रास कराता है । ) द्रावयति ( पिघळाता है), खावयति 


(ट्पका T है ) । 
इस सूत्र में जो धातुयें अकर्मक हैं उनका तो अणावकमंकाच्चित्तवत्कतूकात्‌'--( पा० qo १।२।३ ) इसीसे 


परस्मैपद सिद्ध रहने पर यह सूत्र अचित्तवान कर्ता वाली धातुओं के लिये है बोधयति पद्मम्‌ । योधयति काष्ठानि | 
नाशयति दुःखम्‌ । जनयति gan । [ यहाँ सभी कर्त्ता चित्तरहित जड़ पदार्थ हें । बतः इसीसे परस्मैपद होगा | 

इसमें जो agl चलता अर्थवाली हैं उनको तो 'निगरणचलनाथेभ्यश्च' ( पा० qe १।२।३ ) इससे सिद्ध 
रहने पर जब चलना अर्थ नहीं है उसके लिये यह सूत्र है। उदा०--प्रवते=्प्रास करता है--यह अथ प्रतीत होता है । 
अयो द्रवति । विलीन होता है । कुण्डिका स्रवति-स्यन्दित होती है, यह अर्थ है। इनको विषय बनाने वाले उदाहरण हैं 
[ प्रावयति = प्रापयति, द्रावयति = विछापयति, स्रावयति = स्पन्दयति--इनमें परस्मैपद के लिये है। | ॥ ८६ ॥ 


3 





>> 


२२ ` क्षाशिकावृत्तो [ १. ३१.८५: 


णिचश्च’ (१.३.७४) इति कत्रभित्रायक्रियाफलविवक्षायासात्सनेपदे प्राप्ते परस्मेपदं विधीयते i 
बुध, युध, नश, जन, इङ, प्र, X, खु- इच्येतेभ्यो ण्यन्तेभ्यः परस्मेपदं भवति बोधवति। योधयति । नांश- 
यति । जनयति । अध्यापयति । प्रावयति । द्रावयति । स्रावयति । 

येऽत्राकमकास्तेषा््‌ 'अणावक्मकाच्चित्तवत्कतंकात्‌? (१.३.८८) इत्येवं faz. वचनमिदसचित्त- 
वत्कतृकाथंम्‌ । बोधयति पद्मम्‌ । योधयन्ति काष्ठानि । नाशयति दुःखम्‌ । जनयति सुखम्‌ । 


येऽत्र चलनार्था अपि तेषां 'निगरणचलनाथश्यदच' (१.३.८७) इति ag यदा न चलनार्थास्तद्थ 
वचनम्‌--प्रवते । प्राप्नोतीति गल्यते । अयो द्रवति। विलीयत इत्यथः। कुण्डिका aala स्यन्दत इत्यर्थः । 
तह्विषयाण्युदाहरणानि [प्रावयति, द्रावयति, स्रावयति] i 


२३५. निगरणचलनार्थभ्यश्च ॥ ८७ ॥ (२७५३) . 


q? इति वत्तते। कत्रभिप्रायक्रियाफलविवक्षायामात्मनेपदापवादः परस्मेपदं विधोयते। fan- 
रणम्‌ = अभ्यवहारः । चलनम्‌ = कम्पनम्‌ । निगरणाथं भ्यश्च धातुभ्यो ण्यन्तेभ्यः परस्सेपदं भवति। निगार- 
यति । आशयति । भोजयति । चरूनार्थेश्यः-चल्यति, चोपयति, कस्पयति। ` 

अयमपि योगः सकमंकार्थः, अचित्तवतुकतंकार्थश्व । 

. न्यासा 

निगरणचलनार्थभ्यशच ॥ चलयतोति। “चल कम्पने’ घटादि?। आदयते देवदत्तेनेति। 'गतिबुद्धि’ 

इत्यादिनाऽणौ कतुँ: कमंसंज्ञा प्रापा, 'अत्तिखाद्योः प्रतिषेधः? इति वचनान्न भवति ॥ ८७॥ 


पदमञ्जरी 


निगरणचलनार्थेभ्यश्च ॥ निगारयतीति। 'ग॒ निगरणे’ । आशयतीति । 'अश भोजने’ । भोजयतोति । 
भुज पाळनाभ्यवहारयोः'। चलथतीति। “चल कम्पने’ । घटादित्वान्मित्त्वमु, पूर्ववद्ध्रस्वः । चोपयतीति । 
चुप मन्दायां गतो'। कस्पयतीति । केपि चलने! । अयमपि योगः सकमंकार्थः, अचित्तवटतू कार्थश्चेति i 
तद्विपरीतेभ्यः 'अणावकर्मकाञ्चित्तवत्‌ कतृ कात्‌’ इत्यनेनैव सिद्धत्वात्‌। तत्र येषामुदाहरणान्युपन्यस्तानि 
तेषु चलिकम्पी अकर्मेको दो; तयोरचित्तवत्कतु कार्थोऽयं योगः शेषाणान्तु सकमंकाथे: । 

वक्तव्य इति व्याख्येय इत्यर्थः । तत्रेदं व्याख्यानम्‌ ~'विभाषाऽकर्मक।त्‌' इत्यतो विभाषाग्रहणं 
मण्डूकप्लुत्यानुवर्तते, सा च व्यवस्थितविभाषा विज्ञायते। तेनादेरन्येभ्यो नित्यं परस्मेपदम्‌, अदेस्तु न 
भवत्येव । आदयते देवदत्तेनेति । अत्र 'गतिबुद्धि इत्यादिना कमंसंज्ञा न भवति; 'आदिखादिनीवहीनां प्रतिषेधः? 
इति वचनात्‌ ॥ ८७॥ 

भावबोधिनी 

"णे: इसकी अनुवृ + होती है। कतृंगामी क्रियाफल की विवक्षा में आत्मनेपद का अपवाद यह परस्मेपद 
किया जा रहा है । निगरण = भक्षण । चलत = काँपना । णिजन्त निगरण=निगलना अर्थवालो धातुओं से परस्मेपद होता 
है। उदा०--निगारयति (निगळवाता है । ) आशयति ( खिलाता है), भोजयति ( भोजन कराता है । ) चलनाथेक 
से--चलमति ( चलाता है ), चोपयति ( धीरे धीरे चलाता है), कम्पयति ( कंपाता है )। [ चलयति यहाँ मित्‌ 
होने के कारण "मितां qe: (TTo qo ६।४।९२) से उपधा का gea हुआ हे । | 

यह सूत्र भी सकर्मक के लिये और अचित्तवत्कतृंक | चित्तरहित कर्तावाली | धातुओं के लिये है । 

अद्‌ का प्रतिषेध कहना चाहिये ।' उदा०--अत्ति देवदत्तः । आदयते देवदत्तेन | देवदत्त खाता है । देवदत्त 
खिलाता है । यहाँ परस्मेपद का निषेध हो जाने पर आत्मनेपद होता है। |॥ ८७॥ 
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१, ३. ८८, | प्रथमाध्याये तृतीयः पांदः : ९३ 
*अदेः प्रतिषेधो वक्तव्यः'* । अत्ति देवदत्तः । आदयते देवदत्तन ॥ 


२३६. अणावकमकाच्चित्तवत्कतृ कात्‌ ॥ ८८ ॥ (२७५४) 


'णेः' इति वतंते। कन्ने क्षित्रायक्रियाफलविवक्षायामात्सनेपदापवादः परस्भेपदं विधोयते । अण्यन्तो 
यो धातुरकमंकश्चित्तवत्कतृकश्च तस्माद्‌ प्यन्तात्परस्मेपदं भर्वात आस्ते देवदत्तः, आसयति देवदत्तम्‌ । रेते 
देवदत्तः, शाययति देवदत्तस । 


«qui 


अगावकमकाच्चित्तवत्कतुंकात्‌ ॥ चेतयमानमिति । 'चिती संज्ञाने’, चौरादिकः । अयञ्चाकर्मकश्चित- 
वत्कतुंकश्च । हेतुर्माण्णचो विधिरिति । वुधादेः सुत्रादिह णिज्पहणमतुवतंते, स च देतुमण्णिजेव; बुधादिभ्योऽ- 
न्यस्य णिचोञ्सम्भवात्‌ । यतश्च हेतुमण्णिचो विधि), प्रत्यासत्तेस्तस्येव प्रतिषेधो युक्त: यथाभूत एवं विधिभाक, 
तथाभूतेनैव प्रतिषेधभाजा भवितव्यम्‌; प्रत्यासत्ते:। तथा हि--ब्राह्मणाः प्रवेश्यन्ताभन्यत्रानधीयानेभ्य इत्युक्ते 
यथाजातीयकानां प्रवेशो विहितस्तथाजातोयकानामेव प्रत्यासत्तेः पर्युदासो विज्ञायते। आरोहयमाण इति d 
णेरणावादिधूत्रेणात्मनेपदस्‌ । यद्यप्यत्र हृस्तिपकान्‌ प्रति हस्तिनः प्रयोजक्रत्वे विवक्षिते णिज्‌ विहितः; तथापि 
पन्तावस्थायां हस्तिपकाः प्रयोज्यत्वेन न विवक्ष्यन्ते; अन्यथा ह्यणो यत्‌ कमं तदेव णो कर्ता न स्थात्‌ । तत्र 
प्रयोज्यत्वाविवक्षायामारोहयमाण इत्यस्य स्वयमेवारोहयतीत्येषोऽ्या भवति । तमारोहयमाणं यदान्यः 

पदमञ्जरी 


अणावकमेकच्चित्तवत्कतूंकात्‌ ॥ अणाविति किमिति । प्यन्तस्थ प्रयोज्येन कमणा सकर्मकत्व- 


मवश्यम्भावीति मन्यमानस्य प्रश्नः । चेतयमानभिति । 'चिती संज्ञाने’ चुरादिः । हेतुमण्णिचो विधिरिति i 


बृधादिसूत्नादिह णिज्ग्रहणमनुवर्तते, बुधादिभ्यश्च हेतुमत्येब णिच्‌ सम्भवति, तस्मादिहापि तस्येव ग्रहणमिति 
भाव)। तत्र यथा--ब्राह्मणा आनीयन्तामन्यत्रानधीयानेभ्यः' इत्युक्ते प्रत्यासत्तयंदध्ययनं ब्राह्मणानां 
सम्भवति तदधीयानेभ्य इति गम्यते, न व्वध्येतव्यमात्रमधोयाने भय इति, तद्वदिहापि प्रतिषेधोऽपि तस्येव गम्यते 
यज्जातीयस्य विधौ ग्रहणमिति i 
भावबोधिनी 

'णे:' इसकी अनुवृत्ति होती है । कतृंगामी क्रियाफल की विवक्षा में आत्मनेपद का अपवाद परस्मेपद किया 
जा रहा है। अणिजन्त जो धातु अकमक तथा चित्तवत्कतृक ( चेतनकर्तावाली ) हो, उस णिजन्त से परस्मैपद का 
विधान होता है | उदा०--आस्ते देवदत्तः, देवदत्तम्‌ आसयति (देवदत्त को बेठाता है), शेते देवदत्तः, शाययति देवदत्तम्‌ 
( देवदत्त को सुलाता है) । 

अणो ( अणिजन्त में )--इसका ग्रहण किसलिये है ? चेतयमानं प्रयोजयति इति चेतयते (यहाँ नहीं होता है) 
--ऐसा प्रत्युदाहरण कुछ लोग देते हैं, परन्तु यह ठोक नहीं है क्योंकि प्रयोजककर्तान्हेतुमान्‌ अथे वाली धातु से णिच्‌ होता 
है, अतः प्रत्यासत्या (उपस्थित होने के कारण) प्रतिषेध भी हेतुमान्‌ अर्थ में होने वाले णिच्‌ का ही होना चाहिये (न कि 
चौरादिक स्वाथिक णिच्‌ का ) । इसलिये यहाँ चेतयति' यह प्रत्युदाहरण है--आरोहयमाणं प्रयुङ्क्त, आरोहयते ( स्वयं 
बैठते हुये हाथी को प्रयुक्त करता है ) । 

अकर्मकात्‌--इसका क्या फल है ? कटं कुर्वाणं प्रमोजयति, कारयते । चटाई बनाते हुये को प्रेरित करता है । 


( यहाँ कृ धातु सकर्मक है । )* 


ee) 


१, आकरे NTZA: | 














९४ काशिकावृत्तौ | RSENS 


अणाविति किम्‌ ? चेतयमानं प्रयोजयति = चेतयते इति केचित्‌ प्रत्युदाहरन्ति, तदयुक्तम्‌; 
हेतुमण्णिचो विधिः, प्रतिषेधोऽपि प्रस्यासत्तेस्तस्थेव न्याय्यः तस्मादिह चेतयतीति परर्मंपदेनेवभवितव्यम्‌ । 
इदं तु प्रत्युदाहरणम्‌-आरोहयमाणं प्रयुङ्‌क्ते, आरोहयते । 

अकमंकादिति किम्‌ ? कटं कुर्वाणं प्रयोजयति, [प्रयुङ्क्त] कारयते। चित्तवत्कतकार्दित किम्‌ ? 
शुष्यन्ति व्रीहयः, शोषयते व्रीहीनातपः ॥ 


२३७. न पादस्याझचमाङचसपरिमुहरुचिनतिवदवसः ॥ ८८ ॥ (२७५५) 


पूर्वेण योगद्वयेन कत्रेभिप्रायक्रियाफर्लब्रिवक्षायामात्मनेपदापवादः परस्मेषदं विहितम्‌, तस्य ata- 

बधोऽयमुच्यते । यत्कत्रंभिप्रायविषयमात्मनेपदं तदवस्थितमेव न प्रतिषिध्यते। पा, दमि, आङयम, आङ्यस, 
न्यास 

प्रयुङ्क्ते, तदा द्वितीयो हेतुमण्णिच्‌ । तदन्तातु णिचश्च’ इत्यात्मनेपदं भवति । तेनारोहयत इति युक्तमेव 
प्रथृदाहरणस्‌ ॥ ८८ N | 

न पादस्याड्यमाड्यसपरिमुहरुचिनृतिवदवसः ॥ "ur इति 'लुग्विकरणालुग्विकरणयो रलुग्विकरण- 
स्येव gau! इत्यनेन 'पा पाने” इत्यस्येव ग्रहणम्‌, न पा रक्षणे' इत्येतस्य । 'दमु उपशमे', 'यम उपरमे' 
यसु sucer आडपूर्वावेतो । “मुह वेचित्त्ये', परिपूर्व:, 'रूच दीप्तौ’, “नृती गात्रविक्षेपे' 'वद व्यक्तायां वाचि' 
वस निवासे', आच्छादनार्थस्य वसेग्रंहणं पूर्वोक्तादेव हेतोनं भवति । qqor योगद्येनेति । अनन्तरेणेत्यथः । 
नृतिश्चलनार्थोऽपोति । अपिशब्दाच्चित्तवत्कतुंकाथंश्च | पाययत इति । 'शाच्छासाह्वाव्यावेपां युक्‌ । पातेस्त्व- 
कमंकत्वविवक्षायां परस्मेपदं भवति । पालयतोति । 'पातेळुंग वक्तव्य इत्थुपसंख्यानाल्लुगागमः p दमयत इति d 
पूर्ववत्‌ faai ga? आयामयत इति। ननु चात्रापि मित्त्वे सति gaa भवितव्यमित्यत आह- यसो$परि- 
वेषण इति। तत्र हि न कम्यमिचमाम्‌' इत्यतो नेत्यनुवर्तते । आडिति ॥ डिद्विरिष्टस्याका रस्योपादानमुपसगं- 
प्रतिपत्त्यर्थम्‌ । तेनोपसर्गप्रतिरूपको य आकारस्तस्य ग्रहणं न भवति । 


पदमञ्जरी 


आरोहयसाणमिति। 'णेरणो' इत्यात्मनेपदं शानच्‌ तत्रैवास्याकर्मकत्वमुपपादितम्‌ । प्रयुङ्क्त इति 
पाठः | प्रयोजयतीति पाठे णेरर्थो मृग्यः || ८८॥ 


न पादम्याङचमाङ्यकपरिषुहरुचिनृतिबदबस्तः ॥ लुग्विकरणाल्ग्विकरणयोरल्ग्विक रणस्य ग्रहणमिति 
पिबरतिवसत्योर्ग्रहणम्‌, न पातिवस्त्योः; तेनाणावकमंकत्वविवक्षायां परस्मेपदं भवत्येव । पाययते इति। 
'शाच्छासाह्वाव्यावेपां युक' । 

भावबोधिनी 

वित्तवत्कतुकात्‌ (चित्तवाला = चेतन प्राणी कर्ता हो--) इसका क्या फळ है? शुष्यन्ति ब्रीहयः ( धान 
सूखते हैं ), शोषयते ब्रीहीन्‌ आतपः b आतप = धूप धान को सुखाते हैं । [ यहाँ आतप faaara नहीं हैं। अतः निषेध 
नहीं होता हे । | ॥ ८८ ॥ 

पुव॑वर्ती दो सूत्रों द्वारा, कर्तृगामी क्रियाफल की विवत्ता में आत्मनेपद का अपवाद परस्मैपद किया गया है 
उसका यह प्रतिषेव कहा गया है । कतृंगामी क्रियाफछविषयक जो आत्मनेपद है, वह अवस्थित है, प्रतिबिद्ध नहीं होता 
पा, दम्‌, आङयम, META, परिमुह, रुच , qq, वद और वस--इतनी गिजन्त धातुथों से परस्मैपद नहीं होता है । 
frag (Tro qo १।३।७४) इससे आत्मनेपद हो जाता है । इनमें पा = पीने अर्थ वाली, दम्‌ आदि Maara 

कर्तावाली है, बुति-चलनाथंक भी हे । इनका परस्मेपद नहीं होता हे । उदा०--पाययते ( पिलाता है), दमयते, 
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वरिमुह, रुचि, नृति, वद, वस--इप्येतेश्यो ण्यन्तेभ्यः परस्मैपदं न भवति। "णिचश्च' (१.३.७४) इत्यात्मनेपद 
सवति । तत्र पिबतिनिगरणार्थ: । दरमिप्रभृतयश्चत्तवत्कतंकाः । नुतिखलनार्थोर्शप । एषां परस्सेपदं न भवति i 
वा--पाययते। दर्सि--दमयते । आङ्यम--आयामयते । ‘यमोऽपरिवेषणे’ (To qo १९३) इति मित्संज्ञा 
प्रतिषिध्यते । आङचस--आयासथते । परिमुह-परिमोहयते। रुचि--रोचयते ॥ तृति--नत्तयते । वद-- 
वादयते । वस--वासयते । 

afg dz उपसंख्यानम्‌ (म० भा० १.३.८९ Te १)* d धापये' ते शिशु मेक समीचो 
(ago १.१९६,५) M 

२३८. वा क्यषः NEO ॥ (२६६८) 

'छोहितादिडाज्भ्यः quu! (३.१.१३) इति वक्ष्यति, तदन्ताद्धातोर्वा परस्मेपदं भवति । लोहिता- 
यति, लोहितायते । पटपटायति, पटपटायते । 

न्यासः 

पादिषु घेट उपसंख्यानमिति। पादिष्विति विषयसप्तमी | उपसंस्यानशब्दस्य प्रतिपादनमर्थः । धेटः 
पादिविषयस्य परस्मैपदप्रतिषेधस्य प्रतिपादनं adem । योऽयं पादिविषयः परस्म्ैपदप्रतिषेधः, स धेटोऽपि 
भवतीत्यर्थः । तत्रेदं प्रतिपादनस्‌-नेति योगविभागः क्रियते, तेन घेटोऽपि प्रतिषेधो भविष्यति । यद्येवस्‌, 
नेत्यनेनिव सिद्धत्वात्‌ पादीनां ग्रहणमनर्थकम्‌ ? नानर्थकम्‌; पूर्वयोगस्यासर्वविषयत्वज्ञापनार्थत्वातु । धापयेते 
इति। "dz प.ने'। 'आदेचः' इत्थादिनात्वम्‌, पूर्ववत्‌ पुक्‌ । शिशुमिति। 'गतिबुद्धि इत्यादिना कमं- 
संज्ञायां द्वितीया li ८९ ॥ | 

वा वयषः ॥ लोहितायतीति । अलोहितो लोहितो भवतीव्यत्रार्थे 'लोहितादिडाज्म्यः क्यष्‌' इति 
agg) 'अङृृत्सार्वधातुकयोः' इति दीघं: । पटपटायतीति । पटच्छब्दस्य डाचि विषयभूते 'डाचि बहुल zu 

i पदमञ्जरी ॒ 

पादिष्बिति । धेडप्यस्मिन्‌ सूत्रे पठितव्य इत्यर्थः। समीची इति। प्रथमाद्विवचने वा छन्दसि' 
इति पूर्वव णदी घंः ॥८९॥ «० 

वा क्यषः ॥ लोहितायते इति । अलोहितो लोहितो भवतीत्यत्रार्थे क्यष्‌, 'अकृत्सार्वंधातूकयोः' इति 
दीर्घः । पटपटायतीति । पटच्छञ्द्स्य डाज्विषये द्विवंचनम्‌, “अव्यक्तानुकरणात्‌' zfa डाच्‌, टिलोपः, 'नित्य- 
माम्रेडिते डाचि | कथसिति। न कथञ्चिदित्यथंः | कि कारणमित्याह-यावतेति ॥ न नियमेन aafaa- 
मात्मनेपदमनेन शक्यं प्रापयितुम्‌, द्यशक्याथ वचनस्य व्यापारः, वावचनं तु केवलस्य लस्य प्रयोगार्थं स्यादिति 
भावः । एवं तहीत्यादिपरिहारः । विकल्पितं विभाषितम्‌, पाक्षिकमित्यर्थः । कथं पुनः परस्मेपदप्रकरणेन 
ब्रिच्छिन्नमात्मनेपद शक्य विधातुस्‌, अत आह- तच्चेति ag शाब्दः सन्निधिः सम्बन्धकारणम्‌, प्रतिषेधेन 

भावबोधिनी 

( दबाता है ), आयामयते ( फिकवाता हे ), 'यमोऽपरिवेषणे' इससे मित्‌ संज्ञा का निषेध होता है (अतः हस्व नहीं 
होता । ) आङयस्‌--आयासयते ( फिकवाता हे ) । परिमुह--परिमोहयते ( अच्छी तरह मोह कराता है) । रुच्‌-- 
रोचयते ( पसन्द कराता है )। चृत्‌ = नत॑यते ( नचाता है )। वद = वादयते ( कहलाता है )। वस्‌ = वासयते 
( वसाता है ) ! 

%'पादि में घेट को भी कहना चाहिये Que उदा ० धापमते शिशुमेकं समीची । (ऋ० १।१९६।५) एक शिशु को 
पिळवाती है ॥ ८९ ॥ ? 

'लोहितादिडाज्म्यः वयप’ ( पा० स्‌० १।२।३ ) यह आगे कहा जायगा, aaaea धातु से विकल्प से परस्मे- 
पद होता हैं। उदा ०--लोहितार्यात, लोहितायते । छाल होता है । पटपटायति, पटपटायते [पट पट शब्द करता हे d] 
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अथात्र प्रसस्मपदेन मुक्ते कथमात्मनेपदं लक्ष्यते, यावता अनुदात्तडित आह्नेपदस्‌' (१.३.१३) 
इत्येवमादिना प्रकरणेन तन्नियतम्‌ ? एवं तहि आत्मनेपदसेवात्र विर्का पत विधोयते, तच्चानन्तरं परस्मेषद्‌- 
प्रतिषेधेन सन्निधापितमिह संबध्यते । तेन मुक्त, शेषात्कत्तरि परस्मपेद (१.३.५८) भवति ॥ 


२३४. gat लुङि ॥ ६१ ॥ (२३४५) 


व्यास ' 

इत्युपसंख्यानाद्‌ द्विवंचनम, 'अव्यक्तानुकरणाद्‌? इत्यादिना डाच्‌, 'नित्यमाम्रेडिते डाचि’ इति पटच्छब्दस्य 
योऽन्त्यस्तकारः, यश्च तस्मात्‌ परः पकारः-तयोः पररूपत्वमेका देशः | | 

कथमिति। न कथञ्चिदित्यर्थः । कि कारणं न लभ्पत इत्यत आह--यावतेंत्यादि (€ आत्मनेपदं हि 
अनुदात्तङितः इत्यादि नियतम्‌, अतो न शक्यते क्यषन्ताद्‌ विज्ञातुमिति । एवं तर्हीत्यादिना परिहरति d 
बिकह्पितमिति विभाषितम्‌, पाक्षिकमित्यर्थः । ननु चात्मनेपदं परस्मेपदेन व्यवच्छिन्नस, अतोऽसन्निहितत्वान्न 
शक्यते विज्ञातुमित्याह-तच्चेत्यादि। कत्रेभिप्राये क्रियाफळे विवक्षित आत्मनेपदे प्राप्ते तदपवादेन 'अणावकमं- 
कात्‌ इत्यादिना योगद्वयेन परस्मेपदं विहितम्‌ | तस्यापवादस्यानन्तरसुत्रेण यः प्रतिषेधो विहितः, तेनापवादेन 
परस्मेपदमपनयतात्मनेपदं सन्निधापितम्‌ । अपवादे ह्यपनीते नियोगत एवोत्सगेंण भवितव्यम्‌ | तदेवं प्रतिषेधेन 
सन्निधाषितमिहात्मनेपर्दं सम्बध्यते। यदि तह्यनेन कतंर्यात्मनेपदमेव विकल्पेन विधीयते, पक्षे परस्मेपदं कथं 
लभ्पत इत्याह— तेनेत्यादि ॥ ९० ॥ | | 

Sra लुडि ॥ ननु च द्यतेरेकत्वाद्‌ बहुवचननिर्देशों नोपपद्यत इत्याह--तत्साहचर्यादित्यादि | 

पदमञ्जरी 

चापवादभूतस्य भावमात्र प्रतिपाद्यते, आत्मनेपदं तु स्वेन शास्रेण भवति, न भावेन तस्य सन्निधिभंवति, उच्यते; 
तात्पर्यतोऽपि सन्निधिः, सन्निधिरेवापवादापनयनस्य चोत्सगप्रवृत्तौ तात्पयंस्‌, तेन परस्मेपदं भवतीत्यस्यात्मनेपदं 
भवतीति तात्पर्याथः । यद्ठा-इहापि प्रतिषेध एव विधेयः स च ूर्वसूत्रवदिहात्मनेपदं प्रवर्तयिष्यति । fs afg 
उच्यते-अनन्तरं सन्निधापितमिति, नन्वेवमिहैव सन्निधापितं भवति ? स्यादेवम्‌, यदि परस्मेपदेन क्यषन्ता- 
दात्मनेपदं बाधितं स्याद्‌, नियमेन तद्र्यावृत्ति, तत्र स्वविषये परस्मैपदप्रतिषेघो विकल्प्यमानः कि कारण- 
मात्मनेपदं प्रवत्तयेत्‌ ? पूर्वत्र त्वपवादमपनयता प्रतिषेधेनात्मनेपदं aci, तस्मादिहापि तदतुवृत्तिसामर्थ्यात्‌ 
यादृशः प्रतिषेध आत्मनेपदप्रवुत्त्यविताभवी प्रकृतः, तादृश एव विधोयत इति मत्वोक्तम्‌--'अनन्तरं सन्निधा- 
fag इति । यद्यात्मनेपदं विधीयते, केनेदानीं परस्मैपदं पक्षे भवतीत्यत आह--तेन मुक्त इति । इह 'प्रोपाभ्यां 
समर्थाभ्यास्‌' 'अनुपसर्गाद्वा' इत्यनन्तरं 'क्यषः? इति सूत्र कर््तव्यम्‌--क्यषन्तादात्मनैपदं भवतीति, नेदं gd- 
मबुभवितव्यं भवति, वा” quum न कर्तव्यं भवति, उत्तरमपि योगद्वयं तत्रैव कार्यस्‌? तथातुन 
कृतमित्येव ॥ ९० ॥ | 

TAA efe u युतेरेक्त्वाइहुवचनमनुपपन्न मित्याशङ्कयाह--तत्साहचर्षादिति । छत्त्रिन्यायेनेति 

भावबोधिनी | 

यहाँ परस्मैपद से मुक्त होने पर आत्मनेपद कैसे लक्षित होता है क्योंकि अनुदात्तडित? ( पा० सू १।२।३ ) 
आदि प्रकरण द्वारा आत्मनेपद को नियमित कर दिया गया है ? यदि ऐसी बात है तो यहाँ आत्मनेपद का ही विकल्प 
किया जाता है । भोर वह परस्मैपद के प्रतिषेध से उपस्थापित कराया जाता हुआ यहाँ सम्बद्ध हो जाता है। उस 
आत्मनेपद से मुक्त होने पर शिषातु कर्तरि परस्मैपदम! ( Tro Wo १।३।७८) से परस्मैपद होता है ॥ ९० ॥ 

«U इसको ही अनुवृत्ति होती है । द्युत दीसि अर्थ में है, इसके साहचर्य से लुठ से लेकर कृपू तक धातुयें 
भी द्युतादि कही जाती हैं । (gara: इस ) बहुवचन के निर्देश से . आदि” अर्थ लिया जाता है । अनुदात्तेत्‌ होने के 
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वेत्येव । 'शुत दोप्तो' (aro पा० ७४१), तत्साहचर्याद्‌ लुठादयो5पि "nr (sro ure ७६२)+ पयेन्ता- 
स्तथेव व्यपदिश्यन्ते । बहुवचननिहे्ञादाद्यर्थो भवति । अतुदात्तेत्वाजित्यमेवात्मनेपदे प्राप्तें चुतादिभ्यो fe 
वा परस्सेपदं भवति । | 
saag, व्यद्योतिष्ट । अलुठत, अलोठिष्ट । 

लुङोति किम्‌ ? दोतते ॥ 

२४०. वृदभद्यः स्यसनोः ॥ ६२ ॥ (२३४७) 

qafasda वृतादयः पश्चन्ते। “वृतु बतेने! (ure पा० ७५८) वुधु qa (are Tro ७५९), "ep 
शब्दकुत्सायाम्‌? (घा० Tro ७६ ०), “स्यन्द्‌ प्रश्रवणे' (भा० पा ७६१), ‘PI सामथ्यं’ (धा० पा० ७६२)-- 
एतेभ्यो धातुभ्यः स्ये सनि च परतो वा परस्मैपदं भवति । qq aada, अवत्स्यंतू, विवृत्सति; व तष्यते, 
अवतिष्यत्‌, निवतिषते । वृधू-वत्त्येति, aaea, विवृत्सति; बद्ध्यते, अर्वाद्वष्यत, विर्वाद्वषते । 
E न्यासः 
यथेकेन छत्त्रिणा साहचर्यादन्येऽपि तत्सहचारिणइछत्त्रिण इत्यृच्यन्ते-छत्त्रिणो गच्छन्तीति, तथेहापि द्युतिना 
साहचर्यात्‌ र्वितादयोऽपि 'द्य॒त’ इति व्यपदिश्यन्ते । कथं पुनरेकस्य व्यपदेशे सत्ययमभिप्रेतोऽर्थः सम्पद्यत 
इत्याह — बहुबचननिदंशादित्यादि । एवं हि विनाप्यादिशब्देन तदर्थो लभ्यत इत्पेषोऽथंः सम्पद्यत इति दशयति । 
कृपुपयंन्ता इति । अनेन छुपे: परे ये पठ्यन्ते ते द्य॒तादयो न भवन्तीत्याचष्टे । एतच्च तदनन्तर वृत्करणाद्‌ 
गणपरिसमाप्तेलिङ्गाद्‌ विज्ञायते । व्यद्य॒तदिति । पुषादित्वादङ्‌ । यद्येवम्‌, तत एवाङ्विधानात्‌  परस्मेपदं तेभ्यो 
भविष्यति, किमनेन योगेन ? नेतइस्ति; ज्ञापकाद्धि नित्यं लुङि परस्मेपदं विज्ञायते । किञच-लूङोऽन्यत्रात्मनेपदं 
न भवतीति सम्भाव्येत । ननु चानुदात्तेत्करणसामर्थ्यादन्यत्र न भविष्यति, नेततु अनुदात्तेत्करणम्‌ 'अनुदाक्तेतश्च 
हुलादे;' इति युजर्थं स्यात्‌ । तस्मात्‌ कतंव्योऽयं योगः । अलुठत्‌ । रुठ ल प्रतोघाते' ॥ ९१ ॥ 

qme स्यसनोः॥ caes सतो सप्तमीयम्‌ । वत्स्यंतीत्यादो 'सेऽसिति’ इत्यादेः सूत्रादसिचि 
स इत्यनुवत्त माने: 'गमेरिट्‌ परस्मेपदेषु' इत्यतः परस्मेपदे च “न qgaagri इतीदप्रतिषेधः । आत्मनेपदे 

पदमञ्जरी | 
भाव: | लुठादयो$पोति । प्रत्यासन्तानामेव साहचर्यात्‌ प्रतीतिः स्यादित्याशद्धामपनेतुं दूरवतिनामुपादानम्‌ । 
क्वचित्‌ श्वित्यादय इत्यनन्तराणामेव पाठ: । padat इति । तदनन्तर वृत्करणोद्‌ एतदुक्तं भवतीत्याह-- 
बहुवचननिर्देशादिति । व्यद्युतदिति। 'पुष्पादि’ इति सुत्रेणाङ्‌। न. च तत एवाङ्विधानात्‌ परस्मैपदं शक्यं 
विज्ञातुम्‌; नित्यत्वप्रसङ्भात्‌, लुङ्गोऽन्यत्रापि प्रसङ्गाच्च । अनुदात्तेत्त्वं तु युजर्थं स्यात्‌ ॥ ९१ ॥ 
qr eue ॥ 'स्यसनोः' इति सत्सप्तमी । द्युतादिष्वेव वृतादयः पछ्यन्त इति। adafa 
miga: पूर्वा प्राति बाधेत, ततश्च अवृतत्‌, अवत्तिष्टेति लुङि विकल्पो न स्यात्‌, तथा चोत्तरत चकारः 
SE | भावबोधिनी 

कारण नित्य ही आत्मनेपद प्रास रहने पर लुइ परे रहते युतादि धातुओं से विकल्प से परस्मेपद होता है । उदा०-- 
व्यद्यृतत्‌, व्यद्योतिष्ट । ( परस्मैपद में 'पुषादिदयुतादिलृदितः परस्मैपदेषु’ ( पा० qe ३।१। ५५) से fos का अङ होता 
हैं और आत्मनेपद में च्लि का सिच्‌ होता हे ।) 

"GS" इसका वया फल हे? द्योतते | लट्‌ भें विकल्प नहीं होता है | ॥ ९१ n | 

द्युतादि के अन्तर्गत ही वृतादि पठित हैं। वृतु वर्तने एथ वृद्धौ, PP शब्दकुत्सायाम्‌, स्यन्दू प्र्नवणे, कृप 
सामर्थे--इतनी धातुओं के बाद रप और सन्‌ प्रत्यय रहने पर विकल्प से परस्मैपद होता है । वृत्‌ = वत्स्यति, अवत्स्यंत्‌, 
विवृत्सति, [परस्सेपद के कारण इट्‌ का प्रतिषेत्र हो जाता है ।] वर्तिष्यते, अवर्तिष्यत, विबि वत्ते à वृधू का भो (ध्‌ का 
चत्वे होने के क i ) वत्स्पति, अवत्स्यत्‌, विवृत्सति | sx नहीं होता है । | वदिष्यते, erat assa, विर्वाद्विषते । 

का० fgo/?3 | ॥ 





१९ | | काशिकावृत्तौ | [ १, ३१ ५३, 
स्यसनोरिति किम्‌ ? वतते ॥ | 
२४१. efe च क्लपः ॥ 33 ॥ (२३५१) 


वृतादित्वादेव स्यसनोविकहपः सिद्धः, लुटि विधोयते । चकारस्तहि स्यसनोरनुकषंणार्थो न वक्तव्य; । 
एवं adia प्राप्तिः पूर्वा प्राप्ति बाधेत, तस्माच्चकारः स्यसनोरनुकषंणार्थः क्रियते। लुटि च स्यसनोश्च qeu: 
परस्मेपदं वा भवति। nent, कत्प्ारो, कल्पारः । कहप्स्यति, अकहप्स्यत्‌, चिदिलप्सति। कल्पिता, ahea- 
ष्यते, अकल्पिष्यत, चिकहिपषते ॥ 


॥ इति श्रीजयादित्यविरचितायां काशिकावृत्तो प्रथमाध्यायस्य तृतीयः पादः ॥ 
> शॉ VRE 
«quis 
त्विड्‌ भवत्येव । विवत्सतीति । 'हलन्ताच्च' इति कित्वाद्‌ गृणाभावः॥ ९२ ॥ 
लुटि च agta चकारस्तर्हीत्यादि । स्यसनोवेतादित्वादेव सिद्धे विकल्प इत्यभिप्रायः । एव 
तर्हीत्यादिना विशेषविधानं सामान्यविधानस्य बाधकं भवतीति विज्ञायते । ननु च यदीयं प्राप्ति: $T: qat प्राप्ति 
बाधते, द्युतादिषु पाठस्य तस्यानर्थक्यं प्रसज्येत ? नेतदस्ति; अडथंत्वात्‌ । ननु च स्यसतोरिति स्वरितत्वमिष्यते, 
तेन तस्य बाधा न भविष्यतीति, सत्यमेतत्‌ सुत्रकारस्तु चकारं वेचित्र्यार्थं चकार, न स्वरितत्वार्थंम्‌ 4 sene । 
पुवंवदधिकादद्वयानुवृत्तो सत्याम्‌ 'तासि aeq: इतीटप्रतिषेधः। “लुट: प्रथमस्य. डारौरस?' इति डादेशः । 
'कृपो रो छ? इति लत्वम्‌ । चिक्ळ्प्सतीति । पूर्ववत्‌ क्रित्वाद्‌ गुणाभावः ॥ ९३ ॥ 
u इति श्रीबोधिसत्वदेज्ञीयाचार्थश्रीजिनेनदरबुद्धिपादविरचितायां काशिकाविवरणपञ्चिकायां 
प्रथमाध्यायस्य तृतीयः पादः समासः ॥ | 
Rn 
पदमञ्जरी 
क्रियते--इमां प्राप्ति पक्षे इतरा प्राप्तिन॑ बाधेतेति, द्युतादिपाठसा[म]थरप्रातसोडपि भविष्यति । यद्वा-लडीत्यत्र 
स्वरयिष्यते, वत्स्यंतीत्यादौ 'न वृद्भथश्चतुभ्यंः' इति इट्‌-प्रतिषेधः ॥ ९२ ॥ 
लुटि च क्लूपः॥ एवं तहींति। सामान्यस्य विशेषो बाधक इति भावः। कल्पेत्यादी तासि च 
gaq? इतीट्प्रतिषेधः || ९३ ॥ 


॥ इति श्रीहरदत्तविरचितायां पदमञ्जर्या प्रथमाध्यायस्य तृतीय: पादः ॥ 


wv rl MRO 
भावबोधिनी 
स्यसनोः--( स्य और सन्‌ में ) इसका क्या फळ है ? बतंते । [ लट्‌ में बिकल्प नहीं होता | ॥ ९२ ॥ 
'वृतादि के अन्तर्गत होने के कारण स्य तथा सन्‌ में विकल्प सिद्ध है, ga में विकल्प का विधान किया जा 
रहा है । तब तो स्य तथा सन्‌ के अनुकषंण के लिये चकार लिखने की आवश्यकता नहीं है afa ऐसी बात है तो यह 
प्राप्ति पहले वाली प्राप्ति को बाध लेगी; अत: स्य और सन्‌ के अनुकर्षण > अनुवृत्ति कराने के लिये चकार का उल्लेख 
आवश्यक हे । लुट परे रहते तथा स्य और सन्‌ में qu का परस्मैपद विकल्प से होता है। उदा०--करूता, कल्प्तारो, 
केल्सार: । कल्प्स्यति, अकन्प्स्प्रत्‌, चिवलृप्सति | | परस्प्रपद में Sz का निषेध हो जाता हे | ] कल्पिता, कल्पितारी, 
कल्पिता र: अकल्पिष्यत, चिकल्पिषते ॥ ९३ n 
॥ इस प्रकार जयादित्य-विरचित काशिकावृत्ति में अष्टाध्यामी-प्रथमाध्याय का तृतीय पाद समाप्त हुआ N 
॥ जयश ड्करलालत्रिपाहि-बिरचित भावबोधिनी हिन्दी-व्याख्या में काशिकावृत्ति के 
प्रथमाध्याय का प्रथम पाद समाप्त हुआ ॥ | 


renega eenma o Se p) 














अथ प्रथसाध्याये चतुर्थः पादः 
२४२. आ कडारादेका संज्ञा ॥ १॥ (२३२) 


'कडाराः कमंधारये’ (२.२.३८) इति वक्ष्यति। आ एतस्मात्सुत्रावधेयदित ऊधध्वंसनुक्रमिष्यासः, 

तत्र एका संज्ञा भवतोति वेदितव्यम्‌ । का पुनरसो ? या पराऽनवकाशा च । अन्यत्र संज्ञासमावेशाञ्ञियसाथ-- 
| न्यासः 

आ कडारादेका संज्ञा ॥ या परेति। यत्र विप्रतिषेधस्तत्र 'विप्रतिषेधे परम्‌' इति वचनात्‌ परा 
भवति | अनवकाशा च येति । यस्याः संज्ञायाः क्वचिदवकाशो नास्ति, साप्यपवादभूतत्वात्‌ संज्ञान्तरं बाधित्वा 
प्रवत्तंते । यद्येवम्‌, अत एव संज्ञासमावेशो न भविष्यति, तत्‌ किमेकसंज्ञाधिकारेण ? नेतदस्ति, विरोघे हि 
सत्यपवादभूतत्वं भवति । विप्रतिषेधस्तु विरोध एव, स च विरोध एकसंज्ञाधिकारे सति भवति, नासति; 
तथा हि यत्रेकसंज्ञाधिकारो नास्ति, तत्र विप्रतिषेधो नास्त्येव, यथा-प्रत्ययादीनां संज्ञानम्‌; तस्मादस्मिन्न- 
घिकारे सति विरोधो भवति। akaa सति 'विरोधे परम्‌’ इति वचनातु परा भवति, अपवादभूतत्वादन- 
वकाशा च । तस्मात्‌ कत्तव्योऽयमधिकारः। 

यद्ये वम्‌, अङ्गसंज्ञायां भपदसंज्ञयोः समावेशो वक्तव्पः--बाभ्रव्यः, धानुष्क इति। बभ्नुशब्दातु 
'मधुबभ्व्रो्त्राह्मणकोशिकयोः' इति यञ्‌। तत्र भत्वाद्‌ 'ओगूणः' अङ्गत्वादादिवृद्धिः, तत्र वान्तो यि प्रत्यये' 
इत्यवादेशः; धनुःशब्दाच्च धनुः प्रहरणमस्य 'तदस्य प्रहरणम्‌' इति ठक्‌, 'इसुसुक्तान्तात्कः' इति कादेशः, अत्र 

| पदमञ्जरी 

आ कडारादेका संज्ञा ॥ 'आडःमर्यादाभिविध्योरिति' समासस्य विकहिपतत्वाद्‌ 'आकडारात्‌' इति 
निर्देशः, समासे त्वाकडारमिति स्यात्‌ । इह्‌ हो कडारशब्दो भवतः:--प्राक्कडारातु समासः’, 'कडाराः कमं- 
घारये' इति च, तत्र कोऽवधिरित्यत आह-'कडाराः कमंधा.ये' इति वक्ष्यतीति । कुतः पुनरेतत्‌ ? स्वातन्त्र्यात्‌ । 
स्वतन्त्रो ह्यसौ प्रथमानिर्देशेन स्वयं कार्ययोगित्वात्‌ ।  प्राक्कडारादित्ययं तु परतन्त्रोऽवधित्वेन स्वयं कार्ययोगि- 
त्वाभावाद्‌, व्याप्तेश्च न्यायाद्‌ । एवं हि भूयसामनुग्रहो भवति। feug, यदयं ‘agas: faqa इति 
द्विगोस्तत्पुरुषसंज्ञां शास्ति, तज्‌ ज्ञापयति--अनुवत्त॑ते -द्वितीयेऽप्येकसंज्ञाधिकार इति; अन्यथा fer 
संज्ञायाम्‌? इत्यत्र तत्युरुषाधिकारादेव समावेशसिद्धेस्तदर्थो यत्नोऽपार्थक्ः स्यात्‌ p किमर्थं पुनरियानवधिरुपा- 
दीयते, न आ इन्द्रात्‌ इत्येवोच्येत, न हि 'चार्थे ges] इत्यतः परत्रास्योपयोगः ? उच्यते; इन्द्रश्च प्राणितूर्ये' 
इत्ययमप्यवधिः सम्भाव्यते, ततश्च सम्बुद्धिसंज्ञामन्त्रितसंज्ञयोः समावेशो न स्यात्‌ । 

का पुनरसाविति । एका संज्ञा भवतीत्येतावत्‌ सूत्रव्यापारः, तत्र विशेषाद्शनात्‌ प्रश्‍न: । या परान- 
वकाशा च' इति वंचताद्‌ न्यायाच्च व्यवस्थेति भावः। ननु यद्यारब्धेऽप्यस्मिनु परत्वानवकाशत्वाभ्यामेव 
व्यवस्था वाच्या, अनारब्धेऽप्यस्मिन्‌ आभ्यामेव व्यवस्था भविष्यति, नाथं एतेन ! तत्राह-अन्यन्रेति t 
अयम्भावः ~-यत्र प्रयोजनमेकं मवति, सहानवस्थानलक्षणो वा विरोधः, तत्रेबानवकाशः सावकाशं बाधते, 

भावबोधिनी 

'कडाराः कर्मधारये’ ( पा० qe २।२।३८ ) यह कहा जायगा | इस सूत्र तक यहाँ से जो आगे कहेंगे उसमें 
एकही संज्ञा होती है, ऐसा समझना चाहिये । वह कोन सी होगी ! जो परवर्ती और अनवकाश हो (जिसको कहीं 
प्रवृत्ति न हो पा रही हो) i अन्यत्र (लोक तथा शास्त्र मे) (एक से अधिक) संज्ञाओ के समावेश हो जाने के कारण 
यह सूत्र नियम के लिये है--एक ही संज्ञा होती हैं। आगे कहा जायगा “हस्वं लघु' (पा० qo १।४१० ) भिद्‌ छित्‌-- 
(पृंगतलघुपधस्य च' पा० qe ७।३।८६ गुण होकर) भेत्ता, छेत्ता । “संयोगे गुर! (ure qo १।४।११) संयोग परे 





——— 
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वचनसेकेव संज्ञा भवतौति । वक्ष्यति- -ह्वस्वं छघु', ( १.४.१० ) भिदि, छिदि--भेत्ता, छेत्ता (७.३.८६) । 
संयोगे गुरु', ( १.४.११ ) शिक्षा, भिक्षा ( ३.३.१०३ )। संयोगे परस्य ह्वस्वस्य छघुसंज्ञा प्राप्नोति, गुरुसंज्ञा 
A न्यासः 
पदत्वात्‌ 'इणः षः' इति षत्वम्‌ । अङ्गत्वादादिवृद्धिर्नं वक्तव्या । वा क्यषः इत्यतो वाग्रहणमनुवर्तते, सा च 
व्यवस्थितविभाषा । तेन क्वचित्‌ संज्ञासमावेशो भविष्यतीति । अन्यत्रेति । लोके च, शास्त्रे च । लोके तावत्‌-- 
इन्द्र, शक्रः, पुरन्दर इति संज्ञायाः समावेशो दुष्टः । शास्त्रेऽपि प्रत्यथः, कृत्‌, कृत्यप्रत्ययः | एवमन्यत्र संज्ञासमा- 
वेशादिहापि स्यात्‌, अत एवेका संज्ञा यथा स्थादिति नियमार्थमेतत्‌ । भिदिश्छिदिरिति । लघुसंज्ञाया अवकाशः | 
प्रयोजनं तु--भेत्ता, छेत्तेति । पुगन्तलघूपधस्य’ इति गुण? । शिक्षिभिक्षिरिति । गुरुसंज्ञाया अवकाश: प्रयोजन 
तु- शिक्षा, MAR "quer हल: इत्यकारश्रत्ययः। लघुसेज्ञा त्वत्र प्रयोजनाभवान्न भवति । इहोभयं 
प्राप्पोत्ति- अततक्षत्‌, अररक्षदिति। परत्वाद्‌ गुरसंज्ञैव भवति। 'तक्ष त्वक्ष तनूकरणे', रक्ष पालने”, हेतु 
मण्णिच्‌, लुङ्‌, च्लेश्चङ्‌, णिलोपः, afe इति द्विवचनम्‌ gua छघुसंज्ञा स्यात्‌, 'सन्वल्ङ्घुनि’ इत्यादिना 
सन्व-द्भावादित्वं स्यात्‌ । तदभावान्न भवतीत्याह्‌-सन्बल्लवुनोत्यादि। एष विधिरिति । सत्वद्धावविधिः | 
| पदमञ्जरी न | 

यथा --नेवा रश्चरुनंखावपूतानामिति, नखावपनेन वेतुष्यकलकेन तत्कलक्रो$वघातो बाध्यते । अष्टाभ्रियूपः कत्तंव्यः, 
वाजपेयस्य तु चतुरश्र इति, अष्टाश्रित्वचतुरश्रत्वयोविरोधात्‌ बाध्यबाधकभावः । वित्रतिषेधो$पि विरोधात्म- 
कत्वात्तत्रेव भवति । न चासत्यस्मिनु सूत्रे संज्ञानानेतदुभयं भवति, अत एवान्यत्र समावेशो भवति, तद्यथा-- 
उत्कृत्यप्रत्यसंज्ञानां तद्धिततद्राजप्रव्ययसंज्ञानां च । सति त्वस्मिन्‌ सूत्रे एकस्यकेवेति नि यमाद्विरोधो जायते, 
विरोधे च सति परत्वानवकाशात्त्राभ्यां व्यवस्था शक्यते वक्तुमिति, तत्रानवकाशाया उदाहरणमाह वक्ष्य- 
तीति । शिक्षा, भिक्षेति। "गुरोश्च हलः? इत्यकारप्रत्ययः। यद्यप्यत्र समावेशेऽपि न कश्चिद्दोषः, तथापि वस्तुतः 
समावेशो नास्तीत्येतावता इदमुदाहरणम्‌ । सम्भ्रति यत्र समावेशे सति दोषः, तदृशंयति--अततक्षदिति i 
परस्यास्तूदाह रणम्‌ धनुषा विध्यतीति, शराणामपायं प्रत्यवधिभूतस्येव धनुषो व्यधनं प्रति MARIAA- 
मित्युभयप्रस ज़े परत्वात्करणसंज्ञापादानसञ्ज्ञां बाधते, तथा 'कांस्यपात्र्यां भुङक्ते, इत्यधिक रणसंञ्चा, धनुविध्य- 
तीति कहूंसंज्ञा। उक्तं च--अपादानमुत्तराणीति । इह 'गार्ग्यो ` धानुष्क' इति अनवकाशाभ्य़ां भपदसंज्ञाभ्या- 
मद्धसंज्ञाया धातुप्रत्ययेषु सावकाशाया बाधः प्राप्नोतिः ? ज्ञापकात्सिद्धम्‌, यदयम्‌ gfi च', 'बहुवचने झत्पेत्‌ , 
तडितेष्वचामादेः' इति स्वादिषु तद्धितेषु चाङ्गस्य सतः कार्य शास्ति, तज्‌ ज्ञापपति--समाविशत्यसंज्ञा 
मपदसंज्ञाभ्यामिति । द्वये हि स्वादयः-यजादयो हुलादयश्च; तत्र यजादिषु भसंज्ञा, हलादिषु पदसंज्ञेति अङ्गस्य 
यतः कार्यविधानमनुपपन्नं स्थात्‌ । गुरुलघुसंज्ञे- वणंमात्रस्य विधीयेते, नदी घिसंज्ञे लु तदन्तस्येति ताभ्यां समा- 
विशतः, तद्यथा--वात्सीबन्धुरिति । 'नदो बन्धुनि’ इति पूर्वपदान्तोदात्तत्वं वात्सीबन्धो इति 'गुरोरनृतः' इति 
प्लुतश्च भवति । विश्च ना च विनरो, (इन्द्रे धि’ इति पुवेनिपातः, विनुरोर्भावो वेनु रस्‌ 'इगन्ताच्च लघुपुर्वातु' 

इत्यणू, विवरावचष्टे इति विनयति, प्रविनय्य गतः 'ल्यपि लघुपूर्वात' इत्ययादेशो भवति i É 
भाष्ये लिष्टविषये | समावेशो न्यातान्तरेण सा।वितः--प्राक्कडारात्‌ qi कार्यमिति । तत्रायमर्थः-- 
रि दा ता तान आये, पया सेब छु नोत 
T छ giada स्यादिति तत्र यस्याः संज्ञायाः परस्याः 

भावबोधिनी 
रहने पर गुरु हो जाता हे) रिक ए, भिक्षा । संयोग परे रहते ह्वस्व की ल्युसंज्ञा प्राप्त होती है और गुरुसंज्ञा भी; 'एक 
ही संज्ञा हो” इस वचन से केवल गुरुसंज्ञा ही होती हे--अततक्षतू, अररक्षत्‌ । (यहाँ लघुसंज्ञा न रहने के कारण) 
“सन्वल्लघुनि चङ्परेऽनग्लोपे’ (पा० Wo १।४।९३) से «ar (और sa) नहीं होता है ॥ १ ॥ 
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च। एका संज्ञा! इति वचनाद्‌ गुरुतंज्ञेव भवति--अततक्षत्‌, अररक्षत्‌ । 'सन्वल्लवुनि चङ्परेऽनग्लोपे’ 

( १.४.९३ )। gere विधिनं भवति ॥ | 

२४३. विप्रतिषेधे पर mm ॥ २ ॥ (१७५) 

९ | न्यासः 
परस्या इदमुदाहरणमुक्तम्‌ | अनवकाशायास्तुच्यते --अयन्ते योनिक्रखिय इति । ऋतुः प्राप्तोऽस्येति 'ऋतोरण्‌' 
'छन्दसि घस्‌’ इति घस्‌, तस्येयादेशे, कृते 'सिति च' इति पदसंज्ञा प्राप्नोति, 'यचि भस्‌? इति भसंज्ञा च, 
अनवकाशंत्वात्‌ पदसंज्ञैव भवति । यदि भसंज्ञा स्यात्‌ तदा 'ओर्गृणः' इति गुणः स्यात्‌ । भसंज्ञायास्त्वौपगवादि- 
ष्ववकाश: । आ कडारादितोयतोऽवधेग्रेहणं वे।चत््याथंस्‌; अन्यथा हि ere इत्येवं ब्रूयात्‌ । न हि द्वन्द्- 
संशब्दनात्‌ परेणाकडारादेकसंज्ञाविधानस्य प्रयोजनमस्ति; यत एतावतोड्वधेग्रहणमर्थवद्‌ भवति ॥ १॥ 

: विप्रतिषेये परं कायम्‌ ॥ विरोधो विप्रतिषेध इति। विप्रतिषेधशब्दस्य लोके विरोधवाचित्वेन 
प्रसिद्धत्वात्‌ । तथा हि—विरुद्धेऽभिहिते वक्तारो वदन्ति--'विश्रतिषिद्धमिदमुच्यते’ इति, विरुद्धमिति गम्यते । 
तस्य विप्रतिषेधस्य विषयं दर्शयितुमाह--यत्रेत्यादि । प्रसज्पेते विधीयेते इति प्रसङ्गो = विधी । अन्यार्थाचिति । 
अन्यत्र विषयेऽरथः = प्रयोजनं ययोस्तौ तथोक्तो । . अन्यत्र विषयान्तरे कृतार्थावित्यर्थः । एकस्मिन्निति अभिन्ने । 

पदमञ्जरी 
पूवंयाऽनवकाशया बाधः प्राप्तः, सा परा भवतीति विधिूपेणास्य प्रवृत्तिः। नन्वनवक्राशयापि पूर्वया नेव 
परस्या बाधः प्राप्नोति; विरोधाभावात्‌, फलेकयाभावाच्च, संज्ञानामन्यत्र समावेशस्य दृष्टत्वात्‌, सत्यम्‌; 
एतदेव ज्ञापयति--भवत्यत्र प्रकरणे संज्ञानां बाध्यबाधकभाव इति। तेन परयानवकाशया पूर्वा बाध्यते; 
योश्च सावकाशयोविप्रतिषेधे परमिति परेव भवतीति। निथमफङस्यापि सिद्धिरस्ति न्यासेऽङ्गसंज्ञा परा कार्या, 
पूर्व न भपदसंज्ञे। एवं सर्वत्र यत्र समावेश इष्टोऽस्मिन्पक्षे--“ऋतोरण्‌', "छन्दसि घस्‌’, ऋत्विय इति, अत्र 
'सिति च' इति--पदसंज्ञाविषये परं कार्यमिति वचनाद्‌ भसंज्ञापि स्थात्‌ । ततश्च ओर्गुणः’ प्राप्नोति, सित्करणं 
पदत्वे सति अवग्नहार्थं स्यात्‌ । 'शेषो बहुब्रीहिः’ इत्यत्र च शेषग्रहणं कत्तंव्यस्‌, अन्यथा ‘अन्यपदार्थे च संज्ञायाम्‌’ 
इति अव्ययीभावविषये परं कार्यमिति वचनाद्‌ बहृब्रीहिसंज्ञापि स्याद्‌ । एकसंज्ञाधिकारे त्वव्ययीभावसंज्ञैव 
बाधिकेति शेषग्रहणमनर्थकम्‌ । तदेवं शेषग्रहणमेव प्रमाणस्‌-न्यासान्तरमपि सूत्रका रस्येवाभिमर्तामति ॥ १ ॥ 
विप्रतिषेधे परं कायम्‌ ॥ विप्रतिषेध इति fag शास्त्रे, 'षिधु गत्याम्‌’ इति भोवादिकयो रन्यः 
` तरस्य रूपम्‌, तस्य हि 'सेधसिचसञ्जस्वञजास्‌' इति पत्वमिति। उपसगंवशाच्च विरोधार्थत्वम्‌ । धातूनां 
हंयुपसगंवशादन्यश्चाथं उपजायते, तयथा -प्रहारः, उपहारः, अनुहारः, संहार इति fag संराद्धौ’ eene 
तु देवादिकस्य पत्त्रं नास्ति, सेधषिच’ इति झपा निर्देशात्‌ । 'आदेशप्रत्यययोः' इति विहितस्य तु 'सात्पदाद्योः 
इति निषेवः। मनु “गतिकारकोपपदानां gigi सह समासवचनं प्राक्‌ qe? इति वचनान्नायं सकारः 
भावबोधिनी 
(समान बलवानों का) विरोध = विप्रतिषेध है । जहाँ दो प्रसंग अन्य विषय में प्रवृत्त होने वाले एक ही विषय 
में एक साथ प्राप्त होते हैं वह तुल्यबलविरोध = विप्रतिषेध (कहा जाता है) उस विप्रतिषेध में word कार्य होता है । 
उत्सर्ग, अपवाद, नित्य, अनित्य, अन्तरङ्ग, बहिरंग--इनमें तुल्यबलता नहीं है अतः इनमें इस सूत्र का 
विषय नहीं है, इनमें जो बलवान्‌ है, वही प्रवृत्त होता है। प्रवृत्ति न रहने पर अथवा पर्याय से प्रवृत्ति प्राप्त होने पर 
“हैं बचन सुत्र (आरम्भ) किया “जा रहा हैं। 'अतो दीर्घो यत्रि' (पा० qo १।२।३) "सुपि च' (पा० qo १।२।३) इसका 
अवकाश (प्रवृति) वृक्षाभ्याम्‌, प्लक्षाभ्याम्‌ में है; 'बहुवचने sen) (अहुवचन में झलादि सुप्‌ परे रहते अ' का 
'ए' होता है)--इसका अवकाश = प्रवृत्ति--वृक्षेपु तथा प्लक्षेषु में है; परन्तु--ृक्षेभ्यः, प्लक्षेभ्यः इनमें दोनों (दीघंत्व 
तथा एत्व) की प्राप्ति होती है । विप्रतिषेध के कारण परकार्य = एत्व ही होता है । 














^ 
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. तुल्यबलविरोधः = विप्रतिषेधः । यत्र हो प्रसद्भावन्यार्थविकस्मिन्‌ युगपत्‌ प्राप्नुतः, स तुल्यबल- 
विरोधो विप्रतिषेधः ( म० भा० १.४.२ वा १ )। तस्मिन्‌ विप्रतिषेधे परं कार्यं भवति । 
न्यासः 
युगपद्‌ = एककालम्‌ । स इत्यस्य विप्रतिषेध इत्यनेन सम्बन्धः। स विप्रतिषेधो विप्रतिषिद्धः, विप्रतिषेधस्य 
विषय इत्यथः | विश्रतिषेधविषयत्वाद्विप्रतिषेधविषयो ह्यत्र विप्रतिषेधशब्देनोक्तो विषयिणा विषयं दर्शयितुम्‌ । 


यस्मान्न प्रसङ्गो विप्रतिषेध उपपद्चते, नापि तदाधारः। तुल्यबलविरोध इति । तुल्यबलयोवि रोधोऽस्मिन्निति 


बहुब्रीहिः । इदं जातिपक्षमाश्चित्य विवरणं कृतम्‌ । द्रव्यपदार्थपक्षे त्वयं विशेषः-अन्थः = fuus = प्रयोजनं 
यथोस्तावन्यार्थाविति । शेषं समानम्‌ । 'विप्रतिषेधे' इति च सती सप्तमीयम्‌ ` 
उत्सर्गापवाद इत्यादि । विप्रतिषेधो यत्रास्ति, सोऽस्य योगस्यावकाशः। विप्रतिषेधश्च लुल्यबल- 
योरेव भवतीति नातुल्यबल्योः। एतत्‌ तु 'यत्र हि प्रसद्भावन्यार्थो" इत्यादिग्रन्थेन तस्य विषयं दर्शयता 
व्याख्यातम्‌ । न चोत्सर्गापवादादिषु तुल्यबलतास्तीति, ततो नासावुत्सर्गापवादादिरस्य योगस्य विषयः । तेन 
बलवानेव तत्र भवति; तत्र सामान्येतोत्सगः seda, यथा-'आधंधातुकस्येड वलादे: इति वलादि- 
सामान्यस्येड्विधानात्‌ । विशेषोऽपवादः, यथा--'नेड़ वशि कृति’ इतीट्भ्रतिषेधस्य वलादिविशेषे कृत 
विधानात्‌ । यस्य च विशेषे विधिः, स बलवानु भवति; तथा हि-र्‍ब्राह्मणेभ्यो दधि दीयताम्‌, तक्रं कौण्डि- 
न्यायेति विशेषविहितं तक्रदानं सामान्यविहितस्य दधिदानस्येव बाधकं भविष्यंति। तस्माद्‌ वशादो कृति 
परेऽपीडागमो न भवति, प्रतिषेध एव भवति--'स्थेशभासपिसकसो वरच्‌”, ईश्वर इति । 
पदमञ्जरी 
पदादिः । षत्वविषये परिभाषेयं न भवति, यदि स्याद्‌, गोः, भूमिष्ठ इत्यादौ सकारस्यापदादित्वात्‌ 'आदेश- 
प्रत्यययो:' इत्येव षत्रसिद्धेरम्बादौ गवादिग्रहणमनर्थकं स्यात्‌ । 
परशब्दोऽयं त्रिलिङ्गः-परो देशः, परा सेना, परं कार्यमिति । अतोऽयमव्युत्पन्नः, पचाद्यजन्तो वा, 
न तु RRT इत्यबन्तः, तथा हि सति त्रिलिङ्गता न स्यात्‌ । 
बतल्यु नपुंसके भावे स्त्रियां क्तिन्नादयो यतः । 
अतो घञ्राद्याः पुंस्येव यथा पाकश्चयो लवः ॥ 


वासरूपवि विनास्ति, क्तल्युट्तुमुनुखलर्थेषु वासरूपविधिर्नास्तीति वचनात्‌ । ख्ियामपि नास्ति, afa- 
याम्‌' इति प्रतिषेधात्‌ । अतो भावधत्रादयः पुंस्येव । कर्तृंवजिते तु कारके पुंनपुंसकयोः, न कथञ्चित्‌ खियाम्‌' । 
परं कार्यमिति । परं यत्कायंमेत््वादि तःड्वतीत्यर्थः, अथ वा-यत्परं तत्कार्य भवति, कतंव्यं भवतीत्यर्थः । 

अन्ये त्वाहु:--न क्रियापदत्वेन कार्यशन्दस्यान्वयः, नापि परं कार्य भवति, न तु शाख्नमित्येवं शास्त्रा- 
दिव्यावृत्तये कार्यशब्दः, कि तहि ? यत्कार्यं = कृत्यहं परं तद्भवतीति वचनव्यक्तिः ag कृत्यप्रत्ययः, कि सिद्ध 
भवति ? तुल्यबर्छावरोध इति सिद्धं भवति। न ह्यपवादादीनां सन्निधावृत्सर्गादीनां gagag, तैर्बाधितत्वा- 
दिति । बिरोधो विप्रतिषेध इति । तद्वाचित्वेनेव लोके प्रसिद्धत्त्राद्‌ विप्रतिषिद्धमित्युक्ते विरुद्वमिति गम्यते, तस्थ 
विषयं दरयति यत्रेत्यादि । यत्र त्रिषये, वृक्षेभ्य इत्यादौ । अन्यार्थो । जातिपदार्थपक्षे अन्यत्र वृक्षाभ्याम्‌, 

भावबोधिनी 

विमर्श--जो दो शास्त्र अलग-अलग अपने लक्ष्य में चरितार्थ हो चुके हैं, अपना कार्य कर चुके हैं, वे दोनों 
यदि किसी एक ही स्थल पर लक्ष्य में एक साथ प्रसक्त हो रहे हैं तो वहाँ का नियम बनाने के लिये यह सूत्र है -- 
तुल्यबलों। के विरोध में परवर्ती शाञ् का ही कार्य होता है, iadi का नहीं 
१, भावे घनाद्या; पुंत्येव कर्तृभिन्ने तु कारके । 

पुनपुंसकयोरेब न कथित्‌ faai क्वचित्‌ ॥ इति । 
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उत्सर्गापवादनित्यान्तरद्भबहिरद्भेषु तुल्यबलता नास्तोति नायमस्य योगस्य विषयः, बलवतेव तत्र 
भवितव्यम्‌ । अप्रवृत्तौ, पययेण वा प्रवृत्ती प्राप्तायां वचनमारभ्यते । 'अतो दीर्घो यजि’ ( ७.३.१०१ ) । 'सु'ष 


equas 


नित्यानित्ययोनित्यं बलवत्‌, यथा--भिस' एसित्येस्त्वस्‌। तद्धि बहुवचने aag इत्येत्त्वे कृते 
प्राप्नोति, अकृते$प--भूतपूवगत्याश्रयणादकारान्तादड्ञाऱ्िस एस्‌ विहित इति कृत्वा । यश्च कृताकृतप्रसङ्गी 
विधिः, स नित्य इति । तथा च तत्र वक्ष्पति— 
एत्त्वं भिसि परत्वाच्चेदत एस्‌ क्व भविष्यति । 
कृतेः्प्येत्ते भोतपुर्व्यादेस्तु नित्यस्तथा सति ॥ [म० भा०, काशिका ७।१।१९] 


इति स नित्य? । ऐस्त्वे कृत एत्त्वं प्राप्नोति; निमित्तस्य झलादेविहतत्वात्‌ । वृक्षेष्वित्यादावेत्त्वस्या- 
वकाशः, अस्मिश्च सति भूतपूवंगत्याश्रयणस्थायुक्तस्वात्‌ । तस्मात्‌ तदनित्यस्‌ । यच्च नित्यं तत्‌ परस्य भावा- 
mandaa इति दुर्बलम्‌ । विपर्ययात्‌ तु नित्यं बलवत्‌। तेन वृक्षेरिति परमप्येत्त्वं भवति, ऐस्भाव 
एव तु भवति । 

अन्तरङ्गबहिरङ्गं बलवदिति लोकत एव दृष्टत्वात्‌ । लोको हि प्रातरुत्यायान्तरङ्गाणि-मुखप्रक्षाल- 
नादीनि कार्याणि करोति, पश्चाद्बहिरङ्गाणिराजगुहगमनादीनि कार्याणि कतुमारभते । शास्त्रेऽप्येवं 
वेदितव्यम्‌ । दिवि कामोऽस्य द्युकामः, तस्यापत्यम्‌ अत इञ्‌’ द्योकामि:। यद्यपि द्ुकामशब्दादिञ्‌ विहितः, 
तथापि अकृतव्यूहाः पाणिनीयाः’ कृतमपि शास्त्रं निवत्तयन्तीति प्रविभज्यान्वाख्याने दिव्‌ काम इजिति स्थिते 
'दिव उत्‌’ weped कृते यणादेशः प्राप्नोति, 'तद्धितेष्वचामादे! इति परत्वाद्‌ वृद्धिः प्राप्नोति? अन्तरङ्ग 

पदमञ्जरी 

वृक्षेष्वित्यादौ चरितार्थावित्यर्थंश। व्यक्तिपक्षे तु तद्विषययोः= विध्योरन्यत्र चरितार्थत्वासम्भव।द्‌ अन्योऽथंः 
प्रयो जनमनयोस्तावन्यार्थो । हो प्रसज्धो = द्वे कार्य dederas युगपत्प्राप्नुतः। स विप्रतिषेधः, विप्रतिषेधस्य 
विषय इतर्थः, तुल्यबलयोविरोधो यस्मिन्‌ स तथोक्तः । परं कार्य भवतीति। यत्कार्यं कृत्यह परं d maie: । 

तुल्यबलविरोध इत्यस्य व्यावर्त्यं दरशंयति—उत्सर्गाषबादेत्यादि । तत्र श्याद्वयघ' इत्याकारान्तळक्षणो 
णप्रत्यय उत्सर्गः, तं परमप्यनुपसगं सावकाशं बाधित्वाऽनवकाशत्वात्‌ आतश्चोपसर्गे’ इति क एव भवति-- 
सुग्लः, सुम्लः। रधेणिचि ‘रधिजभोरचि’ इति नुम्‌ कृताकृतप्रसङ्भित्वाचषित्यः, अत उपधायाः इति वृद्धिर- 
नित्या, नुमि कृतेऽकारस्यानुपधात्वादश्राप्तेः | तत्र पूर्वोऽपि नुमेव भवति--रन्धयतीति । अशिश्नियद्‌, अदुद्रुवद्‌ 


इत्यात्रान्तर्भतचडपेक्षत्वाद्‌ इयङवडावन्तरङ्गो बहिरङ्गं लघूपधगुणं परमपि बाधेते, भपवादादीनां तु परस्पर- - 


` संप्रधारणायां नित्यादप्यन्तरद्गम्‌, तस्मादपवादः । उक्तं च 
परं fag: पूर्वंपरोपपत्तौ परस्य नित्यस्य च नित्यमेव । 
नित्यान्तरङ्गोपगमेञ्न्तरङ्गै तस्माद्विधिः प्रातिपदो बलीयान्‌ ॥ इति । 
दयोरेकत्रोपनिपातः = उपपत्तिः, परस्य नित्यस्य चेति । अत्र उपःसमस्तमप्युपपत्तावित्येतदनुषज्यते । 
प्रतिपदं भवः प्रातिपदः = अपवादः, अप्रवृत्तावित्याद्याकृतौ पदार्थे हयोरप्पन्यत्र कृतार्थत्वाद्विप्रतिषेधे सति 
परस्परप्रतिबन्धादप्रवत्तिरेव प्राप्तोति, तद्यथा--यो हि द्वयोस्तुत्थबळयोरेकः प्रेष्यो भवति स तयोः पर्यायेण 
भावबोधिनी 
चूँकि तुल्यबल «rep का ही विप्रतिषेध माना जाता अतः न्यूनाधिक बल वालों का विप्रतिषेध न होने 
के कारण (१) उत्सर्ग और अपवाद, (२) नित्य और अनित्य, (२) अन्तरंग और बहिरङ्ग--इनके विषय में यह नियम 
नहीं लागू होता है । 'सुपि च' (ure go ७।३।१०२) वृक्षास्याम्‌ आदि में और बहुवचने झल्येत्‌' (TMo qe YILU १०३) 
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जे ( ७.३.१०२ ) इत्यस्यावकाश;- वुक्षान्याम्‌, प्लक्षाभ्याम्‌; 'ब्रहुवचने Seq ( ७.३.१०३ ) इत्यस्या- 
बकाश;--बुक्षेबु, SA इहोभयं प्राप्नीति--वुक्षेम्यः, प्लक्षेभ्यः इति । परं भवति विप्रतिषेघेव ॥ 


२४४, यू स्त्याख्यौ नदी ॥ 3 ॥ (२६६) 


$ च ऊ च=यू। अविभक्तिको निर्देशः। स्त्रियमाचक्षाते स्त्र्याख्यौ । मूलविभुजादिदशनात्‌ 
( ३.२.५ वा० ) कप्रत्ययः । ईकारान्तमूकारान्तं च स्त्र्याख्यं शडदरूपं नदोसंज्ञं भवति । ईकारान्तम्‌- कुमारी, 
गौरी, लक्ष्मी: शाङ्गरवी। ऊकारान्तम्‌--ब्रहाबन्धुः, यवागूः । 

व्यासः | 

ताद यणादेशः पूर्वो विधिः क्रियते, पञ्चाद्‌ ` वृद्धिरकारस्य। अन्तरङ्गत्वन्तु यणादेशस्य, वर्णाश्रयत्वात्‌ । 
qeg बाह्यतद्धिताश्रयाद्‌ बहिरङ्गत्वम्‌ । 'वार्णादाङ्गं बलीयः’ इत्येतदिह a add, व्याश्रयत्वातु । 

अप्रवृत्तावित्यादि । यदा 'आक्केतिः पदार्थ” इत्येष पक्षः, तदान्यत्र कृतार्थत्वाच्छास्त्रयोतिप्रतिषेवे 
सति परस्परप्रतिबन्धादप्रवृत्तिरेव प्राप्नोति, यथा--यदिह द्वयोस्तुल्यबलयोरेकः प्रेष्यो भवलि, तौ च युगपत्‌ 
भ्रेषयतः, नाना दिक्षु च तयोः कार्ये भवतंः, ततो यद्यसावविरोधार्थी भवति तदोभयोरपि कार्ये न प्रवत्तते । 
रव्ये पदार्थे तु प्रतिव्यक्ति लक्षणं प्रवर्तत इत्यकृतार्थत्वाल्लद्षाणयोः पर्यायेण प्रवृत्तिः प्राप्नोति, यथा-- 
त्राह्मणक्षत्रियादीनामसहभुजामेकस्मिन्‌ भाजने भुजक्रियायां पर्यायः स्यात्‌ । तत्र जाती पदार्थे कृतार्थंत्वाद्‌ 
वृत्त प्राप्तायां विध्य्थेमिदमा रभ्यते--विप्रतिपेधे सति पर॑ कार्य भवतीति । तत्र कृते यदि पुवमपि प्राप्नोति, 
तदपि भवत्येव तत्रेदमुच्यते-पुनः प्रसङ्गविज्ञानात्‌ सिद्धमिति। व्यक्तौ तु पदार्थेऽक्ृतार्थत्वाच्‌ Tenn: 
पर्यायेण प्रवृत्तौ प्राप्तायां नियमार्थमिदम्‌--विप्रतिषेघे qu भवति, न पूर्वमिति | तत्रेदमुच्यते-~सकृद्गतो 
विप्रतिषेधे यद्‌ बाधितं तद्‌ बाधितमेवेति ॥ २॥ 

यु eram नरी ॥ ईच ऊच यु इति। ननु च दीर्घाज्जसि च' इति प्रथमयोः पूर्वंसवणं दीघंत्वे 
प्रतिषिद्धे यणादेशे सति य्वाविति भवितव्यम्‌, तत्‌ कथं यू इति निर्देश इत्यत आह~अविभक्तिकोऽयं निर्देश 

$ पदमञ्जरी | i 

काय करोति; यदा तमुभौ युगपत्प्रेषयतो नाना दिक्षु च कार्य भवतस्तदा यद्यसावविरोधार्थी भवति उभयोनं 
करोति, तत्र विध्यर्थमिदं परं भवतीति तस्मिनु कृते यदि पूर्वस्यापि निमित्तमस्ति तदपि भवत्येव । यथा-= 
भिन्धकीति, भिनुदु हि इति स्थिते परत्वाद्धिभावे पुनः प्रसञ्गविज्ञानादकज्‌ भवति । व्यक्ती तु पदार्थे सवंव्यक्त्यु- 
दशन शाखस्य प्रवृत्तेस्तद्विषयोपनिपातिनोऽन्यत्र चरितार्थत्वाभावास्पर्यायेण प्रवृत्तौ प्राप्तायां नियमार्थमिदस्‌-- 
विप्रतिषेधे परमेव भवतति, न पूर्वमिति | एतत्सूत्रारम्भाच पूर्वस्य लक्षणस्य तत्रानारम्भोऽनुमीयते, तदुच्यते 


सकृद्गतो विप्रतिषेधे यद्वाधितं तद्वाधितमेव’ इति । तद्यथा--जुहुतात्‌ त्वमिति परत्वात्तातङादेशे कृते स्थानि-. ` 


वद्धावेन प्राप्तं धित्वं न भवति । लक्ष्यानुरोधेन व्यकत्याकृतिपदार्थाश्रयणादनयोः - परिभाषयोविषय- 
विभागो$वसेय: || २।। 


यु Sareat नदी ॥ अत्र ह्वस्वयोरिदुतोरग्रहणे यद्यपि सवर्णग्रहणाद्दीघेयोरपि संज्ञा लभ्यते, ge 


योरपि तु emp ततश्च हे शकटे, d वेनो अत्रापि प्राप्नोति; इह च शकटिबन्धुः--'नदी बन्धुनि’ इति qd- 


भावबोधिनी | 

वृक्षेषु आदि में क्रमशः दीर्घ और एत्व करके चरितार्थ है। वृक्षेम्धः में दोनों की प्राप्ति होने पर विप्रतिषेध के कारण 
परवर्ती 'एत्व' ही होता है ॥ २ ॥ | 

| ४ च क च यू (ईकार और omen). यह बिना विभक्ति का निर्देश है। (अन्यथा इन्द्र में '्वौ? ऐसा 

होता) । श्रिमम्‌ आचक्षाते=-(ल्लीलिङ्ग को कहने वाले) स्त्र्याख्यौ । सुलविभुजादिम्य; Jdem से 'क’ प्रत्यय 
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यू इति किम्‌ ? मात्रें, दृहित्रे। स्त्र्याख्याविति किम्‌? ग्रामणोः, सेनानोः, खलप: । आख्याग्रहणं 
equas 
इति ॥ 'सुपां gem इति विभक्तेलुंपतत्वात्‌। नास्माठ्रिभक्तिविद्धत इत्यविभक्तिक:। स्त्रियसाचक्षातें 
स्त्रयाल्याविति । ननु च 'कमंण्यण्‌' इत्यणि कृते आतो युक्‌ चिण्कृतोः? इति युकि च खद्याख्यायाविति भवितव्यस्‌, 
तत्‌ कथं स्रथाख्याविति ? 'आतोऽनुपसंगं कः इतिं कप्रत्यये कृत एतट्रूपमिति चेत्‌, न; चक्षिडोऽत्र सोपसगं- 
त्वादित्यत आह- सूलनिभुजादिदशंनादिति। मूशविभुजादिष्वपि कप्रत्यय इष्यते। तथा च वक्ष्यति 
तृतीयेऽध्याये कप्रकरणे-'मूलविभुजादिभ्य उपसंख्यानम्‌? इति ।. तेः खचाख्यौ' इति शब्दस्य मूलविभृजादिषु 
दशनात्‌ कप्रत्ययः | 
इहेदूतोरेवेयं संज्ञा विधीयते ? तदन्तयोर्वा ? तत्र यद्याद्यः पक्ष आश्रीयेत, क्ृत्खियां न स्यात्‌ -हे 
लक्ष्मि, हे यवार्विलि; समुदायौ ह्यत्र खयाख्यो, न त्वीदूताविति। इममाद्ये पक्षे दोषं दृष्टा द्वितीयं पक्षमा- 
श्रित्याह-ईका रान्तम्‌ कारान्त मित्यादि । ननु [न'] 'सुम्िङन्तं पदस्‌' इत्यत्रान्तग्रहणादन्यत्र संज्ञाविधो प्रत्ययग्रहणे 
पदमञ्जरी 
पदान्तोदात्तत्वं प्रसज्यते; इह च बहुशकटिः बहुधेनुरिति--'न्यृतश्च’ इति नित्यः कप्स्यात्‌, नेष दोषः+ ‘ङिति 


. ह्रस्वश्च’ इत्येतन्नियमार्थ भविष्यति--डित्येव ह्वस्वौ नदीसंज्ञौ भवतः, वान्यत्रेति। केमर्थ्यान्नियमो भवति 


विधेयं नास्तीति कृत्वा, इह्‌ चास्ति विधेयम्‌, किम्‌ ? नित्या नदीसंज्ञा प्राप्नोति, सा विभाषा विधेया, अतो 
हस्वयोरपि स्यादेवेति दोषं दृष्टा दीघंयोग्रंहणमिति दशंयति-ई च ऊ च यू इति। समासविधौ gafa- 
esq इन्द्रस्य विग्रहवावयस्‌, कि तहि ? अर्थप्रदर्शनस्‌ । अत्र चानुकार्यातुकरणयोरभेदविवक्षाया विभक्तिं 
कृता । क्वचित्तु विभवत्यन्तमेव पठ्यते । ननु दीर्घयोग्रंहणे 'य्‌? इति निर्देशो नौपपद्यते, ‘दीर्घाज्जसि च! इति 
पू्॑सवणंप्रतिषेधाद्‌, अत आह-अविभक्तिकोऽयं निर्देश इति। “सुपां सुलुक्‌' छुपत्वाद्‌ वा छन्दसि’ इति qa- 
सवर्णनापहतत्वाद्वा नास्मिन्‌ विभक्ति: श्रूयते इत्यविभक्तिक: । 
अन्ये तु नेवायं gu, किन्तु पृथक्‌ पदे इत्युक्तमित्याहु:। अविभक्तिकत्वं चानुकार्यानुकरणयो रभेद- 
विवक्षया । स्त्रियमाचक्षाते स्त्र्याख्याविति । ननु स्त्र्याख्या इति प्राप्नोति, 'अनुपसगे' इति को विधीयते, यस्तु 
'आतश्चोपसगे? इति कः, अयमकर्मोपपदे चरितार्थः, कमणि त्वणा बाध्यते, यथा वक्ष्यत्ति--अका रादनुपपदात्‌ 
कर्मोपपदे विप्रतिषेधेनेति तत्राह- सुलविभुजादिषु दशंनादिति । एवं च कृत्वा इदमपि सिद्ध मवति-- 
यस्मिन्‌ दशसहस्नाणि पुत्रे जाते गवां ददो । 
ब्राह्मणेभ्यः प्रियाख्येभ्यः सोश्यमुञ्छेन जीवंति ॥ इति । 
| (Ho भा० १,४,३, go २१९) 
इह ईदूतोरेवेयं संज्ञा विधीयेत ¦ तदन्तस्य वा ? आइये पक्षे mq स्त्रियां न स्याद्‌--आध्यै, ब्राह्मण्ये, 
हे लक्ष्मि, हें यवाग्विति; समुदायो ह्यत्र स्त्र्याख्यः, न त्वीदून्मात्रम्‌; ड्यूडोरेव तु स्यात्‌, स्त्रियां विधानांदन्वय- 
भावबोधिनी 
होता है । (अतः ‘कर्मण्यण्‌’ (qro qo १।२।३) आदि से अण्‌ नहीं होता है।) ईकारान्त और ऊकारान्त जो शब्दरूप 


elfe को कहने वाला है, उसकी नदीसंज्ञा होती है। उदा०--ईकारान्त--कुमारी, गोरी, लक्ष्मीः, शाङ्गरबी। . 


ऊकारान्त--न्रह्मवधुः, यवागुः। नदीसंज्ञा होने के कारण आट्‌ नुट्‌ आदि होते हैं ।) 
यू” (ईकारान्त और ऊकारान्त)--यह किसलिये है ? मात्रे दुहित्रे । (मातृ दुहितृ शब्द ईकारान्त या ऊका- 


रान्त नहीं है । अतः नदीसंज्ञा न होने से इसे मान कर होने वाले आट्‌ आदि नहीं होते हैं y ) 


१, अधिको$यं पाठ: | 
का० द्वि०/१४ 





१०६ — ` काशिकावृत्तो | 2. v. ३. 


किम्‌ ? शब्दार्थ स्त्रोत्व एव यथा स्यात्‌, पदान्तराख्ये मा भतु--ग्रामण्ये स्त्रिये Wo भा० १, ३१३) खलप्वे 
न्यासः 

तदन्तविधिर्न लभ्यते, नेष दोषः; यदयम्‌ नियङ्वङ्स्थानो’ इति प्रतिषेधं शास्ति, तज्ज्ञापयति-भवतीह 
प्रकरणे तदन्तविधिरिति; अन्यथा प्रतिषेधोऽनर्थकः स्यात्‌ । न हीकारोकारमात्रं ख्थाख्यमियङ्वङस्थानमस्ति, 
कि ताहि ? तदन्तम्‌ । कुमारीति। 'वयसि प्रथमे? इति डीप्‌। गोरीति। 'षिदगौरादिभ्यश्च' इति ङीष्‌ । 
गाड रवोति । शाङ्गरवादयजो डीनु' । लक्ष्मौरिति । “लक्ष दशंनाङ्कयोः, 'अवितृस्तृतन्त्रिभ्य ई” इत्यनुवर्तमाने 
'लक्षेसृट्‌ च, चकारादीकारश्च। ब्रह्मबन्धुरिति। "md? इत्यूङ््रत्ययः। ङक्रारः 'नोङ्धात्वोःः इति 
विशेषणार्थः । यवागुरिति। ^u मिश्रणे’, 'सृयूवचिभ्योऽन्युजागूजक्रच' इत्यागूच्‌ प्रत्ययः। रूपोदाहरणान्येः 
तानि । कार्य तु 'अम्बार्थनद्यो ह्ल॑स्वः' इत्येवमादिः। | 

मात्रे, दुहित्रे इत्यत्र नदीसंज्ञाया अभावाद्‌ आण नद्याः इत्याण्‌ न भवति । ग्रामणोः खलपुरिति । 
पुंस्येतो वर्त्तेते । तेन नदीसंज्ञाया अभावाद्‌ 'अम्बार्थतद्योह्व॑स्वःः इति g न भवति। ग्रामं नयतीति 
| पदमञ्जरी 
व्यतिरेकाभ्यां च स्त्र्याख्यत्वादिति द्वितीयं पक्षमाश्रित्याह--ईकारान्तसित्यादि । वणंग्रहणे सर्वत्र तदन्तविधि- 
रिति तदन्तविधिलाभः, 'सुसिङन्तम्‌’ इत्यत्र सुप्तिङो; प्रत्ययत्वादन्यत्रापि प्रत्ययग्रहणेषु तदन्तविधिनिवारितः । 
कथं पुनर्जायते वणंयोरेवेदं ग्रहणं न प्रत्यययोरिति, इयडवडस्थानप्रतिषेधात्‌ । यदि तदन्तस्य संज्ञा, कथं agafa- 
शीनद्योः परतः नद्यन्तादङ्गादुत्तरस्य' इति ? समुदायस्य नदीत्वात्तदवयवभूतावीदूतावपि तथोक्तौ । 

अन्ये त्वाहुः-वणंयोरेव संज्ञा, समुदायधमंस्य स्त्रीत्वस्यावयव आरोपातु । कृत्‌ स्त्रियामपि भवति, 
अत्र च लिङ्गम्‌-इयङ्व्रङस्थानप्रतिषेध इति; तेषां गुरुनदीसंज्ञयोः समावेशो न स्याद्‌, एकविषयत्वात्‌ । 

यू इति किमिति। 'ङेराम्तद्याम्नीभ्यः' इत्यत्र पृथगाब्ग्रहणाद्‌ आपो न भविष्यतीति मन्यते । 
मात्रे दुहित्रे इति agaa इति ऋकारग्रहणमस्त्र्यथं स्याद्‌ बहुपितुक इत्यत्रेत्यज्ञापकस्‌ ऋकारान्तानां 
संज्ञाभावस्य । ग्रामणीः खलपुरिति । रूपोदाहरणमेतत्सम्बुद्धयन्तं वा द्रष्टव्यम्‌ । अथास्यग्रहणं किमर्थम्‌, यावता 
यू स्त्रियामित्येतावता स्त्यर्थवृत्तित्वं लभ्यते, तत्राह-आस्याग्रहणमिति। आङ्पूर्वस्य 'ख्या इत्यस्य 
धातोग्रंहणमित्यर्थः । क्वचित्तु आस्यग्रहणं किमिति प्रश्न: । शब्दाथेस्त्रीत्व इति । आस्याग्रहणसामर्थ्यात्‌ पदान्तर- 
मनपेक्ष्य यो स्वयमेव स्त्रियमाचक्षाते इत्याश्रीयते । इष्वशनिप्रभृतोनां तूभयलिङ्गानां शब्दार्थं एव स्त्रीत्वमिति 
'ङिति gaa इति नदीसंज्ञा भवत्येव । एवं पढुप्रभृतीनां गुणशब्दानामपि शब्दार्थं एव स्त्रीत्वम्‌ । तथा 
च पट्रानीयतामित्यूक्त स्त्रियमप्यानीय कृती भवति । 

अन्धे त्वाहुः=आसख्याग्रहणसामर्थ्यान्नियम आश्रीयते-स्त्रियमेव यावाचक्षाते न तु लिद्भान्तरः 
युक्तम्‌ इति । ग्रामणीबलपूशब्दयोस्तु क्रियाशब्दत्वेन त्रिलिङ्गत्वान्न भवति । इष्वशनिष्रभृतिनां तु स्त्रीविषयत्वा- 
भावेऽपि ‘ङिति gaa इत्यत्र केवलस्य स्त्रीशन्दस्येवानुवृत्तिर्नाख्याग्रहणस्येति भवतीति तेषामाङपूर्व॑स्य 
ध्यायतेः क्विपि सम्प्रसारणे-आध्ये ब्राह्माण्ये इत्यत्रापि न स्यात्‌ । तस्मात्पूर्वं एव प्रकार आश्रयणीयः । 

कथं तहि प्रत्यृदाहरणम्‌-ग्रामण्ये स्त्रिये इति, खलप्वे स्त्रिये इति ? उच्यते; क्रियाशब्दत्वेप्येतयोः 
पुंसि मुख्या वृत्तिः; पुंसामेव ह्ययमुचितो धर्मो यदुत ग्रामनयनं नाम । एवं खलपवनमपि। आध्यानं तु स्त्री- 
पंससाधारणमिति विशेषः i 

भावबोधिनी 


स्त्र्याख्यौ--(खीलिङ्ग को कहने वाले)--यह किसलिथे है? ग्रामणीः, सेनानी, खलपु: (ये शब्द ईकारान्त ` 


ऊकारान्त तो हैं परन्तु elfe को नहीं कहते हैं । अतः नदीसंज्ञा नहीं होती है ।) 
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स्त्रिये । तदोप्रदेश्ञाः--'आण्नद्याः' ( ७.३.११२ ) इत्येवमादयः N 
न्यास 
सत्सुद्विष' इत्यादिना क्विप्‌ । 'अग्रग्रामाभ्याञ्च' इति णत्वम्‌ । खलं पुनातीति ‘अन्येभ्योऽपि दृश्यते’ इति क्विप्‌ । 
ग्रामण्ये स्त्रियं इति । 'एरनेकाचोऽसंयोगपूर्वस्य' इति यणादेशः । खल्वे स्त्रिये । अत्रापि 'ओः सुपि’ इति । अत्र 
स्रोशब्देन पदान्तरेण स्त्रीत्वं द्योत्यत इति नदीसंज्ञा न भवति, तेनाण्न भवति । इष्वशनिप्रभृतीनां तृभयलिङ्गानां 
शब्दार्थं एव स्त्रीत्वमिति भवत्येव नदीसंज्ञा-इष्वे, अशन्या इति । यदि पदान्त रद्योत्ये ea नदीसंज्ञा न भवति, 
इह्‌ पट्वे स्त्रिया इति पटुशब्दस्य पुरुषेऽपि दृष्टत्वातु पदान्तरद्योत्यमत्र श्रीत्वमिति नदीसंज्ञा न स्यात्‌, नेतदस्ति; 
पदान्तरं हि द्विविधस्‌-कवचित्‌ सामान्येन प्रवृत्तिमाशङ्कुमानस्य शब्दस्य सामान्यस्याभिधेयान्तरं व्यवच्छिनत्ति, 
यथा--गोशब्दस्य गवादिषु गोर्वागिति; क्वचित्‌ प्रवृत्तिमेव करोति यथा-वाहीकादौ गौर्वाहीक इति । अत्र यत्‌ 
सामान्यस्य शब्दस्य पट्वादे$ पदान्तरसम्बन्धेन विशेषेऽवस्थानं ततु पदेऽन्तभतमेवेत्याख्याग्रहणेन नापनीयते । 
ग्रामणीशब्दस्य तु स्त्रीत्वप्रवृत्तिः पदान्तरेण क्रियते न-तु व्यच्छिद्यते । तेनासावाख्याग्रहणेनापसायंते | एतयोस्तु 
क्रियाशब्दत्वेन रूढा पुंसि मुख्या वृत्तिः । पटुशब्दस्थ पाटवोपादायिनः परत्र मुख्येऽपीत्यस्ति भेदः ॥ ३ ॥ 
पदमञ्जरी 

'प्रथमलिङ्गग्रहणं च प्रयोजनं बिविन्ळ्प्समासाः, (म० भा० १.४.२ वा० २,३) यः शब्दः प्रथमं 
तरीत्वयुक्तद्रवयमभिधाय पश्चाद्येत केनचित्प्रकारान्तरेण लिङ्ान्तरसंयुक्तं द्रव्यान्तरमाह, तस्य तदानीमस्त्र्या- 
ख्यत्वादप्राा संज्ञा विधीयते p क्विपू--कुमारोमिच्छति कुमारीयति, कुमारीयतेः क्विप्‌ कुमारी ब्राह्मणः, 
तस्मे कुमार्य ब्राह्मणाय | लुप्‌,--'लुम्मनुष्ये' इति लुप्‌ खरकुख्ये ब्राह्माणाय (We भा०)। यद्यप्यत्र युक्तव-द्भावात्‌ 
सन्रीत्वमप्यस्ति, तथापि स्वाश्रयस्य पृस्त्वस्यानिवृत्तेर्नाऽयं ferm ada इत्याख्याग्रहणादप्राक्तिः। समासः 
अतितन्त्र्ये ब्राह्मणाय (We भा०) ॥ 'अवयवस्रीविषयत्वात्‌ सिद्धस्‌’, (म० भा० १.४.२ वा० ४) समासे तावदवयव- 
स्तन्त्रीशब्दः स्त्रियामेव वर्तत इति तदानीमेव संज्ञा, ततश्च वणंसंज्ञापक्षे समुदायस्य नद्यन्तत्वात्‌ कार्यसिद्धिः; 
तदन्तपक्षे तु अङ्गाधिकारे तस्य च तदुत्तरपदस्य च' (We भा० १.४.१ ato ७) इति वचनाद्‌ अतितन्त्री- 
बन्धुरित्यत्रापि “नदी बन्धुनि' इति स्वरः सिद्धः; नद्या पूर्वपदस्य विशेषणात्‌, क्विब्लूपोरपि पूर्वं खियामेव 
वतित्वात्‌, पश्चादपि तदपरित्यागेतार्थान्तरे वृत्तिः। तत्रार्थान्तरसंसर्गा्प्रागेवान्तरङ्गत्वाप्रवृत्ता संज्ञा सत्यपि 
पश्चाछिङ्गान्तरयोगे तस्य च बहिरङ्गत्वान्न निवर्तिष्यते | यद्येवम्‌, इयङ्वङ्स्थानप्रतिषेवे यण्स्थानप्रतिषेध- 
प्रसङ्गः; अवथयवयोरियङ्वङ्स्थानत्वाद्‌' (We Te, वा० ५)। यथा द्यवयवस्य स्रीविषयत्वात्‌ समुद।यस्य 
संज्ञा भवति, तथावयवस्येयुवस्थानत्वात्‌ समुदायस्य यण्स्थानस्यापि प्रतिषेधप्रसङ्गः, यथा--घियों, आध्या- 
विति ? “सिद्ध खङ्गरूपग्रहणाद्‌, यस्या द्गस्येयुवो तत्प्रतिषेधात्‌’ (१० भा० are ६) अङ्भस्येयङ्वड्‌विधानसामर्थ्या- | 
दङ्गस्याक्षेपः, तेत यस्याङ्गस्येयङ्वङो निर्वत्तेते तस्य नदीसंज्ञा-निषेधः। आध्ये इत्यत्र त्ववयवस्याङ्गत्वं नास्ति, 
अङ्गस्य 'एरनेकाचः' इति यण्विधानाद्‌ इयङ्वङस्थानता नास्तीति निषेधाभावः । एतदर्थमेव तत्र स्थान- 
ग्रहणम्‌--इयङ्वङोयंदा स्थितस्तदा प्रतिषेधो यथा स्याद्‌, यदा त्वपबादेन बाधः, तदा मा भूदिति। एवं 
'ङिति ह्वस्वश्च' इत्यत्राप्यङ्गस्याक्षेपात्‌ सोऽपि विधिरङ्गस्यंव ख्रीत्वे भवति, नावयवस्य-शकस्ये, अतिशकट्ये 
ब्राह्मणाय; श्रिये, अतिश्रिये ब्राह्मणाय ॥ 3 ॥ | 

भावबोधिनी 

आख्या (आङपुवंक ख्या धातु = कहने वाले)--इसका ग्रहण किसलिये है ? शब्दार्थं ही जब ख्रीलिङ्ग हो तभी 
हो, अन्य पद स्री को कह रहा हो तब न हो । जैसे--ग्रामण्ये fed, खलप्वे fur । (यहाँ ग्रामणी तथा खलपू शब्द पुल्लिङ्ग 
हैं किन्तु “स्री' शब्द के कारण ख्री अर्थ को कह रहे हैं। अतः इनकी नदीसंज्ञा न होने से आटू आदि नहीं होता है ।) 

नदीसंज्ञा के प्रयोगस्थल 'आ्नद्याः' (पा० qo ७।३।११२) आदि हैं? ॥ ३॥ | 
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२४५. नेयङ्वङ्स्थानावस्त्री ॥ ४ ॥ (३०३) 
.  पूर्वेणातिप्रसक्ता नदीसंज्ञा प्रतिषिध्यते । स्थितिः = स्थानम्‌ । इयङ्वङोः स्थानसनयोरितोयडवड- 

स्थानों यो यू, तो नदीसंज्ञो न भवतः, स्त्रीहाव्दं ( ६.४.७९ ) वजंयित्वा । हे श्री: । हे A: ( ६.४.७७ ) | 

अस्त्रीति किम्‌ ? हे खि ( ७.३.१०७ )। 

व्यास& 

नेयड्वङ्स्थानावस्त्री ॥ इत्यड्बङ्स्थानो यो यू तयी नदोसंज्ञको न भवति इति । यद्वारेण य्वन्त- 
स्थायं प्रतिषेधो विज्ञायते, न केवलयोः; प्राप्त्यभावातु । न हि यू केवलावियङ्वङ्स्थानी खद्याख्यौ fada । 
हे श्रीः। हे feri अत्र नदीसंज्ञाया अभावात्‌ तन्निबन्धनः 'अम्बार्थनद्योह्व॑स्वः' इति हुस्वो न भवति d 
fax सेवायामु', 'क्विब्वचिप्रच्छिश्रिखुद्रप्रज्वां दीर्घो$संप्रसारणज्ञ' इति क्विपि दीर्घत्वे कृते श्रीरिति भवति । 
Sg अतवस्थाने' इत्यस्माद्‌ AAS इति डप्रत्यये टिलोपे uffa भवति । उभयोः afa sgg 
इत्या दिनेयङ्वडोविधानादियङवङस्थानौ यू भवतः । | 

हे खि इति । ed स्त्यै शब्दसंघातयोः’ 'आदे च उपदेशेंडशितिः इत्यात्त्वम्‌, sadga 'टे? इति 
टिभागलोपः, 'लोपो व्योर्वलि’ इति यकारस्य लोपः, 'टिट्ढा' इत्यादिना डीप्‌ अत्र नदीसंज्ञायाः प्रतिषेधा- 
भावाद्‌ gaa भवत्येव । खीशब्दस्य fag: इतीयङ्विधानादियङस्थान ईकारः । 

अथ स्थानग्रहणं किमर्थम्‌ ? इयङ्वङ्स्थातयोः प्रतिषेधो यथा स्यादिति चेत्‌ ? न; यदिएतत्‌ प्रयो- 
जनमभिमतं स्यात्‌ 'इयडङ्वङोः' इत्येवं वाच्यम्‌ । एवमप्ययमेवारथः-इयङ्वङोः सम्बन्धिनौ यौ यू तथोनंदी- 
संज्ञा न भवतोति । को च तयोः सम्बन्धिनौ यू ? यौ तयोः प्रकृतिभूतावियङ्वङ्स्थानाविति, अन्तरेणापि 
स्थानग्रहणमियङ्वङ्स्थानयोः प्रतिषेधो विज्ञास्यते। इदं ताहि स्थानग्रहणस्य प्रयोजनम्‌-यत्रेयङ्वङोः स्थिति- 
रभिनिवृत्तस्तत्र प्रतिषेधो यथा स्यात्‌ । यत्र त्वपवादेन तयोर्बाधस्तत्र मा भूदिति-आध्यै, वर्षाम्वै इति । 'ध्यै 
चिन्तायाम्‌ “अन्येभ्योऽपि दृश्यते’ इति क्विप्‌, सम्प्रसारणञ्च | सम्भ्रसारणन्तु दृशिग्रहणालभ्यते । तथा हि 
तत्रेव दृशिग्रहणं विध्यन्त रोपसंग्र हार्थम्‌ । क्त्रचिददीर्घः, क्वचिद्‌ fz वंचनसित्युक्त्वा ‘ध्यायतेः संप्रसारणश्च इति 
वक्ष्यति | कृतसम्प्रसारणस्येव चतुर्थ्येकवचने 'एरनेकाचः' इत्यादिना यणादेशः d वर्षाभूशब्दस्यापि 
'वर्षाभ्वश्च' इति ॥ ४ ॥ : 

पदमञ्जरी 

gag स्थानावस्त्री ॥ इयङ्वङोः स्थानमनयोरिति। वैयधिकरण्येऽपि गमकत्वाद्वहव्रीहि: । अन्ये 
त्वधिकरणे ल्युटं विधाय कर्तरि षष्ठ्याः समासं कुर्वन्ति। अथ कथम्‌ 'विमानना qu कुतः पितुगृंहे' इति ? 
प्रमाद एवायम्‌ | अन्ये त्वाहु:--अनित्यो5्यं प्रतिषेधः, asea । तथा च परिभाषा 'सकृद्वद्धमनित्यं 
fadiga सुबद्धम्‌' इति । अत्र च ज्ञापकं तदो दावचनमित्याहुः ॥ ४ ॥ 

भावबोधिनी 

पूर्ववर्ती सूत्र से अतिप्रसक्त होने वाली नदीसंज्ञा का प्रतिषेध किया जा रहा हे । स्थिति = स्थानम्‌ । 
इयङ्‌ उवड हे स्थान जिनका वे इवडुवङस्थान हैं, ऐसे जो ईकार और ऊकार (ईकारान्त ओर ऊकारान्त) शब्द वे नदी 
संज्ञावाले नहीं होते हैं, ell शब्द को छोड़कर | उदा०--हे श्री: | हे भ्रः (नदीसंज्ञा न होने से ह्वस्व नहीं होता है ।) 

"sre (sir को छोड़कर)--यह किसलिये ? हे त्रि ! (इसकी नदीसंज्ञा होने से हस्व हो जाता है ।) 

विमर्श--इयडुवडो; स्थानम्‌ अनयोः यह व्यधिकरण बहुब्रीहि इसी सूत्र के प्रमाण से है। यहाँ स्थान में 
अधिकरण में ल्युट्‌ मान कर इयडवडो: स्थानस्‌ यह्‌ षष्ठी करना उचित है । इस प्रकार इयङ्‌ और उवङ जिन ईकार 
और ऊकार में रहें उनकी नदीसंज्ञा नहीं होती हे | अतः जहाँ gas: ओर उवह; सम्भव हो वहाँ केवल e शब्द को छोड़ 
कर नदीसंज्ञा का निषेध हो जाता है॥ ४ ॥ 
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२४६. वाऽऽमि ॥ X n (३०४) 
पूर्वेण नित्ये प्रतिषेधे प्राप्रे आमि विकल्पः क्रियते । - इयङ्चङ्स्थानो यु आसि परतो वा नदोसज्ञो 
* भवतः । श्रियाम्‌, ( ६.४.७७ ) श्रोणास्‌ ( ७.१.५४ ) । भुवाम्‌, ञ्रणाम्‌ । अस्त्रोत्येव--स्त्रोगास्‌ ॥ 
२४७. ङिति ह्वस्वश्च ॥ ६॥ (२४६) | 
दीघंस्य नदीसंज्ञा विहिता, gaa न प्राप्नोति, इयङ्वङ्स्थानयोश्च प्रतिषिद्धा । तस्मार्न्डित वा 
विधीयते । ङिति परतो ह्वस्वश्च य्वोः सम्बन्धो यः स्त्रास्यः, स्त्र्याख्यौ इयङ्वङ्स्थानो च ou वा नदीसंज्ञो 
| न्यासः y 
वा5सि ॥ संहितासाम्येऽपि षष्ठीबहुवचनस्यामो ग्रहणस्‌, न तु द्वितीयकवचनस्थ; तत्र नदीसंज्ञा- 
कार्याभावात्‌ । नापि सप्तम्यादेशस्यामो ग्रहणम्‌; तस्य नदीसज्ञोत्तरकाले ङेराम्नद्याम्तीभ्यः' इत्याम्विधानातु । 
श्रोणामिति । नदीसंज्ञापक्षे 'हुस्वनद्यापो तुट' इति तुट्‌ । इह खद्याख्याविति add, विभक्तिसम्बन्धेन चेयं 
नदीसंज्ञा विधीयत इति विभक्तिसम्बन्धिन एव शब्दरूपस्य खद्याख्यस्थ नदीसंज्ञा युक्ता, तेत यत्रावयवस््रयाख्यः, 
तत्र नदीसंज्ञा न भवति--अतिश्रियां ब्राह्मणानाम्‌, अतित्रत्रां ब्राह्मणातामिति ॥ di 
ङिति ह्लस्वश्च ॥ यद्यत्र हस्वविशेषणार्थ g इति नातुवत्तंते, तदेहापि स्यात्‌ मात्रे, दुहित्र इति; 
तस्मात्‌ तदिहातुवत्तंते । अनुवत्तेमानपि वदि प्रथमान्तमनुवर्त्तते, तदा प्रथंमान्तयो स्वत्वं प्रति विशेषणावशेष्य- 
भावो नोपपद्यते । तस्मात्‌ तदिहार्थात्‌ षष्ठयन्तमुपजायत इत्यत आह--हृस्वश्च य्वोः सम्बन्धीति | कः JA- 
स्तयोः सम्बन्धी ह्वस्वः ? यस्तयो हुंस्वः सवर्णः; तेन सामर्थ्यादिकारोकारयोग्रेहणमू, न हि ताभ्यामन्यो ह्वस्व 
| पदमञ्जरी छ 
वा$$मि ॥ संहितासाम्येऽपि षष्ठीबहुवचनस्य ग्रहणम्‌, न तु द्वितोयैकवचतस्थ; नदोकायाभावात्‌ । 
नापि सक्चम्मेकवचतस्य; तस्य नदोसंज्ञोत्तरकालम्‌ 'डेराम्नद्यम्तीभ्य? इति विधानात्‌। तच आमि' इति 
विषयसप्तमी युज्यते; 'तस्मिन्निति निदिष्टे' इति वचनात्‌, तदाह-आमि परतो वा नदीसंज्ञौ न भवत इति । 
श्रीणामिति । नदोसञ्ज्ञापक्षे 'हृस्वनयापो de ॥ ५ ॥ 
ङिति gaa ॥ यदत्र ह्वस्त्रविशेषणार्थम्‌ g इति agada, तदेहापि स्याद्‌ मावे दुहितर afa, 
तस्मात्तदिहानुवतंते । -नन्वेवमपि विशेषणं न प्रकल्पते-यू हस्वाविति; यदि यू, न geo अथ gud न यू; 
यू हुस्वो चेति विप्रतिषिद्धम्‌; आहायं यू हस्वाविति, तत एवं विज्ञास्याम:--य्वोः छस्वाविति, कौ च य्वोः 
हृस्वौ सवर्णो ? तदाह-ह्वस्वश्च य्वोः सम्बन्धो यः स्त्र्याख्य इति। अत्रापि समुदायधर्मस्थावयव आरोपाद्‌ 
ह्रस्वयोः स्त्र्याख्यत्वस्‌, तदन्तविशेषणं वा । इयबङ्ङ्स्थानो च यू इति। नन्वेकं Up ग्रहणमवुवतते, तच्च 
५ भावबोधिनी 
qdqdi सूत्र से नित्य प्रतिषेध प्राप्त रहने पर आम्‌ प्रत्यय में विकल्प किया जा रहा है । जिनमें इयडः, 
उबछ होने वाला है ऐसे ई ऊ (ईकारान्त और ऊकारान्त) शब्द आम्‌ परे रहते विकल्प से तदीसंज्ञक होते है । उदा०-- 
श्रियाम्‌, श्रीणाम्‌, gama, भ्रगाम्‌ । (नदीसंज्ञा पक्ष में “हस्वनद्यापो नुट्‌? ( पा० Wo ७।१।५४ ) से नुद्‌ होता है। नदी 
संज्ञा न होने पर इयङ तथा Sam होता हे ।) 
अस्त्री--[स्रीभिन्न| इतना ही लेना है-ल्लीणाम्‌ । [यहाँ नित्य नदीसंज्ञा होने से एक ही रूप बनता है| ॥५॥ 
दोघे (ईकारान्त ऊकारान्त) की नदीसंज्ञा की गई है, ga की नहीं प्राप्त होती है और इयङ्वङस्थान 
[जिनका इयड sam आदेश होता है, उत] का प्रतिषेध किया गया है । अतः डित्‌ परे रहते विकल्प से नदी संज्ञा को 
जा रही है । हस्व इकारान्त और उकारान्त efeu को“कहने वाला जो शब्द तथा इथङ उबड स्थाती ख्रीवाचक जो 
शब्द, वे डित्‌ प्रत्यय परे रहते विकल्प से नदी संज्ञा वाले होते हँ । उदा० कृत्यै कृत ये We, घेतवे । शिये, थिये । 
भ्रवे, श्रुवे । [नदी संज्ञापक्ष में आट होता है ।] 











११० काशिका वृत्तो ॥ ९५ Y. (9; 


सवतः । कृत्ये ( ७.३.११२ ), कृतये Sed, धेनवे । श्रिये, श्रिये। श्र वे, Rn 
अस्त्रीत्येव--त्त्रिये । स्त्र्याख्यावित्येव--अग्तये, वायवे, भावने ॥ 


२४८. शेषो घ्यसखि ॥ ७॥ (२४३) 


F इति वतंते । शेषोऽत्र घिसंज्ञो भवति, सखिशब्दं वर्जयित्वा । कञ्च शेषः ? हृस्वमिवर्णो- 


वर्णान्तं यत्न स्त्र्याख्यम्‌, स्त्र्याख्यं च यन्न नदीसंज्ञकम्‌, स शेषः। अग्नये, (७.३.१११) वायवे, कृतये, धेनवे । 
न्यासः | ; 
ईदूतोः सवर्णः सम्भवति । कृत्ये, कृतय इति । यदा नंदीसंज्ञा तदा पूर्ववदाट, अन्यदा तु शेषो घ्यसखि’ इति 
घिसंज्ञकत्वाद्‌ Asfa गुण: । अत्रापि यत्र विभक्तिसम्बन्धिनः शब्दरूपस्यावयवः ख्या ख्यस्तत्र पूर्वोक्तय रीत्या 
नदीसंज्ञा न प्राप्नोति-अतिकृतये ब्राह्मणाय, अतिश्रिये ब्राह्माणायेति d ६ ॥ | 
शेषो घ्यसखि ॥ सख्येति। घिसंज्ञाया अभावाद्‌ 'आङो नाखियास! इति नाभावो न भवति। 
सख्ये, सख्युरित्यत्रापि 'घेङिति’ न गुण: । सख्यावित्यत्र 'अच्च घे? इत्यत्त्व न भवति | 'इदु-ड्रयास्‌' 'ओत्‌' 
इत्यीत्त्वं भवति । सख्यृरित्यत्रापि 'ख्यत्वात्‌ परस्थ’ इत्युत्त्वम्‌ । इह शोभनः सखाऽस्येति सुसखिरिति, सुसखे- 
पदमञ्जरी 
ह्वस्वविशेषण एवोपक्षीणम्‌, तत्कथं पुनः 'यू' इति लभ्यते ? उच्यते; चकारोऽत्र क्रियते, स संज्ञिनः समुच्चयार्थः, 
इयङ्वङ्श्थानाविति प्रकृतं य्वोरेव च तत्स्थानत्वमित्यर्थाद्‌ यू! इति लभ्यते । स्वरितत्वादनुवृत्तं तु "D इत्पेतद्‌ 
ह्वस्त्रविशेषणमिति न कश्चिद्‌ दोषः॥ ६ ॥ 
शेषो घ्यसखि ॥ आ धृषाद्वा' इत्यस्मिन्नधिकारे 'शिष असर्वोपयोगे, विपूवोंऽतिशये' इति पठ्यते, 
तत्र णिच्पक्षे कर्मणि 'एरच्‌', अन्यथा घत्र्‌ gea इति ada इति । अन्यथा ग्रामण्यादेरपि स्याद्‌ अस्त्र्या- 
ख्यत्वेन शेषत्वाद्‌, यस्य नदीसंज्ञा न विहिता तस्य शेषत्वे मात्रे इत्यत्रापि स्यादिति मत्वा पुच्छति- कश्चेति । 
इतरस्तु ह्वस्वविशेषणार्थ 'यू' इत्यस्याननुवृत्तिमाश्रित्याह= ह्वस्बमिति। ह्वस्वान्तमित्यर्थः । यदाह-- 
इबर्णोवर्णान्तादिति । क्वचित्तु ह्लस्वेवर्णोवर्णान्तमिति पाठः, ह्वस्वात्मको य इवर्ण उर्वाश्च तदन्तमित्यर्थंः । 
gaa शेषस्य विशेषणत्वात्‌ तदन्तविधिः । एवं च 'असखि’ इति सखिशब्दस्य प्रतिषेधो न तत्सम्बन्धिन 
इकारस्य, कि सिद्ध भवति ? इह शोभनस्सखा अस्य सुसखिः, सुसखेरागच्छतीति fadar सिद्धा भवति। न 
ह्ययं समुदायः सखिशब्दः, तदन्तविधिश्च ग्रहणवता प्रातिपदिकेन प्रतिषिद्धः, ह्वस्वमात्रस्य तु संज्ञाविधो सखि- 
शब्दसम्बन्धिनः प्रतिषेधादिहापि न स्यात्‌ । यदि तदन्ते निषेधो न भवति 'यस्येति चः इत्यत्र इवणस्य ई इति 
यदुदाहरणं सखिशब्दात्‌ ‘सख्यशिश्वीति भाषायाम्‌? इति डीपि सखि ई इति स्थिते इकारस्य लोपः । असति तु लोपे 
भावबोधिनी 
"re [st को छोड़कर]--खिये । ख्रीलिङ्ग को कहने वाले--इतना ही--अग्नये, भानवे, वायवे | [इनमें 
नहीं होती है ।] 
विमश--( १) ga इकारान्त और उकारान्त स्रीवाचक शब्दों की नदीसंज्ञा किसी सूत्र से प्रास नहीं है, 
डित्‌ विभक्ति में उनकी विकल्प से नदी संज्ञा करता है । (२) इयड उवङ जिनके स्थान पर होने वाले है--इयझुवङस्थान 
उनकी नदी संज्ञा का नित्य प्रतिषेध किया गया हैं, उनका भी विकल्प डित्‌ विभक्ति में कर दिया गया है । इस प्रकार feq 
विभक्ति में एक नदी संज्ञा का रूप होता है । हस्व में नदी संज्ञा का एक रूप और घिसंज्ञा का दूसरा रूप होता है ॥६॥ 
“हुस्व' इसकी अनुवृत्ति होती है । शेष यहाँ fadas होता है, सखि शब्द को छोड़ कर । शेष कौन है? ह्रस्व 
इवर्णान्त और उवर्णान्त जो ख्रीवाचक नहीं है, और ख्रीवाचक जो नदीसंज्ञक नहीं है । वेही यहाँ शेष है । उदा०-- 
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असखीति किम्‌ ? सख्या । सख्ये । सख्युः । सख्यो । 
घिप्रदेशा:- gea चि! (२.२.३२) इत्येवमादयः ॥ 


२४९. पतिः समास एव ॥ ८ ॥ (२५७) 


पतिशब्दस्य घिसंज्ञायां सिद्ायामयं नियमः क्रियते--पतिशब्द:ः समास एव घिसंज्ञो भवति । 

प्रजापतिना । प्रजापतये । | 
` त्यासः 

रागच्छतीत्यत्र तदन्तविधिना प्रतिषेधः प्राप्तोति, स cw 'ग्रहणवता प्रातिपदिकेन तदन्तविधिर्नास्ति' इति 
प्रतिषेधाच्च भवति । इह द्विविधा घिसंज्ञा--अवयवाश्रया, समुदायाश्रया च। तत्र याऽवयवाश्चया सा प्रतिषिध्यते, 
या पुनः समुदायाश्चया सा च भवत्येव; तस्या अप्रतिषेधात्‌ ॥ ७ ॥ 

पतिः समास एव ॥ पतिशब्दस्य सिद्धायां घिसंज्ञायामिति ॥ अनन्तरसूत्रेणेवेति शेषः । प्रजापतिनेति 
षष्ठीसमासः । 

यदि सिद्धायां धिसंज्ञायामिदमारभ्यते तदा “सिद्धे सत्यारम्भो नियमार्थः' इति विनाप्येवकारेण 
लभ्यत एव तियमः, तत्‌ किम्थंमेवकारकरणमित्यत आह्‌-एवकारकरणमित्यादि । विना ह्येवकारेण विपरीत- 


पदमञ्जरी 
सवणंदीघेस्य qd प्रत्यन्तव-्भावात्‌ सखोमतिक्रान्तोऽतिसखिः, अतिसखेरागच्छतीत्यत्रासखीति धिसंज्ञाप्रतिषेघः 
स्थादिति तन्नोपपद्यते । सत्यप्यन्तव-द्भावेन सखिग्रहणेन ग्रहणे समुदायस्य सखिशब्दादन्यत्वात्‌ । यदा खलु 
पुंहिङ्गेप्यतिसखिरिति भवति, तदा कः प्रसङ्गो यदन्तवद्कावेन स्यात्‌ ? एवं तहि तत्र सुत्रे इकारलोपस्य 
तद्धित एवोदाहरणम्‌, न त्वोति परतः। यत्तु तत्रोदाहरिष्यते सोऽनास्थावादो द्रष्टव्यः । शेषग्रहणं चिन्त्य- 
प्रयोजनम्‌ | एकसंज्ञाधिकारादेव हि स्त्र्याख्यस्य ङिति नदीसंज्ञापक्षे घिसंज्ञा न भविष्यति ॥ ७॥ 


पतिः समास एव ॥ सिद्धायामिति । प्राप्तायामित्यथेः, न पुननिष्पन्तायास्‌, न हि निष्पन्तायां नियमेन 


` निवृत्तिः शक्या वक्तुम्‌ । पतिशब्दः समास एव घिसंज्ञो भवतीति। कि पुतरिदं समासावयवस्य पतिशब्दस्य 
संज्ञा विधीयते ? आहोस्वित्तदन्तसमासस्य ?, यदि समासस्थ ? पतिश्च गृहं च पतिगृहे-अत्र Cvm घि’ 
इति पूर्वनिपातो न प्राप्नोति; अथ पतिशब्दस्य ? प्रजापतिनेत्यादिकस्य घिसंज्ञाकार्य न ध्राप्नोति। अथ वा 
'qfa: समास एव’ इति नियमेन कि व्यावत्यंते ? पतिशब्दसम्बन्धो य ईकारस्तदाश्रया सा विसञ्ज्ञा भवति, 
यदि समास एवेत्यर्थो विवक्षितः! तेन समासे पतिशब्दस्यानन्त्यस्यापि भवति-पतिश्च ems पतिगृहे, 
ge fa: इति पूर्वनिपातः। पतिशब्दान्तस्य समासस्यापि भवति=प्रजापतिनेति, अत एव वृत्तिकृता पति- 
शब्दानुरूपसूत्रार्था दशितः | galg रणस्तु तदन्तानुरूप दशतम्‌ | अथ कथस्‌- 
भावबोधिनी 

अग्नये, वायवे, कृतये, घेतवे [कृति और धेनु शब्द की डित्‌ प्रत्य में जब नदी संज्ञा नहीं होती है, तब शेष हैं, तभी घि 
संज्ञा होती है । जिसके फलस्वरूप गुण आदि होते हैं ।] 

असखि--(सखि को छोड़कर) यह किसलिये है? सख्या, सख्ये, सख्युः, सख्यो । [इसमें घि संज्ञा-प्रयुक्त 
कोई कार्य नहीं होता है ।] घि संज्ञा के स्थल--'इन्द्रे घि’ (पा० Wo २।२।३२) आदि हैं ॥ ७ ॥ 

पति शब्द की घिसंज्ञा (पुवंसूत्र से) सिद्ध रहने पर यह नियम किया जा रहा है--पति शब्द समास में ही 
fagas होता है । उदा०--प्रजापतिना, प्रजापतये | 

समासे--[समास में] इसका क्या फल है ? पत्या, पत्ये । [असमास में घि संज्ञा नहीं होती है ।] 

एवकार का प्रयोग इष्ट के अवधारण करने के लिये है । हढमृष्टिना, हढमुष्ठ ये । 











FS काशिकावृत्तौ [le Syrtes 


समास इति किम्‌ ? पत्या । पत्ये । 
एवकार इष्टतोऽवधारणाथंः । दृढमुष्टिना । दृढमुष्टये ॥ 


२५०. षष्ठीयुक्तश्छन्दसि वा ॥ ९ ॥ (३३८९) 


परि पति इति वर्तते । पूर्वेण नियमेनासमासे न प्राप्नोतीति वचनमारभ्यते । षष्ठयन्तेन शब्देन युक्तः 
शब्द: छन्दसि विषये वा घिसंज्ञो भवति । gaai पतये नमः (तै० सं० ४.५.३७), JJA पत्ये 


अग्रहणं किम्‌ ? uar पत्या जरदंष्टियेथासः' (me १०.८६.३६) । ` छन्दसीति किन्‌ ? 
प्रासस्य पत्ये ॥ ; 
न्यासः 
मप्याशद्धुधेत--पतिरेव समास इति | ततश्च दृढमृष्टिनेत्यादी न स्यात्‌, एवकारे तु सति भवतीति । तथा ह्यत्र 
ह शनन प्रयुज्यमानं यत एवक्रारकरणं ततोऽन्यत्रावधारणमिति पतिशब्द एव नियम्यते, 
[स+ ।। ८ | | 


पट षष्ठोयुक्तकछन्दसि बा॥ अत्र यदि पतिशब्दः पष्टीविभवत्यन्तोी घिसंज्ञों भवतीत्येषोऽर्थोऽभिमतः 
T तदा युक्तग्रहणमनर्थक स्यात्‌; षष्ठीत्येवं ब्र्यात्‌ । तस्माद्‌ युक्तग्रहणे सति षष्ठयन्तशब्दान्तरेण युक्त 
इत्येषोऽर्थो fa F 


स्यात्‌ ? पत्युरित्यत्रेव स्यात्‌, इह्‌ लु न स्यात्‌-कुलुञ्चानाम्पतये नम इति | 


योनः भया पत्येति । तृतीयायुक्तोऽत्र पतिशब्दः । अस्मदः 'मपर्यन्तस्य’ 'त्वमावेकवचने' इति मादेशः । 
इति यकार: ॥ ९ || 


पदमञ्जरी 
नष्टे मृते प्रत्रजिते pasa पतिते पतो । 
पञ्चस्वापत्सु नारीणां पतिरन्यो विधीयते 0 इति ? k 
कुवन्ति । अथ पुवंत्रव असखिपती' इति कस्मान्नोक्तम्‌ ? उत्तरत्र पत्युरेव विकल्पो 
खिपली' इत्युच्यमाने पतिशब्दस्य समासेऽपि न स्यात्‌ = पतिगृहे इति । तथा च afa- 
[पि घिसञ्ज्ञाया अभावात्‌-सखिगृहे, गृहखायाविति चानियमः पुर्वेनिपातस्थ ॥ ८ ॥। 
षछीयुक्तइछन्दसि वा ॥ षष्ठयन्तेन शब्देनेति । षष्ठया विभवत्या युक्त इति तु न भवति। तथा हि— 
पष्ठयामित्येव THIS, युक्तग्रहणमनर्थकं स्यात्‌ । षष्ठीग्रहणं किसिति । अत्र केचिद्‌ योगस्यावजंनीयत्वाद्युक्त 
ii विशिष्टो योगः प्रत्येष्यत इति मन्यन्ते, वचनमन्तरेण विशेषो दुर्ज्ञान इत्यृत्तरस्‌। अयमत्र योगविभागः 
केतव्य:--'षष्ठीयुक्तः छन्दसि’, gaam: पतिशब्दः छन्दसि घिसञ्ज्ञो भवति; ततो ar, छन्दसीत्येव, qq 
Add शाखे कार्य तत्सर्वं छन्दसि विकल्येन भवति । सर्वे बिघयश्छन्दसि विकल्प्यन्त इत्यर्थः | उभयत्रविभाषा 
चेयम्‌, 'बहुलं छन्दसि’ इत्यादिकस्त्वस्या एव प्रपञ्चः ॥ ९ ॥ | 

भावबोधिनी 

विमर्श--'सिद्धे सति आरभ्यमाणो निधिनियमाय कल्पते’ इसके अनुसार 'एव” के प्रयोग के बिना भी नियम 


छन्दोवद्षयः 
शब्दस्य समासावयवस्य 


फलित हो जाता है परन्तु एव के प्रयोग के कारण इष्ट का ही अवधारण हो रहा है--'समासे एव” अर्थात्‌ समास में ही 
पति की घिसंज्ञा होती है | 'एव' के अभाव में उल्टा नियम भी हो सकता था--पति एव समासे ॥ ८ ॥ 


पति: इसकी अनुवृत्ति होती है । पूर्वसूत्र द्वारा नियम करने से असमास में घिसंज्ञा नहीं प्रास होती है 
इसलिये यह वचन (qu) आरम्भ किया जा रहा है । षष्ठ्यन्त से युक्त पति शब्द बेद के विषय में विकल्प से घिसंज्ञक 
होता है । उदा०--कुळुःचचानां पतये नमः, कुलुञ्चानां पत्ये नमः । [घि संज्ञा में गुणादि होते हैं ।] . 


चावत इत्यत आह--षष्ठचन्तेनेत्याति । यदि पुनः पतिशब्दस्य quaeqen घिसंज्ञा स्यात्‌, तदा; 


oar adi à हे 


peo sua p m ns capi Awe tn 





१७८: १२, | प्रथमाध्याये चतुर्थः पादः ११३ 


२५१. JET लघु qo ॥ (३१) 

सात्रिकस्य हृस्वसंज्ञा कुता (१.२.२७), तस्यानेन लघुसंज्ञा विधीयते । ह्लस्वमक्षरं लचुसंज्ञ भर्वात । 
भेत्ता, छेत्ता (७.३.८६), अचोकरत्‌, अजोहरत्‌ (७.४.१, ९३) । 

ऊ बुत्रदेशाः- “पुगन्तलघूपधस्य च' (७.३.८६) इत्येवमादयः ॥ 


२५२. संयोगे गुरु ॥ ११ ॥ (३२) 


gar इति वतते। पूर्वण लवुसंज्ञायां प्राप्तायां गुरुसंज्ञा विधोयते। संयोगे परतो हुस्वमक्षरं qudsi 

भवति । कुण्डा t हुण्डा । शिक्षा। भिक्षा (३.३.१०३) । गुरुप्रदेशाः गुरोश्च हलः (३.३.१०३) इत्येवमादयः t 
२५३. दीघं च ॥ १२ ॥ (३३) 

संयोगे' इति नानुवत्तते। सामान्येन संज्ञाविधानम्‌ । दोघं चाक्षरं गुरुसंज्ञ भवति। Sur । 


ईक्षाञ्चक्रे (३.१.३६) ॥ 
न्यासः 


ga लघु ॥ भेत्तेति । 'पुगन्तलघूपध्षस्य च' इति गुणः। अचीकरदिति । कुञो णिच, लुङ्‌, अडागमः, 
च्लेश्चङ्‌, णिलोपः, 'णो चङ्युपधायाः' इति ह्लस्वः । 'ओः पुयण्ज्यपरे’ इति वचनं ज्ञापकस्‌-गौ कृतं स्थानिबद्‌ 
भवतीति । fe" इति कृशब्दो द्विरुच्यते । उरत्‌’ इत्यत्त्वस्‌, रपरत्वम्‌, 'सन्वल्लघुनि’ इति लघुसंज्ञायां सत्यां 
सन्वःद्भावादित्त्वस्‌, 'दीर्घो लघोः' इति दीर्घत्वस्‌ ॥ १० || 

संयोगे गुरु ॥ कुण्डा, हुण्डा । 'कुडि दाहे', 'हुडि सङ्काते', नुम्विधावुपदेशिवद्बचनादुपदेशावस्थाया- 
मेव नुम्‌ । शिक्षा, भिक्षेति । 'शिक्ष विद्योपादाने’, 'भिक्ष याच्ञायास्‌', तयोर्गृरुसंज्ञायां सत्यास्‌ गुरोश्च हरः’ 
इत्यकारप्रत्ययः, 'अजाद्यतष्टाप्‌' ॥ ११ I 

दीघं ॥ ईहाञ्चक्रे, ऊहाञ्चक्र इति । 'आम्प्रत्ययवद्‌? इत्यादौ सूत्र एते व्मृत्पादिते ! गुरुसंज्ञायां त्वत्र 

गर्यस्‌-'इजादेश्च गरुमतोऽनृच्छः? इत्याम्प्रत्ययः || १२ ॥ 
पदमञ्जरी 

gai लघु ॥ इह्‌ सपिट्टुमित्यत्र “हस्वात्तादो तद्धिते’ इति षत्वार्थं हुस्वसंज्ञया गुरुसंज्ञाया समावेश 
इष्यते । अततक्षदित्यत्र तु सन्वद्धावनिवृत्त्यर्थ लघुसंज्ञाया गुरुसंज्ञया बाध इष्यते । अतो हृस्वप्रदेशेषु संयोग- 
परस्यापि मात्रिकस्य ग्रहणं यथा स्यात्‌, रूघुप्रदेशेषु मा भूदिति यथाप्रदेशे संज्ञाद्वयं कत्तंव्यम्‌ ! १० ॥ ११-१२ N 

भावबोधिनी 

षष्ठीग्रहण का क्या फल है? मया पत्या जरदष्टियेथास: । [यहाँ तृतीया होने से घिसंज्ञा नहीं होती ej] 
छन्दसि-_(विदविषय में) यह किसलिथे है ? ग्रामस्य पत्ये [यहाँ लौकिक प्रयोग में नहीं होता है ।] ॥ ९ ॥ 

एक मात्रा वाले की ह्वस्व संज्ञा को गई है, उस ह्वस्व की इस सूत्र से लघुसंज्ञा की जाती है । हस्व अक्षर 
खघुसंज्ञक होता है । उदा०--भेत्ता, छेत्ता, अचीकरत्‌, अजीहरत्‌ । [पहले दो में लघु उपधा मानकर “पुगन्तलघूपधस्य 
(पा० go ७।३।८६) से उपधा का गुण होता है। बाद वाले दो में सन्वल्लघुनि’ (पा० qo ७।४।९३) से सन्वद्भाव 
ओर geg होता है ।] 

लघु के प्रयोगस्थल--- पुगन्तलघुपधस्य च' (पा० qe ७।३।८६) आदि हैं ॥ १० ॥ 

FA इसको अनुवृत्ति होती है । पूवंसूत्र द्वारा लूघुसंज्ञा प्रास रहने पर गुरुसंज्ञा का विधान किया जा रहा 
है । संयोग बाद में रहने पर पूर्ववर्ती हस्व अक्षर गुरुसंज्ञक हो जाता È l उदा०--कुण्डा । हुण्डा । शिक्षा । भिक्षा । 

गुरु के प्रयोगस्थल "गुरोश्च ge; (पा० qo ३।३।१०३) आदि हैं ॥ ११ ॥ 

'संयोगे' इसकी अनुवृत्ति नहीं होती है । सामान्यरूप से संज्ञा विधान है। और दीघं अक्षर की गुरुसंज्ञा 

का० द्वि०/१५ 
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२५४. यस्मात्‌ प्रत्ययविधिस्तदादि प्रत्ययेऽङ्गस्‌ ॥ १३ ॥ (१९९) 


यस्मात्‌ प्रत्ययो विधीयते धातोर्वा प्रातिपदिकाद्वा तदादि शब्दरूपं प्रत्यये परतोऽङ्गसंज्ञं भवति । 
कर्ता, हर्ता । करिष्यति, हरिष्यति । अकरिष्यत्‌ (७.३.८४) । ओपगवः, कापटवः (७.२.१) । यस्मादिति 
संज्ञिनिदेशाथम्‌, तदादीतिसम्बन्धात्‌ । | 


न्यासः 


यस्मात्‌ प्रत्ययविधिस्तदादि प्रत्ययेऽङ्गम्‌ ॥ कर्तेति लुट्‌ । करिष्यति, अकरिष्यदिति zaas । 
अद्भसंज्ञायाः कार्यमत्र 'सावेधातुकाद्धंधातुकयोः' इति गुणः, ऋद्धनोः स्ये’ इतीडागमो यथायोगम्‌ | 
यस्मादिति संज्ञिनिर्देशार्थसिति । संज्ञिनो निर्देशः संज्ञिनिर्देशः, सोऽथ प्रयोजनं यस्य तत्‌ तथोक्तम्‌ | ननु च 
तदादीत्यनेनात्र संज्ञी निदिष्टः, तत्‌ कथं संज्ञिनिर्देशार्थमिति पर्यनुयोगमाशङ्कय येन हेतुना यस्मादित्यस्य 
संज्ञिनि्देशार्थत्वं भवति, तं दर्शयितुमाह-तदादिसम्बन्धादिति । यस्मादित्येतस्मिनु सत्यनेन तदादीत्यस्य 
सम्बन्धो भवति । यस्मातु प्रत्ययो विधीयते स आदियस्य तत्‌ तदादीति। अनुच्यमाने ह्योतस्मिस्तदित्यनेन 
सवेनाम्ता प्रकृतप्रत्यवमशिना कि arada ? न ह्यत्र किञ्चित्‌ प्रकृतमस्तीत्यसम्बन्धमेव तदादीति । असम्बन्धे 
कर्थं शक्यते संज्ञी निर्देष्टुम्‌ ? स्यादेतत्‌-स प्रत्ययविधिरेव तदादीत्यनेन सम्बध्येतेति, असदेतत्‌; एवं हि 
सति प्रत्ययादेः प्रत्यये परतोऽङ्गसंज्ञा स्यात्‌, ततश्च करिष्यावः, करिष्याम इत्यत्र धातोगृणो न स्यात्‌। 
तस्माद्विशिष्टस्य संज्ञिनो निर्देशार्थ यस्मादिति वक्तव्यम्‌ । अनेन हि सम्बन्धे सति तदादीत्यनेन योऽत्र विशिष्ट: 


पदमञ्जरी 


यस्मात्‌ प्रत्ययविधिस्तदादि प्रत्ययेऽङ्गम्‌ ॥ कर्तेति। लुट्‌ । करिष्यतीति। «zd । अकरिष्यदिति। 
qm, ऋद्धनोः स्ये' इतीट्‌ । यस्मादिति संज्ञिनि्देश्ार्थमिति। ननु तदादीत्यनेन संज्ञी निदिश्यते, न यस्मा- 
दित्यनेन तत्राह--तदादीतिसम्बन्धादिति । सति हि यस्मादित्यस्मित्‌ तदादीत्यनेन संज्ञा निर्देष्टु शक्यते, 
नान्यथा । सति हि परामशंनीये तदित्यनेन परामर्शो भवति, अन्यथा तदादीत्यसम्बद्धमेव स्थात्‌ । नेविशः 
इत्युपसर्गाद्विधिरस्तोति। यद्यपि निरत्र धातुविदोषणम्‌-नेः परो यो विशिरिति, धातोस्तङ्विधानाद्‌ नियम- 
विधिरपि धातोरेव नोपसर्गात्‌, तथाप्युपसगंस्यापि तत्रान्वयोऽस्तीति मत्वा एवमुक्तम्‌ । 


विधिग्रहणं किमिति । 'यस्मात्रत्यय' इत्युक्ते साकाङ्क्षत्वाद्‌ यस्माद्विधीयत इत्यध्याहरिष्यत इति 

रन: | परशब्दस्याप्यध्याहारः स्यादित्युत्तरम्‌ । स्त्रो इयतोति। इदं परिणामस्याः 'किमिदभ्यां वो घः 

इयादेशः, इदंकिमोरीइकी', 'यस्येति च' इति लोपः, ' उगितश्च’ इति ङीपू, स्त्रीशब्दात्‌ सोहंल्झ्यादिलोपः । 

अत्र इयच्छव्दे परतोऽङ्गसंजञा स्य।द्‌ भसंज्ञा चेति तन्निमित्तो यस्येति लोपः प्रसज्येत । इशादेशस्य यस्येति लोपः, 
| भावबोधिनी 


होती हैं । उदा०--ईहा अक्रे । ईक्षाचक्रे | [गुरुसंज्ञा होने के फलस्वरूप, “इजादेश्व गुरुमतोऽनृच्छः” (Mo qo ३।१।३६) 
से आम्‌ प्रत्यय होता है ।] ॥ १२ ॥ | 


जिस धातु अथवा प्रातिपदिक से प्रत्यय का विधान किया जा रहा है, प्रत्मय परे रहते तदादि (तस्य 
आदि: तदादिः, तदादियंस्य qq तदादि--ऐसा बहुब्रीहि है । उससे पहले बाला जितना भाग है), उसकी अंग संज्ञा! 
होती है । उदा ०--कर्ता, हर्ता, करिष्यति, हरिष्यति, अकरिष्यत्‌ [यहाँ प्रत्यय से पुवे वाळे भाग को अंग संज्ञा होने के 
कारण अंग का गुण होता है ।] औपगंव: कापटव: | : 

यस्मात्‌ [जिससे |--यह संज्ञी के निर्देश के लिये है, क्योंकि 'तदादि' इसके साथ सम्बन्ध होता है । [यस्मात्‌ 
gerat विधीयते स आदिः यस्य तत्‌ तदादि--यह तभी सम्भव हो पाता है ।] 


22v. १३. ] प्रथमाध्याये चतुर्थः पादः ११५ 


.. प्रत्ययग्रहणं किम्‌ ? न्यविशत, व्यक्रोणीत। नेविशः (१.३.१७) इत्युपसर्गाद्विधिरस्ति तदादे- 
z i 
EU pn किस्‌ ? प्रत्ययपरत्वमात्रे मा भूत्‌ । स्त्री इयती (म० भा० १.४.१३) | 
त्यासः 
संज्ञी विवक्षितः स शक्यते निर्देष्टुम्‌; नान्यथा । 'नेविशः' इत्युपसर्गाद्विधिरस्तीति नियमस्य, न तु प्रत्ययस्य; 
तस्य लक्षणान्तरेण विहितत्वात्‌ । 'नेविशः' इत्युपरूक्षणमात्रम्‌ । “परिव्यवेभ्यः क्रियः’ इत्येतदपीहोपात्त द्रष्टव्यस्‌ | 
तदादेरद्गसंज्ञा स्यात्‌, ततश्चोपसर्गात्‌ प्रागडागमः स्यादिति भावः | 
स्त्री इयतीति । इदं परिमाणमस्या इति ‘किमिदम्भ्यां वो धः' इति वतुप्‌ । वस्य च घत्वम्‌, इयादेशः, 
'इदमूकिमोरीञको' इतीदम ईश्‌, 'यस्येति च' इतीकारलोपः । 'उगितश्च' इति ङीप्‌-स्रीशब्दात्‌ सुः, तस्य 
हल्ड्यादिना लोपः; सत्री इयती इति स्थिते यदि विधिग्रहणं न क्रियेत, तदेयच्छब्दे प्रत्यये परतः खीशब्द- 
स्याद्भसंज्ञा स्यात्‌, ततश्च यस्येति च' इतीकारलोपः प्रसज्येत। ननु च असिद्धवदत्राभात्‌’ इत्यसिद्धत्वादी- 
कारलोप एवासिद्धः, तत्‌ कुतोऽयं लोपप्रसङ्गः ? प्राग्‌ भाधिकारादसिद्धत्वमित्यभिप्रायः, नेषोऽस्त्यभिप्रायः; 


पदमञ्जरी 
तस्याभीयस्याप्यसिद्धत्वं न भवति, प्राग्भादसिद्धत्वमिति केषाञ्चिदभ्यूपगमाद्‌ । स्धानिवदद्भावोऽपि नास्ति, 


पदान्तरनिरपेक्षे हीयतीशब्दे व्युत्पाद्यमाने स्त्रीशब्दोऽनादिष्टादचः पूर्वे: | 

ननु क्रियमाणे विधिग्रहणे स्यादेव संज्ञा, अस्त्येव झ्यत्र स्त्रीशब्दाद्‌ विभक्तेः प्रत्ययस्य विधिरियत्प्रत्य- 
यश्च परः, नेष दोषः; सति विधिग्रहणे प्रत्यासत्तेय॑स्माद्यः प्रत्ययो विहितस्तस्मिनेव प्रत्यये परतस्तदाद्यङ्ग- 
मित्यर्थो भवति । इह च स्त्रीशब्दाद्विहितो ga, श्रयमाणश्च न ततो विहितः, तदादिग्रहणमनर्थक्रम्‌, यत्तदो- 
नित्यसम्अन्धादेव यस्मात्प्रत्ययो विधीयते तदङ्भमित्यर्थलाभाद अत आह--तदादिवचनसिति। स्यादयो 
विकरणाः | आदिशब्देन शबादेग्रेहणम्‌ । असति तदादिग्रहणे यच्छब्दवत्तच्छन्दस्याध्याहाराद्‌ यस्मात्प्रत्यय- 
विधिस्तस्यैव संज्ञा स्याद्‌ न तु तत आरभ्य आ तस्मात्रययाद्यः संघातः तस्य । ततश्च करिष्यावः, पचावः, 
दीव्यावः, तुदाव इत्यादौ 'अतो दीर्घो यजि’ इति दीर्घो न स्यातू; स्याद्यन्तस्य समुदायस्यानङ्गत्वात्‌ | ततश्च 
पापाव इत्यादावेव स्यात्‌, “पय गतौ’ यङ्लुगन्तस्य “लोपो व्योर्वलि’ इति लोपे रूपम्‌ । कुण्डानीति । यदा तुम्‌ 
परादिः, तदा 'सुपि च' इति दीर्घः सिध्यति । दधीनीत्यादावनकारान्तत्वान्न सिध्यति, पूर्वान्तपक्षे सामानीत्या- 
दिवत्सिध्यति | यदा त्वभक्तपक्षः तदैतत्प्रयोजनं तदादिग्रहणस्य, पूर्वान्तपक्षस्तु तत्र स्थित इत्यप्रयोजनमेतत्‌ i 

ननु च 'प्रातिपदिकान्तनुम्विभक्तिषु च' इति नुम्ग्रहणं कुर्वंतः सूत्रकारस्याभक्तो नुमित्यभिप्रायो 
लक्ष्यते, अन्यथा माषवापाणीत्यत्र प्रोतिपदिकान्तत्वाद्विभक्तिनकारत्वाद्ञा णत्वसिद्धेरनर्थकं तत्स्यात्‌ ? नेतत्सूष्ठू- 
च्यते; तत्र हि समासप्रातिपदिकान्तो न गृह्यते, कि तहि ? पूर्वपदादित्यवुवृत्तेस्तदाक्षिप्तस्योत्तरपदप्रातिपदिक- 

भावबोधिनी 

प्रत्ययग्रहण का क्या फल है? न्यविशत, व्यक्रीणीत । 'नेविशः' (पा० qe १।३।१७) यह उपसगे (विशिष्ट ) 
से विधि है, तदादि [निविश इतने] की अंग संज्ञा होने लगेगी । [जिसके फलस्वरूप उपसर्ग से पहले अड आगमादि 
प्रसक्त होंगे । प्रत्यय तो विश्‌ से ही होता है। अतः उसी की अंग संज्ञा होती है ।] विधिग्रहण--का क्या फल है ? 
केवल प्रत्यय परे रहते न होने लग जाय । त्री इयती । [इयती शब्द केवल प्रत्यय का रूप है । 'इदं परिमाणम्‌ अस्याः” 
इस अर्थ में इदम्‌ से वतुपू प्रत्यय होता है “किमिदंभ्यां वो घः” (पा० qo ५।२।४०) से 'व' का घ, तथा घ का ङ्म्‌ 
आदेश इद किमोरीइकी' (Te qo ६।३।९०) से इदम्‌ के ईश आदेश और 'यस्येति च” (पा० सू. ६।४।१४८) से 
उसका लोप करने पर केवल प्रत्यय इयत्‌ शेष है, उससे डीप्‌ = ई करने पर 'इयती” यह प्रत्यय ही है । इसको मान कर 
"ei" की अंग संज्ञा होने लगेगी । अतः 'जिससे विधि” यह रखा गया है। ह से प्रत्यय की विधि नहीं है। अतः 'खी? 
की अंग संज्ञा नहीं होती है । di 





११६ | काशिका वृत्तौ [ $; v. १३. 


*तदादिवचनं स्यादिनुमर्थम्‌ (Wo भा० १,४.१३ वा० १) | करिष्यावः, करिष्यामः (७.३.१०१) । 

कुण्डानि । 
न्यासः 

वक्ष्यति हि तत्र वृत्तिकारः असिद्धववदित्यधिकारोऽयस्‌, यदित ऊध्वंमनुक्रमिष्याम आ अध्यायपरिसमाप्तेस्तद- 
सिद्धवन्धवति' इति, यथा ह्या भादित्यभिविधावाङ्‌, तेन भाधिक़ारेऽप्यसिद्धत्वं भवतीति? एवं तहि fafa- 
ग्रहणेतेतज्ज्ञाप्यते--भाधिकारीयमसिद्धत्वमनित्यमिति; तेन 'वृग्युटावुवड्यगोः सिद्वौ वाच्यौ? इत्येतन्न वक्तव्यं 
भवतीति। व॒क--बभूव, युट्‌-उपदिदीय इति । 

नन्त्रेवम्‌ अचः ५रस्मितु पू्वविधो' इतीकारलोपस्य स्थानिवत्त्वात्‌ खीशब्देकारलोपाप्रसङ्ग एव, 
नेतदस्ति; यो ह्यनादिष्टादचः पूर्वस्तस्य विधि प्रति स्थानिवद्‌ शवतीत्यादिष्टादचः पूर्वः स्त्रीशब्देकारः प्राक्‌ 
संस्कृतस्य सत इयतीशब्दस्योत्तरकालं खनोशब्देत सम्बध्यते। अथ क्रियमाणेऽपि विधिग्रहणे कस्मादेवासं ङ्गज्ञा न 
भवति, यावता Masang विभक्तेः प्रत्ययस्य विधिरस्त्येव, प्रत्ययोऽपि चास्मात्‌ पर इयच्छब्दो विद्यत एव ? 
नेष दोषः; विधिग्रहणे सति यस्मात्‌ प्रत्ययो विधीयते प्रत््यासत्तेस्तस्मित्‌ परतोऽङ्गसंज्ञा विधीयते । इह्‌ तु यः 
स्रोशब्दाद्विहितः प्रत्ययो नासौ परः, लुप्तत्वात्‌; यश्च पर इयच्छन्दो विहितः, नासो ततो विहितः । 

अथ तदादिग्रहणं किमर्थम्‌, यावता 'विनापि तेन 'यस्मात्‌ प्रत्ययविधिः प्रत्ययेऽङ्गम्‌’ इत्येतावत्युच्य- 
माने यत्तदोनित्याभिसम्बन्धाद्‌ यस्मात्‌ प्रत्ययो विधीयते तत्प्रत्यये परतोऽङ्गसंज्ञा भवतोत्येषोऽ्थो लभ्यत 

पदमञ्जरी , 

स्यान्तो गृह्यते, समुदायभक्तश्च qu उत्तरपदप्रातिपदिकान्तो न भवति । ततश्च यथा गर्गाणां भगिनी गगं 
भगिनीत्यत्र णत्वं न भवति, तथा नुमोऽपि न स्यात्‌। न तर्हीदानीमिदं भवति-गर्गभगिणीति ? भवति, 
यइेतद्वाक्यं भवति--गर्गाणां भगो गर्गभगः सोऽस्या अस्तीति। तदा द्यनुत्तरपदस्थत्वात्‌ पूर्वपदात्‌ सञ्ज्ञाया- 


मेवेति नियमाभावः, तद्यया-मातृभोगाय हितो मातृभोगीण इति। एवमपि माषानु wd शीलमस्याः 


माषवापिणी-अत्र न प्राप्नोति, डीबत्रोत्तरपदस्यान्तो न तु नकारः । नकार एवात्रान्तः, कथम्‌ ? गतिका र- 
कोपपदानां vta: सह समासवचनं प्राक्‌ सुबुत्पत्तेः, अतः स्यादर्थं क्रियमाणं तदादिग्रहणं नुम्यपीष्टं साधयतीति 
मत्वा नुम्ग्रहणं कृतस्‌ । यदि तदादीत्युच्यते कर्तेत्यादौ न प्राप्नोति, न ह्यत्र तदादि किञ्चिदस्ति, कि तहि ? 
तदेव, व्यपदेशिवःङ्कावा-द्भविष्यति, वाक्यभेदाद्वा, यस्मात्प्रत्ययविधिस्तदङ्गस्‌, तदादि च । इह प्रकृत्यादि 
प्रत्ययेऽङ्गस्‌' इति इयता सिद्धे gafada एव लिङ्गं वाक्यभेदस्य । | 

अथ कथं भिनत्ति, संचस्करतुरित्यत्र सनुम्कस्य ससुट्कस्य च समुदायस्याङ्गसंज्ञा ? कथं च न स्याद्‌ ? 
इह तस्य वा ग्रहणं भवति? तदादेर्वा ? न चेदं तन्नापि तदादि। इदमपि तदादि, कथम्‌ ? de विज्ञायते-- 
स आदिरस्य तत्तदादीति। कथं तहि, तस्यादिस्तदादिस्तदादिरस्येति? तथापि उष्ट्रमुखवदेकस्यादिशब्दस्य 
लोप: । एवं हि विज्ञायमाने भिनत्तोत्यत्र यस्मात््रत्ययविधिभिदेस्तस्य आविभंकार:, स आदिः सन्नन्तस्य 
समुदायस्येति सिध्यति | एवं संचस्करतुरित्यत्रावि 'तन्मध्यपतितस्तद्ग्रहणेन गृह्यते’ इति चात्रोभयनत्र संज्ञासिद्धिः । 
अथात्र इनमः पूवस्य भिशब्दस्याद्गसञ्ज्ञा कस्मान्न भवति ? W43g, को दोषः ? गुणस्तावत्तु सार्वधातुकमपिद्‌, 
इति ङित्वादेव न भविष्यति । इह अनक्ति, भनक्ति -'अतो दीघो यजि’ इति दीर्घः प्राप्नोति, तिङीति तत्र 

भावबोधिनी 

तदादि--यह कथन eu आदि विकरणों और नुम्‌ [सहित समुदाय] की अंग संज्ञा के लिये है ।' करिष्यावः, 
करिष्यामः । [यहाँ स्यविशिष्ट समुदाय का तदादि से ग्रहण होने के कारण 'अतो दीर्घो यत्रि” (पा० सू० ७।३।१०१) 
इससे अंग का दीघं होता हे ।] कुण्डानि । | 
दीघं होता है ।] 








यहाँ नुम्‌ करने पर शि प्रत्यय से पूर्व नुमविशिष्ट अंग मानकर उपघा का: 
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पुनः प्रत्ययग्रहणं किमर्थम्‌ ? लुप्तप्रत्यये सा भूत्‌ । श्रृचथंम्‌। भ्व्यथम्‌ (म० भा० १.४.१३ 
afo ५) | 
न्यासः 
इत्यत आह--तदादिवचनमित्यादि । असति तदादोत्येतस्मिनु यस्मादेव प्रत्ययो विधोयते तस्यैवाङ्कत्वं स्यात्‌, 
न तु सर्वस्य सहस्यादेः, नापि aaee समुदायस्य; ततः प्रत्ययस्याविहितत्वात्‌ । तदादिग्रहणे सति यस्मात्‌ 
प्रत्ययो विधोयते स॒ आदिर्यस्य शब्दरूपस्य तत्‌ तदादीति बहुव्रीहिराश्रितो भवति, तेन सर्वस्य सहस्यादैः 
सनुम्कस्य समुदायस्या ङ्ग संज्ञा सिद्ध्यति-इति तदादिवचनं स्यादिनुमर्थस्‌। आदिग्रहणेन प्रक्रतिप्रत्ययस्य मध्य- 
विनां प्रत्ययागमानां ग्रहणस्‌; नुम आगमोपलक्षणत्वात्‌। करिष्याव इत्यत्र - यस्मात्‌ प्रत्ययो विहितस्तदादेः 
सहस्थप्रत्ययस्य समुदायध्याङ्गसंज्ञायां सत्यास्‌ 'अतो दीर्चो यजि’ इति दीघंत्वं भवति; अन्यथा क्व atg स्यात्‌ ? 
वावावः वावाम इत्यदौ । अय वय मथ पय तय चय णय गतो' यङ्लूक्‌, अभ्यासस्य 'दोर्घोऽकितः' इति 
दीघंत्वस्‌; वस्मक्षोः 'लोपो व्योवंलि’ इति यलोप:ः--इह विना विकरणेन धातोर्दीघत्वस्‌; विकरणस्य शपः 
'अदिप्रभृतिभ्यः शपः? इत्ति लुप्तत्वात्‌ । अदादित्वस्‌ 'चकंरीतञच' इत्यदादिषु पाठात्‌ । 'चकरोतम्‌' इत यडग्लुकः 
पूर्वाचायसंज्ञा । कुण्डानीति । जसि 'जशशसो; शिः' इति शिभावः। 'नपुंसकस्य ow इति तुम्‌ । यदायं gu 
परादिरिति पक्षः, तदा सुपि w इति दोघेत्वं विनापि सनुम्कस्याङ्गसज्ञाया सिद्धस्‌ । यदापि पूर्वोन्तः, 
तदाप्य ङ्गेकदेशत्वात्‌ नोपधायाः’ इत्यनुवर्तमाने 'सवंनामस्थाने चासम्बुद्धौ’ इति दीघंत्वं सिद्धस्‌ । यदा त्वभक्तः, 
तदाङ्गस्यानेकदेशत्वान्न सिद्धयति । अभक्तश्चायं नुमिति सूत्रकारस्य पक्षः। तेन नुमर्थमपि तदादिवचनं 
कृतम्‌ । श्रचथंम्‌, भूवयूर्थंमिति। श्रिय इदं cua इदमिति चतुर्थौ तदर्थार्थ इत्यादिना समासः, अस्त्यत्र 
_ पदमञ्जरी 
वत्तते। अथ वा-'यस्मात्प्रत्ययविधिः’ इति वचनाद्यस्मित्‌ प्रत्यये विधीयमाने यत्पञ्चम्या निदिष्टं तत्र तदे- 
वाङ्गस्‌, gafa च विधीयमाने ये पञ्चम्या निदिष्टा रुधिरादयो न ते तत्र परतः, येऽत्र इनमि परतोतिऽप्रभृतयो न 
ते पञ्चम्या निदिष्टा इति सञ्ज्ञाभावः। 
श्रचर्थमिति । “चतुर्थी तदथ’ इति समासः। अस्ति छात्र चतुर्थ्येकवचनस्य विधिरित्यसति पुनः 
्रतययग्रहणेऽङ्गशन्दस्य सम्बन्धिशब्दत्वाभावात्‌ वस्तुतोञ्ङ्गमात्राश्रय इयङ्‌ स्यात्‌ । सति तु सप्तमो नि दिष्टप्रत्यय- 
ग्रहणेऽङ्गशन्दः सम्बन्धिशब्दो भवति, ततश्चाङ्गस्येयङ्‌ भवति । अचीत्युक्ते यदपेक्षं यदङ्गम्‌, तत्र तस्याजादाविति 
बिज्ञानादर्थशब्दे परत इयङ्वङो न भविष्यतः | 
कि पुनरङ्कसंज्ञायाः प्रयोजनम्‌ ? अङ्गस्येत्यधिक्ारः। नेतदस्ति; यदेतदङ्गस्येत्येतत्‌ प्रत्यय इति 
वक्ष्यामोति । एवमपि प्राकरोत्‌, प्रेहिष्ट--सोपसगंस्याडाटौ प्राप्नुत!, नेष दोषः; प्रत्ययग्रहणे यस्मात्स विहितस्त- ` 
दादेग्रेहणं भवतीति। क्व पुनरेषा परिभाषा ? नन्वेषाप्यत्रेव योगविभागेन सिद्धा, यस्मात्यत्यवविधिस्तदादि 
त्यये? इत्येतावानेको योगः। प्रत्यये गृह्यमाणे यस्मात्‌ तस्य विधिस्तदादि गृह्यत इत्यर्थः, तेन 'ञ्नित्यादिः 
इत्यादी यत्र प्रत्ययः सप्तम्या निदिइयते तत्र तदादेग्रंहणस्‌, तेन देवदत्तो गाग्यं इति संघातस्य जित्स्वरो न 
भवति । “सुप आत्मनः क्यच्‌' इत्यत्र तु सुपा कर्मणो विशेषणात्तदन्तविधौ सिद्धे महान्तं पुत्रमित्यादावतिप्रसङ्भै 
भावबोधिनी | ; 
` दूसरी बार प्रत्यय का ग्रहण किसल्यि हैं? ga प्रत्यय में अंग संज्ञा न हो । उदा०--श्र्यर्थेम्‌, श्रव्यथम्‌ । 
[श्रियः इदम्‌, भुवः इदम्‌--इस विग्रह में 'चतुर्थी तदर्थाथं०' (aTe qo २।१।३६) से समास करने पर विभक्ति का लोप 
हो जाता है । यहाँ अंग संज्ञा न हो, इसके लिये दूसरी बार प्रत्यय का ग्रहण है । यदि अंगं संज्ञा हो जाय तो इयड उवङ 
की अतिप्रसक्ति होने लगेगी । | y y 














११८ काशिकावृत्तो १5४. १४: 


अद्कप्रदेज्ञाः- अङ्कस्य? (६.४.१) इत्येवसादयः ॥ 
२५५. सुप्तिङन्तं पदस्‌ ॥ १४ ॥ (२४) 
सुप्तिङ्‌' इति प्रत्याहारग्रहणम्‌ । सुबन्तं तिङन्तं च शब्दरूपं पदसंज्ञं भवति । ब्राह्मणाः पचन्ति । 
न्यासः 
चतुर्थ्येकवचनस्य विधिरिति! असति हि पुनः प्रत्ययग्रहणे श्री ञ्रशब्दयो रथंशब्दे परतोऽङ्गसंज्ञा स्यात्‌, 
ततश्चेयङ्वङी स्याताम्‌। सप्तमीनिदिष्टे तु पुनः प्रत्ययग्रहणे सति न दोष इति। तथां हि-ततो विहिते 
प्रत्यये परत इत्येवं विज्ञाथते। यश्चातो विहितः प्रत्ययः स लुप्तः! यद्यपि लुप्तेशप तस्मिन्‌ प्रत्ययलक्षणे- 
नाद्धसज्ञा लभ्यते, कार्य तु न लभ्यते; 'न लुमताङ्गस्य’ इतिं प्रत्ययलक्षणप्रतिषेधात्‌ ॥ १३ ॥ 
सुप्तिङन्तं पदम्‌ ॥ सुप्‌ तिङिति प्रत्याहारग्रहणमिति । युक्तं हि तिङिति प्रत्याहारग्रहणम्‌, अन्यस्य 
तिङ्शब्दस्याभावात्‌; कथं सुबिति प्रत्याहारग्रहणस्‌, सप्तमीबहुवचनस्य विद्यमानत्वात्‌ तस्य ग्रहणं कस्मान्न 
भवतीति ? नेष दोषः; “न ङिसम्बुद्धयोः’ इति प्रतिषेधात्‌ । सप्तमीबहुवचनस्य सुपो ग्रहणे ङिसम्बुद्धयोः पदत्वा- 
भावान्नलोपस्य प्राप्तिरेव नास्तीति प्रतिषेधोऽनर्थकः स्यात्‌। ब्राह्मणा इति। पदत्वे च सति 'ससजुषोः रुः’, 
'खरवसानयोविसर्जनीयः?। पठन्तीति । अत्र पदत्वे सति तिङ्ङतिङः? इति निघातः । 
पदमञ्जरी 


तदादिनियमेन व्युदासः । यदि तदादिनियमः क्रियते स्नीप्रत्ययेऽपि स्यात्‌, ततः ष्यङन्तस्य पूर्वपदस्योच्यमानं 
संप्रसारणं परमकारीषगन्धीपुत्र इत्यत्र न स्याद-र्‍यत्पुवंपदं न तत्ष्यङन्तम्‌, यत्ष्यङन्तं न तत्पूवपदम्‌, नेष दोषः; 
'नेयङ्वङ्स्थानावस्री' इत्यतः अख्री” इत्यनुवत्तंते, तच्च स्वरूपपदार्थकत्वेन प्रक्ृतमपी हार्थपदार्थक संपद्यते, 
तदयमर्थो भवति-प्रत्ययग्रहणे तदादि गृह्यते स्त्री चेन्नाभिधीयते। स्त्रीप्रत्यये तदादिनियमो नास्तीत्यर्थः । 
यद्येवम्‌, अतिकारीषगन्ध्यापुत्रः=अत्रापि प्राप्नोति, प्रधान या स्त्री तस्यामेव तदादिनियमप्रतिषेधः, अप्रधान- 
स्त्रियां तु तदादिनियमो भवत्येव । तेन यावानंशः स्त्रियं प्राधान्येन प्रतिपादयति, तावतः स्त्री प्रत्ययान्तस्य 
agi भवति । तद्ग्रहणे तु गतिकारकपूर्व॑स्थापि ग्रहणं भवतीति 'गतिरनन्तरः' इत्यनन्तरग्रहणं 
ज्ञापयिष्यते ॥ १३ ॥ 

सुप्तिङन्तं पदम्‌ ॥ सुप्तिङिति प्रत्याहारग्रहणमिलि। सुबिति सक्षमीबहुवचनस्य ग्रहणं न भवति; 
यदि स्यात्‌, ङिसंबुद्धयोः पदत्वाभावादेव नलोपस्याप्रसङ्गात्‌ 'न ङिसंबुद्धयोः' इति प्रतिषेधोऽनर्थकः स्यादिति 
भावः । सप्तमीबहुवचनस्य च पकारेण प्रत्याहारो न कपः पकारेण; तस्यानन्याथंत्वात्‌ । न च स्वरार्थः पकारः, 
यदा छात्र कपः पकारेण प्रत्याहारस्तदा स्वरविधावपि तथेवेति सुप्त्वादेव स्वरसिद्धेः पित्त्वमनर्थकमेव स्यात्‌ । 
यदि च सुब्ग्रहणेषु कपः पकारेण प्रत्याहारोऽभिमतः स्यात्‌ 'सुप्यसर्वंनामस्थाने’ इत्येव ब्रूयात्‌, स्वादिषु’ इति 
गुरुनिर्देशोऽनर्थंक् स्यात्‌ । ब्राह्मणा इति । पदत्वाद्रत्वविसजंनीयो । 


भावबोधिनी 
अंग संज्ञा के प्रयोगस्थल 'अद्भस्य' (पा० qo ६।४।१) आदि हैं ॥ १३ ॥ 


सुप्‌ तिङ्‌ यह प्रत्याहारों का ग्रहण हे । सुबन्त ओर तिङन्त शब्दरूप 'पदसंज्ञक होता है । उदा० -“-जाह्मणा: 
पचन्ति । [यहाँ ब्राह्मण सुबन्त है ओर पचन्ति तिङन्त है ।| 


यहाँ पदसंज्ञा-विधायक सुत्र में अन्त का ग्रहण यह ज्ञापित करने के लिये है कि इसके अतिरिक्त संज्ञाविधि 
में तदन्तविधि नहीं होती है । उदा०--गौरीब्राह्मणितरा | ॥ 





25: १९) प्रथमाध्याये चतुर्थः पादः | | ११९ 


पदसंज्ञायामन्तग्रहणमन्यत्र संज्ञाविधो प्रत्ययग्रहणे तदन्तविधेः प्रतिषेधाथम्‌ (म० भा० १.४.१४ 
aro १) । गौरी ब्राह्मणितरा । h 

पदग्रदेशा:--- पदस्थ” (८.१.१६), 'पदात्‌' (८.१.१७) इत्येवमादयः N 

२५६. नः क्ये ॥ १५ ॥ (२६५९) 

A इति क्यच्क्यङक्यषाँ सामान्यग्रहणम्‌ । नान्तं शब्दरूपं क्ये परतः पदसंज्ञं भवति । क्यच्‌-- 
राजीयति । क्यङ--राजायते । क्यष्‌--वर्मायति, वर्मायते (८.२.७) । चर्मायति, चर्मायते । 


न्यास 

ननु च प्रत्ययग्रहणे यस्मात्‌ स विहितस्तदादेस्तदन्तस्य’ इत्यनेन येन विधिस्तदन्तस्य’ इत्यनेन 
वाऽन्तरेणाप्यन्तग्रहणं तदन्तस्यैव संज्ञा भविष्यति, तत्‌ किमर्थंमन्तग्रहणमित्यत आह -पदसंज्ञायासित्यादि । 
यदीहान्तग्रहणेनाप्यन्यत्र संज्ञाविधौ तदन्तविधिर्नास्तीव्येषोरऽ्थो न ज्ञाप्यते, तदा 'तरप्तमपो UD इत्यत्र 
तरन्तस्य घसंज्ञा स्यात्‌, न प्रत्ययमात्रस्य | तस्मादत्रास्मिन्नर्थेऽन्तग्रहणेन ज्ञाप्यते-अन्यत्र संज्ञाविधौ प्रत्यय- 
ग्रहणे तदन्तविधिनिषेधो यथा स्यादित्येवमर्थंमन्तग्रहणस्‌ | तेन तरक्तमपोरेव घसंज्ञा भवति, न तु तदन्तस्य । 
गौरीब्राह्मणितरेति। अत्र गौरीशब्दस्य तरबन्ते ब्राह्माणितराशब्दे परतः घरूपकल्प’ इत्यादिना gA न 
भवति; तरबन्तस्याघसंज्ञकत्वात्‌ । प्रत्ययमात्रस्य घसंज्ञायां तत्र परतो ब्राह्मगीशब्दस्य ह्लस्वो भवत्येव ॥ १४ ॥ 

नः क्ये ॥ राजीयतीति। आत्मनो राजानमिच्छतीति सुप आत्मनः क्यच्‌’ क्यचि च' इतोत्त्वस्‌ । 
राजायते इति । राजेवाचरतीति p क्यङ्‌ सलोपश्च इति क्यङ्‌ । 'अङ्ृत्सार्वंधातुकयोः' इति दोघं: । stad 
इति aar वम भवतीति 'लोहितादिडाज्भ्यः क्यष्‌' इति क्यष्प्रत्ययः । वा क्यषः' इत्यात्मतेपदस्‌ । पदसंज्ञा- 
यामिह नलोपः कायः । 

पदमञ्जरी 

ननु यस्मात्प्रत्ययविधिस्तदादीत्यनुवृत्तस्य सुप्तिट्भ्यां विशेषणादेव तदन्तस्य ग्रहणं सिद्धम्‌, नार्थोऽन्त- 
ग्रहणेन, तत्राह-पदसंज्ञायामिति। इहासत्यन्तग्रहणे सुप्तिङामेव संज्ञा स्यात्‌, ततश्चाग्निष्वित्यादो “सात्पदाद्योः 
इति षत्वनिषेधः स्यादित्याशङ्क्य क्रियमाणमन्तग्रहणमुक्तस्यार्थस्य ज्ञापकं संपद्यते। गोरीब्राह्मणितरेति । 
तरबन्तस्य घसंज्ञायां सत्यां तत्रोत्तरपदे परतो गौरीशब्दस्य पुंव-द्भावं बाधित्वा परत्वाद्‌ ह्लस्वत्वं स्यात्‌ | 
तरपि तु परतो ब्राह्मणीशब्दस्य न स्यात्‌; ततश्च गौरीब्राह्मणतरेति स्याद्‌, गोरञ्राह्मणितरेति चेष्यते । वृत्तौ तु ` 
समासप्रदर्शनपरं वाक्यमुपात्तम्‌, न त्वेतत्कार्योदाहरणम्‌ । गौरञ्राह्मणितरेति समासे रूपस्‌ ॥ १४ ॥ 

नः क्ये ॥ क्य इति क्यच्क्यष्क्यडामिति। “संज्ञायां समज' इत्यस्य तु क्यपो ग्रहणं न भवति; 
प्रयोजनाभावात्‌ । तावन्मन्येत्यत्र नलोपः प्रयो जतम्‌, सत्यपि पदत्वेऽप्रातिपदिकत्वात्‌; सुबन्तमित्यनुवृत्ेर्वा क्यपि 


विध्यर्थमेतन्न भवति i 
भावबोधिनो . 


[येन विविस्तदन्तस्य' (पा० qo १।४।१३) के अनुसार तदन्तविधि हो जाने से ही कायं चल सकता था 
अतः 'सुप्‌ तिङ’ इतना ही सूत्र अपेक्षित था तो भी 'अन्त' का ग्रहेण यह ज्ञापित करता है कि संज्ञाविधि में तदन्त- 
विधि नहीं होती है । इसीलिये गौरी ब्राह्मणितरा में 'बरूपकल्प०' (Mo qo ६।३।४३) से गोरी शब्द का हस्व नहीं 
होता है । क्योंकि तरप्‌ तमप्‌ की ही घसंज्ञा होती है, तरबन्त या तमबन्त की नहीं d] 

पदसंज्ञा के प्रयोगस्थल 'पदस्य' (TTo qe ८।१।१६) 'qarq' (TTo qo ८।१।१७) आदि हैं ॥ १४ n 

'क्ये? यह क्यच्‌, 44€, क्यष्‌ इन सभी का सामान्य रूप से ग्रहण है। क्य” परे रहते नान्त शब्दरूप को 
पदसंज्ञा होती है । क्यच्‌--राजीयति, [आत्मनः राजानम्‌ इच्छति--इस अर्थ में “सुप आत्मनः क्यच्‌' (पा० qo ३।१।८) 
स्‌.क्यच्‌ होता है और इस सुत्र सें पदसंज्ञा के फलस्वरूप '"q' का लोप होता है।| क्यडझ--राजायते (राजा इव 








१२० र । काशिकावृत्तो (८१२० ४३७ १९१ 


सिद्धे सत्यारम्भो निमयार्थः'(का० qe ५९)- चान्तमेव क्ये परतः पदसंज्ञं भवति, नान्यत्‌ । 
वाच्यति । स्रुच्यति (Wo भा० १.४.१५) ॥ 


२५७. सिति च ॥ १६॥ (१२५२) 

याचि भम्‌' (१.४.१८) इति वक्ष्यति, तस्यायं पुरत्तादपवादः। सिति प्रत्यये परतः पूर्व पदसंज्ञं 
भवति । भवतष्ठक्ठसो' (४.२.११५)--भवदोयः (८.२.३९) । ऊर्णाया युस्‌'-(५.२.१२३) ऊर्णायुः । 
ऋतोरण्‌’, (५.१.१०५) 'छन्दसि घस्‌’ (५.१.१०६)--ऋत्वियः ॥ 


न्यासः 
ननु चेते क्यजादयः सुबन्तादेव विधीयन्ते प्रत्ययलक्षणेन, ततश्च 'सुक्तिङन्तं qag इत्यनेनेवात्र 
पदसंज्ञा सिद्धा, तत्‌ किमर्थोऽयमारम्भ इत्यत आह--सिद्धे सत्यारम्भो नियमार्थः । सिद्ध इति सिद्धावित्यर्थः । 
'नपुसके भावे क्त'। सिद्धतवन्तु प्रकृतत्वात्‌ पदसंज्ञाया एव विज्ञायते। अथ वा सिद्ध इत्यकमंकत्वात्‌ क्तरि 
कप्रत्ययः । सिद्धे = निष्पन्ने पदसंज्ञाकार्यं इत्यर्थः । नान्तमेवेति। नियमस्य स्वरूपं दायति । नान्तं क्य एव~ 
इत्येष विपरीतनियमो नाशङ्कनीयः; “न ङिसम्बुद्धयोः? इति प्रतिषेधात्‌ । विपरीतनियंमे हि सति ङिसम्बुद्धयोः 
पदसंज्ञाया अभावान्नलोपो न भविष्यतीति कि तत्प्रतिषेधेन ? वाच्यतोति। ' सूप आत्मनः क्यच्‌’ । क्यचि 
पदत्वाभावात्‌ 'चोः कु: इति कुत्वं न भवति ॥ १५ ॥ | 
सिति च॥ भवदीय इत्यादि aa जातः? इत्यादी शैषिकेड्थें तद्धितः, पदत्वात्‌ 'झलाञ्जशोऽन्ते' 
इति जरत्वम्‌ । ऊर्णायुरिति। ऊर्णाया TW इति युसि कृते पदसंज्ञया भसंज्ञायां निरस्तायाम्‌ यस्येति च' 
इत्याकारलोपो न भवति | ऋत्बिय इति । ऋतुः प्राप्ोऽस्येति 'ऋतोरण्‌” 'छन्दसि घस? ऋत्वियः, पदत्वाद्‌ 
भत्वाभावे तदाश्रयः 'ओर्गृणः' न भवति ॥ १६ || 
पदसञ्जरी 
ननु क्यजादयः सर्वे सुबन्ताद्विधीयन्त इति प्रत्ययलक्षणेन सिद्धं पदत्वम्‌, नार्थं एतेन, तत्राह 
सिद्धे सतीति । नान्तमेवेति। क्य एव नान्तमित्येवं तु विपरीतनियमो त भवति; 'न ङिसम्बुद्ध्योः’ इति 
निषेधातु । बाच्यतीति । अन-पदत्वाभावाळुत्वजश्त्वे न भवतः । ये तु गोसमानाक्षरनान्तादेव क्यज्‌ भवति, 
नान्येभ्य इत्याहुः, तेषां क्यङक्यषोरेव नियमस्य व्यावत्त्य प्रदरनोयस्‌-तपस्यतित्यादौ ॥ १५ ॥ 
सिति च ॥ भवदीय इति । पदत्वाज्जत्वम्‌ । ऊर्णायुरिति पदसंज्ञाया निरस्तत्वात्‌ यस्येति लोपाभावः । 
एवम्‌ ऋत्विय इति ओर्गुणः’ न भवति, चकारोऽनुक्तसमुच्चयाथंः, तेन भुवदधारयतोमंतोश्छन्दसि 'तसौ 
मत्वर्थे’ इति भसंज्ञा बाधित्वा पदसंज्ञा भवति, तेन भुवद्व-द्भथः, घारयद्रद्धथः ॥ १६ ॥ 
भावबोधिनी 
अचरति--इस अर्थ में क्यङ्‌ होता है ।) केयषू--वर्मार्यात, वर्मायते (अवमं वरम भवति--इस अर्थ में क्यष्‌ प्रत्यय होता 
है | पदसंज्ञा के कारण “न” लोप होता हे । कहीं-कहीं चर्मायति-चर्माथते--यह भी पाठ है l) 
“सिद्ध रहने पर qu: जिसका विधान किया जाता है, वह नियमार्थ होता हे--[इसके अनुसार | क्य परे 
रहते नकारान्त ही पदसंज्ञक होता है, दूसरा नहीं | उदा०--वाच्यति । खुच्यति । 
विमर्श--ये क्यच्‌ आदि प्रत्यय सुबन्त शब्दों से ही होते हैं अत: इनमें “प्रत्ययलोपे प्रत्ययलक्षणम्‌' (पा० qo 
१।१।६२) से ही पदत्व सम्भव है । फिर जो यह सूत्र बनाया गया, व्यथं है । व्यर्थ होकर नियम करता है---क्य परे रहते 


केवल नकारान्त ही पदसंज्ञक होता है। अतः वाच्यति आदि में चकारान्त की पदसंज्ञा न होने के कारण कुत्व _ 


नहीं होता है ॥ १५ ॥ 
| afa भम्‌' (To qo १।४।१८) ag आगे कहा जायेगा, उसका अपवाद पहले से ही किया गया है । 
सित्‌ प्रत्यय परे रहते qd की पदसंज्ञा होती है । उदा० ~'भवतष्टकङसो' (पा० qo ४।२।११५)' ) भवत्‌ + छस्‌,-छ=ईय, 
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१४-४८ १७. :] प्रथमाध्याये चतुर्थ: पादः १२१ 


२५८. स्वादिष्वसर्वनासस्थाने ॥ १७ ॥ (२३०) 

स्वादिषु’ इति सुशब्दादेकबचनात्‌ (४.१.२) आरभ्य आ कपः (५.४.१५१) प्रत्यया गह्यन्ते । 
स्वादिबु प्रत्ययेषु परतः सर्वंनामस्थानर्वाजतेषु पुवं पदसंज्ञं भवति। राजभ्याम्‌, राजभिः। राजत्वम्‌, 
(६.४.१४२) राजता | राजतरः, राजतमः । 

असर्वनामस्थाने इति किम्‌ ? राजानो, राजानः ॥ 

न्यासः 

स्वादिष्वसर्वनामस्थाने ॥ अत्र यदि सप्तमीबहुवचनादारभ्य आ कपः प्रत्यया गृह्येरन्‌, तदा 'असवे- 
नामस्थाने' इति प्रतिषेधं न कुर्यात्‌; प्राप्त्यभावात्‌ | कृतश्चासावतोऽवसीयते प्रथमेकवचनादारभ्या कपः AAT: 
स्वादयो गृह्यन्त इत्यत आह स्वादिष्विति सुझब्दादेकवचनादारभ्य इति | राजत्वम्‌, राजता इति । तस्य 
भावस्त्वतलो' | राजतर इति। 'द्विवचनविभज्योपपदे तरबीयसुनौ? इति तरप्‌ । राजतम इति। ‘अतिशायने? 
-इत्यादिना तमप्‌ । 

राजानो, राजान इति । अत्र पदसंज्ञाया असावान्तलोपो न भवेति । यद्येवम्‌, राजेत्यत्रापि न स्यात्‌, 
प्रत्ययलक्षणेनासर्वनामस्थान इति पदसंज्ञाया अभावात्‌, नेष दोषः; आचार्यप्रवृत्तिज्ञापयति--भवति सो परतः 
पदसंज्ञेति, yag 'न ङिसम्बुद्धयोः’ इति प्रतिषेधं शास्ति । अत्र सर्म्बाद्धशब्दोऽनथंकः स्यात्‌, तत्र पदत्वा- 
भावादेव नलोपस्याप्राप्ते । अथ वा--असबंनामस्थाने' इति पर्यृदासोऽयस्‌, न प्रसज्यप्रतिषेवः, तेन सवंनाम- 

पदमञ्जरी 

स्वादिष्वसर्वंनामस्थाने ॥ स्वादिष्विति सुशब्दादेकवचनादिति। सउप्तमोबहुवचनादारभ्य ग्रहणं न 
भवति; 'असर्वंनामस्थाने? इति निषेधात्‌, यदि हि राजश्रित इत्यादो सर्वनामस्थाने garag इति प्राप्तायाः 
संज्ञायाः निषेधो$भोष्ट: स्थात्‌, तत्रेव 'असर्वेनामस्थाने' इति ब्रूयात्‌ । अथ राजवानित्यादावन्तर्वत्तिनिषेध 
इति चेद्‌, न; लुमता gH प्रत्ययलक्षणाभावात्‌, dul मत्वर्थ इति पदसंज्ञाबाधनाय भसंज्ञाविधानाच्च । 
आ कप इति । यदि पुनः सप्तमीबहुवचनपयंन्ता एकविशतिः प्रत्यया गृह्येरन्‌, .तदा सुब्ग्रहणमेव कुर्याद्‌ 
अनुवत्तंयेद्वा; 'असवंनामस्थाने' इत्यनेन सम्बन्धात्सप्तम्या विपरिणामात्‌ सिद्धस्‌ । किमर्थं पुनरा कपः प्रत्यया 
गृह्यन्ते, यावता सुबन्तात्तद्धितोत्पत्तिः समर्थाधिकारात्‌, स्वाथिका अपि सुबन्तादेव, 'घकालतनेषुः इति 
लिङ्गात्‌, aaa राजत्वं राजतेत्यादावन्तर्वतिन्या विभक्त्या सुबन्तं पदमित्येव सिद्धस्‌ ? aag; भसंज्ञाथं 
त्वा कपः प्रत्यया गुहोताः । राजत्वमित्यादि । सुबन्तत्वेऽपि परत्वादनेन पदत्वं युक्तमित्येषासपन्यासः i 

राजानो, राजान इति | अन्रापदत्वान्नलोपाभावः, राजेत्यत्र d प्रत्ययलक्षणन निषेधो न भवत्त त 
ङिसम्बुद्धयोः’ इति लिङ्गान्नेतछिङ्गमुपपद्यते । हे वर्मेन्निति नपुंसके लुमता लुप्ते सर्वनामस्थाने निषेधाभावा- 
दस्त्येव पदत्वमिति तत्रार्थवान्‌ प्रतिषेधः । एवं तहि नायं प्रसज्यप्रतिषेध:--सर्वनामस्थाने नेति, कि तहि? 
नायं प्रसज्यप्रतिषेधः-सर्वंनामस्थाने नेति, कि तहि? पयदासोऽयमस्‌-यदन्यत्सर्वेनामस्थानादिति। सर्वेनाम- 
स्थाने न विधिनं प्रतिषेधः; यदि केनचित्प्राप्नोति, भवत्येव, पूर्वेण प्राप्नोति, अथ वा--अनन्तरा या प्राप्तिः 

भावबोधिनो 
पदसंज्ञा होने से जइत्व होकर) भवदीयः । 'उर्णाया युस्‌? (पा० go (५।१।१२३) उर्णायुः (पदसंज्ञा से भ संज्ञा का बाध 
हो जाता है अतः यस्येति च' (पा० go ६।४।१४८) से आलोप नहीं होता है) “ऋतोरण्‌! (पा० go ५।१।१०५) 
“छन्दसि घस? (पा० Wo ५।१।१०६) ऋत्वियः [ऋतुः प्रातः अस्य--इस अर्थ में ऋतु+-घस्‌ घ=इय, पदसंज्ञा से 
भसंज्ञा का बाध । अतः 'ओगुंग;' (पा० qo ६।४।२४६) से उ का गुण नहीं होता है] । १६ ॥ 
| 'स्वादिपु' यहाँ सु' इस एकवचन से लेकर कप्‌ प्रत्यय तक लिये जाते हें । सर्वनामस्थान [सु, ओ, जस्‌, 
आम्‌, ओट्‌] को छोड़कर स्वादि प्रत्ययो के परे रहते qd की पदसंज्ञा होती है । उदा०--राजभ्याम्‌, राजभिः । TITER, 
का० द्वि०/१६ 
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१२२ काश्षिका वृत्त | "१२.४५ १४ 
२५४. यचि भस्‌ ॥ १८ ॥ (२३१) 


'स्वादिष्वसवंनामस्थाने' इति वतंते । पूर्वेण पदसंज्ञायां तदपवादो भसंज्ञा विधोयते। यकारा- 
दावजारो च स्वादो सर्वनामस्थानर्वाजते प्रत्यये परतः qd भसंज्ञ भवति। यकारादो--गा्यः, वात्स्यः । 
आजादो-दाक्षिः, प्लाक्षिः (६.४.१४८) ॥ 


न्यासः 


स्थानादन्यत्र पदसंज्ञा विधौयते; न तु सवंनामस्थानं प्रतिषिध्यते । तेन तत्र पूवंसूत्रेण सौ परे पदसंज्ञा भवि- 
ष्यति । अथ वा-प्रसज्यप्रतिषेधेऽपि न दोषः, यस्माद्‌ 'अनन्तरस्य विधिर्वा प्रतिषेधो वा’ इत्यन्तरा या 


प्राप्ति: सा प्रतिषिध्यते, न व्यवहिता । तेन "सुप्तिङन्तं पदम्‌? इत्यनेन मौ भवत्येव पदसंज्ञेति ॥ १७ ॥ 


afa भम्‌ ॥ यचीति वणंग्रहणं सप्तमीनिदिष्टम्‌ । अतः 'यस्मिनु विधिस्तदादावल्ग्रहणे’ इति तदादि- 


विधिनात्र भवितव्यमित्यत आह-यकारादावित्यादि। गाग्यं इत्यादौ भसंज्ञायां सत्याम्‌ यस्येति च' 
इत्यकारलोपः । 


पदमञ्जरी 


सा प्रतिविध्यते । कुतः पुनरेतद्‌ ? 'अनन्तरस्य विधिर्वा भवति प्रतिषेधो वा? । अथ वा--'सवंनामस्थाने' 
इत्यत्र यचीत्यपकृष्य सम्बध्यते, तेन यजादौ पदसंज्ञा निषिध्यते, न हलादाविति राजेत्यादो स्वादौ स्वादि- 
ष्विति वा सुबन्तमिति वा भवत्येव । अथ कस्माच्छसादिष्विति नोच्यते, एवं हि 'असर्वंनामस्थाने' इति 
न वक्तव्यं भवति ? उत्तरार्थं सुट्यपि नपुंसके भसंज्ञा यथा स्यात्‌, साम्नी इत्यत्र मा भूद्‌ । भसञ्ज्ञा 'विभाषा 
ङिश्योः इति वचनसामर्थ्यादेवाभस्याप्यल्लोपो भविष्यति । तत्रायमप्यर्थो यस्येत्यादौ 'इयां प्रतिषेधः’ इति न 


वक्तव्यं भवति; अभत्वादेव सिद्धम्‌ । इह्‌ तहि सुपदी ब्राह्मणकुले इति पद्धावो न स्यादभत्वात्‌, इह्‌ च सामानि 
पश्येति भत्वादल्लोपः स्यादिति यथान्यासमेवास्तु ॥ १७ ॥ 


afa भम्‌ ॥ यकारादावित्यादि । 'यस्मिन्विधिस्तदादावल्ग्रहणे' इति तदादिविधिः । गाग्यं इत्यादो 
भत्वाद्यस्येति लोपः। नभोऽङ्गिरोमनुषां वत्युपसंख्यानमिति । द्वे अप्येते उपसंख्याने छन्दोविषये इत्याहुः । 
नभ इवेति । तृतीयासमर्थाद्तेद्वविधानात्‌ तुल्यार्थोपदर्शनमेतत्‌, नभसा तुल्यं ada इति विग्रह: । पदनिबन्धन- 
कार्यनिवृत्त्यथंमेव चेषां भसञ्ज्ञा विधीयते, न तु भत्वनिमित्तं कार्य यथा स्यादिति; असम्भवात्‌ । 


भावबोधिनी 


राजता । राजतरः, राजतम: । [इनमें स्वादि प्रत्यय परे रहते राजन्‌ की पदसंज्ञा होने के कारण /"q लोप 
हो जाता है ।] 

'असवंनामस्थाने' (सवनामस्थान को छोड़कर) यह किसलिये है? राजानौ, राजानः | [यहाँ सर्वनाम- 
संज्ञक प्रत्यय ही परे हैं । अतः पदसंज्ञा.नहीं होती है] ॥ teu | 


'स्वादिषु असर्वनामस्थाने’ इनकी अनुवृत्ति होती है qiga से पदसंज्ञा प्रास रहने पर उसकी अपवाद 
भसंज्ञा का विधान किया जा रहा है । सर्वनामस्थान प्रत्ययों को छोड़कर मकारादि और अजादि स्वादि प्रत्यय परे रहते 
qq की भसंज्ञा होती हे । यकारादि में (भसंज्ञा का उदारहण )---गार ये; , वात्स्यः | (गर्ग Haa वत्स-|- FA भसंज्ञा 
के कारण अ का लोप होता है I) अजादि में (भसंज्ञा का उदाहरण)--दाक्षिः, प्लाक्षिः । [यहाँ भी भसंज्ञा के कारण 
'यस्येति च' (पा० qo ६।४।१४८) से अ? का लोब होता है ।] AR. aye 








—— a pil N p RO ES D ipe lapi 


— 7.2. PP M DA aw md क 


२४.१९. ] प्रथमाध्याये चतुर्थ: पादः | १२३ 


* नभोऽङ्विरोमनुषां वत्य पसंख्यानम्‌ (o भा० १.४.१८ वा० 3) (कतंव्यम्‌)' x । नभ इव नभस्वत्‌ । 
अङ्गिरा इव अङ्गिरस्वत्‌ । मनुरिव मनुष्वत्‌ । 
x वृषण्वस्वश्वयोः (म० भा० १.४.१८ वा० ४) « | वषन्नित्येतत्‌ वस्वशवयोः परतो भसंज्ञ भवति 
gala विषये । वृषण्वसुः (ue १.१११.१)। वृषणश्वस्य मे नासीत' (मै० २.५.५) . 
भप्रदेशाः--भस्य' (६.४.१२९) इत्येवमादयः ॥ 
२६०. तसौ मत्वर्थ ॥ १६ ॥ (१८४६) 
व्यास 
“नभोऽङ्गिरोमनुषां वत्युपसंस्यानं mian इति । भसंज्ञायास्त्वत्र पदसंज्ञाबाधः फलस्‌ । नभ इवेति 
तुल्यार्थंतोपदशंनमेतत्‌, न तु प्रथमासमर्थाद्वतिः। स तु नभसा तुल्यं ada इति तेन तुल्यम्‌’ इत्यादिना 
तृतीयासमर्थाइतिः। नभस्वदिति। waaar पदसंज्ञायं निरस्तायां तन्निबन्धनं रुत्वं न भवति। 
अद्धिरस्वदिति । पूर्वेण तुल्यम्‌ । मनुष्वदिति । 'जनेरुसिः' इत्यत्र बहुग्रहणानुवृत्तेः 'मन ज्ञाने’ इत्येतस्मादु- 
सिप्रत्ययः । 'आदेराप्रत्यययोः' इति षत्वम्‌ । मतुष इति स्थिते पूर्ववद्गतिः--मनुष्वदिति | यद्यत्र पदसंज्ञा स्यात्‌ 
तदा षत्वस्यासिद्धत्वादिह रुत्वं स्यात्‌, ततश्च मनुर्वेदित्यनिष्टं रूपं स्यात्‌ । उपसंख्यानशब्दस्य चेह प्रतिपाद- 
नमर्थः। तत्रेदं प्रतिपादनम्‌ fuf च' इत्यतश्चकारोऽनुवत्त॑ते, स चावुक्तसमुञ्चयार्थः । तेन नभोऽङ्गिरोमनुषां 
वतो भसंज्ञा भविष्यति । T 
वषण्वस्वश्वयोरिति । अन्तर्वात्तनीं विभक्तिम(श्रित्य पदसंज्ञाया प्राप्तायां भसंज्ञा विधीयते; तस्याञ्च 
विधिश्चकारानुवृत्तेरेद लभ्यते । वृष्णो वसुः वृषण्वसुः । वृष्णोऽरवः वृषणइवः अत्र भत्वे सति यद्यपि णत्वस्या- 
सिद्धत्वस्‌, तथापि नलोपः पदनिबन्धवो न भवति, 'पदान्तस्य' इति णत्वप्रतिषेधशच ॥ १८ ॥ 
तसो मत्वर्थे ॥ तसाविति वणंग्रहणस्‌। न च वणमात्रान्मत्वर्थीयः सम्भवति, अतः सामर्थ्यात्‌ 
दन्तविधिंविज्ञायत इत्याह- तकारान्तमित्यादि । मत्वथ प्रत्यय इति व्यधिकरणे पदे षष्ठीममासः । मतोरर्थो 
पदमञ्जरी 
नभस्वद्‌, अङ्गिरस्वदिति। अत्रापदत्वादुत्वाभावो मनुष्वदित्यत्र पदत्वे wd स्याद्‌, न तु षत्वम्‌; 


अपदान्तस्येति वचनात्‌ । 
वृषण्वसुः, वृषणश्व इति । पदत्वे सति 'पदान्तस्य' इति प्रतिषेधाण्णत्वं न स्यात्‌, न लोपश्च स्याद्‌ | 


भत्वेऽप्यल्लोपो न भवति; अनङ्गत्वात्‌ ॥ १८ ॥ 
तसो मत्वर्थे ॥ मत्वर्थीयेनाक्षिप्तायाः प्रकृतेस्तक्कारसकाराभ्यां विशेषणात्तदन्तविषिरित्याह— 
तकारसकारान्तमिति । मत्वर्थे प्रत्यये इति । व्यधिकरणे सप्तम्यौ, मतोरर्था मत्व्र्थस्तत्र यः प्रत्ययो वत्ते 
भावबोधिनी 
sqq प्रत्यय परे रहते नभस्‌, आङ्गिरस तथा मनुष्‌--इतकी भसंज्ञा का उपसंख्यान करना चाहिये ।'# 
उदा० नभ इब--नभस्वत्‌ । अङ्गिरा इव अङ्गिरस्वत्‌ p मनुरिव मनुष्वत्‌ [इनमें भसंज्ञा से पदसंज्ञा बाधित हो जाती 


है । अतः रुत्व नहीं होता है ।] tens un 
x वैदिक विषय में वसु तथा अश्व शब्दों के परे रहते वृषन्‌ इसको भसंज्ञा होती है ।' $ उदा०-चृषण्वसु: | 


वृषणश्वस्य मेने । [इनमें भसंज्ञा से पदसंज्ञा के बाधित होने के कारण 'पदान्तस्य' (Mo qe ८।४।३ ७) से णत्व का 
निषेध नहीं होता है ।] 

| भ संज्ञा के प्रयोगस्थल--“भस्य' (TTo qo ६।४।१२९) आदि हैं ॥ १८ ॥ 

भम्‌? इसकी अनुवृत्ति होती है। मत्वर्थक प्रत्यय परे परे रहते तकारान्त और सकारान्त शब्दरूप की 


भसंज्ञा होती है । उदा ०--उदश्वित्वान्‌ घोष: । विद्युत्वान्‌ बलाहकः [भसंज्ञा से पदसंज्ञा बाधित हो जाती है, अत: जश्त्व 


१, न्याससम्मतोश्य पाठ: | 














| 
| 
| 


ET होता है ।] सकारान्त--पयस्वी यशस्वी | | 


१२४ काशिकावृत्तौ [ १.४. २०, 


"S इति वत्तते। तकारान्तं सकारान्तं शठ्दरूपं मत्त्वथं प्रत्यये परतो भसंज्ञं भवति । उदश्चि- 
त्वान्‌ घोषः । विद्युत्वान्‌ बलाहकः । सकारान्तम्‌--पयस्वी, यशस्वी । 
तसाविति किम्‌ ? तक्षवान्‌ ग्रामः ॥ 


२६१. अयस्मयादीनि च्छन्दसि ॥ २० ॥ (३३४०) 
न्यासः | 

मत्वर्थ इति, तत्र यो वत्तते प्रत्ययस्तस्मिन्नित्यर्थ'। अथ वा--समानाधिकरणे पढ़े, मतुशब्देत साहचर्यान्म- 
तुप्सहचरितार्थ उच्यते--मतुबर्थो यस्य तस्मिन्‌, न तु मतोरर्थो यस्मिन्निति मत्वर्थे प्रत्यय इति | 

अथंग्रहणं मतुपोऽन्यत्रापि यथा स्यात्‌; इतरथा हि मतावित्युच्यमाने मतावेव स्यात्‌; नान्येषु । 
मत्वथंग्रहणे क्रियमाणे मतुपि न स्यात; तस्यार्थविशेषणत्वात्‌ । विशेषणस्य च कार्येण. सम्बन्धानुपपत्तेः। न हि 
चित्रगुरानीयतामित्युक्ते विशेषणभूता गावोऽप्यानीयन्ते, नैष दोषः; विशेषणमपि क्वचित्‌ कार्ये विशिष्यते, 
यथा हि-देवदत्तशालाया ब्राह्मणा आनीयन्तामित्युक्ते देवदत्तः शालायां विशेषणभूतो यदि ब्राह्मणो भवति 
तदा सोऽप्यानीयत एव | उदड्वित्वानिति। भत्वात्‌ पदसंज्ञाऽभावे cud न भवति। 'झयः' इति वत्वम्‌, 
'उगिदचाम्‌' इति gu, अत्वसन्तस्य चाधातोः’ इति दीर्घः । पयस्वी, यशस्वीति । 'अस्मायामेधास्रजो विनिः, 
भत्वाद्रुत्वं न भवति । 'इन्हन्पूषारय॑म्णां सौ’ इत्यनुवत्तंमाने 'सौ च! इत्यनेन दीघः ॥ १९ ॥ 

अयस्मयादीनि च्छन्दसि ॥ यद्यत्र भसंज्ञा विधीयेत तदा पदसंज्ञा न स्यात्‌, अथ यदि पदसंज्ञा 
विधीयेत तदात्र भसंज्ञा न स्थात्‌, तदा भपदसंज्ञयोः समावेशो न स्यात्‌; एकसंज्ञाधिकारातु । साधुत्वविधाने 

पदमञ्जरी | 
तस्मिन्नित्यर्थ; । अथ वा समानाधिकरणे मतुशब्देन साहचर्यात्तदर्थो लक्ष्यते -ggf यस्य तस्मिन्नित्यथंः । 
उदहिवत्वानिति। भत्वात्‌ पदत्वाभावे जत्वं न भवति, aa: इति aagi उदकेन श्वयति वद्धते. उदश्चित्‌, 
fafa 'उदश्ितोऽन्यतरस्यास्‌' इति निपातनात्‌ संप्रसारणाभावः, संज्ञायामुद्भावः । पयस्वीति। 'अस्माया- 
मेधास्रजो विनिः’ भत्वाद्रुत्वाभावः । 
अथाथंग्रहणं किमर्थस्‌, न मतोः इत्युच्यते, स्वादिष्विति adu, व्यधिकरणे सप्तम्यौ, मतो ये स्वादथः। 
itt शब्दे नाम शब्दो वत्ततेष्सम्भवातु, अर्थे वृत्तिविज्ञास्यते ? यद्येवं लभ्येत, कृतं स्यात्‌; तत्तु न लभ्यस्‌, 
त्त g सामानाधिकरण्ये सम्भवति वेयधिकरण्यं शक्यं विज्ञातुम्‌, ततश्च मतावेव स्यात्‌ पयस्वान्‌ यशस्वा- 
निति, fs तु न स्यात्‌--पयस्वो, यशस्वीति, अतोऽ्थंग्रहणं कर्तव्यम्‌ | यद्यथंग्रहणं क्रियते, मतुपि न प्राप्नोति; 
तेस्मा वशषणत्वातु, सत्यम्‌; अर्थविशेषणं मतुब्‌, विजेष्याकारोऽपि तत्रास्ति । अस्यास्त्यस्मिन्निति च मतुपोऽर्थः, 
स ज (वन्यादोनामिव मतुपोऽप्यविशिष्टः, यथा--दे वदत्तशाळायामासीना ब्राह्मणा आनीयन्तामित्युक्ते विशेषण- 
भूतोऽपि देवदत्तः सति ब्राह्मण्ये आनीयते | यत्र उपलक्ष्याक्रारस्यासम्भवः तत्रेवोपलक्षणस्य कार्यायोगः, तद्यथा- 
चित्रगुरानीयतामिति, न हि चित्रगवीणां ( चित्रगुणा सह ) चित्रा गावः सन्ति . आनीयन्ते )॥ १९ ॥ 
अयस्मयादीनि च्छन्दसि ॥ यदि संज्ञा विधीयेत आनन्तर्याऱद्रसंज्ञाविधानद्वारेणेव निपातनं स्यात्‌, 
TAM न स्याद्‌, भपदसंज्ञयोः समावेशो न स्थात्‌, तस्मात्साधुत्वमेव युक्तं विधालुमिति मत्वाह 
भावबोधिनी म 

इनमें भी भसंज्ञा के कारण पदत्वाभावात्‌ “रु रहीं होता है ॥| 


यह किसलिये हैं ? तक्षवान्‌ ग्रामः | [यहाँ तक्षन्‌ यह नकारान्त है । 
लोप हो जाता है] ॥ १९ n 


'तसो' तकारान्त और सकाान्त- 
भसंज्ञा न होकर पदसंज्ञा ही होती है । अत: “त? 


अयस्मय' आदि शब्द वेदविषय में साधु होते हैं। अर्थात्‌ लक्ष्यानुसार भसंज्ञा और पदसंज्ञा होती है। 


भ और पद इन दो सज्ञाओं के अधिकार में विधान होने के कारण उनके द्वारा 'अयस्मय' आदि के साधुत्व का विधान 





NVR | प्रथमाध्याये चतुर्थ: पादः | PAUSA 


अयस्मयादोनि शब्दरूपाणि छन्दसि विषये साधुनि भवन्ति । भपदसंज्ञाधिकारे विधानात्तन मुखेन 
साधुत्वमयस्मयादीनां विधोयते । अयस्मयं वसं (तै० १.३७.५) । अयस्मयानि पात्त्राणि (को० qo ८१.१८) ॥ 
क्वचिंदुभयमपि भर्वात--'स सुष्ट्भा स ऋक्वता गणेन (ऋ० ४.५०.२) | पदत्वात्कुत्वं भत्वाज्‌ जहत्वं न भवति। 

छन्दसीति किम्‌ ? अयोमयं चमं । आकृतिगणोऽयम्‌ N 

२६२. बहुषु बहुवचनस्‌ ॥ २१ ॥ (१८७) 

ड्यापृप्रातिपदिकात्‌ स्वादयः, छस्य तिबादय इति सामान्येन बहुवचनं विहितम्‌, तस्यानेन 
बहुत्वसंख्या वाच्यत्वेन विधोयते । बहुषु बहुवचन भवति । बहुत्वमस्य वाच्य भवतोति यावत्‌ । 

न्यासः 

त्वे दोषो न भवति, तद्धि केषाञ्चिद्धसंज्ञा विधीयते पदसंज्ञकानास्‌, केषञ्िचिदूभयसंज्ञकानास्‌; तस्मात्‌ 
साधुत्वमेव विधातुं युक्तमित्यत आह-अथयस्मयादीतीत्यादि। कथं पुनरेषां. साधुत्वं विधीयत इत्याह 
भपदसंज्ञाधिकार इत्यादि । द्वारम्‌, मुखम्‌, उपाय इत्यनर्थान्तरम्‌ । अयस्मयभिति। अयसो विकारः 'मयड- 
वेतयोभाषायास्‌' इति मयट्‌ । यद्यपि तत्र भाषाग्रहणमस्ति, तथाप्ययस्मयशब्दस्थास्मादेव साधत्वविधानाच्छन्द- 
स्थपि मयड्‌ भवतीति भत्वाद्रत्वं न भवति । संत्ऋक्वतेति। ऋचोऽस्य सन्तीति मतुप्‌ । पदत्वात्‌ "WE कुः 
इति कुत्वम्‌। भत्वात्‌ 'झलां जशोऽन्ते’ इति जरतं न भवति! आङ्कृतिगणोऽयसिति। आदिशब्दस्य 
प्रकारवाचित्वात्‌ ॥ २० ॥ 


sgg बहुवचनम्‌ U तस्यानेन बहुत्वसंख्या वाच्यत्वेन विधीयत इति। एतेन विध्यर्थंतामस्य 
` योगस्य दर्शयति । 


इह्‌ केषाञ्चित्‌ 'स्वाथंद्रव्यलिङ्ग संख्याक्र्माद्यात्मक्रः पञ्चक्रः प्रातिपदिकार्थः' इति दर्शनम्‌ । केषाञ्चित्‌ 


स्वाथद्रव्यलिङ्गात्मकख्रिक: प्रातिपदिकार्थः’ इति । तत्र स्वार्थो विशेषणम्‌, स्वरूपजातिगुणद्रव्याणि । द्रव्यन्तु 
विशेष्यस्‌ तत्‌ पुनर्जातिगुणद्रव्याणि । तत्र यदा शब्दस्वरूपेण विशिष्टा जातिरभिधोयते-गौरिति, तदा शब्द- 
_ पदसञ्जरी 
अयस्मधादोनित्यादि। साधुत्वे प्रकारविशेषं दर्शयति भपदसंज्ञाधिकार इत्यादि। द्वारम्‌ = उपायः । 
अयस्मयमिति। अयसो विकारः द्रधचश्छन्दसि' इति HAE ॥ २० ॥ 
बहुषु बहुबचनस्‌ ॥ बहुवचनं विहितसिति। ततश्च तस्य विधेयविभक्तिनिहिश्टस्थापि प्राप्तत्वादनु- 
वाद्यत्वस्‌, न तु विधेयत्वमिति भावः! बहुत्वसंख्यानुभृतविमक्तिनिदिष्टाप्यप्राप्तत्वाद्विधीयत इत्याह 
तस्यानेनेति। इदं चापरमनेन ग्रन्थेत दशितम्‌-स्वादिविधिवाक्येन हि भिन्नमेतद्‌ वाक्यस्‌। तत्रापि विध्यर्थं 
न तु नियमार्थमिति । यदाह बहुवचनं विहितमिति। बहुत्बसंख्यावाच्यत्देन विधोयत इति च । यदि पुनरेक- 
वाक्यतया विशिष्टविधिः . स्याद्‌, इतरेतराश्रयं प्राप्तोति-विहितानां जमादीनां बहुवचनसंज्ञा, संज्ञया च 
विधानमिति । कि चाव्ययेभ्या निःसंस्येभ्यः स्वादयो न स्युरतो भिन्नवाक्यत्वमेव युक्तम्‌ तत्रापि विध्यर्थ्त्रमेव । 
सावबोधिनी 
किया जा रहा है । उदा०--अयस्मयं वर्य । अयस्मयानि पात्राणि) [इनमें भसंज्ञा के कारण रुत्व नहीं होता हे 0] कहीं 
पर दोनों संज्ञायें होतीं हैं-स सुष्टुभा स ऋक्वता गणेन । [ऋचः अस्य सन्ति--इस अर्थ में मतुप्‌, म्‌ का व्‌] पदसंज्ञा 
के कारण 'चोः कुः? (पा० qe ८।२।३०) से कुत्व होता है और भसंज्ञा के कारण seg नहीं होता है । 
[यहाँ पदसंज्ञा ओर सत्व उत्व होता हे |) यह 
आकृतिगण है । अर्थात्‌ ऐसे श्ब्दो की सिद्धि के लिये उन्हें इसी गण के अन्तरगत मान लेना चाहिये || ॥ २० ॥ 
saq, आबन्त और प्रातिपदिक से सु आदि होते हैं, लकार के स्थान पर तिप. आदि होते हैं--इस प्रकार 





सामान्यरूप से बहुवचन का विधान किया गया है, उस बहुवचन को बहुत्वसंख्या वाच्य=्अर्थ रूप से निर्धारित की 
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| न्यासः 
स्वरूपं विशेषणत्वात्‌ स्वार्थो भर्वात; जातिस्तु विशेष्यत्वाद द्रव्यस्‌ । यदा तु जात्या विशिष्टो गृणोऽभिधीयते— 
पटस्य शुक्लो गुण इति, तदा जातिविशेषणत्व्ात्‌ स्वार्थो भवति; गुणस्तु विशोष्यत्वाद्‌ द्रव्यस्‌। यदा तु 
गुणेविशिष्टं पटादिकं द्रव्यमुच्यते-शुक्लः पट इति, तदा विशेषणभूतो गुणः स्वार्थो भवति; विशेष्यभूतं 
पटा दिक द्रव्यमेव | यदा पुनद्र॑व्यमपि द्रव्यान्तरस्य विशेषणभूतं भवति--यष्ट्री: प्रवेशय, कुन्तान्‌ प्रवेशयेत्यादो, 
त्तदा यष्ट्यादिक द्रव्यं दिशेषणभावापच्नं स्वार्थः; द्रव्यान्तरं विशेष्यभावापन्नं पुरुषादिकं द्रव्यमेव । क्वचित्‌ 
सम्बन्धोऽपि स्वार्थो भवति-यत्र सम्बन्धनिमित्तकः प्रत्यय उत्पद्यते, यथा-दण्डी, विषाणीति । अत्र दण्ड- 
पुरुषसम्बन्धो विशेषणस्‌, दण्डीति द्रव्यम्‌ । क्वचितु क्रियापि स्वार्थो भवति, यत्र क्रियानिमित्तकः प्रत्यय 
उत्पद्यते, यथा - पाचक: पाठक इति । क्रियाक़ारकसम्बन्धोऽत्र स्वार्थ इत्यपरे | लिङ्ग स्त्रीत्वादि, संख्येकत्वादि, 
कर्मादयो वक्ष्यमाणाः कारकविशेषाः | तत्र पूर्वोक्तयो द॑शंनयो द्वितीयं यदशनं तदिह वृत्तिकारेणाश्रितस्‌ । 
धातोस्तु क्रियेव वाच्येत्यत्राचार्याणामविवाद एव । तत्र प्रातिपदिकस्थ पूर्वोक्ते निकेऽर्थे सति धातोश्च 
क्रियात्मकस्वे यदीदं सूत्रं नोच्येत, ततोऽनिद्दष्टार्थाः प्रत्ययाः स्वार्थे भवन्तीति प्रातिपदिकाज्जसादिबहुवचनं 
विधीयमानं त्रिक एवार्थे स्यात्‌, न बहुत्वसंख्यायास्‌ । धातोरपि झिप्रभुति बहुवचनं विधीयमानं क्रियायामेव 
स्थात्‌, न तु बहुत्वसंख्यायास्‌। तस्मादनेनेव तस्य बहुत्वसंख्या वाच्यत्वेन विधीयत इति विध्यथंमेतद्‌ भवति । 
यथा चानेन योगेन बहुत्वसंख्या बहुवचनस्य वःच्यत्वेन विधायते, तथा 'कमंणि द्वितीया” इत्येवमादिभिर्योगँ- 
ह्वितीयादीनां कर्मादि च | 'लः कर्मणि च भावे चाकमंकेभ्यः' इत्यनेनापि लकाराणां कर्माद्येव । तस्मादेतेऽपि 
योगा विध्यर्था एव वेदितव्याः । 
येषाञ्च पञ्चक प्रातिपदिकार्थं इति मतम्‌, तेषां प्रातिपदिकस्यैव पञ्चाप्यर्था वाच्याः । विभक्तयश्च 
तद्योतिका भवन्ति | तत्रानिदिष्टार्थाः प्रत्ययाः स्वार्थे भवन्तीति विनापि वचनेनानेन प्रातिपदिकाद्‌ बहुवचनं 
जसादि बहुत्वे सिद्धमेव । तत्र त्वनियमेनान्यत्राप्येकत्वादौ प्राप्तमनेन नियम्यत इति नियमार्थमेतद्‌ भवति i 
कस्मात्‌ पुनर्वृत्तिकारेण त्रिकं प्रातिपदिकार्थं इति दर्शनमाश्रितम्‌ ? युक्तत्वात्‌ । तथा हि- वृक्षं 
पश्येत्यादौ न हि विना विभक्तिभिः संख्याकर्मादयश्चार्थाः प्रतीयन्ते । यद्यपि पथः पयो जरयतीत्यादौ विनापि 
पदमञ्जरी ' 
इह्‌ केचिन्मन्यन्ते--स्वाथंद्रव्यलिङ्गसंख्याकर्माद्यात्मकः qas: प्रतिपदिकार्थ इति। आदितखिक 
इत्यन्ये । तत्र शब्दध्रवृत्तिनिमित्तं स्वार्थ, स चानेक प्रकार:-स्वरूप॑ जातिर्गुणः क्रिया द्रव्यं सम्बन्धश्चेति, 
डित्थो गौ: शुक्लः पाचकः यष्टिः पुरुषः दण्डीति । जात्यादिशब्देष्वपि जात्यादिमात्रनिष्ठेषु स्वरूपमेव प्रवृत्तिनि- 
मित्तस्‌ । अभिधानाभिधेययोरमेदाध्यासात्‌ शब्दरूपानुरक्तोऽर्थोऽभीधीयते । अस्य गौरिति नाम, अयं गौरिति 
च प्रतीतावेषो भिद्यते । अत्र हेतुर्वैयधिकरण्यस्‌, सामानाधिकरण्यं चः। तत्र जात्यादिवत्‌ स्वरूपमपि asaq एव 
प्रतिपन्नमप्यर्थस्य विशेषणं मन्यते । उक्तं च-- 
ग्राह्मत्वं ग्राहकत्वं च द्वे शक्ति तेजसो यथा। 
तथेव सर्वशब्दानामेते पृथगवस्थिते ॥ इति !। 
तेन स्वरूपमपि स्वार्थो युज्यते । 
स्वार्थस्य यत्र बिश्नान्तिर्वाच्यं द्रव्यं तदिष्यते? ॥ | 
पर्यवसानभूमिरित्यर्थ:। तच्चानेकप्रकारस्‌--जातिगुंण: क्रिया द्रव्यं स्वरूपमिति; गौः, शुक्लः पाक: 
डित्थः, 'तुष्णीमि भुवः' इति । लिङ्गं खोत्वादि | संख्या एकत्वादि, कर्मादयो वक्ष्यमाणाः कारकविशेषाः । 


१, आकरे तोपलब्ध: | 
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| न्यासः 

विभक्स्या संख्याकर्मादेरथेस्य प्रतोतिभेवतोति, तथापि पयसी पयांसि पयसेत्येवमादौ संख्याकर्मादिप्रतीत्यर्थ 

नियोगतो विभक्तिरपेक्ष्यत एव । न हि यथा गर्गा इत्यत्र बहुवचनेन यऊ्प्रत्ययमन्तरेणापत्याथे: प्रतीयते, तथा 

गाग्ये इत्यत्र प्रक्ृतिरेवापत्यार्थमभिधत्त इति शक्यते वक्ष्तुम्‌। अपि च--पयः पयो जरयतीत्येवमादो विभक्ति- 

विशेषोत्पत्तिसामर्थ्यादेव संख्याकर्माद्र्थस्य प्रतोतिभंवति। तथा हि, यतः स विभक्तिविशेष उत्पन्नस्तत 


एवासावर्थविशेषः प्रतीयते, नान्यस्मादिति त्रिक एव प्रातिपदिकार्थो युक्तः | 

यदि afg बहुत्वसंख्या बहुवचनस्य वाच्यत्वेन विधोयते तदा सूत्रं भावभ्रत्ययेन बहुत्वनिर्देशः कत्तंव्यः, 
अन्यथा बहुत्वसंख्या न प्रतीयेत ? न कर्तव्य: अन्तरेणापि भावप्रत्ययं भावप्रधानो निर्देशो भविष्यतीति 
यथा-पटस्य शक्ल इति । नन्वेवमपि भावस्येकत्वाद्‌ बहुष्विति बहुवचनं नोपपद्यते, नेष दोषः, यस्माद्‌ बहुत्व- 
संख्याधारस्य द्रव्यस्य यो भेदस्तं बहुत्वे गुणेऽध्यारोप्य बहुष्विति बहुवचनेन निर्देशः कृतः, संख्यावाच्ययं बहुशब्दा 
न वेपुल्यवाचीति ज्ञापनार्थश्च । तेन वैपुल्यं बहुवचनस्य वाच्यं न भवतोति बहुरोदनः, बहुः सूप इति वेपुल्य- 


वाचिनो बहुशब्दादेकवचनमेव भवति, न बहुवचनम्‌ । 


यदि बहुत्वसंख्या बहुवचनस्य वाच्यत्वेन विधीयते, इह्‌ वृक्षं पश्येत्यत्र बहुव चनं प्राप्तोति, हवे त्यत्र 
संख्ये--समुदायसंख्या edu, अवयवसंख्या च फलमूलशाखाद्यवयवसमवेता बहुत्वम्‌, अस्यापि प्रातिपदिकार्थे- 
नेकाथसमवायलक्षणः सम्बन्धोऽस्त्येव । तथा हि-येष्ववयवेषु समवेता बहुत्वसंख्या घ्रातिपदिकार्थोऽपि समुदाय- 


पदमञ्जरी 


तदिह द्वितोयं दशनं वृत्तिकारेणाश्रितम्‌ । अन्वयव्यतिरेकाभ्यां हि शब्दार्थनिशचयः, यस्य शब्द- 
स्यान्वये योऽर्थः प्रतीयते, व्यतिरेके च व्यतिरिच्यते स तस्यार्थः । वृक्ष: वृक्षौ वृक्षा इत्यादौ च तत्तद्ठचनान्वये 
सा सा संख्या प्रतीयते व्यतिरेके च व्यतिरिच्यते सत्यपि प्रकृत्यन्वये, तेन मन्यामहे-वचनार्थः संख्येति । 
तथा वृक्ष वृक्षेण वृक्षायेत्यादौ तत्तत्त्रिकान्वये स स कर्मादिः प्रतीयते, व्यतिरेके च व्यतिरिच्यते, तेन 
मन्यामहे-त्रिकार्थः कर्मादिरिति। यद्यपि पयो दधि मघ्वित्यादावन्तरेण वचनमन्तरेण च त्रिकं स सोऽर्थः 
प्रतीयते, नैतावता विभक्त्यथंत्वं हीयते, न हि गर्गा इत्यत्रान्तरेणापि यञ्रमपत्यार्थः प्रतीयते इति गाग्ये 
इत्यत्रापि प्रकृतेरिवापत्यमर्थं इति युक्तं वक्तुम्‌, पचति पचतः पचन्तीत्यादौ वचनान्वये संख्यान्वयाद्व्तिरेके 
च व्यतिरेकाद्‌ वचनाथ एव संख्या, न धात्वर्थः । अत्रिभभंवानित्यादौ यद्यप्यन्तरेणापि तिङं कर्त्ता संख्या 
च प्रतीयते, तथापि नेतावता ada प्रकृत्यर्थंत्वं gagi न हि भित्‌, छिदित्यादौ अन्तरेणापि प्रत्ययं कर्त्ता 
प्रतीयते इति भेत्तेत्यादावपि कर्ता प्रकृत्यर्थो भवति । तदेवं त्रिक एव प्रातिपदिकार्थः । 

धातोश्च क्रियेव वाच्येत्यसत्यस्थिन्न नि दिष्टाथंत्वात्स्वार्थे त्रिक एव जसादिबहुवचनं स्याद्‌, न बहुत्व 
इति बहुत्वसंख्यावाच्यत्वेन विधीयते । सूत्रेष्यन्तरेणापि भावप्रत्ययं भावप्रधानो निर्देशः, बहुत्व इत्यर्थः । 


आश्रयगतस्य बहुत्वस्य गुणे आरोपाद्‌ बहुष्विति बहुवचनम्‌ । आरोपस्य प्रयोजनं नानाङधारस्य संख्यारूपस्य 
बहुत्वस्य ग्रहणं यथा स्यात्‌ । तेनेकाश्रयं बैषुल्यं बहुवचनस्य वाच्यं भवति--बहुरादन इति । 


केचिन्मन्यन्ते—व॑ख्याकर्मादयश्च परस्परमंनन्विताः, प्रकृत्यर्थेन चान्विता विभक्तिभिरमिधीयन्ते- 


ृक्षान्पश्य, कोऽर्थः ? बहवो वृक्षाः कर्मेति, न तु कर्मीभूता वृक्षा बहव इति; नापि बहवः कर्मेति । एवमेक- 
वचनेऽपि “पशुना यजेत' इति पशुरेकेः पशुः करणक्निल्यर्थः, न तु करणोभूतः पशुरेक इति, नाप्येकः पश: 
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कर्मादयोऽप्यपरे विभक्तीनामर्था वाच्याः, तंदीये बहुत्वे बहुवचनम्‌, कर्मा दषु बहुवचनमित्यर्थः 

ब्राह्मणा: पठन्ति । t | | 

यत्र च संख्या सम्भवति, तत्रायमुपदेशः । अव्ययेभ्यस्तु . निःसंख्येभ्यः सामान्यविहिताः स्वादयो 

विद्यन्त एव ॥ | 
न्यासः 


स्तत्रेव समवेतः, ततश्च तस्माद्वहुवचनं प्राप्नोतीत्यत आह--कर्मादय इत्यादि । कर्मादयो ह्येकविभक्तिशब्द- 
वाच्यत्वात्‌ प्रत्यासन्ना बहुत्वसंख्याया?, ततः प्रत्यासत्तेस्तदीय एव बहुत्वे बहुवचनं भवति । समुदाय एव हि 
वृक्ष पश्येत्यत्र दृशिक्रियया व्याप्तुमिष्टतम इति स एव कर्म॑भावमापद्चते, नावयवाः, तत्‌ कुतो बहुवचनस्य 
प्रसङ्ग; ! कर्मादिष्बित्यादि । कर्मादयो बहुवचनस्य वाच्याः । तदीयं बहुत्वं बहुष्वेव कर्मादिषु सम्भवति, अतः 
सामर्थ्यात कर्मादिषु बहुष्वित्येषोऽ्थं सम्पद्यते । | 

यदि dig विभक्तीनां बहुवचनस्य बहुखसंख्या वाच्यत्वेन विधीयते, तदा नि:संख्येभ्योऽव्ययेभ्यः 
स्वादयो न स्युः; ततश्च पदसंज्ञा तेषां न स्यादित्याह-यत्र चेत्यादि ag स्वादिविधानसूत्रे संख्याकर्मादयः 
स्वादीनामर्थाः शास्त्रान्तरेण विहिताः, तेन सहास्येकवाक्यतेति वक्ष्यति aq कुतः स्वादीनां सामान्यविहि- 
तत्वम्‌ ? न हि agg बहुवचनम्‌', "कमणि द्वितीया’ इत्यादिना शास्त्रान्तरेण स्वौजसादेः सूत्रस्येकवाक्यतायां 
स्वादीनां सामान्यविहितत्वमुपपद्यते । एवं तहि ज्ञापकेन अव्ययेभ्यः सामान्येन स्वाद्युत्पत्तेज्ञापितत्वात्‌ सामान्य- 
विहिता इत्यृक्तमित्यदोषः, कि पुनस्तज्ज्ञापकस्‌ ? ` अव्ययादाप्सुपः? इत्यव्ययादुत्पत्नानां सुपां लुग्वचनस्‌, न 
च्यनृत्पन्नानां लुगुपपद्यते ॥ २१ ॥ 

पदमञ्जरी 


करणमिति करणत्वेकत्वयोयृगपदभिधानादिति तन्निराकरोति कर्मादयोऽप्यपर इत्यादि। तदीये बहुत्वे 
इति । कर्मादिगतमेव बहुत्वं बहुवचनस्य वाच्यम्‌, न तु केवलप्रातिपदिकार्थंगतमित्यर्थः । प्रकृत्यर्थगतमेव बहुत्वं 
वाच्यस्‌, वृक्षशब्दस्यावयवी वाच्यः, न त्ववयवा इति द्रव्यपदार्थंपक्षे तावद्‌ वृक्ष पश्येति मूलस्कन्धकलपलाशा- 
दीनां बहुत्वेऽपि तेषामनभिधेयत्वाद्वहृवचनाभावः। आक्ृतिपक्षेऽपि प्रत्यासत्तेस्तदाधारगतं बहुत्वम!श्रोयते न 
त्ववयवगतस्‌ । भिन्नवाक्यतया विधिरित्युक्तं तत्मयोजनमाहृ-यत्र चेत्यादि । भाष्ये तु पञ्चकपक्षाङ्गीकारेण 
नियमपक्षः स्थापितः | तत्र ह्यनिदिष्टार्थाः प्रत्ययाः स्वार्थं इति स्वार्थेऽपि जसादि बहुवचनं बहुत्वेऽपि सिद्धम्‌, 
तस्यापि स्वार्थत्वरात्तत्राप्यरथंतियमाद्‌--बहुषु बहुवचनमेव, द्व्ेकयोद्विवचनैकवचने एवेति। एवं कर्मणि 
द्वितीया' इत्यादाबपि कमणि द्विती येवेत्येवमा दिकोऽर्थनियमो वेदितव्यः। एवं हि प्रत्यानामनियतत्बादव्ययेभ्य 
निःसंख्येभ्यो निष्क्रारकेभ्यश्च स्वादयः सिद्धयन्ति। अथ वा, प्रत्ययनियमः--बहुष्वेव बहुवचनं इयेकयो रेव 
ढ्विवचनेकवचने । तुल्यजातीयस्य च नियमेन व्यावृत्तिः-बहुष्वेव बहुवचनं द्रद्येकयों, एकस्मिन्तेवैकचनं न 
संख्यानन्तरे, योरेव द्विवचर्त न संख्यान्तर इति। 'कर्मणि द्वितीया’ इत्यादावप्येवम्‌-कमंण्येव द्वितीया, 
ने कारकान्तर इति । एवमपि ह्यव्ययेभ्यः स्वादयः सिद्धयन्ति ॥ २१ || 
भावबोधिनी 

जा रही है । बहुत अथ (वाच्य) रहने पर बहुवचन होता है । बहुत्वसंख्या बहुवचन को वाच्य होती है, यह समझ 
लेना चाहिये । विभक्तियों के कमं आदि दूसरे अर्थ भी वाच्य हैं, उनके बहुत होने पर बहुवचन होता है । कर्मादि 
बहुत रहने पर बहुवचन होता है । उदा०--ब्राह्मणाः पठन्ति । [बहुत ब्राह्मण पढ़ते हैं ।] » | 

जहाँ संख्या सम्भव होती है वहीं के लिये यह वचन है । संख्यारहित अव्ययों से तो सामान्यरूपेण विहित 
q आदि हैं ही ॥ २१ ॥ | 








१. v. २३. | प्रथमाध्याये चतुर्य: पादः १२९ 


२६३. gu कयोद्विवचनकवचने ॥ २२ ॥ (१८६) | 

दित्वेकत्वयोरथेयोद्विवचनेकवचने भवतः । एतदपि सामान्यविहितयोद्विवचनेकवचनयोरर्थाभि- 
धानम्‌ । द्वित्वे द्विवचन भवति, एकत्वे एववचन भवति । ब्राह्मणो पठतः । ब्राह्मणः पठति ॥ 

२६४. कारके ॥ २३ ॥ (५३४) 

कारके? इति विशेषणमपादानादिसंज्ञाविषयमधिक्रियते। कारके” इत्यधिकारो वेदितव्यः 
यदित ऊध्वंमनुक्रमिष्यासः 'कारके' इत्येवं तद्‌ वेदितव्यम्‌ । 
| त्यास$ 

हचेकयोदिवचनेकवचने ॥ द्येकयोरिति । अयमपि भावप्रधानो निर्देशः, अन्यथा हि बहुत्वात्‌ 
बहुवचनं स्यात्‌ । भावप्रधाने तु निर्देशे, द्वित्वमेकत्वञ्च द्वावेतार्थाविति युक्तं द्विवचनस्‌ । एतदपोत्यादिनाऽस्यापि 
योगस्य fasadai दशयति । अर्थाभिधानमिति । अर्थो वाच्योऽभिधीयते येन तदर्थामिधानस्‌ ॥ २२ d 

कारके ॥ कारक इति विशेषणमपादानादिसंज्ञादिषयमिति । अपादानादयः संज्ञाविषयो यस्य तत्‌ 
तथोक्तम्‌ । आदिशब्देन सम्प्रदानादीनां ग्रहणम्‌ । अथ वक्ष्यमाणानां ध्रुवादीतामियं संज्ञा कस्मान्न भवति ? 
एव मन्यते यदयं gaat संज्ञा स्यात्‌ तदा कारकशब्दः प्रथमान्त एव निदिञ्येत, यथान्ये प्रत्ययः’ 
इत्येवमादयः संज्ञाशब्दा निदिञ्यन्ते; अयं तु सप्तम्या निर्दिष्ट), तस्मान्नेयं ध्रुवादीनां संज्ञेत । 'कारके इति 
निर्धारणे सप्तमी, निर्धारणं तु बहूनां सम्भवति, तत्‌ कथमेक्रवचनेन निर्देशः ? सामान्यपेक्षया त्वेकवचनम्‌ ! अथ 
वा--'छन्दोवत्‌ सुत्राण भवन्ति’, ततो “व्यत्ययो बहुलम्‌? इति बहुवचने प्राप्त एकवचनस्‌-कारकेषु मध्ये थद्‌ 
ध्रुवं कारकं तदप!द!नसंज्ञं भवति । एवमन्यत्रापि वेदितव्यमिति । 

पदमञ्जरी | A 

दृरेकयोद्विवचनेकबचने ॥ द्विशब्देन साहचर्यादेकशब्दः संख्यावाची । अयमपि भावप्रधानो निर्देशः, 
अत एव gås इति द्विवचनम्‌ तदाह--हित्वेकत्वथोरिति । एतदपोत्यादि। अनेनास्यापि विध्यथंत्वं 
दशंयति। कथं तहि सामान्यविहितयोरिति, यावता नियमार्थत्वे एतद्‌ घटते ? उच्यते; साधारणपर्यायः 
सामान्यशब्दः ससंख्यनिःसंख्यसाधारण्येन विहितयो रित्यर्थः । अर्थामिधानमिति । अर्थः = वाच्योऽभिधीयते = 
कथ्यते येन तदर्थाभिधानम्‌। दद्येक्रयोरित्यन्न “संख्याया अल्पीयस्याः’ इत्येकशब्दस्य पूर्वंतिपातोऽस्मादैव 
निपातनान्न भवति । संख्येयवचनेष्वेवाथंद्वा रकमल्पीयस्त्वमित्यन्ये | २२ || 

कारके n अधिकारोऽनेकप्रकारः। संज्ञा, विशेषणम्‌, स्थानी, प्रकृतिः, निमित्तम्‌, आदेश इति। 
प्रत्ययः”, 'शेषे', 'पूर्वपरयो?' 'ड्या'प्रातिपदिकात्‌' 'घातोः' 'आद्धंधातुके qia? इति, तदिह विधेयानिर्देशात्‌ 
स्वरितत्वाञ्चाधिकारत्वे स्थिते प्रकारमाह--'कारक' इति aiat afana इति। न तावत्सज्ज्ञात्वे- 


नाधिकारः; सञ्ज्ञानुरूपः प्रथमानिर्देश एव कस्मान्न कृतः, युक्तं चैतद्‌ कारकसंशब्दनेषु वक्ष्यमाणानामपादा- | 


नादीनामेव षण्णां ग्रहणस्येष्टत्वाद्‌; अन्यथा नटस्य शृणोतीति कारकशेषष्यापि प्रसङ्गात्‌ ? उच्यते; सञ्ज्ञापक्षे~ 
अपाये यद्‌ ध्रुवं तत्‌ कारकसञ्ज्ञं भवत, अपादानसञ्ज्ञं चेत्ययमर्थो भर्वति, एवमन्यत्रापि; ततश्च कारका- 
पादानसञ्ज्ञयोयुगपद्विधानात्‌ परस्परं निमित्तनिमित्तिभाबाभावादकारकस्यापि व्यापारशून्यस्यापादानसञ्ज्ञा 
प्राप्नोति । विशेषणाधिकारे तु--कारकेषु मध्ये यदपाये ga कारकमित्यर्थो लभ्यते, निर्द्वारणस्य सजातोय- 
विषयत्वादिति व्यापारशून्यस्य सा न प्राप्नोति। अतो विशेषणानुरूप निर्देश: कृतः, न तु सञ्ज्ञातुूपः । 
| भावबोधिनी 

द्वित्व संख्या में द्विवजन और एकत्वसंख्या अथ में एकवचन होता है--यह भी सामान्यरूप से विहित द्विवचन 

और एकवचन के अर्थों का कथन है द्वित्व में द्विवचन होता है, एकत्व में एकबचत होता हे । उदा० ब्राह्मणो पठतः । 


ब्राह्मण: पठति । दो ब्राह्मण पढ़ते हैं एक ब्राह्मण पढ़ता है । कहीं कहीं पचति, पचतः यह भी पाठ है ।| ॥ २२॥ 
का० द्वि० १७ 








१३० काशिकावृत्तौ ME Sg ME 


कारकशब्दश्च निमित्तपर्यायः । कारकम्‌, हेतुरित्यनर्थान्तरम्‌। कस्य हेतुः ? क्रियायाः। वक्ष्यति 

'श्रुवमपायेऽपादानम्‌' (१.४.२४), ग्रामादागच्छति । पवंतादचरोहति i 
; न्यासः | 

का रकशब्दोऽयमस्त्येव व्युत्पन्त:--ण्वुलन्त: कर्तृपर्य्याय इति, अस्ति च संज्ञाशब्द:--अव्युत्पन्नो 
निमित्तपर्य्याय इति । तत्रेह यदि पूर्वोक्तस्य ग्रहणं स्यात्‌ तदापादानादिष कारकशब्दो न वतते, यथा--कतंशब्द: 
ण्वुल्तुची' इति कर्त्तरि व्युत्पादितः, तथा कारकशब्दोऽपि; कर्ता च स्वतन्त्रः, अपादानादथश्चास्वतन्त्राः, तत्‌ 
कथं तेषु कारकव्यपदेशः स्यात्‌ ? असति हि कारकव्यपदेशे कारऊसंशब्दनेष तेषां ग्रहणं न स्यात्‌ । अथ 
तेषामपि कथञ्चित्‌ स्वतन्त्रताभ्यृपेयेत, एवञ्च तत्र कतुसंज्ञा प्रसज्येत, ततश्च ग्रामादागच्छति, उपाध्यायाय 
गां ददातीत्यादौ ग्रामादिभ्यस्तृतीया प्रसज्येत, इतरेतराश्रयश्चापि दोषः स्यात्‌ । तथा हि कर्तृंसंज्ञोत्तरकालं 
कारकशब्दस्य व्युत्पत्तिः, तस्यां सत्यां कारकशब्दोपक्रमेण कत्तृ संज्ञा स्यात्‌, quid प्रतिविधेयं स्यात्‌, प्रतिविधाने 
च प्रतिपत्तिगोवं स्यात्‌ । निमित्तपर्यायस्य तु कारकशन्दस्य ग्रहणे न दोषः स्यात्‌, ततः स एव Taa इति 
मत्वाह-कारकराव्दोऽयं निमित्तपर्याय इति । ग्रामादागच्छतीति। ग्रामस्य ध्रुवस्यागमनक्रियां प्रति निमित्त- 
भावोऽस्ति । यदीह ग्रामाऽवघिभावेन नावतिष्ठेत तत आगमनं न निष्पद्येत, तस्माद्‌ ग्रामः कारकस्‌ ¦ 

पदमञ्जरी 

कारकसञ्ज्ञा त्वन्वर्थत्वाद्‌ व्यापारशून्यस्य न भवति। कि च कारकसंज्ञाया अपादानादिसञ्ज्ञाभिः 
समावेशो न प्राप्नोति, ततश्च 'स्तम्ब्ररमः' इत्यत्र सप्तम्यां श्रयमाणायां गतिकारकोपपदादिति स्वरो न स्यात्‌, 
कारके इति निर्धारणे सप्तमी, सामान्यापेक्षं चैकवचनम्‌ । कारकशब्दोऽयमस्ति ण्व॒लन्तः-करोतीति कारक- 
मिति, अस्त्यव्युत्पन्तः सञ्ज्ञाशब्दो तिमित्तपर्यायः; तत्र पूर्वस्य ग्रहणेऽपादानादिषु कारकशब्दो न प्रवर्तेत, 
यथा कतृंशब्दः, तेषामस्वतन्त्रत्वात्‌; स्वातन्त्र्ये वा पक्षे कर्तृंसञ्ज्ञा प्रसज्येत, नेष दोषः; सर्वमेव खलु कारकं 
यथायथमत्रान्तरव्यापारं निर्वतंयत्‌ प्रधानक्रियायामुपयुज्यते, सा च सकलक्रारकजन्या फलभूता विक्छित्यादि- 
रूपा क्रिया प्रधानक्रिया । यद्दा--सामान्यभूता क्रिया प्रधानक्रिया फलजनना नाम सर्वाणि हि कारकाणि 
फलजननाय प्रवतेन्ते, अतो यद्यत्फलजननारूपं तस्सर्वेष्वेव कारकेष्वविरिष्टस्‌ । किश्वित्खलु कारकं केनचिदेव 
रूपेण फलं जनयतीति फलजनना सर्वेषामभिन्तरूपा । अवान्तरभेदविवक्षायां तु करणादिरूपोन्मेषः । 

न च वेशेषिकाणामिवास्माकमेका क्रिया नानेकत्र समवेता, धात्वर्थो हि क्रिया, न परिस्पन्द एव । 
घालुना च सकळलकारकानुयाय्योदनादिफलावच्छेदेन एक्रीकृतो व्यापारोऽभिधीयते । तस्यामेकस्यां प्रधानक्रिया- 
यामृपयोगो यथायथमवान्तरव्यापारमुखेन, तद्यथा -अपादानस्यावधिभावोपगमनं व्यापारः, सम्प्रदानस्य 
तु प्रेरणानुमत्यनिराकरणादिः, करणस्य काष्ठादेज्वंलळनादिः, अधिकरणस्य सम्भवनधारणादिः, कर्मणो 
निवृत््यादिः, «d: प्रसिद्ध एव प्रयोजकस्य प्रेषणादिः। न चैवं सति करणादीनामपि करतृंसञ्ज्ञाप्रस ङ्गः, 
परतन्त्रत्वात्‌ । प्रधाने हि कर्त्री समवाये करणादीनि परतन्त्राणि, व्यवाये स्वतन्त्राणि; तद्यया-अमात्यानां 
राज्ञा सह समवाये पारतन्त्र्यम्‌, व्यवाये स्वातन्त्प्रस्‌ | यद्येवम्‌, कारकव्यपदेशोऽपि करणाद्यवस्थायां न स्यात्‌ ? 

| भावबोधिनी 

'कारके' यह विशेषण अपादानादिसंज्ञा-विषयक है, इसका अधिकार चलता है। 'कारके यह अधिकार 
समझना चाहिये--इसके बाद जो भी कहा जायगा उसे 'कारके' [कारक| इसप्रकार समझना चाहिये । 

कारक शब्द निमित्त का पर्या है । कारक, हेतु--यह समानार्थक है । किसका हेतु? क्रिया का । आगे 
कहा जायगा “अपाये = पाथक्य में ध्रुब अपादान कहा जाता है ।' ग्रामादायाति--गाँव से आता है । पर्वंतादव- 
रोहति---पवंत से उतरता है । [यहाँ आगमन ओर अवरोहण में ध्रव ग्राम को निमित्त माना जाता है । तभी वह अपादान 
कारक होता है ।] | 








१. ४. २३. ] * प्रथमाध्याये चतुः पादः १३१ 


कारक इति किम्‌ ? वक्षस्य पण पतति। कुड्यस्य पिण्डः पतति । 

'अकथितं च! (१.४.५१) । अकथितं च कारकं कमंसंज्ञं भवति । माणवकं Were पृच्छति । 

कारके इति किम्‌ ? माणवकस्य पितरं पन्थानं पृच्छति । 

न्यासः 

वृक्षस्य पणं पततीति । वृक्षः सम्बन्धित्वेनात्र विवक्षितः, न तु निमित्तत्वेन । अपायस्य का रकग्रहणा- 
न्निमित्तत्वेनाविवक्षितस्यापादानसंज्ञा न भवति । नेतत्‌ कारकग्रहणस्य प्रत्युदाहरणं युक्त; ध्रुवग्रहणनवात्रा- 
पादानसंज्ञाया निवर्तितत्वात्‌, ud हि तद्‌ यदवधिभूतमपाये साध्ये । तथा हि वृत्तिकारो वक्ष्यति अपाये 
साध्ये यदवधिभूतम्‌’ (qo १३२) इति । न चेह वृक्षोऽवधित्वेन विवक्षितः, किं तहि ? सम्बन्धित्वेन, नेतदस्ति; 
विवक्षितावधिभावस्येव वृक्षस्य सम्बन्धिभावेन विवक्षितत्वात्‌ । अवधिभूतस्य वृक्षस्य सम्बन्धिनः पणं पतती 
त्यर्थः । न हि सम्बन्धित्वेत बिवक्षाऽवधिभावविवक्षया विरुध्यते । तस्माद्विवक्षितावधिभावस्येव वृक्षस्य सम्ब- 
faaara विवक्षितम्‌, न तु विद्यमानमप्यपायं प्रति निमित्तत्वमिति कात्रायुक्तता ! | 

माणवकस्य पितरं पन्थानं पृच्छतीति । 'अकथितञ्च' इत्यकथितस्य कमंसंज्ञा विधीयमाना 'कारके' 
इत्येतस्मिन्नसति माणवकस्यापि स्यात्‌, कथम्‌ ? अकथितशब्दोऽयमकीत्तितपर्याथः । स च कस्यचिद्‌ विशेषस्या- 
प्रकृतत्वाद्‌ विशेषानुप'दाने सति प्रयुज्यमानः सर्वंत्राविशेषेणाकीतितमात्रे स्यात्‌ । ततश्च 'अकथितम्‌' इत्य॒च्य- 
माने कारकञ्चाकारकञ्च सर्वंसकथितमिति गम्यते। यथा पिताऽपादानादिर्भित्रशेषकथाभिन कथितः, 
तथा माणवकोऽपि, अतस्तस्यापि कमंसंज्ञा स्यात्‌ । 'कारके' इत्यस्मिस्तु सति प्रहतक्रियानिमित्तस्य वितुरेव 
भवति, न तु माणवकस्य । न ह्यसौ प्रइनक्रियां प्रति निमित्तभावेन विवक्षितः, कि dig ? पितुः सम्वन्वित्वेन । 

पदमञ्जरी 
करणम्‌ कारकमिति अधिकारसामर्थ्यात्‌ । कारकशब्दोपनीतस्वातन्त्र्यमवस्थान्तरगतं विज्ञास्यते । अवस्थान्तरे 
यत्‌ स्वतन्त्रं तत्साधकतमं करणमिति कर्तुरेव त्वेकस्य सांप्रतिकं स्वातन्त्र्यम्‌, तञ्च कतृंसञ्ज्ञाङ्गतया चोदितम्‌ । 
यदि dig व्युत्पत्तिपक्षेऽप्यवस्थान्तरगतमेव स्वातन्त्र्यम्‌, एवं तहि करणाद्यवस्थायां निमित्तभाव एवाभ्युपगतो 
भवति ? यद्येवम्‌, क्रि दोषप्रतिविधानव्यसनेन ! निमित्तपर्यायस्येव ग्रहणमस्त्विति मन्यमान आह--कारक- 
शब्दश्चेति । कस्य हेतुरिति । द्रव्यगुणविषयोऽपि हेतुः कारकं प्रा्तमत्यभिप्रायः। कारकशब्दोञ्य क्रियाः 
हेतावेव प्रसिद्ध इत्याह-क्रियाया इति। अनाश्रितव्यापारं निमित्तम्‌, आश्रितव्यांपारं कारकम्‌, उक्त च-- 
द्रव्यादिविषयो हतुः कारक नियतक्रियम्‌ । इति । (वा० To ३.७.२५) 
अनाश्रिते तु व्यापार निमित्तं हेतुरिष्यते ॥ इति च । (वा० प° ३.७,२४) 

कथं dig पूर्वंमुक्तम्‌-अनर्थान्तरमिति, न हि सामान्यविशेषवचनानामनर्थान्तरवाचित्वम्‌ ? सत्यम्‌; 
साभान्यशब्दयोरपि अथप्रकरणादिना विशेषवृत्तिमभिप्रेत्य तु तथोक्तम्‌ । वृक्षस्य पणं पततोति पर्णंविशेषणः 
त्वेनात्र वृक्षो विवक्षितः, न त्वपायस्य निमित्तत्वेनेत्यपादानसंज्ञा न भवति, न वापायस्याविर्वाक्षतत्वात्‌ । 
सति ह्यवधो गतिरपायो भवति, नान्यथा। न चात्र वृक्षो$्धित्त्रेन विवक्षितः। तथा हि-वृक्षमजहत्यपि 


भावबोधिनी | 
कारके--[क्रिया का हेतु |-इसका क्या फल है ? वृक्षस्य पर्ण पतति । वृक्ष का पत्ता गिरता है । कुड्यस्य 
पिण्ड: पतति । दीवाल का पिण्ड गिरता है । [इनमें पतन क्रिया के प्रति वृक्ष ओर कुड्य कारक = हेतु नहीं हैं । अत: 
कारकविभक्ति न होकर सम्बन्ध अथं में षष्ठी होती है || 'अकथितं च' (पा० qo १।४।५१) 'अकथित कारक . कमंसंज्ञक 
होता है । माणवक पन्थानं पृच्छति । [बच्चे से रास्ता पूछता है ।] | 
कारके” इसका क्या फल है ? माणवकस्य पितरं पन्थानं पृच्छति । माणवक के पिता से रास्ता पूछता है । 
[यहाँ माणवक कारक = क्रियाहेतु नहीं है ।] 








१३२: - काशिकावृत्ती [ १४ २४; 


कारकसंदब्दनेथु चानेनेव विशेषणेन व्यवहारो विज्ञायते ॥ 


२६५. थ्रुवमपायेञ्पादानस्‌ ॥ २४ ॥ (५८६) 
धुवं = यदपाथयुक्तमपाये साध्ये यदवधिभूतं तत्कारकमपादानसंज्ं भवति। ग्रामादागच्छति । 


पचंतादवरोहति । सार्थाद्वीनः van पतितः 
व्यासः 


यदि विशेषणमिदं ध्रुवादीनास्‌; न. संज्ञा, ततश्च 'कारकादृत्तश्रृतयोरेवाशिषि’ इत्येवमादिषु प्रदेशेषु 
यत्र कारकशब्दः संशब्यते तदा तत्रापादानादीनां कारकग्रहणेन ग्रहणं न स्यात्‌ । संज्ञापक्षे तु न दोषः, संज्ञा 
ह्यावत्तमाना संज्ञिनं प्रत्यायथतीत्यत आह--कारकसंद्ाव्दनेत्यादि । यत्र कारकशन्दस्य संशब्दनं तत्राप्यनेनैव 
विशेषणेन विवक्षितार्थंप्रत्यायनलक्षणो व्यवहारोऽयं विज्ञायते; प्रदेशान्तरेऽपि कारकशब्दस्य निमित्तपर्यायस्ये- 
वोपादानात्‌ । ag निमित्तमपादानाद्येव, न fg ततोऽन्यत्क्रियानिमित्तं भवति | तस्मातु कारकग्रहणेनापादाना- ' 
दीनां ग्रहणं भवति । अन्ये त्वाहुः-साह चर्यात्‌ कारकविशेषणसहचरिता अपादानादयः कारकशब्देनोच्यन्त 
इति तद्ग्रहणेनेव तेषां ग्रहणम्‌ । कारकग्रहणं वा स्वरयित व्यस्‌ | तेन स्वरितेनाधिकारः’ इत्येव विधिभंवति । 
तस्मात्‌ क्रारकग्रहणेनापादानादीनां ग्रहणं भविष्यति ॥ २३ ॥ 

श्रुवमपायेञ्पादानम्‌ ॥ अपायः = विश्लेष:, विभाग इत्यर्थः । तस्य च द्विष्ठत्वाद्‌ यथा तेन विभागेन 
योऽपेति सोऽपाययुक्तः, तथा यतोऽपेति सोऽप्यपाययुक्तः; तस्मादुभयत्र पञ्चम्या भवितव्यमित्यत एवाहु~ 


Hu यदपाययुक्तमिति । अपाये साध्य इति। विषयक्षप्तमोयम्‌ | अपायस्य साध्यत्वेन विषयभूत इत्वर्थः । 


पदमञ्जरी 

पर्णे वृक्षस्य पर्णं पत्तताति भवति प्रयोगो यदा वृक्षः छिन्नः पततोति, सत्यम्‌; अत एवास्मिन्नतुष्तः सन्नाह 
माणवकस्य पितरमिति। अत्र पितुः सम्बन्धित्वेन माणवको विवक्षितः, न तु प्रश्‍नक्रियां प्रति निमित्तत्वेनेति 
कमंसज्ञा न भवति; असति तु कारकाधिकारे तस्यापि स्यातु । शेषलक्षणा लु षष्ठी अकथिते दुह्यादिपरिगणना- 
द्राज्ञ: पुरुष इत्यादी सावकाशा । यदि तहि विशेषणमिदम्‌, garai न संज्ञा, 'कारकाहृत्तश्रुतयोरेवाशिषि'- 
इत्यादो यत्र कारकशब्दः संशब्धते तत्रापादानादीनां लक्ष्यमाणानां षष्णामेव ग्रहणमिष्यते, तन्त सिद्धयति । 
संज्ञापक्षे तु न दोषः, संज्ञा ह्यावतंमाना संज्ञिनं प्रत्याययति | स्थादेतत्‌=प्रदेशोष्त्रपि क्रियानिमित्तपर्यायस्य कारकः 
शब्दस्योपादानम्‌, तच्च निमित्तमपादानाद्येवेति, तदसत्‌; नटस्य श्मृणोतोत्यादो कारकशेषस्य सम्भवादित्यत 

आह्‌-कारकसंशब्दनेछु चेति । कारकग्रहणं प्रदेशेषु स्वर्यते, स्वरितेनाधिका रावगतिर्भवतीति भावः ॥ २३ ॥ 
शुवमपायेऽपादानम्‌ ॥ ध्रुवमिति à शु गतिस्थेयंयोः' इत्यस्मात्कुटादेः पचाद्यचि रूपम्‌ । ये तु ,ध्रव 
ग तिस्थेयंयोः' इति पठन्ति, तैषामिगुपधलक्षणः कः प्रत्ययः । अपायः=विइ्लेषः, विभागस्तद्धेतुभूतश्च गतिविशेषोऽ- 

भावबोधिनी 
` जहाँ कारक शब्द का श्रवण होता है वहाँ इसी विशेषण [निमित्त पर्यायवाची] से व्यवहार समझना चाहिये । 
विमश---काशिकाकार ने कारक का अर्थ क्रिया का निमित्त किया है। नव्यवैयाकरण दीक्षित आदि क्रिया- 
न्वयी = कारक मानते हैं । नागेश भट्ट क्रियाजनक = कारक मानते हैं । इनमें कोई विशेष अन्तर नहीं हैं । जो क्रिया का 
निष्पादक होता है, बही कारक होता है । यह निष्पादन जिस रूप से होता है, वही कारक विशेष बन जाता है । यह 
अधिकार सूत्र होने के कारण आगे वाले सूत्रों में अन्वित होता है अत: सभी कारक होते हैं ॥ २३ ॥ 

ध्रुव = अपाय से युक्त, अपायसाध्य रहने पर जो अवधि बना है, वह कारक अपादानसंज्ञक होता & I 
S«Te—HTHTQ आगच्छति | पव॑ताद अवरोहति । सार्थाद हीन: । रथात्‌ पतितः । इनमें क्रमशः आगमन के प्रति ग्राम, 


अवरोहण के प्रति पर्वत, हीनत्व = छूटना के प्रति सार्थ = समूह, और पतन के प्रति रथ घव = अवधिभूत होने से. 


अपादान होता हैं ।] | | ह 
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*जुगुप्साविरामप्रमादार्थानामुपसंख्यानम्‌ (Ho भा० १.४.२४ dTe १)» । अधर्माज्जुगुप्तते | अघर्माद्‌- 
विरमति । घर्मात्‌ प्रमाद्यति । 


न्यासः 
यद्यपि थ्रुवशब्दो लोक एकरूपता माचष्टे-ध्रुवमस्य शीछम्‌, ध्रवमस्य रूपमिति; तथाप्यपाये साध्येऽभिहितिया 
तया न pagi: सम्पद्यत इति नात्र ध्ुवताऽपायं प्रत्युपयुज्यते ? सेवोपादीयते, सा चावधिभाव एव। 
तस्मादपायशब्दस्य सन्तिधौ ध्रवशब्दः सम्बन्धात्‌ संश्लेषलक्षणात्‌ प्रच्यवमानस्पावविभावमाचष्टे, इत्यत आह-- 
अवधिभूमिति । अत एकापाये साध्येऽवधिभूतं यत्‌ तदिह धरुवशब्देनोच्यते। तेन धावतोऽश्रात्‌ पतित इत्येव- 
मादावप्यपादानसंज्ञा अश्वादे: सिद्धा भवति । अस्ति ह्यत्रावि सत्यपि चलत्वेऽश्वादेरप्यपवायेऽत्रधिभावः । 
अथेह कथमपादानसंज्ञा-अधर्माज्जुगुप्सते, अधर्माद्विरमति, धर्मात्‌ प्रमाद्यतीति, न ह्यत्रापायोऽस्ति ? 
कथम्‌ ? कायसम्भ्राप्तिपूर्वको ह्यपायो भवति, न dg कायसम्प्राप्तरस्तीत्यत आह- जुगुप्सेत्यादि । जुगुप्सा- 
रर्थानां धातूनां घ्रयोगेऽपादानसंज्ञाया उपसंख्यानम्‌ = प्रतिपादनं कत्तंव्यमित्यर्थ:। तत्रेदं प्रतिपादतस्‌— 
'अपादानस्‌' इति महती संज्ञा क्रियते, महाविषयेयं संज्ञेति सुचनाथेस्‌ । एवञ्च महाविषया भवतीयम्‌ 
यदि सूत्रोपात्तःत्‌ संज्ञिनोऽन्योऽप्यस्या विषया भवति, नान्यथा; तेन जुगृप्सादीनां प्रयोगेऽसत्यप्यपायेऽ- 
| पदमञ्जरी 
वधिसापेक्षः, तत्र विभागस्य द्विष्ठत्वात्‌ न केवलमपयन्नेव तेन युक्तः, कि afg? यतोऽपैति सोऽपि युक्त एवेत्याह- 
sa यदपाययुक्तसिति। कथं पुनः सप्तमी निहेंशे$प्ययाययुक्तांमति प्रतिपद्येमहं।त्यत्राह्‌=अपाये साध्य इति। 
साध्यत्वेन विषयत्वात्‌ सामर्थ्यलभ्यो योग इति भावः। ध्रवमित्येकरूपमुच्यते--ध्रुवमस्थ शोलस्‌, AITA 
रूपमिति, इह तदपायेन विशोष्यते-उपाये यद्‌ ध्रुवमिति, न d सावंत्रिकस्‌, तच्चापाये ध्रूवमुच्यते— 
यदपायेनानाविञ्यते उपयुज्यते चापाये, तच्चार्थादवविभूतमित्याह-यदबधिभूतमिति । एवं च सार्थाद्‌ हीनः, 
रथात्पतितः, धावतः पतित इत्यादौ सत्यापि क्रियान्तरावेशाच्चछत्वे तत्तद्धावनादिक्रियानावशाक्तन्तिमित्तमपायं 
प्रत्यौ दासीन्यादस्त्येव ध्रुवत्वमिति भवत्येव संज्ञा । उवतं च-- 
अपाये यदुदासोनं चलं वा यदि वाऽचलम्‌ । 
ध्रुवमेवातदावेशात्‌ तदपादनमुच्यते । इति । (आकरे नोपलभ्यते) 
qaa: पतित? इत्यत्रापि परगतपातापेक्षया [पततः] घ्रोव्यमेव । तथा हि— 
पततो ध्व एवाश्वो यस्मादश्वात्पतत्यसो । 
तस्य तवश्वस्य पतने कुड्यादिधुब उच्यते | (आकरे नोपलम्यते) 
इह्‌ तु परस्परस्मान्मेषावपसरपंत इति 
मेषान्तरक्रियापेक्षमधित्वं पृथक्‌ पृथक d 
Wu स्वक्रियापेक्षं कर्तृत्वं च पृथवपृथक्‌ l (are To ३.७.१४१) 
गतिविना त्वदधिना नापाय इति कथ्यते ॥ (वा० To ३.७.१४३) 
जुगुप्सेति । प्रशलेषपूवंको  विइलेषोऽपायः, स॒ चात्र नास्ति; बुद्धिपरिकल्पितस्तु गौण: न च मुख्ये 
संभवति गोणस्य ग्रहणं युक्तम्‌ । अत एव 'भोत्रार्थानाम्‌' इत्यादेरारम्भ इति वाक्यकारस्यामिप्रायः। अत्र च 
कारकशेषत्वात्‌ षष्ठी प्राप्नोति==नटस्थ श्टणोतीति यथा d प्रत्याख्यानं तु साधकतममिति तमब्प्रहण लिङ्गस्‌, 
भावबोधिनी ` | 
# जुगुप्सा = अनिष्टसाधनता--ज्ञॉनरूपी निन्दा, विराम और प्रमाद अर्थवाली धातुओं के प्रयोग में अपादान 
संज्ञा कहनी चाहिये ।'# 
उदा०--अधर्मात्‌ जुगुप्सते । अधमं से घृणा करता है। अधर्मात्‌ विश्मति । अधमे से विरत होता है। 
धर्मात्‌ प्रमाद्यति । धमं से प्रमाद करता है | | | 











१३४ काशिकावृत्तो WIRE, २४: 


अपादानप्रदेशा:-- अपादाने पञ्चमी (२.३.२८) इत्येवमादयः ॥ 
न्यास& 
पादानसंज्ञा भविष्यतीति । अथ वा--अस्त्येवात्रापायः, न हि कायसंप्राम्िपूर्वक एवापायो भवतीति, कि तहि? 
चित्तसंभ्राप्षिपूर्वकोऽपि भवति । इह तावदधर्माज्जुगुप्सते, अधर्माद्रिरमतीति, य एव मनुष्यः प्रेक्षापूर्वकारी 
भवति स ud पश्यति- दुःखहेतुरयमधर्मा नाम, अतो नाहंत्येनं सचेताः कतुंमिति; एवं विचारयंस्तं 
बुद्धया प्राप्तोति, प्राप्य च ततो निवतंते । तत्र 'ध्रवमपायेष्पादानम्‌! इत्येवमपादानमिति संज्ञा सिद्धा भवति । 
धर्मात्‌ प्रमाद्यतीत्यत्राप थो नास्तिकः पुरुषो भवति, स एवं पश्यति -'नास्माद्धर्मात्‌ किञ्चिदिष्टं सम्पद्यते, 
दुःखमेव केवलं तदारम्भनिमित्तकं भवति’, स एवं विचारयंस्तं बुद्धया प्राप्नोति, प्राप्य च ततो निवर्तते । 
तथा च श्रुवमपायेऽपादानमित्येवं सिद्धम्‌ । प्रमाद्यतीति। “मदी हषे’, ‘शमामष्टानां दीर्घः व्यनि! इति दीर्घः । 
अथेह कथमपादानसंज्ञा-ग्रामान्तागच्छतीति ? कथञ्च न स्यात्‌ ? ग्रामस्यापायेनायुक्तत्वात्‌ | यस्या सत्यामपायो 
भवति, सा प्रतिषिध्यते चापादानसाधनागमनक्रिया, तदसत्यां तस्यां कुतोऽपायः ? नेष दोषः; अत्र ह्यपादानसंज्ञायां 
समृपजातायां पश्चात्‌ प्रतिषेधेन सम्बन्धः क्रियते, अन्यथा हि प्रतिषेधस्य विषयो न दशितः स्यात्‌ । तथा ह्मपादा- 
पदमञ्जरी 
कारकप्रकरणे यथासम्भवमेव साधकत्वमिति। तदिह-अधर्माज्जुगुप्सते इत्यादो जुगुप्सादिपूविकायां निवृत्तौ 
जुगृप्सादीनां वृत्तिरिति स्थिते य एष मनुष्यः प्रेक्षापूर्वंकारी भवति, स पश्यति—दुःखहेतुधर्मो dd करिष्यामीति; 
स बुद्धया तं प्राप्नोति, प्राप्य च ततो निवत्तंते । धर्मात्‌ प्रमाद्यति धर्मान्मुह्यतीति । य एष नास्तिकः पुरुषः, 
स पइ्यति-नानेन धमेण किचिदाप्यते, नेनं करिष्यामीति स बुद्धया तं प्राप्तोति, प्राप्य च ततो निवत्तंते, 
तत्र ganqa इत्येव सिद्धमिति । तच्चेततु-- ग 
निर्दिष्टविषयं किश्विदुपात्तविषयं तथा | 
व्पेक्षितक्रियं चेति त्रिघाऽपादानमुच्यते || (वा० To ३.७.१३६) 


यत्र धातुनापायलक्षण: संज्ञाविषयो निदिश्यते, यथा-ग्रामादागच्छतीति, तन्निदिष्वविषयम्‌ । यत्र 
चातुर्धात्वन्तरार्थाद्गं iag, यथा--बलाहकाद्‌ विद्योतते विद्युद इति, अत्र हि निःसरणाङ्गविद्योतने 
।वद्युतिवंत्तंते-बलाह्कान्निःसृत्य विद्योतत इत्येव; कुसूलात्पचतीत्यत्राऽऽदानाङ्गे पाके पचिर्वत्तेते ~कुसूलादादाय 
पचतीति, तदुपात्तविषयमु । अपेक्षितक्रियं तु--यत्र क्रिया न श्रूयते, प्रमाणान्तरेण तु प्रतीयते, यथा-आगच्छन्तं 
पुरुष प्रत्यक्षेण पश्यन्नाह--कुतो भवानिति, सोऽपि तदेव प्रत्यक्षसिद्धमागमनमुपजीवन्नाह--पाटलिपुत्रादिति । 
, सुवग्रहणं किम्‌ f ग्रामादागच्छति शकटेन--अत्र शकेटस्य मा भूत्‌ । अथ क्रियमाणेऽपि ध्रुवग्रहण 
इह्‌ कस्मान्न भवति-धनुषा विध्यतीति, अत्र हि शराणामपायं प्रति अवधिभावेनेव धनुषः साधकतमत्वम्‌ ? 
| » भावबोधिनी 
अपादान के प्रयोगस्थल “अपादाने पञ्चमी” (पा० qo २।३ ।२८) आदि हें । 
बिमश- श्नुव का स्थिर अर्थ प्रसिद्ध है। परन्तु यहाँ पारिभाषिक रूप से अवधिभूत अर्थ लिया जाता है । 
अन्यथा धावतः अश्वात्‌ पतितः में अश्व की अपादान संज्ञा करना कठिन होगा । 
विभाग होने के पहले संयोग रहना अनिवायं हैं। परन्तु जुगुप्सा आदि में ऐसे संयोग की स्थिति नहीं 
रहती है, तब अपाय = विभाग सम्भव नहीं है। अतः यह वात्तिक बनाया गया । भाष्यकार ने बुद्धिकत संयोग और 
विभाग की कल्पना करके वात्तिक का खण्डन कर दिया है। यह अपादान तीन प्रकार का होता है- (१) निदिष्ट- 
विषय, (२) उपात्तविषय, (३) अपेक्षितक्रियक | जहाँ धातु से अपाय प्रतीत हो जाता है; जैसे ग्रामादागच्छति, वहाँ 
निर्दिष्टविषय; जहाँ एक धातु दूसरी धातु के अर्थ को अपने में मिला कर कहती है वहाँ उपात्तविषय-जैसे--बलाहकाद 


१, सा प्रतिषिध्यते$व्रापादानसाधनक्रिया'--इत्युचित: पाठः । 
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२६६. भोत्रार्थानां भयहेतुः ॥ २५ ॥ (५८८) 
बिभेत्यर्थानां त्रायत्यर्थानां च घातुनाँ प्रयोगे भयहेतुयस्तत्कारकमपादानसंज्ञ भवति । चोरेभ्यो 
न्यासः | 
नसाधनागमनक्रिया प्रतिषेद्धुमिष्टा । तत्र यदि चादावेव निषेधः स्याद्‌, अपायाभावात्‌ तदसम्बद्धस्य ग्रामस्या- 
पादानसंज्ञा सिद्धा न स्यात्‌ । ततश्च या प्रतिषेध्यापादानसाधनागमनक्रियाः प्रतिषेधस्य विषयभूता, सा न शक्यते 
प्रदर्शयितुर्स्‌; न चात्राप्रदाशितविषये प्रतिषेधः शक्यते वक्तुम्‌ । तस्मात्‌ पूर्वमपादानसंज्ञा भवति, पश्चाद्‌ प्रति- 
षेधेन योग इत्येष क्रम: || २४ ॥ | 
भोत्रार्थानां भयहेतुः ॥ भीतिर्भीः, त्राणं त्राः; सम्पदादित्वात्‌ क्विप्‌ ॥ भीरच त्राइच भोत्रो । भीत्रा- 

वर्थो येषां ते भोत्रार्थाः । बिभेत्यर्थानासित्यादि । बिभेति-त्रायतिशब्दाविह साहचर्याद्‌ बिभेतित्रायत्यर्थयो- 
वर्तेते । बिभेतिरर्थो येषां ते बिभेत्यर्थाः । त्रायतिरर्थो येषां ते त्रायत्यर्था: । बिभेतोति। "ञिभी भये', जोहो- 
व्यादिक:। उद्विजते इति। ओविजी भयचलनयो:!, तोदादिकोऽनुदात्तत्‌ । त्रायत इति। त्रेङ पालने! 
भोवादिक: । 

अरण्ये बिभेतीति । नात्रारण्याद्धयम्‌, कि afg? तत्रस्थेभ्यश्चोरादिभ्यः। ननु चात्राधिक्ररणसंज्ञा 
परत्वाद्‌ बाधिका भविष्यति । अपि च-ध्रुवमित्यनुवतंते, 'ध्रुव्चावधिभूतम्‌ EUIS, न चारण्यमवधिभावेन 
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सत्यम्‌; उभयप्रसङ्गे परत्वात्करणसंज्ञा भविष्यति । नन्वेवमक्रियमाणेऽपि शकटस्य नेव भविष्यति, एवं संज्ञान्तर- 
विषये सर्वत्र । वृक्षस्य पत्रं पततीत्यत्र त्वपायस्याविवक्षित्वादकारकत्वाच्च न भविष्यति । संज्ञिनिर्देशार्थ 
तुन हि कारके' इति सप्तम्यन्तेन शक्यः संज्ञी निर्देष्टुस्‌, सिद्धं तु निर्द्धायंमाणस्य संज्ञित्वादपायविषयेषु कारकेषु 
मध्ये यत्कारकं संज्ञान्त रस्याविषयस्तदपादानमिति, तदेवं ध्रुवग्रहणं चिन्त्यप्रयोजनस्‌ ।। २४ ॥ 

भीत्रार्थानां भयहेतुः ॥ भयं भीः, त्राणं त्राः, सम्पदादित्वाद्भावे क्विप्‌। भीत्रो अर्थो येषां ते 
भीत्रार्थाः, षष्ठोप्रयोगापेक्षया कारकापेक्षया चेत्याह्‌-बिभेत्यर्थानामित्यादि । अत्र बिभेतित्रायतिशब्दौ तदर्थ- 
dida, तदर्थोऽ्थो येषामित्यर्थः । त्राणं बाधकेभ्यो रक्षणम्‌, बाधकाश्च भयहेतव इति त्रार्थानामपि भयहेतुः 
कारकं भवत्येव । चोरेभ्य इति। चोरयतेः पचाद्यचि चोरः। क्वचित्‌ चोरेभ्य इति पाठः। तत्र स्वाथिकः 
प्रज्ञायण | छत्त्रादिषु वा चुराशब्दः पठयते, स चाऽप्रत्ययादित्यस्य 'ण्यासश्रन्थो युच्‌’ इति युचि बाधके STH 
तस्मादेव निपातनादकारप्रत्यये णिलुकि च व्युत्पाद्यते, ततश्चुरा स्तेयं शीलमस्येति णे कृते स एवार्थो भवति । 
बिभेतीति । 'जिभी भये’ जुहोत्यादिः । उद्विजते इति। 'ओविजी भयचलनयोः तोदादिकोऽनुदात्तेत्‌ । अरण्ये 
इति। अत्र तत्स्थेभ्यो वृक्षादिभ्यो भयम्‌, नारण्यात्‌ । ननु च ध्रुवमित्यनुवत्तिष्यते, न चारण्यमवधित्वेन 
विवक्षितम्‌, परत्वाच्चाधिकरणसञ्ज्ञैव भविष्यति, सत्यम्‌; qdedau प्रपञ्चः, कथस्‌ ? भयादिपूविकायां निवृत्तौ 
भ्यादयो वर्तन्ते-्रिभेतीति कोर्थः ? भीत्या निवर्तत इत्यर्थः, त्रायत इति कोऽथः ? चोरकृताड्कवादेस्त्राणेन 
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विद्योतते विद्यतू--यहाँ बादल से निकल कर बिजली चमकती है, मह अर्थं है । जहाँ क्रिया की अपेक्षा रहती है, जैसे 
सामने आते हुये पुरुष को देखकर 'कुतो भवान्‌ ?” यह प्रश्न होता हे और 'पाटलिपुत्रात्‌' यह उत्तर होता है । इसमें 
“अपेक्षितक्रियक' होता है ॥ २४ N 

भय अर्थवाली और त्राण अथंवाली धातुओं के प्रयोग में भय का हेतु जो कारक है, उसकी अपादान संज्ञा 
होती है । [जिससे भय हो, या जिससे रक्षा की जाय, वह अपादान होता है ।] उदा०--चौरेम्य: बिभेति । चोरेभ्यः 
उद्विजते [चोर से डरता है, चोर से घबराता = डरता है ।] [यहाँ भय के हेतु चोर को अपादान संज्ञा होने से उनमें 
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बिभेति । चोरेभ्य उठिजते । त्रायत्यर्थानाम्‌-चोरेभ्यस्त्रायते। चोरेभ्यो रक्षति। भयहेतुरिति किम्‌ ? अरण्ये 
बिभेति । अरण्ये त्रायते ॥ 


२६७. पराजेरसोढः ll २६ ॥ (५८९) 
परापुवंस्य जयतेः प्रयोगेऽसोढो--योऽरथः सोढुं न शाक्यते, तत्कारकमपादानसंज्ञं भवति । अध्यय- 
| न्यात? 
विवश्षितस्‌, तत्‌ किमेतन्तिवृत्त्यर्थेन भयहेतुग्रहणेन ? एवं afg पूर्वस्यायं प्रपञ्चः । न हि कायसम्प्राप्िपूर्वंक 
एवापायो भवति, कि तहि ? बुद्धिसम्प्राप्तिपूर्वंको$पि । अस्ति चेह बुद्धिसम्प्राप्तिपृवंकोउप्यपायः, तथा हि-- 
, ड ^ ( $; X i cra =+! 

चोरेभ्यो बिभेतीत्यत्र यस्तावत्‌ पुरुषः प्रेक्षावान्‌ भवति स एवं पञ्यति-'यदि मां चौराः पश्येयुप्रुवं मे मृत्युः 
इति, विचारयंस्तान्‌ बुद्धया प्राप्नोति, प्राप्य च ततो निवर्तते । तत्र श्रुबमित्यादिनेव सिद्धस्‌ । तस्मात्‌ पूर्वस्यायं 
प्रपञ्च? । न च प्रपञ्चे गुरुलाघवं चिन्त्यते । एवमृत्तरेऽपि योगाः पूर्वस्यैव प्रपञ्चा वेदितव्याः; तदुदाहरणानास्‌ 
'अध्ययनातु परःजयते' इत्येवमादीनां पूर्वेणेव सिद्धत्वात्‌ । यथा च तेषां सिद्धत्वं तथा भाष्ये एव प्रतिपादितस्‌ । 
तस्मात्‌ तत्रापि गुरुलाघवं न चिन्तनीयम्‌ ॥ २५ ॥ | 

पराजेरसोढ: ॥ सोढुं न शक्यत इति । अभिभवितुं न शक्यत इत्यर्थ:। अध्ययनात्‌ पराजयते इत्य- 
ध्ययनमभिभवितु न शक्नोति, न पारयतीत्यर्थः । 'विपराभ्यां जे: इत्यात्मनेपदस्‌ | 

शत्रून्‌ पराजयते इति । अभिभवतीत्यर्थः । ननु च परत्वात्‌ कर्मसज्ञयेवात्र बाधितत्वादपादानसंज्ञा न 
भविष्यति, तत्‌ क्मितश्चिवृत्त्यर्थेनासोढग्रहणेन ? सत्यमेतत्‌; प्रपञ्चे गुरुलाघवं न हि चिन्त्यते, प्रपञ्चम्चायम्‌ | 

| पदमञ्जरी 

निवत्तंयतीत्यर्थः। कथं तहि चोरमध्यवत्तिनि चोरेभ्यो बिभेतीति प्रयोगः, न ह्यत्र निवृत्तिरस्ति? अत्रापि 
भीत्या निर्वात्ततुमिच्छतोत्यर्थो द्रष्टव्यः। तदेवं बुद्विपरिकल्पितोऽपायोस्तीत्युपात्तवषयमिदमपादातमिति कृत्स्न 
एव प्रयोगप्रपञ्चे किमवयवपर्यनुयोगेन ? ।। २५ || | 

पराजेरसोढ: N अत्र धातुपाठगतस्य जीत्येतावन्मात्रस्यानुकरणम्‌ । ततः परापूर्वो जिः पराजिरित्यु- 
त्तरपदलोपी समासो द्रष्टव्यः । ननु "प्रकृतिवदनुकरणं भवति’ इत्यधातुरिति प्रातिपदिकसञ्ज्ञायाः प्रतिषेधाद- 
सुबन्तत्वात्समासो न प्राप्नोति, न; अप्रतिषेधात्‌, नायं प्रसज्यप्रतिषेष:--धातोनेंति, कि तहि ? पर्युदासोऽयम्‌ 
यदन्यद्‌ धातोरिति, धातोर्न विधिनं प्रतिषेधः । एवमपीयङा देशः प्रप्नोति, परत्वाद्‌ घेडितीति गुणो भविष्य- 


तीति समुदायस्य वा, समुदायोऽनुकरणम्‌, क्वस्थस्य समुदायस्य ? प्रयोगस्य | यद्येवम्‌, अध्ययनात्पराजयते-अत्र ` 


प्राप्नोति, न छात्र पराजीति रूपमस्ति, क्व तहि स्याद्‌ ? यत्र पराजीति रूपमस्ति--अध्ययनात्पराजित इति । 
भावबोधिनी 

पञ्चमी होती है ।] त्राण अर्थ बाली के उदाहरण--चोरेभ्यस्रायते । चोरेभ्यः रक्षति । [ 
(यहाँ भथहेतु चोर की अपादान संज्ञा और पञ्चमी होती है ।) 

भयहेतुः (भय का कारण)--यह किसलिये है ? अरण्ये बिभेति । जंगल में डरता है | अरण्ये त्रायते । जंगल 
में रक्षा करता है। [यहाँ अरण्य भय का हेतु नहीं है प्रत्युत उसमें रहने वाले चोर आदि ही भयहेतु हैं । अतः अपादान 
संज्ञा नहीं होती है ।| ॥ २५॥ | 

परा पुर्वक 'जि” धातु के प्रयोग में असोढ जो अर्थ = जिसे सहन करना सम्भव नहीं है, वह कारक अपादान- 
संज्ञक होता है । उदा०---अध्यबनात्‌ पराजयते । पढ़ाई से भागता है । यहाँ असोढ > असहनीय पदार्थ अध्ययन की 
अपादान संज्ञा होती है । 


चोरों से रक्षा करता है |] 
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नात्पराजयते। असोढ इति किम्‌ ? शत्रून्‌ पराजयते ॥ 
२६८. वारणार्थानामीप्सितः ॥ २७ ॥ (५९०) 


वारणार्थानां घातुनां प्रयोगे य ईप्सितोऽयंः तत्कारकमपादानसंज्ञं भवति । प्रबुत्तिविघातः = वार- 

णम्‌ । यवेभ्यो गा agafa t 
«qui 

अस्ति ह्यत्राध्ययनाद्‌ बुद्धिसं सर्गपूवंकोऽपायः । तथा हि--य एव पुरुषोऽलसो भवति, स एवं मन्यते--दुःस्वाये- 
वंतदध्ययनमिति, पश्यन्‌ बुध्यया तत्‌ प्राप्नोति, प्राप्य च ततो निवतंते; तस्मात्‌ पुवणव सिद्धम्‌ ॥ २६॥ 

वारणार्थानासीप्सितः॥ वारणमर्थो येषां ते वारणार्थाः। यवेभ्यो गा वारयतीति। 'गाः' इति 
गवामीप्सिततमत्वेन विवक्षितत्वात्‌ कमंसंज्ञा, गोशब्दाच्छस्‌, 'ओतोऽमृशसो?' इत्यात्त्वम्‌, रत्वे gd भोभगो- 
अघोअपुवंस्य' यति यत्वम्‌, 'हलि सर्वेषाम्‌’ इति यलोपः | वारयतोति। 'वृच्‌ आवरणे’, चुरादिणिच्‌। aada- 
तीति । ag ada, हेतुमण्णिच्‌ । 
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उदाहरणे पराजिन्यंनोभावे वतंते-अध्येतुं cud ग्लायतीत्यथः। अकमकश्चायमत्राथ, तत्र षष्ठयां प्राप्तायां 
वचनम्‌, प्रत्युदाहरणे त्वभिभवे वतंते। 'विपराभ्यां जेः इत्यत्रारथंद्वयेऽपि बतमानस्य ग्रहणम्‌ । अयमपि प्रपञ्चो 
न्यूनीभावपूविकायां निवृत्तौ वृत्तेः सिद्धम्‌ । अध्ययनात्पराजयते कोऽथः ? न्यूनीभावेन ग्लान्या ततो निवत्तंते 
इत्यर्थः । तेन प्रत्यदाहरणे परत्वात्कमंसऊज्ञा भविष्यतीति न चोदनीयम्‌ ॥ २६ ॥ 

बारणार्थानामीप्सितः ॥ इप्सित राब्दोऽयमस्त्यभिप्रेतपर्यायः, तस्य ग्रहणे यवानामात्मीयत्वे गवां च 
परकोयत्व एव स्याद्‌, न विपयंये ? न खल्वस्येतदभिप्रेतं यदुतात्मीया गावः परकीयान्यवान्मा घसन्निति, मा 
भूवन्यवा वारयथितुमीप्सिताः; वायमाणानां तु गवामीष्सिताः, न वात्र विशेषः aa: कतुरीप्पित इति । gg 
तहि न स्थाद्‌-अरनेर्माणवकं वारयति कूपादन्धमिति, न ह्यग्निकूपो वारयितुर्वार्यंमाणस्य वाभिप्रेतो ? क्रिया- 
शब्दस्य तु ग्रहणे वार्यमाणस्यान्धादेगंमनादिक्रियया कूपादेराप्यमानत्वात्‌ सिद्धयति, अन्धश्चापश्यन्नपि गन्तव्यं 
जिगमिषति, अन्यथा त क्वचित्तस्य प्रवृत्तिः स्यात्‌ । यवेम्यो गा वारयतोति। aa आवरणे’ चुरादिः। 
अथात्र गवामपादानसंज्ञा कस्मान्न भवति, ईप्सिततमोऽपीप्सितो भवत्येव, यथा--शुक्लतमोऽपि शुक्लः ? 
परत्वात्‌ कमंसंज्ञा भविष्यति। कमंसंज्ञाया अवकाशः-वारणार्थेश्योऽन्यत्र, अपादानसंज्ञायास्तु प्रकर्षरहित- 
मीप्सितम्‌, इप्सिततमस्य तूभयप्रसङ्गे परतात्कमं संज्ञा । अयमपि प्रपञ्चः, अस्ति ह्यत्रापि बुद्धिव्यवस्थितोऽपायः, 

भावबोधिनी 

असोढः [असहनीय |--यह किस लिये है ? शत्रून्‌ पराजयते । शत्रुओं को हराता है। यहाँ अपादान संज्ञा 
नहीं होती है ॥ २६ ॥ 

वारण = रोकना अर्थवाली धातुओं के प्रयोग में जो पदार्थ ईप्सित है, वह कारक अपादोनसंज्ञक होता हे । 
्रवृत्तिविधात=्वारण है उदा०-यवेभ्यो गां वारयति । यवेभ्यो गां adafa । जौ [के खेत] से गायों को हटाता हे । 

ईप्सित--यह किसलिये है ? यवेभ्यो गाः वारयति क्षेत्रे । खेत में जौ से गायों को हंटाता है। (रहँ क्षेत्र 
की अपादान संज्ञा न हो ।) 

विमर्श--यहाँ “ईप्सित? शब्द का अर्थं अभिप्रेत नहीं लेता चाहिये। यहाँ यह क्रियाशब्ब है । आप्‌" धातु से 
सन्‌ प्रत्यय करके सन्नन्त से क्त प्रत्यय होता हे । आफ्‌” का अर्थं है, सम्बन्ध करना, सन्‌ का अर्थ हे--इच्छा, क्त का 
अर्थे है--आश्रय 5 कमं । इस प्रकार सम्बन्ध करने के लिये चाहा गया--ईप्सित-होता है । यही अर्थं मानने पर 

का० द्वि०/१८ 
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ईप्सित इति किम्‌ ? यवेभ्यो गा वारयति क्षेत्रे ॥ | 
२६९, अन्तद्धो येनादर्शनमिच्छति ॥॥ २८ ॥ (५९१) 


व्यवधानम्‌ = अर्न्ताद्वः । अन्तदिनिमित्ते येनादशंनमात्मन इच्छति तत्कारकमपादानसंज्ञ भवति। 


उपाध्यायादस्तद्ध॑त्ते । उपाध्यायाश्चिलीयते । मा मामुपाध्यायो द्राक्षीदिति निलीयते । 
न्यासः he 
यवेभ्यो गा वारयति क्षेत्रे । अत्र क्षेत्रस्थानीप्सितस्य न भवति संज्ञा; ईप्सितग्रहणात्‌ । ननु चात्र 
परत्वादघिक्रणसंज्ञयेव बाधितत्वादपादानसंज्ञायाः, क्षेत्रस्यापादानसंज्ञा न भविष्सतीत्यतो न करतंव्यमीप्सित- 
ग्रहणमिति, एतव्वाशङ्कनीयम्‌; उक्तोत्तरत्वात्‌ ॥ २७ ॥ 
seat येनादशनमिच्छति magtala निमित्तसप्षमीयम्‌ । “निमित्तात्‌ कर्मयोगे’ इति सप्तमी, 
यथा --चमंणि द्वीपिनं हन्तीति। एतदेव ज्ञापकस्‌~निमित्तात्‌ कमंसंयोगे$स्ति सप्तमीति । अस्ति द्यत्रादशंनेन 
कर्मणा संयोगः । येनेति । कर्तरि तृतीया । ननु च "qeu कृति’ इति षष्ठया भवितव्यमिति ! नेतदस्ति; 
‘उभयप्राप्तौ कर्मेण' इति नियमात्‌ aAa, न कर्तेरि। कमं त्वत्रादर्शनस्यात्मा, तस्यान्तरद्भत्वात्‌ स एव 
कमे विज्ञायते । तत्‌ कारकमिति । यद्यप्यत्र सुत्रे तच्छब्दो नोपात्तः, तथापि स यत्तदोनित्याभिसम्बन्धाछभ्यते । 
उपाध्यायादन्तर्घत्ते इत्यत्रोपाध्यायेन कर्ता शिष्य आत्मनः कर्मभूतस्यादर्शनमिच्छति। अन्तद्विनिमित्तमु । 
अन्तद्धत्ते इति दधातेलंट्‌, स्वरितञितः’ इत्यात्मनेपदम्‌, शप? इलः, इलो’ इति द्विवंचनम्‌, SU Tun 
| पदमञ्जरी 
कथम्‌ ? पश्यत्ययम्‌--यदि गावः क्षेत्रे गच्छेयुर्धत्रं सस्यविनाशः, सस्यविनादेऽधमंश्च राजभयं च; स बुद्धया 
संप्राप्य निवर्तयतीति (mo भा० १.४.२७)॥ अतो न चोदनीयम्‌-प्रत्यृदाहरणे क्षेत्रस्याधिकरणसंज्ञा 
भविष्यतीति ॥ २७॥ 
अन्तर्द्धौ येनादशेनमिच्छति॥ अन्तद्धौ इति नेयं 'निमित्तात्कमंयोगे’ इति सप्तमी, यथा हि-वेतनेन धान्यं 
छूनातीत्यत्र वेतनस्य धान्येन योगोऽस्ति, तथेहाप्यदशनमिच्छतीतीच्छाकमंणाऽद्शनेनान्तर्द्ध्योगो नास्ति । 
अथादशनस्य यत्कमं आत्माख्यमात्मनोऽदर्शनमिच्छतीति तेनान्तद्धेयोगोऽस्ति ? adai तस्यैवान्तर्द्धा- 
नमित्युच्येत । एवमपि 'निमित्तात्कमंयोगे' इति कि निमित्तं गह्यते, कारणं प्रयोजनं वा ? कारणं चेज्जाडयेन 
जवान पाप्नोति, य एव बद्धचते तत्रेव जाडयामिति; तस्मात्‌ प्रयोजनस्य तत्र ग्रहणम्‌ । यथा-- 
चमणि द्वीपिनं हन्तीति चर्म ही पिहननस्य प्रयोजनम्‌ | इह aragia कारणम्‌, अन्तहितः खल्वसौ 
न दृश्यते। तस्माद्विषयसप्तम्येबा, सत्सप्तमी वा । येनेति कत्तेरि तृतीया । ननु च दर्शनेन योगात्‌ 'कतृंकमंणो? 
aia इति षष्ठ्या भाव्यम्‌ | उभयप्राप्तौ कमंण्येवेति नियमात तृतीया भविष्यति । कर्म त्वत्रादर्शनस्यात्मा | 
TARAA इति न श्रयते, मा श्रावि; येतादर्शनमिच्छतीत्युक्ते कस्येत्यपेक्षायामात्मत इति गम्यते। अन्तद्धि- 
निमित्तमिति । अन्तडिता कारणे नेत्यर्थः à निमित्तकारणहेतुषु 'सर्वासाँ प्रायदशंनम्‌' इति प्रथमा । अथ वा-- 
: | भावबोधिनी 
अन्नेर्पाणवक वारयति, कूपाद्‌ अन्धं वारयति’ यहाँ अग्नि और कूप ईप्सित होने से अपादान हो जाते हैं। ईप्सिततम 
होने से माणवक और अन्ध की कम संज्ञा होती है--कर्तुरीप्सिततमम्‌ (uro qe १।४।४९) ओर द्वितीया होती है ॥२७॥ 
व्यवधान = अन्तधि (बीच में होना) । व्यवधानतिमित्तक (व्यवधान के कारण) जिससे अपना अदशंन 
चाहता है, अर्थात्‌ व्यवधान के कारण जिससे छिपना चाहता है, वह कारक अपादानसंज्ञक होता है। उदा०--उपा- 
PTA AAT । उपाध्याय = अध्यापक से छिपता है। उपाध्यायात्‌ निलीयते। उपाध्याय से छिपता है । मुझे 
उपाध्याय =अव्यापक न देख लें, इस लिये छिपता है | | 





— — Naar pa—————————————— cc Et] — HÀ Un—HÁX A(Ün— Á- — An M E E t LLL. 


४ — l —— —— — लाला 





१. ४. २९, | प्रथमाध्यायै spe: पादः | १३९ 


अत्तर्डाविति किम्‌ ? चौराज्न दिद्क्षते । इच्छतिग्रहणं किस्‌ ? अदशंनेच्छायां सत्यां सत्यपि दशने 
यथा स्थात्‌ ॥ 

२७०. आख्यातोपयोगे ॥ २९ ॥ (५९२) 

आख्याता = प्रतिपादयिता । उपयोगः = नियमपुवक विद्याग्रहणम्‌ । उपयोगे साध्ये य आख्याताः 
तत्कारकमपादानसंज्ञं भवति । उपाध्यायादधीते । उपाध्यायादागमयति । 

न्यास) 

इत्याकारलोपः, अभ्यासस्य seq, 'दधस्तथोश्च' इति दकारस्य धकारः, परस्य धकारस्य 'खरि च इति 
` चत्व॑म्‌ = तकारः । निलोयत इति । ‘लीङ्‌ इलेषणे', देवादिकः । 

चौराज्न दिदृक्षत इति । अत्र cna ur न दिदृक्षत इति स तैरात्मनोऽद्शनमिच्छति, न aaie- 
निमित्तम्‌; किन्तूपघातनिवृत्त्यंम्‌ । विस्पष्टाथं्चान्ताद्धग्रहणम्‌ | परत्वात्‌ कमंसंज्ञयेव बाधितत्वाच्चो राणामिहा- 
पादानसंज्ञा न भविष्यति । प्रपञ्चार्थोऽयं योगः, न च प्रपञ्चे गुरुलाघवं चिन्त्यत इत्युक्तम्‌ । दिदृक्षत इति । 
'ज्ञाश्ुस्मुदृशां सन: इत्यत्र व्युत्पादितम्‌ । अथ येनेति किमर्थघ्‌ ? उपाध्यायादन्तर्धेत्ते शिष्य इति शिष्यस्यान्तरद्धा- 
qut भूत्‌, नेतदस्ति; ध्रुवमित्यतुवत्तंते, ध्रुवञ्चावाधिभूतमित्युक्तम्‌; न चान्तरद्धातावधिभूतः । एवं quiu येनेत्ये- 
तस्मिन्‌ वचने, सत्थामपि ध्रुवमित्यस्यातुवृत्तो सूत्रस्यावाचकत्वं स्थात्‌ | अतस्तन्मा भूदिति येनेत्युक्तस्‌ ॥ २८ ॥ 

आख्यातोपयोगे ॥ नियसपूर्वक विद्याग्रहणमिति । विद्याग्रहणार्थ शिष्यप्रवृत्तिः = नियमः। स qai 

पदमञ्जरी 

बहुव्री हिरदर्शनस्य समानाधिकरणं विशेषणम्‌ । सूत्रे$नुपात्तो$पि तच्छब्दो यत्तदोतित्यसम्बन्धाल्लभ्यत एवेत्याह 
तत्कारकसिति । अस्तद्धत्ते इति । तिरोभवतीत्यर्थः । निलीयते इति । 'लीङ्‌ इलेषणे' देवादिकः । 

चौराज्न दिदृक्षते इति। आत्मानं ते मा राक्षुरित्येवमर्थस्‌ । ननु परत्वात्कमंसंज्ञा भविष्यति, सत्यस्‌; 
अयमपि प्रपञ्चः, कथम्‌ ? पञ्यत्येवम्‌-यद्युपाध्यायः पश्येद्‌ ध्रुवं मे प्रेषणमुपाळम्भो वा भवेदिति, स बुद्धया 
संप्राप्य निवर्तते । येनेत्यस्मिन्नसत्यदर्शनमिच्छतः शिष्यस्येव स्यात्‌, ध्रवमित्यनुवर्तिष्यते। एवं dig सुत्रस्या- 
वाचकत्वं मा भूत्‌ । असति हि तस्मिन्नन्तर्द्धौ धुवमपादानसंज्ञं भवति तच्चेद्‌ ध्रुवमदर्शनमिच्छतीत्यर्थः स्यात्‌ । 
न च ध्रुवमिच्छति, यच्चेच्छति न तद्‌ ध्रुवमित्यवाचक स्यात्‌ ॥ २८ ॥ 

अएख्यातोपयोगे ॥ नियमपूर्वकं विद्याग्रहणमिति। तत्रेवोपयोगोशब्दस्य रूढत्वात्‌ । तथा तेषां 
मन्त्राणामुपयोगे द्वादशाहमधः शय्येति नियमो भिक्षाचरणादिः। नटस्य श्डुणोतोति। कि gade: कारकस्‌ ? 
उताहो न ?, यदि कारकम्‌ ? कमं संज्ञा प्राप्तोति-'अकथितं च इति । अथाकारकस्‌ ? उपयोगग्रहणमनर्थकं 
स्थात्‌ | अस्तु कारकम्‌, न ह्पाध्यायान्नटस्य व्यापारे कश्चिदत्यों विशेषः; अन्यदतो नियमात्‌ । दुह्यादि- 
परिगणनात्तु कर्मसंज्ञा न भवति । बवचित्तु नटस्य गाथां भ्युणोति, ग्रन्थिकस्य कथां श्वुणोतीति पाठः, तत्रापि 

भावबोधिनी 

अन्तर्धौ = व्यवधानमिमित्तक--यह किसलिये है? चौरान्‌ न दिहक्षते। चोरों को नहीं देखना चाहता हे । 
[यहाँ कोई व्यवधान न होने के कारण अपादान संज्ञा नहीं होती है ।| 

इच्छति (चाहता हे)--'इसका क्या फल है? suu की इच्छा रहने पर) दर्शन हो जाने पर भी जिस 
कारण अपादान संज्ञा हो सके, इसके लिये 'इच्छति' है । अर्थात्‌ छिप सके अथवा नहीं--यह नहीं अपेक्षित है, छिपने 
की इच्छामात्र ही इसके लिये. आवश्यक है ॥ २८ ॥ 

अख्याता = प्रतिपादन करने वाला, अध्यापक । उपयोग = नियम से विद्याग्रहण करना | उपयोग साध्य 
रहने पर जो आख्याता है वह कारक अपादान संज्ञा वाला होता है। उदा०--उपाध्यायाद्‌ अधीते । उपाध्यायाद्‌ 
आगमयति । उपाध्याय से नियमपूर्वक पढ़ता है । [यहाँ आख्याता की अपादानसंज्ञा होती है ।] 
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उपयोग इति किम्‌ ? नटस्य गाथां श्रुणोति (म० भा० १.४.२ ९) ॥ « 
२७१. जनिकतः प्रकृतिः ॥ ३० ॥ (५९३) 


जनेः कर्ता जनिकर्ता MARNA जन्मनः कर्त्ता-जायमान:, तस्य या प्रकृतिः-्कारणस्‌, हेतुः, तत्‌ 
कारकमपादानसंज्ञ भवति । श्वद्भाच्छरो जायते । गोमयाद्‌ वृश्चिको जायते (Ho भा० १.४.३०) ॥ 
न्यासः 
यस्य तत्‌ तथोक्तम्‌। शेषाद्विभाषा’ इति कप्‌ । नटस्थ गाथां श्जुणोतीति। सम्बन्धलक्षणा षष्ठी । नियमः 
पूर्वकमिह विद्याग्रहणं नास्ति ॥ २९ ॥ 
| जनिकर्तः प्रकृति: ॥ जनिशब्दो5त्र साहचर्याजन्यथै वर्तते । अत एवाह--जन्यथेस्पेति । जन्मन 
इति । एतेन जन्यर्थ दर्शयति । तथा हि--'जनी प्रादुभवि' इति पठ्यते । प्रादुर्भावो जन्म एव । कः पुनस्तस्य 
कत्तेत्यत्‌ आह-जायमान इति । 'ज्ञाजनोर्जा” इति जादेशः। अय प्रकृतिग्रहणं किमर्थंस्‌ ? यावता ध्रुवमित्य- 
नुवत्तेते, श्रुवञ्चावधिभूतमित्युक्तम्‌, जनिकर्तुश्चावधि: कारणमेव भवति; तत्रान्तरेणापि प्रकृतिग्रहणं प्रकृतेरेव 
भविष्यति, नैतदस्ति; पुत्रात्‌ प्रमोदो जायत इत्यादौ पुत्रादेरप्यपादानसंज्ञा यथा स्यादित्येवमर्थ प्रकृतिग्रहणम्‌ i 


द्विविधं हि कारणसु--उपादानक्रारणमु, सहकारिकारणञ्च। तत्र यत्‌ कार्येणाभिन्नदेशं तदुपादानका रणम्‌, 


aaea मृत्पिण्ड: । सहकारिकारणं aq कार्येण भिन्नदेशम्‌, यथा--तस्थैव दण्डचक्रादि। तत्रासति 
पदमञ्जरी 

नटादिनिमित्तं गाथादेः श्रवण. करोतीत्यर्थः, न तु. गाथादिविशेषणं नटादि); अकारकत्वप्रसङ्गात्‌ । ग्रन्थिकः= 
कथाया वाचयिता । भयमपि TT2D, कथम्‌ ? उपाध्यायान्निस्सरन्त दाब्दं गह्लातीति स्फुट एवात्रापायः । 
इद wig प्रयोजनम्‌--'उपयोग इति वक्ष्यामि, नटस्य मा भूत्‌? इति ? ननु नटस्य सत्यप्यवधित्वे शेषरूपेण 
विवक्षणात्‌ षष्ठी भविष्यति, यथा न माषाणामश्नीयादिति वस्तुतः med माषाणास्‌, Wer; स एव विवक्षा- 
नियमः सूत्रकारेण प्रदशयंते--उपयोगे$वधित्वं विवक्षितम्‌, अन्यत्र शेषत्वमिति ॥ २९ ॥ 

जनिकतु: प्रकृति: ॥ जनेः कर्ता जनिकर्तेति कर्मणि षष्ठ्याः समास: । अयमेव च निर्देशों ज्ञापपति-- 
'कत्तेरि च' इति प्रतिषेधोऽनित्य इति । कः पुनरसावित्यत आह--जन्यथंस्येति । एतदुक्तं भवति 
जनिशन्दोऽयम्‌ 'इञ्जादिभ्यः इति जनेर्भाव इनमुत्पाद व्युत्पादितः | 'जनिवध्योश्च' इति वृद्धिप्रतिषेधो जन्यार्थं- 
वाची, न तु इकस्तिपौ धालुनिदेरो' इति इवप्रत्ययान्तः, गमहन' इत्युपधाया लोपप्रसङ्गातु। नाप्यागन्तुकेने- 
कारेण धातोनिर्देश:; शब्दात्मकस्य धातोः कर्त्रा सम्बन्धायोगात्‌ । अथाप्यर्थंद्वारको योगः स्याद्‌ ? एवमपि 
धातुनिर्देशे तस्येव प्रयोगे स्थाद्‌, न पर्यायस्य, अङ्गादज्धात्सम्भवोऽस्तीति। अर्थग्रहणे त्वत्रापि भवतीति । 
प्रकृतिरित्यस्य विवरणम्‌-कारणमिति | उपादानकारणमित्यर्थ: | | 
MSS PTT प्रकृतिग्रहणं कारणमात्रपरिग्रहार्थ वर्णयन्ति । अत एव वृत्तावुक्तम्‌- 
hs उगण्पादानकारणमिति । तेन च पुत्रात्प्रमोदो जायत इत्यादावपि भवतीति । कि पुनः सत्‌ 


भावबोधिनी 
इसका वथा फल है ? नटस्य गाथां श्रुणोति । नट की कथन सुनता है । 
ना न होकर सम्बन्ध में पष्ठी होती है । ]॥ २९ ॥ 


जनि = उत्पन्न होने का कर्ता = जनिकर्ता । जन्यर्थं = जन्म का कर्ता = जायमान = पैदा होने वाला, 
उसकी जो प्रकृति = करण, हेतु, वह कारक अपादान wu 


शर बनता है । गोमयाद वृदिचिको जायते । गोबर्‌ से बिच 


उपयोगे (नियमपूर्वक विद्याग्रहण में)-- 
[यहाँ उपयोग नहीं है । अतः नट की अपादान सं 


छू पैदा होता हे | 








उतासत्‌ ? न तावत्सत्‌; जन्मबेयर्थ्यातु । यदि जन्मनः प्रागेव सत्‌, कि जन्मना ? अधैवमपि | 


वाला होता हे । उदा०--श्वङ्गात्‌ शरः जायते। सींग से ` 


P 
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२७२, भुवः प्रभवः ॥ ३१ ॥ (५९४) 

qa इति वतंते । भवनं भः । भवत्यस्मादिति प्रभवः pd: प्रभवो यस्तकारकमपादानसंज्ञ 
भवति। हिमवतो गङ्गा प्रभवति (म० wro १.४.३१)। काइ्मोरेभ्यो वितस्ता प्रभवति। प्रथमत उप- 
लभ्यत इत्यरथः ou 

न्यास 

प्रकृतिग्रहणे प्रत्यासतेरुपादानकारणस्येव स्यात्‌, नेतरस्य। प्रकृतिग्रहणे तु सति wee कारणमात्रस्य 
भवति ॥ ३०॥ | 

भुवः प्रभवः ॥ भवनं भुरिति । सम्पदादित्वात्‌ विवप्‌ । प्रभवत्यस्मादिति प्रभव इत्यपादाने ऋदो- 
रप्‌' इत्यप्‌ । ननु च 'हिमवतो गङ्गा प्रभवति’ इत्येतत्‌ पूर्वेणेव सिद्धस्‌, तथा ह्ययमत्रार्थ:--हिमवतो गङ्गा 
जायत इति, तत्‌ किमर्थेमिदमारभ्यत इत्याह-प्रथमत उपलभ्यत इति। एष चार्थोजनेकाथंत्वाद्धातूनां 
वेदितव्य) । जन्यर्थंस्त्वत्र न सम्भवत्येव, न हि हिमवान्‌ गङ्गायाः कारणम्‌, सा ह्मन्येभ्य एव कारणेभ्य उत्पन्ना । 
हिमवति तु केवलं प्रथमत उपलभ्यत इति ॥ ३१ ॥ 

पदमञ्जरी 

जन्म, जायस्व जायस्वेत्येव घटो जायते । नाप्यसत्‌; असतः कतुँखायोगात्‌, शशविषाणादेरपि जन्मप्रसद्धाच । 
उक्तमत्र— 








ूर्वावस्थामविजहत्‌? संस्पृशन्‌ धममुत्तरस्‌ । 
संमूछित इवार्थात्मा जायमानोऽभिधीयते ॥ इति । [ वा० ve ३.७.११८] 
एतच्च 'आन्महतः' इत्यत्रोपपादयिष्यामः । किल्लास्माकमनेन दुस्तकेण, अस्ति तावत्‌ “शु ्काच्छरो 
जायते' इति प्रयोगः, स उपपादनीय इत्येतावत्‌ ! अथमपि प्रपञ्चः । लोके हि यद्यस्माज्जायते तत्ततो निगंच्छती- 
त्युच्यते, लोकप्रसिद्धयनुसारेण शब्दप्रयोगः; अर्थतत्त्वं तु तथा भवत्वन्यथा वा ॥ ३० || 
भुवः प्रभवः ॥ भवनं भू?» सम्पदादित्वात्विवरप्‌ । अत्रापि प्रशब्दो द्रष्टव्यः। न हि केवलस्य भवत्यर्थस्य 
प्रभवनेन योगः, कि तहि? सोपसगंस्य भुवः। कर्तेति। भवत्यर्थस्य cede eu, भुवो वा धातोः। कथं 
पुनर्धातोर्नाम कर्ता स्थाद्‌, धातुर्वे शब्दः, शब्डेऽपम्भवेऽथे कार्य विज्ञास्यते ag उपक्षये’ भावे क्तः, वि गतो' 
तस्ता, वितस्तेति, अशोष्येत्यर्थः । प्रथमत उपलभ्यते इति । उपलभतेः कर्मव्यापारे प्रभवतिः, प्रवर्तत इत्यर्थः d 
प्रकाशत इति यावत्‌। एतेन जन्यर्थाभावासूर्वेणासिद्धं दर्शति। अनेकार्थ्वाद्धातूनामस्मिन्नर्थे वृत्तिः । 
अयमपि प्रपञ्चः। कथम्‌ ? भवनपूर्वके निःसरणे प्रभवतिवंत्तते ॥ २१ ॥ 
भावबोधिनी 
विमर्श--यहाँ कारण से उपादानकारण और उससे भिन्न कारण भी लिये जाते हैं। इसीलिये "yam प्रमोदो 

















जायते’ आदि प्रयोग सम्भव हैं ॥ ३० ॥ 

as इसकी अनुवृत्ति होती है । भवन:--भुः (होना) । प्रभवति अस्मात्‌--जिससे सर्वप्रथम उपलब्धि 
होती है वह-- प्रभव है । होने के कर्ता = होने वाले का जो प्रभव [प्रथम प्रकाशस्थान | वहू कारक अपादानसंज्ञक 
होता है । उदा०--हिमवतो गङ्गा प्रभवति । हिमालय से गंगा सर्वप्रथम प्रकाशित होती है, निकलती है । काश्मीरेभ्यो 
वितस्ता प्रभवति । काश्मीर से, वितस्ता ( नदीविशेष ) सर्वप्रथम प्रकाशित होती हे, सर्वप्रथम उपलब्ध होती है । 


यह अर्थ हे ॥ ३१ ॥ 








१, 'पूर्वामवस्थामजनतू' इति वा पाठ: वाक्यपदीये । 
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२७३. कर्मणा यमभिप्रेति स संप्रदानस्‌ ॥ ३२ ॥ (५६९) 


कसंणा करणभूतेन कर्ता यमभिग्रेति तत्कारकं सम्प्रदानसंज्ञं भवति । अन्व्थंसंज्ञाविज्ञानाइृदाति- 


कर्मेणेति विज्ञायते । उपाध्यायाय गां ददाति (म० भा० १.४.३२) । माणवकाय भिक्षां ददाति । 
न्यासः 
कमंणा यमभिप्रेति स सम्प्रदानम्‌ ॥ कर्मणा करणभूतेनेति। ननु च कथं कर्मं करणं भवति 
क्रियाभेदसम्बन्धात्‌ । तथा हि-ददातिक्रिययाऽऽ्मिष्टतमत्वात्‌ तस्याः कर्मत्वम्‌, भभिप्रायणक्रियां प्रति तस्य 
साधकतमत्वात्‌ करणत्वम्‌ । भभिप्रतीति। अभिसम्बध्नातीत्यर्थः। यदि कमणा यमभिप्रेति स सम्प्रदानसंज्ञो 
भवति, एवमजां नयति ग्राममित्यजादिभिर्नयनक्रियाकर्मभिः सम्श्रध्यमानस्य ग्रामस्य सम्प्रदानसंज्ञा प्रसज्येते 
त्यत आह-अन्वर्थसंज्ञाविज्ञानादित्यादि। सम्प्रदानमिति महत्याः संज्ञायाः करणस्येतत्‌ प्रयोजनमन्वर्थसंज्ञा 
यथा विज्ञायेत-सम्यक्‌ प्रकर्षेण दीयते यस्मे तत्‌ सम्भ्रदानमिति । तेन ददातेः कमंणा यमभिप्रेति तत्‌ सम्प्रदान- 
मिति तेन ददातेः कमंणा यमभिप्रेति तत्‌ सम्प्रदानमिति विज्ञायते । नन्वेवमपि रजकस्य वस्ने ददाति, घ्नतः 
पदमञ्जरी 
कमंणा यमभिप्रेति स सम्प्रदानम्‌ ॥ कमंणा करणभूतेनेति। कथं पुनरेकमेव वस्तु युगपत्कमं च 
करणं च भवति ? क्रियाभेदाद्दानक्रियायां कर्माभिप्रायेण क्रियायां करणम्‌, दीयमानया हि गवा शिष्य उपाध्याय- 
मभिप्रेति संबध्नाति ईप्सति वा, अभिप्रपूर्वों हीण्‌ ईप्सतिना समानार्थः । अभिप्रेतमित्युक्ते ईव्सितमिति 
गम्यते । उक्तं च-- 
अनिराकरणात्कत्तस्त्यागाङ्गं कमंणेष्सितम्‌ । 
प्रेरणानुमतिभ्यां वा लभते सम्प्रदानताम्‌ || इति । (वा० To ३.७.१२९) 


त्यागो दानम्‌, त्यागस्याङ्गं शेषभूतं कर्मणा गवादिनेप्सितमाप्तुमिष्टं . संप्रदानतां लभते, अनिरा- 


करणाद्वा, एवमस्त्विति अनुमानाद्वा, १. देवेभ्यः सुमनसो ददाति, २. याचकाय भिक्षां ददाति, ३. उपाध्यायाय 
गां ददाति; न तु निराकुर्वन्‌ संप्रदानं भवतीति इलो कार्थ? । 

अत्र केचिदाहुः कुगतिप्रादयः’ इत्यत्र वात्तिकम्‌-'उदात्तवता तिङा गते समासवचनम्‌ 
(mo भा० २.२.१८ वा० ८) इति। यो जात एव प्रथ॒मो नेम। स्वान देवो देवानु क्रतुना पर्यभूषत्‌, 
(Œo २.१२.१) यो यः शम्नरमन्वविन्देत्‌, यस्मान्न ऋते विजय॑न्ते_ जनासो’ (५६० २.१२.९) यो वे प्रयवयता- 
मप्येनं प्रतिपयते-इत्याद्यदाहरणानि । अत्र सर्वत्र 'यद्वतान्निव्यम्‌' इति निपातप्रतिषेधात्‌ तिङन्तमुदात्तवत्‌, 
ततश्चायभिप्रेतीव्यत्रापि समासे सति प्रातिपदिकत्वात्‌ विभक्त्युत्पत्तिः स्यादिति i 

नेति वयस्‌; तस्य छन्दोविषयत्वात्‌ । यदि कर्मणा यमभिप्रेति स wma, अजां नयति ग्राममिति 
'अजेनंयतिक्रियाकमभिस्संबध्यमानस्य ग्रामस्य संप्रदानतां प्राप्तोति ? न प्राप्नोति, कि कारणम्‌ ? कमंणेति 


भावबोधिनी 
कमं जो करण बना हुआ है, उसके द्वारा कर्ता जिसे सम्बद्ध करना चाहता है, वह कारक सम्प्रदानसंज्ञक 
होता हैं। [सम्यक्‌ प्रदीयते अस्मै तत्‌ सम्प्रदानम्‌--ऐसी] अन्वर्थसंज्ञा का ज्ञान होने के कारण--दान क्रिया के कमं 
द्वारा --ऐसा ज्ञात होता है । उदा०-उपाब्यायाय गां ददाति । उपाध्याय को गाय देता है । माणवकाय भिक्षां ददाति । 
बच्चे को भीख देता है । 
ब्िमशे--सूत्र में कर्मणा यम्‌ अभिप्रैति इतना ही लिखा है। अतः अजां ग्रामं नयति आदि में अजा द्वारा 
ग्राम सम्बद्ध होता है अतः इसकी भी सम्प्रदानसंज्ञा होने लगेगी । इस कारण इसे अन्वर्थं संज्ञा माना जाता है-- 


१, अत्र अजाभिरिति पाठस्तकसंगतः? । 








— —*,  A—á m — ~ 


{= ४० ३२. | प्रथमाध्याये चतुर्थः पादः १४२ 


i 3 | श्यास॥ | 
पृष्ठ ददातोत्यत्र प्राप्नोति, नैतदस्ति; दानं हि नाम पुजातुंग्रहकाम्यया स्वकीयद्रव्यपरित्यागः परस्वत्वापत्तिः, 
तच्चेह नास्ति, अतो न भविष्यति । कमंणेति क्रिमर्थम्‌ ? 'यमभिप्रेति स सम्प्रदानस्‌' इत्युच्यमाने यमभिप्रेति 
तस्य कर्मण एव सम्प्रदानसंज्ञा स्यात्‌ । क्मंसंज्ञायास्तु ददातिकर्मणोऽ्यत्रावकाशः स्यात्‌-ओदनं पचदीति । 
td स! ग्रहणं किमर्थम्‌ ? 'कर्मणाभिप्रेति सम्प्रदानम्‌’ इत्युच्यमाने योऽभिप्रेति तस्य सम्प्रदानसंज्ञा स्यात्‌ । 
ततश्च कतुः सम्प्रदानसंज्ञा स्यात्‌, करतृंसंज्ञायास्तु यत्र कर्मसम्बन्धो नास्ति, सोऽवकाशः स्यात्‌-आस्ते, शेते 
इति । अथाभिप्रग्रहणं किमर्थम्‌ ? कर्मणा यमेति स सम्प्रदानम्‌’ इत्युच्यमाने काळविशेषविवक्षा स्यात्‌, वर्तमान 
एव स्यात्‌ । ततश्चोपाध्यायाय गामदात्‌, उपाध्यायाय गां दास्यतीत्यत्र न स्यात्‌, अभिप्रग्रहणे तु सति भवति । 
अभिराभिमुख्ये add तच्वाप्यतीतेऽप्यस्ति। प्रशब्द आदिकर्मणि, प्रारम्भे। नेतदभिप्रभ्रहणस्य प्रयोजन- 
प दसङ्जरी 
करणे तृतीयेत्युक्तम्‌। न च यथा शिष्यस्योपाध्यायसम्बन्धे गो? करणम्‌, एवमजा ग्रामसम्बन्धे । ईप्सतिना 
समानार्थे तु सुतरामध्राप्तिः । तथा हि--यमभिप्रैति' इत्युक्ते यमिति निर्दिष्टस्य शेषित्वस्‌ कमंणेति निर्दिष्टस्य 
गवादेः करणस्य शेषत्वं च प्रतीयते; यथा-'कत्रभिप्राये क्रियाफले’ इति gu: शेषत्वम्‌, न चात्र शेषशेषि- 
भावः प्रतीयते । फि च 'नीवह्योहंरतेश्च’ इति द्विकमंकेषु नयतिः परिगण्यते, अतोऽपि ग्रामस्य न भविष्यति । 

अथ किमर्थं महती संज्ञा क्रियत इत्याह-अन्वर्थंसंज्ञाविज्ञानादिति । सम्यक्‌ प्रदीयते यस्मे तत्सं- 
प्रदानमित्यन्वर्थत्वात्ञ्ज्ञाया ददातिकर्मणा यमभिप्रैति स संप्रदानमित्यर्थः। एवमपि रजकस्य वस्त्रं ददाति, 
धनतः पृष्ठं ददातीत्यत्र कस्मान्न भवति ? कि पुनर्दातम्‌ ? दानं किञ्चदुदिश्यापुनग्रेहणाय स्वद्रव्यत्यागः, यथा- 
ृक्षाय जलं ददाति, देवेभ्यः सुमनसः, याचकाय भिक्षाम्‌, उपाध्यायाय गाम्‌, खण्डिकोपाध्यायस्तस्मे 
चपेटिकां ददति, न शूद्राय मति दद्यादिति। करतएप्रहारः = चपेटिका । रजके तु पुनग्रंहणाहानाभावः, 
उपमानात्तु ददातिप्रयोगः, तत्र कारकशोषत्वान्नटस्य श्वणोत्तीतिवत्‌ षष्ठौ । 

कर्मणेति किम्‌, यावता उपाध्यायाय गां ददातीत्यत्र गोरुपाध्यायस्य वाभिप्रेयमाणत्वस्‌, यतो 
गोर्दानक्रियया करणभूतया भिप्रेयते, गवा तूपाध्यायः; तत्र परत्वादगोः कमं संज्ञेति पारिशेष्याद्‌ उपाध्यायस्यैव 
संप्रदानसंज्ञा भविष्यति ? नैतदस्ति; सत्यप्युभयो रभिप्रेयमाणत्वेऽत्तरङ्गत्वात्कमंण एव गवादेः स्यात्‌ । कमंसंज्ञा 
तु ददातिकमंणोऽन्यत्र सावकाशा, कारकप्रकरणे च प्रकर्ष नाश्रीयते, न त्वन्तरङ्गबहिरङ्गभावोऽपि । 
_ यसग्रहणेऽक्रियमाणेऽभिम्रेतुरेव संप्रदानसंज्ञा स्यात्‌; श्ुतपदाथसम्बन्धे सति तेनेव निराकाङक्षत्वादध्याहाराचु- 
पपत्तेः । सत्यपि वाध्याहारे यः स इत्येवाध्याहारात्‌ तत उपाध्यायाय {शिष्येण गोर्दीयत इत्यत्रार्थे शिष्यायो- 
पाध्यायस्य गोर्दीयत इति स्यात्‌। कमंसंज्ञायां हि कतुंग्रहणं स्वतन्त्रोपछक्षणार्थेमिति तेन शिष्यस्य कतुंसंज्ञा 
युज्यत एवं तथा च सार्थाद्वीयत इति कर्मणि लकारोत्पत्त: d 

भावबोधिनी 


सम्यक्‌ प्रदीयते अस्मै । तब केवल दा धातु के योग में इसकी प्रवृत्ति होती हे । वास्तव में दान का तात्पर्य सदा के लिये 
दे देना है । इसस्थिति में अनेक व्यवहार अनुपपन्न होने लगते हैं अतः वहाँ षष्ठी करनी चाहिये 'रजकस्य वस्त्रं 
ददाति’ आदि । 

परन्तु भाष्यकार का दृष्टिकोण ऐसा संकीण नहीं प्रतीत होता है । उन्होंने 'खण्डिकोपाध्यायः शिष्याय 
चपेटां ददाति’ ऐसा प्रयोग किया है। इससे यही निष्कषं निकलता है कि दा धात्वर्थं में व्यापकता मानकर qd 
सम्प्रदान चतुर्थी कर लेनी चाहिये । इस प्रकार रजकाय वस्त्रं ददाति आदि प्रयोग भी शुद्ध समझने चाहिये । 

यह सम्प्रदानता तीन प्रकार से होती है-(१) अनिराकरण=इनकार न करने से, (२) प्रेरणा से, 
(३) अनुमति से । उदा०--देवेभ्यः पुष्पाणि बदाति। यहाँ देवता निराकरण नहीं करते हैं। याचकाय भिक्षां 











१४४ काशिकावृत्तो | [5१ ४, ३२. 


* क्रियाग्रहणमपि कतंव्यम्‌ (म° भा० १.४.३२ are १) #। क्रिययापि यमभिप्रैति स सम्प्रदानम्‌ 
भ्राडाय निगहंते युद्धाय सन्नह्यते । पत्ये शेते (To भा० १.४,३२ । वा० १) d 

सम्प्रदानप्रदेशाः-चतुर्थी “सम्प्रदाने (२.३.१३) इत्येवमादयः ॥ 

त्यास 

मुपपद्यते | यथेव कमंणेत्यत्रेकत्वसंस्याया विवक्षा न भवति; यथा च "W' स? इत्यत्र लिङ्गसंख्ययोविवक्षा 
न भवति, तथा कालस्यापि न भविष्यति । कि कारणस्‌ ? उपलक्षणार्थंत्वात्‌ | तथा-'सोऽर्थो योऽनर्थं बाधते’ 
इत्युक्तं योऽपि वाधितवानु, योऽपि बाधिष्यते सोऽप्यर्थ एव । एवं तहि ग्रन्थाधिवयादर्थाधिवयं यथा स्यादित्येव 
मर्थमभिप्रग्रहणस्‌ । एतेन क्रिययापि यमभिप्रेति तस्यापि सम्प्रदानसंज्ञा सिद्धा भवति; अन्यथा हि यद्यपि क्रिया 
प्राथेनाध्यवसानाभ्यां व्यापुमिष्टतमत्वातु कमं, तथापि ददातिकमंसम्बधाभावान्न सिद्धयेत्‌ । कथं पुनरेतदव- 
सितम्‌ -क्रियाया यमभिप्रेति स सम्प्रदानमित्ययमर्थोऽत्र प्रतिपादयितुमिष्टतम इति ? अभिप्रग्रहणात्‌ । अस्ति 
ह्यत्राचार्यस्य कश्चिदर्थोऽघिकोऽभिमतः, यस्थावभासनायाधिकं शब्दान्तरं प्रयुक्तमिति गम्यते, न त्वर्थविशेषः । 
न हि dq तस्थ वाचकम्‌ । यद्यप्यवाचकं स्थातु, तथापि लक्ष्यदशनवशादविच्छिन्नाचार्यपारम्पर्योपदेशाच्च 
विशेषावगतिभं विष्यतीत्यद्वेष्यमेतत्‌ । 

क्रियाग्रहणमपि कत्तंव्यमिति। क्रियाया ग्रहणं क्रियाग्रहणम्‌ । येन क्रिया गृह्यते, तद्वयाख्यानं 
कर्तव्यम्‌ । कि पुनस्तद्वयाख्यानम्‌ ? तय्वास्माभिरभिग्रहणस्य प्रयोजनं uuu: कृतमेव । का पुनरिह क्रिया, 
ययाभिप्रेयमा गस्य सम्प्रदानसंज्ञेष्यते ? सा विवक्षिता । अत आह--क्रिययापि यमभिप्रेतीत्यादि i निगल्हते 

पदमञ्जरी 

अभिप्रग्रहणं किंसु, यावता कर्मणा यमेति = गच्छति प्राप्नोति संबध्नातीत्यर्थः, अभिप्रेती त्युक्ते स 
एव ? अभिप्रग्रहणेऽक्रियमाणे कालविवक्षा स्यात्‌; ततश्च यमेव संप्रत्येति तत्रेव स्थातु, यमगात्‌ यं चेष्यति तत्र न 
स्यातु; अभिप्रग्रहणे पुनः क्रियमाणे न दोषो भवति । अभिराभिमुख्ये वतते, प्रशन्दश्चादिकर्मेणि, ततश्चोपसगं- 
द्योपादानसामर्थ्वात्कालान्तरावच्छिन्ना क्रिया नाश्रीयते । ननु यथा पिन दीव्यति’ इत्यादौ सद्धयाकालयो र- 
विवक्षा, तथेहापि संख्यावस्क्ालस्याप्यविवक्षा सिद्धा, सत्यम्‌; अयमेव न्यायसिद्धोऽ्थ उपसगंद्योपादानेन 
प्रदश्यंते । यदा त्वभिप्रेतीत्यस्य ईप्सती त्यथः, तदाभिप्रग्रहणं कर्तव्यमेव i 

क्रियाग्रहणमपि कतंव्यमिति afara, एतद्वयाचष्टे-क्रिययेत्यादि i ननु क्रियामपि लोके 
कमंत्युपचरन्ति - कि कर्म करिष्यसि, कां क्रियामिति, तत्र कमणा यमभिप्रैतीत्येव सिद्धम्‌ । एवमपि कतंव्यम्‌; 
'कृत्रिभाकृत्रिमयोः कृत्रिमे कार्यसंप्रत्ययो भवति’ संदशनप्रार्थनाध्यवसायेराप्यमानत्वात्‌ । क्रियापि कृत्रिमं कमे, 
तथा हि--य एव मनुष्यः प्रेक्षापूर्वकारी भवति, स बुद्धया तावत्कञ्चिदर्थ संपश्यति-इदमीदृशमिति, तद्‌ 
दृष्टं प्राथयते--अयि ममेदं स्यादिति, ततस्तदृपायभूतां क्रियां पश्यति--अस्या एतत्फलमिति, ततः प्रार्थयते 
कथमियं निष्पद्यतामिति, ततस्तत्साधनानि। समवधाय कतुंमध्यवस्यति । प्रतीयमानक्रियापेक्षोऽपि कारक- 

भावबोधिनी | 

ददाति । यहाँ देने के लिये याचक बार-बार प्रेरित करता है। उपाध्यायाय गां ददाति । यहाँ उपाध्याय गोदान की 
अनुमति दे देता है । 

काशिकाकर ने इसका पदकृत्य नहीं लिखा है । उसे संस्कृत टीकाओं में देख लेना चाहिये | 

(अनु ०) # क्रिया का भी ग्रहण करना चाहिये ४ । कर्ता क्रिया से भी जिसको सम्बद्ध करना चाहता है 


वह भी सम्प्रदानसंज्ञक होता है । उदा ०-- श्राद्धाय निगल्हते (निगहते) (श्राद्ध की निन्दा करता है) । युद्धाय सन्न ह्यते। . 


(युद्ध के लिये निश्चय करता है, तैयार होता है) । पत्ये शेते । (पति के लिये जाकर) सोती है । (इसमें क्रिया द्वारा श्राद्ध 
| युद्ध और पति को सम्बद्ध करता चाहता हैं अतः इनकी भी सम्प्रदान संज्ञा होती है । 








१. ४. २३. | प्रथमाध्याये चतुर्थः पाद! १४५ 


& कर्मणः करणसंज्ञा वक्तव्या सम्प्रदानस्य च कसंसंज्ञा * (म० भा० १,४.३१ वा० X) ॥ पशुना रुद्रं 
घजते । पश्‌ं रुद्राय ददातीत्यथः (म० भा० १.४.३१ वा० २) UU 


२७४, रुच्यर्थानाँ प्रीयन्‍्षाण: ॥ ३३ ॥ (५७१) 
रुचिता समानार्था रुच्यर्थाः । अन्यकतृंकौश्मिलाषः- रुचिः । रुच्यर्थानां धातुनां प्रयोगे प्रीयमाणो 
४ न्यास 
इति। 'गहं गल्ह कुत्सायाम्‌? अनुदात्तेत्‌ । युद्धाय aaga इति। नह बन्धने' दिवादो स्वरितेतु । स चेह 
निश्चये वत्त॑ते, युद्धे निश्चयं करोतीत्यर्थः। पत्ये शेते इति । शीङत्रोपसर्पणप्रुवंकै शयने वत्तंते । पतिमुपसृप्य 
शेत इत्यर्थः । कर्मणः करणसंज्ञेत्यादि । एतत्‌ पशुना रुद्रं यजते इत्येतद्विषयमेव वेदितव्यस्‌ ! यजिः स्वरितेत्‌ । 
एतच्च “व्यत्ययो बहुलम्‌? इति सुब्व्यत्ययेन सिद्धमेवेति न वक्तव्यम्‌ ॥ २२ ॥ | 

रुच्यर्थानां प्रीयमाणः ॥ रुचिना समानार्था रुच्यर्था इति। रुच्यर्थानामित्यस्मादेव निपातनात्‌ 

मयूरव्यंसकादिंत्वान्मध्यपदलोपी समासः। समानार्था इति। एकार्था इत्यर्थः! यद्यपि 'रुचिरदीप्तो' पठ्यते, 
प दमञ्जरी 

भावो भवत्येव, यथा-प्रविश पिण्डीमित्यत्र भक्षयेलि मम्यते । सूत्रकारश्च quafa- क्रियार्थोपपदस्य च कर्मणि 
स्थानिनः इति । एवमपि क्रियाग्रहणं कतंव्यस्‌; ददातिकमत्वात्‌ । निगहंते इति । नास्तिवयान्निन्दतीत्यर्थेः । “गहं 
गल्ह कुत्सायाम्‌? अनुदात्तेत्‌ । युद्धायेति । युद्धविषयं संनाहपूर्वंकं निश्चयं करोतीत्यर्थः । नह्मतिः स्वरितेत्‌ । पत्ये 
शेते इलि । पतिमुपसृत्य शेत इत्यर्थः । यदि तहि क्रियया भिप्रेयवाणस्यापि भवति कटङ्क रोतीत्यादार्वाप प्राप्नोति, 
` बचनाद्धि कर्मसंप्रदानसंज्ञयोः पर्यायः स्यात्‌ ? नैतत्सावत्रिकम्‌, कि तहि ? प्रयोगदशंतवशेन नियतविषयस्‌ । 

कर्मणः करणसंज्ञेस्यादि। एतच्छन्दोविषयम्‌, सर्वे विधयश्छन्दसि विकल्पन्ते, इति यथाप्राप्तमपि प्रयोगो 
भवति । भाष्ये तु ददातिकर्मणेति नाश्रितम्‌, प्रयोगाश्च बहवः-अर्थम्णे चरुं निर्वपेत्‌, देवेभ्यो ब्रह्मोदनमयक्षत्‌, 
देवेभ्यो हव्यं वहन्तः, छन्दांसि वे देवेभ्यो हव्यमूधा, यदङ्गदाशुषे em (ऋ० १.१.६), शां नः करत्पवते 
(ऋ० १.४३.६) इत्यादयः, तन्मते क्रियाग्रहणं न कठेव्यमु । कथं यत्र संग्रदानत्वमिष्यते ? तत्र संदशेनादीनां 
क्रियायाश्च भेदो विवक्ष्यते, ततश्च तैराप्यमाता क्रियापि कृत्रिमं कमेति सिद्धं तयाभिप्रेयमाणस्यः संप्रदानत्वम्‌ । 
यत्र तु नेष्यते तत्र, भेदो न विवक्ष्यते, ततश्रोदनाद्येकफलावच्छेरेनेकोक़ृतया क्रिययाऽऽप्यमानस्य कर्मत्वमेव 
भविष्यति~-कटं करोति, ओदनं पचतीति। गत्यर्थेषु तूभयं विवक्ष्यते--भेदः, अभेदङ्च; qa भेदविवक्षायां 
ग्रामं गच्छतीति प्रयोगो इति गत्यर्थकर्मणि’ इत्येतदपि न वक्तव्यं भवति ॥ ३२॥ 

रुच्यर्थानां प्रीयमाणः ॥ रुचिना समानार्था इति । वस्तुकथनमेतत्‌ । विग्रहस्तु रुचिरर्थो येषामिति । 
ते च रुचिनाः धातुना समानार्था भवन्ति। प्रीयमाण इति। 'प्रीजू तपणे’ इत्यस्मात्‌ क्रेयादिकात्‌ सकतें- 

भावबोधिनी 

सम्प्रदान के प्रयोगस्थल--'चतुर्थी सम्प्रदाने' (ure qo २।३।१३) आदि हैं । 

“कम की करणसंज्ञा ओर सम्प्रदान की कर्मसंज्ञा कहनी चाहिये।' [यह यज्‌ धातु के विषय में ही लागू 
होता है । अतंएव कहीं कहीं 'यजेः कर्मणा” ऐसा लिखा है ।| उदा०--पशुता रुद्र यजते | पशु रुद्राय ददाति यह अर्थ 
है । रुद्र को पशु देता है । (बलि चढ़ाता हैं ।) । 

(वास्तव में यंह बैदिक वाक्य होने के कारण “व्यत्ययो बहुळम्‌' इसी सूत्र से कार्य सम्भव है। अतः इस 
वात्तिक की आवश्यकता नहीं हैं ॥ ॥ ३२ ॥ | 

रुचिना संमानार्था:--रुचि के समान अथेवाली धातुर्मे--रुच्यर्थ हैं। (प्रीयमाणं से) भिन्न कर्ता वाली 
अभिलाषा = इच्छा > रुचि है । रुच्यर्थक = अभिलाषार्थक धातुओं के प्रयोग में प्रीयमाण (प्रीत्याश्रय>प्रसन्न होनेवाला) 

का० द्वि०/१९ | | 








१४६ —— क्षाशिकावृत्ती SIT er ४. ३३ 


योऽयस्तत्कारकं सस्प्रदानसंज्ञं भवति । देवदत्ताय रोचते मोदक: । यज्ञदत्ताय ANA: । देवदत्त त्यस्याशि- 


लाषस्य मोदकः कर्ता । 


प्रीयमाण इति किस्‌ ? देवदत्ताय रोचते मोदकः पथि ॥ 
: न्यास! 
तथापीहाभिलाषे वत्तते, अनेकाथंत्वाद्धातूनामु; तत्रेव प्रीयमाणा्थस्य सम्भवात्‌ । यस्य ह्यभिलाष: स प्रीयमाणः। 
यस्त्वभिलषति स प्रीणाति । प्रीयमाण इति । तृप्यमाण इत्यर्थ: । ha add! इत्येतस्मात्‌ कर्मणि विहितस्य 
छस्य शावच्‌। अन्यकतूक इत्यादिना तमभिलाषविशेषं gag रुचिशब्दस्यार्थमाचष्टे। प्रीयमाणापेक्ष- 
याज्न्योःर्थो वेदितव्यः । प्रीयमाणादन्यः कर्ता यस्य सोऽन्यकरतुकः। रोचते स्वदते इति। 'रुच दीप्ती’, 'स्वद 
आस्वादने', अनुदत्तेत्ती । देवदत्तस्थस्येत्यादिनाऽन्यकरतृंकतामभिलाषस्य दर्शयति i 
देवदत्ताय रोचते मोदकः पथीति । प्रीयमाणग्रहणादिहाधिकरणस्य पथः सम्प्रदानसंज्ञा न भवति । 
अथ देवदत्तो मोदकमभिलषतीत्यत्र देवदत्तस्य सम्प्रदानसंज्ञ। कर्मान्त भवति ? र्च्यर्थाभावात्‌ 'अन्यकर्तृंको 
ह्याभलाषो रुचि? इत्युक्तम्‌। न चेहान्यकतृंको$भिलाषः, कि तहि? प्रीयमाणो देवदतो यस्तत्रस्थोऽभि- 
लाषस्तत्कतंकः ॥ ३३ Il 
पदमञ्जरी 
कात्कमंणि लः । देवादिकस्तु farda, तर्पमाण इत्यर्थः । अन्यकर्तृक इति। योऽभिलाषस्याश्चयः प्रीयमाणः 
स्ततोऽ्यकतृंक इत्यर्थः । कथं पुनरन्याश्रयस्याभिलाषस्यान्यः कर्ता भवति, यावता यदाश्चयव्यापारं धातुः 
माधान्येनाचष्टे स कर्ता ? नेदं कतृलक्षणम्‌, किन्तु स्वातन्त्यमेव। तच्च कवचिद्वास्तवम्‌, क्वचिद्वेवक्षिकम्‌ | 
तदत्र माधुर्यातिशयेन स्वविषयं देवदत्ताश्रयमभिछाषं जनयन्मोदकस्तत्र कर्तेति गीयते न चेवं लषेरपि प्रसङ्गः, 
देवदत्तो मोदकमभिलष्पतीति ? अभिधानशक्तिवेचित्र्यादाश्रयकरतृंक्रोऽभिलाषो लषेर्वाच्यः, रुचेस्तु विषयकतृकः i 
दृ्टशचायमभिधानप्रकारनियमोऽन्यत्रापि, तय्था--घटः पश्यतीति दशे राश्रयकतुंक ज्ञानं वाच्यस्‌। घटः 
प्रकाशते इत्यत प्रकाशेविषयकतुंकस्‌ । विषय एव हि स्वष्टालोकमध्यवतित्वादिना सौकर्येण देवदत्ताश्रये ज्ञाने 
केति व्यपदिश्यते, न तु ज्ञानेन कश्चिदतिशयो विषयो जन्यते । 
कोऽयं प्रकाशो नाम, यं प्राकट्यमाचक्षते भाट्टाः, तत्र कारकशोषत्वेन प्ठोप्रसद्भे वचनम्‌ । अन्ये तु 
प्रीयमाणं देवदत्तं मोदकः प्रीणयतीति कमंसंज्ञां प्राप्तां मन्यन्ते । अपरे त्वेवमाहु:--देवदत्तो रोचयति मोदकमिति 
हेतुत्वे प्राप्त वचनमिति, देवदत्तं हि प्राप्य रोचते मोदको न सर्वान्‌, नानेच्छा हि प्राणिन इति । , एवमुत्तरेष्वपि 
योगेषु द्रष्टव्यम्‌ | उक्तं च--- 
हेतुत्वे कमंसंज्ञायां शेषत्वे चापि कारकम्‌। 
रुच्यर्थादषु शास्रेण संप्रदानाख्यमुच्यते॥ इति। (वा० To ३.७.१३०) 
पथोति । हेतुकमंसंज्ञावदधिकरणसंज्ञा बाध्येतेति भावः। कि च प्रीयमाणग्रहणादेवादित्यो रोचत 
इति दीस्तिवाचिनामग्रहणस्‌ ॥ ३३ ॥ 
भावबोधिनी 
जो पदार्थ बह कारक सम्प्रदान संज्ञक होता है । उदा०--देवदत्ताय रोचते मोदक: | देवदत्त को लड्डू अच्छा लगता है । 
(यहाँ प्रीयमाण है देवदत्त, उससे भिन्न मोदक कर्ता है ऐसी धातु रुच्‌ का प्रयोग है । अतः प्रीयमाण देवदत्त की 
सम्प्रदानसंज्ञा होकर चतुर्थी होती है ।) यज्ञदत्ताय स्वदते अपूपः। यज्ञदत्त को पुआ अच्छा लगता है। देवदत्त में 
विद्यमान अभिलाषा का कर्ता मोदक & । (यज्ञदत्त में विद्यमान अभिलाषा का कर्ता अपुप है । ) 
प्रीयमाणः (प्रीति का आश्रय-प्रसन्न होनेवाला)--यहे किसलिये है ? देवदत्ताय रोचते मोदकः पथि । देव- 
दत्त को रास्ते में लड्डू (खाना) अच्छा लगता है । (यहाँ पच्था प्रीयमाण नहीं है । अत; उसकी सम्प्रदानसंज्ञा नहीं 
होती है ।) ॥ ३३ | | 
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१० ४, ३४. | प्रथमाध्याये चतुर्थः पादः | १४७ 


२७५. श्लाधहनुड्स्थाशपां ज्ञीप्स्यमानः ॥ ३४ ॥ (५७२) 


बलाघ-ह्लेड--स्था-शप--इ त्येतेषां ज्ञीप्स्यसानो योश्थस्वत्कारक सम्प्रदानसंज्ञं भर्वात । ज्ञोप्स्यसानः > 
ज्ञपयितुसिष्यमाणः, बोधयितुमभिप्रेंतः । देवदत्ताय उलाघते । देवदत्तं इलाघसानस्तां इलाघां तसेच ज्ञपयितु- 
समिच्छती त्यथे: । एवं देवदत्ताय gA । यज्ञदत्ताय ह्वते। देवदत्ताय तिष्ठते; यज्ञदत्ताय तिष्ठते । देवदत्ताय शपते, 
यज्ञदत्ताय शपते । 

कई व्यासः 

इलाघल्लङस्थादापां ज्ञीप्स्यमानः॥ ज्ञीप्स्यमान इति। 'मारणतोषणनिशामनेषु ज्ञा’ इति घटादिषु 
पठ्यते । तस्मात्‌ निशामते ज्ञाने वत्त॑मानाद्‌ हेतुमण्णिच्‌ । अथ वा ज्ञप मिच्च' इति चुरादौ पठ्यते । तस्मा- 
च्चुरादिणिच्‌, मित्त्वाद geag, सनु, द्विवचनम्‌, ‘आप्ज्ञप्यृधामीत्‌’ इतीत्वम्‌, अत्र लोपोऽभ्यासस्य' इत्यभ्यास- 
लोपः, कर्मणि लकारः, शानच्‌, यक्‌, “अतो लोप? | इलाघते इति। 'इलाघृ कत्थने’ अनुदात्तेत्‌ । अपह्लंत इति 

P EA पदसञ्जरी j 

इलाघहनुङस्थाशपां ज्ञोप्स्यसातः ७ ज्ञोप्स्यमान इत्ति। मारणतोषणनिशामनेपु ज्ञा इति घटादिषु 
पठ्यते, तस्मान्निशामनेथथें हेतुमण्णिचि सनि आप्ज्रपुधामीतु', अत्र लोपोऽभ्यासस्य’, कर्मणि लट: शानजादेशः । 
निशामनं चेह ज्ञानमात्रमुच्यते, न चक्षुविज्ञानमेव,: यदाह--बोधयितुमभिप्रेत इति । कथं तहि प्रयुज्यते -तज्ज्ञा- 
पयत्याचायेः, विज्ञापना भर्तृषु सिद्धिमेतीति ? तस्मांन्निशानेष्विति पाठः। शो तनुकरणे’ ल्युडन्तः, संज्ञपितः 
पशुरित्युदाहरणम्‌ । ज्ञीप्स्यमानो ज्ञपयितुमिष्यसाण इति प्रयोगः ज्ञप मिच्च' इति चुरादिणिजन्तस्य । अन्ये 
तु --'मितां ga? इत्यत्र वा चित्तविरागे' इत्यतो ` वेत्यतुवृत्ते्व्यवस्थितविभाषाविज्ञानःच्चानिष्टे विषये 
gamang: देवदत्तं प्रति इलाधमानस्तां इलाघां तमेव ज्ञपयितुमिच्छतोत्यर्थं इति। इलाघा स्तुतिः, 
प्रत्यक्षेण देवदत्तं स्तोतीति यावत्‌ । एवं हि तां देवदत्तः शक्यते ज्ञापयितुम्‌ । अन्ये त्वाहुः-देवदत्तायास्मानं 
परं च इलाघ्यं कथयतीत्यथं इति । तथा च भट्टिकाव्यम्‌-- 
| इलाघमान: परख्जीभ्यस्तत्रागाद्राक्षसाधिपः ॥ इति । (८.७३) 


आत्मानं इलाध्यं परस्त्रीभ्यः कथयन्नित्यर्थः। एवं देवदत्ताय fagga इति। ggs अपनयने' 
देवदत्तं प्रति निहूनवानस्तां निहनुति तमेव ज्ञापथयितुमिच्छतीत्यर्थः इत्येष एवंशव्दस्थार्थः। निहनुतिरपलापः, 
संनिहितमेव देवदत्तं धनिकादेरपलपतीत्यर्थः। अन्ये तु ह्लोतव्यं किश्विदेवदत्तं ज्ञापयतीत्यथं इत्याहुः । देवदत्ताय 
तिष्ठत इति । ईदृशोऽहमिति देवदत्तस्य स्थानेन प्रकाशयतीत्यर्थेः । देवदत्ताय शपते इति । शपथेन किञ्चित्प्रकाश- 
यतीत्पर्थः | देवदत्तः इलाघते इति । ज्ञीप्स्यमानवचनात्‌ कमंसंज्ञेव बाध्यते, न कठृसंज्ञेत्र्थः । एव गाविकया 
शलाघते सभायामिति करणाधिक्ररणसंज्ञे न बाध्येते । क्वचित्तु देवदत्तं इलाघते इति पाठः । तत्रायं भावः -- 

भावबोधिनी | 

३ळाघ, dz, स्था और शप्‌--इत धातुओं का ज्ञीप्स्यमान जो अर्थ वह कारक सम्प्रदान संज्ञावाला हो जाता 
है । ज्ञीप्स्यमान = ज्ञपित कराने के लिये चाहा गया, बोधित कराने के लिये चाहा गया, जिसको बोधित कराना चाहा 
जाय | उदा०--देवदत्ताय श्छाघते | देवदत्त की प्रशंसा करते हुये उस प्रशंसा को उस (देवदत्त) को ही बोधित कराना 
चाहता है, यह अर्थ है। इसी प्रकार--देवत्ताय ह्लुते । (देवदत्त को छिपाता हुआ उस छिपाने को देववत्त को बोधित 
कराना चाहता हे । इसी प्रकार) यज्ञदत्ताय ह्लंते। देवदत्ताय तिष्ठते । यज्ञदत्ताय तिष्ठुते। रुकते हुये वह रुकना 
देवदत्त को बताना चाहता है। देवदत्ताय शपते। यज्ञदत्ताय शपते । शपथ द्वारा देवदत्त को कुछ बोधित कराना 
चाहता है । : 











१४८ | काशिकावृत्तौ [ १.४. ३५, 
ज्ञीप्स्यमान इति किम्‌ ? देवदत्तः इलाघते N 
२७६. धारेइत्तमणंः ॥ ३५ ॥ (५७३) 
धारयतेः प्रयोगे उत्तमर्णो योऽर्थस्तत्कारकं सम्प्रदानसंज्ञं भवति। उत्तसभृणं यस्य स उत्तमणंः। 


कस्य चोत्तममृणम्‌ ? यदीयं धनम्‌ । धनस्वामो प्रयोक्ता उत्तपर्णः, स सम्प्रदानसँज्ञो भवति । देवदत्ताय शातं 


धारयति । यज्ञदत्ताय शतं धारयति । 
उत्तमणं इति किम्‌ ? देवदत्ताघ शतं धारयति ग्रामे ॥ 
न्यात ; 
"we अपनयने', आदादिक: । तिष्ठत इति। प्रकाशनस्थेयाख्ययोश्व” इति तङ | शपत इति। 'शप उपलम्भने' 
इत्यनेनोपसंख्यानेन deu ३४ ॥ | 
धारेरुत्तमर्ं: ॥ उत्तमर्ण इति । क्रणे उत्तम उत्तमर्ण:। अत एव निपातनात्‌ समासः; सप्तमीसमासे 
ऋणस्य पूर्वनिपातात्‌ । ननु चोत्तमर्ण ऋणशब्देव न भवितव्यम्‌ । 'ऋणमाधमरण्यें” इत्याधमण्यें तस्य निपातनात्‌, 
नेतदस्ति, कालान्तरे देयनियमोपलक्षणार्थ हि तत्राधमण्यंग्रहूणम्‌ । अत उत्तमर्णेऽपि भवत्येव । हतं धारयतीति । 
“धृङ्‌ अवस्थाने’, शतं त्रियते स्वरूपेणावतिष्ठते, स्वभावान्न प्रच्यवते । तदन्यः प्रयुङ्क्त इति 'हेतुमति च' इति 
fer । ग्राम इति ग्रामस्याधिकरणस्यानुत्त मर्णस्य न भवति ॥ ३५ ॥ 
पदमझरी 


यस्मायाख्यायते स ज्ञीप्स्यमान इत्याख्यायमाना द्वितोयेव न्याय्प्रेति। ये त्वाख्यायमानं ज्ञोष्स्यमान वदन्ति 
तेषां यस्मायाख्यायते ततः षष्टी भवति-देवदत्ताय इलाघते यज्ञदत्तो विष्णुमित्रस्थेति ॥ ३४ ॥ 

धारेरुत्तमर्णः॥ gangi थस्येति। उत्तमम्‌ = उत्कृष्टतमम्‌, उत्कृष्टार्थंवृत्तेरुच्छन्दात्तमपि द्रव्य- 
प्रकर्ष॑त्वादाम भावः । अतत: क्त, ऋणम्‌ क्रणमाधमण्प्र' इत्थत्र कालान्तरे देयद्रव्यविनिमयोपलक्षणार्थंमाधमर्ण्य- 
ग्रहुणमित्यृत्तमर्णेऽपि नत्वं भवति । अत्र बहुव्रीहौ निष्ठायाः पूर्वनिपाते 'जातिकालसुखादिभ्यः परवचनम्‌' इति 
सुखादेराक्ृतिगणत्वादस्मादेव वा निपातनादृणशब्दस्य परनिपातः। शतं धारयतोति। 'धूङ्‌ अवस्थाने’, 
ध्रियमाणं स्वरूपेणावतिष्ठमानं स्वभावादप्रच्यवमानं शतं प्रयुङ्क्त इति णिच्‌। ग्राम इति। नन्वत्र परत्वा- 
दघिकरणसंज्ञेब भविष्यति; उत्तमर्णऽपि afg हेतुसञ्ज्ञा स्यात्‌ ॥ ३५ U 

भावबोधिनी | 

ज्ञीप्स्यमान---[बोध कराने के लिये चाहा गया] इसका क्या फल है ? देवदत्तः इलाघते | [देवदत्त प्रशंसा 
` करता है । यहाँ वह कर्ता है । बोध का उद्देश्य नहीं है ।| 

विमर्श--इलावा, ह्वति, स्थिति एंवं शाप के द्वारा अपना आशय बताने का उद्देश्य देवदत्त है । अत: उसकी 
सम्प्रदान संज्ञा होती ॥ 3v n 

णिजन्त धारि धातु के प्रयोग में उत्तमर्ण जो पदार्थ वह कारक कमंसंज्ञक होता है। उत्तम ऋण है जिसका 
वह उत्तमर्ण है। किसका उत्तम ऋण होता है ? जिसका धन होता हे । धन का स्वामी [ऋणदाता], प्रयोग करने वाला 
उत्तमर्ण होता है, वह सम्प्रदानसंज्ञक होता है । उदा०--देवदत्ताय शतं धारयति । यज्ञदत्ताय शतं धारयति । देवदत्त के 
सो रुपये कर्ज हैँ । यज्ञदत्त के सौ रुपये कर्ज Ep [प्रथम में देवदत्त और द्वितीय वाक्य में यज्ञद्रत्त उत्तम E. उनका 
ऋण किसी पर है । अतः उनकी सम्प्रदान संज्ञा होती है ।] 

उत्तमणं--इसका क्या फल है ? देवदत्ताय शतं धारयति ग्रामे । [यहाँ ग्राम अधिकरण है। उत्तमणं न होने से 
सम्प्रदानसंज्ञा नहीं होती है| ॥ ३५ ॥ 











१, ४. ३७. ] प्रथमाध्याये चतुर्थः पादः १४९ 


२७७, स्पृहेरीष्सित्तः ॥ ३६ ॥ (५७४) 

‘gag ईप्सायाम्‌? (aro To १८७२) चुरादावदन्तः प्यते । तस्य ईप्सितो योऽ्थस्तत्कारकं सम्प्र- 
दानसंज्ञं भवति । ‘ईप्सितः’ इत्यभिप्रेंत उच्यते । पृष्पेभ्यः स्पृहयति । फलेभ्यः स्पृहयति । 

ईप्सित इति किम्‌ ? पुष्पेभ्यो वने स्पृहयति u | 


२७८, करधदुहेष्यासूयार्थानां यं प्रति कोपः ॥ ३७ ॥ (५७५) 


अमर्षः = क्रोध: । अपकारः = द्रोहः ॥ अक्षमा ईर्ष्या । गुणेबु दोषाविष्करणम्‌ = असूया । क्रुधाद्य- 
थानां प्रयोगे य॑ प्रति कोपस्तत्कारकं सम्प्रदानसंज्ञं भवति । क्रोधस्तावत्कोप एव, द्रोहादयोऽपि ,कोपप्रभवा 
एव गृह्यन्ते। तस्मात्सामान्येन विशेषणम्‌--'यं प्रति कोप’ इति । देवदत्ताय क्र्द॒चति । देवदत्ताय zu । 
देवदत्तापेष्यंति । देवदत्तायासुयति । 

न्यास? 

स्पृहेरीप्सितः ॥ स्पृहयहतौति। अतो लोपस्य 'अचः परस्मिनु पूर्वविधो' इति स्थानिवद्भावाद्‌ 
गुणो न भवति । यदा तु पुष्यादोनामोप्सिततमत्वं विवक्ष्यते, तदा परत्वात्‌ कमंसंज्ञेव भवति--पुष्पाणि 
स्पृहयतीति ।। ३६ ॥ | | | | 

क्रधदुहेष्यासूयार्थानां यं प्रति कोपः ॥ क्रुधदुहावकर्मको, तत्र षष्ठ्यां प्राप्तायामयमारम्भः, इत्तरो 
सकमंकौ । तत्र द्वितीयायां प्राप्तायाम्‌ । कथं पुनरेषां भिन्नार्थव्वे सति 'यं प्रति कोपः' इति सामान्येन तद्विशेषण- 
मुपपद्यत इत्याह--क्रोधस्तावदित्यादि । सुगमम्‌ । क्रुद्धयति, ढ्रुह्मतीति eu कोपे', द्रुह जिघांसायाम्‌' 
देवादिको । ईष्यंतोति। 'ईक्ष qui $e ईष्यार्थाः । असुयतीति । असूयशब्दः कण्ड्वादियगन्तः । भार्यामोष्यं- 

पदमञ्जरी 

स्पृहेरीप्सितः ॥ चुरादावदन्तः पख्यत इति। तेन स्पृहयतीत्यत्रातो लोपस्य स्थानिवद्धावाल्छ- 
घूपधगुणो नेति भावः । ईप्सित इति। 'मतिबुद्धि' इत्यादिना वत्तंमाने क्तः । इप्सितमात्रे इयं संज्ञा । प्रकर्ष- 
विवक्षायां तु परत्वात्‌ कमं संज्ञैव भवति-पुष्पाणि स्पुहयतीति। यदा त्वीप्सितमीप्सिततमं वा शेषत्वेन 
विवक्ष्यते, तदा षष्ठी भवति ॥ ३६ ॥ 

क्रधदुहेष्पासुयार्थानां यं प्रति कोपः॥ गुर्णेष्विति। शोचाचारादिषु। दोषाविष्करणमिति i 
दम्भादिदोषाध्यास इत्यर्थः । तत्र क्रुधद्रुहावकमंकाविति कारकशेषत्वान्नटस्य श्युणोती तिवत्‌ षष्ठ्यां प्राप्तायां 
वचनम्‌, इतरयोस्तु सकर्मकत्वाद्‌ द्वितीया प्राप्नोति। अत्र च चित्तदोषरूपत्वं यद्यपि क्रोधादीनामविशिष्टम्‌, 
तथाप्यन्येषामेवङजातीयकानां द्वेषादीनामग्रहणार्थमबान्तरभेदविवक्षया पृथगिमे ननिदिष्टाः, न तु चित्तदोषार्था- 

भावबोधिनी 

चुरादि गण Ñ “स्पृह ईप्सायाम्‌? (इच्छा अर्थ में स्पृह धातु है) सह अदन्त पठित हे । उस स्एहधात्वर्थ का 
ईप्सित जो पदार्थ, वह कारक सम्प्रदानसंज्ञक होता है, ईप्सित--यह अभिप्रेत = चाहा गया--कहा जाता है । उदा०--- 
पुष्पेभ्यः स्पृहयति । फलेभ्यः स्पृहयति । फूलों की ईप्सा = लालसा करता है । फलों की ईप्सा = लालसा करता हे । 

ईप्सितः--इसका qur फल है ? पुष्पेभ्यो वने स्पृहयति । बन में फूलों की इच्छा करता है। [यहाँ वन 
ईप्सित न होकर अधिकरण हैं । अतः सम्प्रदान संज्ञा नहीं होती है| ॥ ३६ ॥ 

अमर्ष = क्रोध । अपकार = द्रोह | अक्षमा (न सहन करना) = ईर्ष्या p गुणों में दोष निकाळता = असूया । 
क्रोध आदि अर्थों वाली धातुओं के प्रयोग में जिसके प्रति कोप है, जो कोप का विषय है, वह कारक सम्प्रदानसंज्ञक 
होता है । क्रोध तो कोप ही है, तथा द्रोह आदि भी कोप से उत्पन्न होने वाले ही लिये जाते हैं । (अर्थात्‌ इन सभी में 
किसी न किसी रूप में क्रोध अवश्य रहता हे |) इसलिये सामान्य रूप से विशेषण दिया गया हे-र्‍यं प्रति कोप: | 











१५० का शिकावृत्तौ | १, ४. ३९, 


यं प्रति कोप इति किम्‌ ? भार्यामोष्यंति-मा एनामन्यो द्राक्षीदिति ॥ 
२७६. Fasgeg: कमं ॥ ३८ ॥ (५७६) 


पुर्वेण सम्प्रदानसंज्ञायां प्राप्नायां कर्मसंज्ञा विधीयते । क्रधदुहो हपसष्टयोर्पसगसम्बद्धयोयं प्रति 


कोपस्तत्कारकं कमसज्ञ भवति । देवत्तमभिक्रुध्यति । देवदतमभिदुह्नति i 
उपसृष्टयोरिति किन्‌ ? देवदत्ताय क्रुध्यति । यज्ञदत्ताय gafa ॥ 


२८०. राधीक्ष्योयस्य विप्रश्नः ॥ ३६ ॥ (५७७) 


रातेरीमेश्च कारकं स्प्रदानसंज्ञं भवति । कीदृदाम्‌ ? यस्थ fagga: । विविध प्रदनः विप्रश्‍न: । 
) | न्यासः 
तीति। अस्ति भार्याथामीर्ष्या, न तु तां प्रति कोपः। केवलं परेहँश्यमानां तां न क्षमते | अथास्मान्‌ द्वेष्टीत्यत्र 
कथं न भवति सम्प्रदान संज्ञा ? द्विषेरक्रो वाद्यर्थत्वात्‌ | अप्रीतौ ह्येनं स्मरन्ति, तथा चाचेतनेष्त्रपि प्रयुज्यते -- 
ओषधं द्वेष्टीति । नाभिनन्दतीति गम्यते ॥ ३७ ॥ 
क्र धद्रुहोरुपसृष्टयोः कमं || ३८ || | 
राधीक्ष्योयंस्य विप्रइनः ॥ राध्यतीति । 'राध साध संसिद्धौ’, दैवादिकः । दैवमिति शुभाशुभं कर्म । 
| पदमञ्जरी | | 
नामिति । तेनास्मान्‌ देष्टीत्यत्र न भवति, अनभिनन्दनं ह्यस्थार्थः। तथा चावेतनेष्वपि प्रयुज्यते औषध्रं 
afa । कथं पुनरेकेन क्रुधिना सर्वे क्रुधादयः शक्या विशेषयितुमत आह~क्रोधस्ताबदिति। भार्यामीर्ष्यतीत्यत्र 
केवलं परेदृश्यमानां भार्या न क्षमते, न तु तां प्रति कोपः ॥ ३७ I 
क्रुधदरुहोरुपसृष्टयोः कमं ॥ उपसर्गेण सम्बद्धयोरिति। 'उपसर्गाः क्रियायोगे’ उपसृजन्तीत्युपसर्गाः, 
पचाद्याच न्यङ्क्वादित्वात्‌ कुत्वम्‌ । तेनोपसृष्रयोरित्यस्योपसर्गेण सम्बद्धयोरित्ययमर्थो भवति। स्वनिकाय- 
प्रसिद्धिर्वा ॥ ३८ ॥ | | 
राधीक्ष्योयंस्प fasse: ॥ यस्येति कर्मणि षष्ठी, यद्विविधं पृच्छयत इत्यर्थ: यत्सम्बन्धीत्यादि । 
यत्सम्बन्धिनः शुभाशुभस्य विप्रश्न इति । देवदत्ताय राध्यतीति । “राधोञक्रमंकादद्धावेव' इति दिवादौ, तत्र 
वृद्धावित्युपलक्षणमकर्मकादिति वचनाद्‌ वृद्धावकमंकत्वाव्यभिचारात्‌ । एवकारस्तु भिन्नक्रम:---राधोञ्करमकादेव 
भावबोधिनी 
जिसके प्रति कोप है । उदा०-देवदत्ताय क्रुव्यति । देवदत्त पर क्रोध करता है। देवदत्ताय दृह्यति । देवदत्त से द्रोह करता 
है | देवदत्ताय इष्यंति | देवदत्त से ईर्ष्या करता हे । देवदत्ताय अंसूयति । देववत्त के गुणों की भी निन्दा करता है। 
यं प्रति कोपः (जिसके प्रति कोप है)--इसका ग्रहण किसलिये है? भार्याम्‌ Sifa (भार्या से ईर्ष्या 
करता है) इसको कोई दूसरा न देखे । [यहाँ कोप का विषय भार्या नहीं है । -अपितु दूसरे देखने वाले हैं। अतः भार्या 
को सम्प्रदान संज्ञा नहीं होती है ।] ॥ ३७ n 
पहले वाले सूत्र से सम्प्रदान संज्ञा प्रास रहने पर इस कर्म संज्ञा का विधान किया जाता है। उपसृष्ट = 
उपसर्गयुक्त क्रुध और द्रुह धातुओं में “जिसके प्रति कोप हैँ? वह कारक करमंसंज्ञक होता है। उदा०--देवदत्तमभि- 
क्रुव्यति । देवदत्तर्मा भद्रुद्मति । (देवदत्त पर क्रोध करता है । देवदत्त से द्रोह करता है D: 
उपसूष्ट = उपसग से सम्बद्ध---इसका क्या फल है? देवदत्ताय क्रध्यति । यज्ञदत्ताय दृहयति । [यहाँ 
उपसर्ग सहित प्रयोग न होने से कर्मसंज्ञा न होकर सम्प्रदान संज्ञा ही होती gi ॥ ३८ ॥ 
राध और ईक्ष का कारक सम्प्रदानसंज्ञक होता है । कैसा कारक ? जिसका faga है । विविध प्रश्‍न = 
विप्रहत । वह fases किसका होता है ? जिसका शुभ ओर अशुभ पुछा जाता हे। उदा०--देवदत्ताय राध्यति | dqa 
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स कस्य भवति? यस्य शुभाशुभं पृच्छञते। देवद्रलाय राध्यत । देवदत्तायेक्षते। नैमित्तिकः पृष्टः सन्‌ 
वेवंदत्तस्य देव पर्यालोचयतीस्य्ः ॥ | Tdi 

२८१. प्रत्याङभ्यां sre: पवस्य कर्ता wo ॥ (५७४) | 

प्रति-आङ--इत्येवभ्पुचस्य शृणोतेः कारक सस्प्रदानसंज्ञ भवति, कोद्शम्‌ ? पुवंस्य कर्ता । प्रतिपुव 
आङ्पुवंश्च श्रृणोति रभ्य्‌ पगमे = प्रतिज्ञाने वत्तते। स चाभ्युपगमः परेण प्रयुक्तस्य सतो भवति । तत्र प्रयोक्ता 
qaet: क्रियायाः कर्ता सम्प्रदानसंज्ञो भवति। देवदत्ताय गां प्रतिश्तुणोति, देवदत्ताय गामाश्टणो त । प्रति- 
'जानोत इत्यथः ॥ 

N । व्यासः 

यस्येति ग्रहणं विस्पष्टार्थम्‌ । तथा हि--'यं प्रति’ इत्यतुवत्तंते, तत्र यं प्रति विप्रश्न इत्येवमभिसम्बन्धे क्रियमाणे 
यस्येत्यस्यार्थोऽप्रयुज्यमानध्यापि गम्यत एव ॥ ३९ ॥ 

प्रत्याङभ्यां sra: qaem कर्ता ॥ परेणेत्यादि । अन्येन केनचिदिदं मे क्रियतामिति प्रयुक्तो व्यापारितः 
सनु प्रतिजानीते । अतः प्रतिज्ञातुरन्येन प्रयुक्तस्याभ्युपगमो भवति । प्रयोक्तेति व्यापारयिता । सूत्रे पूवं स्येतयर्था- 
पेक्षया पुंल्लिङ्गेन निर्देशः। स त्वर्थो विचार्यमाणः क्रियेव भवति । यस्मात्‌ कर्तेति क्रियाया एव भवति नान्य 
स्याथंस्येत्याह-- पूर्वस्याः क्रियाया इति। यश्चासौ पूर्वस्याः क्रियायाः कर्ता भवति, स प्रतिज्ञातुः प्रयोजको 
भवतीति हेतुसंज्ञायां प्राप्तायामिदं वचनम्‌ । देवदत्ताय गां प्रतिश्वुणोति । अत्र पूर्वस्या याचनक्रियाया देवदत्तः 
कर्ता । देवदत्तेन हि मह्यं गां देहीति याचितः स यदा ददामीति प्रतिजानीते, तदेवं प्रयृज्यते~ देवदत्ताय गां 
प्रतिश्ुणोतीत्ति । पूर्वस्य क्तेति किस्‌ ? विना तेन गवादेरभ्युपेयमानस्य बमण एव स्यात्‌ । ननु च परत्वात्‌ 
कमंसंज्ञा तस्य बाधिका, भविष्यति, नेतदस्ति;. नाप्राप्ते हि संज्ञान्तर इदमारभ्पत इति । इहापि च देवदत्ताय: 
गामाश्टृणोतीति देवदत्तस्य हेतुसंज्ञा प्राप्नो'ते । तत्र पुर्वस्य कत्तेत्यस्मिन्नसति यथा देवदत्तस्य हेतुसंज्ञां बाधते, 
तथा कमंसंज्ञामपि बाधेत । अथ वा--'पुरस्तादपवादा अनन्तरान्‌ विधीन्‌ बाधन्ते, नोत्तरान्‌’ इति कमंसंज्ञामेव 
बाधेत । पूर्व॑स्य कत्तेत्यस्मिस्तु सति हेतुसंज्ञामेव बाधते, न कमं संज्ञाम्‌ ॥ ४० ॥ 

पदमञ्जरी | 

श्यन्‌ भवति, - यथा--वृद्धाविति । तेन सत्यप्येवकारे पर्यालोचनस्य वृत्तिरविरुद्धा । तत्र धात्वर्थेनोपसंग्रहा- 
जीवत्यादिवद्‌ राधोऊकमंत्वमविरुद्धस्‌ । निमित्त वेद नेमित्तिकः, उञ्छादिषु वसन्तादिषु वा निमित्तशब्दो 
द्रष्टव्यः | यस्यग्रहणमनर्थकम्‌, यं प्रतीत्येव, तत्र यं प्रति विप्रश्न? इत्यन्वये कि नाम विवक्षितं न सिध्यति ! ॥३९॥ 

sangat spa: पुर्वस्य कर्ता ॥ द्विवचननिदेशात्‌ प्रत्येकमुपसर्गसम्बन्ध इत्याह--आङपूर्वेस्य 
प्रतिपूर्वस्थ चेति। कः पुनरत्र पूर्वो व्यापार इत्यताह-प्रत्याङ्‌पूर्वश्चेत्यादि। परेण प्रयुक्तस्येति। इदं मे 
देहीत्येवं प्राथतस्येत्यर्थः। पूर्वस्याः क्रियाया इति। सुत्रे तु व्यापाररूपविवक्षया पूर्वस्येति निर्देशः, यत्र हेतुः 
सञ्ज्ञायां प्राप्तायां देवदत्तेन प्रतिश्वुणोतीति प्रयोगनिवृत्तमे वचनभित्याहुः। विवक्षान्तरे च देवदत्तो गां 
प्रतिश्रावयतीति भवत्येव ॥ ४० ॥ 

भावबोधिनी 

दत्ताय ईक्षते । नैमित्तिक = ज्योतिषी पुछे जाने पर देवदत्त के भाग्य की पर्यालोचना करता है, उसके शुभ ओर अशुभ 
को बताता है ।॥ ३९॥। | 

'प्रति’ ओर “'आडः' जिसके qd में हैं ऐसी “श्र” धातु का कारक सम्प्रदानसंज्ञक होता है । कैसा कारक? 
पूवं क्रिया का कर्ता । प्रतिपुवेक तथा आइपूर्वक श्रु धातु अभ्युपगम = प्रतिज्ञा करना अर्थ में है और यह प्रतिज्ञा दूसरे के 
द्वारा प्रयृक्तन्प्रेरित होने वाळे ही पुरुष की होती है । (मुझे यह दीजिंये--इस प्रकार से प्राथित व्यक्ति ही याचक को 
देने की प्रतिज्ञा = अभ्युपगम करता है ।) यहाँ प्रयोक्ता = पुर्वेवर्ती प्रेरणारूपी क्रिया का कर्ता सम्प्रदानसंश्ञक होता हे । 
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१८२, अनुप्रतिगृणश्च ॥ ४१॥ (५७९) 


qaer कर्ता! इति wea अनुपुवंस्य प्रतिपुव॑स्थ च गृणातेः कारक gaet: क्रियायाः gud 
सम्प्रदानसंज्ञं भवति । होत्रेऽनुगणाति। होता प्रथमं शंसति तमन्यः प्रोत्साहेयतिं। अनुगरः, प्रतिगरः इति हि 
ag: प्रोत्साहने वत्तते। होतारं शंसन्तं प्रोत्साहयतीत्यर्थः ॥ 


२८३. साधकतमं करणम्‌ ॥ ४२ ॥ (५६०) 


क्रियासिद्धो यप्प्रकृष्टोपकारकं विवक्षितं तत्साधकतमं कारकं करणसंज्ञं भवति । दात्रेण लुनाति। 

परशुना छिनत्ति । 
LE? CES E 

अनुप्रतिगृणश्च ॥ अनुप्रतिगुण इति ज्नाप्रत्ययेन निर्देशात्‌ क्र्यादिपठितस्य T शब्दे' इत्यस्य, न 
T निगरणे' इत्यस्य त्तौदादिकस्य॥ होता प्रथम शंसतीति । एतेन स्तुतिक्रियायाः पूर्वस्या होता कत्तेति- 
दशयति । ` प्रोत्साहयतीत्यनेनानुगणातिप्रतिगणातिशब्दयोरर्थमाचष्टे । अथं पुनर्ज्ञायते-भनुपूर्वः प्रतिपूर्वश्च 
शंसितुर्गृणातिः प्रोत्साहने qda इत्याह-अनुगरः प्रतिगर इति । अनुगीयते = होता प्रथमं प्रशस्यते येन 
शब्देन सोऽयमनुगरः । एवं प्रतिगीर्यते येन स प्रतिगरः। पवस्य कत्तेत्येव, होत्रेऽनुगृणाति सदसीत्यधिकरणस्य 
मा भूत्‌ ॥ ४१ ॥ 

साधकतमं करणम्‌ ॥ ननु च सामग्रथधीना हि क्रियासिद्धिरेकस्याप्यभावेन न भवति । तत्‌ कस्यात्र 
प्रकर्षो यत्परिग्रहाय, साधकतमशब्दस्य ग्रहणमिति यश्चोदयेत्‌, तं प्रत्याह--क्रियासिद्धाविव्यादि । प्रकृष्टम्‌ = 

पदमञ्जरी 

अनुप्रतिगृणश्च ॥ पूर्वेण साहचर्यादत्रापि प्रत्येकमुपसगंसम्बन्ध इत्याह--अनुपर्वस्य प्रतिपूर्वस्य चेति । 
कः पुनरत्र पूर्वो व्यापार इत्यत्राह होता प्रथममित्यादि । अन्य इति । अध्वर्युः । कथं पुनर्ज्ञायते--अनुप्रतिपूर्वो 
गृणातिः शंसितुः प्रोत्साहने ada इत्याह--अनुगरः प्रतिगर इत्यादि। अनुगीयते प्रोत्साहयते येन शब्देन 
सोऽनुगरः । एवं प्रतिगरः, ओथामो दैवेत्येवमादिक्रः शब्द: तेन हि प्रतिगीयंते ॥ ४१ ॥ 

साधकतम करणम्‌ ॥ fag संराद्धी' इत्यस्य हेतुमण्ण्यन्तस्य 'सिद्वयतेरपारलोकिके' इत्यात्वे ‘राध 
साध संसिद्वो' इत्यस्य वा ण्यन्तस्थ साधकशब्दः। क्रियात्मकश्चार्थः॥ प्रयोज्यः कर्ता, सिध्यतः साध्यवतो 

भावबोधिनी 

अर्थात्‌ प्रतिज्ञा करने वाले का प्रयोजक ही पूर्व क्रिया का कर्ता है, उसी की सम्प्रदान संज्ञा होती है। उदा०--देव- 
दत्ताय गां प्रतिश्षणोति । देवदत्ताय गाम्‌ आश्युणोति । देवदत्त को गाय देने की प्रतिज्ञा करता है, यह अर्थ है ॥ ४० [|] 

'पूर्वस्थ कर्त्ता? पूर्ववर्ती क्रिया का कत्ता--इसकी अनुवृत्ति होती है । अनुपुरवंक प्रतिपूर्वक UJ धातु का कारक = 
पुव क्रिया का कर्ता, सम्प्रदानसंज्ञक होता है । उदा०--होवेऽनुगृणाति। होता पहले मन्त्रादि बोलता है उसे दूसरा 
अध्वयुं प्रोत्साहित करता है, क्योंकि अनुगर प्रतिगर शंसिता = पहले बोलने वाले के प्रोत्साहन में हैं । (अध्वयुं) बोलने 
ले होता को प्रोत्साहित करता है | 





| हे | बाद में अध्वयुं उसे प्रोत्साहित करता है । 
यहाँ qd क्रिया शसन = उच्चारण का कर्ता 'होता' हे । अतः उसी की सम्प्रदान संज्ञा होकर होत्रेञ्नुणणाति, होते प्रति- 
गरणाति | इस अभिप्राय को प्रकट करने वाले शब्द हैं--अनुगर:, प्रतिगरः । अनुगीयंते = होता प्रथमं प्रशस्यते येन 
शब्देन स;---अनुगर : । प्रतिगीयंते > होता प्रथमं प्रशस्यते येन शब्देन सः--प्रतिगर: ॥ ४१ ॥ 

क्रिया के फल की सिद्धि में जो सबसे अधिक उपकारक विवक्षित रहता हे, वह साधकतमे कारक करण- 
संज्ञक होता है, उस साधकतम की करणसंज्ञा होती है। उदा०--दात्रेण छुनाति। दरांती से काटता हे । परशुता 


SA Tr rng 
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तमब्ग्रहणं किम्‌ ? गङ्गायाँ घोषः । कूपे गंगंकुलम्‌ (o भा० १.४.४२)। 
| न्यासः 
अत्यन्तमृपकारकमस्‌ । अथ वा--प्रकर्षः प्रकृष्टम्‌ “नपुंसके भावे क्तः? । प्रकृष्टेन प्रकर्षेणोपकारकं प्रकृष्टोपकारकम्‌ 
यत्‌ क्रियासिद्धिविषये प्रकर्षेणोपकारकं विवक्षितं तत्‌ साधकतमम्‌ । विविक्षितग्रहणं यदा प्रकृष्टोपकारकत्वेन 
विवक्ष्यते, तदा साधकतमव्यवहारो विज्ञायते, नान्यदेति ज्ञापनार्थम्‌ । तथा हि_विवक्षावशाद्‌ यदेव कदाचित्‌ 
करणम्भवति-धनुषा विध्यतीति, तदेव कदाचित्‌ स्वातन्त्र्यविवक्षायां कतुंत्वमनुभवति-धनुविध्यतीति । . 
लुनातीति । 'प्वादीनां ga? । 
तमब्ग्रहणं किम्‌ ? गङ्गायां घोष इति afa तमब्ग्रहणं न क्रियेत, ततोऽत्राधिकरणसंज्ञा न स्यात्‌ | 
इह हि द्विविध आधार:--गोण:, मुख्यश्च । तत्र मुख्यो य आधेयेन व्याप्यते, यथा-तिलेषु तेलमस्ति; अत्र 
तेलेनाधेयेनाधारभूतास्तिला व्याप्ताः । अव्याप्तो गोणो यथा-गङ्भायां घोष इति । अत्र हि सामीप्याद्‌ गङ्गाया 
आधारत्वमुपचरितस्‌, न मुख्यम्‌; व्याप्त्यभावात्‌ । तत्रासति तमब्ग्रहणं 'गोणमुख्ययोमुख्ये कार्यसंप्रत्ययः? इति 
मुख्यस्येवाधिकरणसंज्ञा स्यात्‌, नेतरस्य; तमन्ग्रहृणात्‌ तस्यापि भवति; तथापीह तमम्ग्रहणं न PATA, 
पदमञ्जरी 
वा क्रियात्मनोऽरथेस्य प्रयोजकतमं साधकतमस्‌ । नंतु सोमग्रयधीना क्रियासिद्धिर्रो खलु कर्त्रादीनामन्यतमा- 
` पायेऽपि क्रिया निष्पद्यते, तत्किमपेक्षः कारकाणां मध्ये एक़स्यातिशययोगः स्यात्‌ ? उच्यते; दात्रादेः छेद्य- 
्रव्यानुप्रवेशो व्यापारः, काष्ठादेः पाके ध्रज्वळनजनितोष्णस्पर्शानुत्रवेशः, तदनन्तरमेव क्रियासिद्धिः, 
कारकान्तरेष्वनुप्रवेशः तद्व्यापारानन्तरं वा क्रियानिष्पत्तिः समस्ति, अत:-- | 
क्रियायाः प्रिनिष्पत्तियंद्रयापारादनन्त रस्‌ । 
विवक्ष्यते यदा तत्र करणं तत्तदा) स्मृतम्‌ || (वा० To ३,७.९०) 
'विवक्ष्यते' इत्यनेनेतद्‌ दशंयति--देशकालावस्थादिवशेन यस्य क्रिया प्रत्युपथोगातिशयेन व्यापार 
प्रत्यासीदन्‌ विवक्ष्यते, तदा तस्य करणत्वं भवतीति। यथा स्थाल्यधिक्ररणत्वेन प्रसिद्धा, तस्या अपि तनुतर- 
कपालतया प्रकर्षविवक्षायां करणत्वं भवति—स्थाल्या पच्यत इति । उक्तं च-- 
वस्लुतस्तदनिदश्यं नं हि वस्तु व्यवस्थितम्‌ । 
स्थाल्या पच्यत ' इत्येषा विवक्षा दृश्यते यतः ॥ इति । (वा० Ye ३,७.९१) 
न चेवं कतुंरपि करणत्त्रविवक्षाप्रसङ्गः; भिन्नजातीयत्वात्‌ । सकलसाधनविनियोगक्ारी खल्वसौ 
न च शतधनो निष्क्रधनेन सह स्पद्धते ! कथं तहा॑र्वेन दीपिकया रथेन सञ्चरते इति बहूनां करणत्वम्‌, यावता 
तेष्वपि यदासन्नोपकारकं तदेव करणं युक्तम्‌? उच्यते; कारकान्तरापेक्षः करणस्यांतशयः, न स्वकक्षायास्‌; 
तेन सर्वेषां क्रियानिष्पत्तौ संनिपत्योपका रकत्वात्‌ सिद्धं करणत्वम्‌ । 
तमब्ग्रहणं किमिति । कारकाधिकारात्‌ सिद्धे साधकत्वे पुनः साधकश्रतिः प्रकर्षार्था , भविष्यतीति 
प्रश्‍न: । गङ्गायाँ घोष इति। असति तमब्ग्रहणे आधारो नाम यत्राधारात्मा व्या्तो भवत्याधेयेन, तेनेहैव 


भावबोधिनी 
छिनत्ति । कुल्हाड़ी से काटता है । [यहाँ काटना क्रिया के फल > छेदन की सिद्धि में सर्वाधिक सहायक होने के कारण 
दात्र और परशु को करण संज्ञा हो जाती है । फलतः तृतीया विभक्ति होती है ।| 
तमप्‌ ग्रहण का क्या प्रयोजन है ? गंगा में घोष = अहीरों की बस्ती । कूपे गर्गकुलम्‌ । कुएं में गगंकुल 
रहता है I 
१, PURE तदा? इति बा पाठ: वाक्यपदीये । 
«To ह्वि०/२० 
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क्रणप्रदेशाः-- कतृंकरणयोस्तृतीया' (२.३.१८) इत्येवमादयः ॥ 
२८४. दिवः कर्म च ॥ ४३॥ (५६२) 


पुरवण करणसंज्ञायां प्राप्रायां कमंसंज्ञा विधीयते a दिवः साधकतमं यत्कारकं तत्कमंसंज्ञं भवति, 
चकारात्करणसज्ञं च। अक्षान्दीव्यति, अक्षेदीर्व्यात ॥ 
न्यासः 


. केथम्‌ ? विनापि तेन घ्रकर्षावगतेः। यथैव ह्यनभिरूपाय कन्यादानस्य प्रवृत्तिर्नास्तीत्यभिरूपाय कन्या देयेत्युक्ते 


विनापि प्रकर्ष्रत्ययेनाभिरूपतमायेति गम्यते; तथेहापि कारकाधिकारादसाधके . संज्ञायाः प्रवृत्तिर्नास्तीति 
'साधकं awg इत्युक्तेऽन्तरेणापि तमब्ग्रहणं साधकतममिति. गम्यते, तत्‌ कि तमब्ग्रहणेन ? 
तदेतत्‌ तमब्ग्रहणं ज्ञापनार्थं कृतम्‌। एतदनेन ज्ञाप्यते-'इह कारकाधिकारे इतः सूत्रादन्यत्र 
विना तमब्ग्रहणेन प्रकर्षो नाश्रीयते’ इति तेन 'अधारोऽधिकरणम्‌’ इत्यनेन गङ्गायां घोष? इत्यादावमुख्य- 
स्यापि गङ्गादेराधारस्याधिकरणसंज्ञा सिद्धा भवति ॥ ४२ || 

दिवः कमं च ॥ दोव्यतीति। 'हलि च' इति दीर्घः ॥ ४३ ॥ 


पदमञ्जरी 

स्यात्‌=तिलेषु तेलस्‌, पयसि सपिरिति; गङ्गायां घोष इत्यत्र न स्यात्‌ । तमब्ग्रहणं तु ज्ञापपति--इह प्रकरणे 
सामर्थ्यंगम्यः प्रकर्षो नाश्रीयते, तेनेहापि भवति। यदा च देशधर्मो घोषं प्रत्याधारभावः स्रोतस्युपचय॑ते, 
तदेवं तमन्ग्रहणस्य प्रयोजनम्‌; यदा तु गङ्गाशब्दस्तीरे वर्त॑ते तदा न प्रयोजनम्‌, आधेयेन व्याप्तिसम्भवान्मुख्य 
एवाधारमाव इति ॥ ४२ ॥ 

दिवः कमं च ॥ ननु चाक्षानु दीव्यतीत्यत्र पातयतीत्यर्थस्तत्र कमंत्वं सिद्धम्‌; अक्षेर्दीव्यतीति, 
क्रोडतीत्यथ:, तत्र करणत्वं सिद्धस्‌, किमर्थमिदमित्याशङ्कयाह--पूर्वेण करणसंज्ञाथामिति। अक्षेः क्रोडती- 
त्यस्यामेव विवक्षायामक्षानु दीव्यतीतीष्यते, अत्र च करणसंज्ञेव प्राप्तोति, अक्षान्पातयतीत्यत्र चार्थेऽक्षे्दोव्य- 
तीति नेष्यते, अतः साधक्रतमस्येव करणसंज्ञायां प्राप्तायामयमारम्भ इत्यर्थः । अथ किमर्थश्चकारः ? करण- 


भावबोधिनी 


x करण के प्रयोगस्थल 'कतृंकरणयोस्तृतीया' (पा० qo २।३।१८ कर्ता और करण में तृतीया होती है ।) 
आदि हैं । 


विमर्श--साधक करणम्‌--इतना न कह कर साधकतमं करणम्‌’ यहाँ तमप्‌ प्रत्यय का क्या प्रयोजन है ? 
इस प्रश्‍न का आशय यह है कि 'कारके? (पा० qo १।४।२३) यह अधिकार सूत्र बताया जा चुका है। उसको अनुवृत्ति 
इस सूत्र में भी होगी । अतः साधक और कारक ये दो पर्याय शब्द होंगे। इसलिये प्रकर्षं अर्थ स्वतः निकल आता है | 
इसे बताने के लिये 'तमप्‌' प्रत्यय व्यर्थ हे? समाधान यह है कि तमपूग्रहण व्यर्थ होकर यह ज्ञापित करता है कि कारक 
प्रकरण में शब्दसामर्थ्यं से प्रतीत होने वाला प्रकर्ष नहीं लिया जाता है और कारकों में गौण-मुख्य-न्याय नहीं प्रवृत्त 
होता है । इसीलिये 'गंगायां घोषः” 'कूपे गर्गकुलम्‌” आदि गौण आधार की भी अधिकरण संज्ञा हो जाती है । अन्यथा 
जहाँ मुख्य आधार अर्थात्‌ अभिव्यापक आधार रहता वहीं अधिकरण संज्ञा होती; जैसे--तिलेषु तैलम्‌, «fea afa । 
क्योंकि तेल तिल को पूर्णतया व्याप्त करते Ep जब सामथ्यंगम्य प्रकर्ष और गौण-मुख्य-न्याय की प्रवृत्ति नहीं मानी 
जाती है, तो Wd गौण या मुख्य में अधिकरणादि संज्ञा होती है । तमपृग्रहण का यह फल है । 

क्रिया फल की निष्पत्ति में प्रकृष्ट रूप से सहायक जिसे कहना चाहा जाता है, विवक्षित होता है उसी की 
करणसंज्ञा हो जाती है ॥ ४२ ॥ 

पूर्व सूत्र से करणसंज्ञा प्राप्त रहने पर कर्मसंज्ञा का विधान किया जा रहा है । दिव्‌ का साधकतम = प्रकृष्ठ- 
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२८५. परिक्रयणे संप्रदानमन्यतरस्यास्‌ ॥ ४४ ॥ (५८०) 


'साधकतमम्‌' इति वतते à पूर्वेण करणसंज्ञायां प्राप्तायां सम्प्रदानसंज्ञा पक्षे विधोयते । परिक्रयणे 
साधकतमं कारकमन्यतरस्यां सम्प्रदानसंज्ञ भवति । परिक्रयणं नियतकालं वेतनादिना स्वोकरणम्‌, नात्य- - 
fam: क्रय एव । शतेन परिक्रोतोऽनुत्रहि। शताय परिङ्गोतोऽनुन्रहि। सहस्रेण परिक्रोतोऽनुत्रहि। सहस्राय 
परिक्रोतोऽनुन्र हि t 

न्यास 

परिक्रयणे संप्रदानसन्यतरस्यास्‌ ॥ परिक्रीतिः = परिक्रयणस्‌ । नियतकालसिति । नात्यन्तिकस्‌ । 
वेतनादिनेति । आदिशब्देन बन्धकादीनां ग्रहणस्‌। नात्यन्तिकः क्रय एवेति नियतकालत्वं स्पष्टीकरोति । 
परिशब्दोऽत्र प्रत्यासत्ति द्योतयति । क्रयो हि नामात्यन्तिक्ः । वेतनादिना केवलं यत्त॒ नियतकालं तदात्यन्ति- 

कस्य क्रयस्य समीपमिति परिशब्देनाख्यायते | ४४ i 
पदमञ्जरी 

संज्ञापि यथा स्यात्‌, नेतदस्ति प्रयोजनम; वक्ष्यमाणमन्यतरस्यांग्रहणमिहैव करिष्यामि, तत्रःह-चकार- 
त्करणसंज्ञं चेति । युगपत्संज्ञाद्वयं यथा स्यादिति भावः। अन्यतरस्यांँग्रहणे तु पर्यायः स्यात्‌-यदा कमं न 
तदा करणसू, यदा करणं न तदा कमं; चकारात्तु युगपदेव संज्ञाद्वयं भवतीत्यर्थः । यौगपद्यप्रयोजनं मनसा 
दीव्यतीति कर्मत्वादण्‌ प्रत्ययः, करणत्वाच्च तृतीया “मनसः संज्ञायाम्‌’ इत्यलूक्‌-मनसा देवः । sg S- 
वयते देवदत्तो यज्ञदत्तेनेति, अक्षेरिति तृतीयाप्रयोगेऽपि धातोः सकर्मकत्वाद्‌ 'गतिबुद्धि’ इत्यादिनाऽण्यन्ता- 
वस्थायां करत्तुय॑ज्ञदत्तस्य कमंसंज्ञा न भवति, 'अणावक्रमंक्रात्‌' इति परस्मेपदं च । यदि तहि समावेशः-अक्षान्‌ 
दौव्यतीति परत्वात्‌ तृतीया प्राप्नोति; पर्याये तु नायं दोषः, कमंसंज्ञापक्षे'करणसंज्ञाया अभावात्‌ । समावेशे तु 
करणसंज्ञाया अवकाशः--विदेवना अक्षा, 'करणाधिकरणयोश्व' इति ल्युट्‌; कर्मसंज्ञाया अवकाशः-- दीव्यन्ते 
भवताक्षाः, 'भावकर्मणो:” इति यगात्मनेपदे; अक्षानित्यत्रत्वुभयसंज्ञाकार्यप्रसङ्गे परत्वात्तृतीया स्यात्‌, नेष दोषः; 
कार्यकाल हि संज्ञापरिभाषम्‌, ततश्च कर्मणि द्वितोया’ इत्यत्र यदस्योपस्थानं तदनवक्राशमिति द्वितीया 
भविष्यत्ति। अयं afg समावेशे दोषः-दीव्यन्तेऽक्षा इति कमंण्यभिहितेऽपि करणस्याभिहितत्वात्तृतीया स्यात्‌, 
तथा देवना अक्षा इति ल्युटा करणस्याभिधानेऽपि  कमंणोऽनभिधानेन द्वितीया स्यात्‌ ? नेष दोषः; 
एकेव कारकशक्तिः संज्ञाद्वययोगिनी । ततर्चेकस्मिन्‌ कारकेऽभिहिते कारकान्तरमप्यभिहितमेव भवति; 
शक्तेरेकत्वात्‌ ॥ ४३ ॥ | 


परिक्रयणे संप्रदानमन्यतरस्याम्‌ ॥ परिक्रयणशब्दे धातुगतमेव रेफमाश्रित्य 'रषाभ्यास? इत्येव 
णत्वम्‌, प्रथमोपनिपतितत्वाद्‌, यथोपपर्गाभावे क्रयणमिति; न तूपसमंस्थमाश्रित्य 'कुत्यच:' इत्यनेन तस्य 
पश्चादूपनतिणतितत्वेन बहिरङ्गत्वात्‌ । वेतनादिनेति। वेतनं भृतिः, नियतकालत्वमेव स्पष्टयति । नात्यन्तिकः | 
क्रय एवेति । परिशब्दः सामीप्यं द्योतयति । क्रयो नामात्यन्तिक स्वोकरणस्‌, नियतकालं तु तस्य समीपमेवेति 
परिशब्दस्यार्थः ॥ ४४ ॥ 














भावंबोधिनी 
रूपेण सहायक जो कारक वह कमंसंज्ञक होता है । चकार के बल से करणसंज्ञक भी होता है । उदा०--अक्षान्‌ दीव्यति 
अक्षेदीव्यति । पांसों से खेलता है ॥ ४३ ॥ 
'साधकतमम्‌' इसकी अनुवृत्ति होती हे । पृ वंवत्ती (साधकतमं करणम्‌) सुत्र से करणसंज्ञा प्रास रहने पर इसके 
द्वारा पक्ष में सम्प्रदान संज्ञा का विधान किया. जा रहा है। परिक्रमण में साधकतम कारक की विकल्प से सम्प्रदान 
संज्ञा होती है। परिक्रयण = निश्चित समय के लिये वेतनादि के द्वारा अपना बना लेना, न कि सदा के लिये खरीद 


b Woo 
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२८६. आधारोऽधिकरणम्‌ ॥ ४५ ॥ (६३२) 
आश्रियन्तेःस्मिन्‌' क्रिया इत्याधारः। कतुंकमंणोः क्रियाश्रयभूतयोर्धारणक्रियां प्रति य 


«qui 
आधारोऽधिकरणम्‌ ॥ आध्रियन्ते क्रियागुणा अस्मिल्नित्याधार इति । 'अध्यायन्यायोद्याव' इत्यादि- 
नाऽऽधारशब्दोऽधिकरणे घत्रन्तो व्युत्पादित: । क्रियापेक्षत्वात्‌ कारकस्येति क्रियाग्रहणम्‌ । यद्याश्लियन्ते क्रिया 
यस्मिन्‌ स आधार? इति, एवं हि सति कतृ कर्मणोरेवाधिक रणसंज्ञा प्रसज्येत, तयोरेव हि क्रिया आत्रियन्ते । 
तथा हि--कतृ स्था वा क्रिया भवति, कर्मस्था वा, अनवकाशत्वात्‌ mq कमंणो: संज्ञा न भविष्यत्येष दोषप्रसङ्ग 
इति, एतच्चानुत्तरम्‌; सत्यपि ह्यनवकाशत्वे तयोः पर्याय: स्यात्‌ । एकदाधिकरणसंज्ञा, अन्यदा कमंसंज्ञा 
कतृ संज्ञेति यश्चोदयेत्‌ d प्रत्याह--कत्‌ कर्सणोरित्यादि । एतेन यादुरस्याधारस्याधिकरणसज्ञया भवितव्यं d 
दयति । प्रतिराभिमुख्ये । क्रियां प्रति य आधार इति । क्रियाया अभिमुखो य आधार इत्यर्थः यश्च क्रियां 
घारयति स क्रियाया अभिमुखो भवति । क्रियायास्तु धारणं साक्षाद्‌, व्यवधानेन वा; कतृ कमंणोः क्रियाश्रययो- 
धारणात्‌ । तत्र पूर्वस्य व्यवच्छेदार्थम्‌ कतृ कमं णोः? इत्युक्तम्‌ । 
तदेतदुक्तं भवति--कतृ कमंणोः क्रियाधारभूतयोर्धारणात्‌ क्रियाया अभिमुखो य आधारस्तस्याधि- 
करणसंज्ञा भवतीति । तदेवं क्रियाधारभूतकतु कमंघारणद्वारेण क्रिया अभिमुखो य आधारस्तस्याधिकरण- 
संज्ञा; यतोऽनेन विधीयते ततो न भवति पूर्वस्य दोषस्य प्रसङ्गः। नहि कतृ कमंणो रनेन प्रकारेण क्रियां 
पदमञ्जरी 
आधारोऽधिकरणम्‌ ॥ आध्धियन्तेऽस्मिन्‌ क्रिया इत्याधार इति 'अध्यायन्यायोद्याव' इतयादिनाऽधि- 
करणे घञ्‌ । क्रियापेक्षत्वात्‌ कारकभावस्य क्रियाग्रहणम्‌ । यदि क्रियाधारस्याधिकरणसंज्ञा, कतुंकमंणोरेव 
स्यात्‌ । कर्तृस्था हि क्रिया भवति कमंस्था वा । कर्तृसंज्ञाया: कोऽत्रकाशः ? ये कर्मस्थक्रियाः-पचत्योदतं 
देवदत्त इति नन्वत्राप्याधश्रयणादेराधारः कर्तेति स्यादेव प्रसङ्गः ? अयं तह्यंवकाशः-देवदत्ताय रोचते 
मोदक इत्युक्तम्‌, अत्र देवदत्तस्थस्थाभिलाषस्य मोदकः कर्तेति । अथाप्यनवकाशा कतृंसंज्ञा ? एवमपि पर्यायः 
स्यात्‌ । अथ कमसंज्ञायाः कोऽवकाशः ? ये कर्तृस्थक्रियाः--अःदित्यं पश्यतीति । अतः कतुंकमंणोरेवाधि- 
करणसंज्ञाप्रसङ्ग इत्यत्र आह--कतू कमंणोरित्यादि । कथं पुनः साक्षात्क्रियाधारे सम्भवति क्रियाधारभूत- 
भावबोधिनी 
लेना । उदा०--शतैन परिक्रीतोञ्नुब्रूहि । तू सो रुपयों से खरीदा गया है, अब बोल । शताय परिक्रीतोञ्नुब्रहि । तू सौ 
रुपयों से खरीदा गया है, अब बोल (मेरा कार्य क्यों नहीं करेगा) । सह रण परिक्रीतोच्नुब्रहि । agata परिकीतोच्नुब्रूहि । 
तू एक हजार रुपयों से खरीदा जा चुका है, अब बोल ॥ ४४ ॥ 
जिसमें क्रिया आघृत की जाँय वह आधार है । क्रिया के आश्रयभूत कर्ता और कर्म का धारण क्रिया के प्रति 
जो आधार होता है, उस कारक की अधिकरण संज्ञा होती है । 


उदा०--कटे आस्ते | कटे शेते । स्थाल्यां पचति । चटाई पर बैठता है । चटाई पर सोता है । बटलोई में 
चावलादि पकाता है | 


अधिकरण के प्रयोगस्थल--ससम्यधिकरणे च' (Mo Wo २।३।३६) आदि हैं । 
विसशे-क्रिया का आधार अधिकरण होता है । परन्तु आधारता साक्षात्‌ न लेकर क्रिया के आश्रयभूत- 
कर्ता तथा कर्म के माध्यम से ही ली जाती है। जैसे--देवदत्त: कटे आस्ते । यहाँ बैठना क्रिया का आश्रय देवदत्त 
कर्ता है । इसी के माध्यम से चटाई उस क्रिया की आधार बनती है । इसी लिये भतृहरि ने स्पष्ट लिखा à— 
| क॒तुंकमंव्यवहिता मसाक्षाद्‌ धारयत्‌ क्रियाम्‌ । 
उपकुवंत्‌ क्रिथासिद्धो शास्त्रेऽधिकरणं स्मृतम्‌ ॥ [sre ye ३।७।१४८| 


१. 'क्रियागुणाः’ इति न्यायसम्मतः पाठ: । 
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आधारस्तत्कारकमधिकरणसंज्ञं भवति । कटे आस्ते । कटे देते । स्थाल्यां पचति । 

अधिकरणप्रदेशञाः-- सप्रम्यधिकरणे च’ (3.3.38) इत्येवसादयः ॥ 

न्यासः 

प्रत्याधारत्वस्‌, अपि त साक्षादेव क्रियाधारणात्‌ ) नन्वेवमपि कतृ कमंणोर्मृस्यं क्रियाधारत्वम्‌, साक्षादेव 
क्रियाधारणात्‌, कतृ कर्माधारस्य त्‌ कटादेर्गोणत्वं क्रियाश्रयभूतकतृ कमंधारणद्वारेण क्रियाधारणात्‌ । तत्र 
मख्य आधारे सति गोणस्याधिकरणसंज्ञा न प्राप्तोतीति स दोषस्तदवस्थ एव ? नेतदस्ति; तमब्ग्रहणंन 
ज्ञापितमेतत्‌ --गोणस्याप्याधारस्याधिकरणसंज्ञा भवतीति । भवतु गोगस्याधिकरणसंज्ञा, मुख्यस्यापि कतु 
कमंणश्च कस्मान्न भवतीति चेत्‌, न; ५रत्वादनवकाशत्वाञ्च कर्तृंकमं संज्ञाभ्यां बाध्यमानत्वात्‌ । अधिकरण- 
संज्ञा हि पूर्वा गोण आधारे सावकाशा, तद्विपरीते लु कतु क्रमंसंज्ञे इति ताभ्यां बाध्यमाना नोत्सहते तयोविषय- 
मवगाहिठुम्‌ | 

कटे आस्त इति। कतस्था क्रिया यत्र पूर्वेण प्रकारेणाध्रियते तस्योदाहरणम्‌, भासनक्रियाया 
कत स्थत्वात्‌ । स्थाल्यां पचतीति । कमंस्था क्रिया यत्राध्रियते तस्योदःहरणस्‌; विक्लेदनक्रियायाः कमंस्थत्वातू । 

तत्‌ पुनरधिकरणं त्रिप्रकारम्‌--ओपश्लेषिकम्‌, वेषयिकम्‌, अभिव्यापकञ्च । तत्राद्ये-कटे आस्ते 
स्थाल्यां पचतीति कटादेरप्याधारस्थ ह्याधेयेन सहोपइ्लेषः संयोगलक्षणोऽस्तीत्योपश्लेबिकं तद्‌ भवति। 
वैषयिकस्‌-भुरौ वसति, गङ्गायां घोष इति । प्रतिवसतीति विषयो ह्यनन्यत्रभावः, यथा-चक्षुष्प्रभृतीनां 
रूपादिभ्योऽनन्यत्रभावाङ्चक्षरादीनां रूपादयो विषया इत्युच्यन्ते, एवं शिष्यादीनां गुर्वादिभ्योऽनन्यत्रभावादेषां 
ते विषया इति । ननु च 'आधारोऽधिकरणम्‌' इत्युक्तम्‌, आधारश्च को भवति ? य आश्रय: आश्रयः संयोगतः 
समवायतो वा भवति, न च शिष्यादोनां गुरुप्रभृतिभिः सह संयोगः समवायो वाऽस्ति, तदयुक्तं तेषाम- 
धिकरणत्बम्‌ ? नैतदस्ति; यदायत्ता हि स्थितिः, स विनापि संयोगसमवायाभ्यां तस्याश्रयो भवति, यथा--- 
राजायत्तस्वितित्वात्‌ पुरुषस्य राजेति, न च राज्ञा सह पुरुषस्य संयोगसमवायां स्तः। तथा हि-तदधीन- 
स्थितित्वाद्‌ राजाश्रयः पुरुष इति लोके व्य+दिश्यते, तथा शिष्यादीनां गुर्वाद्यायत्ता स्थितिरिति युक्तस्तान्‌ 
प्रति गुरुप्रभृतीनामाश्रयभावः। अभिव्यापकं यथा—तिलेषु तैलम्‌, «fed सपिरिति । तिलादिक तैलादिक- 
माधेयं व्याप्यावतिष्ठत इति तिलादिकमभिव्यापकमधिकरणम्‌ । यद्यप्यत्र तिलादीनां तेलादिभिः सह संयोगोऽस्ति, 
तथापि देशविभागाभावादत्र संदलेषव्यबहारो नास्तीत्यौपइलेषिकात्‌ तत्‌ पृथगेवोपस्थाप्यते || ४५ || 


पदमञ्जरी 
कतृ कमंव्यवधानेन क्रियाधारस्य गोणस्य ग्रहणं शक्यं विज्ञातुम्‌ ? करणसंज्ञायां तमब्ग्रहणेन ज्ञापितमेतद्‌ -- 
यथाक्रथञ्चिल्कियाधारस्यापि अधिकरणसंज्ञा भवतीति । मुख्यस्यापि तु कस्मान्न स्याद्‌ ? इत्येतावदपि न 
परत्वात्‌ कतृ कमंसंज्ञायाम्‌ बाधितत्वादिति गतमेतत्‌। आस्त इति कतृ स्थायाः क्रियाया उदाहरणम्‌ । 
पचतीति कमंस्थायाः d 
त्रिविधं च तदधिकरणम्‌-ओपइ्लेषिकम्‌, वेषयिकम्‌, अभिव्यापक चेति। mé आस्ते, ग्रो 
आवसति, तिलेषु तैलमिति ॥ ४५ ॥ 
भावबोधिनी 
आधार तीन प्रकार का है--(१) औपश्लेषिक, (२) बेषयिक, (३) अभिव्यापक | जहाँ सामीप्यादिसम्बन्ध 
से आंशिक आधार होता है वहाँ औपश्लेषिक है। जैसे--कटे आस्ते, स्थाल्याम्‌ ओदनं पचति । विषय होते gu जो 
आधार बनता है वह वेषयिक है; जेसे--मोक्षे इच्छाऽस्ति। जहाँ आधेय अपने आधार को पुणरूपेण व्याप्त करके रहता 
zagi अभिव्यापक आधार माना: जाता है; जेसे--तिलेषु तैलम्‌, दध्नि सपिः । इनमें अभिव्यापक आधार ही मुख्य 
आधार है अन्य गोण हे । परन्तु 'साधकत॒मं करणम्‌’ (Mo qo ३।४।४२) सूत्र के तमप्‌ ग्रहण से यह ज्ञापित होता है 











| 
| 
| 
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२८७. अधिशोडस्थासां कम ॥ ४६ ॥ (५४२) 
पूर्वेणाधिकरणसंज्ञायां प्राप्तायां कमंसंज्ञा विधोयते। अधिपूर्वाणां शोङ्‌-स्था-आस- इत्येतेषा- 
साधारो यस्तत्कारकं कमंसंज्ञ भवति । ग्राममधिशेते । ग्राममधितिष्ठति । पर्वतमध्यास्ते ॥ 
२८८. अभिनिविशश्च ॥ ४७ ॥ (५४३) 
अभि-निपुवंस्य विशतेराधारो यस्तत्कारकं कसंसंज्ञं भवति । ग्राममभिनिविश्वते । 
कथं कत्याणेऽभिनिवेशः, पापेभिनिवेशः, या या संज्ञा यस्मिन्‌ यस्मिन्‌ संशिन्यभिनिविशत इति ? 
अन्यतरस्थाम्‌” इति वत्तते, 'परिक्रयणे संप्रदानमन्यतरस्याम्‌' (१.४.४४) इत्यतः। सा च व्यवस्थितविभाषा 
विज्ञायते ॥ | | 
२८९, उपान्वध्याङवसः ॥ ४८ ॥ (५४४) 
न्यास& 
अधिशीडस्थासां कर्म ॥ अध्यास्त इति । आस उपवेशने', अदादिः, अनुदात्तेत्‌ d ४६ || 
अभिनिविशश्च ॥४७॥ उपान्वध्याङब्रसः ॥ लुग्विकरणालुग्विकरणपरिभाषाया 'वस निवासे! इत्यस्य 
भौवादिकस्य ग्रहणम्‌, न वस आच्छादने! इत्यस्यादादिकस्य || | 
वसेरश्यर्थस्येत्यादि । 'उपोष्य रजनीमेकाम्‌' इति, त्रिरात्रमृपवसतोत्यत्र च 'कालाध्वनोः' इति 
पदमञ्जरी 
अधिशोड्स्थासां कमं ॥ ४६ ॥ अभिनिविशश्च ॥ नेरल्पाच्तरस्यापूर्वनिपातांद्‌ 'अभिनि’ इति 
समुदायानुकरणमित्याह-अभितिषुर्वस्येति । अन्यथाऽभिपूर्वस्य निपूर्वस्य चेति sum ॥ ४७ || | 
उपान्वध्याङ्वसः N वसरेइयर्थस्येति। अर्थशब्दो निवृत्तिवचनः, व्यधिकरणे dust, अश्यर्थस्य यो 
वाचकस्तस्येत्यथः । भोजननिवृत्तिवाचिन इति यावत्‌ । यद्वा-शीङोऽर्थः इयर्थः न व्यर्थस्तस्य अस्थानार्थ- 
भावबोधिनी 
कि इस प्रकरण में गोण-मुख्य-न्याय नहीं प्रवृत्त होता है । अतः 'गङ्गायां घोषः' आदि में भी अधिकरणसंज्ञा और सपमी 
हो जाती है ॥ ४५ n 
qidi सूत्र द्वारा अधिकरण संज्ञा प्रास रहने पर इससे कमंसंज्ञा का विधान किया जा रहा है। अघि 
जिनके qd में है, ऐसी--शीङ, स्था ओर आस्‌--इनका आधार जो कारक है उसकी कर्मसंज्ञा होती है । उदा०--- 
ग्राममधिशेते, गाँव में सोता है। ग्राममधितिष्ठति, गाँव में रहता है, प्रधान बनकर रहता है | पवंतमध्यास्ते । पर्बत के 
ऊपर रहता है। [इनमें अधिकरण संज्ञा का अपवाद कमंसंज्ञा होती है और 'कमंणि द्वितीया? (पा० qo २।३।२) से 
द्वितीया विभक्ति होती है । परन्तु बोध में अधिकरणत्व की ही प्रतीति होती है] ॥ ४६ ॥ 
अभि-नि-पूर्वंक विश्‌ का आधार जो कारक उसकी कर्मसंज्ञा होती है । उदा०--ग्रामभिनिविशते । गाँव में 
प्रविष्ट होता हैं । 
यदि आवार की कर्मसंज्ञा होती है तो फिर 'कल्याणेऽभिनिवेशः, पापेऽभिनिवेशः” या या संज्ञा यस्मिन्‌ 
यस्मिन्‌ संज्ञिनि अभित्तिविशते’ इन प्रयोगों में अधिकरण संज्ञा और ससमी केसे हुई है? 'परिक्रयणे सम्प्रदानमन्यतर- 
स्याम्‌’ (To qo १।४।४४) इस qd सुत्र से (मण्डूकप्लुत्या) 'अन्यतरस्याम्‌’ = विकल्प की अनुवृत्ति होती है और वह 
व्यवस्थितविभाषा = विकल्प है । [अतः निश्चित लक्ष्यों में ही कमंसंज्ञा ओर निश्चित में ही अधिकरण संज्ञा होती है, 
कहीं भी अतिप्रसङ्ग नहीं आता है ।] ॥ ४७ n 
उप, अनु, अधि, आङ इनमें से कोई भी जिसके qd में है ऐसी वस्‌ का आधार जो वह कारक कमंसंज्ञक 
होता है । उदा०--ग्रामम्‌ उपवसति सेना (गाँव के पास सेना ठहरी है ।) पर्वतम्‌ उपवसति । पर्वत के पास ठहरता है.। 
भ्रामम्‌ अनुवसति सेना । गाँव के साथ-साथ सेना ठहरी है । ग्रामम्‌ आवसति । गाँव में सेना रहती है ! 
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उप-अनु-अघि-आङ- इत्येवम्पुवंस्य वसतेराघारो यस्तत्कारक कमंसंज्ञं भवति। ग्राममुपवर्सात 
सेना, पर्वंतमुपबसति । ग्राममनुवसति सेना, ग्राममघिवसति, ग्राममावसति ॥ 


*वसेरव्यथेस्य प्रतिषेधो वक्तव्यः*(म० भा० १.४.४८ वा० १) । ग्रामे उपवसति । भोजननिर्वृत्त 
करोतीष्यर्थः ॥ 


२९०. कतरीप्सिततमं कर्म ॥ ४४ ॥ (५३५) 


कतुः क्रियया यदाप्तुमिष्टतमं तत्कारकं कमसँज्ञं भवति । कटं करोति । ग्रामं गच्छति । 


न्यास॥ 
द्वितीया | अथ वा 'कालभावाध्वगन्तव्य' इति कमंत्वे । अत्राथंशब्दो निवृत्तिवचन इति भोजननिवृत्तिवाचिन 
इत्यर्थः । वक्तव्यमिति व्याख्येयमित्यर्थः। तत्रेदं व्याख्यानम्‌--इहाप्यन्यतरस्यांग्रहूणमतुवतंते, सा च व्यव- 
स्थितविभाषा विज्ञायते; तेन वसेरश्यर्थस्य प्रतिषेधो भविष्यति ॥ ४८ || 
कर्तरीष्सिततमं कमं cd: क्रिययेति । एतेन . कर्तुरिति नेप्सिततमापेक्षया 'क्तस्य च वतंमाने' 
इत्यनेनेयं षष्ठी, अपि तु क्रियापेक्षया शेषलक्षणेवेति दर्शयति । ननु च नेह क्रियोपात्ता, तत्‌ कथं तदपेक्षया षष्टी 
प्रयुज्यते ? यद्यपि नोपात्ता, तथापि ed: क्रियापेक्षत्वात्‌ कतृ शब्दोऽयं सम्वन्धिशब्द इति कतृ सम्बन्धिनीं 
क्रियामृपस्थापयतीत्यदोषः। ईप्सितशब्दो ह्यस्ति रुढिशब्द+-ईप्सितोऽभिप्रेत इति, अस्ति च क्रियाशब्द 
आप्तुमिष्ट ईप्सित इति; तत्रेह क्रियाशब्दो गृह्यते, नेतरः; न हि रूढिशब्दस्य क्रियया कतृ साध्यया सम्बन्ध 
उपपद्यते ईप्सित इति । 'आप्ळ्‌ व्याप्तौ’, सन्‌, द्विवचनम्‌, ‘आप्ज्ञप्यृधामीत्‌’ इतोत्त्वस्‌ । अत्र लोपोऽभ्यासस्य’ 
पदमञ्जरी 
स्येत्यर्थः । स्थानेऽपि हि शीङ वतंते--जलाशयमिति । तेन ग्रामे तिष्ठतीत्यत्रार्थे ग्राममुपवसतीति भवति । 
अस्थानाथंत्वे तु ग्राम उपवसतीति, स afg प्रतिषेधो वक्तव्यः? न वक्तव्यः, कथम्‌ ? नात्रोपपूर्वस्य वसे 
ग्रामोऽधिकरणम्‌, कि तहि? अनुपसगंस्य--ग्रामे वसन्‌ त्रिरात्रमुपवसति । एतदुक्तं भवति-—विशिष्टाधारावस्थि- 
तत्वेन निङ्चिते देवदत्ते भोजननिवृत्तिविशिष्टकालं प्रतिपादयितुमिदं प्रयुज्यते-ग्राम उपवसतीति, तत्रान्त रङ्ग 
त्वात्‌ प्रतीयमानवसिक्रियापेक्षो ग्रामस्याधिकरणभावः। उपवसनं तु स्वरूपेणेव कालमपेक्षत इति काले- 
नान्तरङ्गः सम्बन्धः, ग्रामादिना तु बहिरङ्ग इत्यप्रयुक्तमपि त्रिरात्रादिकं कमं भवति ॥ ४८ ॥ 


कर्तरीप्सिततमं कम ॥ कतः क्रिययेत्यादि। करतुंयंदाप्तुमिष्टतममित्यन्वय?ः, कतुंरिति चेप्सिता- 
पेक्षया 'क्तस्य च वतंमाने' इति क्तरि षष्ठो । ईप्सित इति 'मतिबुद्धि' इत्यादिना वत्त॑माने क्तः । क्रिययेति करणे 
तृतीया, कर्ता हि नाम यः क्रियामनुतिष्ठति तेन कतुयंदिष्टनममित्युक्त तत्क्रियावेशादशो कर्ता भवति तया 
करणभूतयेति गम्यते, कर्त्रा यदाप्तुमिष्यते आत्मोयया क्रिययेत्यर्थः। ईप्सितशब्दोऽयमस्त्यभिप्रेते रूढः 

भावबोधिनी 

# भोजननिवृत्तिवाचक “वस्‌ धातु के साथ उप आदि रहने पर अधिकरण में कमंसंजञा का प्रतिषेध कहना 
चाहिये # उदा०--ग्रामे उपवसति । गाँव में उपवास (ब्रत) करता है । भोजन-निवृत्ति करता है । भोजन छोड़ देता है 
यह अथ है । [लोक में इसी आशय से 'उपवास” शब्द का प्रयोग प्रचलित है ।] ॥ ४८ ॥ 

कर्ता की क्रिया द्वारा सम्बन्ध करने के लिये जो इष्टतम (सर्वाधिक चाहा हुआ) है उस कारक की कर्मसंज्ञा 
होती है । उदा ०--कटं करोति । चटाई बनाता है। ग्रामं गच्छति। गाँव जाता है । 

विमहा--प्रस्तुत सूत्र में ईप्सिततम के अर्थ के विषय में प्रायः भ्रान्ति हो जाती है । यह रूढ शब्द नहीं है 
और न अभिप्रेत अथे हे । यह योगिक क्रियावाची शब्द है। आप्‌ = व्यास करना अर्थ वाली से सन्‌ प्रत्यय करने पर 
द्वित्व, 'आपृज्ञपृधामीत्‌' (पा० qo ७।४।५५) से $a, 'अन्न लोपोऽभ्यासस्य’ (पा० qo ७।४।५८) से अभ्यास का लोप 
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कतुंरिति किम्‌ ? माषेष्वव्वं बंध्नाति। mde ईप्सिता माषाः, ने कतुः । तम्ग्रहूणं किम्‌ ? 


पयसोदन भुडक्ते । 
न्यास& 
इत्यभ्यासलोपः | ईप्स इति स्थिते, क्तप्रत्यये कृते, इटि च अतो लोपः’ इत्यकारलोपे चेप्सितशब्दः सम्पद्यते | 
तेनारथंद्वयमिहोपात्तम्‌-प्रकृत्यर्थ?, प्रत्ययार्थश्च । तत्राप्तुमित्यनेन प्रकृत्यर्थं दशयति, इष्टतंममित्यनेन प्रत्ययार्थम्‌ । 
कमण इति। अश्वस्य | तस्य बन्धनक्रियया आप्तुमिष्टतमत्वात्‌ कर्मत्वस्‌ ! स हि भक्षणक्रिया 
माषानाप्तुमिच्छति। पयसोदनं भुङ्क्त इति । असति हि तमब्ग्रहणे पयसोऽपि स्यात्‌ । तदपि कर्तृर्भुजिक्रियया 
व्यापुमिष्टं भवति | तमब्ग्रहणे तु सति न भवत्यतिप्रसङ्गः; प्राधान्यादोदनस्येवेप्सिततमत्वात्‌ प्राधान्यं त्वोद- 
नस्य संस्कायंत्वात्‌, पयसस्त्वप्राधान्यं संस्का रकत्वात्‌ । 
पदमञ्जरी | 
ईप्सितोऽभिप्रेत इति; अस्ति क्रियाशब्द:--आप्छ व्याप्तौ सन्‌, आपूज्ञपृधामीत्‌ः, आप्तुमीष्ठमीप्सितमिति; 
तत्र क्रियाशब्दस्येह ग्रहणमिति दशितस्‌--आप्तुमिष्टतमसिति i 
| कमंण इति। अश्वस्य। स हि भक्षणक्रियया मासानाप्तुमिच्छति । यद्येवम्‌, यथाश्वस्य वस्तुतो 
भक्षणे कतृंत्वे सत्यपि सम्प्रति बन्धनं प्रति कर्मत्वेन विवक्षितखादकतुँखाद्‌ माषाणां कर्मसंज्ञया न भवति, 
तथा सार्थाद्वीयत इत्यत्रापि हीयमानं सार्थो जहातीति वस्तुवृत्तेन त्यागेन कर्तुरपि सार्थस्य सं्रत्यपादानरूपेण 
विवक्षितत्वाद्‌ अकर्तृत्वात्कर्मणि यगात्मनेपदे न स्याताम्‌ । 
अत्राहुः-कमंकतंयंत्र यगात्मनेपदे, कथम्‌ ? जहातिरयं गमनायां वतंते--देवदत्तं सार्था जहाति, 
अपगमयतोत्यर्थः, एषेव च सार्थस्यापगमना यदृत क्षुदुपधातादिना देवदत्तस्यापगमे तत्समर्थाचरणस्‌। यदा 
तु श्षुधादिना स्वयमेवापगच्छति, तदा कमंकर्तृत्वसू, तदायं प्रयोग; । ततश्च हीयत इति सार्थः स्वयमेवा- 
पगच्छतीति, पुनः कुतो हीयते ?-इत्यपेक्षायां सार्थेन सम्बन्ध इति । 
तमब्ग्रहणं किमिति। ईप्सिततमस्यापीप्सितत्वसम्भवाद्‌ उदाहरणसिद्धि मन्यते ¦ पःतोइनं भुङ्क्त 
इति । करणसंज्ञा तु दात्रेण लुनातीत्यादौ सावकाशा, न हि दात्रं लवनेप्सितम्‌ । AATF इत्यनेनापि न 
भवति, द्वेष्यो दासीनप्राप्ययोस्तत्र ग्रहणात्‌ । सत्यप्यत्र पयसो भुजिक्रियायां प्रकृष्टोपकारकत्वे ईप्सायाः 
प्रकर्षाभाव: । यत्र तहि पय एवेष्सिततमम्‌, तत्र प्राप्तोति, तयथा कर्चित्‌ कञ्चिदाह ~सिद्धं भुज्यतामिति, 
स आह--प्रभूतं भुक्तमस्माभिरिति, इतर आह-पयो भविष्यतीति, अपरस्त्वंरमाण आह--पयसा खलु 
भावबोधिनी 
करने पर 'ईप्स' यह सन्नन्त होता है । 'मतिबुद्धिपु जाथेंम्यश्व' (uro qo ३।२।१८८) से क्त प्रत्यय, इट्‌ आगम, 
अलोप करने के बांद ईप्सित से प्रकर्ष अथ में तमप्‌ प्रत्यय करने पर ईप्सिततम” यह बनता है। इस प्रकार--आपू = 
STA करना, सन्‌ = इच्छा, क्त = विषय, तमप, = प्रकर्ष- सम्बन्ध करने की इच्छा का प्रकृष्टर्पेण विषय जो होता 
हें अर्थात्‌ कर्ता अपनी क्रिया का सम्बन्ध करने के लिये जिसे प्रकृष्ठ रूपेण चाहता है वही कमं होता है । उक्त उदा- 
हरणी में 'करोति' और “गमन क्रिया? का सम्बन्ध अर्थात्‌ इत क्रियाओं के फल का आश्रय कट और ग्राम हैं। अतः 
इनको कमंसंज्ञा होकर द्वितीया होती है । “की 
` (अनु०) d: (कर्ता की क्रिया द्वारा)--इसको रखने का क्या प्रयोजन है ? 'माषेषु अश्वं बध्नाति” । उड़द 
के लेत में घोड़े को बांधता है। [ यहाँ माष की कंमंसंज्ञा रोकने के लिये--कतुं: है । | क्योंकि edu अश्व के लिये 
माष अभिप्रेत है, अश्व ,उन्हें खाना चाहता है, न कि देवदत्त आदि कर्ता के लिये । [यदि कतुं:-कर्त्ता की क्रिया द्वारा-- 


ऐसा न रहता तब तो कर्ता या कमं किसी की भी क्रिया द्वारा सम्बन्ध करने के लिये चाहा गया होने के कारण 'माष' 
की कर्मसंज्ञा रोकना कठिन था । | | 





f) 
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कमं (१.४.४६) इत्यनुवतंमाने पुनः कमंग्रहणमाधारनिवृत््यंम्‌ इतरथा आधारस्यैव हि स्यातृ-- 
गहं प्रविशतीति; ओदनं पचति, सक्तून्‌ पिल्नत्रीत्यादिषु न स्यात्‌ । पुनः कमंग्रहणात्‌ ada सिद्धं भवति । 
भ्यास 
कर्मेत्यतुवर्ततात इति। 'अधिशीङ्स्थासां कम! इत्यतः। पुतरित्यादि। पूर्व कमंग्रहणमाधारेण 
सम्बद्धम्‌, अतस्तदनुवृत्तो तस्यानुवृत्तिः स्यादत आधारनिवृत्त्यर्थ पुनः कमंग्रहणं क्रियते । यदि पुनराधारोऽनु- 
वतंते, ततः कि स्यादित्यत्राह-आधारस्येब हि स्यादिति। 'हि’ शब्दो यस्मादर्थे। यस्मादाधारस्यानुवृत्तो 
तस्येव स्यात्‌ । तस्मात्‌ तन्निवृत्त्यर्थं पुनः कमंग्रहणमिति सम्बन्ध: । क्व पुनराधारस्येव स्यादित्याह— 
गेहमित्यादि। आधारातुवृत्तो तु यत्र न भवति तह॒शंयितुमाह--ओदन पचतीत्यादि । आदिशब्देनोदनं 
भुङ्क्त इत्येवमादेग्रंहणम्‌ । अथ नदी कूलं कषंतीत्यादो कथं कमंसंज्ञा ?, कथञ्च न स्यात्‌ ? नद्यादेरचेतन- 
त्वात्‌, अचेतनानामीप्साया असम्भवात्‌, नेतदस्ति; अत्र नदीति पदान्तरसम्ञन्धादीप्साया अभावोऽचेतनस्यापि 
भावः प्रतीयते । न च पदसंस्क्रारे पदान्तरसम्बन्धगम्योऽ्थं उपयुज्यते, तेन कूलं कषंतीत्यादाविच्छामात्र- 
माश्चिता व्याप्ति, कमं च संस्क्रियते । यद्यपि पश्चान्नद्या सह सम्बन्धादचेतनत्वमिच्छाया अभावश्च प्रतीयते, 
तथापि च तद्वहिरङ्गस्वादन्तरङ्गसंज्ञाकायं न शक्नोति निवर्तयितुम्‌ । अनेनेव न्यायेन यत्र व्यासिर्नास्ति, 
इच्छामोत्रञ्च केवलम्‌, तत्रापि कमंसंज्ञा भवति, यथा--ग्रामं गन्तुमिच्छामि न च मे गमनशक्तिरस्तीति । 
पदमञ्जरी 
भुञजीयेति, अत्र प्राप्ताप्राप्तविवेकेन पयस एवेप्सिततमत्वं न त्वोदनस्य, अत्राप्योदनमेवेप्सिततमस्‌; पयसस्तु 
संस्कारकत्वात्करणत्वम्‌। न त्वस्य केवले गुणे आदरः, कि dig ? तत्संस्कृते ओदने, न ह्यसो केवलस्य 
पयसः पानेन संतुष्यतीति। यदि तमम्ग्रहणं क्रियते, पयसौदनं भुङ्क्त इत्यत्रेव स्यात्‌, पचत्थोदनमित्यादो न स्यात्‌, 
न हीप्सिततमं युक्तम्‌, असति प्रतियोगिनि वस्तु यत्तुल्यजातीयं तदेव प्रतियोगितां भजते। कारक चात्र न 
किञ्चिदिष्टमीप्सितं पयसस्त्वीप्स्यमानत्वाद्‌ युज्यते प्रतियोगिता, नेष दोषः; अत्रापि क्रियापेक्षः प्रकषंः, आदो 
हि कर्त्ता mer क्रियामभीप्सति, अतः फलार्थमिष्यमाणत्वादीष्सिता क्रिया । फल तु स्वरूपेणेष्यमाणमीप्सित- 
तमं क्रियायां अपि कमंत्वं संदर्शंनादिविरेषान्तरस्पर्धया । यत्र dig फलाभावस्तत्र न स्यात्‌, बव च फलाभावः ? 
विकार्ये-काष्ठानि भस्मीकरोतीलि, न हि काष्ठाति फलरूपाणि। मा. भूवन्‌ तानि स्वरूपेण फलानि, 
भस्मात्मना तु फलानि ? प्राप्ये तहि न स्यात्‌-आदित्यं पश्यति, हिमवन्तं श्ुणोतीति, न ह्यत्र क्रियया 
कर्चिदतिशयो जन्यते अत्राप्यतिशयो जन्यते--प्राकट्यं नाम ? यो हि यं पश्यति श्गुणोति वा तस्यासौ प्रकटो 
भवति, प्रतिपत्राद्यतिरिक्तपुरुषापेक्षया तु विशेषो नास्तीत्युच्यते। यद्वा-=तमब्ग्रहणेन यत्रापक्ृष्टेच्छा तदेव 
व्यावत्यंते, तेन पञ्यतीत्यादावादित्यादीनामपि प्रतियोगिनोऽसत्त्वेनापकर्षाभावाद्‌ भविष्यति, अत्र च 
few 'ललाटकुक्कुट्यो पश्यति’ इति। 
कमंत्यनुवत्तंमान इति। अधिशीङ्स्थासामित्यतः। आधारनिवृत्त्पयंसिति । प्राच्यं कमंग्रहणामा- 
धारेण संबद्धमिति तदनुवृत्तौ तस्याप्यनुवृत्तिः स्यादिति भावः। आधारातुवृत्तौ को दोषस्तत्राह-आधारस्यैव 
हि स्यादिति । कवेत्याह-गेहमित्यादि । यत्र तु न स्यात्तदाह=ओदनं पचतीत्यादि i 
भावबोधिनी 
तमप्‌--ग्रहण का क्या फल है ? पयसा ओदनं भुझक्ते । दूध से भात खाता हे । 
बिसर्श--ईप्सिततम भी तो ईप्सित होता ही है। अतः केवल ईप्सित रखना पर्यासत था; तमपू प्रत्यय को 
उपयोगिता क्या है ? समाधान यह है कि कोई भोजनादि कर चुका है । उससे दूसरा व्यक्ति पुनः भोजन करने के लिये 
कहता है ओर दूध का प्रलोभन देता हे । अर्थात्‌ अब्र सादे चावल नहीं अपितु दूध से मिले चावल खाने हैं । यहाँ भोजन 
कराने वाला प्रधानरूपेण चावल ही खिलाना चाहता है । दूध तो प्रलोभन के लिये है । इसलिये ओदन ही ईप्सिततम है, 
का० द्विश/२१ 
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po | | न्यास : _ . d 
` - तञ्च कर्म त्रिविधम्‌ - निर्वत्यम्‌, विकायंम्‌, प्राप्यञ्च । तत्र faded यदसदेवोत्पाच्वते, यस्य जन्म क्वियते; 
तन्निवत्त्यंय, यथा-कटं करोति, कटो ह्यसन्नेव क्रियते विकार्यं यहलब्धसत्ताकमवस्थान्तरमापाद्यते, qur- 
काष्ठानि भस्मीकरोति । नात्र काष्ठान्यसन्त्येव जन्यन्ते; कारणान्तरेभ्यः प्रागेवोत्पञ्नत्वातु; उत्पन्नानि तु केवलं 
भस्माल्यामवस्थ[मापादन्ते | प्राप्य यत्र व्याप्तिव्यतिरेकेण क्रियाकृता विशेषा न विभाव्यन्ते, यथा-आदित्यं 
पञ्यतीति। न हि दृशिक्रिया व्याप्यमानस्य सवितुः प्राप्तेरन्यः क्रियाकृतविशेष उपलभ्यत इति प्राप्य- 
मेतत्‌ कर्मं ॥ ४९ || 
पदमञ्जरी | 
à एतञ्चेप्सिततम कर्म त्रिविधस्‌--निर्वत्यस्‌, विकार्यमु, प्राप्यमिति। तथायुक्तमपि द्विविधम्‌-- 
GUT, इतरच। अकथितं च' इत्यपरम्‌ । संज्ञान्तरप्रसद्भे चान्यत्‌--'दिवः कर्म च? इत्यादि । तदेवं सप्तविधं 
कमं । उक्तं च -- | 
/ | 

निवेत्य च विकार्य च प्राप्यं चेति शिधा मतम्‌ । 

तञ्चेप्सिततमं कर्मं चतुर्घाञ्यत्त्‌ कल्पितम्‌’ ॥ 

दासीन्येन यत्याप्यं यच्च कर्तुरनीप्सितम्‌ । 


संज्ञान्तरेरनाख्यातं यद्यच्चाप्यन्यपुर्वेकम्‌ || (वा qoo ३.७.४५-४६) । 
तथा-- 


यदसत्‌ जायते सद्वा जन्मना यत्‌ प्रकाश्यते । 

alada विकार्यं तु कमे द्वेधा व्यवस्थितम्‌ ॥ 

प्रकृत्युच्छेदसम्भूतं किञ्चित्काष्ठादि भस्मवत्‌ । 

किञ्चिद्‌ गुणान्तरोत्पत्त्या सुवर्णादिविकारवत्‌ ॥ 

क्रियाकृतविशेषाणां सिद्धियंत्र न गम्यते । 
दरशनाइनुमानाद्वा तत्प्राप्यमिति कथ्यते ॥ (aro qe ३.७.४९-५१) इति । 
तत्र निवंत्येमु-घटं करोतीति, व्यत्रस्यमिप्रायेण जन्मसामान्याभिप्रायेण प्रकाशनम्‌ | ननु च यदि 
घटः ? न कत्तंव्यः; अथ कत्तंव्धः ? न घटः; इत्यनुपपन्नं घट करोतीति ? नेष दोषः; तथाविधं वस्तु करोति 
यस्य {निष्पन्नस्य घट इति संज्चेति--अयपत्रार्थ) i एवमोदनं पचतीत्यादावपि । काष्ठानि भस्म करोति, सुवणं 
` कुण्डलं करोतीति | प्राप्यम्‌-भादित्यं पश्यतीति। न ह्यत्र प्रत्यक्षेण अनुमानेन वा क्रियाजन्यः कश्चिदतिशयो 
गम्यते, यथा -~निवेत्यविकार्ययोः रज्जु सृजति, काष्ठं दहति, देवदत्तं रोषयत्तीति। कारकत्वं तु प्राप्यस्या- 
भासोपगमादिभिः, आदित्यो ह्याभासमुपगच्छति, यतो दृश्यते अभिव्यक्तिमुपयाति, यतो व्यक्तमुपलभ्यते ` 


सहते च दशतम्‌, थतः शक्यते द्रष्टुं तदेवाभासोपगमः व्यक्तिः, सोढत्वमिति कर्मणो विश्ञेषाः प्राप्यमाणस्य 
क्रियासिद्धो विवक्षिताः ॥ ४९ ॥ | 


भावबोधिनी 
पयस्‌ तो उसका संस्कारक होने से गोण है । अतः ओदन की ही कमंसंज्ञा होती हे । | 
इसके अतिरिक्त वारणार्थानामीष्सित:” (TTo qo १।४।२६) ये इसका अन्तर करना भी फल है । अतएव 
अम्नेर्माणवर्क वारयति, कूपाद अन्धं वारयति’ आदि में अतिप्रसक्ति नहीं होती हरे इप्सित में अपादानत्व और 
ईप्सिततम में कर्मत्व को उपपत्ति हो जाती है । 
(अनु ०) [अघि शीङ्स्थाऽसां कम! (qro qo १।४।४६) इससे] 'कर्म” की अनुवृत्ति रहने पर भी पुनः इस 
सुत्र में 'कमं' का ग्रहण आधार का निवारण करने के लिये है । अन्यथा [सम्बद्ध होने के कारण] आधार [जो ईप्सिततम 








१, संज्ञितमु इति वा पाठ; । 








AD^ 
AM 
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कमग्रदेशाः-- कर्मणि द्वितीया (3.3.3) इत्येवमादयः ॥ 

२४१. तथायुक्त चानोप्सितस्‌ ॥ ५० ॥ (५३८) 

येन प्रकारेण कतुरोप्सिततर्म क्रियया युज्यते तेनेव. चेत्प्रकारेण यदनोप्सित युक्त भवति तत्य 
कमंसंज्ञा विधोयते । | 

न्यासः 

तथायुक्तञ्चानीप्सितम्‌ ॥ चकारोऽवधारणे । अत एव वृत्तावाह-- तेनेवेति । अनीप्सितसिति । यद्यप्यं 
प्रसज्यप्रतिषेधः स्यात्‌, तदा ग्रामं गच्छन्‌ वृक्षमूलान्युपसपंतीत्यादौ वृक्षमूलादीनां कमंसंज्ञा न स्यात्‌ । तथा 
हि— प्रसज्यप्रतिषेधे सत्यनेन योगेनानीप्सितस्येव कमंसंज्ञा विधीयते; वृक्षमूलानि च न तावदीप्सितानि, 
पूर्वमनभिसन्धाय प्रवृत्तेः; नाप्यनीप्सितानि, अप्रतिकूलत्वात्‌; ततश्चानीप्सितस्य कमंसंज्ञा विधीयमाना AST- 
मीप्सितादन्यत्वेनानीप्सितान्त स्यात्‌ । . पर्युदासे तु सत्यनेन योगेनेप्सितादन्यस्य कर्मसंज्ञा विधीयत्ते । भवन्ति 
च यथोक्तप्रकाराणि वृक्षमूलानीप्सितादन्यानि; अतस्तेषामपि कमंसंज्ञा सिध्यतीत्येतदालोच्य पर्यृदासोऽयमिति 

| पदमञ्जरी 

तथाधुक्तं चानीप्सितम्‌ ॥ तथेति पृथक्‌ पदम्‌, नोपसमस्तस्‌; लक्षणाभावात्‌ । चकारोऽवधारणे, 
अनेका्थंत्वान्निपातानाम्‌, यथेत्यस्य चानन्तरे REST इत्याह-तेनेवेति । ईप्सितादव्यत्सवंमती प्सितसिति । 

यथा अधर्मानृतादिभिरुत्तरपदार्थंप्रतिपक्षभूतं यद्ठस्तु -तत्प्रतिषेधद्वारेणाभिधीयते, तथेहानीप्सित- 
शब्देनेप्सितप्रतिपक्षभूतं न द्वेष्यमेवाभिधीयते, क्रि तहि? अश्व-लोष्ट-इत्यादिवदीप्सितव्यतिरिक्तं सर्वमिति 
सवंश॑न्दस्यार्थः। विषं भक्षयतीति। न कस्यापि विषमीप्सिततममित्ति भावः। ननु थ एव मनुष्यो 
व्याध्यादिना सर्वतः पीडितो मरणमेव ज्यायो मन्यते, तस्य विषमपीप्सिततममेव; यदिष्टं गुडादिश्रान्त्या विषे 
sada तस्यापि तदीप्सिततमेव, यदिष्टं गुडादि, तद्बुद्धिरेव तत्र प्रवर्तते; अतोऽत्र gana सिद्धमितित्युदाहरणान्त- 
रोपत्यासः । प्रामं गच्छन्निति । नात्र वृक्षमूलानीप्पिततमानि पूर्वमनभिसंहितत्वात्तान्तरीयकं हि तदुपसर्पणम्‌ । 
न चात्रापि यावद्‌ ग्रामं गच्छन्निति न प्रयुज्यते तावन्नान्तरीयकता न प्रतीयत इति qau सिद्धम्‌, यथा- 
नदी कूलं .कषतीत्यत्राचेतनत्वादीप्स्ाभावः, पदान्तरसम्बन्धात्रतोयमानो बहिरङ्गत्वास्कमंसंज्ञा न प्रतिबध्ताति ? 
भवत्वयं प्रतिपत्तारं प्रति उपपादनध्रकार;, यस्तु प्रयुङ्क्ते स पूर्वमेवेप्साप्रकर्षाभावं जानन्‌ dons प्रयुक्तमिति 
पुर्वेणासिद्धिरेव । एवं च नदीकूलमित्यत्रापि अनेनेव कमंसंज्ञा तथा यत्र क्रियायामेव तात्पर्यं न फले, 
नान्तरीयका तु फलसिद्धिः, तत्राप्यनेनेव भर्वात । 

अथ क्रियाफलयोगि कर्मेति कस्माद्‌ नोक्तमु ? यदीण्पिततमं यद्‌ देष्यमितरच्च तत्र सवंत्रानुगतमेतद्‌, 
यदुत -क्रियाफल्योगित्वं कर्तुरपि तहि कमंत्वं स्यात्‌, क्रियाफलस्य संयोगस्य तत्रापि भावात्‌ । अथ परसमवेत- 
क्रियाफरयोगीति लक्षणम्‌ ? एवमप्यात्मा ज्ञातव्य इत्यत्र न स्थात्‌, संविदश्च स्वयं प्रकाशाभिमतायाः कमंत्वं 
स्यात्‌ घटमहं जानामीत्यत्र हि त्रितयमेव भासते--घटः, ज्ञानम्‌, आत्मा चेति। तत्र ज्ञानं क्रिया, तत्फलं 
शब्दप्रयोगादिरूपो व्यवहारः, तेन युज्यमानस्य घटस्य यथा कमंत्वं तथा ज्ञानस्यापि स्यात्‌ । ज्ञानं हि क्रिया 
XT | _ भावबोधिनी | 
होता उसी] की ही कमंसंज्ञा हो पाती--गेहं प्रविशति । ओदनं पचति,'सक्तन्‌ पिबति आदि में नहीं हो पाती । (क्योंकि 
ये ओदन ओर सक्त आधार नहीं हैं।) पुनः कर्म का ग्रहण करने से सभी जगह सिद्ध हो जाता है। [अब तो केवल 
इश्चतम ही देखा जाता है|। | 

कर्म के प्रयोगस्थल 'कमंणि द्वित्तीया' (To go २।३।२) आदि हैं ॥ ४९ ॥ 

__ जिस प्रकार से कर्ता का ईप्सिततम क्रिया से सम्बद्ध होता है उसी प्रकार से यदि अनीप्सित भी युक्त = 

सम्बद्ध होता है तो उसको कमंसंज्ञा होती है । 











१६४ काशिकावृत्तो | १, ४. ५१, 


ईप्सितादन्यत्‌ सवमनोप्सितम्‌ (म० Wo १,४.५०, ge »&3)—8 tW, इतरच्च fag भक्षयति । 
चोरान्‌ पदयति। । ग्रामं गच्छन्‌ वृक्षमुलान्यु पसर्पोत u | 


२४२. अकथितं च ॥ ५१ ॥ (५३९) 


अकथितं च यत्कारकं तत्कमंसंज्ञं भवति । केनाकथितम्‌ ? अपादानादिविशेषकथाभिः । 
परिगणनं कत्तव्यभू-- 





«au 

दशंयितुमाह--ईप्सितादन्यदित्यादि। कि पुनस्तदित्याह-ह्वेष्पसित्वादि। द्वेष्यम्‌ = प्रतिकूलम्‌, यथा-- 
विषचौरादि। इतरदप्रतिकूलम्‌, यथा--छक्तप्रकाराणि वृक्षमूलानि। भक्षयतीति। “भक्ष su, 
चौरादिकः || ५० || 

अकथितञ्च॥ अपादानादिरभिविशेषकथाभिरिति। कारकसामान्यकथाया व्यवच्छेदार्थमेतत्‌। यदि 
हि केनाप्यकथितस्य musst स्यात्‌, तदा माणवकस्य पितरं पन्थानं पृच्छतीत्यत्राकारकस्यापि माणवकस्य 
कम॑संज्ञा। परिगणनमिति । अन्यधातुव्यवच्छेदार्थमेतत्‌। तेन gg प्रपूरणे’ इत्येवमादीनामेव धातूनां 
प्रयोगेऽक्रथितस्य कर्मसंज्ञा विधीयते, नान्येषाम्‌ । उपयुज्यत इत्युपयोग इति । कमंसाधनो घञन्तः । 


पदमञ्जरी | 

भवति व्यवहारखूपस्य फलस्याश्रयभूतम्‌, तस्येव ज्ञानस्य यत्‌ स्वरूपं तदपेक्षया यः पर आत्मा तत्र च 
समवेतीत्यलमियता । चोरानित्यत्रापि मर्तुंकामो वा मित्रादिरूपेण विपर्यस्थमानो वा चोरानुपसर्पतीति 
पूर्वेणेव सिद्धस्‌ ॥ ५० ॥ DF 

अकथितं च ॥ अकथितशब्दोऽयमस्त्यप्रधाने vc: तद्यथ--अकथितो5हमस्मिन्‌ ग्रामे, अप्रधानभूत 
इति गम्यते । अस्ति च क्रियाशब्दोऽक्रीतितपर्यायः। 'कथं वाक्यप्रबन्धे', चुरादावदन्तः पठ्यते, तत्र पवस्य ग्रहणे 
'पाणिना कांसपात्र्यां ARa qur: इत्यत्र पाणिकांसपात्र्योरपि स्यात्‌ । करणाधिकरणसंज्ञयोस्तु पचत्यादिरवकाशः, 
न हि तत्रास्य प्रसङ्गः; 'दुहियाचि’ इति परिगणनात्‌, अतो द्वितीयस्य ग्रहणम्‌, तदाह-केनाकथितम्‌ ? अपादा- 
नादिभिविशेषकथाभिरिति। किमत्र प्रमाणं तदाह्‌-केनेति। करणनिर्देशः p रूढिशब्देषु हि व्युत्पत््यर्थमेव 

` क्रियोपादीयते; न तत्र करणादि सम्बध्यते, न हि गच्छतीति गौरित्यत्र केनेति प्रइनो रथेनेति प्रतिवचनं वा 

भवति। इह 'कारके' इत्यनुवर्तनातु सत्येव कारकव्वेऽक्थितस्य संज्ञया भाव्यमिति सामर्थ्याद्विशेषकथा- 
भिरित्युक्तम्‌ | 

परिगणनं कत्त॑ब्यमिति। नटस्य शृणोतीत्यादौ धाखन्तरप्रयोगे मा भूतु । प्रच्छिभिक्षीत्यत्र 'छे च' 
इति तुक्‌ प्राप्तोऽनिव्यत्वादागमशासनस्य स न कृतः, 'सनाद्चन्ता धातवः’ 'इको यणचि’ इतिवत्‌ । 

भाव॑बोधिनी 


इप्सित से भिन्न सभी अनीप्सित होता है--ढष्य और उदासीन | उदा०--विषं भक्षयति । जहर खाता है | 
चोरान्‌ पश्यति । चोरों को देखता है । ग्रामं गच्छन्‌ वृक्षमूलानि उपसर्पति । गाँव जाता हुआ पेड़ों की जड़ छूता है । 
[इनमें विष, चोर, वृक्षमुल--इप्सित नहीं है, क्रियाजन्यफलाश्रयत्वरूपेण नहीं चाहे गये हैं, फिर भी ईप्सित के समान ही 
क्रिया से युक्त हैं । अतः कर्मसंज्ञा और द्वितीया विभक्ति होती है] ॥ ५० ॥ | 

अकथित जो कारक वह कर्मसंज्ञक होता है । किसके द्वारा अकथित ? अपादानादि विशेष कारकों के हारा 
[न कहा गया, कहने के लिये न चाहा गया कारक कर्मसज्ञक होता है| । | 

परिगणन कर देता चाहिये--- 


१९४०५१. | प्रथमाध्याये चतुर्थः पादः EET 


दुहियाचिरधिप्रच्छिभिक्षिचिनामुपयोगनिमित्तमपु्वेविधो । 
न्रुविशासिगुगेन च यत्सचते तदकोी'त्ततमाचरितं कविना (Wo भा० १.४.५१) 
उपयुज्यते इत्युपयोगः = पयःप्रभृति, तस्य निमित्तं गवादि; तस्योपयुञ्यमानपयःप्रभूर्तिनित्तस्य 
' गवादेः कर्मसंज्ञा विधोयते। पाणिना कांस्यपात्र्यां गां दोग्धि पय: । पाण्यादिकमप्यूपयोगनिसित्तं तस्य 
कस्मान्न भवति ? नैतदस्ति; विहिता हि तत्र करणादिसंज्ञा, तदथेमाह- अपुवंबिधावि ते । 
व्यासः 

उपयुज्यत इति । इष्टार्थसिद्धौ व्यापार्यंत इत्यर्थः । पयः प्रभृतीति । प्रभृतिशब्देन भिक्षादीतां ग्रहणम्‌ । 
तस्य निमित्तं गवादीति। अत्राप्यादिशब्देन पोरवादेग्रहणम्‌ । तस्योपयुज्यमानपयःप्रभूतिनिमित्तस्येति । 
उपयुज्यमानञ्च तत्‌ पयःप्रभृति चेति विशेषणसमासं कृत्वा उपयुज्यमानपयःप्रभृतेनिमित्तमिति षछ्ठोसमासः । 
गवादेरिति। आदिशब्देन पौरवादेग्रहणम्‌ । ननु च पाण्यादिकमप्युपयोगनिमित्तमिति, तेन विनोपयोगस्य 
पयसोऽसंभवात्‌ । आदिशब्देन कांस्यपात्रादेग्रहणस्‌ । विहिता हि तत्र करणादिसंज्ञेति। आदिशब्देनाधिकरण- 
संज्ञाया ग्रहणस्‌। तदर्थमिति। करणादेः कर्मसंज्ञानि वृत्त्यंथंमित्यर्थं:। अर्थंशब्दस्य नि्वृत्तिवचनत्वात्‌ । 
अपुर्वेविधाविति । पुवंग्रहणमत्रान्यविधेर्पलक्षणार्थंस्‌ | एतदुक्तं भवति-यस्थान्यो विधिर्नोक्तस्तस्य कमंसंज्ञेति । 
तेन यत्रापि वक्ष्यमाणे हेतुकतुंसंज्ञे इति तत्राप्येषा संज्ञा न भवतीति दोग्धाप्पुपयोगस्य निमित्तं तस्य कमंसंज्ञा 
न भवति । सुत्रेऽपि 'अकथितम्‌' इति कथननिवृत्तिपरायां चोदनायां भूतक्रालो न विवक्ष्यते; उपलक्षणत्वात्‌ । 
तेन योऽपि कथयिष्यमाणो हेतुकतृ संज्ञाभ्यास्‌, तस्यापि कमंसंज्ञा न भवतीत्युक्तं भवति । 

पदमञ्जरी 70 

उपयुज्यते इत्युपयोग इति । असंज्ञायामपि कमंणि घञ्‌ । तस्य निमित्तं गवादिति । अनेन 'गां दोग्धि 
qa: इत्यादौ पयः प्रभृतेरुपयुज्यमानत्वादीत्सिततमत्वस्‌, गवादेस्तु तदर्थत्वादुपादानस्थानीप्सिततमत्व॑ च 
दशयति । तथा पुक्तत्वाभावाच्च गवादेस्तथायुक्तमित्यनेनापि न सिध्यति । एतदेव दशंयति-तस्येवमित्यादि । 
उपथुज्यमानस्य पयःप्रभृतेर्यन्निमित्तं गवादि तस्येत्यथंः । पाण्पादिकमप्युपयोगनिमित्तमिति तेनापि विनोपयोगस्य 
पयसोऽसम्भवात्‌ । तदर्थमाहेति। तस्य करणादेः कमंसंज्ञानिवृत्त्यथंमित्यथः, प्रयोजनवचन एव चार्थंशब्दो 
निवतंमानतया तु प्रयोजनत्वम्‌, ूङ्‌मुखस्वरोपचाराः प्रयोजनमितिवत्‌ । अपुवविधाविति । यत्रान्यो विधिर्नास्ति 
तत्रेत्यर्थः । प॒वंग्रहणमन्यमात्रोपलक्षणम्‌, तेन वक्ष्यमाणयोहेतुकतूं संज्ञयोरपि विषये कमंसंज्ञा न भवति । सुत्रेण 
कथितमिति कथननिवृत्तिपरायां चोदनायां भूतकालो न विवक्ष्यते, यथा ‘पराजेरसोढः’ इत्यत्रासहिष्यमाण- 
स्याप्यपादानसंज्ञा भत्रति~अध्ययनात्‌ पराजेष्यत इति, तद्वदत्रापि साधनमिति । साधनं हि प्रधानभूतां क्रिया- 
मपेक्ष्य गुणो भवति । ` 


भावबोधिनी 

qd की कोई विधि न रहने पर (१) दुह, (२) याच्‌, (३) रुध्‌, (४) प्रच्छ; (५) भिक्ष्‌ और (६) चि के 
उपथोगनिमित्त = गो आदि को और (७) ब्रू एवं (८) शास्‌ के प्रधान कर्म से जो सम्बद्ध रहता है, उसे कवि (पाणिनि) 
ने अकीतित = अकथित कहा है । 

जिसका उपयोग किया जाता है--वह उपयोग = दूध आदि, उसका निमित्त = गाय आदि; उस उपयुज्य- 
मान = उपयोग में आने वाले दूध आदि की निमित्तभूत गाय आदि की कमंसंज्ञा का विधान किया जाता है। उदा०--- 
पाणिनो कांस्यपात्र्यां गां दोग्धि पयः। (कांसे के पात्र में हाथ से गाम से दूध दुहता है ।) यहाँ पाणि आदि भी 
उपयोग (पयः) का निमित्त है, तो उस ( पाणि ) की कमंसंज्ञा क्यों नहीं होती ? ऐसा नहीं है, उसको तो करणसंज्ञा 
की जा चुकी है; अतः उसकी निवृत्ति के लिये कहा गया है--अपूर्वविधि में। [यहाँ अर्थ” शब्द निवृत्तिवाची है, 
तदर्थं = उसकी निवृत्ति के लिये । पाणि साधकतम होने के कारण पहले कारण बनाया जा चुका है। पुवेविधि 
हो चुकी है । अतः यह सूत्र छागू नहीं होगा] । 2१, ti 
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तदकोततमाचरितं कविना = तदकथितमुक्त सूत्रकारेण । i 
दुहि--गां Afia पयः । याचि--पोरवं गां याचते । रुधि--गामवरुण डि ब्जम्‌ । प्रच्छि--माणवक 

| «ams 
ब्रुविशासिगुणेनेति । कः पुनर्गृण इत्याह--साधनसिति । साधनं हि क्रियाया उपकारकम्‌ । यञ्चोप- 
कारक तदुपकायंस्‌ प्रधानमपेक्ष्य गुणो भवति | कतरत्‌ पुन: सावनमित्याह--प्रधानं कर्मेति । कि पुनस्तदित्याह- 
धर्मादिकमिति। आदिशब्देन पथ्यादेग्रहणम । परधानत्वन्तु धमदिस्तदर्थत्वाच्छिष्यादिप्रवृत्तेः। सम्बध्यत इति 
सचत इत्यस्यार्थकथनम्‌ । तथा हि 'षच समवाये? इति पठ्यते, समवायश्च सम्बन्ध एव । सचतेः्तेन गुणेन 
सम्बन्धमुपेति। mq येन सम्बन्धमुपैति तत्‌ तेन सम्बध्यते। उक्तमिति आचरितमित्यस्य विवरणम्‌ । 

सूत्रकारेणत्येतदपि कबिनेत्यस्य । | 
गां दोग्धि पय इति । 'दुह प्रपूरणे’, आदादिक: । दादेर्धातोर्ष:', झषस्तथो sis, 'झलां जश्‌ 
झशि' इति IKII ननु चात्र विहिताऽपादानसंज्ञा, अस्ति ह्यत्तापाय:--गोः, दुहेः क्षरणाथंत्वातु, क्षरति 
| पदमञ्जरी g 
प्रधानं कमं धर्मादिति। तस्य तु प्राधान्यं तदथत्वात्‌ प्रवृत्ते:। सम्बध्यत इति । सचत इत्यस्याथं- 
कथनमेतत्‌, 'बच समवाये’ स्वरितेत्‌ । केचित्तु परस्मेपदिभिः सह धातुमेनं पठन्ति qu समवाये’ 'रप लप 
व्यक्तायां बाचि' इति । तत्राहुः--'षच सेवने’ इत्यस्यानुदात्तेतोऽनेकार्थवात्समवाये प्रवृत्तिरिति, सम्भध्नातेश्च 
कमंव्यापारे सचिवंतंत इति कतृ पदस्थ कर्मपदेनाथंकथनं नानुपपञ्चस्‌, यथा-—राध्यत्योदन इत्यस्य पच्यत 
इति । उक्तमिति। आचरितमित्यस्य विवरणमु । सुत्रकारेणेति। कविशब्दो मेधाविमात्रवचनोऽवि प्रकरणात्‌ 
सृत्रकारे प्रयुक्त इति दर्शयति । गां दोग्धि पय इति à ननु चात्रायमर्थ:--गौ) पयस्त्यजति, दोग्धा गवा पयस्त्या- 
जयतीति; तत्र प्रयोजकव्यापारेणाप्यमानत्वात्‌ सिद्धा गोः कर्मसंज्ञा। न च वाच्यम्‌ ~ 'प्रयोजकव्यापारेणाप्य- .- 
मानस्य यदि भवति गत्यर्था दिष्वेवेत्युत्त रसुत्र नियमादत्र न प्राप्नोति, यथा --पचन्तं देवदत्तं प्रयुङ्क्ते, पाचयति 
देवदत्तेनेत्यत्र’ इति; ण्यन्तेष्वव स नियमः, अयं तु प्रकृत्यन्तः, नेतदस्ति; तथा प्यन्तेष धातुषु क्रियाविशिष्टस्य 
प्रयुक्तिः प्रतीयते--गमपतीति, नैवमत्र निष्क्रियस्यायि गवादेदोहूननयनादिषु बरिनियोगात्‌ । तथा ह्यदुहानापि 
गोदह्यते, अगच्छन्तो भारादयः शिरसा नीयन्ते, तस्माद्दोग्धीत्येकस्या एव क्रियायाः श्रवणाद्‌ गोपयसो भेदेन 
कर्मत्वं न भवति । णिचि तु सति प्रकृत्यंशस्य प्रत्ययांशस्य च भेदेन d क्रिये वाच्ये इति कमंभेदोपपत्ति: । गमयति 
ग्रामं देवदत्तमिति) । यदा तु दृहेः क्षरणमर्थः-क्षरति गो! क्षीरम्‌, क्षीरं क्षारयति देवदत्त इति, तदा यद्यपि 
गोरपायेऽवधिभावो विद्यते; तथाप्यविवक्षिते तस्मिन्निमित्तत्वमात्नपेक्षायामुदाहरणोपपत्तिः | एवं चावधित्वविव- 
शायामपादानसंज्ञायां भवत्येव-गो दुह्यते पय इति । यदा तु पयस्येव विशेषणं गौः, तदा षष्ठी-गोः पथो दोग्धीति । 
पोरवं गां याचते इति à पुरोरपत्यं पौरवः । ननु विहितात्रापादानसंज्ञा पौरवादसौ गामादत्ते, न 
गाचनादेव तत आदते, याचितोऽसो यदि ददाति तत आदत्ते, ननु मा नामादिताऽदित्सते तावत्‌, तदपि न; 
तः स्वभावपरिचिच्छितसुरनादित्समानोऽपि याचते। गामवरुणद्धि व्रजमिति । ननु च गां ब्रज प्रवेशयतीत्य- 


भावबोधिनी | 
'ब्रू ओर शास्‌ का गुण = साधन = प्रधान कर्म धमं आदि है, उससे जो सम्बद्ध होता है अर्थात्‌ जिसके लिये 
धर्म आदि कहा जाता है, उसे कवि = सूत्रकार पाणिनि ने अकोतित = अकथित, आचरित = कहा है | | 
(१) दुह--गां दोरिध पयः । गाय से दूध दुहता हे । (3) याच---पोरवं गां याचते । पौरव से गाय मांगता. 
है । (३) रुध्‌--गाम्‌ अवरुणश्रि TUA ब्रज गोशाला = वाड़ा में गाय को रोकता है । (४) प्रच्छ--माणवकं पन्थानं . ˆ 
१, प्रतीकरूपेणोल्लेखनं प्रमादग्रस्तम्‌ | पूवोसिमिन वाक्ये एव T 


` दुविज्ञासिगुणेन च यत्सचते । ढुविश्ञ।स्योगुणः साधनम्‌, प्रधानं कर्म धर्मादिकम, तेन तत्सम्बध्यते, 


तदंशस्य योजनाया: ओचित्यात । 
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पन्यानं पृच्छति । शिक्षि--पौरव गां भिक्षते। । चितु--्वृक्षमवचित्रोति फलानि। बुवि-माणवक ud gu । 
manag घमंमवुज्ञास्ति ॥ pucr ra तीशी 
न्यासा Mosis; 
गौ; rv, तद्‌ गोर्दोग्धा क्षारयति, एवश्च तत्‌ क्षार्यमाणं ततोऽपाक्रमतीति स्पष्ट एवापायः, ततो नेदमुदाहरण- 
मुपपद्यते ? नेतदेवस्‌; सत्यपि ह्यपाये नात्र गोरवधित्वं विवक्षितम्‌, कि तहि ? क्षीरं प्रति निमित्तभावमात्रम्‌ । 
यद्येवम्‌, गोः कारकत्वं न स्याद्‌, यथा--वृक्षस्य पर्णं पततीत्यत्र वृक्षस्य न; क्षरणक्रियां प्रति निमित्तभावेना- 
विवक्षितत्वातु, नैतत्‌; अवधित्वं ह्यत्र गोन॑ विवक्षितम्‌, क्षरणं प्रति निमित्तभावस्तु विवक्षित एव । वृक्षस्य 
पणं पततोत्यत्र तु पतनं प्रति वृक्षस्य निमित्तभावमात्रमपि न विवक्षितम्‌, न केवलमवधिभाव इंत्यसमानस्‌ । 
पौरवं गां याचत इति । ननु चात्र कथितापादानादिसंज्ञा, अस्ति writ पौरवाद्‌ गामादत्त इति अस्त्येवापायः ? 
नेतदस्ति; न हि याचनादेवापायो. भवति, कि तहि? याचितोऽसौ यदि ददाति तदापायेन युज्यते । गामवरुणद्धि 
ब्रजमिलि। ननु च कथितात्र व्रजस्य कमंसंज्ञा, अधिकरणसंज्ञा वा। यदा प्रवेशयतीत्य्थः, तदा कमंसंज्ञा 
विहिता, अथ स्थापयतीत्यथंस्तदाधिकरणसंज्ञा प्रसज्येत ? सत्यमेतद्‌ यदा व्रजस्य कमत्वमधिकरणत्वं वा विवक्ष्यते; 
न चेतदिह विवक्षितम्‌, कि तहि? अवरोधनक्रियां प्रति निमित्तभावमातर्‌ । अस्याञ्चावस्थायां कर्माधिकरणसंज्ञ 
निरवतारे । ब्रजेन agat गामवस्थापयत्यथकत्रार्थो वेदितव्यः, न तु बवावस्थापयतीत्येतदिह चिन्त्यत एव | 
माणवक पन्थानं पच्छतीति । 'प्रच्छ ज्ञीप्सायाम्‌’, तुदादिः, ग्रहिज्यादिसूत्रेण सम्प्रसारणम्‌ । ननु च कथितात्रा- 
ह ` पदमञ्ञरी 

यमत्रार्थः, ततश्च सिद्धं व्रजस्य कर्मखम्‌ ? अथ ब्रजे गामवस्थापयतीत्यर्थः, तेहि कथिता त्राधिकरणसंज्ञा; यदा 
तह्यंवरोधनक्रियां प्रति निम्निततत्वमात्रं विवक्ष्यते न qued नाधिकरणत्वं तदेदमुदाहरणम्‌ । व्रजेन हेतुनाऽ- 
वस्थापयतीत्यथे: । | 

माणवकं qati घच्छतीति । "प्रच्छ ज्ञीप्सायाम्‌’, तुदादिः, ग्रहिज्यादिना संप्रसारणम्‌ । ननु च 
कथितात्रापादानसंज्ञा, स हि तस्मादुपदेशमादत्ते न प्रश्‍नमात्रादादत्ते, पृष्टोऽसौ यद्यपदिशति तत आदत्ते। मा 
नामादिता, आदित्सते तावत्‌ तदपि न, अनादित्समानो5पि स्वभावपरिज्ञानाया पृच्छति । भिक्षिर्याचिवद्वया- 
स्येयः। किमर्थ पुनर्याचिभिक्ष्योरुभयोर्पादानम्‌, न ह्यनयोरर्थे भेदोऽस्ति, अर्थाश्रया चेयं संज्ञा; न दुह्यादिस्वरू- 
पाश्रया। समांनार्थेईपि हि गृह्यते-देवदत्तं शतं प्रार्थयत इति ? उच्यते, अनुनयाथंस्य याचतेग्रेहणाथँस्‌ । 
तेनाविनीतं विनयं याचते, क्रुद्ध प्रसादं याचत इत्यत्रापि भवति । सङृुदुपात्तस्य चोरभयरूपानुपपत्तेः 


भिक्षिरपि गृहीतः । भावबोधिनी 


पृच्छति । बच्चे से रास्ता पूछता है। (५) भिक्ष--पौरवं गा भिक्षते--पोरव से गाय मांगता हे । (६) चिज्‌--वृक्षम- 
वचिनोति फलांनि। पेड़ से फलं तोडता |! (७) ब्रू--माणवक "H त्रते। बच्चे से धमं कहता है । (८) शास्‌ 
माणवकं धमम्‌ अनुशास्ति । बच्चे को धमं का अनुशासन करता द ; ; à 
— ^^ जिन _अक्रथित शब्द का तात्पर्य यह है जहाँ किसी qd कारक को प्राप्ति है उसकी अविवक्षा करने पर 
अथवा किसी की सर्वथा प्राप्ति न रहने पर अकथित मान कर कर्म संज्ञा की जाती है । जहाँ अन्य अपादानादि सम्भव 
है किन्तु उनको कहने की इच्छा नहीं रहती है वहाँ इस टाय CU RN कि 33 Pt 
उसी स्थिति में प्रवृत्त होता है जब एक कर्म पहले से ही है दूसरा इसके द्वारा बनाया जाता है । P ag स्वतन्त्रता 
ने हो जाय, अतः इसके लिए धातुओं का परिगणन कर दिया गया है। यहाँ यद्यपि आठ धातुओं का ही उल्लेख 
है र! सिद्धान्तकोमुदी आदि में मिम्न सीलह धातुओं का उल्लेख d— i 
दुहयांच-पचू-दण्डरुधिप्रच्छिचित्रूशासुजिमथमुपाम | री | 
क्मयुक्‌ स्यादकथितं तथा स्यात्नीहुक्ृष्‌ वहामु ॥ [सिद्धान्तकौमुदी कारक] 





१६८ कारिका वृत्त [ १, ४,५९ 


न्यासः 
पादानसंज्ञा, अस्ति ह्यत्रापायः--स हि तस्मादुपदेशमादित्सते, नेतदस्ति; नहि प्रशनमात्रेणापायो भवति, 
कि afg ? पृष्टः सन्‌ यद्यसावाचष्टे तदापायेन युज्यते । सत्यप्यपाये नात्र माणवकोऽव्रधिभावेन विवक्षितः, कि 
तहि प्रश्नक्रियां प्रति निमित्तभावमात्रेण । 

पौरवं गां भिक्षत इति । 'भिक्ष याच्जायाम्‌? अनुदात्तेत्‌। अथ fand याचिभिक्ष्योद्व॑योरुपादानम्‌, 
यावताऽनयोरर्थंमेदो नास्ति ? न चेयं संज्ञा शब्दाश्रया, कि तहि? अर्थाश्रया। तथा हि-याचिना समानाथं- 
स्थान्यस्यापि ग्रहणं भवति-देवदत्तं शतं प्रार्थयते, देवदत्तं शतं मुगयत इति। तस्मात्‌ सत्यपि शब्दभेदे न 
युक्तं तयोः पृथग्ग्रहणम्‌ । एवं ताहि याचिरत्रानुनये वत्तते--तेन mz याचते, अविनीतं याचत इति, तदर्थ 
पृथग्‌ ग्रहणं स्यात्‌ । | 
| वृक्षमवचिनोति फलानीति। ननु चात्र विहितपादानसंज्ञा, तथा हि~ वृक्षात्‌ फलान्यादत्त इत्यः 
पायोऽ्रार्थः, नेतदस्ति; न ह्यत्र वक्षो$वधित्वेत विवक्षितः। afg? फलावचयनस्य हेतुभावमात्रेण । 
वृक्षेण हेतुना फलाव चयनं करोतीत्यर्थः । तस्य वृक्षस्य हेतुभावः किमवधिभूतस्य ? अधिकरणभूतस्य वा?-इत्येव- 
मादिका चिन्ता न कृता i | | 

एवं माणवकं धर्मं ब्रते, माणवकं धमंमनुशञास्तीति। "qup व्यक्तायां धाचि’, 'शासु अनुशिष्टौ, 
अदादी। ननु च कथितात्र सम्प्रदानसंज्ञा, अस्ति ह्यत्र सम्प्रदानत्वम्‌, संप्रदेयेन धर्मेणाभिप्रेयमाणत्वात्‌, 
नेतदस्ति; ददातिकमंणाभिप्रेयमाणस्य संप्रदानसंज्ञा विहिता, न चात्र धर्मो ददातिकमं; ब्रविशास्योरदानाथं- 
त्वात्‌ । अथापि दानार्थंता स्याद्‌ ? एवमपि माणवक्रेन निमित्तेन धर्म ददातीत्ययमर्थः स्यात्‌ । माणवकस्य 
सम्प्रदानत्वेनाविवक्षितत्वात्‌, धर्मदाननिमित्तत्वेन विवक्षितत्वात्‌ । 


पदमञ्जरी 
वृक्षमवचिनोति फलानीति। यद्यप्यवचिन्वद्‌ वृक्षान्‌ फलमादत्ते इत्यपादानसंज्ञाया अयं विषयः, 
तथापि यदा वृक्षो नावधित्वेन ,विवक्ष्यते निमित्तरूपेणेव तु विवक्ष्यते, तदेदमुदाहरणस्‌। ` 
ब्रतेऽनुशास्तीति। "Wap व्यक्तायां वाचि’ 'शास अनुशिष्टी', अदादी, यद्यप्यत्र धमण वचनानुशासन- 
कमणा माणवक्रस्याभिप्रेयमाणत्वस्‌, तथापि ददातिकर्माभावातपंप्रदानसंज्ञाया अप्रसङ्गः। ये तु तत्र ददाति- 
क्मंणेति नाश्रयन्ति, तेषामपि निमित्तत्वमात्रं विवक्षितं नाभिप्रेयमाणत्वमित्युदाहरणोपपत्तिः ॥ 
अथान्येऽपि द्विकमंका:-- 


नीवह्योह रतेश्चापि गत्यर्थानां तथेव च । 
द्विकर्मकेषु ग्रहणं द्रष्टव्यमिति निश्चयः ॥ (म० भा० १.४.५१ ge २७०) 

'गत्यर्थानाम्‌’ इत्युत्तरसुत्रोपलक्षणस्‌ । नी-अजां नयति ग्रामम्‌। वहि-वहति भार ग्राममु । 
हरति--भारं हुरति ग्रामम्‌ । चकारेण जयत्यादयः समुच्चीयन्ते--शतं जयति देवदत्तम्‌, शतं मुष्णाति देवदत्तम्‌, 
शतं दण्डयति देवदत्तम्‌, कर्षति ग्रामं शाखाम्‌ । 

भावब्रोधिनो 
और लोकव्यवहार में इन सोलह धातुओं के विषय में यह गोण कर्म संज्ञा प्रचलित है । Gp तथा शास्‌ धातुओं में मुख्य 
क्म का प्रयोग बाद में होता है, शेष में पहले ही रहता है । जैसे गाय और दूध का सम्बन्ध दुहुने से पहले ही है । 
परन्तु माणवक और धमं का सम्बन्ध अनुशासन या उपदेश देने के बाद ही होता है इसलिए द्विकर्मक धातु बनने 
पर ही यह सूत्र प्रवृत्त होता है । परन्तु एक पहले अपादानादि रहता है। उसकी अपादानादिरूप से अविवक्षा ओर 
कर्मरूप से विवक्षा करने पर इस सूत्र की प्रवृत्ति होती है । इसीलिये इससे विहित कमंसंज्ञा गोण मानी जाती है ॥५१॥ 





V 
| 
| 
| 
| 
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त्यास! 
ब्रुविशासिगुणेन चेति चकारोऽनुक्तसमुच्चयार्थः। तेन नयतिप्रभुतीनां प्रयोगेऽ्यकथितस्य कर्म 
संज्ञेष्यते । तथा चोक्तम्‌ -- 
नीवह्ोहरतेश्चेव गत्यर्थानां qua च। 
द्विकमंकेषु ग्रहणं द्रष्टव्यमिति निश्चयः ॥ इति (Wo भा० १.४.५१) d 
अत्रापि इलोके .चकारो जयतिप्रभृतीनां प्रयोगेऽकथितस्य समुच्चयार्थः। किमुदाहरणम्‌ ? अजां 
नयति ग्रामं देवदत्तः। अजां वहति ग्रामं देवदत्तः । अजां हरति ग्रामं देवदत्तः। शतं जयति देवदत्तं यज्ञदत्तः । 
शतं गर्गान्‌ दण्डयतीति । ननु चोभयेषामपि “कत्तुरीप्सिततमं कमं?’ इत्यनेनेव कमंसंज्ञा सिद्धा। यदि तह्यंजा- 
दीनामीप्सिततमत्वं विवक्ष्यते, न ग्रामादीनास्‌, तदा कथं कर्मसंज्ञा ? तथापि 'तथायुक्तम्‌' इत्यनेन सिद्धा । 
यदा तहि ग्रामादीनामीप्सितत्वं प्रकर्षं रहितं विवक्ष्यते, तदा न सिद्धयति । अकमंकाणाञ्च धातूनां कालभावा- 
ध्वगन्तव्यदेशानां कसंसंज्ञेष्यते । तथा चोक्तम्‌ 
कालभावाध्वगन्तव्या? कमंसंज्ञा ह्यकमंणाम्‌ | (Wo भा० १.४.५१ qro १२) 
देशाश्चाक्रमंकाणाङच कमंसंज्ञा भवन्ति च ॥ इति वक्तव्यम्‌ (Wo भा० १.४.५१) इति d 
पदमञ्जरी 
इदं विचार्यते--द्विकर्मकेभ्यो धातृभ्यः कर्मणि लादय उत्पद्यमानाः किमीप्सिततमे कर्मणि प्रधाने 
उत्पद्यन्ते ? आहोस्विदनेत यस्य aded तस्मिन्‌ गुणकर्मणीति ? तत्रोक्तम्‌-- | 
प्रधानकमंण्पाख्येये लादीनाहुद्विकमंणाम्‌ | (Wo भा० १.४.५१ वा० ७) 
अप्रधाने दुहादीनां, ण्यन्ते कतुश्च PAN ॥ इति । (म० भा० १.४,५१ वा० ८-९) | 
अयमर्थ:--ये द्विकमंका धातवस्तेषां प्रधाने कमंणीप्सिततमे वाच्ये लादीनाहुः  लादयो भवन्ती- 
त्याह: । eren = लक्ष॒त्यक्ततलर्था:। प्रधानाप्रधानयोभिन्नकक्षयोर्यू गपदभिधानासम्भवे प्रधानस्येवाभिधानं 
न्याय्यम्‌, प्रधानत्वादेवेति भावः p नी--नीयते ग्राममजा, भेया, नीता, सुनया । वहि--उद्यते भारो uma, 
वोढव्यः, ऊढः, सुवह्‌? | हृञ-- हियते भारो ग्रासप्त, हत्तेव्यः, हूतः, सुहरः । कुष--कृष्यते शाखा ग्रामम्‌, 
क्रष्टव्या, कृष्टा, सुकर्षा । 


अप्रधाने दुहादीनामिति। अत्र दण्डपरभृतयोऽपि गृह्यन्ते, तु दुहियाचीति इलोकपठिता quo 


एतेषां दुहादीनामप्रधाने कर्मण्यास्थेये लादीनाहुः । एतदपि न्यायसिद्धम्‌; यतः पयोऽर्थी qq गवि प्रवत्तंते, अतः 
शुद्धस्य दुहेर्गवाभिसम्भन्धः, गोदोहेन तु पयस इत्यन्तरङ्गत्वादकथितकमंणस्तत्रेव लादयो भवन्ति एवं सर्वत्र । 

दुहि-गोर्दुह्यते पथः, दोह्या, दुग्धा, सुदोहा। याचि--पौरवो गां याच्यते, याच्यः, याचितः, 
gata: | रुधि-' व्रजोऽवरुध्यते गास्‌, अवरोध्यः, अवरुद्ध), स्ववरोधः। प्रच्छि-माणवकः पन्थानं पृच्छ्यते, 
प्रष्टव्यः, पृष्टः, सुप्रच्छ: | भिक्षि-पोरवो गां भिक्ष्यते, भिक्षितव्यः, भिक्षितः, सुभिक्षः । चिञ्‌ - वृक्षोऽवचीयते 
फलानि, अवचेतव्यः, अवचितः, स्ववचयः। ब्रृभू~-उच्यते माणवको SH, वक्तव्यः, उक्तः, सुवचः b शासु 
अनुशिष्यते माणवको धमंम्‌, अनुशासितव्यः, अनुशिष्टः, स्वनुशासः। दण्डि-गर्गाः शतं दण्ड्यते, दण्ड्याः, 
दण्डिताः, सुदण्डाः । जि--शतं जीयते देवदत्तः, जेतव्यः, जितः, सुजय: । मुषि~मुष्यते देवदत्तः शतम्‌, 
मोषितव्यः, मुषितः, qu: । : 

ण्यन्ते sar कमंण इति । अभिधान इति शेष: । अण्यन्तावस्थायां कतृंण्यन्तावस्थायां spur: 
सतोऽभिधाने लादीनाहरित्यर्थ:। एतदुक्तं भवति--ये गत्र्थादयोऽण्यन्तावस्थायामपि सकमंका प्यन्तावस्थाया- 
मुत्तरसुत्रेण द्विकमंका जाताः, तेषु प्यन्तावस्थायां यदुत्तरसूत्रेणोपजातं कमं तत्र लादयो भवन्तीत्यर्थः । गमयति 

का०।हि०/२२ 
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न्यास 

aeq तद्थोँऽनुक्तसमुच्चयार्थश्चकारः gero» कालः-=मासमास्ते, मासं स्वपितीति । भावः 
बोदोहमास्ते, गोदोहं स्वपतोति । . अध्वा गन्तव्यः =क्रोशमास्ते, क्रोशं स्वपितीतिं। अध्वा चासौ गन्तव्यश्चेति 
विशेषणसमासः । 'कडाराः कर्मधारये’ इति विशेष्यस्प पूर्वनिपातः । ` देशः--कुरूनास्ते, कुरून्‌ स्वपितीति । 
सवं एते का शादयोऽक्रथिताः; पूर्वविधेः कस्यचिदप्रवृत्तत्वात्‌ ॥ ५१ ॥ 

पदमञ्जरी 

ग्रामं देवदत्तम्‌, गम्यते ग्रामं देवदत्तः, गमयितव्यः, गमितः; सुगमः। बुध्यथः--बोध्यते माणवको धर्मम, 
बोध्रयितव्यः, बोधित:, gata: । प्रत्यत्रसानाथंः-=भोज्यते माणवक ओदनम्‌, भोजयितव्यः, भोजितः, सुभोजः । 
शब्इकमं पाठ्यते माणवको वेदस्‌, पाठयितव्यः, पाठितः, सुपाठः। अकमंक:--आस्यते माणवको मासम्‌, 
आसयितव्यः, आसितः, eam: । 

बृद्धिप्रत्यवसानार्थशब्दक्रमंकेषु गुणकर्मणि लादय इति मतान्तरम्‌ । बोध्यते माणवकं धर्मः, भोज्यते 
माणवकमोदनः, पाठ्यते माणवकं वेद इत्यादि । 

तदयमत्र निर्णय:--नीवहिहकृषिभ्यः प्रधानकर्मणि लादयः; तत्सम्बन्धस्य पूर्वभावित्वात्‌ । Su 
दिभ्यो जिदण्डमुषिभ्यश्चाप्रधाने; तत्सम्बन्धस्यानन्तरङ्गत्वात्‌ । बुद्धिप्रत्यवसानाथंशब्दकरमकेषु गुणकर्मणि प्रधाने 
वा यथेष्टम्‌; गत्यर्थाकर्मकयोः gaa ण्यन्तयोः प्रयोज्ये कर्मणीति। प्रयोज्यस्य च प्राधान्येनाभिधीयमाना- 


` प्रयोजकव्यापारेणाप्यमानस्ात्‌ प्राधान्यम्‌ । गुणभूतप्रयोज्यव्यापारकर्मणस्तु गुणभाव आर्थेन न्यायेन प्रयोज्यः 


व्यापारप्राधान्यस्‌, तदर्थत्वात्‌ प्रयोजवव्यापारस्य। तत्प्राधान्याच्च तत्कमंणोऽपि प्राधान्यमित्यन्ये। सवथा 
लादयः प्रयोज्यकर्मणीति स्थितस्‌ । 


अकमेकाणां च धातूनां कालभावाध्वगन्तव्यदेशाः कमं संज्ञका इष्यन्ते । उक्तं च-- 


कालभावाध्वगन्तव्याः कर्मसंज्ञा ह्यकमंणाम्‌ | (Wo भा० १.४.५१ वा० १२) 
देशश्वाकर्मकाणां तु कर्मसंज्ञो भवतीति वक्तव्यम्‌ ॥ इति । (म० ure १.४.५१ वा० १३) 
अध्दगन्तव्येति-गन्तव्योऽध्वा, अध्वा गन्तव्यः, कडारादिष्वध्वशब्दो द्रष्टव्यः । गन्तव्यत्वेन प्रसिद्धस्य 


' नियतपरिमाणस्य क्रोशदेग्रहणार्थं गन्तव्यग्रहणम्‌, तेनाध्त्रानं स्वपितीति न भवत्ि। ननु च 'कालाध्वनोः' इति 


सिद्धा द्वितीया, कि कमंसंज्ञया ? देशस्य तावद्वक्तव्या । कालाध्वनोरपि लादिविधानार्थं क्मंत्वमेषितव्यप्‌ । 
आस्यते मासः, आसितः, आसितव्यः, स्वासः। एवं शय्यते क्रोश इत्यादि । भावः-गोदोहमास्ते। यावता 
कालेन गौदुह्यते तावन्तं कालमास्त इत्यर्थः । गोदोहादीनां मासादिवत्‌ कालत्वैना प्रसिद्धत्वा-द्भावस्य पृथग्‌ 
ग्रहृणम्‌ । देशः कुरूनु स्वपिति, कुरवा सुप्यन्त इत्यादि । 'कालाध्वनोरत्यन्तसंयोगे’ इति तु सत्रमक्रियात्यन्त- 
संयोगाथेसु--मासं गुडधानाः, सर्वरात्रं कल्याणो, क्रोशं कुटिला नदीति। न तहि वक्तव्यम्‌--कालाभावध्व- 
गन्तव्या इति ? न वक्तव्यम्‌, नात्रासिरासनमात्रे वर्तते, कि तु तत्ूर्वके व्यापने वत्त॑ते-मासमास्ते । कोऽथः ? 
मासमासनेन व्याप्नोतीति | एवं सवंत्र | एवं च कृत्वा -सक्रमंकेष्वपि मासादयः कर्म भवन्ति=मासं वेदमधीते, 
मासं वेदाध्ययनेन व्याप्नोतीत्यर्थः । अथ 'कतुकर्मणोः कृति’ इति षष्ठी द्विक्रमंकेषु कि प्रधाने कर्मणि भवति ? 
आहोस्विद्गुणे भवति ? आहोस्विदुभयोः ? उभयोरिति प्राप्तं द्वितीयावःद्धाष्यकारवचनात्तु गुणकर्मणि 
विकल्पेन षष्ठी । प्रधानकर्मणि नित्या--नेताऽश्चस्य qeu, खुध्नमिति वा । 

इह।कथितं कमंत्येतावदस्तु, मास्तु पूवंसूत्रद्वयस्‌, तद्विषयस्थाप्यकथितत्वात्‌, सत्यस्‌; नटस्य श्ुणोती- 
त्यत्र मा भूदिति दुह्यादिपरिगणनमवक्यं masaq, तस्मिश्च क्रियमाणे ओदनं पचलि, वृक्षमूलान्युपसपतीत्यत्र 
न स्यादिति पूर्वमपि योगद्वयमारभ्यत इति ॥ ५१ ॥ 
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२९३. गतिबुद्धिप्रत्यवसानार्थशब्दकर्माकर्मकाणामणि कर्त्ता स णो ॥५२॥ ( ५४० ) 

अर्थशडदः प्रत्पेकमभिसंबध्यते । रत्यर्थानां बुद्ध्यर्थानां प्रत्यवसानार्थानां च धातूनां तथा शब्दकम- 
काणाकमंकाण! च अण्यन्तानां यः कर्ता स प्यन्तानां कमंसंज्ञो भवति। गच्छति माणवको ग्रामम्‌, गमयति 
साणवक ग्रामम्‌ । याति माणवको ग्रामम्‌, यापयति माणवक ग्रामम्‌ । 

*गह्यर्थेबु नोवह्योः प्रतिषेधो वक्तब्यः* (o भा० १.४.५२ dre ५)। नयति भारं देवदत्तः । 
नाययति भार देवदत्तेन । वहति भारं देवदत्तः, वाहयति भारं देदत्तेन । 

*वहे रनियन्तुकतृकस्येति वक्तव्यस्‌* (Ho मा० १.४.५२ वा० ६)। इह प्रतिषेधो सा भतु--वहन्ति 
यवान्‌ बलीवर्दाः, वाहयति यवान्‌ बलोवर्दानिति (Ho wro, aro ६ )। बुछ्धि--बुध्यते माणवको धमम्‌, 

! LO LES P 

गतिबुद्धिप्रत्यवसानाथंशब्दकर्माकसंकाणासणि कर्ता स णौ॥ याषयतीति। 'अत्तिही' इत्या- 
दिना qmi | 

वक्तव्य इति । व्याख्येय इत्यर्थः। तत्रेदं व्याख्यानम--उत्तरसूत्रेडन्यतरघ्यां. ग्रहणमुभयोर्योगयोः 
शेषभूतो विज्ञायते, सा च व्यवस्थितविभाषा; तेन नीवह्योर्न भविष्यति । 

पदमञ्जरी 

गतिबुद्धिप्रत्यवसानाथंशब्दकर्माकसंकाणामणि कर्ता स णौ॥ गमयति माणवकं ग्राममिति। 
कथमत्र ग्रामस्य कमंत्वम्‌, यावता कर्तुरोप्सिततमं कमेत्युच्यते, न च सम्प्रति माणवकः कर्त्ता; अनेन कमं संज्ञक- 
त्वात्‌ । तंत्र यथा माषेष्वश्वं बध्नातीत्यत्र वस्तुतो भक्षणेनेप्सिततमानामपि माषाणां कमंसंज्ञा न भवति, तत्कस्य 
हेतोः ? अश्वस्य संप्रत्यकतृ'त्वात्‌, तद्वदत्रापि न प्राप्तोति; मा भूण्णिच्युत्पन्ने माणवकः कर्ता, प्राक्तदुत्पत्तेः 
प्रकृत्यर्थे कर्ता भवति, तदानीमेव च ग्रामस्याभिधम्धन्धः ग्रामक्मण्यसो गमने प्रेष्यते—ग्रामं गच्छेति । अतो 
यस्यामवस्थायां ग्रामस्य कमंत्वं न तस्यां माणवकस्य कमेत्वम्‌; यस्यां च ण्यन्तावस्थायां माणवकस्य कमेत्वं न 
तस्यां ग्रामस्य कमंत्वम्‌; पूर्वप्रवृत्तत्वाद्‌ | माषेष्वश्वमित्यत्र तु नेवं सम्भवति । यापयतीति । या प्रापणे’ इत्यत्र 
प्राप्त्या गतिलंक्ष्यत इति यातिगत्यर्थेः i 

नीवह्योरिति । नन्वेतयोर्गतिफलं प्रापणमर्थो न गतिः, 'न गर्तिहसार्थभ्यः' इत्यत्र च भाष्यसू-- 
न 'वहिगंत्यर्थः' इति, सत्यम्‌; गुणभावेनापि गतिः प्रतीयत इति मत्वा प्रतिषेध उक्तः । | 


भावबोधिनी |] 

अर्थ शब्द (गति, बुद्धि और प्रत्यवसान) प्रत्येक के साथ सम्बद्ध हैं। (१) गति अर्थंबाली । (२) ज्ञान अर्थवाली 
तथा (३) प्रत्यवसान = भक्षण अर्थवाली धातुओं तथा (४) शब्दरूपी कर्मवाली ओर (५) अकमक अणिजन्त धातु (अथ) 
का जो कर्ता वह णिजन्त धातु का कर्मसंज्ञक हो जाता है । उदा०-गच्छति माणवक: ग्रामम्‌ (बच्चा गाँव जाता है), गमयति 
माणवकं ग्रामम्‌ (बच्चे को गाँव भेजता है ।) याति माणवको ग्रामम्‌, यापयति माणवकं ग्रामम्‌ (बच्चा गाँव जाता है, 
बच्चे को गाँव भेजता है। इनमें गत्यर्थक अणिजन्त शुद्ध धातु के वाबय में 'माणबक' कर्ता है, वह णिजन्त में कमसंज्ञक 
हो जाता है । और इसके फलस्वरूप “माणवकम्‌? में द्वितीया होती है ।) * 'गत्यर्थंक घालुओं में AU तथा ७ वह! 
का प्रतिषेध कहना चाहिये |# नयति भारं देवदत्तः (देवदत्त बोझा ले जाता है) नाययति भारं देवदत्तेन (देवदत्त से बोझा 
ढुलवाता है । यहाँ सूत्र से कमंसंज्ञा प्राप्त है। इस वात्तिक से निषेध हो जाता है । अतः कतुंसंज्ञा ^d रहती है ओर 
अनुक्त कर्ता मानकर 'कर्तुकरणयोस्वृतीया' (To qo २।३।१८) से तृतीया हो जाती है।) बहति भारं देवदत्तः, 
वाहयति भारं देवदत्तेन (देवदत्त बोझा ढोता है । देवदत्त से बोझा ढुलवाता है |) | 

# ag धातु अनियस्तृकतृंक का ही प्रतिषेध कहता चाहिये! अर्थात्‌ तियन्ता कत रहने पर कमसंज्ञा होती 
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बोधयति माणवकं धमंभ्‌ Afa माणवको adq, वेदयति माणवको धर्मम्‌ । प्रत्यवसानम्‌ = अभ्यवहारः-- 
भुङ्क्तं माणवक ओदनम्‌, भोजयति साणवकसोदनम्‌ । अइनाति माणवक ओदनम्‌, आइयति भाणवक- 
मोदनम्‌ ॥ 

- cx आदिखाद्योः प्रतिषेधौ वक्तव्यः + (mo भा० १.४५२ वा ५) अत्ति माणवक ओदनम्‌, आदयते 


माणवकेनोदनम्‌ । खादति माणवकः, खादयति माणवक्रेन । 


* भक्षेरहिसाथस्य प्रतिषेधो वक्तव्यः Gre भा० १.४.५२ aro ७) भक्षयति पिण्डीं देवदत्तः, 

भक्षयति पिण्डीं देवदत्तेनेति । 
न्यास 

बहेरित्थादि । नियच्छति = विशिष्टे विषये$वस्थापयत्तीति नियन्ता सारथिः, अविद्यमानो तियन्ता 
कर्ता यस्य स तथोक्तः, तस्य । नीवह्योः प्रतिषेधो वक्तव्य? इति योऽनन्तरोक्तः स वहेरनियन्तृकतू कस्य 
भवतीत्येतदर्थरूपं व्याख्येयमित्यर्थ:। qas व्याख्यानम्‌--तस्येव(न्यतरस्यांग्रहणस्य व्यवस्थितविभाषात्वा a- 
यन्तृकतृ कस्य वहेः कमंसंज्ञा भविष्यतीति | ह 

भादिखाद्योरित्यादि। अत्रापि वक्तव्यशब्दस्य पूवंवदेवार्थः। “व्याख्यानमपि पूर्ववदेव कत्त॑व्यम्‌ । 


| भक्षयति पिण्डो देवदत्त इति i चु रादिणिच्‌ | भक्षयति पिण्डों देवदत्तेनेति हेतुमण्णिच्‌ | भक्षयति बलीवर्दान्‌ 


शस्यमिति । भक्षिरत्र हिसार्थ: । ag सचेतना भावाः इत्यस्मिनु दर्शने हिसितं शस्यमिति शस्यस्य भक्षणेन 
देवदत्तो हिंसितो भवति । यस्य हि तच्छस्यं तस्य हिसा गम्यते । ` 


पद 
वहेरनियन्तुकस्पेति । वक्ष्यामीति त ता बलीवर्दान्यवानित्यत्राणी बलीवर्दाः कर्तारः, 
ण्यन्ते तु नियन्ता सारथिः कर्ताः, तत्र प्रतिषेधा।द्विधिरेव भवति । नुध्यर्थंग्रहणेन ज्ञानमात्रवाचिनामेव ग्रहणम्‌, 

न तु तहविशेषवाचिनां स्मरत्यादीनामित्याहुः । वृत्तावपि तथैवोदाहृतम्‌ । मट: 
आदिखाद्योरिति। अपर आह--सर्वमेव प्रत्यवसानकार्यमदेनं भवति, नावश्यमियमेव कर्मसज्ञेति 
'निगरणचलनार्थेभ्यश्च' इति पदमपि न भवति, इदमेकमिष्यते-'क्तोऽधिकरणे च ध्रीव्यगतिप्रत्यवसानार्थेभ्यः'- 

इदमेषां जग्धमिति । 
भक्षेरिति । गत्यर्थादिषृ प्रायेण दलुमण्णिच एवं संभवाद्‌ हेतुमण्णिचो विधिरिति प्रतिषेधोऽपि प्रत्या- 
| भावबोधिनी 

है। # यहाँ प्रतिषेध न हों--उदा ०--वहन्ति यवान्‌ बलीवर्दाः (बेल जों ढोते हैं), वाहयति यवान्‌ बलीवर्दान्‌ सुतः 
(गाड़ीवान्‌ बेलो से जों ढुलवाता हें । यहाँ नियन्ता कर्ता है । अतः प्रतिषेध न होकर कमंसंज्ञा ही होती है ।) | 
बुद्धि = शान---बुध्यते माणवको धर्मम्‌ (बच्चा धर्म जानता है), बोधयति माणवकं धर्मम्‌ । (बच्चें को an 
ST शान कराता है ।) वेत्ति माणबको ada (बच्चा धर्मं का ज्ञान करता है।) वेदयति माणवकं धर्मम्‌ (बच्चे को धर्म 
का शान कराता है ।) प्रत्यवसान = अस्यवहार = भक्षण--भुडक्ते माणवकः ओदनम्‌ (बच्चा चावल खाता है।) 
भोजयति मोणवकम्‌ ओदनम्‌ । (बच्चे को चावल खिलाता है d) अइनाति माणवक ओदनम्‌ (बच्चा चावल खाता है) 
आशयति माणवकम्‌ ओदनम्‌ (बच्चे को चावल fastar है | यहाँ सभी में अणिजन्त वाक्य में माणवक कर्ता है, वह 
णिजन्त प्रयोग में कर्म हो जाता है I) 


# (आदि और खादि वातुओं का प्रतिषेव कहना चाहिये, अर्थात्‌ इन दो का अणिजन्त का कर्ता णिजन्त में कर्म 
नहीं होता है ।) # उदा०-अत्ति माणवक ब दनम्‌ (बच्चा चावल खाता है) आदयते माणवकेत ओदनम्‌ (बच्चे को चावल 
खिलाता है ।) खादति माणवकः भन्या खाता है) । खाइयति माणवकेन (बच्चे को खिलाता है ॥) (यहाँ भक्षणार्थक होने 
पर भी इस वात्तिक से प्रतिषेध हो जाने के क रण कर्मसंज्ञा नहीं होती है । अनुक्त कर्त्ता में तृतीया विभक्ति होती है ।) 


# अहिसा अर्थवाली भक्ष का ही प्रतिषेध अर्थात्‌ कर्ता की कर्मसंज्ञा न होना--कहूना चाहिये” % उदा ०-- 
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आहिसाथस्पेति किम्‌ ? भक्षयन्ति बलोवर्दाः सस्यम्‌, भक्षयन्ति बलोवर्दान सस्यम्‌ । 

रठ्दकमणास्‌-अधीते साणवको वदन, अध्यापयति माणवकं Aga । पठति माणवको वेदस्‌, 
पाठयति माणवकं वेदम्‌ । 

त्यासः 

शब्दकसंणामिति । छब्दग्रहणेनेह पारिभाषिकं कर्म गृह्यते, न तु क्रिया । कियाग्रहणे हि कमंग्रहण- 
mada स्यात्‌ । कारकाधिकारादेव कारकस्य कियापेक्षत्वात्‌ राब्दात्मिकायां कियायां वत्तंमाता धातवो ग्रही- 
ष्यन्त इति, तत्‌ कि कमंग्रहणेन ? यदि तहि पारिभाषिकं कर्म गृह्यते, जल्पति देवदत्तो जल्पयति देवदत्तम्‌, 
विलपति देवदत्तो विलापयति देवदत्तम्‌, आभाषते देवदत्त आभाषयति देवदत्तम्‌, पश्यति देवदत्तः कार्षापणम्‌, 
दशयते देवदत्तं कार्षापणमित्यत्र न प्राप्नोति, शब्दादन्यस्य पारिभाषिकस्य कर्मणो विवक्षितत्वात्‌, नेष दोषः; 
बुद्ध्यथत्वाद्‌ भविष्यति । अत्र हि जल्पतिप्रभृतयस्त्रयस्तावच्छब्दसाधने बोधने qued । जल्पति देवदत्त इति । 

पदमञ्जरी 

सत्तेस्तस्येव न्याय्य इति चरादिणिजन्तोऽप्यण्यन्त एवेति भक्षे? प्राप्ति: । भक्षयति बलीवर्दान्‌ सस्यसिति। 
क्षेत्रस्थानां यवानां भक्ष्यमाणानां हिसा भवति, तस्यामवस्थायां केर्चिच्चेतन्याभ्युपगमात्‌ । स्वामिनो वा 
हिसा द्रष्टव्या | 

इह कर्मशब्देन ववचित्क्रिया गृह्णते, qur «dix कमंव्यतीहारे' इति, क्वचित्‌ साधनकर्म-- 
वेः शब्दकमंगः? इति, इह शब्दक्रियाणामिति चेतु ? 'ह्लयत्यादीनां प्रतिषेधः ह्वयति पुत्रं देवदत्तः, ह्लापयति 
पुत्र देवदत्तेन; क्रन्दति पुत्रं देवदत्तः, क्रन्दयति पुत्रं देवदत्तेन; शब्दायते देवदत्तः, शब्दायते देवदत्तेन । 
अकमंकत्वादथात्र प्रसङ्गः, शब्दलक्षणकस्य कमंणोऽन्तर्भावात्‌ कर्मान्तरायोगाच्च। “शृणोतेश्चोपसङ्कयानम्‌'— 
अशब्दक्रियत्वात्‌ श्रुणोति शलोकं देवदत्तः, श्रावयति इलोक देवदत्तम्‌; न च बुध्यथंत्वादत्र सिद्धिः, चेतत्यादयो c 
हि ज्ञानमात्रवचना बुध्यर्थाः । अस्तु तहि साधनकर्मणो ग्रहृणम्‌, शब्दकर्मण इति चेत्‌ ? जल्पतिप्रभृतीनामुप- 
संख्यानम्‌, जल्पति पुत्रं देवदत्तः, जल्पयति पुत्रं देवदत्तम्‌; विलपति पुत्रं देवदत्तः, विलापयति पुत्रं देवदत्तम्‌; 
आभाषते पुत्रं देवदत्तः आभाषशति पुत्रं देवदत्तम्‌ । दृशेः सर्वत्र, यद्यपि क्रियाग्रहणम्‌, अथापि साधनग्रहणम्‌, 
० अथाप्युभयग्रहणम्‌---सर्वथा दृशेरपसंख्यानम्‌ । पश्यति रूपतक कार्षापणम्‌, दर्शयति रूपतर्क कार्षापणम्‌ । यदा 

चायं दृशिः चक्षुःसाधनके ज्ञानविशेषे qud तदंतद्वक्तव्यम्रु; ज्ञानमात्रवचनत्वे तु बुध्यथेत्वादेव सिद्धस्‌; तदेवमुभयो 

रवि पक्षयोर्होषान्त भाष्यं नान्यतर: पक्षो निरणायि । 

वृत्तिक्षारस्तु ये शब्दक्रियः शब्दसाधतकर्माणश्च तावविवादसिद्धानुदाहरति-अधीते इत्यादि । 
अध्यापयतीति । 'क्रीङजीनां णो! इत्यात्वम्‌, 'आतिहो' इत्यादिना पुक्‌ । निर्णयस्तु साधनक्रमंणो ग्रहणं कमं- 
ग्रहणाद्‌, अन्यथा 'गतिरबुद्धिशब्दप्रत्यवसानार्थाकमंकाणामस्‌' इत्येव सिद्धेः । 


भावबोधिनी 
भक्षयति पिण्डीं देवदत्तः (देवदत्त पिण्डी खाता है), भक्षयति पिण्डीं देवदत्तेन (देवदत्त को पिण्डी खिलाता है) । 
s अहिसार्थक--इसका क्या फल है? भक्षयन्ति बलीवर्दा: सस्यम्‌ (बेल खेत का हरा धान खाते हैं।) भक्ष- 


यस्ति बलीवर्दान्‌ सस्यम्‌ । बैलों को हरा धान खिलाते हैं। [खेत के हरे पौधे में जीव माना जाता है। उसे खिलाने में 
हिसा है । अतः वात्तिक नहीं लगता है ।] 

शब्दकर्मवाली--अधीते माणवको वेदम्‌ । (बालक वेद पढ़ता हे ।) अध्यापयति भाणवक वेदम्‌ (बालक को 
वेद पढ़ाता है ।) पठति माणवकः वेदम्‌ (ब।लक वेद पढ़ता है) | पाठयति माणवकं वेदम्‌ ( बालक को वेद पढाता है) । 
(यहाँ वेद = शब्दरूप है । वहं अध्ययन तथा अध्यापन क्रिया का कर्म है । अत्तः अणिजन्त के कर्ता माणवक की णिजन्त 
में कमंसंज्ञा होती है ।) 














१७४ काशिकावृत्ती | १. ४. ५२. 


अकमंकाणाम्‌--आस्ते देवदत्तः, आसयति देवदत्तम्‌ । शेते देवदत्तः, शाययति देवदत्तम्‌ । 

एतेषामिति किम्‌ ? पचत्योदनं देवदत्तः, पाचयत्योदनं देवदत्तेनेति। अण्यन्तानामिति किम्‌ ? 
गमयति देवदत्तो यज्ञदत्तम्‌, तमपरः प्रयुङ्‌क्ते, गमयति देवदत्तेन यज्ञदत्तं विष्णुमित्रः ॥ 

न्यासः 
वचनेन बोधयतीत्यर्थः । एवमन्यत्रापि । पश्यति कार्षापणमित्यत्र दुशिश्रक्षुः्साधने ज्ञाने वत्तंते । चक्षुषा जानीत 
इत्यर्थं? । तस्माद्‌ बुद्धयथेत्वात्‌ु सिद्धम्‌। अध्यापवतोति। 'क्रीङजीनां णो' इत्यात्वम्‌ । "der इत्यादिना 
पुक्‌ । किमर्थं पुनरिदं सूत्रम्‌, यावता ण्यन्ते धाती प्रयोजकव्यापारेण प्रेषणाध्येषणाख्येन व्याप्तुमिष्टतमत्वात्‌ 
प्रयोज्यस्य 'कत्तृरीप्सिततमं कर्म’ इत्यनेनेव कर्मसंज्ञा सिद्धा? सत्यम्‌, नियमार्थं वचतम्‌--भ्रयोजकव्प्रापारेण 
व्याप्यमानस्य यदा कमंसंज्ञा तदा गत्यर्थादीनामेव, नान्येषामिति ॥ ५२ ॥ 
पदमञ्जरी 

जल्पादीनां तूपसंख्यानं कतंव्यमेव । अन्यस्त्वाहृ~ जल्पति देवदत्त इति । वचनेन बोधयतीत्यर्थः । 
एवमन्यत्रापि । तत्र बुद्धयर्थत्वादेव सिद्धम्‌ । यद्यप्यन्या बुद्धिरन्या बोधना, उपसजँनीभूतापि तावद्बुद्धिरस्तीति 
बुद्धयर्थंत्वमस्त्येव, उपसर्जनीभूतोऽपि च गत्यादिरर्थो गृह्यते, अन्यथा गमयतीत्यादीतामगत्यर्थंत्वादेवा- 
प्रसङ्गादणिग्रहमनर्थकं स्थादिति, अस्तु चेतनविषये एवमचेतनविषये कथम्‌ ? यः कंचिज्जल्पति तमन्यो जल्प- 
यति, न ह्यत्र प्रबोधनाप्यस्ति । 

अकमंकाणामिति। कालभावाध्वगन्तव्यदेशव्यतिरिक्तकर्मरहितानामिव्यर्थोऽत्र ग्राह्यः, अन्यथा 
मासमास्ते देवदत्तः, मासमासयति देवदत्तम्‌, गोदोहमासयति, क्रोशमासयति, कुरूनासयतीत्यत्र न स्यात, 
कालादिकर्मणा सकर्मकत्वात्‌ । एवं 'लः कर्मणि च' इत्यादावपि यत्राकर्मकग्रहणं तत्र सर्वत्र द्रष्टव्यस्‌, तेन 
मासमास्यते देवदत्तेनेत्यादौ भावे लादयः सिद्धा भवन्ति। उक्त्न-सिद्धं तु काळकर्मणामकर्मकवद्दचनादिति 
(Ho भा० १.४.५२ वा० ९) | कालग्रहणमुपलक्षणस्‌ | वत्करणात्स्वाश्रयमपि भवति--मास आस्यते देवदत्तेन 
मासकर्मणि लो भवति । स तरह्यकमंकवचनाद्‌ भावे वक्तव्यः ? न वक्तव्यः; अकर्मकाणामित्युच्यते, न च काला- 
दिभिः केचिदकमंकाः। कालादिभिरप्यकर्मकाः, यदा ते न विवक्ष्यन्ते, तद्यथा--शेते देवदत्तो न भुङ्क्ते इति । 
नाप्यबिवक्षितकर्माणोऽकमंकाः, कि तहि? येऽत्यन्ताविद्यमानकर्माणो धातवो$कमंक्राः, नार्थाः। यस्य धातोः 
स्वरूपावधिकमकमंकत्वस्‌ु, न च कालादिकमंणा स्वरूपावधिकमकर्मकत्वं कस्यापि सम्भवतीति सामर्थ्यात्तद्वथति- 
रिक्तेन कर्मणाऽकमंकत्वं विज्ञायते । किमर्थ पुनरिदमुच्यते, यावता स्वव्यापारे स्वतन्त्रस्थापि प्रयोज्यस्य 
प्रयोजकव्यापारे विवक्षिते तेन प्रधानभूतेनाप्यमानत्वाद्‌ अन्त रङ्गत्वेन पृवंवृवृत्तामपि कतुसंज्ञां बाघित्वा कर्मसंज्ञा 
भविष्यतीति ? एवं तहि सिद्धे सत्यारम्भो निथमार्थः--प्रयोजकव्यापारेणाप्यमातस्य यदि भवति गत्यर्थाः 


4 भावबोधिनी | 
अकमक--आस्ते देवदत्तः (देवदत्त बैठता है) । आसयति देवदत्तम्‌ (देवदत्त को बैठाता है ।) शेते देवदत्तः 


(देवदत्त सोता है), शाथयति देवदत्तम्‌ (देवदत्त को सुलाता है। यहाँ बैठना और सोना थकर्मक क्रियाओं के अणिजन्त 
के कर्ता देवदत्त की कर्मसंज्ञा हो जाती है ।) | | 

इन धातुओं के ही कर्ता की कर्मसंज्ञा होती है--इसका क्या फल है? पचति ओदनं देवदत्तः (देवदत्त चावल 
पकाता हे ।) पाचयति ओदनं देवदत्तेन (देवदत्त से चावल पकवाता है । यहाँ सूत्रोक्त पाँच प्रकार की धातुओं में से कोई 

. नहीं हे । अत; कर्मसंज्ञा न होकर कतूंसं । और तृतीया होती है ।) 

अणिजन्त का कर्ता--इसका क्या फल है ? गमयति देवदत्तो यज्ञदत्तम्‌ (देवदत्त यज्ञदत्त को भेजता है ।) 
उस देवदत्त को दूसरा प्रेरित करता है--गमयति देवदत्तेन यज्ञदत्तं विष्णुमित्रः (विष्णुमित्र देवदत्त द्वारा यज्ञदत्त को 
मिजवाला है । यहाँ देवदत्त अणिजन्त का कर्ता नहीं है अधि तु णिजन्त का कर्ता है। अतः ag सूत्र लागू नहीं होता है । 
देवदत्त की कमंसंज्ञा नहीं होती है । अनुक्त कर्ता में तृतीया होती है ।) ॥ ५२ ॥ 








pa 
# | 
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२४४, हृक्रोरन्यतरस्यास्‌ ॥ ५३ ॥ (५४२) 


'अणि कर्ता स णो? इति वतंते । हरतेः करोतेश्चाष्यन्तयोयंः कर्ता स ण्यन्तयोरन्यतरस्यां कमंसंज्ञो 
भवति। हरति भारं माणवकः, हारयति भारं माणवकं माणवकेनेति वा । करोति कटं देवदत्तः, कारयति 
कटं देवदत्तं देवदत्तेनेति वा १ | i 

«अभिवादिदुशोरात्मनेपद उपसंख्यानसु+ (To भा० १.४.५३ वा० 04 अभिवदति गुरु देवदत्तः, 


न्यासः 


हुक्रोरन्यतरस्याम्‌ ॥ गत्यर्थादयो निवृत्ताः। तेनोभयत्र विभाषेयस्‌। यदा हरतिगंतो ada, 
अभ्यवहारे वा, करोतिश्चाकमंको भवति तदा gni यदा तु हरतिः स्तेयादौ qud, करोतिश्च सकमंको 
भवति तदाऽप्रा्ते । उपसंख्यानमिति । प्रतिपादनमित्यर्थः । एतच्च प्रकृतत्वात्‌ कमंसंज्ञायाः | तत्रेदं प्रतिपादनम्‌ -- 
'अकथितञ्च' इत्यतश्चकारोऽतुवत्तंते, स॒ चानुक्तसमुच्चयार्थ?। तेनाभिवादिदृशो रप्यात्मनेपदे कमंसंज्ञा 
पदमञ्जरी 
दीनामेव, नान्येषामिति । तेन पाचयत्योदनं देवदत्तो यज्ञदत्तनेत्यत्र qd प्रवृत्ताया एव कतुँसंज्चाया अवस्थानात्‌ 
कर्तरि तृतीया भवति । उक्तं च-- 
गुणक्रियायां स्वातन्व्यात्प्रेषणे कर्मतां गत? । 
नियमात्‌ कमंसंज्ञायाः स्वधर्मेणाभिधीयते ॥ (वा० Ye ३.७.९ २७) इति । 
mj: स्वधर्मात्तृतीया | अथ कथमु-- 
अयाचितारं न हि देवदेवमद्रिः सुतां ग्राहयितुं शशाक । (कुमार०१ .५.२) इति ? 
स्वतन्त्राः कवयः । यद्वा -सुतां प्रति किञ्रिदुद्वाहुविषये ग्राहयित्‌ं बोधयितुं न शशाकेत्येवं व्याख्येयस्‌; 
तत्र बुध्यर्थंत्वात्‌ सिद्धम्‌ ॥ ५२ ॥ 
हृक्रोरन्यतरस्थाम्‌ ॥ गत्यर्थादयो निवृत्ताः, तेनोभयत्र विभाषेयम्‌ । यदा हरतिगंतो वतते 
हरति भारं देवदत्त इति, अभ्यवहारे वा-अभ्यवहरति साणवकमोदनमिति । करो तिश्चाप्यकमंक:-- 
ओदनस्य पूर्णः छात्राः fazda इति, तदा पूर्वेण प्राप्त। यदा हरतिः स्तेयादौ वतंतेहरति सुवणं 
चोर इति, करोतिश्‍्च सकर्मकस्तदाऽग्राप्ते। ननु अनन्तरस्य विधिर्वा भवति प्रतिषेवो वा इति 
नियमस्यैव विकल्पो युक्तः, गत्यर्थादिष्वेवेति योऽयं नियमः स 'हृक्रोरन्यतरस्याम्‌' इति, ततश्च पक्षे नियमाभावात्‌ 
गत्यादार्थादन्यत्र पक्षे कमंत्वं पक्षान्तरे च कतुंत्व॑ं भवतु, गत्याद्यथंत्वे तु नित्यवतु कर्मसंज्ञा प्राप्नोति । एवं तहि 
वात्तिककारेण उभयत्रविभाषास्वियं पठिता, तत्सामर्थ्यादनन्तरस्य विधिरिति नाश्रीयते, अविशेषेण हुक्रो- 
विकल्पः प्रवतंते । Mv 
अभिवादिद्शोरिति। अभिवादयतेरप्राप्ते विभाषा दुशेर्ुधयर्थ्वातु दृशेः सवंत्रोति वा sra । अभि- 
भावबोधिनी 
'अणिकर्त्ता स wr [अणिजन्त में कर्ता है वह णिजन्त में कर्म होता है--] इसकी अनुवृत्ति होती है । हू 
और m इनकी अणिजन्त अवस्था का जो कर्ता बह णिजन्त अवस्था में विकल्प से auge होता है । उदा०--हरति 
भारं माणवक:। (बालक बोझा ढोता है) हारयति भारं माणवक माणवकेन वा । (बालक से बोझा ढुलवाता है।) 
करोति कटं देवदत्तः (देवदत्त चटाई बनाता है) कारयति कटं देवदत्त देवदत्तेन वा । (देवदत्त से चटाई बनवाता है) 
यहाँ जब कमंसंज्ञा होती है तब द्वितीया होती है । (पक्ष में अनुक्त कर्ता में तृतीया ही होती है y 
s 'अभिवादि और हश के आत्मनेपद में अणिजन्त का कर्त्ता विकल्प से कम होता है । $ अभिवदति गुरुं 








१७६ काशिकावृत्ती [|| १. ४. ४५३ 


अभिवादयते गुरु देवदत्तम्‌, देवदत्तेनेति वा। पश्यन्ति भृत्या राजानम्‌, दशयते भृत्यान्‌ राजानम्‌, 
qeg frfa वा । 

आत्मनेपद इति किम्‌ ? दशयति wp मेंत्रमपरः=प्राप्रविकत्वह्वाद्‌ हितोयेव । अभिवादर्यात 
गुरु माणवकेन पिता-अग्राप्तविकल्पत्वोत्ततीयै व ॥ 


२९५. स्वतन्त्रः कर्ता RY ॥ (५५८) 


स्वतन्त्र इति प्रधानभूत उच्यते । अगुणभ तो थः क्रियासिद्धो स्वातन्त्येण विवक्ष्यते तत्कारकं 

कतृसंज्ञ भवति । देवदत्तः पचति । स्थाली पचति । 
व्यास! 

भविष्यतोति । अभिबादथते इति । 'णिचश्च' इत्यात्मनेपदम्‌ । दर्शयते इति अत्रापि 'णेरणो' इत्यादिना ॥ ५३ ॥ 

स्वतन्त्रः कर्ता ॥ अस्त्ययं स्बतन्त्रशब्दो बहुब्रीहिः । स्वं तन्त्रं यस्य स स्वतन्त्रः । अस्ति व समास- 
प्रतिलूपको रूढिशब्दः, प्रधानार्थवृत्तिः यथा--स्वतन्त्रोऽयमिह देवदत्त इति, प्रधानभूत इति गम्यते । तत्र यदि 
पूर्वो गृह्येत तदा तन्तुवायस्येव स्यात्‌; विस्तृता हि तन्तवस्तन्त्रम्‌, तञ्च तन्तुवायस्येवास्ति। देवदत्तः qad- 
त्यादौ न स्यात्‌। इतरस्य तु ग्रहणे सर्वत्र भवति। तस्माद्‌ व्या न्यायात्‌ स एव गृह्यत इति मत्वाह-~ 

पदमञ्जरी 

वादयते इति । faasa’ इत्यात्मनेपदम्‌ । परस्मैपदे तु अभिवादयति गुरु देवदेत्तेनेति pigia भवति I 

दर्शयते इति। कमंसंज्ञाभावपक्षे कमम्तिरस्याभावात्‌ 'णेरणो' इत्यात्मनेपदम्‌, अन्यत्र d 
faasa’ इति ॥ ५३ ॥ | 425 

| स्वतन्त्र: कर्ता ॥ स्वतन्त्रशन्दोऽयं तन्तुवायवचनो$प्यस्ति--स्वं तन्त्रमस्य स्वतन्त्रः, विततास्तन्त- 
वस्स्वतन्त्रमित्थुच्यते; अस्ति च साधारणद्रव्ये पुरुषे वर्तंते साधारणं भवेत्तन्त्रम्‌, स्वं धनं तन्त्रं साधारणमस्य 
स्वतन्त्रः; अस्ति च प्रधानवचनः--स्व आत्मा तन्त्रं प्रधानमस्य स्वतन्त्र इति । तत्राद्ययोग्रंहृणे तयोरपादा- 
नादिविषये कतृसंज्ञा स्यात्‌, परत्वाद्विशेषविहितत्वाच्च तन्तुवायादागच्छतीत्यादो; इह च न स्यात्‌ देवदत्तो 
गच्छतीति, इदमाद्ययोग्रेहणे दोषं दृष्टा तृतीयमर्थमाश्चित्याह — स्वतन्त्र इति i प्रधानभूत उच्यत इति । स्वतन्त्र- 
शब्दस्य तत्रेव प्रसिद्वतरत्वादिति भावः। कि च कारकाधिकारातु कियात्रिषयं स्वातन्व्यं गृह्यते, न च तन्तु- 
तायल्तन्तुवायतया क्रियायामुपयुज्यते, कि तहि? प्रधानतयेवेति तद्वाचिन एव ग्रहणं युक्तम्‌ । यदि प्रधानभूत 
उच्यते, एवं सत्यप्रधानापेक्षत्ात्‌ प्रधानभाबस्य यत्राधिकरणादीन्यप्रधानानि कारकाणि सन्ति-क्ाष्ठेः स्थाल्या- 
मोदनं पचतीति अत्रैव स्यात्‌; न त्वास्ते शेते इत्यादावित्याशङ्कूय प्राधान्येनागुणभावो लक्ष्यत इति दशंयति-- 
भावबोधिनी | 

देवदत्त अभिवादयते गुरुं देवदत्तं देवदत्तेन वा (देवदत्त से गुरु का अभिवादन कराता है।) पश्यन्ति भृत्या राजानम्‌, 
दशयते राजानं भृत्यान्‌ भृत्यैः वा (नौकर राजा को देखते हैं । नौकरों को राजा का दर्शन कराता हे । इनमें कमंसंज्ञा 
पक्ष में द्वितीया और कतृंसंज्ञा पक्ष में तृतीया होती है ।) 

आत्मनेपद में हो--इसका क्या फल हे ? दर्शयति चेत्र मैत्रमपरः (दुसरा व्यक्ति चैत्र द्वारा मैत्र का anja 
कराता है। यहाँ परस्मेपद में ज्ञानाथंक होने से) प्रास विकल्प होने से द्वितीया ही होती है । अभिवादयति गुरुं माणवकेन 
पिता--(यहाँ) किसी से भी विकल्प प्रास न होने के कारण तृतीया ही होती है ॥ ५३ ॥ 

स्वतन्त्र' यह प्रधानभूत कहा जाता है । गुणीभ्रृत न होने वाला क्रियासिद्धि में स्वतन्त्र रूप से जो विवक्षित 


होता है, वह कारक कतृंसंज्ञक होता है, उसे कर्ता कहा जाता है । उदा ०--देवृदत्त: पचति (देवदत्त पकाता हे) | स्थाली 
पचति (बटलोई पकाती है ।) 
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कतु प्रदेज्ञाः=='कतूक रणयौस्तृतोया' (२.३.१८) इत्येवमादयः ॥ 
२४६. तत्प्रयोजको हेतुश्च ॥ ५५ ॥ (२५७५) 


न्यास! 
स्वतन्त्र इति प्रधानभूत इति। यद्येवमप्रधानमपेक्ष्य प्रधानमुच्यत इति यत्राधिकरणादीन्यपराष्यप्रधानानि 
कारकाणि सन्ति, देवदत्तः का्ठेरग्निनोदनं स्थाल्यां पचतीत्यादौ तत्रेव स्यात्‌ । यत्र तु तेषामविवक्षा-आस्ते 
देवदत्तः, शेते देवदत्त इत्यादौ, तत्र न स्यादिति यो देशयेत्‌ तं प्रत्याह-भगुणभूत इति। एवं मन्यते 
प्रधानेनागुणभाव उपलक्ष्यते। गुणभावो यत्र नास्ति स कत्तेति। कारकान्तराविवक्षायामप्यगुणभावोऽस्त्येवेति 
सर्वत्र भवति। ननु च सामग्रधधीना हि क्रियासिद्धिः, एकस्याप्यभावे न सिध्यति, ततु कस्यात्र प्राधान्यं 
यत्परिग्रहाय स्वतन्त्रग्रहणं क्रियते ? इत्याह-यः क्रियासिद्धावित्यादि। यद्यपि क्रियासिद्धौ सवेषां व्यापारः, 
तथापि स्वातन्त्र्यं यस्थ विवक्ष्यते स एव स्वतन्त्र इत्युच्यते, नान्य इति । देवदत्तः पचतीत्यत्र देवदत्तः कत" 
संज्ञकत्वात्‌ कतंप्रत्ययेनोच्यते लकारेण ॥ ५४ ॥ | 
तत्प्रयोजको हेतुश्च ॥ तस्थ प्रयोजकस्तत्प्रयोजक इति। ननु च "edít च' इत्यनेन षष्ठीसमास- 
पदमञ्जरी 
अगुणीभूत इति । तेन यस्य गुणभावो नास्ति, स कर्त्ता। कारकान्तरोविवक्षायामपि चागुणभावोऽस्त्येव । कः 
पुनरत्र कारकाणां गुणगुणिभावः ? यदा एकापायेऽपि क्रिया न निर्वेतते, उक्तमत्र 
प्रागन्यतः शक्तिलाभान्न्यगभावापादनादपि । 
तदधीनप्रवृत्तित्वात्‌ प्रवृत्तानां निवतंनातु ॥ 
आदृष्टत्वात्प्रतिनिधेः प्रविवेकेऽपि aima 
आरादप्युपकारित्वात्‌ स्वातन्त्र्यं कर्तुरिष्यते ॥ इति । (are To ३.७.१०१-१०२) 
काष्ठादोनि कर्ता प्रवतितानि करणादिशक्त प्रतिलभन्ते, कर्ता तु प्रागेव । कतृंसंनिधो च करणादीनि 
न्यग्भवन्ति, तदधीने च तेषां प्रवृत्तिनिवृत्ती । प्रधानकतुंश्च प्रतिनिधि दृष्टः, करणादीनां तु दृष्ः- ब्रीह्मपचारे 
नीवारैरिज्यते । प्रविवेकः = अभावः। करणाद्यभावेऽप्यास्ते, शेते इत्यादौ केवलः कर्ता दृश्यते, न तु कतुरभावे 
करणादीनि दृश्यन्ते । 
आरादप्यूपकारित्वादिति । यद्यप्यसौ तटस्थः फलसिद्धावुषकरोति, न तु करणादिवदनुप्रविश्य 
तथापीत्यर्थः | एतच्च प्रायेण चेतनेष्वेव सम्भवति, नाचेतनेषु--रथो यातीत्यादौ, नेष दोषः; उक्तलक्षणे क्तरि 
रयं दृष्टम्‌ प्राधाच्यम्‌, अगुणभावश्च | तत्रागुणभावः अचेतनेषु चेतनेष्वपि सम्भवति। स चायमगुणभावो न 
प्रतिनियतविषयः, यस्येव तु विवक्ष्यते, तस्यैवेत्याह--स्वातन्त्रयेण विवक्ष्यत इति । विवक्ष्यत इत्यस्योदाह्‌- 
रणम्‌-स्थाली पचतीति । 
अन्ये तु व्याचक्षते--अगुणभावेनाभिधीयमानव्यापारो गुणभूतो गुणभूतधातूपात्तव्यापारः कतेंत्यर्थः । 
कस्य च व्यापारो धातुनाऽगुणभावेनोपादीयते ? यस्य विवक्ष्यते तस्यैति सर्वत्र सिद्धमिति ॥ ५४ ॥ 
तत्प्रयोजको हेतुश्च ॥ तदित्यनेन कर्ता सम्बद्धयते इति । कतृ संज्ञाविशिष्टः स्वतन्त्र इत्यर्थः । ननु 
' भावबोधिनी 
कर्ता के प्रयोगस्थल 'कतृंकरणयोस्तृतीया' (ure go २।३।१८) आदि हैं i 
बिमज्ञ--यद्यपि किसी भी क्रिया के फल की सिद्धि में सभी कारकों का यथासम्भव योग रहता है तथापि जिसे 
स्वतन्त्र रूप से, अन्य कारक के अधीन न होते हुये, विवक्षित किया जाता है, वही कर्ता कहा जाता है । अतः जिस पदाथ 
की स्वातन्त्र्येण विवक्षा होती है वही कर्त्ता बन जाता है, इसके लिये कोई पदार्थ-विशेष नियत नहीं हे ॥ ५४ o 


'ततु” इसके द्वारा अव्यवहित (qd सूत्रोक्त) कर्ता का परामर्श होता है । तस्य = कर्ता का प्रयोजकन्प्रवत्तंक 
To द्वि०/२३ 
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तत! इति अनन्तरः कर्ता परामृहयते। तस्य प्रयोजकः etd era: निपातनात्‌ समासः । स्वत- 
FACT प्रयोजको योऽर्थः तत्कारकं हेतुसंज्ञं भवति, चकारात्‌ uda च। - S LEfBSUSBLRPLS 
: संज्ञासमवेश्ञाथश्रकारः | कुर्वाणं प्रयुङ्क्ते, कारयति हारयति । हेतुत्वाद णिच्चौ निमित्तं siaa 
कतंप्रत्ययेनोच्यते । "ns 
| | न्यास 


प्रतिषेधेनात्र भवितव्यमित्याह-निषातनात्‌ समास इति। प्रयोजक इति। प्रेरकः = उपदेशकः, व्यापारक 


इत्यर्थः । न चान्येन प्रयुज्यमानस्य स्वव्यापारे स्वातन्त्र्यं हीयते; अन्यथा ह्मकु्वंत्या! कारयतीति स्यात्‌ । 
प्रयोजकत्वं द्विविधम्‌ -~मृख्यम्‌, इतरञ्च। देवदतः कटं कारयतीत्यत्र देवदत्तस्य मुख्यम्‌ । भिक्षा वासयतीत्यंत्र 
भिक्षाणां वासहेतुखात्‌ प्रयोजऊत्वमुपच,रतस्‌, न मुख्यम्‌ । न हि भिक्षा यूयं वसथेत्येवं प्रयुञजते। इह च 
कारकाधिकारे तमब्ग्रहणव्यतिरेकेणातिशयो न विवक्षित इति 'साधकतमं करणम्‌' इत्यत्र तमब्ग्रहणेन ज्ञापितः 
मेततु । तेन यस्यापि प्रयोजकत्वमुपचरितस्‌, न मुख्यम्‌, तस्यापि हेतुसंज्ञा भवत्येव । | 
संज्ञासमावेशाथद््चकार इति। असति तस्मिन्नेकसंज्ञाधिकारादत्र कर्तृसंज्ञा न स्यात्‌ । अतः 
संज्ञासमावेशाथश्चकारः क्रियते | हेतुत्वादित्यादिना संज्ञाहयस्थ प्रयोजनं दर्शयति--प्रयोजकव्यापारे हि हितुमति 


पदमञ्जरी 


च प्रयोजकसन्निधौ प्रयोज्यस्य पारतन्त्र्यं कतृसत्निधाविव करणादीनाम्‌, तत्कथं स्वतन्त्रः परामृश्यते ? कथन्तरां 
'च कतृ संज्ञाविशिष्टः ? कथन्तमां च पाचयत्योदनं देवदत्तो यज्ञदत्तेनेति ? प्रयोज्ये तृतीया भवति, पूर्वमेव च 
: स्वतन्त्रस्य कतुं: सतः प्रयुक्तिरपि किमर्था ? मायं विरंसीदिति प्रयुङ्क्ते इति चेद्‌, भवत्वेवं प्रवृत्त प्रवतंने, यत्र तु 
बलात्कारेण प्रवत्यंते तत्र कथम्‌ ? उच्यते; अप्रवृत्तप्रवतंनेऽपि यावत्स्वार्थादशंन तु प्रयोज्ये न प्रवतंते तावत्प्रयो- 
जक! पाचयतीति न व्यपदिश्यते; प्रयोज्यप्रवृत्त्युत्तरकालमेव तु व्यपदिश्यते, तदानीमपि च स्मृत्यारूढा प्रयुक्ति- 
विद्यत इति अनुवतंमाचा हि प्रसक्तिः प्रयोज्यस्याफलनिष्पत्ते प्रवृत्तौ हेतुनं मध्ये विच्छिन्ना । लोडादिवाच्यस्तु 
प्रेषः प्रयोज्यस्याप्रवृत्तावपि भवति । उक्त q— | 

द्रव्यमात्रस्य तु प्रेषे पृच्छादेर्लोड्‌ विधीयते । 

प्रवृत्तस्य यदा प्रेषस्तदा* स विषयोः णिचः || (aro qe ३.७.१२६) 


तदेवं णिज्वाक्या प्रयुक्तिः प्रवृततप्रवर्तनाङूपेण प्रतीयत इति प्रकृत्यर्थे qj: सतः प्रयोजक इत्य- . 


विरुद्धम्‌ । इममेव चार्थं दशेयितुं तच्छव्दोपादानमु; अन्यथा कस्य प्रयोजक इत्यपेक्षायाम्‌, प्रकृतत्वादेव स्वतन्त्रस्य 
| भावबोधिनी 

तत्प्रयोजक है । यहाँ निपातनात्‌ पष्ठी-समास है । स्वतन्त्र (कर्ता) का प्रयोजक जो पदार्थ है, उस कारक की हेतुसंज्ञा 
होती हे और चकार के बल से कतूंसंत्रा भी होती है अर्थात उसे हेतु और कर्ता दोनों कहा जाता है। कतूंसंज्ञा का 
समावेश करने के लिये चकार है । (क्योंकि एक संज्ञा का अधिकार होने के कारण 'च? के अभाव में दोनों का ग्रहण 
सम्भव नहीं होता |) उदा०--(कटं करोति) कुर्वाणं प्रगुङ्क्ते--कारयति । हारयति (करवाता है। चुरवाता है या 
हुलवाता है ।) हेतु होने से (प्रयोजक) णिच्‌ का निमित्त और कर्ता होने से कतृंप्रत्यय लकार के द्वारा कहा जाता है | 
[भाव यह है कि हेतुसं्ञा के कारण हेतुमति च' (aro qe ३।:।२६) से णिच्‌ होता है और कतृंसंज्ञा के कारण 
'ल; कर्मणि च भावे' (Mo go ३।४।६९) से araa द्वारा अभिवात होता है। जिससे विभक्ति की उपपत्ति 
होती है ।| | १4%: 


— ——— 





१, “सक्रियस्य प्रयोगस्तु यदा! --इति वा पाठ; वाकयपदीये । 








ron 
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हेतुप्रदेशा:--हितुमति च' (३.१.२६) इत्येवपादय: ॥ 
२८७. प्राग्‌रीश्वरान्निपाताः ॥ ५६ ॥ (१६) 


अधिरीश्वरे! (१.४.९७) इति वक्ष्यति । प्रागेतस्मादवधेर्यानित अर्ध्वसनुक्रमिष्यासः, निपातसंज्ञास्ते 
वेदितव्याः । वक्ष्यति--'चादयोऽसत्वे’ (१.४.५७) च, वा, ह, अह। 
प्राग्वचनं संज्ञासमावेंशारथंम्‌। गत्युपसर्गकमंप्रबचनौयसंज्ञाभिस्सह्‌ निपातसंज्ञा समाविशति। 
न्यासः 
च' इति णिज्‌ विधीयते | ger हेतुत्वं प्रयोजकस्य हेतुत्वे सत्युपपद्यते । हेतुत्वात्‌ प्रयोजको णिचो निमित्तं 
भवति । कतृ प्रत्ययेन च लकारेणाभिधानं कतु संज्ञायां सत्यां भवतीति कतृ त्वात्‌ कतृ प्रत्ययेन लकारेणोच्यत 
'इति ॥ ५५ || 
प्रागीश्वराक्निपाताः॥ च वा, ह, अह इत्यत्र निपातसंज्ञायां सत्यास्‌ 'स्वरादिनिपातमव्ययस्‌ 
त्यव्ययसंज्ञा भवति । 'निपाता आद्यदात्ता भवन्ति” इत्थाद्य॒दात्तत्वञ्च। अथ किमर्थं प्राग्ग्रहणं ? . यावता 
पञ्चम्युच्चारणसामर्थ्यादेव प्रागित्यस्थ दिक्छब्दस्याध्याहारो भविष्यति। न च पराम्‌’ इत्ययमपि दिकशब्दोऽस्ति । 
(तो नास्याध्याहर आशङ्कुनीयः तदध्याहारे हि 'चादयोऽसत्वे' इत्येवमादयो योगा ` निपातसंज्ञासम्बन्धा- 
भावादसम्बद्धाः स्युः । तस्मात्‌ प्रागित्येतदेवाध्याहरिष्यते । तत्‌ कि प्राग्वचनेन ? इत्याह्‌--प्राग्वचनमित्यादि । 


पदमञ्जरी 
प्रयोजक इति लाभादनर्थकं स्यात्‌ । तस्य प्रयोजकस्तत्प्रयोजक इति। ननु 'तृजकाभ्यां कतरि’ 'कतंरि च' इति 
प्रतिषेधात्‌ कथमत्र समास इत्यत आह-निपातनात्‌ ससास इति। अत्र विचायंसस्ति समासप्रकरण एव 
विचारयिष्यामः । 
संज्ञासमावेशार्थशचकार इति असति हि तस्मिन्‌ एकसंज्ञाधिकारात्‌ कतु संज्ञा न स्यात्‌ । कुर्वाणं 
प्रथुङ्क्त इत । कुर्वाणदशायां या प्रयुक्तिः स्मृत्यारूढा, सेव णिज्वाच्मेत्येवं विग्रहः। हेतुत्बादित्यादिना. समाः 
वेशस्य प्रयोजनं दर्शयति ॥ ५५ ॥ 


प्राग्रीश्वराक्मिपाताः ॥ प्राचि काले देशे वा प्राक्‌ । अधिरीश्वरे इति वक्ष्यतीति ईइवरप्रकृतिभागस्य 
'पूवंपदान्तेन रेफेण सहावुकरणं द्रष्टव्यस्‌ । अनुकायेंणार्थेनार्थवत्त्वात्‌ विभक्त्युत्पत्तिः च वा इत्यत्र निपातत्वे सति 
स्वरादिनिपातमव्यथम्‌' इत्यव्ययसंज्ञा भवति । निपाता आद्युदात्ताः इति तु स्वरो न भवति, उदाहृतानासक्ु 
दात्तानां गणे पाठात्‌ । अन्येषां तु तदपि भवति । 
| ननु यया sem इत्यादिरधिकारो विनाप्यवधिनिर्देशेनाभिमतविषये प्रवर्तते, तथायमपि safd- 
'ष्यते, “निपाताः? इत्येवास्तु नार्थो$वधिनिदेशेतेत्यत आह--प्राग्वचनर्सिति । प्राग्वचनद्वारेणावधिनिदशस्य 
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हेतु के प्रयोग-स्थलं हेतुमति च' (पा० qe ३।१।२६) आदि हैं ॥ ५५ ॥ 
आगे “अधीरीश्वरे” (qro qo १।४।९७) यह सूत्र कहा जायगा | यहाँ से लेकर उस अवधि तक जिनको 
कहा जायगा, उनकी निपातसंज्ञा समझती चाहिये। कहा जायगा--'चादथोऽसत्वे' (पा० go १।४।५७) 


चि, dT, ह, अह | 


प्राक--यह कथन (निपातसंज्ञा ओर गतिसंज्ञा आदि के) समावेश के लिये हे । (अन्यथा एक संज्ञा का 
अधिकार होने से एक ही संज्ञा हो सकती थी ।) गति, उपसगे, कर्मप्रवचीय संज्ञाओं के साथ निपातसंज्ञा का समावेश 
होता है । रेक का उच्चारण (रीश्वरात), 'ईश्वरै तो gegi (पा० qo ३।४।१३) इसे अवधि न मान लिया जाय, 
इसके लिये किया गया है । : | 








१८० काशिकावृत्तौ | १, ४, ५६. 


रेफोच्चारणम्‌ ईश्वरे तोसुन्कसुनो' (२.४.१३) इत्ययमवधिर्मा विज्ञायीति n 


रीश्वराहोस्वरान्मा भूत, कृन्मेजन्तः परोऽपि सः d 
त्यास? 

एका संज्ञेत्यनुवत्तते । निपातसंज्ञा चादिषु प्रादिषु वा क्रियायोगे चरितार्था । तत्रासति प्राग्वचने निपातसंज्ञाया 
उपसर्गादिसंज्ञाभिरनवकाशाभिर्बाध्यमानत्वातु ताभिः सहृ तस्याः समावेशो न स्यात्‌ । इष्यते चात्र तदर्थं 
प्राग्वचनम्‌, तस्मिनु सत्येवं सम्बन्धः क्रियते-रीश्वराद्‌ यावन्त प्राग्व्यवस्थितास्ते सवे निपातसंज्ञका भवन्ति, 
निपातारच सन्त उपसर्गादिसंज्ञका इति । तेन निमित्तमेव निपातसंज्ञोपसगंसंज्ञानां भवति । न च निमित्तिता 
निमित्तं व्याहन्यते, अन्यथा हि तस्य निमित्तत्वमेव न स्यात्‌ । अध्याहृते तु प्राकशाब्दे रीश्वराद्ये प्राग्व्यव- 
स्थितास्ते सर्वे निपातसंज्ञका भवन्त्येषोऽ्थोऽभिमतः स्थात्‌, न तु निपाताः सन्त उपसर्गादिसंज्ञका इत्येषोऽप्य्थो 
लभ्यते । सुत्रोपात्ते तु प्राक्‌ शब्द एषोऽर्थो लभ्यत एव; अन्यथा तस्य वैयर्थ्यं स्थात्‌ । 

अथ किमर्थं रेफादिक ईश्वरशब्दो गृह्यते-प्रागीश्वरादिति, न च प्रागीश्वरादित्येवोच्येत, 
प्रत्यासत्तेरनन्तर एव हीश्वरशब्दो ग्रहीष्यत इत्यत आह--रीश्वराह्वोश्वरान्माभूदिति। रेफसहित ईश्वरो रीश्वरः d 
शाकपा्थिवादित्वान्मयूरव्यंसकादित्वाद्वा समासः। रीश्वरादित्युच्यमाने विश्वरान्‌ मा भूत्‌, 'अधिरीश्वरे' 
इत्यस्यवेश्वरशब्दस्य ग्रहणं यथा स्यात्‌। 'ईश्वरे तोसुन्क्रसुनौ' इत्यत्र यो वीश्वरशब्दस्तस्य ग्रहणं मा भूत्‌ । 
यस्य ग्रहणे बहुनां संज्ञा भवत्यतो व्यापेर्न्यायादस्यैव ग्रहणं स्यात्‌ | ननु च वकारस्तत्र नास्त्येव, तत्‌ किमुच्यते 
बीश्वरानु मा भूदिति ? एवं मन्यते- यदा सुत्राण संहितया पठ्यन्ते--'शकि णमुल्कमुलावीश्वरे तोसुन्कसुनो' 
इति तदा लोशब्दस्य य औकारस्तस्यावादेशे कृत ईश्वरशब्दो वकारसहितो भवतीति, नेतदस्ति; रेफाधिकस्ये- 
्वरशब्दस्य ग्रहणे न प्रयोजनम्‌ । यद्यपि परस्येश्वरशब्दस्य ग्रहणे तन्निबन्धना व्याप्तिरस्ति, तथाण्यनन्त रस्येवे- 

पदमञ्जरी à 

प्रयोजनमुक्तम्‌ । अयमर्थः-असत्यवधिनिर्देशे 'निपाता?' इत्यस्य प्रतियोगमनुवृत्तौ सत्थामप्येकसंज्ञाधिकारात्‌ 
पर्यायः स्यात्‌, न तु समावेशः; सति तु तस्मिन्‌ ईश्वरात्‌ प्राग्यावन्तः संज्ञिनः सर्वास्तान्नेकध्यमिहापेक्ष्य सक्ृत्सज्ञा 
विधीयते, प्रतिसूत्रमधिकारात्वपरावृत्तिः, तस्याश्च समावेशः प्रयोजनमिति । 

अथ वा प्राग्वचनं किमर्थम्‌, यावता पञ्चम्येव प्रागिति दिक्शब्दोऽध्याहरिष्यते, परागित्यस्य त्वध्या- 
हारो न भविष्यति, “चादयोऽसत्वे, “प्रादयः? इत्यनयो विधेयासम्भवेनानर्थक्यप्रस ङ्गात्‌ ? अत आह प्राग्वचन- 
मिति । अयं भावः-अध्याहारेण सिद्धे प्राग्ग हणसामर्थ्यात्तन्त्रेण द्वो प्राकछब्दावुच्चायेंते | तेनायमर्थो भवति— 
प्राग्रीशवराद्ये व्यवस्थितास्ते प्राक्‌ निपातसंज्ञा भवन्ति, तिपाताः सन्तो गत्यादिसंज्ञा इति । तेत निमित्तमेव 
निपातसंज्ञा गत्यादिसंज्ञानामिति समावेशसिद्धिरिति à 

रीशवरादिति सह रेफेणानुकरणे 'प्रयोजनमाह-रीश्वराष्रीश्वरान्मा भुदिति। रीश्वरादित्युच्यते, 
'अधिरीश्वरे' इत्ययमीश्वरशब्दोऽवधियंथा स्यात्‌, 'शकिणमुल्कमुलौ' 'ईश्वरे तोसुन्कसुनौ’ इत्ययं मा भूद्‌ इत्येवः 

भावबोधिनी 

रीश्वरातु--इस रेफविशिष्ठ का ग्रहण इसलिये किया गया है कि ‘gaa? तोसुनकसुनौ' (uro qo ३।४।१३) 
तक अवधि न मान ली जाय । (सूत्रों का पाठ संहिता रूप में होने के कारण 'शकिणमुल्कमुलावीशवरे तोघुनकसुनो ' 
ऐसा है । इसीलिये इलोक में Aang लिखा है ।) (यदि यह कहा जाय कि 'कृन्मेजन्तः (पा० qo १।१।३९) यह 
मान्त एवम्‌ एजन्त कृत्‌ प्रत्यय को भव्यय संज्ञा करता है, यह भी यही ज्ञापित करता है कि अव्यवहित ईश्वर! शब्द 
ही इसकी अवधि है, न कि व्यवहित ($a? तोसुनुकसुनौ); ऐसा न मानने पर सेनसे” आदि एजन्त ओर णमुलकमुल 
आदि मान्त शब्दों की निपात होने से ही अव्यय संज्ञा सिद्ध होने पर “कृन्मेजन्तः सूत्र से पुनः अव्ययसंज्ञा करना व्यर्थ 
होता--इस ज्ञापन का खण्डन करते हैं--) 'ईशवरें तोसुनकसुनौ' के बाद भी “कृत्यार्थें तवे केनः आदि एजन्त कृत्‌ ओर 


१. ४. ५६, | प्रथमाध्याये चतुथेः qi: १८१ 
समासेष्वव्ययोभावो, लोकिकं चातिवतेते ॥ (म० भा० १.४.५६ वा० १-४) 
व्यास; ँ 
श्वरशब्दस्य ग्रहणं भविष्यति, न परस्य; कथम्‌ ? ज्ञापकात्‌, यदयं "esed: इति कृतो मान्तस्ये जन्तस्याव्यय- 
संज्ञां शास्ति तञ्ज्ञापयति-अनन्तरस्येश्वरशब्दस्य ग्रहणम्‌, नेतरस्येति; अन्यथा हि णमुलादीनां निपातत्वा- 
देवाव्ययसंज्ञा सिद्धेति कृन्मेजन्तः’ इति वचनमनर्थकं स्यात्‌, नैतदस्ति ज्ञापकम्‌; यस्माद्‌ “ईश्वरे तोसुन्कसुनो' 
त्यस्मातु परोऽपि कृदेजन्तो मान्तश्चास्ति। 'कृत्यार्थे तवैकेन्केन्यत्वनः' 'आभी&ण्ये णमुल्‌ च' इत्येवमादिः \ 
तत्‌ कथं 'कृन्मेजन्तः' इत्पेतज्‌ ज्ञापकं स्यात्‌ ? एवं तहि यदयमव्ययीभावस्य 'अव्ययीभावश्च' इत्यव्ययसंज्ञा 
शास्ति, तज्ज्ञापयति--अनन्तरो य ईश्वरशब्दस्तस्य ग्रहणमिति। अन्यथा हि 'अव्ययीभावश्च' इत्येतदपाथंकं 
स्यात्‌; निपातत्वादेवाव्ययीभावस्याव्ययसंज्ञायाः सिद्धत्वात्‌ । 
अस्यापि ज्ञापकतामपाकर्तुमाह-समासेष्वब्ययीभाव इति। सर्वेषां समासानां निपातत्वादव्यय- 
संज्ञायां प्राप्तायास्‌ 'अव्ययीभावश्च' इत्येतद्वचनं नियमार्थं स्यात्‌-समासेषु तत्पुरुषादिषु मध्येऽ्ययीभाव 
एवाव्ययसंज्ञो भवति, नान्य इति। एवं त्तहि लोकिकन्यायादनन्तरस्येवेश्वरशब्दस्य ग्रहणं भविष्यति । 
लोके हि 'ओदकान्तं प्रियं प्रोथमतुव्रजेत्‌’ इति य एवानन्तर उदक्रान्तस्तमेव गत्वा तत एव बान्धवा निवत्तन्ते, 
व्यवहितात्‌ । तस्मादिहाप्यनेनेव न्यायेनानन्तरादेवेश्वरशब्दान्निपातसंज्ञा निर्वत्तष्यत इत्यत आह 
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मर्थमित्यर्थः। यदा संहितया सूत्राणि पठ्यन्ते, तदा रीश्वरदान्दोऽस्तीत्यभिप्रेत्य रीश्वरादित्युक्तस्‌ । ज्ञापकात्‌ 
सिद्धम्‌, यदयं कृन्मेजन्तः’ इति कृतो मान्तस्येजन्तस्थ वाऽव्ययसंज्ञां शास्ति, तज्ज्ञापपति-अनन्तर ईश्वर- 
शब्दोऽवधिर्न व्यवहित इति, अन्यथा सेसेभ्प्रभृतीनां णमुट्क्रमुलोश्च निपातत्वादेवाव्ययसंज्ञायाः सिद्धत्वादनर्थेकं 
तत्स्यात्‌ ? नैतदस्ति ज्ञापकम्‌, कृन्मेजन्तः परोऽपि सः, “इश्वरे तोसुन्कसुनो' इत्यस्मात्परोऽपि कृन्मान्त एजन्त- 
श्चास्ति कृत्यार्थे तवैकेनित्याद्ये जन्तः, णमुलादिश्च मान्तः, तदर्थमेतत्‌ स्यात्‌ । यत्तह्य॑व्ययीभावस्याव्ययत्वं शास्ति 
तज्ज्ञापयति--अनन्तरस्य ग्रहणमिति; अन्यथा द्वितीये निपातसंज्ञाव्यापाराद्‌ अव्यथीभावस्य निपातत्वादेवा- 
व्ययसंज्ञायाः सिद्धत्वादनथंकं तत्स्यात्‌, नेतदस्ति;ः 'समासेष्वव्ययीभावः' तुल्यजातीयव्यावृत्तये निममार्थ- 
मेतत्स्यात्‌, न त्वनन्तरस्य ग्रहणे ज्ञापकमित्यर्थः ud dig लोकिकन्यायादेवानन्तरस्य ग्रहणं भविष्यति 
लौकिके ह्योदकान्तात्प्रियं घ्रोथमनुव्रजेदिति य एवानन्तर उदकान्त आ ततोऽनुब्रज्य बान्धवा निवतंन्ते 
तद्वदत्रापि ? तत्राह--लोकिकं चातिवर्तते इति । लोकिकं न्यायं लोक एवातिवत्तंते; यतो द्वितीयमप्युदकान्तं 
स्नेहातिशयादतुव्रज्य निवर्तन्ते तस्माद्रीश्वरादित्युच्यते वीश्वरान्मा भूदिति स्थितस्‌। ननु च 'न लोकाव्यय’ 
इत्यत्र लोकादीनामव्ययत्वादेव षष्ठीप्रतिषेधे सिद्धे पुनरुपादानं ज्ञापकं भविष्यति~अनन्तरस्य ग्रहणमिति, 
भावबोधिनी 
लणमु आदि मान्त कृत्‌ प्रत्यय हैँ, उनकी अव्यय संज्ञा के लिये "mense सूत्रचरितार्थ है । अतः ज्ञापक नहीं बन 
सकता । [अगला तकं यह है कि ‘अव्ययीभावश्च’ (पा० सू १।१।४१) सुव द्वारा अव्ययीभाव को अव्यय संज्ञा करना 
यह ज्ञापित करता है कि अव्यवहित ईश्वर शब्द का ही ग्रहण होता है, व्यवहित का नहीं--क्ष्योंकि निपात होने के 
कारण ही अव्ययीभाव का अव्ययत्व सिद्ध है, पुनविधान व्यथ होकर ज्ञापक बनता हे--इसका निराकरण करते हैं---) 
सभी समासों को निपात होने के कारण अव्ययसंज्ञा प्राप्त होती है उसमें अव्ययीभावश्च' सूत्र यह नियम कर देता है 
कि तत्पुरुषादि समासों के मध्य में केवल अव्ययीभाव कीही अव्ययसंज्ञा होती है, अन्य की नहीं । अतः यह भी 
ज्ञापक नहीं हो सकता । (अब यह तके देते हैं कि लौकिक न्याय से अव्यवहित ईश्वर शब्द को ग्रहण होगा । 
ओदकान्तमनुत्रजेत्‌' इस कथन के अनुसार लोक में अपने प्रिय व्यक्ति का अनुसरण प्रथम उदक = तालाब आदि तक 
किया जाता है । उसी प्रकार यहाँ भी पहल अव्यबहित “ईश्वर? शब्द अबधि बन जायगा--इसका खण्डन करते हैं--) 
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२९८. चादयोऽसत्त्वे ॥ १७ ॥ (२०) 

चादयो निपातसंज्ञा भवन्ति, न चेत्सत्त्वे see । प्रसब्यप्रतिबेधोऽयम्‌। - 'सत्बम्‌' इति द्रव्यघुच्यते । 

च। ना।ह। अह । एव । एवम्‌ । नुनम्‌। शाश्वत्‌ । युगपत्‌ । सुपत्‌ । कूपत्‌ । कुवित्‌ । नेत्‌ । चेत्‌ । 
चण्‌। कच्चित्‌। यत्र। dad हन्त । माकिम्‌। नकिम्‌। माङ्‌ । माङो ङकारो विशेषणार्थः--'साङि लुङ्‌’ 
(३.३.१७५) इति, इह न भवति--मा भवतु, मा भविष्यति । नञ्‌ । यावत्‌ । तावत्‌ । त्वा । त्वे । द्वै। रे । 


eques 
लोकिकं चातिवत्तंत इति। लोकिकमपि न्यायं लोकोऽतिक्रम्य add, यस्मात्‌ द्वितीयमप्युदकान्तं स्नेहात्‌ 


कथाप्रसङ्गाद्‌ वा गत्वा निवत्तन्ते बान्धवाः। तदेवं रेफाधिक ईश्वरशब्द उच्चार्यते । तेन वीश्वरांनु मा भूदिति 
स्थितमेतत्‌ ॥ ५६ ॥ | 

चादयो$सत्त्वे ॥ असत्त्व इति । पर्युदासोऽयं वा स्यात्‌, प्रसज्यप्रतिषेधो वा? तत्र यद्ययं पर्युदासः 
स्यात्‌, तदा सत्त्वादन्यत्र वत्तमानाइचादयो निपातसंज्ञका भवन्तीत्येषः सुत्रार्थः स्यात्‌ । ततश्च पशुशब्दस्य 
च।दिपरिपठितस्य जातिव्यवच्छिन्ने द्रव्ये वर्तमानस्य निपातसंज्ञा स्यात्‌। यो हि जातिविशिष्टे द्रव्ये qudd, 
स जातिद्रव्यसमुदायात्मकरथमाह्‌ । यश्चेवंविधोऽ्थंः स द्रव्यात केवलादन्यो भवति । निपांतसंज्ञायां सत्यां पशुरिति 
सविभक्तिकस्य श्रवणं न स्यात्‌ । प्रसज्यभ्रतिषेधे त्वेष दोषो न भवति । तत्र हि यत्र द्रव्यगन्धोऽप्यस्ति तत्र सर्वत्र 
प्रतिषेधेन भवितव्यम्‌ । अस्ति dg द्रव्यगन्धः। पशुत्वजात्याश्रितस्य द्रव्यस्यापि पशुशब्देनामिधानात्‌ । 

पदमञ्जरी | 

नेतदस्ति; अव्ययसंज्ञाया एवाभावं ज्ञापयेत्‌, निपातसंज्ञा तु स्यादेव; ततश्च चिकीष्व॑र्थ इत्यादी निपात 
एकाजनाडः' इति प्रगृह्यसंज्ञा स्थात्‌ । प्रोथमिति। पर्याप्तमित्यर्थ)। 'प्रोथ पर्याप्तौ’, पचाद्यचि क्रियाविशेषण- 
त्वान्नपुंसकत्वम्‌ ॥ ५६ li न 

चादयोऽसत्त्वे॥ न चेत्सत्त्वे ada इति। सत्त्वे चेद्‌ वर्तते तदा संज्ञा न भवती त्यर्थस्तदाह-- 
प्रसज्यप्रतिषेधोऽयमिति। अथ पयुंदासे को दोषः ? पशुशब्दोऽत्र पठ्यते स जातिविशिष्टे द्रव्ये वर्तते, तस्थ 
निषातत्वं स्यात, जातिद्रव्यसमुदायरूपो ह्यर्थः केवलादन्यो भवति; तथा प्रादय इत्यत्र विप्रातीति विभ्रः, 'आत- 
श्वोपसर्गे' इति कः । अत्र प्रशब्दः क्रियाविशिष्टे द्रव्ये वतंते। तत्र क्रियाद्रव्यसमुदायस्य द्रव्यादन्यत्वात्तिपातत्वे 
सत्यव्ययसंज्ञायां तदन्तविधेरभ्युपगमात्‌ विप्रशब्दस्याव्ययसंज्ञा स्थात्‌, प्रसज्यप्रतिषेधे लु यत द्रव्यगन्धस्तत्र 
ada प्रतिषेधो भवति । क्व तहि वतमानः पशुशब्दोऽसत्ववचनो भवति ? eumd, लोधं नयन्ति पशु मन्यमाना 
इत्यत्र दृश्यर्थेन मननं विशेष्यते दशंनमेतन्मननस्‌, सम्यक्‌ मन्यमाना geni सत्त्वशब्दोऽयं सतो भावः 

भावबोधिनी ॥ 

लोग लौकिक न्याय का अतिक्रमण करते भी देखे जाते हैं। कभी-कभी एक से अधिक जलस्थानो = तालाबों आदि तक 
प्रिय व्यक्ति का अनुगमन करते हुये देखे जाते हैं । अतः यह भी अव्यवहित “ईश्वर” के ग्रहण में ज्ञापक नहीं बन. सकता | 
ऐसी: स्थिति में अवधि काः निर्धारण करने का एक ही उपाय aaar है--रेफविशिष्ठ ईश्वर "peau का ग्रहण । 
इसलिये आचार्य ने ESHXU का उल्लेख न करके QAU का उल्लेख किया है) ॥ ५६ ॥ Dee 

यदि सत्त्व = द्रव्य अथ में नहीं विद्यमान हैं तो 'च' आदि छाज्दों की निपातसंज्ञा होती है । (असत्वे--) 
यह प्रसज्यप्रतिषेध है। सत्वे निपातसंज्ञा न भवति--यह अर्थं है'॥) सत्त्व 5 द्रव्य को कहते हैं । [सवंनाम शब्दों से 
जिसका परामर्श होता है- इद तत्‌ आदि से कहा जाता है, और लिङ्ग संख्या आदि का अन्त्य जिसमें होता है, वही 
द्रव्य है । उससे भिन्न अद्रव्य = असत्त्व है । तभी निपातसंज्ञा होती है ।| | 

च = और । वा=बिकल्प । ह = प्रसिद्धि । एव = निर्धारण, ही । एवम्‌ = ऐसा, पूर्वोक्त का परामर्श | JTA ॐ 
निकष्य । तर्क । शश्वत्‌ = निरन्तर । पुत्र; पुन: । युगपत्‌ = एक साथ । [भूयस्‌ = पुनः, आवश्यक, गणपाठ में येह 
qur उपलब्ध होता है | परन्तु काशिकावृत्तिकार ने इसे क्‍यों छोड़ दिया, कहना कठिन है ।] कूपत्‌ = प्रश्‍न, प्रशंसा d 
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sme । घौषट । स्वाहा । वषट्‌ । स्वधा। ओस्‌। किल। तथा) अथ। सु। स्म। अर्मि। अ। इ। उ। 
ऋ। ल।ए।ऐ।ओ।आऔ। अम्‌ ।  तक्‌ । उञ्‌ mp ASA । घात्राचास्‌ । यथा । यत्‌ । यम्‌। तत्‌ । 
कित । पुरा। अद्ठा। धिक । हाहा। हे । है: प्याट्‌। पाट । याट्‌ । अहो। उताही । हो। तुम्‌ । तथाहि। 
खल। आम । आहो। अथो। ननु । मन्ये। मिथ्या) असि।ब्रृहि। तु । नु । इति । इव। वत्‌। चन। बत। 
न्यास! 
` तस्मात्‌ प्रसज्यप्रतिषेध एवायं युक्त इत्यालोच्याह--प्रसज्यप्रतिषेधो$पमिति । क्त्र ताहि adma: पशुशब्दो5सत्त्व- 
वचनो भवति ? यत्र वृत्तौ निपासंज्ञां लभते दृश्यर्थे--यथा, लोधं नयन्ति पशु मन्यमाना इति' p अत्र दृश्यथन 
पशुशब्देन मननं विशिष्यते । दर्शनमेतन्मननस्‌, सम्यज्ञानमित्यर्थः। सत्त्वशब्दोध्यमिह सत्तायां qua इति 
कस्यचिद्‌ श्रान्तिः स्यात्‌, अतस्तालिराकत्तंमाह--सत्वसिति च द्रव्यघुच्यत इति। चशब्दोऽवधारणे । 
द्रव्यमेव स सत्तेत्यर्थः । यदि ह्यत्र सत्त्वशब्देन सत्तोच्यते, प्रतिषेधोऽनर्थकः स्यात्‌ ? न हि चादिषु मध्ये शब्दः 
सत्तावाची कश्चिदस्ति । तस्माद्‌ द्रव्यमेवोच्यते : zd तहि सर्वनामप्रत्यवमशंयोग्यो योऽर्थस्तद्‌ द्रव्यमिति | 
तथा चोक्तस्‌-- 
वस्तुपलक्षणं यत्र सर्वनाम ` प्रयुज्यते । 
्रव्यमित्युच्यते सोऽर्थो भेद्यत्वेन विवक्षितः ॥ इति (are ve ३.४.३) 
पदमञ्जरी 

सत्त्वमिति सत्ताजातिवचनो गृह्यत इति भ्रान्तिमपनयति--सत्त्वसिति च द्रव्यमुच्यते इति । इदं तदिति ad- 
नामपरामशंयोग्यं बस्तु द्रव्यमुच्यते । उक्तञ्च 

वस्तूपलक्षणं यत्र सवनाम प्रयुज्यते । 

द्रव्यसित्युच्यते सोऽर्थो भेद्यत्वेन विवक्षितः ॥ (are we ३.४.३) इति | 

स्वार्थेनेति शेषः । सिद्धरूपो योऽथ स्वार्थेन विशेष्यतया विवक्षितस्तद्‌ द्रव्यमित्यर्थः । उक्तं च— 
स्वार्थस्य यत्र विश्रान्तिर्वाच्यं द्रव्यं तदुच्यते । (आकरे नोपलब्धः) इति । 
भावबोधिनी 
[सूपत्‌ यह आश्वं का विषय है कि बड़े-बड़े faa ओर प्रौढ़ व्याख्याकार भी इस शाब्द के अर्थ को 

छोड़ बैठे । किसी-किसी ने तो सूची से ही इस शब्द को हटा दिया है। अतः इसके अर्थ का निर्णय आवश्यक है । 
इसके अर्ध के स्पष्टीकरण के दो उपाय हैं--(१) कूपत्‌ के दो अर्थ लिखे गये हैं--प्रश्न और प्रशंसा । qaq शब्द के भी ये 
अर्थं मान लिये जाँय । अथवा (२) कूपत्‌ का अर्थ प्रश्‍न ओर सूपत्‌ का अर्थ प्रशंसा मान लिया जाय, अस्तु ।] कुवित्‌ = 
अधिक, प्रशसा । नेत्‌ = शंकरा, प्रतिषेष विचार संशय । चेत्‌ = यदि । चण = यदि । कञ्चित्‌ = इष्ट प्रश्न यत्र = जहाँ, 
गर्हा, अमर्ष | नह निषेधपूर्वक आरम्भ |  हन्त= हषे, विषाद, अनुकम्पा, वावयारम्भ। - माकिम्‌ = निषेध । 
नकिम्‌ = निषेध । माङ = निषेध । (काशिकावृत्तिकार आदि ने गणपाठ के कुछ शब्दों को छोड़ दिया है । देखें गणपाठ) 
माङ्‌ इसका ङकार विशेषण बनाने के लिये है---माहि ge! (पा० qo ३'३।१७५) | यहाँ नहीं होता है--मा 
भवतु; मा भविष्यति । [क्योंकि "WU का योग हे ।] नञ्‌ ८ नहीं । यावत्‌ = जितना । तावत्‌ = उतना । त्वा = वितकं । 
त्वं = वितर्कं । रे = दान, अनादर । श्रोषट्‌ = हविदेना | वोषट्‌= हविर्दान । स्वाहा = देवताओं के लिये अग्नि में हविष 
प्रक्षेप । वषट्‌ = ह॒विर्दात । स्ववा = पितरों के लिये पिण्डादि दान। ओम्‌ = स्वीकृति किल = प्रसिद्धि, fusus, 
सम्भावना । तथा = उस प्रकार । अथ प्रारम्भ । J= शोभन । स्म = भूतकाल । अस्मि = मैं । अ= सम्बोधन, अधिक्षेप 
और निषेध । आाञवाक्यार्थ, स्मरण। इ, उ, ऋ, लू, ए, ऐ, ओ, औन सम्बोधन । अम्‌ [ज्शीघ्र, छोटा] Y 


१, पशु सम्य गित्यर्थः p लोधमनवगतम्‌ p पशु मन्यमानो; सम्यजज्ञात्वेत्यर्थः । निरुक्ते तु ‘gagi नयन्ति पशुं HET- 
माना: इति सानुस्वारपाठात्‌ पशुशब्बः सत्त्ववाची । 
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इह । आम्‌ । ज्ञम्‌! कम्‌ । अनुकम्‌ । नहिकम्‌ । हिकम्‌ । सुकम्‌। सत्यम्‌ । ऋतम्‌ । श्रद्धा [stai] । इद्धा । 
मुधा । नोचेत्‌ । नचेत्‌ । नहि । जातु । कथम्‌ । कुत; । कुत्र । अव । अनु । हाही । हैहा । ईहा । आहोस्वित्‌ । 
छरबट । खम्‌ । दिष्ट्या । पशु । चद्‌ । सह्‌ । आनुषक्‌ । अङ्ग । फट्‌ । ताजक्‌ । अये । अरे। चटु । चाटु । कुम्‌ । 
खुम्‌ Um । हुम । आईम्‌ । शोम्‌ । सोम । वै । 
«qma 

भेद्यत्वेन विशेष्यत्वेनेत्य्थ: । अत एवावसीदति यत्र गुणो विशेषणभावेनेति सत्त्वं तद्‌ द्रव्यमुच्यते । 

चणिति पठ्यते । तस्य णकारो विशेषणार्थः 'निपातेयंद्यदिहन्तकुविन्नेच्चेच्चण्कचचिचयत्रयुक्तम्‌' इति, स 
तु चेच्छन्दस्यार्थे वत्तंत | | | 

qafa पठ्यते der 'तद्धितरचासवंविभक्तिः इत्यव्प्रयसंज्ञा सिद्धेव। “निपातेयंदिहन्त' इति 
विशेषणार्थं निपातसंज्ञोच्यते । असति दिपातत्वे Ag पालने” यं त्रायत इति यत्र इत्यस्य 'आतोऽनुपसर्गे कः! 
इति कप्रत्ययान्तस्य ग्रहणं स्यात्‌ । 

नजिति पठ्यते, तत्रो अकारः AAN नज? इति त्रिशेषणार्थंः। नलोपो नस्य’ इत्युच्यमाने पामनपुत्र 
[amaga] इत्यत्रापि स्याद्‌, यदि तत्र 'अलुगृत्तरपदे' इत्युत्तरपदग्रहणसामर्थ्यलब्धं पूर्वपदं नशब्देन विशेष्यते 
नान्तस्य पूर्वपदस्येति । अथ तु पूर्वपदेन नशब्दो विशेष्यते-पूर्वंपदस्य नस्येत्यतोऽसत्यपि जकारे न भर्वात 
पामनपुत्र [amaga] इत्यत्र नलोप इति । न हि afa नशब्दः पूर्वपदम्‌, कि तहि? पामनशब्दः। अथ क्रियमाणेऽपि 

पदमञ्जरी 
| एवं च कृत्वा --सीदति, निविशते यत्र जात्यादिकं शब्दप्रवृत्तिनिमित्तं विशेषणभावेनेति सत्त्वं द्रव्यस्‌ | 
सदेरोणादिकस्त्वप्रत्ययः 'ताभ्यामन्यत्रोणादय)' इत्यधिकरणसाधनः। चणिति qa, स॒ चेदर्थं ad, 
णकारश्चण्कञ्चिचत्रयृक्तमिति विशेषणार्थ:। e जकारः 'नलोपो नज इति विशेषणार्थः । नलोपो नस्येत्युच्य- 
माने वामनपुत्रः--अत्रापि प्राप्नोति ? पाक्षिक एष दोषः; 'अलुगत्तरपदे' इति add, तत्र यदोत्तरपदेनाक्षिपं 
qdqd नस्य विशेषणम्‌, तदा पुवेपदभूतस्य नस्य लोप इत्युच्यमाने नेवात्र प्राप्नोति, नशब्देन पूर्वपदे 
विशेष्यमाणे तदन्तविधिसद्धावादत्रापि स्यात्‌। अथास्मिन्पक्षे “नत्र: इत्यृच्यमानेऽपि ANJA इत्यत्र नञः 
भावबोधिनी 

तक्‌ | वितक |। उत्‌ =वितकं । उक्तन्‌ | वितक |। वेलाथाम्‌=समथ। मात्रायाम्‌ = परिमाण । यथा 
जिस प्रकार । यतु =जो। यम्‌ [=जो |। तत्‌=वह। किम्‌ = वथा । पुरा = प्राचीनकाल। अद्धा= निश्चय । 
घिक्‌= अनादर । हा हा = आश्चर्य । हे = सम्बोधन । है = सम्त्रोधन । प्याट्‌ = सम्बोधन | पाट्‌ = सम्बोधन | अहो = 
आचर्य । उताहो = बिकल्प । हो = आचर्य । तुम्‌ = तुङ्खार । तथाहि = जैसा कि । ag = निश्चय, पादपुरण । भाम्‌ = 
हाँ आहो= अथवा । अथो= आरम्भ । ननु= वितर्कं । मन्ये= सम्भावना करता हुँ । मिथ्या = असत्य । असि = 
तुम । ब्रूहि = कहो । तु = तो । नु = faar [ इति = समासि। इव = dread» वत्‌ = साह्य । चन = यदि । 
qq = आश्चर्य । इह्‌ = यहाँ । आम्‌ = स्वीकार । शम्‌ = सुख, शान्ति। कम्‌ = सुख । अनुकम्‌ = वितक । 
नहिकम्‌ = निषेध । हिक्रम्‌ = निषेध । सुकम्‌ = अतिशय । सत्यम्‌ = wd ऋतम्‌ = सच। श्रद्धा = 
श्रद्धा | इद्धा = JPT । मुधा = व्यर्थं । नो चेत्‌ = यदि नहीं a चेत्‌ = यदि नहीं। नहि = नहीं । जातु = 


१, ऋतमित्येतदुत्तरम्‌ “'वाकिर्‌, नकिर्‌, आङः, “अ, मा, नो, ना, प्रतिषेधे”', उत, दह”', इत्येते ववचितु पुस्तके 

BELA 

२, त्वै, qd, JA, न्वै, अध, अधस्‌, स्मि, अच्छ, अदल, दह, हे हे, है है, नो, भा, आस, शस्‌, शुकम, सम्‌, वव, 
atq, ङिकम्‌, हिनुक्‌, वशम्‌, RISA, श्वकम्‌, सनुकम्‌, qeu, अन्त, द्यौ, सुक्‌, भाजक, अले, वट्‌, वाट्‌, कीम्‌ 
एतेऽधिकाः पुस्तकान्तरेषु । 





tv, ५७, | प्रथमाध्याये चतुर्थः पादः १८५ 


दवसा विभक्तिस्चरप्रतिरूपक्षाञ्च निपाताः (१० qo १६)। उपसगप्रतिरूपकाः 
अवदत्तं विदत्तं च प्रदत्त चादिकमणि । 
gae च feai चेष्यते॥ 
अच उपसर्गात्तः? (७,४,४७) इति तत्त्वं त भवति giagi zen gia: 'उपसर्गात्‌' 


(८.४.१४) इति णत्वं न भवति । 
न्यास! 


ञक्ारेऽनुबन्धे anga इत्यत्र कस्मान्न भवति? जकारस्य वृद्धो प्रत्ययसम्बन्धिनश्चरितार्थत्वात्‌ faata- 
सम्बन्धिनस्तु न क्वचिच्चरितार्थत्वस्‌। अतस्तेन प्रत्ययसम्बन्धिना ञकारेण तु तुल्यमाख्यात्‌ न शक्यत इति 
न भवति । 

तथेति। यः प्राग्दिशो विभक्तिः’ इति विभक्तिसंज्ञकः थाल्प्रत्ययान्तस्तथा शब्दः, नेह तस्येदं 
ग्रहणम्‌, तस्य तद्धितश्च’ इत्थनेनेवाव्ययसंज्ञाया? सिद्धत्वात्‌ । आद्युदात्तत्वञ्च लित्स्वरेण । कस्य तहि ग्रहणस्‌ ? 
` तत्सदुशस्याव्युत्पन्नस्य। ननु च तस्यापि विभक्तिस्वरप्रतिूपकाश्चेत्यनेनेव सिद्धं निपातत्वस्‌, सत्यमेतत्‌; 
तस्येवायं प्रपञ्चः । 

यथातथाशब्दस्य ग्रहणं तस्येव प्रपञ्चः । 

अथ वेलायां मात्रायां यथाऽस्ति कथं कुत इत्येतेषामपि ग्रहणं तस्थेंव प्रपञ्चः । विभक्तिप्रतिरूपकत्वात्‌। 

मन्ये ब्रृहीति । आद्युदात्तार्थमुभयोः पाठः । मन्य इति दिवादिः कर्मण्यात्मनेपदम्‌ । अन्तोदान्तः प्राप्तो 
यकूस्वरेण । ब्रूहीति च प्रत्ययस्वरेण । 

विभक्तिप्रतिरूपकाश्च निपाता उपाजेऽन्वाजे इत्येवमादयः । स्वरप्रतिरूपका अचो ये न भवन्त्यच्सदृशाः । 
तथा च वक्ष्यति "ऋतित्वा वचनं कतंव्यम्‌। रूतिल वां वचनम्‌’ इति एवञ्जातीयकानां निपातसंज्ञाद्वारेण 


सत्त्वमेवाख्यायते i 
पदसञ्जरी 


कस्मान्न भवति ? अतुल्यत्वात्परत्ययस्य जकारो वृद्धिस्वरयोश्चरितार्थः, निपातस्य खच रितार्थः । तथेति पठ्यते 
सोऽव्य॒त्पञ्नः समुच्चये वतंते, तस्य तु थालन्तस्य लित्स्वरेणायदात्तत्वं सिद्धम्‌ । अव्ययत्वमपि 'तद्वितश्चासवं 
विभक्तिः’ इत्येव सिद्धम्‌ । नन्वव्युत्पन्नस्यापि विभक्तिप्रतिछृपका इत्येव frau, सत्यम्‌; प्रपञ्चार्थः पाठः । एवं 
वेलायाम्‌, मात्रायामित्यादेरपि i 

स्वरप्रतिरूपका इति। ऋति ऋ वा वचनमित्यादयः, तेषां निपातसंज्ञाविधानद्वारेण सद्भाव एव 
प्रतिपाद्यते, न पुनरेषां निपातत्वे किश्चित्प्रयोजनमस्तीति !। ५७ ॥ 

भावबोधिनी 

कभी । कथम्‌ = केसे । कुत्र = कहाँ । अव = रक्षा करो। अनु = पीछे। हा हो, है हा आश्चर्य । ईहा = 
इच्छा | आहोस्वित्‌ = अथवा । छम्बट्‌ = आभिमुख्य । खम्‌ = आकाश । दिष्ट्या = सौभाग्य से । पशु = सम्यक्‌ । 
qc = (अस्पष्ट) | सह = साथ | आनुषक्‌ = आऽृपूव्यं । अङ्ग = सम्बोधन । फट ॐ विदारण । ताजक्‌ = अये = सम्बोधन | 
अरे = सम्बोधन । ag = प्रियवाक्य । चाटु = प्रिय बोलता । कुम्‌ = निन्दा । हुम्‌ = भत्संन । आईम्‌ = (अस्पष्ट) । 
शीम्‌ = (अस्पष्ट) | वै = निश्चय | 

‘उपसर्ग, विभक्ति ( सुबन्त ओर तिङन्त ) तथा स्वर--इनके प्रतिरूपक समान रूपवाले भी शब्द निपात 
होते EU उपसग के प्रतिरूपक = समान--आदिकमं अथं में क्त प्रत्यय करके 'अवदत्त, विदत्त, प्रदत्त, सुदत्त, अनुदत्त 
और निदत्त--रूप इष्ट हैं । [इनमें 'अव' आदि उपसगं-पहश हैं अतः निपात होने से अव्यय हो जाते हैं । उपसगे नहीं 
रहते हैं । इस कारण] 'अच उपसर्गात्तः” (पा० qe ७।४।४७) से तकारादेश नहीं हुआ [अन्यथा अवत्तम्‌ आदि रूप बनते]। 

का० 6०/२४ 














१८६ काशिकावृत्तो | Sa A 


wed इति किम्‌? पशुर्वं पुरुषः । पशुः gA: N 
निपातप्रदेशाः=- स्व रादिनिपातमव्ययम्‌? (१.१,३७) इत्येवमादयः ॥ 


२९९, प्रादैयः ॥ ५८ ॥ (२१) 


प्रादयोऽसत्त्वे निपातसंज्ञा भवन्ति । 

प्र । परा । अप । सम्‌ । अनु । अव । निस्‌ । निर्‌। दुस्‌ । दुर्‌ । वि) आङः । नि। अध । अपि। 
अति । सु। उत्‌ । अभि । प्रत । परि। उप। 

पृथग्योगकरणपुत्तरसंज्ञाविशेषणाथंम्‌ । उपसर्गाः क्रियायोगे’ (१,४.५९) इति चादीनाघुपसगसंज्ञा 
मा भूत्‌ । असत्त्वे इत्येव--परा जयन्ति सेनाः ॥ 

न्यास! 

पशुर्वे पुरुषः, पशुः पुरोडाश इति । अत्र पशुशब्दः पुरुषे पुरोडाशे च we ada इति न भवत्येव 
निपातसंज्ञा ॥ ५७ ॥ 

प्रादयः ॥ अथ किमर्थ पुथग्योगकरणम्‌ ? न चादिष्वेव प्रादयः पत्ये रत्नित्याह--पृथग्यो गकरण- 
मित्यादि। उत्तरसंज्ञोत्तरसूत्रे कृता संज्ञोपसर्ग संज्ञा। तस्या विशेषणं व्यवच्छेदः प्रादिभ्योश्च्यस्माद्वयावतत- 
मुत्तरसंज्ञाविशेषणम्‌ । तदर्थः प्रयोजनं यस्य तदुत्तरसंज्ञाविशेषणार्थम्‌ । एतदेव स्पष्टीकर्तुमाह- चादीनामुप- 
सगंसंज्ञा मा भुदिति। एकयोगे हि सति यथा प्रादीनामुपसगंसज्ञा भवति तथा चादीनामपि स्यात्‌ । अत: 
प्रादीनामेवोपसगंसंज्ञा यथा स्याच्‌ चादीनां मा भूदित्येवमर्थं पृथग्‌ योगः क्रियते। पराः सेना इति। सेनाया 
द्रव्यत्वात्‌ तत्र वतंमानस्य पराशब्दस्येह ग्रहणं न भवति । परा उत्कृष्टाः परदेशस्थिता वा। यत्र त्वेकवचनं 
पठ्यते=परा सेनेति, तत्र रूपोदाहरणं वेदितव्यम्‌ । द्विवचतबहुवचनयोस्तु निपातत्वादव्ययसंज्ञाया सत्या 


पदमञ्जरी | 
प्रादयः ॥ अयं योग उत्तरस्माद्विभज्यते, पूर्वस्माच्च; यदि पुनः 'प्रादय उपसर्गाः क्रियायोगे? इत्युच्यते, 
नेवं शक्यमित्याह-पृथग्योगकरणमिति । उत्तरस्या उपसगंसंज्ञाया एव 'क्रियायोगे' इति विशेषणं यथा स्यात्‌, 
निपातसंज्ञायां मा भूदित्येवमर्थमुतरस्माद्‌ योगादस्य विभाग इत्यर्थः । अथ वा--चादिष्वेव प्रादीनपि पठित्वा 
पूर्वस्माद्योगात्‌ किमर्थं विभज्यते, तत्राप्याह-~उपसर्गाः क्रियायोग इति । वादीनामिति। चलोपोऽत्र द्रष्टव्य 
इति च--वादीनामिति परा जयन्ति सेना इति। परा उत्कृष्टाः परदेशस्थिता वा द्रव्यत्वात्तत्र वतंमानस्य 
` पराशब्दस्थ न भवति, यत्र त्वेकवचनं पठ्यते--परा जयति सेनेति, तत्र रूपोदाहरणं द्रष्टव्यस्‌; हल्झ्याबिति 
| भावबोधिनी 
दुर्नीतम्‌ । gia: । दुनिणंय; । इनमें 'उपसर्गादसमासे$पि णोपदेशस्य' (uro qo ८।४।६४) से "T का T 
नहीं होता है । | 
| [विभक्तिप्रतिछपक के उदाहरण--अहंयु: । यहाँ अहम्‌ को निपात मानकर "UU प्रत्यय हुआ है । इसी प्रकार 
अस्तिक्षी रा---इसमें अस्ति तिङन्तप्रतिरूपक अव्यय है । इसीलिये 'क्षीर' के साथ समास होता है। अ, आ, आदि स्वर- 
प्रतिरूपक होने से अव्यय हैं। अतः इनमें सन्धि नहीं हुई है ।] असत्त्व = द्रव्य भिन्न--यह किसलिये है ? पुव पुरुषः, 
पशु: पुरोडाश: । [इनमें पशु शब्द पुरुष तथा पुरोडाशरूपी द्रव्य का वाचक है । अतः निपात न होने से विभक्ति आती है | ] 
निपात के प्रयोगस्थल---'स्वरावदिनिपातमव्ययम्‌? (To qo १।१।३७) आवि हैं ॥ ५७ ॥ 
| सत्त्व = द्रव्य अर्थ में नहीं रहनेवाले प्र आदि निपात होते E, प्र । परा । अप । सम्‌ अनु । अव । निस्‌ । 
निर्‌ । दुस । दर्‌ ।वि। आड । fra अधि | अपि | अति । सु। उत्‌ | अभि । प्रति । परि। उप--ये बाईस g | 
[इनको चावि में न पढ़ कर] अलग सूत्र बनाने का उद्देश्य है बादवाली संज्ञा का विशेषण बनाना । “उपसर्गा; क्रियायोगे' 
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३००. उपसर्गाः क्रियायोगे ॥ ५९ ॥ (२२) 


प्रादयः क्रियायोगे उपसगंसंज्ञा भवन्ति । प्रणयति, परिणयति । प्रणायकः, प रणायकः d 
क्रियायोग इति किम्‌ ? प्रगतो नायकोऽस्माहेशात्‌ प्रनायको देशः । 
x सरुच्छडदस्य चोपसंख्यानं कतँव्यम्‌ (To भा० १.४.५९ P वा० २) * | सरुद्धिदेतो मरुत्तः। 
न्यासः 
विभक्तेर्लक्स्थात्‌ ॥ ५८ ॥ 
उपसर्गाः क्रियायोगे ॥ प्रणयतीति। प्रशब्दस्योपसर्गत्वाद्‌ “उपसर्गादसमासेऽपि णोपदेशस्य' 
इति णत्वम्‌ । ; 
प्रनायको देश इति aa नयनक्रियया प्रशब्दस्य योगो नास्तीत्युपसगंसंज्ञा न भवति ag चात्रापि | 
गमिक्रियया योगो$स्त्येवेति स्यादेव तस्योपसगंसंज्ञा, नैंतदस्ति; क्रियायोगग्रहणं ह्येवमनर्थकं स्यात्‌ । कथस्‌ ¦ 
प्रादीनां क्रियायोगाव्यभिचारात्‌; तस्मात्‌ क्रियायोगग्रहणसामर्थ्याद्‌ यं प्रति क्रियायुक्ता: प्रादयस्तं प्रति गत्युप- 
सर्गसंज्ञका भवन्ति, नान्यं प्रति a चेह नयनक्रियया युक्तः प्रशब्दः, कि तहि? गमिक्रिययेति नर्यात प्रत्युपसर्ग- 
संज्ञको न भवत्ति । 
सरुच्छब्दस्योपसंख्यानमिति । तत्त्वविधाविति शेषः; अन्यथा हि “निपाता आयुदात्ताः 'उपसर्गा- 
anfaqsiq! इत्याद्युदात्तत्वमपि स्यात्‌ । अन्तोदात्तश्चेष्यते मरुच्छब्दः । उपसंख्यानशब्दस्य प्रतिपादनमथंः, 
पदमञ्जरी 
सुलोपात्‌, पराइाब्दस्याद्युदात्तत्वाच्च ॥ ५८ ॥ 
| उपसर्गाः क्रियायोगे ॥ क्रियायोगे इति सहयोगे तृतीया, निपातनात्‌ समासः, कतुंकरणे dU 
इति बहुलवचनाद्वा। यद्वा-क्रियया करणभूतया प्रादीनां धातुभिर्योगात्‌ करणे तृतीयया एव समासः। 
प्रणयतीति । 'उपसर्गादसमासेऽपि इति णत्वम्‌। प्रनायक इति । नन्वत्रापि गमिक्रियायोगोऽस्त्येव, सत्यस्‌; 
प्रादयः पुनरेवमात्मक्राः, यदुत श्रताया क्रियायां तामेव विशिषन्ति, अश्रुतायां तु ससाधनां क्रियामाक्षिपन्ति । 
तत्र क्रियायोगग्रहणसामर्थ्याद्‌ यत्क्रियायुक्ताः प्रादयस्तं प्रत्युपसगंसंज्ञा भवतीत्ययमर्थो भवति । अत्र च यत्त्रिया- 
युक्तः प्रादिः स. गमिनं प्रयुज्यते, यश्च प्रयुज्यते न तत्क्रियायुक्त इति नास्ति णत्वप्रसङ्गः । 
मरुच्छब्दस्येति । उपसर्गसंज्ञेवेष्यते, न निपातसंज्ञा। तस्यां हि सत्यां निपाताद्युदात्तत्वम्‌ तृतीया 
भावबोधिनी 
'(पा० qo १।४।५९) इससे 'च' आदि की उपसग संज्ञा न हो । [अर्थात्‌ क्रिया योग में श्र' आदि की ही उपसग संज्ञा 
हो । 'च' आदि की न हो, इसके लिए यह सूत्र अलग से बनाया गया है । 
, असर्व अर्थ रहने पर ही ` उपसर्गंता होती है--परा जयति सेना । यहाँ परा र उत्कृष्टा अथ को वाचक हे । 
अतः सत्त्ववाची होने से उपसं संज्ञा नहीं होती है ओर इसीलिये आत्मने द भी नहीं होता हे ॥ ५८ ॥ 
'g? आदि (पूर्वोक्त) शब्द क्रियावाची शब्द के योग में उपसगंसंज्ञक होते हैं। उदा०--प्रणयति, परिणयति । 
प्रणायकः, परिणायकः । [यहाँ प्र उपसर्ग का योग “नी” धातु के साथ होने से 'उपसर्गादसमासेडपि' (पा० qo ९।४।१ ४) 
से णत्व होता हे |] | 
क्रियावाची के योग में--इसका बया फल है ? प्रगतः नायकः अस्माद्‌ देशात्‌' प्रनायक: देश [यहाँ 'प्र' का 
योग गमनक्रिया के साथ है 'नी' के साथ नहीं है । अतः उसके प्रति 'प्र' उपसर्ग नहीं है । इसलिये णत्व नहीं होता है |] 
% मरुत्‌ शब्द का उपसंख्यान करना चाहिये। # उंदा०--मरुळ्िदेत्तः [इस अर्थ में मरुतु--दा+त यहाँ 
'अच उपसर्गात्‌ तः' (पा० qe ७।४।४७) से धातु का 'त्‌? आदेश करने पर] मरुतः [होता है।) चूँकि मरुत्‌ को 














१८८ काशिकावृत्तो [| afc. ४१९६ 


संज्ञाविधानसामर्थ्यादनजन्तत्वेष्पि अच उपसर्गात्तः (७.४.४७) इति तत्त्वं भवति । 

» श्रच्छद्दस्योपसंख्यानम्‌ (Ho भा० १,४.५९ वा० 3) । 'आतश्चोपसगे’ (३.३.१०६) इत्यडः 
भवति- श्रद्धा । 

उपसगंप्रदेशाः--'उपसग घोः किः’ (३.३.९३) इत्येबमादयः N 


न्यास॥ 

मरुच्छब्दस्योपसर्गसंज्ञायाः प्रतिपादनं कर्तव्यमित्यर्थः। तत्रेदं प्रतिपादनम्‌--'उपसर्गा? इति योगविभागः 
क्रियते । अत्र च 'प्रादयः' इति नाभिसम्बध्यते । तेन मरुच्छब्दस्य तत्वविधावुपसर्गसंज्ञा भवतीति । अत एव 
योगविभाग।च्‌ श्रच्छब्दस्याङ्विधावन्तःशन्दस्याङरिबिधिणत्वेषूपसगंसंज्ञा भवतीति वेदितव्यम्‌ । योगविभाग- 
स्येदं लिङ्गम्‌ प्रज्ञाश्रद्धार्चावृत्तिभ्यो णः', Asad इति च निर्देशः। ततः 'क्रियायोगे' इति द्वितीयो 
योगः । अत्र च '्रादयः' इति सम्ब्रध्यते। किमर्थमिदम्‌ ? पूर्वेणेव सिद्धमिति पूर्वयोगस्यासरवंविषयत्वज्ञाप- 
नाथंस्‌' तेन नातिप्रसङ्ग: । प्रादीनामक्रियायोग उपसगंसंज्ञा मा भूदित्येवमर्थंञ्च aaa इत्ति। 'अच उप- 
सर्गात्‌ तः' इति क्तप्रत्यये कृते द्वितकारनिर्देशादृदातेः सर्वादेशः। ननु च सत्यामुपसगंसंज्ञायां मरुच्छब्दस्यान- 
जन्तत्वात्‌ तत्वेन न भवितव्यमित्यत आह-=-~ संज्ञाविधानसामर्थ्यादित्यादि। यथा ह्यपसरज इत्यत्र 
डित्करणसामर्थ्यादभस्यापि टिलोपो भवति, तथेहाप्यनजन्तादपि तत्वं भविष्यति; अन्यथा हीदं वचनम- 
पार्थकं स्यात्‌ | मरुच्छन्दस्थोपगंसंज्ञाया अन्यकार्याभावादिति भावः | | 

श्रच्छब्दस्योपसंख्यानसिति ॥ अत्राप्युपसंख्यानशब्दस्य स gana प्रतिपादनमपि तदेव । ननुच 
भिदादिपाठादेव हि श्रद्धेति सिद्धम्‌, तत्‌ कथं तत्सिद्धये श्रच्छब्दस्योपसगंसंज्ञा क्रियते? एवं मन्यते-अनाषं- 
स्तत्र पाठ इति ॥ ५९ ॥ 

पदमञ्जरी 

कर्मणि’ इति पूर्वपदप्रक्ृतिस्वरेण स्यात्‌ अन्तोदात्तश्च मरुत्तशब्द इष्यते । ननूपसगंस ज्ञायामपि 'उपसर्गाश्चाभि- 
वजंम्‌' इत्यादयुदात्तत्वं स्यादेव, न; नानेनापुवंमाद्युदात्तत्वं विधीयते, कि ताहि? ‘fanar इत्येव सिद्धेऽभेः 
` प्रतिषेधाथमेततु । कि च निपातसंज्ञायामव्ययसंज्ञा स्यात्‌ । अथ 'उपसर्गे घोः fy 'आतश्चोपसरगे? इत्येतौ विधी 
कस्मान्न भवतः ? अनभिधानात्‌ । 

मरुत इति । मरुच्छब्दतकारस्य 'अनचि च' इति द्विवचने 'झरो झरि? इति मध्यमस्य मध्यमयोमंध्य- 
मानां वा लोपे त्रेरूप्यं भवति, कथं पुनरत्र तत्वमु, यावतायमनणन्त इत्यत आह--संज्ञाविधानसामर्थ्यादिति i 
उक्तः प्रयोजनान्तराभावः। एवं तु मरुन्नयतीति तकारव्यवायेऽपि णत्वं प्राप्नोति तस्मात्तत्वविधावेवेष्यते । 

श्रच्छन्दस्येति। अङ्विधावेवेष्यते, किप्रत्ययो हि न भवति, तदाह--आतश्रोपसगें इति। भिदादि- 
पाठात्‌ श्रज्ञाश्वाद्धार्चा' इति निपातनाद्वा सिद्धम्‌ ॥ ५९ ॥ 


भावबोधिनी 
उपसर्ग संज्ञा का विधान किया गया है अतः इसे अजन्त न होने पर भी 'अच उपसर्गात्तः” सूत्र से दा का 'त्‌' आदेश 
होता ही है I 
# श्रतु शब्द को SITAAT का उपसंख्यान करना चाहिये” 4 [इसके कारण| 'आतश्चोपसगें? (Tro qo 
३।३।१०६) इससे अङ्‌ प्रत्यय होता है--श्रद्धा । [श्रत्‌ नधा -J- sr -Her ] 
उपसगे के प्रयोगस्थळ 'उपसर्गे घोः fus (पा० qo ३।३।९३) आदि हैं ॥ ५१ ॥ 
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३०१, गतिश्च ॥ ६० ॥ (२३) 


गतिसंज्ञकाश्च प्रादयो भवन्ति क्रियायोगे। प्रकृत्यं (२.२.१८) । प्रकृतम्‌ (६.२.४९) । य॒त्प्रकरो ति 
(८.१.४९) | ! b P. | ८ 
योगविभाग उत्तराथं; । उत्तरत्र गतिसंज्ञेव यथा स्यात्‌, उपसगसंज्ञा सा भूत्‌। ऊरीस्यादित्यत्र 


'उपसगप्रादुभ्यामस्तियाच्परः' (८.३.८७) इति षत्वं प्रसज्येत । 

चकारः संज्ञासमावेशाथः। प्रणो'तम्‌। अभिषिक्तम्‌ । ‘गतिरनन्तरः? (६,२.४९) इति स्वरः, 'उप- 

न्यात! ; 

गतिश्च। प्रकुत्येति । गतिसंज्ञायां सत्याम्‌ 'कुगतिप्रादयः' इति समासः । 'समासे5नञ्पुर्वे K ल्यप्‌' इति 
ल्यप्‌ । प्रकृतमिति । 'क्ते च' इत्यनुवर्तमाने “गतिरनन्तरः इति प्रकृतिस्वरेणाद्यदात्त: प्रशब्दः । यत्‌ प्रकरोतीति । 
प्रशब्दादनन्तरस्य 'तिङ्‌ङझतिङः' इति निघाते प्राप्ते, “निपातेयद्यदि' इत्यादिना प्रतिषेधे तिपः पित्त्वादनुदात्तत्वम्‌ । 
'सति शिष्टस्वरस्य बलीयस्त्वमन्यत्र विकरणस्वरेम्यः' इति विकरणस्वरस्य प्रत्ययाद्यदात्तत्वं न भवति । करोतेरेव 
तु भवति--'धातोः' इति। शेषमनुदात्तं _भवति। प्रशब्दस्य 'उपसर्गाश्चाभिवंजस्‌' इत्याद्युदात्तत्वे प्राप्ते 
'गतिगेतौ' इति निघातेऽनुवतंमाने 'तिङि चौदात्तवति’ इति करोतिशब्दे तिङन्त उदात्तवति परतोऽनुदात्तत्वं 
भवति aa हि "पूजनात्‌ पूजितमनुदात्तं काष्ठादिभ्यः? इत्यतोऽनुदात्तमिति वतंते । gag प्रयोजनत्रयमृत्तरत्र 
गतिसंज्ञाया वेदितव्यम्‌ i | 

अथ किमर्थो योगविभागः, न गतिग्रहणं पूवेयोग एव क्रियते ? इत्यत आह--योगविभाग उत्तरां 
इति। उत्तरत्रेत्यादिना योगविभागस्योत्तरार्थंतां दशयति । यद्यत्तरत्राप्युपसं संज्ञा स्यात, तदा कि स्यादित्यत 
माह-ऊरोस्यादित्यत्रेत्यादि i | 

चकारः संज्ञासमावेशाथं इति । असति चकार एकसंज्ञाधिकारादेकत्र संज्ञाद्ययस्य विधानात्‌ पर्यायः 
स्यातु, न समावेशः, प्रणीतमित्यादिना संज्ञासमावेशस्य फलं दरांयति । 'गतिरतन्तरः' इति स्वर इति। 

पदमञ्जरी 

गतिश्च ॥ 'गतिरनन्तरः' इति पुिद्गनिर्देशाद्‌ गम्यत इति गतिः, 'क्तिच्तो च aaa इति 
क्तिच्‌, निपातनाच्च 'न क्तिचि दीघंश्च' इति न भवति। प्रकृत्येति । अत्र गतित्वात्‌ कृत्स्वरो भवति, समासस्तु 
प्रादित्वादेव सिद्धः । प्रादिभ्योऽन्यत्र समासोऽपि प्रयोजनम्‌ प्रकृतमिति। 'गतिरनन्तरः' इति पूवेपदप्रकृतिस्वर: । 
यत्‌ प्रकरोतीति । तिङ्लक्षणस्थ निघातस्य 'निपातैयंद्यदि’ इति निषेधे तिपः पित्त्वादनुदात्तत्वम्‌, विकरणस्य 
प्रत्ययस्वरो धातो शेषनिघातः, fafs चोदात्तवति’ इति प्रशब्दस्यानुदात्तत्वम्‌। एतच्च प्रयोजनचतुष्टयं 
गतिसंज्ञाप्रकरणे सवंत्र द्रष्टव्यस्‌ | 

चकारः संज्ञासमावेश्ार्थं इति । अन्यथेकसंज्ञाधिकारादेकत्र संज्ञाद्वयविधानाच्च पर्यायः स्यादिति 
भावः । कारिकाशब्दस्येति । कारिका क्रिया मर्यादास्थितिरित्यथ।। यत्न इत्यपरे, धात्वर्थेनिर्देश इति ण्वुल्‌ । 

भावबोधिनी 

क्रियावाची के योग में प्र आदि की गतिसंज्ञा (भी) होती है । उदा०--प्रक्ृत्य, [यहाँ 'कुगतिप्रादयः' (To qo 
२।२।१८) से समास होने पर 'समासेऽननुपूर्वे बत्वो ल्यप्‌’ (aro qo ७।१।३७) से ल्यप्‌ हुआ है ।] प्रकृतम्‌ [यहाँ 
गतिरनन्तरः? (पा० go ६।२।४९) से आदि उदात्त हुआ है a] यत्‌ प्रकरोति ['निपातैयंद्यदि’ (TTo qo ८।१।३०) से 
प्रशब्द अनुदात्त नहीं हुआ है ।] 

योग-विभाग उत्तर सूत्र में agafa के लिये हे । उत्तर सूत्र में केवळ गतिसंज्ञा ही हो, उपसर्गसंज्ञा न हो । 
'करीस्यात्‌' यहाँ 'उपसगं-प्रादुर्म्यामस्तियंच्‌ूपर:' (To qe ८।३।८७) इससे पत्व होने लगेगा | 

चकार का प्रयोग संज्ञासमावेश के लिये हे । [अर्थात्‌ उपसर्गसंज्ञा और गतिसंज्ञा दोनों होती हैं । | उदा०--- 
प्रणीतम्‌ । इसमें गतिसंज्ञा मानकर 'गतिरतन्तर:! (TTo qo ६।२।४९) से स्वर और 'उपसर्गादसमासेऽपि' (uro सू० 
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सर्गात्‌’ (८.४.१४; ८.३.६५) इति णत्वषत्वे च भवतः । 

* कारिकाशड्दस्योपसख्यानम्‌ (To भा० १.४ ६० । वा० १) *। कारिकाकृत्य । कारिकाकृतम्‌ । 
यत्कारिकाकरोति । 

* पुनश्चनसो छन्दसि गतिसंज्ञी भवत इति वक्तव्यम्‌ (To भा० १.४.६० वा० २) *। gud 
वासो देयम्‌ (e १.७.२) । 'गतिगंतो' (८.१.७०) इति निघातो भवति। (उशिर दतः) चनोहितः (To ३.११.२)। 
'गतिरनन्तरः' (६.२.४९) इति स्वरः। 

गतिप्रदेशाः कुगतिप्रादयः’ (3.3.22)! इत्येवमादयः i 

न्यासः 


उदाहरणद्वयेऽपि उपसर्गादिति णत्वषत्वे भवत इति। प्रणीतमिति। 'उपसर्गादसमासेऽपि णोपदेशस्य’ इति 
णत्वमु अभिषिक्तमिति । ‘उपसर्गात्‌ सुनोति’ इत्यादिना षत्वम्‌ । 

कारिकेत्यादि । धात्वर्थनिर्देश एतदुपसंख्यानं कर्तव्यस्‌। योऽन्यः कत्तरि कारिकाशब्दो ण्वुलन्तः, 
तस्य कारिकां कृत्वेत्येवं भवति । उपधंख्यानशब्द्रस्थ प्रतिपादतमर्थेः qas प्रतिपादनम्‌ ~उत्तरसूत्रे चकार- 
स्यानुक्तसमुञ्चयाथत्वातु कारिकाशब्दस्य गतिसंज्ञा भवतीति । 

पुनशचसावित्यादि। पुतश्चनःशब्दो छन्दसि विषये गतिसंज्ञको च भवत, इत्येतदर्थरूपं व्याख्येय- 
मित्यर्थः | व्याख्यानं तृत्तरसुत्रे चकारस्यानुक्तसमुच्चयार्थतामाश्रित्य कत्त॑व्यम्‌ । पुनरुत्स्युतमिति। fag तन्तुः 
सन्ताने', निष्ठा, उदित्त्वाद 'उदितो वा’ इति विभाषेटत्वाद्‌ 'यस्य विभाषा’ इतीट्प्रतिषेधः, “च्छ्वोः 
शूडनुनासिके च' इति वकारस्योठ्‌, यणादेशः । चनोहितमिति। 'दधातेहि’ इति हिरादेशः, ‘गतिरनन्तरः’ इति 
प्रकृतिस्वरेणाद्युदात्तत्वम्‌ | चनःशब्दो हि ‘निपाता आद्युदात्ता भवन्ति’ इत्याद्युदात्तः॥ ६० |i 

पदमञ्जरी 

यस्तु कर्तरि कारिकाशब्दः कारिका दासीति, यश्च॑ इलोकवाची--तयोर्ग्रंहणं न भवति; क्रियायोग- 
ग्रहणेन कारिकाशब्दस्य विशेषणात्‌ क्रियावृत्तेग्रेहणात्‌ । यत्कारिकां करोतीति। निपातस्वादव्ययत्वे सति 
विभक्तेलुक्‌ । 

पुनरुत्स्युतमिति । गतित्वात्समासः । 'गतिगतो' इति निघातो भवतोति । यद्यप्यत्र "प्रवृद्धादीनां च' 
इत्युत्तरपदान्तोदात्तत्वेन शेषनिघातः सिद्धः, तथापि परत्वादयमेव निघातो युक्त इति भावः। इह च पुनराधेय- 
मिति । गतित्वात्समासे कृते कुदुत्तरपदप्रकृतिस्वरेण 'यतोऽनावः’ इति धेयशब्द आद्य॒दात्तः। चनोहित इति । 
निपातत्वादाद्युदात्तस्य चनःशब्दस्य 'गतिरनन्तरः' इति प्रकृतिस्वरः ॥ ६० || 


भावबोधिनी | ' 
८।४।१४) से णत्व होता है । अभिषिक्तम्‌ यहाँ भी गति मानकर स्वर और उपसर्ग मानकर 'उपसर्गात्‌ सुनोति०' (पा० 
qo ८।३।६५) से षत्व होता है I 

# कारिका शब्द की गतिसंज्ञा कहनी चाहिये । # कारिकाकृत्य [गतिसंज्ञा के कारण समास और वत्वा 
का ब्यप्‌ होता ed] कारिकाकृतम्‌ |आद्युदात्त स्वर होता है।| यत्कारिका करोति [यहाँ कारिका शब्द अनुदात्त 
नहीं होता है ।] 

# विद में पुनस्‌ और चनस्‌ दोनों की गतिसंज्ञा होती है। # ऐसा कहना चाहिये-उदा०--पुनरुत्स्थूतं 
वासो देशम्‌ ( Wo १।७।२ ) यहाँ ‘afiat ( पा० qo ८।१।७० ) से ‘ga: का निघात होता है। . चनोहितः 
( ऋ० ३।११।२ ) 'गतिरनन्तर:” (To qo ६।२।४९) से आद्युदात्त होता हे । 

गति के प्रमोगस्थल--'कुगतिप्रादयः' (पा० qe २।२।१८) आदि हैं ॥ ६० t 





ass its onl 


१,२४,)६१, ] प्रथमाध्याये चतुर्थः पादः १९१ 


३०२. ऊर्यादिच्विडाचश्च n ६१ U (७६२) 

ऊर्यादयः शब्दाः च्व्यन्ता डाजन्ताश्च क्रियायोगे गतिसंज्ञा भवन्ति। च्विडाचोः कुस्वस्तियोगे 
विधानम्‌, तत्साहँचर्याद्‌र्यादीनामपि तेरेव योगे गतिसंज्ञा विधीयते । | 

झरौउररोशब्दावङ्गौकरणे विस्तारे च (ग० qo १३६)। ऊरीकृत्य, ऊरीकृतम्‌, यदूरीकरोति । 
उररोकृष्य, उररीकृतम्‌, यदुररीकरोति । 

पापो । ताली । आताली। वेतालो । धूसो । झाकला । संशकला। ध्वंसकला। भ्रंशकला । एते 
शकलादयो हिसायाम्‌ (To qo १३६)। शकणछाकृत्य। संशकलाकृत्य । ध्वंसकलाकृत्य । ञ्रंशकलाकृत्य । 
गुलुगुधा पीडार्थे (Te qo १३६)। गुलुगुधाकृत्य । सजुः सहार्थं (To qo १३७)। सजूःकृत्य ॥ फल्‌, फली, 
विकलो, आवलो--इति विकारे (ग० qo १३७) । फडूकृत्य PARA N विक्लोकृत्थ । आक्छीकृत्य । आलोष्टो, 

न्यास 

ऊर्यादिच्विडाचइ्च ॥ च्व्यन्ता डाजन्ताइचेति। ननु च पदसंज्ञायामन्तग्रहणेन ज्ञापितम्‌ अन्यत्र 
संज्ञाविधौ प्रत्ययग्रहणे तदन्तविधिर्नास्ति’ इति, अतङ्च्विडाचोरेव गतिसंज्ञया भवितव्यम्‌, तत्‌ किमुच्यते 
च्व्यन्ता डाजन्ताइचेति ? एवं मन्यते-- क्रियायोगे’ इति वत्तते, न च प्रत्ययमात्रस्य क्रियायोगः सम्भवति । 
तस्मात्‌ क्रियायीगातुवृत्तिपामर्थ्यात्‌ तदन्तस्येव संज्ञा विज्ञायत इति भवत्येव तदन्तस्य संज्ञा। सा तु 
विशेषानुपादनाद्‌ धातुमात्रेंण योगे प्राप्नोतीत्यत आह-च्विडाचोरित्यादि। अभूतत-द्भावे कृभ्वस्तियोगे 
च्विविहितः। 'अव्यक्तातुक्ररणात्‌’ इत्यादावपि सुत्रे कृभ्वस्तियोगस्यानुवृत्तेर्डाजपि तत्रेव विहितः। तेन 
च्विडाचोस्तावद्‌ धात्वन्तरेण योगासम्भवात्‌ कृभ्वस्तियोगे गतिसंज्ञाविधानस्‌ । अतस्तत्साहचर्या्ुर्यादीनामपि 
तेरेव योगे विधीयते । ऊर्यादिभ्यश्च्व्य्थंस्याप्रतीतेनं शक्यन्ते ते च्व्यन्ता इति विज्ञातुम्‌ । अतस्तेषां पृथग्‌ 
ग्रहणम्‌ | तामेव च ते+१च्व्यर्थस्याप्रतीतिमर्थान्तर्रदशंनेन प्रतिपादयितुमाह--उरो, उररीत्यादि । श्रोषडा- 

पदमञ्जरी 

ऊर्पादिच्चिडाचइच U च्व्यन्ता डाजन्ताशचेति । यद्यपि पदसंज्ञायामन्तग्रहणेन “संज्ञाविधौ प्रत्ययग्रहणे 
तदन्तविधिर्नास्ति’ इति ज्ञापितम्‌, तथापि क्रियायोगे' इत्यनुवृत्तेस्तदन्तग्रहणमिति भावः। न हि प्रत्ययमात्रस्य 
क्रियायोगः सम्भवति, स्वाथिकत्वेन स्वयमनर्थकत्वात्‌, च्वेरश्रावित्वाच्च। कुभ्वस्तियोग इति। न केवलम्‌, 

भावबोधिनी 

ऊरी आदि शब्द, च्वि-प्रत्ययान्त और डाचू-प्रत्ययान्त शब्द क्रियावाची के योग में गतिसंज्ञक होते हैं । 
च्वि और डाच्‌ प्रत्ययों.का m, भु, अस्‌ के योग में विधान है, इनके agaa के कारण ऊरी आदि शब्दों की भी उन्हीं 
(कृ, भु, अस) के योग में गतिसंज्ञा की जाती है । 6 

ऊरी तथा उररी-ये दोनों शब्द अङ्गीकार और विस्तार अर्थ में हैं। ऊरीकृत्य, (स्वीकार करके), ऊरीकृतम्‌ 
(स्वीकार किया), यदूरीकरोति (जो स्वीकार करता हे) । उररीकृत्य, उररीकृतम्‌, यदु“ रौकरोति । [अर्थ पूर्वोक्त ही. 
है । गतिसंज्ञा के फलस्वरूप, (१) समास ओर ल्प्रपू, (२) प्रकृति स्वर आद्युदात्त, (३) अनुदात्त स्वर होते हें ।] 

[ऊरी आदि गण--पठित शब्दों को प्रस्तुत करते हैं| पापी । ताली । आताली । वेताली । धुस । शकला । 
संशकला । ध्वंसकला । भ्रंशकला । इनमें ये शकला आदि शब्द हिसा अर्थ में हें । [गतिसंजा के पूर्वोक्त तीन फल हैं । 
अत: तीन उदाहरण दिये जा रहे हें--] शकलाकृत्य । संशकलाकृत्य । ध्वंसकलाकृत्य । भ्रंशकलाकृत्य [सभी का अर्थ है--- 
मार कर ]। 
गुलगुधा शञ्द पीड़ा अथ में है । गुलगुधाकृत्य (पीड़ित करके ) । 
सजूष शब्द “साथ? अर्थ में है | सजूःकृत्स । फळू, फली, बिक्ली, आवली--ये विकार अर्थ में हैं । फळूकृत्य | 


फलीकृत्य । विक्‍्लीकृत्य । आवलीकृत्य । [सबका अर्थ हे विकृत करके | । 


























१९२ | काशिकावुत्तौ [ १,४..६२. 


करालो, केवाली, शेवालो, वर्षाली, मस्मसा, मसमश्ञा-- एते हिसायास्‌ uz वौषट्‌ । भौषद । स्वाहा । 
स्वधा । बन्धा । प्रादुस्‌ । श्रत्‌ । आविस्‌ । 
. च्व्यन्ताः खल्वपि--शुक्लोकृत्य । शुक्लीकृतम्‌ । यच्छुहक्कोकरोति। 

'डाच--पटपटाकृत्य । पटपटाकृतम्‌ । यस्वटषटाकरोति ॥ 

३०३. अनुकरण चानितिपरस्‌ ॥ ६२ ॥ (७६३) 

इतिः परो यस्मादिति बहुत्रीहिः। अनुकरणमनितिपरं क्रियायोगे गतिसंज्ञं भवति। खाट्कृत्य । 
खाट्कृतम्‌ । यत्खाटकरोति ` 

अनितिपरमिति किम्‌ ? 'खाडिति कृत्वा निरष्ठीवत्‌ ॥' 

न्यास 

दीनां स्वधापरयंन्तानां चादिषु पाठादक्रियायोगेऽपि निपातसंज्ञा भवति । आविसूशब्दः साक्षात्प्रभूतिषु पठ्यते । 
तेन तस्य 'विभाषा कृजि' इति करोतियोगे विभाषा गतिसंज्ञा । शुक्लीक्कत्येति । 'अस्य च्वौ' इतीत्वम्‌ । 
. पटपटाकृत्येति । वा क्यषः’ इत्यत्र पटपटाशन्दो व्युत्पादितः ॥ ६१॥ | 

अनुकरणं चानितिपरम्‌ ॥ अनितिपरमिति । अत्रेतिपरशब्द इतेः पर इति पञ्चमीति योगविभागात्‌ 
तत्पुरुषो वा स्याद्‌ ? इतिः परो यस्मादिति बहुब्रीहिर्वा ? तत्र यद्याद्यः पक्षः आश्रीयेत, तदेतिखादकृत्येत्यत्र 
प्रतिषेधः स्यात्‌; इह तु न स्यात्‌-खाडिति gar आगत इति, अनिष्टञ्चेतत्‌; द्वितीये तुपक्ष एव दोषो न भवति, 
अतस्तमेवाश्रित्याह-इतिः परो यस्मादित्यादि । निरष्ठीबदिति foa निरसने’, 'सुब्धातुष्ठिवुष्वष्कीतीनां प्रतिषेधो 
वक्तव्यः’ इति प्रतिषेधात्‌ 'घाखादेः षः सः इति सत्वं न भवति । 'ष्ठिवुक्कमुचमां शिति’ इति ATA ॥ ६२ ॥ 

पदमञ्जरी 

संज्ञाप्रयोगोऽप्यन्यत्र भवति, न हि भवति उरीसंपद्यते इति, श्रौषडादीनां स्वाहापर्येन्तानां चादिषु पाठाद्‌ 
अक्रियायोगेऽपि निपातत्वम्‌ । आविःशब्दस्य साक्षातप्रभृतिषु mon योगे विकल्पः, कृभ्वस्तियोगे त्वनेन नित्यम्‌ । 
कथं तहि 'आविइचक्षुपोऽभवदसाविव रागः, 'अभवन्‌ युगपद्विठोलजिह्वा युगलीढोभयसुद्काधारमावि? इति ? 
स्वतन्त्रता कवयः । शुक्लीकृत्येति । 'अस्य च्वौ’ इतीत्वम्‌ | पटपटाशब्दः 'वा क्यषः? इत्यत्र व्युत्पादितः ॥ ६१ ॥ 

अनुकरणं चानितिपरम्‌ ॥ इतिः परो यस्मादिति । पञ्चमीसमासस्तु लक्षणाभावान्ताश्चितः । तेनेति 
खाट्कृत्येत्यत्र इतेः परत्वेऽपि भवति । खाडिति कृत्वा निरष्ठीबदिति। सत्रासति प्रतिषेधे गतिसंज्ञायां समासः 
स्यात्‌, धातोश्चानन्तरः प्रयोग इति रूपमेवैतन्न सिध्येत्‌ । 'छिबु निरसने’, छिवुक्लमुचमां शिति’ इति दीघः। 
भूतकालोपन्यासः किमर्थः ? कस्यचित्कवेरयं प्रयोग उदाहूत:-- 

'चुस्बनसक्तः सोऽस्याः च्यृतमूलं दशनमात्मनो वदने । 
जिह्वामूलस्पृष्टं खाडिति कृत्वा निरष्ठीवत्‌’ ॥ ६२ ॥ 
f भावबोधिनी : | 

आलोष्टी, कराली, केवाली, शेवाली, वर्षाली, मस्मसा, मसमसा--ये सभी हिसा अर्थ में हैं । 
| बषट्‌, वोषट्‌, श्रौषट्‌, स्वाहा, [देवता के लिये हविर्दानादि में], स्वधा [पितरों के लिये पिण्डादि-दान अर्थ में] 
बन्धा | प्रादुस । श्रत्‌ । आविस्‌ । 

च्व्यन्त भी--शुक्ली कृत्य । शुक्लीकृतम्‌ । यच्छुक्लीकरोति I 

डाच-प्रत्ययान्त--पटपटाकृत्य | पटपटाकृतम्‌ । यत्पटपटाकरोति ॥ -१ ou 

इतिः परः यस्मात्‌-इति शब्द है बाद में जिसके-ऐसा बहुब्रीहि है a इतिपरम्‌-अनितिपरम्‌ । जिसमें “इति' 
शब्द बाद में नहीं है ऐसा अनुकरण क्रियायोग में गतिसंज्ञक होता है। उदा०-खादकुत्य । खाटकृतम्‌ । यत्खाद्करोति | 

अतितिपर---इसका क्या फल है ? खाडिति कृत्वा निरष्ठीवत्‌ । [खाट ऐसा करके vera यहाँ इति के कारण 
गतिसंज्ञा नहीं होती है| ॥ ६२ ॥ 





१. ४.. ६२, | प्रथमाध्याये चतुर्थ; पादः १९३ 


३०४, आदरानादरयोः सदसती ॥ ६३ ॥ (७६४) 
'प्रीतिसम्न्रमः = आदरः । परिभवोदासीन्यम्‌ = अनादरः। आदरानादरयोयंथाक्रसं सदसच्छब्दौ 
शतिसंज्ञो भवतः । सत्कृत्य, सत्कृतम्‌, यत्सत्करोति । असत्कृत्य, असत्कृतम्‌, यदसत्करोति t 


eq 
आदरानादरयोः सदसती ॥ प्रीतिसभ्ञ्रस भादर इति। प्रीत्या सम्भ्रमः प्रीतसम्भ्रम), प्रीतिपूविका 
प्रत्यृत्थानासनादिदानक्रियेत्यर्थः | परिभवौदासीन्यम्तिति। परिभवः = अवज्ञा । तिरस्कारः = औदासीन्यम्‌ । 
कत्तंव्यम्‌ = प्रत्युत्थानासनादिदानं प्रत्युपेक्षा । परिभवेणोदासीन्यं परिभवौदासीन्यमिति, 'तृतीया' इति योग- 
विभागात्‌ समास: । अथ वा-परिभवश्चोदासीन्यञच परिभवोदासीन्यम्‌। अथ किमर्थमनादरग्रहणमसद्‌- 
ग्रहणञ्च क्रियते ? नादरे सदित्येवोच्यते ? अथ किमर्थमनादरग्रहणमसद्ग्रहणञ्च क्रियते? नादरे सदित्येवो- ` 
च्यते? अथ कथमिदानीमनादरेऽसच्छब्दस्याव्यथसंज्ञा स्यात्‌? कथञ्च समासादि कार्यस्‌ ? तदन्तविधिना- 
सच्छन्दस्थापि निपातसंज्ञायां गतिसंज्ञायाञ्च सत्यां सच्छब्दस्य निपातस्याव्ययसंज्ञा विधीयमानाऽव्ययसंज्ञाया 
_ तदन्तविधेरुपसंख्यानादसच्छब्दस्याप्यव्ययसंज्ञा भविष्यति। 'कुगतिप्रादयः’ इत्यत्र च सुबन्तस्य प्रकृतत्वाद 
गत्यन्तस्य सुबन्तस्य समासो विधीयमानोऽसच्छब्दस्यापि भविष्यति । “गतिरनन्तरः? इत्यत्रापि पूर्वपदमित्यनु- 
वर्तते 'गतिर्गतो’ इत्यत्र।पि पदस्येति। तेन गत्यन्तस्य qdqaer प्रकृतिस्वरो विधीयमानस्तथा गत्यन्तस्य 
पदस्यानुदात्तो विधीयमानोऽसच्छब्दस्यापि भविष्यति; तस्यापि गत्यन्तत्वात्‌ । भवतु तदन्तविधिना यथोक्तं 
कार्यस्‌, अनादरावगतिस्तु कथं स्याद्‌ ? असत्यनादरग्रहणे न सदसदिति नज्राऽऽदरप्रतिषेधात्‌ । आदरश्चेत्‌ 
` प्रतिषिद्धः किमन्यदनादरात्‌ स्यात्‌ ? Aag युक्तमुच्यते; नञ्चमासो हि तत्पुरुषः सदृशमेव कां प्रतिपादयति, 
यथा-अन्राह्मणमानयेति । तत्रेह यद्यनादरग्रहणं न क्रियेत तदा सत्सद्शं यतु तदसद्‌ यत्रादरप्रसद्भस्तत्रेव 
स्यातु-गरुमसत्कृत्य गतः। यत्र त्वप्रसक्त एवादरस्तत्र न स्यात्‌--भृत्यमसत्कृत्य गत: | अनादरग्रहणे तु सति 
त्री हिविज्ञायते-अविद्यमान आदरो यस्मिन्नित्यनाद र इति । बहुब्रीहिश्चात्यन्ताभावे प्रसवत्यभावे च भवतीति 
| पदमञ्जरी 

आदरानादंरयोस्सदसतो । प्रीतिसंभ्रम इति। प्रीतिपुविका प्रत्युत्थानादिविषया त्वरेत्यर्थ: । 
परिभवो दासीन्यमिति । अवज्ञया iod प्रत्युत्थानादिकं प्रत्युपेक्षेत्यर्थंः । असदनादरग्रहणं किमर्थम्‌ ? असत्कृत्ये- 
त्यत्रापि यथा स्यातु। मा भूदसच्छन्दस्य गतिसंज्ञा, सत्कृत्येत्यनेन नञ्चमासो भविष्यति ? नैवं शक्यम्‌; 
सति शिष्टत्वात्‌ कदुत्तरपदप्रकृतिस्वरं बाधित्वा अव्यथपूर्वपदप्रक्ृतिस्वरेणादृदात्तव्वं स्यात्‌ । असत्कृतमित्यत्र 
तु सत्कृतशब्दे 'गतिरनन्तरः' इति स्वरे प्रवृत्ते पश्चान्नञ्समासेऽपि तस्येव स्वरः। असच्छब्दस्यापि 
कृतशब्देनापि समासे तस्थ निपातत्वादाद्युदात्तस्य गतित्वातप्रकृतिभावेऽपि स॒ एव स्वर इति नास्ति 
विशेषः। इह च यदासत्करोतीत्यसच्छब्दस्य निघातो न स्याद्‌, अव्ययसंज्ञापि तस्य न स्यादित्यसच्छन्दस्येव 

गतिनिपातसंज्ञे एषितव्ये । न चात्र सच्छब्देन तदन्तविधिलंभ्यते; विशेष्यस्याभावात्‌ i 
नन्वत्र सच्छब्दस्येव संज्ञास्तु, कार्यप्रदेशेषु प्रकृतस्य तेन तदन्तविधिभंविष्यति, अव्ययसंज्ञायां 
तावदस्त्येव तदन्तविधिः=परमोञ्चेरिति, यथा 'कुगतिप्रादयः' इत्यत्रापि सुबिति प्रवतंते, सुपेत्येव निवृत्तम्‌, 

भावबोधिनी | 

प्रीति का संभ्रम [अतिशयन्आदर्‌ है, परिभवस्अवज्ञा ओदासीच्यनआवइसक कत्तेव्यन्उठना आदि न करना ।] 
[भाव यह हे कि ज्येष्ठ व्यक्ति के आने पर शीघता से उठना आदि क्रियायें आदर और इस प्रकार उठना आदि क्रियाओं 
की उपेक्षा करना अनादर हे |] आदर और अनादर अथ में क्रमश: सत्‌ और असत्‌ शब्दों की गतिसंज्ञा होती है । उदा ०--- 


१, न्यासपदमञ्र्योरयं पाठ: उपलभ्यते | 
क्वचित्‌ "प्रीत्यतिशयः? इति पाठोऽपि हृश्यते ॥ 
का० द्वि०/२५ 











१९४ क्राक्षिकावृत्तो [ १, ४५ ६४, 


आदरानादरयोरिति किम्‌ ? सत्कृत्वा काण्डं गतः । असत्कृत्वा काण्ड गतः ॥ 

३०५, WASSAT ॥ ६४ ॥ (७६५) 

अलम्‌' इति प्रतिषेधे, साम्ये, quist भूषणे चेति विशेषणमुपादोयते । भूषणे योऽलक्षड्दः 
गतिसंज्ञो भवति । अलंकृत्य, अलंकृतम्‌, यदलकरोति । 

भूषण इति किम्‌ ? अलं भुक्त्वा ओदनं गतः ॥ 

न्यासः | 

gda संज्ञा सिध्यति । तस्मादनादरग्रहणं कतंव्यम्र । तस्मिश्च क्रियमाणे सत्यसद्ग्रहणमपि कतंव्यमेव । 
अन्यथा हि किमनादरग्रहणेन विशिष्येतु-यस्यानादरे वत्तंमानस्य गतिसंज्ञा विधीयते ! न हि सच्छब्दस्यानादरे 
वृत्तिः सम्भवति । यद्यपि तस्य न सम्भवति तदन्तस्यासच्छब्दस्य सम्भवतीति चेद्‌, सत्यस्‌; सम्भवति, न तु 
तस्य गतिसंज्ञा लभ्यते, तदन्तविधेरभावात्‌ । प्रकृते न हि तदन्तविधिर्भवति, न चेह किञ्चित प्रकृतमस्ति; 
तस्मादसच्छन्दार्थंमनादरग्रहणस्‌ । यदि तु यथा 'गोष्पदं सेवितासेवितभ्रमाणेषु’ इत्यत्रासेविते गोष्पदशब्दो न 
सम्भवतीत्यगोष्पदशब्दार्थमसेवितग्रहणं विज्ञायते, तथेहापि सच्छब्दोऽनादरे न सम्भवतीत्यसच्छन्दाथंमनादर- 
ग्रहणम्‌ विज्ञायेत; तदा शक्यमसच्छब्दस्य ग्रहणमकतुंस्‌। असद्‌ग्रहणं तु क्रिते तदा विस्पष्टार्थम्‌ । सत्कृत्वा- 
ऽसत्क्त्येति । शोभनाशोभनार्थाविह सदसच्छन्दो । विद्यमानाविद्यमानार्थो वा ॥ ६३ ॥ 

भुषणेऽलम्‌ ॥ अलं कृत्वेति । पर्याप्ताविहाल शब्दो वत्तंते ॥ ६४ ॥ 

पदमञ्जरी 

तद्गतिना विशेष्यते ‘गतिरनन्तरः इत्यत्र पूर्वपदम्‌ 'गतिगंतो’ इत्यत्रापि पदस्येति प्रकृतम्‌ । भवतु तदन्तविधिना 
कायंस्‌, अनादरावगतिस्तु कुतः ? असत्यनादरग्रहणे, न सदसदित्यादरनिषेधान्नेव शक्यम्‌, आदरप्रसङ्ग एव हि 
स्यात्‌, गरुमसत्कृत्येति चाण्डालमसत्कृत्येत्यत्र न स्यात्‌ । यथाऽब्राह्मण इति क्षत्रियादिरेवोच्यते, न लोष्टादि 
अनादरग्रहणे तु सति बहुव्री हिविज्ञायते--अविद्यामानादरोऽनादर इति । बहुब्रीहिश्चात्यन्ताभावे, प्रसक्ताभावे 
अप्रसक्ताभावे च भवतीति सर्वत्र संज्ञा सिध्यति, तस्मादनादरग्रहणं कतेव्यम्‌ । असद्ग्रहणं तु शक्यमकतुम्‌ । 
आदरानादरयोः सदित्येवास्तु, तत्र यथा गोष्पदं सेवितेत्यत्रासेविते गोष्पदशब्दो न संभवतीत्यगोष्पदार्थमसेवित- 
ग्रहणम्‌; एवमनादरेऽपि सच्छब्दो न सम्भवतीव्यसच्छब्दार्थमनादरग्रहणं भविष्यति। 

सत्कृत्वा, असत्क्ृत्वेति। शोभनवचनो विद्यमानवचनो वा सच्छब्दः, तद्विपरीतवचनोऽस- 
च्छन्दः || ६३ II 

भुषणेऽलम्‌ ॥ अलमिति प्रतिषेध इत्यादि । तद्यथा भलं--कृत्वा, अलं भोक्तुम्‌, अलं भुङ्क्ते, अलं 


करोति कन्यामिति ॥ ६४ ॥ 
भावबोधिनी 


सत्कृत्य, सत्कृतम्‌, यत्सत्करोति । असत्कृत्य, असत्कृतम्‌, असत्करोति । [यहाँ भी गतिसंज्ञा के फलस्वरूप तीन कार्य होते 
हैं (१) समास ओर ल्यप्‌, (२) प्रकृति स्वर, (३) स्वर ] 

आदर भौर अनादर में--इसका क्या फळ हैं? सत्कृत्वा काण्डं गतः । असत्कृत्वा काण्डं गतः। [यहाँ सत्‌ 
का अर्थ शोभन अथवा विद्यमान है || ॥ ६३ ॥ 

अलम--यह शब्द प्रतिषेध, सामर्थ्य, पर्यासि, और भूषण--इन अर्थों में प्रयुक्त होता है, इसलिये [अन्यों 
का व्यवच्छेद करने के लिये 'भूषणे' यह] विशेषण दिया गया है । भूषण=आभूषण, सजाना, अर्थ में जो अलं शब्द है वह 
गतिसंज्ञक होता है । उदा०--अलङकृत्य, अलङकृतम्‌, यदलङ्करोति । [यहाँ भी पुर्वोक्त तीन फळ हैं ।] भूषण अथ से? 
इसका क्या फल है? अलं gaar ओदनं गतः। पर्याप्त भात खाकर गया [यहाँ अलं शब्द पर्यास काफी 
अर्थ में है| ॥ ६४ ॥ 
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३०६. अन्तरपरिग्रहे ॥ ६५ ॥ (७६६) 


अन्तःशडदोऽपरिग्रहेऽ्थेगतिसंज्ञो भवति । परिग्रहः = स्वीकरणम्‌, तदभावे गतिसंज्ञा विधोयते t 
अन्तहंत्य, अन्तहंतम्‌, यदन्त हन्ति । 

अपरिग्रह इति किम्‌ ? अन्तहंस्वा मूषिकां व्येनो गतः । परियुद्य गत इत्यथः । . 

x अन्तःशड्दरयाद्विविधिणत्वेषुपसगंसंज्ञा वक्तव्या (To भा० १.४.६४ वा? १) *। अङ्‌- eraat 
(३.३१०६) । किविधिः--अर्न्ताद्धवः (३.३.९२) । णह्वम्‌-अन्तणंथति (८.४.१४) ॥ 


३०७, कणेमनसी श्रद्धा्रतीधाते ॥ ६६ ॥ (७६७) 


| कणेशब्दो मनस्‌शब्दश्व श्रद्धाप्रतीघाते गतिसंज्ञो भवतः। कणेहत्य पयः पिबति । मनोहत्य पयः 
पिबति । तावत्पिबति यावदस्याभिलाषो निवृत्तः । श्रद्धा प्रतिहता इत्यथः । 
` न्यास | 

अन्तरपरिग्रहे ॥ अन्तःशन्दोञ्यम्‌ मध्येऽधिकरणभूते वत्तेते, परिग्रहे च । तत्र परिग्रहप्रतिषेधादितरत्र 
संज्ञा विधीयते । यस्त्वस्य स्वरादिषु dre: स परिग्रहेऽप्यव्ययसंज्ञार्थः | अन्तहंत्येति । मध्ये हत्वेत्यर्थः । वा ल्यपि’ 
इत्यनुनासिकलोपः । वक्तव्या इति व्याख्येया इत्यथः । व्याख्यानं तु पुर्वमेव कृतस्‌ । अन्तर्घेति। 'आतश्चोपसगे' इत्यङ्‌ । 
अन्तद्िरिति । ‘उपसगे घो? किः इति किप्रत्ययः । अन्तर्णयतोति । 'उपसर्गादसमासेऽपि’ इति णत्वस्‌ ॥ ६५ ॥ 

कणेमनसी श्रद्धाप्रतीघाते ॥ कणेशब्दः सप्तम्यन्तप्रतिरूपको SD Pu चेहाभिलाषातिशये वत्तंमानो 
गृह्यते । तस्य हि श्रद्धाप्रतीघात इत्युपाधिः सम्भवति । मनःशब्दोऽपि तत्साहचर्यादभिलाषवृत्तिरेव विज्ञायते । 

पदमञ्जरी 

अन्तरपरिग्रहे ॥ अन्तहंत्वा, मध्ये हत्वेत्यर्थः । अन्तःशब्दस्येत्यादि । उपसगंसंज्ञायामेवेतन्नोक्तस्‌- 
अन्तःशब्दप्रसङ्गेन वक्ष्यामीति । यदा चोपसर्गसंज्ञोच्यते; तदान्तण॑यतीत्यादिवदन्तरहण्यात्‌, अन्तह॑णमित्यादावपि 
'हन्तेरत्पूर्वस्य' इति णत्वं सिद्धस्‌ । अन्तरयणमित्यत्रापि 'कृत्यचः इत्येव सिद्धमिति ‘अन्तरदेशे’ 'अयनं च' 
इति सूत्रद्वयमपि देशप्रतिषेधार्थं द्रष्टव्यस्‌ (| ६५ ॥ 

कणेमनसी श्रद्धाप्रतीघाते ॥ कणेशब्दः सप्तमीप्रतिरूपको निपातोऽभिछाषातिशये वतंते। मनः 
शब्दोऽपि साहचर्यादभिलाषावृत्तिरेव विज्ञेयः । कणेहत्येति \ अतिशयेनाभिलष्य . तन्निवृत्तिपर्यन्तं पिबतीत्यथः i 

. भावबोधिनी 

अपरिग्रह--अर्थं में अन्तः शब्द की गतिसंज्ञा होती है । परिग्रह्स्वीकार करना, इसके अभाव में=अस्वीकार 
करना अर्थ में गतिसंज्ञा का विधान किया जा रहा है । उदा०--अन्तहेत्य (बीच में मार कर), अन्तर्हतम्‌, यदन्तर्हन्ति । 
[यहाँ पूर्वोक्त तीन प्रयोजन हैं ।] 

अपरिग्रहे-इसका क्या फल है ! अन्तहंत्वा मूषिकां श्येनो गतः । बाज छुहिया को पकड़ कर गया--मह्‌ अथं 





है | [पकड़नाङअपना बनाना] à 

x ag, किविधि ओर णत्व में अन्तः शब्द की उपसर्गसंज्ञा कहती चाहिये । % उदा ०--अन्तर्धा [अन्तर -- 
धा अझ 'आतश्चोपसगे” (पा० qo ३।३।१०६) सूत्र से अछ]। mafa: [अन्तर्‌+-धा +-कि=इ, आलोप, उपसगे 
घोः किः' (qro qo ३।३।९२) से fg प्रत्यय होता है ।] अन्तर्णयति [अन्तर्‌न-नयति “उपसर्गादसमासेऽपि णोपदेशस्य 
(ato qo ८।४।१४) से णत्व] ॥ ६५ ॥ | 

श्रद्धाप्रतिधात [अत्यधिक अभिलाष] अर्थ में 'कणे' शब्द और 'मनस्‌' शब्द की गतिसंज्ञा होती है । उदा०--- 
कणेहत्य qu: पिबति । मनोहत्य पयः पिबति । जी भरकर दूध पीता है। तब तक दूध पीता हैं जब तक इसकी 
अभिलाषा समाप्त नहीं हो जाती । श्रद्धाल्अभिलाषातिशय समास हो गई, यह अथे है। 








१९६ काशिका वृत्तौ [ १, ४५ ६७. 


श्रद्धाप्रतोचाते इति किम्‌ ? कणे हत्वा गत: । मनो हर्बरा गतः ॥ 
३०८. पुरोऽव्ययम्‌ ॥ ६७॥ (७६८) 
असिप्रत्ययान्तः पुरःशड्दोऽव्ययम्‌। स गतिसंज्ञो भवति। समघासस्वरोपचाराः (८.२.४०) प्रथो- 
जनम्‌ । पुरस्कृत्य, पुरस्कृतम्‌, यत्पुरस्करोति । 
अव्ययमिति किम्‌ ? पुः, पुरो, पुरः कृत्वा काण्डं गतः N 
न्यास 


कणे हत्वा, मनो हत्वेति। अत्र कणेशब्दः सूक्ष्मे तण्डुळावयवे वत्तंतेऽधिकरणभूते, HARTER- 
₹चेतसि ॥ ६६ ॥ | 

पुरोऽव्ययम्‌ ॥ पुरस्कृत्येति । gira देशादागत इत्यस्मिन्नर्थे 'पूर्वाधरावराणामसि पुरधवश्चेषाम्‌' 
इत्यसिप्रत्ययः पुवंशब्दस्य च पुरादेशः । 'तद्धितश्वासवंविभक्ति? इत्यव्ययसंज्ञा विसर्जनीयस्थानिकस्य सकारस्यो- 
पचार इत्येषा संज्ञा पूर्वाचायंप्रणीता । 'नमस्पुरसोगंत्यो? इति सकारः । 


पुः पुरो, पुरः कृत्वा गत इति । पुरः कृत्वेतीदं प्रत्युदाहरणम्‌ । पूः पुरावित्येतयोस्त्‌पन्यासस्तत्साह- 
चर्यण पुरः शब्दस्थानव्ययप्रदर्शनाथं: । ^p पालनपूरणयोः, 'श्राजश्रास' इत्यादिना 'उदोष्ठ्यपूर्वंस्य' इत्युत्त्वस्‌, 
रपरत्वञ्च । गतिसंज्ञाया अभावादिह समासादि कार्य न भवति । 'नमस्पुरसोगंत्यो? इति ` विसर्जनीयस्य सका- 
रोऽपि न भवति । न च यत्र गतिसंज्ञा स्याद्‌ गतिसमासे कृते सुपो निवृत्त्या भवितव्यम्‌, तदा पुर इति रूपं न 


स्यात्‌; असति तस्मिनु संज्ञापि निवत्तंते, नेतदस्ति; यद्यपि विभक्तौ निवृत्तायां पुर इति रूपं न स्यात्‌, तथापि 
नेवं संज्ञा निवत्तते; एकदेशविकृतस्यानन्यत्वात्‌ ॥ ६७॥ 


पदमञ्जरी 


तदाह--तावदिति । श्रद्धा प्रतिहन्यत इत्यर्थः | इति यावदस्येत्यपेक्षते । प्रत्युदाहरणे कणेशब्दः सूक्ष्मतण्ड्ला- 
वयवोऽधिकरणभूते वत्तंते । मनःशब्दोऽपि चेतसि ॥ ५६ ॥ 


/ R á j रि 

पुरोऽच्यथम्‌ । असिप्रत्ययान्तः पुरःशब्दोऽव्थयमिति। 'पूर्वाधरावाराणामसिपुरधवश्चेषास्‌’ इत्यसि- 

ययः, पुवशब्दस्य पुरादेशः, तद्धितश्चासरवंविभक्तिः इत्यव्ययसंज्ञा, विसर्जनीयस्थानिक सकार उपचारः । 
पुरस्कृत्येति । पुर्वोस्मिन्देशे gaai: । षुः पुरो, पुरः कृत्बेति। एतदद्र प्रत्युदाहरणम्‌ इतरयोस्तूपन्यासस्तत्सा- 


` हेचर्यात्पुर इति शसम्तम्‌, नाव्ययमिति प्रदशनार्थः aa 'नमस्पुरसोगंत्योःः इति सत्वं न भवति, 
समासश्च न भवति ॥ ६७ || 


भावबोधिनी 
हे ? कणे हत्वा गत: । मनो हत्वा गतः | कण-चावल के छोटे-छोटे टुकड़े 
(यहाँ ्वद्धाप्रतीवातन्पूर्णतया सन्तुष्टि अर्थ न होने से गतिसंज्ञा नहीं 


श्रद्धाप्रतीधाते--इसका क्या फल 
में मार कर गया । मन को मार कर गया। 
होती है ।) ॥ ६६ ॥ 


अस्‌ प्रत्ययान्त पुरस” शब्द अव्यय है। उसकी गतिसंज्ञा होती | समास, स्वर ओर उपचार्‌=विसर्ग का 
सत्व प्रयोजन हैं । उदा०--पुरस्कृत्य, पु रस्कृतम्‌, यत्पुरस्करोति [पुरस्कृत्यनआगे करके | । 


35476 किसलिये है ? पू: पुरौ, पुरः कृत्वा काण्डं गतः | [अव्यय भिन्न पुरस्‌ शब्द नगरीवाचक है, 
इसीलिये तीनों वचनों के रूप दिये गये हैं । अव्यय न होने से सत्व नहीं होता है ।] ॥ ६७ n 
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३०९, अस्त च ॥ ६८ ॥ (७६९) 

अस्तंशब्दो मकारान्तोश्व्ययमनुपलब्धौ वत्तते । . सः गतिसंज्ञो भवति अस्तंणत्य .खब्रिला पुनरुदेति । 
अस्तंगतानि धनानि । यदस्तंगच्छति । अव्ययमित्येव--अस्तं काण्डम्‌ । क्षिप्रमित्ययः: ७ 

३१०. अच्छ गत्यर्थवदेषु ॥ ६९'॥ (७७०) 

अच्छशडदोश्व्ययमभिशडदस्याथ वत्तते। स. गध्यर्थेबु घातुषु वदतो च गतिसंज्ञो went अच्छगत्य 
अच्छगतम्‌, यदच्छगच्छति। -बदतो--अच्छोद्य, अच्छोदितम्‌, यदच्छवदति। अव्ययसित्येव--उदकमच्छं 
गच्छति ॥ 

३११. अदोऽनुपदेशे ॥ ७० ॥ (७७१) 

अदःशडदस्त्यदादिषु पञ्चते, सोऽनुपदेशे गतिसंज्ञो भवति । उपदेशः = पराथः प्रयोगः । स्वयमेव तु 
यदा बुद्धया परामृषति तदा नास्त्युपदेश इति सोऽस्य विषयः । अदःकृत्य, अदःकृतम्‌, यददःकरोति । 

| | ¬ ग्यास 

अस्तं च ॥ अस्तंशब्दो मकारान्तोऽव्ययमिति ॥ अव्ययमित्यत एव विशेषणोपादानसामर्थ्यादव्ययत्वं 

विज्ञेयम्‌ । चादेराकृतिगणत्वाद्ठा । अस्तं कृत्वा काण्डं गत इति । 'असु क्षेपणे’, निष्ठा, पूर्ववदिट्प्रतिषेधः d 


चकारः “अव्ययम्‌' इत्यस्यानुकर्षणार्थः। यद्येवम्‌, चानुकृष्टत्वादुत्तरत्र तस्यातुवृत्तिनं स्यात्‌ ? उत्तरत्रापि ` 


चकारस्तदनुकर्षणार्थोऽनुवत्तिष्यत इत्यदोषः ॥ ६८ ॥ 
अच्छ गत्यथंवदेषु ॥ अच्छशन्दोऽव्ययमभिशब्दस्यार्थं इति । अभिराभिमुख्ये । अच्छोद्येति । यजादि- 
त्वाद्टच्थादिसुत्रेण संप्रसारणम्‌ । अच्छमित्यकलुषमित्यर्थः ॥ ६९ ॥ 
अदोऽनुपदेशे ॥ उपदेशः = परस्यार्थक्थनम्‌। तच्च परस्य प्रत्यायनार्थं भवतीत्याह--उपदेशः qupd 
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अस्तं च ॥ अस्तं कृत्वेति । 'अपु क्षेपणे’, निष्ठा, 'उदितो वा’ 'यस्य विभाषा’ इति इट्प्रतिषेधः । 


ननु लाक्षणिकत्वादेवात्र न भवति, किमव्ययग्रहणानुवृत््या ? एवं तह्य॑स्तंशन्दो अव्ययमिति ज्ञाप्यते। न ह्ययं | 


कादिषु स्वरादिषु वा पठ्यते ॥ ६८ ॥ 


अच्छ गत्यथंवदेषु ॥ अच्छेत्यनुक रण्वेऽविभक्तिको निर्देशः, 'सुपां ggr इति विभक्तर्लूपतत्वात्‌ । 


अभिशब्दस्याथं इति। . आभिमुख्ये। अच्छोद्येति। यजादित्वात्‌ संप्रसारणस्‌, - उदकमच्छं गच्छति 
अकलूषमित्यर्थः ॥ ६९ ॥ 

अदोऽनुपदेशे ॥ उपदेशः परार्थः इति । वाक्यप्रयोय इत्यर्थाद्‌ गम्यते | अदः कृत्येति । एतत्कतैव्यमिति 

_ भावबोधिनी 

मकारान्त 'अस्तम्‌' अव्यय अनुपलब्धि अर्थ में विद्यमान $ । उसकी गतिसंज्ञा होती है । उदा०---अस्तंगत्य 
सविता पुनरुदेति [aseza के बाद सूर्य पुनः उदित होता है ।] अस्तं गतानि धनानि । अस्तं गच्छति । अव्यय की ही 
गतिसंज्ञा होती हे--अस्तं काण्डम्‌ । अस्तन्फेका गया यह अर्थ है । यहाँ अव्यय नहीं है ॥ ६८ ॥ 

अच्छ' यह अव्यय 'अभि' शब्द के अर्थ [आभिमुख्य] में प्रयुक्त होता है । वह गत्यर्थक धातुओं में और वद 
धातु में गतिसंज्ञक होता है । उदा०--अच्छगत्य, अच्छगतम्‌, यदच्छगच्छति | [अच्छ-सा मने |] । बद के साथ अच्छोद्य 


[सामने कहकर], अच्छोदितम्‌, यदच्छवदति । अव्यय की ही गतिसंज्ञा होती है--उदकमच्छं गच्छति । साफ पानी 
जाता है ॥ ६९ ॥ 


अदस्‌' शब्द त्यदादिगण में पठित है। वह अनुपदेश अथे में गतिसंज्ञक होता है । उपदेश = पराथ प्रयोग 
(दूसरे के लिये वाक्यप्रयोग करना) किन्तु जब अपने लिए ही बुद्धि से परामर्श करता है, तब उपदेश नहीं है, यही इस 
सूत्र का विषय होता हे । उदा०--अदः कृत्य (स्वयं विचार करके), अदः कृतम्‌, यददः करोति d 











१९८ | | काशिकावृत्तौ [ १. v. ७३. 


अनुपदेश इति किम्‌ ? अदः कृत्वा काण्डं गत इति परस्य कथयति ॥ 
३१२. तिरोऽन्तद्गा ॥ ७१ ॥ (७७२) 
अन्तद्धि: = व्यवधानम्‌ । तत्र तिरःशडदो गतिसंज्ञो भवति । तिरोभू य, तिरो भतम्‌, यत्‌ तिरोभवति । 
अन्तर्द्ाविति किम्‌ ? तिरो भत्वा स्थितः । पाइवंतो भ त्वेत्यथंः ॥ 
३१३. विभाषा कृुजि ॥ ७२ ॥ (७७३) 
अन्तद्धौ' इति बतंते। प्राप्रविभाषेयम्‌। तिर:शब्द: करोतौ परतो विभाषा गर्तिसंज्ञी भवति। 
ferc त्य, तिरस्कृत्य (८.३.४२) । तिरस्कृतम्‌ । यत्तिरस्करोति à तिरःकृत्वा । तिरस्कत्वा। अन्तरद्धावित्येव-- 
तिरः कृत्वा काष्ठं तिष्ठति॥ 
३१४. उपाजेऽन्वाजे ॥ ७३ ॥ (७७४) 
विभाषा pfr इति ada । उपाजेऽन्वाजेश्ड्दो विभक्तिप्रतिरूपको निपातौ दुर्बलस्य सामर्थ्याधाने 
वतते । तो कृजि विभाषा गतिसंज्ञो भवतः । उपाजेकृत्य, उपाजे कृत्वा । अन्वाजेकृत्य, अन्वाजे कृत्वा ॥ 
न्यास 
इति । अदः कृत्वेति । एतत्‌ कृत्वेत्यर्थः || ७० ॥ 
तिरोऽन्तर्द्धौ ॥ तिरोभूत्वा स्थित इति । अनजुर्भत्वा, वा पाइवंतो भूत्वेत्यर्थः ॥ ७१ ॥ 
विभाषा कृति ॥ तिरस्कृत्येति । 'तिरसोऽन्यतरस्याम्‌' इति विसर्जनीयस्य सत्वम्‌ ॥ ७२ ॥ 
उपाजऽन्वाजे ॥ ७३ N 
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स्वयमालोच्येत्यर्थः ।। ७० ॥ 
तिरोऽन्तर्द्धौ ॥ तिरोभुयेति । समासकृत्स्वरो प्रयोजनम्‌ । तिरोभूतमिति । भवतेरकमकतबात्क्तरि क्तः, 
गतिरनन्तरः? इत्यत्र च कर्मणीति वतंते, तस्मात्‌ समासथार्थादिस्वरावत्र प्रयोजनम्‌ । तिरो भूत्वेति । पार्श्वतो 
भूत्वेत्यथंः | ७१ ॥ 
विभाषा कृति ॥ तिरस्कृत्येति । 'तिरसोऽन्यतरस्याम्‌' इति सत्वम्‌। प्रत्युदाहरणे तु न भवति, तत्र 
गत्यनुकार्यानुक रणयोभेदस्याविवक्षितत्वात्‌ सूत्रे विभक्त्यभावः ॥ ७२ ॥ ७३ ॥ 
भावब्रोधिनी 
अनुपदेश [दूसरे के लिये वाक्यप्रयोग न हो] इसका क्या फल है? अदःकृत्वा काण्डं गतः इति परस्य 
कथयति [यह करके काण्ड को गया, ऐसा दूसरे के लिये कहता है।] ॥ ७० n 
अन्तद्धि = व्यवधान । व्यवधान अर्थ में freue की गतिसंज्ञा होती है । उदा०--तिरोभूय (छिपकर) 


तिरोभूतम्‌ । यत्‌ तिरोभवति । raig में-इसका वया फल है? तिरोभुत्वा स्थितः, पाइ्वंतः भूत्वा = सीमपर्कर्ती - 


होकर खड़ा हो गया--थह अर्थ है ॥ ७१ ॥ 

अन्ति’ इसको अनुवृत्ति होती है। यह प्राप्तविभाषा है । कृन्‌ धातु परे रहते तिरः शब्द की विकल्प से 
गतिसंज्ञा होती है । उदा०--तिर:कृत्य, तिरस्कृत्य । तिरस्कृतम्‌ । यत्तिरस्करोति । (गतिसंज्ञा न होने पर समास 
न होने पर) तिरःकृत्वा, तिरस्कृत्वा । १ 


aita में ही गतिसंज्ञा होती हे । तिरःकृत्वा काष्ठं तिष्ठति । [लकड़ी को टेढ़ा करके बैठता है, यहाँ गति- 
संज्ञा नहीं होती है] ॥ ७२ n 


'विभाषा कृति! इसकी agafa होती है। 'उपाजे’ तथा “अन्वाजे” शब्द विभक्तिप्रतिरूपक निपात हैं 
दुबल को समर्थ बनाने के अर्थ में हैं । वे कुन धातु परे रहते विकल्प से गतिसंज्ञक होते हैं। उदा--उपाजेकृत्य, उपाजे- 
कृत्वा । [निर्बल की सहायता करके--यह अर्थ है । गतिसंज्ञापक्ष में समास और ल्यप्‌ होता है ।] अन्वाजेकृत्य, अन्वाजे- 
कृत्वा | अर्थ पूर्वोक्त है| ॥ ७३ n 





१, ४, ७४, | प्रथमाध्याये चतुर्थ: पाद; १९९ 


३१४, साक्षात्प्रभृतीनि च ॥ ७४ ॥ (७७५) 
'विभाषा कुजि' इति बस्ते । साक्षात्प्रभुतीति शब्दरूपाणि कृति विभाषा गतिसंज्ञानि भवन्ति । 


* साक्षात्प्रभुतिषु चव्यर्थवचनस्‌ं (Wo भा० १,४.७४ वाऽ १) *। MAA, साक्षात्कृत्वा । 
मिथ्याकृत्य, मिथ्या कृत्वा । साक्षात्‌ : मिथ्या। चित्ता । भद्रा । छोचता। विभाषा। संपत्का। आत्या । 
अमा । श्रद्धा। प्राजर्या। प्राजशहा। वोजर्या । वोजरुहा। संसर्या। अथ। लवणम्‌ । उष्णम्‌ । शीतस्‌ । 
उदकम्‌ । आद्रैस्‌ । गतिसंज्ञासंनियोगेन लवणादीनां मकारन्तत्वं निपात्यते । अग्नो। वशे। विकम्पते । 
विहसने । प्रहसने । प्रतपने । प्राइस । नमस्‌ । आविस्‌ ॥ | 

न्यासः 

साक्षात्प्रभृतीनि च ॥ साक्षात्प्रभृतिषु च्व्यर्थबचनमिति। smi उच्यते येन तच्च्व्यथवचनस्‌ = 
च्व्यथंव्याख्यानम्‌ । एतेनेतदुक्तम्‌ भवति-साक्षात्प्रभृतीनां च्व्यर्थो येन प्रतिपाद्यते अस्मिन्‌ संज्ञाविधो 
तच्च्व्यर्थवचनं करतंव्यमित्यर्थः। किमर्थम्‌? असाक्षाद्‌भूतं यदा साक्षात्‌ क्रियते तदा गतिसंज्ञा यथा 
स्यात्‌। यदा व्वसाक्षाद्धावो न क्रियते, किन्तु साक्षाद्भूतस्य प्रत्यक्षभावमुपगतस्येव सतो योऽन्यो विशेषः 
कश्चित्‌ क्रियते, तदा मा भूदिति । एवं मिथ्याप्रभृतीनास्‌। अमिथ्याप्रभृतीनासु । अभिथ्याभूतानां मिथ्याभावो 
यदा क्रियते, तदा यथा स्यात्‌; अन्यदा मा भूत्‌। तदेवं व्याख्यानम्‌--'ऊर्यादिच्चिडाचश्च इत्यत्र च्विग्रहणम्‌ 
'अच्छगत्यर्थवदेष्‌’ इत्यतश्चार्थंग्रहणमिह मण्डूकप्लुतिन्यायेनानुवत्तते तेन च्व्यथ वत्त॑मानानां साक्षात्प्रभृतीनां 
गतिसंज्ञा विधीयत इति । व्यवस्थितविभाषाविज्ञानाट्ठा च्व्य्थं एव वत्तंमानानां तेषां संज्ञा भविष्यतीति । 
च्व्यर्थंता चोभयथा सम्भवति-च्व्यन्तानाम्‌, अच्व्यन्तानाञ्च। तत्र यदा च्व्यन्तता भवति तदा ऊर्यादि- 
fasaa इति नित्यं संज्ञा भवति, अन्यदा त्वनेन गतिसंज्ञा विभाषा भवति; व्यवस्थितविभाषया चास्य 
सूत्रस्य च्व्यर्थेष्वेव प्रवृत्तेः । मकारान्तत्वनिपातनमपि छवणादीनामच्व्यन्तानां न भवति। विभाषितगति- 
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| साक्षात्मभूतोनि च ॥ साक्षात्प्रभृतिष्विति। असाक्षादभूतं यदा साक्षात्क्रियते तदा यथा स्यात्‌, यदा 
यत्तु साक्षाद्भूतमेव रूपान्तरेण क्रियते तदा मा भूदित्येवमर्थम्‌ । मिथ्याप्रभृतिष्वपि द्रष्टव्यस्‌ । एतच्चान्त रद्गत्वा- 
ह्लभ्यते, तथा हि--साक्षात्कृतमित्युक्ते श्रुतस्य तस्येव रूपस्य करणं प्रतीयते, न त्वश्रुतरूपान्तरस्य | 


नन्वसत्यामपि प्रकृतिविवक्षायां तस्येव रूपस्य करणं प्रतीयते, अथ च च्व्यर्थंवृत्तिता नास्ति, तस्मा- 
च्च्व्यथंग्रहणमेव कर्तव्यम्‌ | अथ च्व्यन्तेष्वपि साक्षादादिषु अयं विकल्पः कस्मान्न भवति ? अस्तु, अनेन मुक्ते 


पुनः प्रसद्गविज्ञानाद्‌ 'ऊर्यादिच्विडाचश्च' इत्येषा भविष्यति ? नेवं शक्यम्‌; यदेतल्लवणादीनां मकारान्तत्व- 


निपातनं तदपि च्व्यन्तेषु स्यातु। एवं छवणादीनां मान्ता लवणादय आदेशाः करिष्यन्ते, तत्र यद्येकदेशविक्कत- 
स्यानन्यत्वावणीशब्दस्यापि पक्षे लवणमादेशः क्रियते न कश्चिद्‌ दोषः; त्रेशब्यं हि नः साध्यम्‌ =रवणंकृत्य, 


लवणं कृत्वा, लवणीकृत्येति, तच्चेवं सति सिद्धस्‌ । वृत्तिकारस्तु मकारान्तत्वं निपात्यते’ इति वदति, स 


भावबोधिनी 
‘विभाषा कृति’ इसकी अनुवृत्ति होती है । कृल्‌ परे रहते “साक्षात्‌ आदि शब्दरूपों को विकल्प से गतिसंज्ञा 
होती है । #साक्षात्‌ आदि में च्व्यथ में गतिसंज्ञा कहना चाहिये# उदा०--साक्षात्कृत्य, साक्षात्कृत्वा (अप्रत्यक्ष को प्रत्यक्ष 
करके) मिथ्याकृत्य, मिथ्या कृत्वा (सत्य को असत्य करके) । इस गण में अन्य शद हैं--चिन्ता = चिन्ता, भद्रा = 
कल्याणी, लोचना, विभाषा = विकल्प, सम्पत्का, आस्था = आस्था, अमा साथ, श्रद्धा = श्रद्धा, प्राजर्या = 
प्राजरुहा, वीजर्या = वीजरुहा, संसर्या, अर्थ = अर्थ में, लवणम्‌ = नमक, उदकम्‌ = जल, द्रेम्‌ = गीला । 
गतिसंज्ञा के संनियोग से लवण आदि का मकारान्तत्व निपातित होता है ।« अग्नो = आग में, वशे = वश सें, 








२०७ | काशिका वृत्ती | १, v. ७६, 


३१६. अनत्याधान उरसिमनसी ॥ ७५ ॥ (७७६) 

'विभाषा कुजि' इति बत्तते। अत्याधानम्‌ = उपद्लेषणस्‌, तदभावेऽ्तत्याधाने उरसिन्ननसी शढ्दौ 
विभाषा कुलि गतिसंज्ञों भवतः। उरसिकृत्य, उरसि कुत्वा । मनसिङृत्य, mW कृत्वा । 

अनत्याधान इति किम्‌ ? sie कृत्वा पाणि शेते ॥ 

३१७. मध्ये पदे निवचने च ॥ ७६ ॥ (७७७) 

विभाषा कुजि' इति चत्तते। चकाराद्‌ अनत्याधाने’ इति च। मध्ये, पदे, निवचने--इत्पेते शब्दा 
अनत्याधाने विभाषा कृजि गतिसंज्ञा भवन्ति। मध्येकृत्य मध्ये कृत्वा । पदेकृत्य, पदे कृत्वा । निवचनम्‌ = वचना- 


. भावः। निवचनेकृत्य, निवचने कृत्वा । वाचं नियम्येत्यर्थः । अनत्याधान इत्येबह-स्तिनः पदे कृत्वा शिरः शेते ॥ 


न्यास 
संज्ञाया? सन्नियोगेन हि तेषां मकरान्तत्वनिपातनस्‌। अग्नो, वशेप्रभृतयो विभक्तिप्रतिरूपकनिपाता द्रष्टव्याः । 
प्रादुराविःशन्दावूर्यादिषु पठ्येते । तयोः करोतियोगे विभाषार्थं इह्‌ पाठः ॥ ७४. ॥ र 
अनत्याघान उरसिमनसी ॥ उरसिमनसिंशब्दौ विभक्तिप्रतिरूपको निपातो । उरसीकृत्ेति । 
अभ्युपगम्येत्यर्थंः। सनसिक्नत्येति । निश्चि त्येत्यर्थः || ७५ ॥ | | | 
सध्ये पदे निवचने च ॥ मध्ये पद इति । सप्तम्यन्तप्रतिरूपको । निबचन इति । अर्थाभावेळ्यीभावः, 


नितृणं निवुसमिति यथा। तिवचनेकृत्येति । उच्चारणसामर्थ्यात्‌ garar: समासेच्प्यलुग्‌ भवति । 
एवमुत्तरत्र ॥ ७६ || | 
पदमञ्जरी 


मन्यते--च्व्यन्तेषु पूर्वविप्रतिषेघेव नित्या संज्ञा भवति, विकल्पेन तु सन्नियुक्तं मान्तत्वं निपातनमिति । अग्नौ, 
वशेप्रभृतयो विभक्तिप्रतिरूपका निपाताः, प्रादुराविशब्दयो रर्यादित्वात्‌ प्राप्ते विभाषा ॥ ७४ ॥ 

अनत्याधान उरसिमनसी । उरसिमनसिशब्दौ निपातो। उरसिकृत्येति। अभ्युपगम्येत्यर्थः | मनसि- 
कृत्य । निश्चित्येत्यर्थः || ७५ ॥ 

सध्ये पदे निवचने च ॥ अविभक्तिको निर्देशः, मध्येपदेशब्दौ निपातो । निवचनं वचनाभाव इति। 
तत्र निपातनादेकारान्तत्वं न पुनरेषा सप्तमी । वाचं नियम्येलि। व्याख्यानान्निपातनं चाविशेषेण, न तु संज्ञा- 
सन्नियुक्तं निवचने कृत्वेति उदाहृतत्वादित्याहुः ॥ ७६ ॥ 

भावबोधिनी 
विकम्पने = कम्पन में, विहसने == हसने में, प्रहसने = अधिक हसने में, प्रतपने = तपन में, प्रादुस्‌ = उत्पन्न होना, 
नमस्‌ = प्रणाम, , आविस्‌ = प्रकट होना ॥ ७४ ॥ | 

'ब्रिभाषा mr इसकी agafa होती है । अत्याधान = उपश्लेषण = चिपकना, उसके अभाव में -:अनत्या- 
बान में 'उरसि' और “मनसि” शब्दों की कृन्‌ परे रहते विकल्प से गतिसंज्ञा होती है । उदा०---उरसि कृत्य, उरसिकृत्वा, 
मनसिकृत्य, मनसि कृत्वा ` [अन्तःकरण में करके, मन में करके] अनत्याधान--यह किसलिये है ? उरसि कृत्वा पाणि 
शेते (छाती पर हाथ रखकर सोता है) ॥ ७५ ॥ 

'विभाषा कृति” इसकी अनुवृत्ति होती है । 'च? के कारण 'अनत्याधाने' इसकी भी अनुवृत्ति होती है । मध्ये, 
पदे, निवचने---ये शब्द अनत्याधान (अनुपइलेष) अर्थ में कृन्‌ परे रहते विकल्प से गतिसंज्ञक होते हैं। उदा०--- 
मध्येकृत्य, मध्ये कृत्वा । पदेक्रत्य पदे कृत्वा | निवचन = वचनाभाव = न बोलना । निवचनेकृत्य निवचनेकृत्वा (न बोल 
कर) वाणी पर संयम रखकर--यह अर्थ है । 

अनत्याधान--इसी में गतिसंज्ञा होती है । हस्तिनः पदे कृत्वा शिरः शेते । हाथी के पैर पर सिर रखकर 
सोता है । [यहाँ नहीं होती है || ॥ ७६ n 
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३१८, नित्यं हस्ते प्राणावुपयमने ॥ ७७ ॥ (७७८) 


'दुज़ि' इति वतंते । 'हस्ले” पाणी! इत्येतौ d कृति नित्यं गतिसंज्ञो भवत उपयसने । उपय 
घनम्‌ = दारकमं । हस्तेकुत्य । पाणोकृत्य । दारकमं छुत्वेत्यथः । 

उपयमने इति किम्‌ ? हस्ते कृत्वा कार्षापणं गत; ॥ 

३१४, प्राध्वं बन्धने ॥ ७८ ॥ (७७९) 

'कृजि' इति वर्तते । प्राध्वम्‌’ इति मकारान्तमव्ययामानुकत्ये वतते, तदानुकल्य बन्धनहेतुक यदा 
भवति तदा प्राध्वंशडदः कृति नित्यं गतिसंज्ञो भवति । प्राध्वंकृत्य । 

बन्धन इति किम्‌ ? प्राध्वं कृत्वा शकटं गतः ॥ 

न्यासः 

नित्यं हस्ते पाणावुपयमने ॥ हस्तेकृत्य, qued सप्तम्याः qdaaom । दारकर्सति । 
भार्याकरणम्‌ ॥ ७७ ॥. 

प्राध्वं बन्धने ॥ बन्धने इति निमित्तसप्तमीयम्‌ । प्राध्वंशब्दस्यानुकूल्यवृत्तित्वाद्‌ बन्धने’ इत्यस्य 
विशेषणं नोपपद्यत इति सामर्थ्यात्‌ तदर्थस्य विशेषणं विज्ञायत इत्यत आह-तदानुकूल्यमित्यादि । बन्धनं 
हेतुयंस्य तत्‌ तथोक्तम्‌ । प्राध्वंकुत्येति । बन्धनेन निमित्तेनातुकूल्यं कृत्वेत्यर्थः । प्राध्वं कृत्वेति। समर्थमध्वगमने 
शकटम्‌, अध्वाभिमुखं कुत्वेति गम्यते। 'उपसर्गादध्वनः' इत्यच्‌ समासान्तः । 'नस्तद्धिते’' इति टिलोपः। 
प्रगतमध्वानमिति प्रादिसमासः । लक्षणप्रतिपदोक्तपरिभाषयेवात्र प्राप्ती सिद्धायां लाक्षणिकोऽपि प्राध्वंशब्दो यत्र 
बन्धपेनाभिसम्बध्यते, तत्रापि गतिसंज्ञा भवतीति ज्ञापनार्थं बन्धनग्रहणम्‌ । तेन यदा बन्धनेनेव शकटस्याध्वनि 
सामर्थ्यादध्वाभिमुखता विवक्ष्यते, तदा प्राध्वंकृत्य शकटं गतसित्येतदपि भवति । ७८ ॥ 

| पदमञ्जरी 

नित्यं हस्ते पाणावुपयमने ॥ दारकमेति । अन्ये तु स्वीकरणम्रात्रमिच्छन्ति~हस्तेकृत्य महाश्षाणीति, 
हस्तेपाणौ शब्दो निपाती ॥ ७७ ॥ 

प्राध्वं बन्धने ॥ मकारान्तमव्ययसिति। चादिषु पाठात्‌ । आनुकूल्ये बतंते इति । तेन बन्धने ad- 
मानः प्राध्वंशब्दः इत्ययमर्थो न भवति । कथं तहि बन्धने इत्यस्यान्वय इत्यत आह--तदिति । 

बन्धन इति । सत्सप्तम्यर्थंद्वारकश्च प्राध्वमित्यनेन सम्बन्धः, बन्धने सति यदातुकृल्यं तद्वन्धनहेतुक- 
मिति भावः। | 

प्राध्वं कुत्वा शकटं गत इति। प्रस्थितोऽध्वानं प्राध्वः, 'अत्यादय: क्रान्ताद्यर्थे' इति समासः, 'उपसर्गा- 
qsqa: इत्यच्‌ लाक्षणिकत्वादेवात्र न भविष्यति; तस्मादव्ययस्येवायं प्रयोगः, आनुकूल्यं तु बन्धनहेतुकं न 
विवक्षितमिति व्याचक्षते ॥ ७८ ॥ 

भावबोधिनी 


'कृन्‌' इसकी अनुवृत्ति होती है । कृन्‌ परे रहते 'हस्ते! और 'पाणो' इन दो शब्दों की गतिसंज्ञा होती है । - 


उपयमन अर्थ में । उपयमन = दारकर्म = विवाह । पाणोकृत्य । हस्तेकृत्य । विवाह करके--यह अर्थ है । 
उपयमन--यह किसलिये है ? हस्ते कृत्वा कार्षापणं गतः । हाथ में कार्षापण (पेसा लेकर) गया ॥ ७७ di 
sr इस की अनुवृत्ति होती हे । प्राध्वम्‌’ यह मकारान्त अव्यय अनुकूलता अर्थ में है वह, अनुकूलता जब 
वचनहेतुक होती है, तब Sp परे रहते “प्राध्वम्‌? इस शब्द की गतिसंज्ञा होती हे । उदाहरण--प्राध्वंकृत्य (अनुकूलता से 
बाँधकर) । e 
बन्धने--यह किसलिये है ? प्राध्वं कृत्वा शकटं गतः [मार्ग के अभिमुख करके गाड़ी गयी | ॥ ७८ ॥ 
क्रा० द्वि०/२६ 








३०२ काशिकावृत्तौ [ १, ४,८१४ 


३२०, जीविकोपनिषदावोपम्ये ॥ ७४ ॥ (७८०) | | 
7 'कृजि” इति वत्तेते । जीविका, उपनिषतु-<इत्येती शब्दो ओपल्ये विषये कुरि गतिसंज्ञो भवतः । | 
जीविक्षाक्‌त्य । उपनिषत्कृत्य । 
आपस्य इति किम्‌ ? जीविकां कृत्वा गतः ॥ 
३२१. ते प्राग धातोः ॥ ८5० ॥ (२२३०) 
न्यास 
जीविकोपनिषदावोपम्ये॥ ओपम्ये विषय इति । उपमीयतेऽनयेत्युपमा । ‘आतश्चोपसर्गे’ इत्यङ्‌ । 
तस्या भाव ओऔपम्यम्‌, ष्यञ्‌ । तत्‌ पुनः क्रियाकारकसम्बन्धः। 'समासकृत्तद्धितेषु सम्बन्धाभिधानमन्यत्र 
रूठ्यभिन्नरूपाव्यभिचरितसम्बन्धेभ्यः' इति वचनात्‌ । विषयग्रहणेनोपम्ये इति सप्तम्या विषयसप्तमीत्वं दशंयति । 
सम्भवति च जीवकोपनिषदावुपमा भूते प्रत्योपम्यविषयभावः, तेन विनोपमाया अभावात्‌ । जीबिकाकृत्येत्यादि । 
जीविकामिव कृत्वा । उपनिषदमिव कृत्वेत्यर्थः । जीविका = जीवनोपायः । उपनिषद्‌ = रहस्यं हेतुश्च । यत्‌ 
तत्सदृशं तज्‌ जीविकेव जीविका । उपनिषदिवोपनिषदिति जीविकोपनिष-द्यामुपमीयते ॥ ७९ ॥ 
ते प्राग्‌ धातोः ॥ नियमार्थमेतत्‌ ॥ नियमः पुनः संज्ञानियमो वा स्यात्‌-ते प्रादयो यदा धातोः प्राक्‌ 
प्रयुज्यन्ते तदेव गत्युपसर्गसंज्ञकाः भवन्तीति ? प्रयोगनियमो वा--ते प्रादयो गत्युपसर्गसंज्ञकाः सन्तो धातोः 
प्राक्‌ प्रयोक्तव्या इति ? तत्र यदि qai नियम आश्रीयेत तदा संज्ञावाक्यानामयमेकदेशो विज्ञायेत --ते भ्रादयो 
धातोः प्राक्‌ प्रयुज्यमाना गत्युपसगंसंज्ञका भवन्तीति। तथा च गत्युपसर्ग संज्ञयोरनभिनिवृत्तत्वात्‌ ते गत्युपसगं- 
संज्ञका इति प्रत्यवमर्शो न युज्यते । निपातसंज्ञायाश्राभिनिवृत्तत्वात्‌ त इत्यनेन निपाता एव प्रत्यवमुश्येरनु; 
पदमञ्जरी 
जीविकोपनिषदावोपम्ये । जीविका = जीवनोपायः, संज्ञायाम्‌? इति करणे ण्वुल । प्यन्ताद्वा क्तरि 
उपनिपूर्वात्यदे! mqa इति क्विप्‌, 'सदिरप्रतेः इति षत्वम्‌, उपनिषद्‌ = रहस्यं वेदान्तजन्यं ज्ञानम्‌, 
वेदान्तभागो वा । औपम्य इति । उपमीयतेऽनयेत्युपमा 'आतश्चोपसगे’ इत्यङ्‌, तस्या भाव Marag । fasa- 
सप्तमी चेषा, उपमानोपमेयसम्बन्धतिमित्तादभेदोपचा राद्यावुपमेयनिष्ठौ भवतः, तावौपम्यविषयो । जीविकाकृत्य 
उपनिषत्ङृत्येति। जीविकामिव कृत्वा, उपनिषदमिव कृत्वेत्यर्थः । यद्यपि गतिसमासो नित्यः, तथापीवशन्द- 
प्रयोगे स्वार्थनिष्ठत्वादीदुशवाक्यं भवत्येव ॥ ७९ ॥ 
ते प्राग्‌ धातोः । नियमार्थमिदस्‌ । स पुननियमः संज्ञानियमो वा स्यात्‌, प्रयोग नियमो वा स्यात्‌ ? 
तत्र संज्ञानियमे तेशब्देन प्रादय उपनिषत्पयंन्ताः स्वरूपेण परामृश्यन्ते, न गत्युपसगंसंज्ञाविशिष्टेन 
रूपेण; संज्ञयोरनिष्पादनात्‌ । अनेनैकवाक्यतापन्नै; पूवंसूत्रेस्तयोविधानात्‌ । ते प्रादय उपनिषत्पर्यंन्ता धातोः 
प्रागेव प्रदूज्यमाना गत्युपसगंसंज्ञा भवन्तीत्यर्थः । प्रयोगनियमे तु लब्धगत्युपसगंसंज्ञाः परामृश्यन्ते। ते | 
गव्युपसगंसंज्ञका धातोः प्रागेव प्रयोक्तव्या इत्यथः | 
तत्राद्य पक्षे स्वरूपेण परामर्श: प्रादीनामिव चादीनामपि स्थात्‌, ततश्च निपातसंज्ञाया अपि नियमः 
स्थातु। अथापि गत्युपसगं संज्ञयोरेव नियमः, एवमप्यनर्थकं वचनम्‌, प्रयोग एव हि तेषामप्राडः नेष्यते । न 
भावबोधिनी 
"lr इसकी अनुवृत्ति होती है । कृन्‌ परे रहते, 'जीविका' और 'उपनिषद्‌” ये दो दोनों शब्द औपम्य 


विषय में गतिसंज्ञक होते हैं। उदाहरण--जीविकाकृत्य (जीविका के समान करके), उपनिषत्कृत्य [रहस्य के 
समान करके | । 


ओपम्ये--यह किसलिये है ? जीविकां कृत्वा गत: ॥ ७९ ॥ 
उन गतिसंज्ञकों और उपसगंसंज्ञक शब्दों का धातु से पहले प्रयोग करना चाहिये । इसीप्रकार के उदाहरण 








१. v. ८०. | प्रथमाध्याये चतुथः पाद: २०३ 


ते = गत्यु पसगंसंज्ञकाः धातोः प्राक्‌ प्रयोक्तव्याः। तथा चेवोदाहृताः । 'े'-ग्रहणमुपसर्गाथंम्‌ । गतयो 

JAAT: ॥ 
| न्यासः 

ततश्च निपातसंज्ञाया नियमः स्यात्‌ । इतरत्र तु नियमेनायं योगो गत्युपसगंसंज्ञावाक्यानामे कदेशभूतो भवतीति 
न भवत्येष दोषप्रसङ्गः । संज्ञानियमस्य चाप्रावप्रयुज्यमानाना संज्ञानिवृत्तिः फलं स्यात्‌, तच्चायुक्तस्‌; च ATN- 
प्रयुज्यमानानां सत्यामपि संज्ञायां किञ्चिदनिष्टमापद्यते। इतरस्य तु नियमस्याप्रावप्रयोगाभाव?ः फलसु, तच्च 
यक्तम्‌; न हि गत्युपकर्गसंज्ञकानामप्राकप्रयोग इष्यते। तस्मात्‌ प्रयोगनियम एव न्याय्य इति तमाश्रितव्याह-- 
ते गत्युपसगसंज्ञका इति । तथा चेत्यादि । यादृशो नियमः कृतस्तदनुरूपं तत्सदृशमेवेत्यर्थः। ननु च नेव कश्चित्‌ 
प्रपठतीति प्रयोक्तव्ये 'पठति प्रः इति प्रयुङ्क्ते, ततोऽनिष्टादशंनादपार्थकमेतत्‌, नेतदस्ति; यद्यपि भाषायां 
धातोः परेण प्रयुज्यमानास्ते गत्युपसगंसंज्ञका न दृश्यन्ते, छन्दसि तु दृश्यन्ते। तत्र य एव मन्दबुद्धिः प्रतिपत्ता 
तेषां छन्दसि धातोः परे प्रयोगं दृष्टा यथैव ते छन्दसि विषये धातोः परेण प्रयुज्यन्ते, तथा भाषायामपि 
प्रयोक्तव्या इति मन्यते, d प्रति व्युत्पादनार्थत्वान्नास्ति वेैयथ्यंप्रस ङ्भ? । 

अथ किमर्थ तेग्रहणम्‌ ? यावता प्रकृतत्वादेव गत्युपसरगंसंज्ञकानां प्राक्‌ प्रयोगेण सम्बन्धो विज्ञास्यत 
इत्याह तेग्रहणमित्यादि । असति तेग्रहणे गतिसंज्ञकानामनन्तरत्वात्‌ त एव प्राबप्रयोगेण सम्बध्येरन्‌ । तेग्रहणे 

पदमञ्जरी 

पुनरश्राक्‌ प्रयुज्यमानानां संज्ञायां किञ्चिदनिष्टमापद्यते । gafa परेऽपि' व्यवहिताइच' इति रूपद्वयं चानर्थकम्‌, 
परव्यवहितानां संज्ञैव निषिद्धा, त तु प्रयोगः। न च तेनापि संज्ञेव विधीयते, निष्प्रयोजनत्वात्‌ । किच 
'अनुकरणं चानितिपरम्‌’ इत्यनितिपरग्रहणमनथकं स्य।तु, “खा डिति कृत्वा निरष्ठीवत्‌? इत्यत्र व्यवहितस्या- 
नुकरणस्य गतिसंज्चैव निषिद्धा, प्रयोगस्तु केन वायंते । प्रयोगनियमे तु धातोः प्रागेवानुकरणस्य प्रयोगः स्याद्‌, 
न स्वितिशब्देन व्यवहितस्येति अनितिपरमिति वक्तव्यस्‌। अतः प्रयोगनियम एवायं युक्त इति मत्वाह 
ते गत्युपसगं संज्ञका इति । 

अथास्मिन्नपि पक्षे निपातानामपि ते-शब्देन परामर्श: कस्माञ्च भवति ? व्यवहितत्वात्‌ । कर्थं 
तहुर्यपसर्गाणां परामशः नोपसर्गास्तेन रूपेण परामृश्यन्ते, कि तहि ? गतिरूपेण, तेषामपि गतित्दात्‌ । अनेने- 
वाभिप्रायेण वृत्तावुपसर्गाणां पृथग्‌ ग्रहणम्‌ । चादयस्तु नैवमिति न ते परामृश्यन्ते । ननु यत्र लोके संकीर्ण? 
प्रयोगः-गोर्गावीति, तत्र साधुपरिज्ञानाय शास्त्रमर्थवत्‌। यत्र त्वसंकीर्ण एव प्रयोगो न तत्र शास्त्रक्ृत्यमस्ति, 
न च कश्चित्‌ प्रपचतीति प्रथोक्तव्ये पचतीति प्रेति प्रयुङ्क्ते । यद्यपि लोके प्रयोगो न दृश्यते विपरीतः, छन्दसि 
तु परव्यवहितप्रयोगदर्शनाद्‌ भाषायामपि तथा प्रयोगः शङ्कयेत, दशितश्चाद्यत्वेऽपि भाषायामेव गतेराविःशब्दस्य 
परव्पवहितप्रयोग ऊर्यादिसूत्रे। कि च "उदि कूले रुजिवहोः? कूलमुद्वह इत्यत्र 'उदि' कूछ” इति द्वयोरपि 
संप्तमीनिर्देशादुपपदत्वात्समासे कृते 'उपसजंनं gig इति शास्त्रवशात्पर्यायेण पूर्वनिपातं मन्येरन्‌ इत्युपसजेन- 
संनिपाते पूवंपरव्यवस्थार्थंमिदं वक्तव्यम्‌ । यद्येवम्‌, 'क्तुकमं णोश्च भुकृओ--सुखेन कटः क्रियते, सुकटंकराणि 
बीरणाति, दुष्कटंकराणि, अत्र सुदुसोः प्राग्धातोः प्रयोगः प्राप्नोति कटं सुकराणीति । खलः खित्करणमिदानों 
किमर्थ स्थात्‌ ? अनव्ययस्य हि मुमुच्यते, खित्करणसामर्थ्याद्‌ अव्ययस्य भवतु, यदि वा कृद्ग्रहणे गतिकारक- 
पूर्वस्यापि ग्रहणस्‌' इति सुकरशब्दे परतः met] भविष्यति, कत्तंव्यो5त्र यत्नः । 

धातुग्रहणमनर्थकम्‌, कुतः ? प्रागित्यपेक्षायां यत्क्रियायुक्ताः प्रादयस्ततः प्रागिति विज्ञास्यते; नेवं 
शक्यम्‌, इह च कतुं प्रेच्छति प्रचिकीषंतीति सन्वाच्यया इच्छया प्रशब्दस्य योग इति सन एव प्राक्‌ प्रशब्दः 
प्रयुज्येत, धातुग्रहणात्‌ तु धातोरेव चिकीषंतेः प्राक्‌ प्रयुज्यते । 

तेग्रहणसुपसर्गाथेसिति ag यदि गतिसंज्ञारहिताः केवलोपसगंसंज्ञा एव प्रादयः स्युः, ततोऽसति 











२०४ काशिकावृत्तौ | $. ४४८ 


३२२. छन्दसि परेऽपि n ८5१ n (3324) 


प्राक्‌ प्रयोगे प्राप्ने छन्दसि परेश्यनुज्ञायन्ते। छन्दसि विषये गत्यपसगसंज्ञकाः परेऽपि पुर्वेऽपि 
प्रयोक्तव्याः। न च परेषां प्रयृज्यमानानां संज्ञाकायं किश्चिइस्ति । केवलं परप्रयोगेऽपि क्रियायोग UNTA- 
स्तोति ज्ञाप्यते । याति नि हस्तिना । नियाति हस्तिना । हन्ति नि मुष्टिना । निहन्ति मुष्टिना ॥ 


३२३. व्यवहिताश्च ॥ ८२॥ (३३४२) 
न्यासः 


तुपसगंसंज्ञा अपि fafaa इति तेषामपि सम्बन्ध उपपद्यते । तस्मादृपसर्गाणामपि प्राक्‌ प्रयोगनियमो यथा 
स्यादित्येवमथं तेग्रहणम्‌ । ननु च यं प्रति क्रियायुक्ता प्रादयस्तं प्रति गट्युपसगंसंज्ञका भवन्तीत्यन्तरेणापि 
धातुग्रहणं धातोरेव प्राक्‌ प्रयोगो विज्ञास्यते, न हि धातोरन्यत्र क्रियास्त, तत्‌ कथं धातोरित्युच्यते ? 
नेतदस्ति; प्रकतुंमिच्छति प्रचिकीषंतीत्यत्रापि धातोश्च प्राक्‌ प्रयोगो यथा स्यात्‌ । अत्र सनः सम्अन्धिन्येषण- 
क्रियया युक्तः प्रशब्दः इति सनं प्रति गत्युपसर्गसंज्ञा यथा स्यात्‌ । ततश्चासति धातुग्रहणे तत एव प्राक्‌ 
युज्येत । धातुग्रहणे तु चिकीषतिर्धातोः प्राक्‌ प्रयुज्यते, न सनः।। ८०॥ छन्दसि परेऽपि ॥ ८१॥ 

व्यवहिताश्च ॥ छन्दसि व्यवहितानां प्रयोगवचनाद्‌ भाषायां व्यवहितानां प्रयोगो न भवतीत्युक्तं 

पदमञ्जरी 

तेग्रहणे गतीनामनन्तरत्वात्त एव सम्बध्येरन्‌, न तूपसर्गा इति तदर्थ तेग्रहणं कर्तव्यम्‌ ? तेऽपि तु गतिसंज्ञकाः, 
ततश्चानन्तरार्णा गतीनामपि सम्बन्धे प्रदीनामपि गतित्वादेव ग्रहणं सिद्धस्‌ । स्यादेतत्‌--असति तेग्रहणे 
गतिसंज्ञेव केवला येषाम्‌, तेषामेव eure; नोभयसंज्ञकानां प्रादीनामिति ? न; केवलगतेरभावात्‌ । ननु चायमस्ति 
'अनुकरणं चानिति परम्‌’ इति, न; तस्यापि निपातत्वात्‌, उच्यते; असति तेग्रहणे प्रकृतेष्वपेक्षा चेत्‌ कतिपये 
सम्बध्येरनु; नोपसगपयंन्ता: । व्यासिन्यायात्तु भूयसामपेक्षायां न प्रादिध्वेव पर्यवसाने कारणमस्तीति चादयोऽ- 
प्यपेक्ष्येरन्‌ । तेग्रहणे तु सति गतिसंज्ञाया अनन्तरत्वात्तेन रूपेण परामर्शो न कतिपयानामेव भवतीति प्रादीनपि 
व्याप्नोति, चादींश्च परिसंचष्टे इति तेग्रहणमुपसर्गार्थं भवति। तत्पर्यन्तानां च यथा स्यात्‌ तेषामेव च यथा 
स्यादित्यर्थः । गतयो ह्यनन्तरा इति । येऽनन्तरास्त एव कतिपये गृह्येरन्‌, प्रत्यासत्ताविति भावः । व्याप्तो तु 
दोषः सुज्ञानत्वान्न कण्ठोक्तः ॥ ८० ॥ 


छन्दसि परेऽपि ॥ न च परेषामिति। न च 'गतिगंतीं' इत्यस्यापि सम्भवः, परभूतानामेकाकिनामेव 
दशनादिति मन्यते ॥ ८१ ॥ 

व्यबहिताश्च ॥ दिक्‌छन्दानामंव्यवहिते मुख्या वृत्तिरिति प्राक्‌ परस्ताच्च व्यवहितानां प्रयोगार्थमिद॑ 

भावबोधिनो 

दिये जा चुके हैं । ति' इसका ग्रहण उपसरो के लिये हूँक्योंकि गतिसंज्ञक अव्यवहित हैं । [अतः व्यवहित उपसगों के 
परामश के लिये 'ते' = तत्‌ शब्द का ग्रहण है] ॥ ८० ॥ 

पुर्वेप्रयोग प्रास रहने पर वेद में प्रयोग की स्वीकृति दी जाती है। बेदविषय में गतिसंज्ञक और उपसर्गः 
संज्ञक शब्दों को [वात्वादि से | पहले भी और बाद में भी अयुक्त करना चाहिये। बाद में प्रयुक्त होने वालों का कोई 
भी संज्ञाकार्य नहीं है । केवल परप्रयोग में भी इनका क्रियायोग है, यह ज्ञात होता है। उदाहरण--याति नि 
हस्तिना । नियाति हस्तिना à हन्ति नि afoar । निहन्ति मुष्टिना ॥ ८१ ॥ 








SS rn Ri g oon 


१५. ४, ८३८ | प्रथमाध्याये चतुर्थ: पादः २०५. 


व्यवहिताश्च गत्यु पसगंसंञ्चकाः छन्दसि दृद्यन्ते आ मन्द्रेर्खि हरिभिर्याहि agda: (se 
३.४५.१) । आथाहि (Eo ६.१६.१०) । 

३२४. कमंप्रवचनीयाः N ८३॥ (५४६) 

'कमंप्रचचनीथाः' इत्यधिकारो वेदितव्यः। यानित ऊध्वंभनुक्रसिष्यामः कमंप्रबचयीयसंज्ञास्ते 


वेदितन्याः । अधिरीश्वरे? (१.४.९७) इति यावद्वक्ष्यति i 
न्यास! 


भवति। यदेवम्‌, गतिव्यवधानेऽपि प्राक्‌ प्रयोगो न प्राप्नोति-समाहरतीत्यादौ, नेष दोषः; न हि 
तुल्यजातीयको भवत्ति। गत्युपसगंजातेराश्रयणान्‌ नास्ति व्यवधानस्‌। आ सन्द्रेरित्यादि। अत्राङो Gre 
रित्यादिभिः पदेर्व्यवधानेऽपि यातेर्धातोः प्राक्‌ प्रयोगः। आयाहीति। एतेनाङो याहीत्यनेन सम्बन्धं 
दशयति ॥ ८२ ॥ 

कमंप्रनचनीयाः ॥ कमंप्रवचनोया इति वक्ष्यमाणानां संज्ञिनां बहुत्वाद्‌ बहुवचनेन निर्देशः । महत्याः 


संज्ञायाः करणस्येतत्‌ प्रयोजनमन्वर्थसंज्ञा यथा विज्ञायेत-कमं प्रोक्तवन्तः कमंप्रवचनीया इति । भूते कृत्यल्युटो ` 


बहुळस्‌' इति कत्तयेनीयर्‌ । कमंशब्द? क्रियावचनः । के च कर्म प्रोक्तवन्तः ? ये संप्रति क्रियां न त्वाहुः । तदेव- 


मन्वर्थसंज्ञाकरणद्वारेण ये क्रियां द्योतितवन्तः, न तु संप्रति द्योतयन्ति, ते कमंप्रवचनीयसंज्ञा भवन्तीत्य॒क्तं 


पदमञ्जरी 

वचनम । अत एव भाषायां व्यवहितानामप्रयोगः । कथं ताह गतिव्यवाये प्रयोगः--अभ्युद्धरति, समुदाहरतीति ? 
न तुल्यजातीयं व्यवधायकं भवति, तद्यथा-किमनन्तरे एते ब्राह्मणकुले इति पृष्टः सन्नाह्‌=नानन्तरे, वृषल- 
कुलमनयोमंध्य इति विजातीयं व्यवधायकं निदिशेति, जातेर्वा समाश्रयणान्नास्ति व्यवधायकत्वस्‌। एवं च 
गतिरनन्तरग्रहणम्‌, गतिगंतौ' इति वचनम्‌, 'अभिप्रैति' इतिनिर्देशशचोपपन्नो भवति ॥ ८२ ॥ 

कमंप्रवचनीयाः ॥ वक्ष्यामाणानां संज्ञिनां बहुत्वाद्वहुवचनस्‌, यथा --निपाताः, कृत्या इति । क्वचित्तु 
सामान्यविवक्षयेकवचनम्‌, "fur, 'प्रत्ययः' 'कृत' इति । महासंज्ञाकरणमन्वर्थसंज्ञाविज्ञानार्थम्‌--कमं = क्रियां 
प्रोक्तवन्तः कमंप्रवचनीया इति। भूते कृत्यल्युटो बहुलम्‌ इति कर्तरि sen के च कमं प्रोक्तवन्तः ? 
ये प्रयुज्यमाने क्रियापदे-'भजुभूयते कम्बलः? इत्यादो क्रिबाविशेषं द्योतितवन्तः, न संप्रति क्रियाविदोषं 
योतयन्ति, कि तहि? सम्बन्धविशेषम्‌, तद्यथा--शाकल्यस्य संहितामनुप्रावषंदिति। न ह्यत्रानुरनुभूयते 
इत्यादाविव क्रियाविशेषं द्योतयति, क्रियापदाभावात्‌; नापि षष्ठीवत्सम्बन्धमाचष्टे-संहितामिति; द्वितीया- 
यास्तदर्थत्वात्‌ । नापि क्रियापदमाक्षिपति, यथा--प्रादेशं विपरिलिखतीति, विशब्दो विमानक्रियां प्रादेशं विमाय 
परिलिखतीति। यथा हि--सति प्रादेशमितिवतु कारकविभक्तिप्रसङ्गः, शेषसम्बन्धस्य वा प्रतीतिप्रसङ्गः । 
तदेवमनुः संहिताप्रवषंणयोर्थः शेषसम्बन्धो द्वितीयाभिहितस्तं विशेषेऽवस्थापयति | हेतुहेतुम-द्भादेन रूपेण 
विशिष्टक्रियाजनितत्वेन वा सम्बन्धस्य तत्संनिधौ सम्प्रत्ययात्‌ संहितामनुनिशम्य ध्रावषंदिति । उक्तं च-- 


e क्रियाया द्योतको नायं न सम्बन्धस्य वाचक: |d 
नापि क्रियापदाक्षेपी सम्बन्धस्य तु भेदकः || इति । (वा० To २-२०४) 
भावबोधिनी 


वेद में व्यवहित भी गति और उपसगे संज्ञावाले रहते हैं। . उदाहरण--आ मन्द्र रिष्द्र हरिभिर्याहि मथुर= 
रोमभिः ॥ आ याहि ॥ [यहाँ आ याहि के बीच में कई पद हैं ।| ॥ ८२ ॥ 
'कर्मप्रवचनीयाः? यह अधिकार समझना चाहिये। इसके आगे जिनका प्रतिपादन किया जायगा उनकी 
कर्मप्रवचनीयसंज्ञा समझनी चाहिये । 'अधिरीइवरे' (पा« Wo १।४।९७) तक कहा जायगा | कर्मप्रवचनीय के प्रयोगस्थल 
'कर्मग्रवचनी ययुक्ते द्वितीया' (पा० qo २।३।८) आदि हैं | 





२०६ काशिका वृत्तौ [| ११४. ४४; 


कमंग्रवचनोयप्रदेशाः-- कमं प्रवचनोययुक्ते दितीया' (२.३.८) इत्येवमादयः ॥ 
३२५. अनुलक्षणे ॥ ८5४ ॥ (५४७) 


अनुशड्दो लक्षणे द्योत्ये कमंप्रवचनीयसंज्ञो भवति । ज्ञाकल्येन संहितामनु (निशम्य देवः) प्रावषत्‌ 
(म० "To १.४.८३) । अनडुद्चज्ञमन्वसिञ्चत्‌ । अगस्त्यमन्वसिञ्चन्प्रजाः । 

किथंमिदमुच्यते, यावता 'लक्षणेत्यस्भ्‌ताख्यान' (१.४.९०) इति सिद्धेवानोः कमंप्रवचनोयसंज्ञा ! 

*हेत्वर्थं तु वचनम्‌ # (म० भा० १.४.८३ वा० २), हेतुतृतीयां बाधित्वा द्वितीयेव यथा स्यात्‌ ॥ 

न्यास 

भवति । यदि सम्प्रति न क्रियां द्योतयन्ति, किन्ताहि द्योतयन्ति ? सम्बन्धविशेषम्‌ । यथा शाकल्यस्य संहिताः 
मनु प्रावषंदित्यत्र हि निशमनक्रियया संहिताप्रवर्षणयोयंः सम्बन्ध उपजनितो हेतुहेतुम-द्भावलक्षणः, तमनुशब्दो 
द्योतयति । कर्मंप्रवचनीयसंज्ञायां सत्याम्‌ 'कमंप्रवचनीययुक्ते द्वितीया’ इति द्वितीया भवति ॥ ८३ ॥ 

अनुर्लक्षणे ॥ 'लक्षणशब्दोऽत्र चिह्ने वर्त्तते’ इति मत्वा कश्चिच्चोदयति-- किमर्थमित्यादि । इतरस्तु 
'लक्षणेत्थम्भूताख्यानभागवीप्सासु' इत्यादौ सूत्रे । तत्र चिल्ले ज्ञापके वत्तेमानस्य लक्षणशब्दस्य ग्रहणम्‌, इह्‌ 


पदमञ्जरी 

क्वचित्तु प्रवृत्तिनिमित्ताभावेऽपि वचनसामर्थ्यादियं संज्ञा प्रवतंते, यथा--'सुः पूजायाम्‌’ 'अतिरतिः 
क्रमणे च' इति ॥ ८३॥ 

अनुलक्षणे ॥ यावतेति । यावताशब्दो निपातो नन्वित्यथे । अन्येत्यर्थं इत्यन्ये । छक्षणत्यम्भूताख्या- 
नेति सिद्धेति। तत्र चावश्यमनोग्रंहणं कतंव्यमित्यर्थंभूताख्यानादिषु यथा स्यात्‌ लक्षणग्रहणं च प्रत्याद्यर्थम्‌, 
अतोऽर्थान्तरसंज्ञान्तरसाधारणत्वात्तदेवास्तु, इदं तु न कतंव्यमिति भावः । 

हेत्वर्थन्त्विति g शाब्दः पक्षं व्यावतंयति | हेतुः = करणम्‌, अर्थः = प्रयोजनं प्रयो जकोऽस्थ वचनः 
स्येत्यर्थः । ननु च तत्र चात्र च लक्षणग्रहणमेव क्रियते, तद्यदि gga न भवति, इहापि न गृद्यते, अथ 
भवति तत्रापि गृह्येतेति पुनरपि नाथं एतेन ? तत्राह-हेतुतृतीयामिति। सत्यम्‌; लक्ष्यतेऽनेन तल्लक्षणम्‌ = 
चिह्नं ज्ञापकम्‌, कारणमपि नियतं कार्यविशेषावगतिहेतुत्वाद लक्षणं भवत्येव। उक्त भाष्ये-'लक्षणेन हेतुराप 
व्याप्त: नह्यवश्यं तदेव लक्षणं भवति--येन पुनः पुनर्लक्ष्यते। कि तहि? यत्सकृदपि निमित्तत्वाय कल्पते 
तदपि लक्षणमिति (Wo भा० १.४.८३, go २९३) | किन्तु येन नाप्राप्तिन्यायेन कर्मप्रवचनीययुक्ते द्वितीया 
षष्ठया एवापवादः। ततश्च लक्षणेत्थंभूतेत्यनो लक्षणे कमंप्रवचनीयसंज्ञाया अवकाशो यो हेतुर्तं भवति--वृक्षमतु- 
विद्योतते विद्युदिति, हेतुतृतीयाया अवकाशः-धनेन कुलमिति; हेतुभूते तु लक्षणे उभयप्रसङ्गे परत्वातु तृतीया 

भावबोधिनी | 

विमशे-कमंप्रवचनीय अन्वर्थं संज्ञा है । कमे = क्रियां, प्रोक्तवन्तः, भूतकाल में कर्ता में अनीयर्‌ होता है | 
जो पहले क्रियाविशेष को द्योतित कर चुके हैं, अब सम्बन्ध-विशेष को ही द्योतित कर रहे हैं, वे कमंप्रवचनीय होते 
हैं । यह संज्ञा गति और उपसर्ग का अपवाद है । भतृहरि ने लिखा है--कर्मप्रवचनीय क्रिया का द्योतक नहीं होता हैं, 
न सन्बन्ध का वाचक होता है और न क्रियापद का आक्षेपक होता है। किन्तु सम्बन्ध का भेदक = विशेषक 
होता है । कारिका पदमञ्जरी में देखनी चाहिये ॥ ८३॥ 

लक्षण द्योत्य रहने पर 'अनु' की कमप्रवचनोयसंज्ञा होती है । शाकल्यस्य संहितामनु प्रावर्षत्‌ । शाकल्यं 
प्रोक्त संहिता के समाप्त होते ही वषो हुई। [शाकल्य संहिता के पाठ की समासि लक्षण = ज्ञापक है, वर्षा होना 
शाप्य = लक्षण हें । अतः लक्ष्यलक्षणभाव अर्थं भें अनु की कर्मप्रवचनीय संज्ञा हुई है ।| अनडुतु यज्ञम्‌ अन्वसिचत्‌ । 
JAZIA के समास होते ही वर्षा को । अगत्यम्‌ अन्वसिच्चत्‌ प्रजाः। अगस्त्य नक्षत्र उदित होते ही वर्षा हुई । [इन 


१. Y. ८५. ] प्रथमाध्याये चतुर्थः पाद; | - २०७ 


३२६, तृतीयार्थ ॥ ८५ ॥ (५४९) 
अनुशडदस्ततीयार्थे द्योत्ये कर्प्रवचनोयसंज्ञों भवति । नदीमन्वबसिता सेना । पर्वतमन्ववसिता 


सेना । qala सम्बद्धेत्यथंः॥ 
equat 


तु कारके हेतौ, अतस्तेन न सिध्यतीत्यनेनाभिप्रायेण d प्रत्याह-हेत्वथन्तु वचनसित्यादि तु 
शड्दोऽवधा रणे-हेत्वर्थंमेवेति । हेतुशब्दोऽत्र का रकहेतुवचन?, न ज्ञापकहेतुवचन) अन्यथा ह्यपरिहार एवायं स्यात्‌ । 
हेतुररथो यस्थ तत्‌ तथोक्तम्‌ । हेतौ वत्त॑मानस्यानोः कर्मंप्रवचनीयसंज्ञा यथा स्यादित्येवमर्थमिदं वचनमित्यर्थः । 
किमर्थं पुनहतौ वर्तमानस्य तस्येयं संज्ञा विधीयत इत्याह-हेतौ तृतीयायामित्यादि। संहिता हि वर्षणस्य 
हेतुः, अनुडुद्दाज्ञ, सेकस्य, तथा हि-संहितामनुनिशम्य श्रत्वा प्रावर्षत्‌ । अनुड्यज्ञब्वानुनिशम्यासिश्वत्‌ । 
तत्र यदि हेतावनोरेषा संज्ञा नोच्यते शाकल्यस्य संहितामनु प्रावषंदित्यादौ 'हेतो' इति तृतीया स्यात्‌ । तस्मात्‌ 
तां बाधित्वा द्वितीयेव यथा स्यादित्येवमर्थ हेतावियं संज्ञाऽनोविधीयते ॥ ८४ ॥ | 

तृतीयार्थ ॥ नदीसन्ववसितेति । सहार्थोऽत्र तृतीयार्थः 'सहयुवतेऽप्रधाने’ इति सहाथंयोगे तृतीया- 
विधानात्‌ । अन्ववसितेति faa बन्धने' इत्यस्य निष्ठायां रूपस्‌ ॥ ८५ ॥ 
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स्यातु, तामपि बाधित्वा द्वितीयैव यथा स्यात्‌ । पुनः संज्ञाविधाने कक्षान्तरप्राप्तत्वाद द्वितीयेव तृतीयां बाधते 


उक्तं च-- 
हेतुहेतुमतोर्योगपरिच्छेदेऽनुना ë pA 


आरम्भाद्वाध्यते प्राप्ता तृतीया हेतुलक्षणा ॥ इति । (aro To २.२०३) 
तृतीयाथं' इत्यनेन तु पुरस्तादपवादन्यायेन 'सहयुक्ते5प्रधाने' इत्यस्थेव बाधः, न हेतुतृतीयाया इति 
वक्तव्यमेततु ॥ ८४ ॥ 
तृतीयार्थे ॥ नदीभन्ववसितेति। सहार्थोऽत्र तृतीयाथंः। अन्ववपूर्वात्‌ 'षिजू बन्धने’ इत्यस्मात्‌ 


कर्तरि क्तः ॥ ८५ ॥ 
भावबोधिनो 


सभी में लक्ष्य-लक्षणभाव है । कमंप्रवचनीय संज्ञा हो जाने से उपसर्गसंज्ञा का बाव हो जाता है । अतः षत्वदि नहीं होता 
है । और 'कमंप्रवचनीययुक्ते डिंतीया' (ure qe २।३।८) से द्वितीया विभक्ति होती है i 

चूँकि 'लक्षणेत्थम्भूतार्यानभागवीप्सासु प्रतिपर्मंनबः' (पा० qo १।२।९०) से अनु” को कमंप्रवचनीय संज्ञा 
सिद्ध है तो इस सूत्र से किसलिये की जा रही है? हेतु के लिये यह सूत्र है । 'हेतो' (uro qo २।३।२३) से होने 
वाली तृतीया का बाध करके द्वितीया हो, इसके लिये यह सूत्र है । 

विमर्श--लक्षणेत्थभूता०” (पा० qo १।४।९०) यह सूत्र भी लक्ष्यलक्षणभाव में 'अनु' की कमंप्रवचनीयसंज्ञा 
करता ही है तब इस सत्र से भी करने का वया लाभ ? इसका उत्तर यह है Gul (पा० go २।३।२३) से तृतीया प्रास 
होती है । उसको रोककर द्वितीया ही हो, इसके लिये यह सूत्र किया गया है । अतः लक्ष्यलक्षणभाव और हेतु इन दोनों 
अर्थो की प्रतीति होती है ॥ ८४॥ 

तृतीया का अर्थ द्योत्य रहने पर अनु की कमंप्रवचनीयसंज्ञा होती है। उदा०--नदीमन्वसिता सेना । 
[नदी के साथ साथ सेना स्थित है ।] पर्वंतमन्वसिता सेना । [पर्वत से सम्बद्ध सोना है] पर्वंत से सम्बद्ध--यह अथ है । 

विसर्श- -यद्यपि कर्ता, करण, अङ्गविकार और 'साथ' आदि अनेक अर्थ तृतीया के हैं परन्तु कर्ता ओर 
करण में कारक विभक्ति होने से तृतीया ही होती है । अतः 'सह' अर्थ ही यहाँ लिया जाता हे । अनु” शब्द इसी 
अथं को द्योतित कर रहा है ॥ ८५॥ 





Rog काशिकावृत्ता [sR ४७८८: 


३२७, हीने ॥ 5६ ॥ (५५०) 

'होत! इति न्यून उच्यते, स चोत्कृष्टापेक्ष: । तेनेयं होतोत्कृष्टसंबन्ये संज्ञा विज्ञायते । है ने NAs- 
ag: कमंप्रवचनोयसंज्ञो भवति । अनुशाकटायनं वैयाकरणाः । अन्वजुनं योद्धारः ॥ 

३२५. उपोऽधिके च ॥ ८७ n (५५१) 

उपशडद अधिके हीने च द्योत्ये कमंप्रवचनीयसंज्ञो भवति । उपखार्या (२.३.९) द्रोणः । उपनिष्के 
कार्षापणम्‌ । होने--उपशाकटायन वेयाकरणाः॥ 

३२९. अपपरी वर्जने ॥ ८८ ॥ (५९६) 


अप-परो--शड्दो बजने द्योत्ये कसंप्रबचनोयसंज्ञो भवतः। प्रकृतेन सम्बन्धिना कस्यचिदनभि- ` 


न्यासे : 

होने ॥ अनुशाकटायनं वेयाकरणा इति। शाकटायनमपेक्ष्यान्ये वेयाकरणा हीना इति । अपेक्षयात्र 
जनितो यः सम्बन्धस्तेन व्यतिरिच्यते शाकटायन इति । ततः षष्ठयां प्राप्तायां तदपवादेन द्वितीया विधीयते | 
एकयेव विभक्त्योभयस्थोऽपि सम्बन्धो द्योतित इति । तेन सम्बन्ध्यन्तरवाचिनो वैयाकरणशब्दादपरा सम्बन्ध- 
विभक्तिने भवति ॥ ८६ ॥ 

उपोऽधिके च ॥ अधिकमध्यारूढमुच्यते । न चानधिकेन विनाधिकं सम्भवति । तेनाधिके grads- 
ध्यारूढक्रियाजनिते संज्ञेयं विज्ञायते। चकाराद्धीने च । उपखार्या द्रोण इति। खार्या द्रोणोऽघिक इत्यर्थः । 
'यस्मादविक्रम्‌’ इत्यादिना सप्तमी तयेव सम्बन्धस्याभिहितत्वाद्‌ द्रोणशब्दात्‌ 'कमंप्रवचनीययुक्ते द्वितीया’ इति 
द्वितोया न भवति ॥ ८७ ॥ 

अपपरी वजने ॥ प्रकृतेन सम्बन्धिनेति। वर्षादिना। कस्यचिविति। न्रिगर्त्तादेः। aa ardea 
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हीने ॥ होनोत्कृष्टसम्बन्धे संज्ञेलि। कर्मभ्रवचनीयविभक्तिस्तु तेन व्यतिरिच्यमान उत्कृष्ट एव 
भवति, न हीने, अभिधानशक्तिस्वाभाव्यात्‌ नोभाभ्यामेकयेव द्वितीयया द्विष्ठस्यापि सम्बन्धस्याभिधानात्‌ 
षष्ठीवत्‌ ॥ ८६ ॥ | 

उपोऽधिके च ॥ अत्राप्यधिकिना विनाधिकस्यासम्भवाद्‌ अधिकाधिकिसम्बन्धे संज्ञा विधीयते । 
विभक्तिरप्यधिकिन एव भवति, नाधिकात्‌ । उपखार्या द्रोण इति । खारशब्दो गोरादिः, खारी तावदस्ति, afa- 
कोऽपि तस्यां द्रोणोऽस्तीत्यर्थः । 'यस्मादधिकम इति सप्तमी ॥ ८७॥ 

अपपरी वर्जने ॥ प्रकृतेनव्त्राक्ये प्रतिपाद्यमानेनेत्यर्थं: । परिपरित्रिगत्तेम्य इति । 'पञ्चम्यपाङपरिभि? 

भावबोधिनी 
5 हीन = न्यून = कम को कहा जाता है, वह उत्कृष्ट की अपेक्षा होता है । अतः हीन और उत्कृष्ट के सम्बन्ध 

में इस संज्ञा को समझना चाहिये । हीन अर्थ द्योत्य रहने पर यह ag कमंप्रवचनीय होता है । उदा०--अनुशाकटायनं 
बेयाकरणाः [सभी वैयाकरण शाकटायन से हीन = fagy हैं || अन्वर्जुनं योद्धारः । सारे योद्धा अर्जुन से कम हैं ॥८६॥ 

अधिक और हीन अर्थ योत्य रहने पर “उप! शब्द कर्मप्रवचनीय होता है। उदा०--उपखार्या द्रोणः [खारी 
से द्रोण बढ़ा = अधिक है ।] उपनिष्के कार्षापणम्‌ । [निष्क से कार्षापण बड़ा है ।] [आधिक्य अर्थ में--'यस्मादधिकं 
यस्य चेइवरव चनम्‌” (पा० go २।३।९) से सप्तमी होती है ।] हीन अर्थ में--उप शाकटायनं वैयाकरणः । सभी वैया- 
करण शाकटायन से हीन = छोटे होते हैं ॥ ८७ ॥ 

वर्जन = छोड़ना अर्थ रहने पर 'अप' तथा “परि? छब्दों की कमंप्रवचनीय संज्ञा होती हे । प्रस्तुत सम्बन्धी 
के साथ किसी का सम्बन्ध न होता वर्जन है । उदा ०---अप त्रिगर्तेभ्यः वृष्टो देव; । त्रिगर्त देश को छोड़कर पानी 
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सम्बन्धः = वर्जनम्‌ । अप farei vat (२.३.१०) दृष्टो देवः । परि. परि (८.१.५) त्रिगर्तेभ्यो वृष्टो देवः । 
वजन इति किम ? ओदन affecta ॥ 


३३०. आङ मर्यादावचने usa ॥ (५८७) 
आङ इत्येष शब्दों सर्यादावचने कमंप्रवचंनोयसंज्ञो भर्वात । अवधिः-मर्यादा । वंचनग्रहणादभि- 
न्यासः . 
इति । 'पञ्चम्थपाङ्परिभिः' इति-पञ्चमी । परि परि त्रिगतम्य इति । qvasi इति द्विवंचनम्‌ i 


| ओदनं परिषिञ्चतीति। ada: सिद्चतीत्यर्थं:। 'शे मुचादीनाम्‌” इति तुस्‌ । कमंप्रवचनीयसंज्ञाया 
-अभावादुपसगंसंजशव भव॑ति । तेन “उपसर्गात्‌ सुनोति’ इत्यादिना षत्वं भवति ॥ ८८॥ . 


आङ मर्यादावचने ॥ यत्राडो मर्यादायामभिविधो च कार्यमिच्छति तत्रोभयोरपि ग्रहणं करोति, 


यथा-—'आङ्मर्यादाभिविध्योः इत्यादि । इह तु मर्यादाग्रहणमेव कृतम्‌, नाभिविधिग्रहणस्‌, अतोऽभिविधावनया 


` संज्ञया न भवितव्यमिति कस्यचिद्‌ भ्रान्तिः स्यात्‌, अतस्तां निराकर्तुमाह-वचनग्रहणादित्यादि । वचनग्रहणे 


हि सति बहुव्रीहिलंभ्यते। 'मर्यादा? इत्येतद्वचनं यत्र सूत्रे तन्मर्यादावचनस्‌ । तत्रायमर्थो भवति-यत्र मर्यादा- 
हणमस्ति सूत्रें, तत्र य. आङ स कमंप्रवचनीयसंज्ञो भवति,। तत्‌ पुनः सुत्रम्‌-'आङ मर्यादाभिविध्योः 

इत्येतत्‌ तत्र चाड मर्यादाभिविंध्योव॑त्तमान उपात्त इत्युभयत्रापि भवति । 
अन्ये त्वाहुः-मर्यादाविशेषो ह्यभिविधिः। सेव हि मर्यादा यदा कार्येणाभिसम्बरध्यते तदाभिविधि 


रित्यृच्यते, यदा तु नाभिसम्बध्यते तदा मर्यादेति। तत्रेह वचनग्रहणाद्‌ विशेषो नाश्रीयते । तेन मर्यादाः 
वचनमात्र उक्तिमात्रे भवति; अन्यथा हि मर्यादायामित्येवं. वाच्यं स्थात्‌, कि वचनग्रहणेनेति.? यदि तहि. 


मर्यादाविशेष एवाभिविधिरिति तहि 'आङ्‌ मर्यादाभिविध्यो 
पदमञ्जरी 


इति पञ्चमी, 'परेव॑र्जने! इति द्विवचनम्‌, कमंप्रवचनीयेन पञ्चमीसहितेन द्योतितेऽपि वर्जने भवति, उभयोरपि . 
विधानसामर्थ्यात्‌ ।-परिबिश्चतीति । परिः सवंतो भावे, अत्रास्याः संज्ञाया अभावाद्‌ उपसगंत्वे सति qui 


त्सुनोति’ इति षत्वं भवति, 'शे मुचादीनाम्‌' इति नुस्‌ ॥ ८८॥ — 
आङ मर्यादावचने? n मर्यानमरणधर्माणो मनुष्याः, औणादिको यप्रत्ययः,. तेरादोयते मर्यादा, 'आत- 


aqai इत्यङप्रत्ययः। अवधिमरर्यादेति । ननु यत्रावधिः कार्येणः यज्यते सोऽभिविधिः, यत्र न, सा मर्यादा; 


अवधिस्तु साधारणं तत्कथमवधिमर्यादा ? नायमत्रार्थो यो$वधिः सा मर्यादेति, कि तहि ? या मर्यादा ` सोऽवघि- 


रित्यर्थः । वचनग्रहणादिति । इह मर्यादायामिति वाच्ये वचनग्रहणं क्रियते, तस्येतटभ्रयोजनमेवं यथ। विज्ञायेत 


भावबोधिनी | 
बरसा । परि परि त्रिगर्तभ्यो वृष्टो देव: । त्रिगत देश को छोड़कर पानी बरसा.। [यहाँ 'परेर्वजने” (uro qo ८।१।५) 
से द्वित्व हुआ है |] | 
वर्जने--इसका क्या फल E? ओदनं परिषिञ्चति । भात सींचता हे. । [यहाँ कर्मप्रवचनीय संज्ञा न होकर 
उपसर्ग संज्ञा रहती है । अतः षत्व हो जाता है] ॥ ८८ ॥ 


आङ” यह शब्द “मर्यादा? और “अभिविधि? अर्थ में कर्मप्रवचनीयसंज्ञक होता । अवधि = सीमा को मर्यादा | 


- 
4 


कहते हैं । वचन शब्द के ग्रहण के कारण 'अभिविधि' का भी ग्रहण किया जाता है। ['आइङमर्यादायाम्‌' ऐसा सूत्र न | 


बनाकर “मर्यादावचने” रखने का कारण यह है कि 'मर्यादा का ग्रहण है जिसमें' ऐसा “आह मर्मादाभिविध्योः' (पा० 


१, 'मर्यादाभिविब्यो: ' इति मुद्रितः पाठोऽसाधुः । 
का० ह्वि०/२७ 
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विधिरपि गृह्यते। आ पाटलिपुत्राद्‌ (२.३.१०) वृष्टो देवः। आकुमारं यशः पाणिनेः (म० भा० १.४.८८ 
Te १) आ साकाइयात्‌ । जा HATTAT: d : 
मर्यादावचने इति किम ? ईषदर्थे क्रियायोगे च मा भत्‌ ॥ 


३३१. लक्षणत्थभुताख्यानभागवीप्सासु प्रतिपर्यनवः ॥ ९० ॥ (५५२) 
न्यासः 
'ईषदर्थ क्रियायोगे मर्यादाभिविचौ च यश) इत्यत्राभिविधित्रहणं fanda? मर्यादासामान्यस्येव 
प्रपञ्चाथंस्‌ । मर्यादासामान्यस्यंवायं भेद इति प्रदशंनार्थमित्यर्थः । आ पाटलिपुत्राद्‌ वृष्टो देव इति । पूवंवत्‌ 
पञ्चमी । आ मथुराया इति। वृष्टो देव इत्यपेक्षते । एकत्रोदाहरणे वर्जनक्रियाजनितमवष्यवधिम-द्कावळक्षणं 
सम्बन्धमाङ द्योतयति । अपरत्र व्यासिक्रिथाजनितस्‌ i 
कः पुनर्वर्जनस्य मर्यादोयाश्च विशेषः, येन पूर्वंसुत्रे वर्जेनमभिधायेह्‌ मर्यादाग्रहणं करोति ? अयमस्ति 
विशेषः- वर्जने हि तत्परित्यागेनान्यत्र सामान्येन वर्षणादिना सम्बन्धो गम्यते, यथा--आ त्रिगर्तेभ्यो वृष्टो 
देव इति, अत्र हि यस्यां दिशि व्यवस्थितो ade वाकयं प्रयुङ्क्ते, तस्यां दिशि यो देशो यस्तथान्यासु दिक्षु तत्र 
सवंत्रेव त्रिगर्तान्‌ वर्जयित्वा वृष्ट इति गम्यते । मर्यादायां त्विदं वाक्यं प्रयूङ्क्ते-आ पाटलिपुत्राद्‌ वृष्टो देव 
इति, तत्सम्ब्रन्धिन्यामेव दिशि यो व्यवस्थितो देशस्तस्य देशस्य वर्षणेन सम्बन्धः प्रतीयत इत्येष विशेषः । 
| ईषदर्थे क्रियायोगे[च]मा भूदिति । ईषदर्थ आकडार इति । क्रियायोगे समाहरतीति । gaa संज्ञाया 
अभावात्‌ पञ्चमी न भवति । इतरत्र गतिगंतौ” इति निघातो भवति । यस्तु वाक्ष्यस्मरणयोराकारो eid, 
तस्याङित्वादिह ङकारोच्चारणादेव संज्ञाया अप्रसक्तिः ॥ ८९ ॥ | 
लक्षणेत्यम्भुताख्यानभागवीप्सासु प्रतिपयंनवः ॥ लक्षणं ज्ञापको हेतुश्चिह्वमिहाभिप्रेतम्‌ । लक्ष्यते= 
चिह्वयते येन तल्लक्षणम्‌ । कञ्चित्प्रकारमापन्नमित्थम्भूतम्‌, तस्याख्यानमित्थम्भूताख्यानम्‌ । “भू प्राप्तो’ 
पदमञ्जरी 
' उच्यतेर्शस्मञ्चिति वचनम्‌, मर्यादाया वचनमिति कमंणि षष्ठया: समासः । मर्यादाशब्दो यत्रोच्यते 'आङमर्यादा- 
भिविध्यो:' इति तस्याडो ग्रहणस्‌, स चाभिविधिवृत्तिरपीत्यत्राप्यभिविधेग्रहणं भवति । 
यद्ठा-वचनग्रहणसामर्थ्यादवान्तरभेदो न विवक्ष्यते, अवधिमात्रं गृह्यते । आ मथुराया इति । वृष्टो देव 
इत्यपेक्ष्यते, 'मन्थ विलोडने’ औणादिकः कुरच्‌ प्रत्ययः। ईषदर्थ क्रियायोगे च सा भुदिति। वाक्यस्मरणयो- 
स्त्वडित्त्वादेवाप्रसद्धः, तत्रेषदर्थ-आकडारः पञ्चमी न.भवति, क्रियायोगे-समाहार इति 'गतिगंतो' इति 
निघातो भवति ॥ ८९॥। 
लक्षणेत्यम्भूताख्यानभागवीप्सासु प्रतिपर्यनवः ॥ लक्ष्यते येन तल्लक्षणम्‌ = चिह्नं ज्ञापकम्‌ । अयं 
भावबोधिनी E 
qe २।१।१३) लिया जाय। तेन विना मर्यादा । तेन सह अभिविधिः ।] उदा०---आ प्राटलिपुत्रात्‌ वृष्ठोः देव: । [पटना तक 
वर्षा हुई । इसमें पटना को छोड़कर वर्षा में “मर्यादा! और पटना को मिलाकर वर्षा में 'अभिविधि' होती है । यहाँ 
“पवम्यपाळ्परिभि: (TTo qo २।३।१ °) से पञ्चमी होती है ।] आ कुमारं यश: पाणिनेः । पाणिनि का यश कुमार 
बालकों तक है । आ साङ्काइयात्‌ । आ मथुरायाः'। [साङ्काश्य तक । मथुरा तक d] 
'मर्यादावचने' यह किसलिये है ? ईषद्‌ अर्थ में और क्रियायोग में कर्मप्रवचनीय न हो ॥९८९ ॥ 
(१) लक्षण (२) इत्यम्भूताख्यान (३) भाग और (४) वीप्सा--इन्हें विषय बनने पर--प्रति, परि, अनु--- 
इनं तीन की कमंप्रवचनीय संज्ञा होती है । (१) लक्षण में--वृक्षं प्रति विद्योतते विद्युत्‌ [पेड़ पर बिजली चमकती है ।] 


१, Ho भा० १,१.१४ | 
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| क्षणे, इत्यंभताख्याने, भागे, वोप्सायां च विषयभूतायाम्‌- प्रति, परि, अनु- इत्येते कम-. 

. प्रवचतोयसज्ञा भवन्ति । लक्षणे तावत्‌- बुक्ष प्रति विद्योतते विद्युत्‌ । वृक्ष परि । वुक्षमनु । इत्यम्भू ताख्याने-- 

` साधर्देवदतो मातर प्रति । मातर परि । मातरमनु । भागे--यदत्न मां प्रति स्यात्‌ । म परि स्यात्‌ । मामनु 
स्यात्‌ । वोप्सायाम--वक्ष वक्षं प्रति सिञ्चति, परि सिर्घ्वात, अनु Rafa । 

eau 
आत्मनेपदी । तस्माद्‌ 'आ धुषाद्वा' इति विभाषितणिचो यदा चुरादिणिज्‌ नास्ति, तदा क्तान्तस्य भूत इति 
रूपं भवति । स्वोक्रियमाणोंऽशो भागः यस्त्वस्वीक्रियमाणेऽशे भागशब्दः प्रयुज्यते-प्रियङ्गोर्भागो .नगरस्य 
भाग इति, स स्वीक्रिममाणांशसादुश्यात्‌ । पदार्थात्‌ व्याप्तुमिच्छा वीप्सा एते च लक्षणादयः प्रत्यादीनां न 
द्योत्याः। कि तहि? विषयभूताः, अत एवाह--बिषयभूतायामिति। एतच्चाभिधेयवल्लिङ्खगवचनानि भव- 
न्तीति लिङ्गविपरिणाम कृत्वा लक्षणादिभिः सम्बध्यते । यदि लक्षणादयः प्रत्यादीनां न द्योत्याः, afg कि ते 
द्योतयन्ति ? सम्बन्धविशेषम्‌ । वक्ष. प्रति विद्योतते विद्युदिति । अत्र वृक्षो लक्षणस्‌, विद्योतमाना विद्यल्लक्ष्या; 
सा. हि qui प्राप्य विद्योतत इति तयोः प्राप्तिक्रियाजनितो5त्र लक्ष्यलक्षणभावः सम्बन्धः प्रतिशब्देन ` द्योत्यते । 
साधुर्देवदत्तो मातरं प्रतीति । प्रतिना देवदत्तस्य मातृविषया. साघुभावापत्तिराख्यायते । अत्रापि मातर प्राप्य 
साधुभावापत्तिरिति प्राप्तिक्रियाजनित एव मातुः साधुभावापतेश्च विषयविषयिभावलक्षण? सम्बन्धः प्रतिनाऽऽ- 
ख्यायते aaa सामित्यादि। यो भागो मामभिभजते स दीयतामित्यर्थः । अत्रापि विभजनक्रियाजनितः . 
स्वीकारक्रियाजनितो वा स्वस्वामिभावः सम्बन्धः। मामिति। अस्मच्छब्दस्य “त्वमावेकवचने’ इति मादेशः । 
| पदमञ्जरी | 
प्रकारः=इत्थम्‌, प्रथमान्तादिदमस्थमुः, इह त्विदमा प्रत्यवमृश्यस्य सन्निहितस्य कस्यचिदभावात्प्रकारविशेषमात्र- 
वृत्तिरित्थंशब्दः। “भू प्राप्तौ’ आत्मनेपदी, 'आ धूषाद्वा' इति णिजभावपक्षे गत्यर्थत्वात्कर्तरि क्तः। तत 
इत्थंशब्दादव्ययादपि वृत्तिविषये सत्त्वधर्मोपादानात्कमंणि द्वितीया, श्रितादिषु गम्यादीनामिति समासः, कञ्चित्‌ 
प्रकारं प्राप्त इत्थंभूतः, इत्थंभूतस्याख्यांनमित्थंभूताख्यानम्‌ । स्वीक्रििमाणोंऽशो CI, यस्त्वंशमात्रे प्रयोगः . 
प्रियद्धोर्भाग इति स भागसादुश्यातु । व्याप्तुमिच्छा वीप्सा, सा चाष्टमे स्पष्टयिष्यते, एते लक्षणादयो यथा 
विभक्तिसमीपांदयोऽव्यथार्था नेवं प्रत्यादीनामर्थाः, कि तहि ? संज्ञायाः प्रत्थादीनां विषयत्वेन निदिष्टाः इत्याह 
वीप्सायां च विषयभूतायामिति। एतच्च लिङ्गविपरिणामेन लक्षणादिभिरपि सम्बन्धनीयम्‌ ( वृक्ष प्रतीति । 
अत्र वृक्षो लक्षणं विद्योतनस्य, प्रत्यादयस्तु प्रापिक्रियाजनितो लक्ष्यलक्षणभाव इत्येवं सम्बन्धनिरेषेऽवस्थापयन्ति- 
qui प्राप्य विद्योतते, वृक्षे प्रदेश विद्योतत इत्यर्थः। साधुरिति । अत्रापि प्रािक्रियाजनित एंव विषयविषयि- 
भावसम्बन्धः, यथा वृक्षे दुष्टे विद्योतनं लक्ष्यते, नेवमत्रासाधुत्वापत्तिरितीत्यम्भूताख्यानग्रहणस्‌। यदत्र मामिति । 
भावबोधिनी 

वृक्ष परि । वृक्षम्‌ अनु । [ यहाँ विद्योतमान विद्युत्‌ लक्ष्य है, वृक्ष लक्षण हैं। क्योंकि विद्युत्‌-प्रकाश से लक्षित होने वाले 
वृक्ष ही ज्ञापित करते हैं कि बिजली चंमकी थी ।] (२) इत्थम्भूताख्यान में--साधु: देवदत्तः मातरं प्रात । [देवदत्त 
माता के प्रति साधु = अच्छा व्यवहार करने वाला है] मातरं परि । मातरम्‌ अनु । [इत्यम्‌ = प्रकारविशेष को, भूत: = 
प्रासः। अर्थात्‌ विशेषणविशेष को प्राप्त, तस्य = उसका, आख्यानम्‌ = प्रतिपादकम्‌, विशेषण-विशेष से विशिष्ट है, 
इसको कहना | यहाँ सांघुत्व-बिशेषण से विशिष्ट है। अतः कमंप्रवचनीय संज्ञा ओर द्वितीया होती है । (३) भाग हिस्सा 
अथ में--यदत्र मां प्रति स्यात्‌ । . [यहाँ जो भाग मेरा हो] मां परि स्यात्‌ । ` मामनु स्यात्‌ । (४) वीप्सा (व्यास करने 
की इच्छा) में--वृक्षं gei प्रति सिश्रति (प्रत्येक वृक्ष को सींचता $a) परि. सिञ्चति, अनु सिचति। | 

[इनमें कमंप्रवचीय संज्ञा के फलस्वरूप 'क्मप्रवचनीययुक्ते द्वितीया” (uro qe २।३।८) से द्वितीया तो होती 
ही है ! इसके अतिरिक्त 'उपसर्गात्‌ सुनोति०” (पा० qo ८।३।६५) से षत्व नहीं होता है ।| 
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लक्षणादिष्विति किम्‌ ? ओदनं परिषितश्वति 
अथ परिदाडदयोगे पद्चमो कस्मा भवति--'पत्वम्यपाङपरिभिः' (२.३.१०) इति ? वर्जनविषये 


` सा विघोयते, अपशब्दसाहचर्यात्‌ i 


- ३३२. अभिरभागे ॥ 83 n (५५३) 


लक्षणादिष्वेव आगवजितेष्वभिः कमंप्रवचनीयसंज्ञो भवति। वृक्षमभि विद्योतते विद्य॒त्‌ wa- 


देवदत्तो मातरमभि । वक्ष वक्षमभि सिद्चधति । 
न्यास 


'द्वितीयायाञ्च' इत्यात्त्वम्‌ । web वृक्षं प्रति सिञ्चतोति। अत्र वीप्सा द्विवंचनेनेव द्योत्यते । प्रतिशब्दस्य तु सेक- . 


क्रियाजनितो वृक्षाणां य सम्बन्धः साध्यसाधनभावलक्षणः स एव द्योत्य:। वृक्षादिनिभित्त साधनम्‌, सेक 


साध्यः । द्वितीया चेह सकमंकत्वात्‌ fara: सेक्रेन व्याप्तुमिष्टतमानां वृक्षाणां कर्मत्वे सति 'कमंणि द्वितीया’ इत्यनेनेव . 
सिद्धा । कमंप्रवचनीयसंज्ञयोपसर्गसंज्ञाया निर्वात्ततत्वाद्‌ “उपसर्गातु सुनोति’ इत्यादिना षत्वं न भवति । _ 


परिधिञ्चतीति । ada: सिञ्चतीत्यर्थः। अथेत्यादि चोद्यम्‌ । वर्जनेत्यादि परीहारः । अपशब्दसाह्‌- 
चर्यादित्यत्रेवोपपत्तिः । तत्र हि कमंप्रवचनीयाधिकाराद्‌ वर्जंनार्थस्यापशब्दस्य ग्रहणं वर्जन एव ॥ तस्य ‘अपपरी 
वर्जने’ इति कर्मंप्रवचनीयसंज्ञा विहिता । तस्मात्‌ तेन साहचर्याद्‌ वर्जँनार्थस्य परेग्रंहणस्‌ । अतस्तेनापि योगे 
वजन एव विषय इयं पञ्चमी विधोयते, न लक्षणादिष ॥ ९० || 

अभिरभागें॥ १यदत्र मामभिष्यादिति। “इनसोरल्लोपः' इत्यकारलोपः । कमंप्रव चनीयसंज्ञाया 


अभावाठूपप्तगत्वमस्त्येव । तेन 'उपसगंप्रादु्भ्यामस्तियंच्परः' इति षत्वम्‌ । सामिति। यद्यप्यस्तिरकमंकस्त- 


पदमञ्जरी 
यो मम भाग? स दोयतामित्यर्थः॥ अत्र स्वीकरणक्रियाजनितः स्वस्वामिसम्बन्धः। वक्षं वक्षमिति। वीप्सा 
द्विवंचनेन द्योत्यते । परिशब्दस्तु क्रिययैव सम्बध्यते, द्वितीया चेह कमणि । कमं प्रवचनीयसंज्ञा तृपसगंसंज्ञानिवृत्त्यर्था 


Wa 'उपसर्गात्सुनोति' इति षत्वं न भवति । अपशाब्दसाहचर्यादिति | परिशब्दोऽयं दृष्टापचारो asà चावर्जने च 

कमंप्रवचनीयः । अपशब्दस्तु quid एव । क्मंप्रवचनीयाधिकारे पञ्चमी विधीयते, तत्र साहचर्यं व्यवस्थाहेतुः loll 
| अभिरभागे ॥ अभाग इति किमिति । अभिधेयं प्रयोजनं च परिज्ञातुं प्रश्नः । अत एवोभयं दर्शयति । 
भागः स्वीक्रियमाणोंऽशः । यद्वत्र ममाभिष्यादिति । ननु अन्वर्थसंज्ञाविज्ञानादेवात्र न भविष्यति, संप्रत्येव ह्यसौ 


| भावबोधिनी l 
लक्षणादि में-इसका क्या फल है? ओदनं परिषिच्चति । [यहाँ कमंप्रवचनीय न होकर उपसगं होने से 
षत्व होता हे |] 
परि शब्द के योग में पञ्चमी क्यों ' नहीं होती है --'प्चम्यपाङपरिमिः' (पा० qo २।३।१०) वह पञ्चमी 
वर्जन के विषय में होती है । क्योंकि 'अंप” शब्द के साहचर्य से यही सिद्ध है ॥ ९० ॥ 
भाग को छोड़कर लक्षण आदि ३ अर्थों में ही अभि” की कर्मंप्रवचनीयसंज्ञा होती है। उदा०-_वृक्षमभि 
विद्योतते विद्युत्‌ [यहाँ भी पूर्वसूत्र के समान लक्ष्यलक्षणभाव मान कर उपपत्ति करनी चाहिये a] पेड़ पर विजली चमकती 


है | साधुर्देवदत्तो मातरमभि । [देवदत्त माता के प्रति साधु=अच्छे व्यवहारवाला; है] वृक्षं वृक्षमभि सिञ्चति । [प्रत्येक वृक्ष 
को सींचता है पुवसूत्र के समान उपपादन करना चाहिये ।] 


१. यद्यपि विभिन्नव्यार्यासु प्रत्युदाहरणत्वेन 'यदत्त मम अभिष्यात्‌? इत्येव पाठो दृश्यते किन्तु न्यासकारः "यदत्र माम्‌ 
अभिष्यात्‌’ इत्येव पाठं स्वीकृत्य व्यार्यातचान्‌ | अत एव प्रोढमनोरमायां दीक्षितेन तन्मतमुपन्यस्तम्‌ 'मामभिष्यादि- 
त्यपि प्राञ्चः प्रत्युदाहरन्ति । तत्र मां प्राव्नुयादित्यर्थः । उपसर्गवशेनास्तेः सकर्मकत्वान्‌ IW! इति द्वितीया । 
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अभागे इति किम्‌ ? भागः = स्वीक्रियसाणोंऽशः । यदत्र ममाभिष्यात्‌ तद्दीयताम्‌ । यदत्र मस भवति 
तद्दीयतामित्यथे: ॥ | | TA TR 
३३३. प्रतिः प्रतिनिधिप्रतिदानयोः ॥ ER ॥ (५९९) ` फक 
मुख्यसदृशः--प्रतिनिधिः । दत्तस्य प्रतिनिर्यातनम्‌ = प्रतिदानम्‌ । प्रतिनिधिविषये प्रतिदानविषये च 
प्रतिः कसंप्रवचनोयसंज्ञो भवति । अभिमन्युरजुनतः प्रति । साषानस्से तिलेभ्यः (२.३.११) प्रति यच्छति ॥ 
न्यासः 
थाप्यकर्मका अपि धातवः सोपसर्गाः सकमंका भवन्तीति कर्मणि द्वितीया ag चाभिशब्दो भागसम्बन्धस्य 
द्योतक इति तेनास्तेः सम्बन्धो नास्ति; ततु कथं सकमंकता ? नेतदस्ति; अस्तिसम्बन्धद्वारेण ह्यमिशब्दो 
भागसम्बन्धं द्योतयति, अन्यथा हि यदि तस्यास्तिना योगो न स्यात्‌ तदोपसगंसंज्ञापि न स्यात्‌। ततश्चोप- 
सर्ग संज्ञानिबन्धनमभिष्यादिति षखमपि न स्यात्‌ ॥ ९१ ॥ | 


प्रतिः प्रतिनिधिप्रतिदानयोः ॥ अभिमन्युरर्जुनतः प्रतीति । अजुनो मुख्यः । तत्सदृशोऽभिमन्युः i 
सो$र्जनमतुकरोतीत्यत्रानुकरणक्रियाजनितः सम्बन्धविशेषोञ्नुकार्यानुकरणभाव: प्रतिना द्योत्यते । प्रतिनिधि- 
प्रतिदाने च यस्मात्‌? इति पञ्चमी प्रतियोगे 'पञ्चम्यास्तसि: । माषानस्सै तिलेम्य इति। तिलानां पूर्वदत्तानां 
माषाणां प्रतिदार्नामह निर्यातनस्‌ । तिलान्‌ गृहीत्वा माषान्‌ ददातीत्यर्थः । दानग्रहणक्रियाजनितोऽत्र सम्बन्ध 
उत्तमर्णाधमणंभावलक्षण: ॥ ९२ ॥ | ! : 


5 


पदमङजरी 


विभजनक्रियां द्योतयति ? प्रत्यादौनामपि तहि न स्याद्‌ ? वचनाङ्कविष्यति। अभेरपि ताहि प्राप्तोति, तस्माद्‌ 
'अभागे' इति बक्तव्यस्‌, तत्रोपसगंत्वात्‌ 'उपसर्गत्रादुर्भ्यामस्तियंच्पर: इति षत्वस्‌ । अथैवं कस्माच्च कृतस्‌ 
'लक्षणेत्थंभूताख्यानबीप्सास्वभिः, प्रतिपरी भागे च, चकाराल्लक्षणादिषु च, अनुलेक्षणतृतीयार्थयोश्च, चङारा- 
gA लक्षणादिषु च, ततो हीने, उगोऽधिके च ; इत्येवं हि द्विरनोग्रंहणस्‌, अभाग इति च न वक्तव्यं भवति । 
एवं हि द्विशचग्रहणं क्रियते इति पदयोः साम्यम्‌, अक्षरळाघव तु नादृतस्‌ ॥ ९१ d 


प्रतिः प्रतिनिधिप्रतिदानयोः ॥ मुखसद्श इति । मुख्यः ववचित्कार्यं शत्रुवधादो दुष्टंसामर्थ्यंः । यस्तु 
तदभावे तत्कार्यकरणाय प्रतिनिधीयते = उपादीयते स प्रतिनिधिः, कमणि किप्रत्ययः । दत्तस्थेति। उत्तमणेन । 
प्रतिनिर्यातनसिति । प्रत्यपंणस्‌ । अर्जुनतः प्रतोति । 'प्रतिनिधिप्रतिदाने च यस्माद्‌’ इति पञ्चमी, प्रतियोगे qa- 
म्यास्तसिः। माघानिति । तिलान्‌ गुंहीतवा माषान्‌ ददातीत्यर्थः ॥ ९२ ॥ | 

भावबोधिनी 

अभागे [भाग अर्थ त होने पर]--इसका क्या फल है? भाग स्वीकृत किया जाने वाला अंश । यदत्र | 
मम।भिष्यात्‌ तत्‌ दीयताम्‌ । मेरा यहाँ जो भी है, वह दीजिये--य॑ह अर्थ है । [कर्मप्रवचनीय न होने पर उपसगे रहने से 
षत्व होता है ।| ॥ ९१ ॥ 

मुख्य के सद्दश = प्रतिनिधि होता है ।. दिये हुये को वापस लोटाना = प्रतिदान हे । प्रतिनिधि के विषय में 
और प्रतिदान के विषय में 'प्रति” की कमंप्रवचनीय संज्ञा होती है ।. उदा०--अभिमन्युः अर्जुनतः प्रति [अभिमन्यु 
अर्जन का प्रतिनिधि है। यहाँ पञ्चम्यर्थ में तसै प्रत्यय है ।] माषान्‌ अस्मै तिलेम्य: प्रति यच्छति । [इसको तिलों के 
बदले उड़द देता है ।] ॥ ९२ ॥ 
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३३४. अधिपरी अनथंको ॥ ९३ ॥ (५५४) 


A Pea शब्दों अनथको = अनर्थान्तरवाचिनौ कमंप्रवचनोयसंज्ञो भवतः । कुतोऽध्यागच्छति । कुतः 
यागच्छःत t | 


रत्यु पसग संज्ञाबाधनार्था कमंप्रवचनोयसंज्ञा विधीयते ॥ 
_ २३३१. सुः पुजायास्‌ ॥ 39 ॥ (५५५) 


न्यास 


अधिपरी अनर्थको ॥ अनर्थान्तरवाचिनाविति a एतेनानर्थान्तरवाचित्वादनर्थकावित्युक्तस्‌, न त्वर्था- 


भावादिति देशंयति। यदि ह्यविद्यमानार्थत्वादनर्थकौ स्याताम्‌, निरर्थकमिदं सूत्रं स्यात्‌ । तथा हि~ 
कमंप्रवचनीयसंज्ञा गत्युपसंज्ञाबाघनार्थाऽनेन विधीयते! d चान्थक्योरधिपर्योगत्युपसगं संज्ञाप्राप्तिरस्ति ¦ यं 
प्रति क्रियायुक्ताः प्रादयस्तं प्रतिगव्युपरं संज्ञाविधानात्‌ । अनर्थकयोञ्च क्रियायोगासम्भवात्‌ । कुतोऽध्यागच्छती- 
त्यादि। कुत इत्यपादाने पञचमी । कमंप्रवचनीयेति द्वितीया न भवति, 'उपपदविभक्तेः कारकविभक्तिर्बली- 
यसी' इति वचनात्‌ । सूत्रारम्भस्य तु प्रयोजनमाख्यातमेव । कुत इति किशब्दात्‌ 'पञ्चम्यास्तसिल्‌' इति 
तसिल्‌, कु fugi! इति कुंभावः। कमंप्रवचनीयसंज्ञया गत्युपसगेसंज्ञयोर्बाधितत्वाद “यतिगंतौ' इति निघातो न 
भवति ag चागच्छतीत्यृक्त आगमनं विशिष्टं प्रतीयते, अध्यागच्छति पर्यागच्छतीति--अघिपरिथोगे त्वागमन- 
स्योपरिभावः सर्वंतोभावश्चावगम्यत इत्यपरो - विशेषः, तत्‌ कथमनर्थान्तरवाचित्वमनयो? ? नेतदस्ति, यदा 
तयोरप्यर्थयोः प्रकरण।दे? कुतश्चिदवगतयोरधिपरी प्रयुज्येते तदा तयोरनर्थान्तरवाचित्वं वेदितव्यस्‌। कथं 


पुनरवगतार्थयो? प्रयोगः, 'उक्तार्थानामप्रयोगः' इति वचनात्‌ ? en, अवगतार्थस्यापि प्रयोगो दृश्यते, यथा-- 


ब्राह्मणौ द्रो’ इति । लोकस्य प्रयोगे गृरुलाघवं प्रत्यनादरात्‌ ॥ ९३ || | 

सुः पुजायाम्‌ ॥ सुसिक्तं भवतेति। भवच्छब्दात्‌ कर्त्तरि तृतीया । द्वितीया तु पूर्ववदेव न भवति । 

पदमञ्जरी 

अधिपरी अनर्थको ag चानर्थकयोः क्रियायोगाभावाद्‌ गत्युपसगंसंज्ञयोः घ्राप्त्यभावान्न तद्वोधनार्थं 
कमंप्रवचनीयसंज्ञाविधानमुपपद्चते, नापि परिशब्दयोगे पञ्चमीविधानार्थस्‌, तद्विधौ वर्ज॑नार्थस्य ग्रहणाद्‌ । अपा- 
दानत्वाच्च सिद्धा पञ्चमी, यथाऽबिशेब्दस्य प्रयोगे-कुतोऽध्यागच्छतीति। अत एव द्वितीयाविधानार्थमपि 
नोपपद्यते; तस्मादनर्थकयोः संज्ञाविधानमनर्थंकमित्यत आह-अनर्थान्तरवाचिनाविति। यथा तिष्ठति, 
नितिष्ठति, परिभवतीत्यादौ धातूपात्तादर्थादर्थान्तरवाचित्वम्‌, नेवमत्रार्थान्तरवाचित्वस्‌; किन्स्वागच्छतोति प्रयोगे 
योऽर्थः स एवाधिपरियोगे ताभ्यामुच्यते ।. तदत्र विषये धातोरधिपर्याश्च सहाभिधायित्वसु; यथागजशब्दे योऽथः 
स एव मतङ्गज इति सर्वैः सहाभिधीयते । एवं वृषशब्दे योऽर्थः स एव वृषभशब्दे । तदेवमनर्थान्तरवाचित्वाद- 
नथंककल्पत्वादनर्थकावित्युक्तस्‌, न स्वभावात्‌ । तयोश्च गतिसंज्ञाबाधाय कमंप्रवचनोयसंज्ञा विधेयेति दशितं 
भवति । कुतोऽध्यागच्छतोलि । किशब्दात्‌ 'अपादाने चाहीयरुहोः' इति तसिः, तस्य adar इति तसिलादेशः, 
qfaia इति निघाताभावः ॥ ९३ ॥ 


सुः बुजायाम्‌ ॥ सुसिक्तं भवतेति । भवच्छब्दात्कत्तरि तृतीया । कमंप्रवचनीययुक्ते &तीया न भवति; ` 


भावबोधिनी | 
'अधि' और 'परि' शब्द अनर्थकर किसी अन्य अर्थ के वाचक न हों, तो कमंप्रवचनीयसंज्ञक होते हैं । 
उदा०--कुतः अध्यागच्छति | कुतः पर्यागच्छति । [कहाँ से आ रहे हो ? । यहाँ धात्वर्थ के अतिरिक्त उपसर्ग का 
कोई अर्थ नहीं है ।] कर्मप्रवचनीय संज्ञा गति और उपसर्ग संज्ञा का बांध करने के लिये है । [अतः 'गतिगंतो' (पा० go 
८।१।७०) इससे “अधि” का निघात नहीं होता है । पञ्चमी तो अपादान से ही हो जाती है ।] ॥ ९३ ॥ 
पुजा अर्थ में 'सु' कर्मप्रवचनीय होता है । तु सिक्तं भवता । [आपने बहुत अच्छा सींचा ।] सु स्तुते भवता । 
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१.४. ९६, ] ३5 . ` प्रथमाध्याये चतुर्थ: पादः १५ 


gaz: पुजायामर्थे कमंप्रवचनोयसंज्ञो भवति। सुसिक्तं भवता । सु स्तुतं 'भवता। gem . 


qued । उपसगंसंज्ञाश्रयं षत्वं न॑ भवति । 
पुजायामिति किम्‌ ? सुषिक्तं कि तवात्र ॥ 


३३६. अतिरतिक्रमण च ॥ 5५ ॥ (२५६) ` A 


| अतिशब्दः अतिक्रमणे चकारात्पुजायां च कमंप्रवचनोयसंज्ञो भवति । निष्पन्नेऽपि वस्तुति क्रिया- 
_ प्रवृत्तिः= अतिक्रमणस्‌ । अति सिक्तमेव भवता, अति स्तुतमेव भवता। पुजायाम्‌-अति सिक्तं भवता। 


अति स्तुतं भवता । शोभन कृतमित्यर्थः 
३३७. अपिः पदाथसम्भावनान्ववसगंगर्हासमुच्चयेषु ॥ ९६ ॥ (५५७) 


पदार्थ, संभावने, अन्ववसगें, गर्हायाम्‌, समुच्चये च वतमानः अपिः कमंप्रचनोयसंज्ञो भवति । 
न्यास 


arad: स्तूयत इति । शोभनोद्धावनं स्तुतिः, सेव तस्य पूजा | उपसर्गाश्रयं षत्वं न भवतोति । कमंप्रवचनीय- 


संज्ञयोपसगंसंज्ञाया बाधितत्वादिति भावः । सुषिक्तं कि तवात्रेति । क्षेपोऽयस्‌, न पुजा ॥ ९४ ॥ 


अतिरतिक्रमणे च ॥ अतिस्तुतमेव भवतेति । निष्यन्मेऽपि फले स्तुतिः ध्रवृत्तेत्यर्थः। शोभनं mu 


मित्यर्थ इति । पुजाम'विष्करोति ॥ ९५ ॥ 
अपिः पदाथंसम्भावनान्वसगगर्हासमुच्चयेषु ॥, पदार्थ इति । अन्यस्य पदस्यार्थो लक्ष्यते । न स्वार्थः, 
नापि स्वसम्बन्धिनः; पदस्यार्थः पदार्थः । स्तरपदार्थग्रहणे, स्वसम्जन्धिपदार्थग्रहणे वा पदार्थग्रहणमनर्थकं स्यीत्‌। 


अपिशब्दस्य fg योऽर्थः यश्चापिशब्दसम्बन्धिनः स्यादित्यादेः पदस्य, स पदार्थं एवेति कि पदाथंग्रहणेन ? तस्मात . - 


पदार्थग्रहणसामर्थ्याद्‌ विशिष्टपदस्यार्थो विज्ञायत इत्याह-पदान्तरस्थेत्यादि । सपिषोऽपि स्यादिति । “कर्म- 


पदमञ्जरी | 
उपपदविभक्ते: कारकविभक्तिबेलीयसी' इति । सुषिक्तं कि तवात्रेति । क्षेपोऽयस्‌, न पूजा ॥ ९४ ॥ ९५ ॥ 


| अपिः पदार्थसंभावनान्ववसगंगर्हासमुच्चयेषु ॥ पदान्तरस्येत्यादि। स्वाथंस्तावदव्यभिचारान्न 
गृह्यते इति पदान्तरस्यार्थः पदार्थः। तत्रापि पदान्तरप्रयोगे सत्यपिः प्रयुज्यमानस्तदर्थं कञ्चिद्विरेषमाधत्ते। 


यथा--नीलशब्द उत्पले, न तु तस्मिन्नेवान्यूनानतिरिक्ते वतंते; तथा सति पर्यायत्वप्रस ङ्गेनाप्रयोगाहंत्वात्‌। अतः 
aiet s | 


आपने बहुत अच्छी स्तुति की ।] यहाँ धात्वथ की प्रशंसा की जाती है। उपसगं को मानकर होने वाला त्व .. | 


नहीं होता है । 


पुजायाम--इसका क्या फल है? सुषिक्तं कि तवात्र । [खूब सींचा, तुम्हारा यहाँ क्या है? यह निन्दा प्रतीत 


हो रही है । अतः कमंप्रवचनीय न होकर उपसग रहने से षत्व हो जाता हे |] ॥ ९४ ॥ 
| अति’ शब्द अतिक्रमण अर्थं में और (चकारबलेंन) पूजा अर्थ में कर्मप्रवचनोयसंज्ञकः होता है । निष्पन्न 
भी वस्तु में क्रिया की प्रवृत्ति अतिक्रमंण है। अति सिक्तमेव भवता । (आपने खूब सींचा ।) अति स्तुतमेव भवता । 
[आपने अधिक ही प्रशंसा की ।] पुजा में--अति- सिक्तं भवता [आपने अच्छा सींचा ।| अति स्तुतं भवता [आपने 
अच्छी स्तुति की] अच्छा किया--यह अर्थ है। [कमंप्रवचनीय होने से उपसगं संज्ञा का बाघ हो जाने से षत्व नहीं 
होता है ।| ॥ ९५॥ 

पदार्थ, सम्भावन, अन्ववसगं, गही और समुच्चय--इन अर्थो में वतमान 'अपिः की कमंप्रवचनोब संज्ञा 

t 
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ILE S 207  काशिकावृत्तौ ` | | [ १. v. ९६ 


` पदॉन्तरस्याप्रयुउयमानस्याथंः पदाथः । ्सापषोऽपि स्यात्‌ । मधुनोऽपि स्यात्‌ । मात्रा, बिन्दु: ; स्तोर्कामत्य- 


स्यार्थऽपिहव्दो वत्तते। संभावनम = अधिकार्थवचनेन दाक्तेरप्रतिघाताविष्करणस । अपि fusus मलक- 


सहस्रम्‌ । अपि स्तुयाद्‌ राजानम्‌ । अन्ववसगः = कामचाराभ्यनुज्ञानमु-अपि aa, अपि स्तुहि। गर्हान . 
eua 


प्रवचनीयसंज्ञयोपसगंसंज्ञाया निर्वाततत्वाद्‌ 'उपसर्गाप्रादुर्भ्यामस्तियेच्परः' इति षत्वं न भवति। अथ afa- 
शब्दातु द्वितीया कथं न भवति ? अपिशब्देन तस्य योगाश्सम्भवात्‌ । सर्पिषो हि या मात्रा सापिशब्देन युक्ता 


न सर्पिः। मांत्राशब्दात्‌ तहि कस्मान्न भवति ? तस्य प्रयोगाभावात्‌ । यदा तु प्रयुज्यते, तदा कमंप्रवचनीय- 


dia नास्ति; अप्रयुज्यमानस्य पदान्तरस्यार्थं तद्विधानात्‌ । अधिकार्थवचनेनेति। अधिकार्थो मूलकसहस्र- 
सेकादिः, तस्य वचनेन--सेकादावर्थ क्रियायां यच्छक्तेरप्रतिघोतस्याविष्करणम्‌ = प्रकाशनं तत्‌ सम्भावनस्‌ । 
अपि सिञ्चेन्‌ झुलकसहस्रम्‌ । अपि स्तुयाद्राजानमिति । तस्य सेके स्तुतो. च सामर्थ्य न विहन्यत इत्यथः । 
सस्भावनेऽलमिति चेत्‌ सिद्धाप्रयोगे' इति लिङ्क । कामचाराभ्यनुज्ञांनमिति। कामचारः= इच्छया प्रवृत्तिः, 
तस्याभ्यनुज्ञानं कामचाराभ्यनुज्ञानम्‌ । अपि fem, अपि स्तुहीति। सिञ्च वा, स्तुहि. वा यथेष्टमभ्यनुज्ञातोऽ-. 
सीत्यर्थः । घिग्‌ जाल्मं देवदत्तमिति i | 


m उभसवंतसो; कार्या धिगुपर्यादिषु fagi 
| __ ह्वितीयाम्रेडितान्तेष ततोऽन्यत्रापि दश्यते ॥ 
पदमझरी 


` पदान्तरस्याप्रयोग एव तदर्थं प्रवृत्तो भवतीति भावः। सर्पिषोऽपि स्यादिति। प्रार्थनायां लिङ्‌, तस्या एव 


दुर्लभविषयतामपिशब्दो द्योतयन्‌ स्यादित्यनेन सम्बध्यते इति षत्वप्रसङ्गः, दुलेंभत्वं च विषयस्येव भवति, 


- यदि तस्य बिन्दुमात्रमंपि न लभ्यत इत्यत्रापिशब्दसामर्थ्याद्विन्दुरिति गम्यते, तदाह मात्राबिन्दुस्तोकमित्य- 


स्यार्थेऽपिशब्दो वत्तंत इति । तदृपजनिते च व्यतिरेके सपिष इति षष्ठी । द्वितीया तु न भवति, अपिना 
योगाभावात्‌ । स हि स्यादित्यनेन सम्बध्यत इत्युक्तम्‌ । अधिकार्थवचनेति । यावत्यर्थेऽस्य सामथ्यं ततोऽधिकमथ _ 
sa यतु सेकादौ 'शक्तिमाविष्करोति तत्सम्भावनमित्यर्थः। अपि सिञ्चेदिति। सम्भावने लिङ्गा dum. 
दुष्करविषयतामपिराह । कामचार इच्छाप्रवृत्तिः । अपि सिञ्चेदेति a सिञ्च वा मा वा, स्तुहि वा मा वा, यथेष्टं . 
o भावबोधिनी | 

होती है । अप्रयुज्यमान दूसरे पद.का अर्थ--पदार्थ है । उदा०---सर्पिषोषपि स्यात्‌ । मघुनो5पि स्यात्‌ । यहाँ मात्रा 
बंद, थोड़ा--इसके अर्थं में 'अपि' शब्द है | 

` विमश भाव यह है कि वाक्य में क्रिया का प्रयोग .होने पर उसका कर्ता होना आवश्यक है। अतः यहाँ 


. Puid रूप में “मात्रा! या 'बिन्दु किसी का अध्याहार कंरना पड़ता है । तब वाक्य बनता है 'सपिषः बिन्दुः अपि 


स्यात । भोजनकाल में परिहास आदि में ऐसे वाक्यो का प्रयोग होता है। 'घी का बूँद भी होता! यह अथे है । यहाँ 

अपि? “शब्द” प्रथमान्त “बिन्दु: या “मात्रा” के अर्थ को व्यक्त करता है। कर्ता की दुलंभता सें क्रिया की दुर्लभता प्रतीत 
हो रही है । यहाँ 'अपि' की कमंप्रवचनीय संज्ञा के कारण षत्व नहीं होता हैं । सपिषः यह षष्ठी तो अवयवावयविभाव 
अथ में है । 

[अनु ० ]—(3) सम्भावन = अपनी शक्ति से अधिक अर्थ कहने से शक्ति के अविघात को प्रकट करना, अर्थात्‌ 
शक्ति के अति उत्कर्षे को कहना.। अपि सिञ्चेत्‌ मलकसहखम्‌ । (हजार मलियाँ diu सकता है ।) अपि स्तुयाद्‌ राजानम्‌ 
(राजा की भी स्तुति कर सकता है i) [षत्त्व नहीं होता है ।] 

(३) अन्ववसग--कर्त्ता की इच्छा के अनुसार करने की स्वीकृति देता--अपि सिञ्च अपि स्तुति, सींचो या 
स्तुति करो, जो चाहो सो करो । [कमंप्रवचनीय संज्ञा होने से षत्व नहीं होता है ।] 
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१० ४. ९७. ] . प्रथमाध्याये चतुर्थः पाद. _ ` कक २१७ 


| निन्दा-धिग जाल्मं देवदत्तम्‌ अपि सिञ्चेत्पलाण्डुम्‌, (fro .१.४.१२) अपि स्तुयाद्‌ वृषलम्‌ । सखुच्चये--अपि 
सिच्च अपि स्तुहि । सिञ्च च स्तुहि च । उपसगंसंज्ञाबाधनात्‌ं षत्वं न भवति ॥ . | 


३३८. अधिरीश्वरे ॥ ६७॥ (६४४) , 


ईश्वरः- स्वामी, स च स्वमपेक्षते तदयं स्वस्वाभिसम्बन्धे अधिः कमंप्रवचनोयसंज्ञो भवति । 
तत्र कदाचित्‌ स्वामिनः कसंप्रवचनोयविर्भाक्तः सप्तमी भवति कदाचित स्वांत्‌ ॥ अधि ब्रह्मदत्त TAE । 
अधि पञ्चालेषु ब्रह्मदत्तः M | E ! 
न्यासः ` ४१. . | T 
इत्यपसंख्यानाद्‌ fadiari अपि सिञ्चेत्‌ पछाण्ड्मिति। 'अहे कृत्यतृचश्च’ इति [लङ्‌ पलाण्डमिति . 
कर्मणि द्वितीया | अपि सिञ्च, अपि स्तुहोति । एकस्मिन्‌ क्तरि स्तुतिसेकक्रिययोश्वीयमानता | अत्र समुच्चयः d 
: सिञ्च च स्तुहि चेति प्रसिद्धसमुच्चयार्थस्य चशब्दस्य प्रयोगेण तमेव समुच्चयमुदाहरणं व्यक्तीकरोति ॥ ९६ i 


अधिरीइवरे ॥ तदयं स्वस्वामिसम्बन्ध इति । परिपालनादिक्रियाजनितोऽत्र संम्बन्धः ।. तत्रेत्यादि । ` 
ada हि सम्बन्धे किञ्चिदनूद्यते, किञ्चिदाख्यायते । यत्‌ प्रसिद्धं तदनूद्यते, यदप्रसिद्ध तदाख्मायते = विधोयते, 
ज्ञाप्यते; यथा~यः कुण्डली स देवदत्त इति। कुण्डलित्वानुवादेन देवदत्तत्वं. विधीयते ।. यच्च विधीयते तत्‌ 
प्रधानम्‌. इतरदप्रधानं विशेषणम्‌ aa यदा स्वमप्रसिद्धत्वाद्विधीयते तदा. स्वामी प्रधानत्वाद्‌ व्यतिरेकमापद्यत c 
इति तत्‌ इव क्मंप्रवचनायसंज्ञायुक्तत्वाद्‌ व्यतिरेकनिबन्धनविभक्तो षष्ठयां प्राप्तायां तदपवादः “यस्मादधिकं यस्य. 
चेश्वरवचनं तत्र सप्तमी" इति सप्तमो भवति । तथैव सम्बन्वस्य द्योतितत्वात्‌ स्वात्‌ प्रथमेव भवति, न सप्तमी। 
यदा तु स्वाम्यप्रसिद्धत्वाद्‌ विधीयते, तदा विपयंयो वेदितव्यः ॥ ९७॥ ` 


पदमञ्जरी | | 
कुविट्यर्थ । जाल्मोऽपशब्दः। अपि सिद्चेदिति । गर्हार्थे लिङ्‌ उपसगंसंज्ञाबाधनादिति। स्यादित्यत्र 'उपसर्ग- 
प्रादु्भ्यास्‌' इति सिचः 'उपसर्गात्पुनोति' इति षत्वप्रसङ्गः ॥ ९६ ॥ § 


| अधिरीइवरे ॥ तदयसिति । यथा 'होने' इत्यत्र हीनोत्कृष्टसम्बन्धे संज्ञा, 'उपोऽधिके ^ इत्यत्रा- 
धिकाधिकिसम्बन्धे, तथात्रापीत्यथे: । विभक्तिस्तु तत्रान्यतरस्मादुच्यते, इह्‌ तु न तथेत्याहू-तत्र कदाचिदिति i 

_ यस्य चेशवरवचनम्‌' -इत्यत्रार्थद्वयस्‌-ईश्वरशब्दो भावप्रधानः, यस्य स्वामिन ईश्वरत्वमुच्यते तस्मात्स्वामिनः 
सप्तमीत्मेकः, यस्य स्वस्येश्वर उच्यते तस्मात्‌ स्वात्‌ सप्तमीत्यपरः। तत्र यदा स्वाम्यर्थे व्यतिरेकविबक्षा तदा 
ततः सप्तमी,. स्वस्य तु व्यतिरेके तत इति । न पुनरुभाभ्यां युगपद्भवति, एकयेव विभक्त्या द्विष्ठस्यापि arae- 
स्याभिधानादिति मत्वा 'कदाचिद्‌' इत्युक्तम्‌ । ब्रह्मदत्त इति । ब्रह्मदत्तस्य स्वाः पञ्चाला इत्यर्थः । अधिपन्नाले- 
ष्विति । पञ्चालानां ब्रह्मदत्तः स्वामीत्यर्थंः ॥ ९७ ॥ x M 

(४) गर्हा = निन्दा, जाल्म (मीच) देवदत्त को धिक्कार है जो प्याज को सींचे, शूद्र की स्तुति करे । 

(५) समुच्चय में- अपि सिञ्च अपि स्तुहि । सींचो और स्तुति करो । | 

इन सभी में “अपि! की उपसगे .संज्ञा का बाध हो जाने से षत्व नहीं होता है ॥ ९६ ॥ 


ईश्वर = स्वामी है, और उसे स्व >धनादि की अपेक्षा होती है । अतः 'अधि' यह शब्द 'स्वस्वामिभाव 
सम्बन्ध में कमंप्रवचनीय होता हे । इसमें कभी स्वामिवाचक शब्द सें ससमी होती है और कभी स्ववाचक से । उदा ०-- 
अघि ब्रह्मदत्त पच्चालाः । (पच्चालदेशवासी ब्रह्मदत्त के अधीन हैं।) अधि पञ्चालेषु agaa: (पच्चालों का स्वामी . 
ब्रह्मदत्त है । [पहले में स्वामिवाचक से और दूसरे में स्ववाचक से ससमी होती है] ॥ ९७॥ - 
का० foj 














२१८ mE यया काशिकावृत्ती l Eco 
| ३३९. विभाषा कुजि n 5८ ॥ (६४६) 


अधि: करोतो विभाषा कर्मप्रवचनोयसंज्ञो भवति । यदत्र मासधिकरिष्यति । कसंप्रवचनोयसज्ञापत्ते 
गतिसंज्ञाबाधघनात्‌ fafs चोदात्तवति’ (८.१.७१) इति निघातो न भवत ॥ 


३४०. छः परस्मेपदम्‌ ॥ ९९ ॥ (२१५५) 


इति षष्ठी आदेशापेक्षा । लादेशाः परस्मेपदसंज्ञा भवन्ति। तिप्‌, तस, झि। सिप्‌, थस्‌, थ । 

सिप्‌, वस, मस । शतक्वस्‌ p 

l | न्यासः | 
विभाषा कृजि॥ अधिरीश्वर इति adan तेन -प्रापे विभाषेयस्‌ afaqd: करोतिविनियोगे. : 

वत्तंते । विनियुक्तस्यवेश्वर्य arqada यदत्र मामधिकरिष्यतीति afafa कर्मणि द्वितीया । अधिकरिष्य- 

तीति, अत्र, निपातैयंद्दि' इत्यादिना निघाते प्रतिषिद्धेऽस्य प्रकृतिस्वरेणाद्यदात्तत्वं भवति ॥ ९८ ॥ 


| लः परस्मेपदम ॥ ल इति प्रथमा वा स्प्रात्‌ ? षष्ठी वा? तत्र यदि प्रथमा स्याछकारस्येव परस्म- 
पदसंज्ञा स्यात्‌, न तदादेशानां तिबादीनास्‌ । कामस्‌, तेषामपि स्थानिवद्धावेन स्यात्‌ । 'तङानावात्मनेपदस्‌ 
. इत्यत्र त 'लः' इत्यनेन: तङानयोः सम्बन्धो नोपपद्यते, न हि तङानौ लो भवत: । अत्र तंडगनभावी लकार एव . ` 
तङानावित्येवमभिहितः। साहचर्याद्वा लादेशो तङानावेव S इत्युक्ताविति व्याख्येयम्‌ । तथा च व्याख्यान- ` 
द्वारेणेशथंप्रतिपत्तो साध्यायां प्रतिपत्तिगौरवं स्यात्‌ । षष्ठीपक्षे त्वेष दोषो नास्ति, 'अतस्तमाश्रित्याह— 
| s o. पदमञ्जरी | | 

विभाषा कृतिः ॥ 'अधिरोश्वरे' इत्यनुवृत्तेः प्राप्ते विभाषेयस्‌ । यदत्र मामधिकरिष्यतीति । अधिपूर्वः 
करोतिविनियोगे ada, यथा अधिकृतोऽयमिह ग्रामे। स्वरितेनाधिकारः' इति च, ईश्वरो wadana मां 
विनियोक्ष्यत इत्यर्थः । कर्मणि द्वितीयेषा । यद्येवम्‌, संज्ञाविध,नस्य कि प्रयोजनम्‌ ? तत्राह-कमंप्रवचनोयसंज्ञापक्ष 
इति । 'निपातेयंद्यदि! इति ्घातप्रतिषेधात्‌ स्यप्रत्ययस्वरेण तिङन्तमुदात्तवत्‌ ॥ ९८ ॥ 


ल; परस्मैपदम्‌ ॥ ल इति षष्ठीति । अथ प्रथमाबहुवचने को दोषः, 'आमः' इति लोवस्थायामेव 
लप्यमानस्य लिट? संज्ञा स्यात्‌ । ततश्चेक्षामित्यत्राम्न स्थाद्‌, न ह्यतो लिटपरः सम्भवति, शेषादेव परस्मेपद- 
मिति नियमात्‌ ? ज्ञापकात्‌ सिद्धस्‌, यदयमाम्प्रत्ययवदित्याह, तज्‌ ज्ञापयति-~-भवत्यात्मनेपदिभ्योऽप्यामिति। . 
अयं तहि दोषो. लकारस्येव संज्ञा ` स्यान्न तदादेशानां तिबादीनामिति ? स्थानिवद्धावात्तेषामपि भविष्यति । 
'सङानावात्मनेपदम्‌'` इत्यत्र तहि 'ल' इति प्रथमान्तस्य तङानाभ्यां सम्बन्धो न स्यात्‌, न हितडानो लौ | 
भवतः । ननु चैवं विज्ञास्यते -तङानभावी लकार एव, तङानावित्धुक्त इति । एवमपि गत्यन्तरे सति न क्लि्ट- 
कल्पना युक्ता, तस्मात्‌ 'लः' इति षष्ठी। आदेझापेक्षेति। न च संज्ञापेक्षा, लकारस्य परस्मेपदमिति संज्ञा 
भवतीति, कुतः ¦ सामरान!ःधिकरण्येन प्रायेण संज्ञाविधानात्‌ । किञ्च-जसिं यो दोषः, सोऽस्मिन्नपि स्यात्‌; 
उभयत्र लकारस्य संज्ञित्वात्‌। तस्मादादेशापेक्षा षष्ठी । यद्येवम्‌, अनवकाशा पुरुषसंज्ञा परस्मेपदसंज्ञां 

 आावबोधिनी ` 

कृन्‌ बाद में रहने पर “अधि” की कर्मप्रवचनीय संज्ञा विकल्प से होती है। उदा०--घदत्र माम्‌ अधि 

करिष्यति । (जो मुझे यहाँ नियुक्त करेगा ।) कमंप्रवचनीय संज्ञा होने के पक्ष में गतिसंज्ञा का बाध हो जाने से 'तिडि 

_ चोदात्तवति’ (पा० qe ८।१।७१) से तिङन्त का निघात नहीं होता है। [यही कर्मध्रवचनीय संज्ञा का फल है । द्वितीया 
तो कर्म में ही है | ॥ ९८.॥ 

आदेश की अपेक्षा करके (स्थानी) "ws में षष्ठी है। लकार के स्थान पर होने वाले आदेशों की परस्मैपद 
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परस्मैपदप्रदेशाः- ‘fafa वद्धिः परस्मैपदेषु’ (७.२.१) इत्येवमादयः॥ + 
३४१. तडानावात्मनेपदसू ॥ १०० N (२१५६) | | 
तङ? इति प्रत्याहारो नवानां वचनानाम्‌ । आन! इति शॉनचुकानचोग्रहणम्‌। पुर्वेण परस्मपद- ` 


` - संज्ञायां प्राप्तायां तडानयोरात्मतेपदसंज्ञा विधीयते । त, आताम्‌, झ। थास, आथाम्‌, ध्वम्‌ । इट्‌, वहि, ` 
भहिङ । आनः खल्वपि--ज्ञानच्कानची । 'लः' इस्येवं-कतीह निघ्नानाः (३.२.१२९) । | 


आत्मनेपदप्रदेशाः--'अनुदात्तङित आत्मनेपदम्‌ (2.3.03) इत्येवमादयः ॥ 


न्यास 


- इति षष्ठीत्यादि | नन्वयमपि पक्षो दोषवानेव, लादेशस्य.हि परस्मेपदसंज्ञा विधीयमाना तिडां न स्यात्‌, तेषां 


परत्वात्‌ 'तिङस्न्रोणि त्रीणि’ इत्यादिना प्रथमपुरुषादिसंज्ञया भवितव्यम्‌ । परस्मैपदसंज्ञायास्तु शतुक्वस्वोश्चा- 


-बकाशः ? नेष दोषः; यदयं fafa वृद्धिः परस्मेपदेषु' इत्याह, तज्‌ ज्ञापपति--भवति च तिङां परस्मेपदसंज्ञेति । 
' स हि परस्मैपदे परे सिचि विधीयते, . न हि सिज्विषये शतृक्वसू सम्भवतः । 'तिप्तस्ि' इत्यादि रूप।दाहरण- 


HAH ॥ ९९ ॥ 
तङानावात्मनेपदम्‌ ॥ कतीह, निघ्नाना इति ।  निपूर्वाद्धन्तेः ताच्छील्यवयोवचनशक्तिषु चानश्‌' इति 


चानश्प्रत्ययः । 'गमहन' इत्यादिनोपधालोपः। 'होहन्तेङ्णन्नेषु' इति कुत्वम्‌ । यद्यनादेशोऽपि चानशात्मने 
' पदसंज्ञकः स्यात्‌ परस्मपदिनो हन्तेन स्थात्‌ ॥ १०० ॥ 


* 


पदमञ्जरी to | 
शतक्वसो: सावकाशां बाधेत । जसि तु लकारस्य परस्मेपदसंज्ञा fae] तु. पुरुषसंज्ञेति भिन्तरविषयत्वाचास्ति 
बाधप्रसङ्गः । यद्यपि जस्पक्षेषपि तिबादीनामादेशानामपि स्थातिवदादेश? इत्यनेन परस्मेपदशंज्ञा भविष्यति 
तथापि तस्या अनाकडारीयत्वात्समावेशसिद्धिः । षष्ठोपक्षेऽपि ज्ञापकात्सिद्धिसू, यदयस्‌ सिचि वृद्धिः परस्मे- 
पदेषु' इत्याह, तज्‌ ज्ञापयति--भवति तिङामप्येषा संज्ञेति । न हि सिज्विषये शतुक्वसू सम्भवत?, सामान्या- 


Wei च ज्ञापकमिति आत्मनेपदसंज्ञया पुरुषसंज्ञानां समावेशसिद्धिः, अन्यथा परस्मेपदेषु सावकाशाः पुरुषसंज्ञाः 


तङक्ष्वनवकाशयात्मनेपदसंज्ञया बाध्येरनु। अथ वा--पुरुषसंज्ञायां ` परस्मेपदात्मनेपदग्रहणानुव॒त्ते रयमर्थो 


भवति. लट: परस्मेपदात्मनेपदसंज्ञकाः सतस्त्रीणि त्रीणि पदानि भूत्वा प्रथमादि संज्ञा भवन्तीति Aa 


समावेशसिद्धिः ॥ ९९ ॥ | 
तङानावात्मनेपदम्‌ ॥ अथ. कस्माल्लस्येत्यस्यानन्तरमेते संज्ञे न. विहिते, . एवं हि geraat- 


भिरन्यत्रसिद्धोऽनयोः समावेशो भवति, तत्राह—पुर्वणेति। आत्मनेपदसंज्ञया परस्मेपदसंज्ञाया बाधो. यथा 


स्यादित्येवमर्थर्मास्मन्‌ प्रक रणेऽनयोविधानमिति भावः । महासंज्ञाकरणं पूर्वाचार्यानुरोधेन ॥ १०० ॥ 
भावबोधिनी 


संज्ञा होती है । ' उदा०--तिप्‌, तस्‌, feri सिप्‌, थ्रस्‌, थ । ‘मिप्‌, वस्‌, सस्‌ । शतृ ओर क्वसु | परस्मैपद के. प्रयोगस्थंल 


` सिचि वृद्धिः परस्मैपदेषु' (पा० qo ७।२।१) आदि हैं ॥ ९९ ॥ ` 


. qe यह प्रत्याहार नौ प्रत्ययों का है। 'आनं’ इससे शानच्‌ तथा कानच्‌ का ग्रहण होतां है 4 पूर्ववर्ती 
सुत्र द्वारा परस्मैपद संज्ञा प्राप्त रहने पर T और .'आन' की आत्मनेपद संज्ञा का विधान किया जा रहा है। 
उदा०--त, आताम्‌, झ | थास्‌, आथाम्‌, ध्वम्‌ । इद्‌, वहि, महिङ्‌ । आन शानच्‌ और कानच्‌। ल॑कार के स्थान 


` पर होने वांले--इतना ही लिया जाता है--कतीह निध्नाना: ] [आन से केवल शानंच्‌ और 'कानच ये दो ही लिये 


जाते Ea '6च्छील्यबयोवचनशक्तिषु चानश्‌” (पा० qo २।३।१२९) इससे होने बाला चानश्‌ = आन नहीं लिया 
जाता है । अन्यथा परस्मैपदी हन्‌ से यहं चानश्‌ प्रत्यय नहीं हो पाता और “निघ्नांनाः' यह रूप नहीं बन पाता |] 
आत्मनेपद कें प्रयोगस्थल 'अनुदात्तङित आत्मनेपदम्‌' (Mo qo १।३।१-) आदि & ॥ too ll 
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३४२. तिङस्त्रीणि त्रीणि प्रथममध्यमोत्तमाः ॥१०१ ॥ (२१६०) 
. _ तिङोऽष्टादश प्रत्ययाः- नव परस्मेपदसंज्ञकाः, नवात्मनेपदसंज्ञकाः। तत्र परस्मैपदेशु त्रयरित्रकाः 
-यथाक्रसं प्रयममध्यमोत्तमसंज्ञा भवन्ति । आत्मनेपदेष्वपि त्रयश्थिकाः प्रथममध्यमोत्तससंज्ञा भवन्ति । 
` तिप्‌, तस्‌, झि--इति प्रथमः à सिप्‌, थस्‌, थ--इति मध्यम: (frg, वस्‌, सस--इंस्युत्तमः । 
, .आत्मनेपदेबु--त, आताम्‌, झ--इति प्रथमः। थास, आथाम्‌, ध्वम्‌--इति मध्यमः । इट्‌, वहि, 
महिङ--इत्यृत्तमः । MEE | | 
m न्यासः ! E 
fasehin त्रीणि प्रथममध्यमोत्तमाः ॥ तिङ इति प्रथमाबहुवचनम्‌ । तिङः संज्ञिनः किभूताः ? ` 
त्रीणि त्रीणीत्येवंभूता इत्यर्थः । वचनापेक्षया नपुंसकलिङ्गेन निर्देशः । वीप्सायाश्चैतद्‌ द्विर्वचनस्‌। यदि 
तिङस्तीणि त्रीणि वचनानि प्रथममध्यमोतमपुरुषसंज्ञक्कानि भवन्ति, एवं सति षट्‌ त्रिकाः संज्ञिनः संज्ञास्तिस्न 
इति यथासंख्यं न प्राप्नोति; वेषभ्यात्‌ । तत्र यद्येकस्यानेकसंज्ञाविधानवंयर्थ्यादेका , संज्ञा भवेत्‌ न त्वेकेकस्यः 
तिस्रः, तथापि सैवेकेका भवन्तीत्यव्यवस्था वा स्यात्‌; नेष दोषः; इह हि पर स्मेपदग्रहणमात्मनेपदग्रहणञ्चानु- 
_ वतंते । तदनुवृत्तौ च द्वो राशी: भवतः-नवानां तिङां परस्मेपदसंज्ञकानामेको राशिः, तथा नवातामात्मनेपद- 
संज्ञक्रानां द्वितीय: । तत्र प्रथमे राशो ये त्रयस्त्रक्राः, ये च द्वितीये राशौ त्रयस्त्रिकास्तैरिदं सूत्र प्रत्येकमभि- 
. सम्बध्यते-परस्मेपदेषु faewife त्रीणि प्रथममध्यमोत्तमाः तथात्मनेपदेषु तिङख्जीणि त्रीणि प्रथममध्य- 
E " S | " पदमञ्जरी LI | 
| . तिङस्त्रीणि त्रीणि प्रथममध्यमोत्तमाः-॥ त्रीणि त्रीणीति वोप्सायां द्विवचनम्‌ । तत्र च समुदाय- 
स्यावयवस्य पृथक्पदत्वंमिष्यते, आ पचसि पचसि देवदत्तेत्येकान्तता यथा. स्यात, कुण्ड कुण्डं वाग्‌ वाग्‌ 
अपचन्नपचन्नित्यादौ पूचंपदेऽप्यनुस्वारादि पदकार्यं यथा स्यादिति; तेन पदच्छेदकाले त्रीणित्रीणीत्येकं पदम, दे 
-वा । इह तिङां षड त्रिकाः संज्ञास्तु तिस्र इति वेषम्यःतु संख्यातानुदेशो न प्राप्नोति। अत्र यद्यप्येकेकस्य 
` त्रिकस्यानेकसंज्ञाविधाने प्रयोजनं नास्ति, नेतावता यथाभिमतविषयलाभः, तत्राह-तिडोऽष्टादशः 
प्रत्यया इति i EYE | B B | 
एवं मन्यते--संज्ञा अपि षडेव, कथमेकशषनिर्देशो5यरस्‌ ? तत्र यदि प्रथमश्च प्रथमश्च प्रथमौ,मध्यमश्च 
मध्यमश्च मध्यमो, उत्तमश्च उत्तमश्चोत्तमौ; प्रथममध्यमोत्तमा इति कृतैकशेषाणां gg: क्रियेत, ततो नाभिसत- ` 
संख्यातानुदेशः स्यात्‌ | तस्मात्कृतद्वन्द्यानामेकशेष: ~प्रथममध्यमोत्तमाश्च प्रथममध्यमोत्तमाइच प्रथममध्योत्तमा 
इति । न चैवमपि विज्ञायते, किमादित आरभ्य त्रीणि वचनानि गृह्यन्ते ? आ।हास्विदिच्छातस्िकपरिग्रह इति ! 
न हि त्रिकपरिग्रहेऽपि यथासंख्यशास्त्रं क्रमते, कि तहि? विहितेषु संज्ञानां क्रमेण सम्बन्धं विधत्ते । एवं तहि . 
` खोकत एतत्सिद्धम्‌, तद्यथा--'विहव्यस्य द्वाभ्यां द्वाभ्य।मग्निरुपस्थेय' इति, न चोच्यते आनुपूव्यंणेति, अंथ च 
विहव्याख्यस्य सुत्रस्यादित आरभ्य आनुपूर्व्येण द्वाभ्यां द्वाभ्यामृगभ्यामग्निरुपस्थीयते, न याभ्यां 'कोभ्याञ्चित्‌; 
. तत्र तिङोऽष्टादश प्रत्यया इत्यनेनादित आरभ्य त्रिकाणामानुपू्व्येण ago Asaa इति दर्शयितुं तिङ्ग्रहणेन 
| | भावबोधिनी | | z | | 
तिङ अठारह प्रत्यय हैं---नौ परस्मैपदसंज्ञक हैं और नौ आत्मनेपदसंज्ञक । इनमें परस्मैपद d तीन त्रिक 
(तीन प्रत्ययो) की क्रमशः प्रथम, मध्यम और उत्तमपुरुष संज्ञा होती है ।. इसी प्रकार आत्मनेपद में भी तीन त्रिक की 
क्रमश; प्रथम, मध्यम और उत्तमपुरुष संज्ञा होती है। | MEM | 
तिप्‌, qu, झि--मह प्रथमपुरुषं । सिप्‌ थस्‌, थ--यह मध्यम पुरुष । मिप्‌, वस्‌, मस्‌--यह उत्तमपुरुष | 
आत्मनेपद में-त, आताम्‌, झ प्रथमपुरुष । थास, आथाम्‌, ध्वम्‌ मध्यसपुरुष | uz, वहि, महिङ्क- उत्तमपुरुष । 

















१, ४. १०२. |] | प्रथमाध्यायें चतुर्थः पाद: यया ME Q २२१ . 


प्रथममध्यमोत्तम s देशाः शेषे प्रथमः (१.४.१०८) इत्येवमादयः t का 

३४३. तान्येकवंचनद्विवचनबहुवचनान्येकशः ॥॥ १०२ ॥ (२१६१) . 

तान्येकवचनढिवचनबहुबचनसंज्ञानि भवन्ति । एकशः - एकेक पदम्‌। तिप्‌’ इत्येकवचनस्‌ । 
तस्‌! इति द्विवचनम्‌ । 'झि' इति बहुवचनम्‌ । एवं adan 0 2a ] 

एकवचनद्विवचनबहुवचनप्रदेशाः-- बहुषु बहुवबचचनम्‌? (१.४.२१) इस्येवमादयः N 

ean 

_-मोत्तमाइति। एवं हि सति न भवति संख्यातानुदेशाभावप्रसङ्ग: । तमेवार्थं दशंयितुमाह--तिङोजञ्ट्ादश 
प्रत्यया इति । नवेत्यादिना राशिद्दयं दशयति । तत्रेत्यादिना प्रथमे राशो ये त्रयस्त्रिक्रास्तैरस्थ सत्रस्य सम्बन्ध 
करोति । आत्मनेपदेध्वित्यादिनापि द्वितोये राशी ये त्रर्यासतरकास्तेश्च ॥ १०१ ॥ | | 

तान्येकवचनद्विवचनबहुबचनान्येकशः ॥ तानीति बहुवचनं संज्ञासमावेशाथंम्‌; अन्यथा RESA- 
धिकारे सति वचनप्रामाण्प्रात्‌- पूरुषवचनसंज्ञाः पर्यायेण प्रवर्तेरन्‌ । एवञ्च तत्र “आडुत्तमस्य fqq इत्यादिना ` 
विघीयमानमाडादिकायँ पाक्षिक स्यात्‌ । अस्मिस्तु सति भवति संज्ञासमावेश: । तच्छब्देन हि त्रीणि त्रीणि 
लब्धपुरुषसंज्ञकानि तान्येवैकवचनादिसंज्ञकानि भवन्तीति प्रत्यवमृश्यन्ते, तेनं यानि लब्धप्रथमपुरुषादिसंज्ञकानि 
तान्येवेकवचनादिसंज्ञकानि wafed ag a fasi प्रथमांदिसंज्ञेकेकस्य चेकवचनादिसंज्ञा, तत्र विषयभेदा- 
` देकसंज्ञाधिकारेऽपि विरोधो नास्त्येवेति, नेष दोषः ? तदस्ति पुरुषादिसंज्ञापि fg प्रत्येकमेव, ने हि समुदायो 
.नामान्यस्त्रकेभ्योऽस्ति; तस्मात्‌ तिबादयस्त्रिका एव संज्ञिनः। त्रिग्रहणन्तु मर्यादार्थस्‌ । त्रित्वसंख्थापरिच्छि- 
न्नास्तिडः प्रत्येकं पुरुषसंज्ञाः प्रतिपद्यन्ते । तस्मात्‌ प्रयमादिसंज्ञानामेकवचतादिसंज्ञानाञ्चेक्रविषयतेवेति संज्ञा- ` 
समावेशाथ तानीत्युक्तस्‌ ॥ १०२ ॥ | | 
पदमञ्जरी 
 संनिवेशोऽस्तीति' दशितम्‌ । न च 'परस्मेपदसंज्ञकः' इत्यादिना तु कृतद्वन्द्वानामेकशेषो न कृतैकशेषाणां द्वन्द्व 
. इत्नि दशितम्‌ । यदि वा परस्मेपदग्रहणमात्मनेपदग्रहणं चानुवतते, लिङ्ग्रहणं लु शतुक्वसोनिवृत्त्यर्थस्‌ । तदनुवृत्तौ 
च dt राशी भवतः, तंयोड्च व्यापारभेदेन सूत्रमेतत्मरवतते। तत्र चेकेक॑ Wafer इति । यथासंख्यसिद्धिः । तत्र 
न॑ चेत्यादिना राशिद्वयं शतम्‌ । तत्रेत्यादिना तु व्यापाररभेइः । अत्रापि महासंज्ञाकरणं पूर्ववत्‌ ॥ १० N 
तान्येकवचनद्विवचनबहुवचनान्येकशः ॥ एकश इति । 'संख्येकवचनाच्च वीप्सायाम्‌’ इति प्रथमान्ता- 
` च्छस्‌'। प्रकृतत्वादेव त्रीणीत्यस्य सम्बन्धे मिद्धे तानिवचनं पुरुषवचनसंज्ञयोः समावेशाथंस्‌, अन्यथा ह्यकसंज्ञा- 
घिकारे वचनप्रामाण्यात्पयायः स्यात्‌, ततश्च 'आडत्तमस्य पिञ्च’ "नित्यं ङितः’ इति कार्य वचनसंज्ञापक्षे उत्तम- 
संज्ञाया अभावान्न स्यात्‌ । तानीत्यस्मिस्तु सति तान्येतानि प्रथमारिसंज्ञाविशिष्टानि त्रीणित्रोणीत्येवं परामर्शा 
ल्लब्घप्रथमादिसंज्ञानामेक्वचनादिसंज्ञाविधानाद्‌ भर्वात समावेशः 

ननु त्रिकाणां पुरुषसंज्ञा एकेकस्य वचनमंज्ञेत विषयभेदान्नायमेकसंज्ञाधिकारविषयः, तन्न; यथा 
वृद्धिसंज्ञा प्रत्येकमादैचां भवति; तथा पुरुषप्तज्ञापि त्रीणित्रीमीति वचनात्‌ fag ग्रवतंमानापि तिब्रादियु प्रत्येक- 
मेव प्रवत्तंते, न समुदाये; तस्य प्रय गेऽभावात्‌, प्रत्थेक्रमेत्र तेषां धातोरुत्पत्तेः। त्रिग्रहणं तु मर्वादाथमादित 
आरभ्य त्रयाणां प्रथमसंज्ञा भवतीति, न पुनः समुदाये संज्ञाप्रवृत्त्य्थं तानि. तिड्खींणिन्नीणि पदानि भूलेति । 
तिबादिसूत्रे समाहारदृन्द्रेऽष्टादशावयवपदामि तिङ्शब्दस्य त्रीणित्रीणीति समानाघिकरणस्यापि पुल्लिङ्गतापि 


त्रवद्धवति ॥ १०२ ॥ 
* भावबोधिनी 


प्रथम, मध्यम और उत्तम के प्रयोगस्थल 'शेषे प्रथम? (पा० सून. १।४।१०४) आदि हैं ॥ १०१ n 
उन [पूर्वोक्त तीन तीन त्रिको में प्रत्येक] की एकवचन, द्विवचन और agaaa संज्ञाये होती हैं । क्रमशः एक 
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३४४. gd: ॥ १०३.॥ (१८५) 


तिडाँ त्रिकेष्वेकवचनादिसंज्ञा विहिताः, संप्रति gat. त्रिकेबु विधोयन्ते gaa त्रीणि त्रीणि पदानि 
एकदा एकवचनदिवचनबहुवचनसंज्ञानि भवन्ति। c 
सु” इत्येकवचनम्‌ । 'ओ' इति द्विवचनम्‌ । 'जस्‌' इति बहुवचनम्‌ ॥ एवं uda 


३४५. विभक्तिश्च ॥ १०४ n (१८४) 


त्रीणि त्रीणि’ इत्यनुवतते । त्रीणि त्रीण विभक्तिसंज्ञाञ्च भवन्ति सुपस्तिङम्च । 
विभक्तिप्रदेशाः 'अष्टन आ विभक्तौ’ (७.२.८४) इत्येवमादयः ॥ 


न्यासः 
सुपः ॥। सुबिति प्रत्याहारग्रहणंस्‌ । प्रथमकवचनात्‌ सुशब्दादारभ्य सप्तमीबहुवचन स्य सप: पकारेण i 


. अथ कपः पकारेणायं . प्रत्याहारः .कस्मान्न विज्ञायते ? सप्तमीबहुवचनस्य पकारस्य वेयथ्यंप्रसङ्गात्‌ । सह्यतु- ' 


दात्तार्थः स्यात्‌ ? प्रत्याहांरार्थो वा? तत्रानुदात्तार्थो न भवति; अनुदात्तस्य सुप्त्वादेव सिद्धत्वात्‌ । तत्र यदि 
प्रत्याहारार्थोऽपि a mq तदास्यापार्थकत्वमेव स्यात्‌ । तस्मात्‌ तेनेवायं प्रत्याहारो विज्ञायते, न तु कप 
पकारेण; स्वरविधौ तस्य चरितार्थत्वात्‌ ॥ १०३॥ 

विभक्तिश्च ॥. चकारः पुरुष!दिसंज्ञासमावेशार्थः। विना तेनेकसंज्ञाधिकारे वचनप्रामाण्यात्‌ पर्यायः ` 


-स्यात्‌। तिङो विभक्तित्वे प्रयोजनस “न. विभक्तो तुस्माः' इतीत्संज्ञाप्रतिषेधः। सुपस्त्वेतच्च, अन्यच्च . 


त्यदाद्यत्वादि || १०४ ॥ 
| पदमझरी | 
ga: ॥ सुबिति प्रत्याहारग्रहणं प्रथमेकवचनादारभ्य सुपः पकारात्‌ । कपस्तु पकारेण न भवति, 


' प्राग्दिशीयानां विभक्तिसंज्ञाविधानातु; अन्यथा विभक्तिसंज्ञायामपि इदमेव सुब्ग्रहणमनुवत्तेत इति सुप्त्वादेव 
'सिद्धे$नथेकं तत्स्यात्‌ fasi त्रिकेष्विति । किमर्थं पुनरिदमुक्तम्‌ ? इह्‌ करिचन्मन्यते--सूत्रे चकारस्याकरणात्‌ 
-संज्ञामात्रमिह सम्बध्यते, नान्यत्किञ्चिदिति तत्र दुष्टान्तप्रदशांनेन त्रीणित्रोण्येकश इत्यनयोरनुवृत्ति दशयति, 


` यथा तिङां वचनसंज्ञा विहिता तथेव सुपामपीत्यर्थः। तथा चः स्वयं च शब्दं पठित्वा व्याचष्टे 
सुपरचेत्यादि ॥ १०३ ॥ 


बिभक्तिश्‍च्र ॥ चकारः पुरुषवचनसंज्ञाभ्यां समावेशार्थः । तिङां व्यवहितानामपि स्वरितत्वादनुवृत्तिः। . 
तिङां विभक्तित्वे प्रयोजनम्‌-आतामादी 'न विभक्तो तुस्माः इति निषेधः, सुपां तु त्यदाद्यत्वादिकमपि ॥१०४॥ 


भावबोधिनी 

एक पद । तिप्‌ यह एकवचन । तस्‌--यह द्विवचन । झि--यह बहुवचन । इसी प्रकार आगे सभौ में समझना चाहिये । | 

एकवचन, द्विवचन, बहुवचन के प्रयोगस्थल--'बहुषु बहुवचनम्‌’ (पा० qo १।४।२१) आदि हैं ॥ १०२ ॥ 

frei के त्रिक [समुदाय में प्रत्येक] की एकवचन आदि संज्ञायें की जा चुकी हैं । इस-समय सुपों के त्रिक में 
प्रत्येक की संज्ञाओं का विधान किया जा रहा है । सुप्‌ के तीन तीन पद क्रमशः एक एक--एकवचन, द्विवचन और 
बहुवचन संज्ञक होते हैं । 

सु' यह एकवचन pU यह द्विवचन । 'जस्‌' ग्रह बहुवचन । इसी प्रकार संत्र समझना चाहिये ॥ १०३ ॥ 
“त्रीणि त्रीणि’ (तीन तीन) इसकी अनुवृत्ति होती है । सुप्‌ तथा तिङ के तीन तीन की विभक्ति. संज्ञा भी 
हाता ह । | 


विभक्ति के प्रयोगस्थल--“अष्नन आ विभक्ती? (पा? qo ७२८४) आदि है ॥ १०४॥ -: 
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३४६. युष्सद्यपपदे समानाधिकरणे स्थानिन्यपि मध्यमः ॥ १०५ n (२१६२) 


लस्य’ (३.४.७५) इत्यधिकृत्य सामान्येन ` तिबादयो विहिताः, तेषांमयं पुरुषनियमः क्रियते-- 
न्यासः 
युष्मशुपपदे समानाधिकरणे स्थानिन्यपि मध्यसः ॥ नियमार्थमेतदिति. दर्शयितुमाह लस्येत्यधि 
- कृत्येत्यादि gag नियमार्थत्वे कारणम्‌ । मिद्ध सत्यारम्भो नियमार्थो भंवति, नासिद्धे । स पुनरयं नियम 
उपपदार्थनियमो वा स्यात्‌ तिङो युष्मद्युउपदे मध्यम एव ^ पुरुषनियंमो वा स्याद्‌ -युष्मेद्येवोपपदे मध्यम 
इति वा ? तत्र यदि प्रथमो नियम आश्रीयते, त्वया कुर्वता त्वया कुर्वाणेसति युष्मद्युपपदे ec शतृश।नजादेशौ 
न yag: | तस्मात्‌ तदर्थं यत्तान्तरमास्थेयम्‌। इतरत्र तु न किञ्चिद्‌ यत्तसाध्यम्‌, अतो द्वितीयपक्षमाश्रित्याहु-- 
_ तेषासयमित्यादि । afa च, अव्यवहिते चेति। ननु च परस्परं सन्निक्ृष्टं यत्पदं तदुपपदमुच्यते- उपो- . 
चारितं पदमपपदमिति कृत्वा, यच्च व्यवहितं तदव्यर्वाहतापेक्षया विप्रकृष्टम्‌, अतो व्यवहितेन भवितंव्यस्‌, 
नेष दोषः; यस्मात्‌ सन्निकृष्टं विप्रकृष्टमित्यव्यवस्थितमेतदूभयग्रहणम्‌, सापेक्षत्वाद्‌ परापरवत्‌ | तत्र यद्यव्यवंहित- | 
 मपेक्ष्य व्यवहितं विप्रकृष्टं भवति, तथाप्यन्यद्‌ विप्रकृष्टतरमपेक्ष्य सन्निकृष्टं भवतोतीतरत्र व्यवहितेनापि afa- 
तव्यम्‌ । यद्येवम्‌, उपपदग्रहणं किमर्थम्‌ ? पुर्वभूतेऽपि यथा स्यादित्येवमर्थं कृतस्‌ । अन्यथा युष्मदि’ इत्येतावः 
त्युच्यमाने 'त्तस्मिन्निति निदिष्टे qder इति परभूत एव युष्मदि पूर्व॑स्य, मध्यमः ध्यात्‌, न तु पूर्वभूते परस्य । 
उपपदग्रहणादत्रापि भवति । पूर्वेण परेणापि प्रयुज्यमानमुपपदं भवत्येव i 


22 पदसञ्जरी | 
युष्सद्यपदे समानाधिकरणे स्थानिन्यपि मध्यमः ॥ “लस्य तिबादयः? इत्यनेनैकवाक्यंतामापन्नेनानेन | 
faarérat विशिष्टविधानस्‌, उत विहितानां तिब्रादोनां भिन्नेनानेन वाक्येन: नियमः? इति संशये नियम 
इत्याह--लस्येत्यधिक्कत्येति | विशिष्टविधाने त्वितरेतराश्रयं स्यात्‌-सतां तिबादीनां प्रथमादिसंज्ञा, संज्ञायां चे 
तिबादयो भाव्यन्त इति । स पुननियम' उपपदनियमो वा स्याद्‌-युष्मदि मध्यम एव अस्मद्य॒त्तम एव, शेषे 
प्रथम एवेति; पुरुषनियमो वा~-युष्मद्येव मध्यमः, अस्मद्येवोत्तमः. शेष एव प्रथम इति । dam पक्षे कुव॑स्त्वं 
कुर्वाणस्त्वमिति युष्मदि शतृशानचो च न स्याताम्‌, तृजादयश्च न स्युः—कर्ता त्वं कारकस्त्वमिति ? नेष दोषः 
एतावान्‌ बिषयो युष्मदस्मदुपपदं शेषश्च सवंश्चासौ पुरुषेषु नियतः । उच्यन्ते च तृजादयस्ते वचनाद्धविष्यन्ति-' : 
तुल्यजातीयस्य च नियमेन व्यावृत्तिः युष्मदि मध्यम एव, न प्रथमोत्तमो; अस्मद्युत्तम एव, न प्रथममध्यमौ 
रोषे प्रथम एव, न मध्यमोत्तमाविति। एव afg तिबादिसूत्रे विधीयमानत्वात्‌ प्राधान्यात्तेषामेव नियमो युक्तः, 
o झषग्रहणाञ्चोपपदनियमे हि युष्मदस्मदी तियते, पुरुषा अनियताः, शेषश्चानियतः । तत्र प्रथम इत्येतावदप्युच्य- 
मानं नियमार्थ विज्ञायते, तत्र च नियमान्तरस्यासंभवात्‌ प्रथम एवेति नियमः; यत्र च प्रथमाप्रथमप्रसङ्गस. . 
. तत्रेवंविधो नियमः क्तव्यः; शष एव च तथा प्रसद्ध इति तत्रेव नियमो भविष्यति, कि शेषग्रहणेन ! पुरुषनियमें 
तु मध्यमोत्तमो नियतो युष्मदस्मदी वा नियते, प्रथमश्च तत्र युष्मदस्मदोरपि प्रथमप्रसङ्गे शेष एव प्रथम 
त्येवं प्रथमनियमः कर्तव्यः a चान्तरेण शेषग्रहणमेवंनिथमः शत्र्यते कर्त्तमिति कत्त॑व्यमेव शेषग्रहणम्‌ । ` 
. अतः शेषग्रहणम्‌ । | 
सूत्रकारस्यापि पुरुषनियम एवाभिप्रेत इति तमेवाश्चयति--तेषामयं पुरुषनियमः क्रियत इति ॥ 
तेषामित्युद्भूतावयवभेदस्तिबादिसमुदाय उच्यते, ` पुरुषपेक्षयाऽवयवअष्ठी । तेवां .तिबादोनामत्रयवो यो 
मध्यमपुरुषस्तस्योपपदनियमः क्रियत gern, सापेक्षस्यापि पुरुषशब्दस्य गमकत्वात्‌ समासः। अथ वा तेषामिति 
भांवबोधिनो 
लस्य’ [ल के स्थान पर]--इसका अविकार करके तिप्‌ आदि का सामान्यरूपेण विधान किया गया है। 





XRX | y काशिका वृत्तो | [ १.४.१०६. 
युष्मद्युपपदे सति व्यवहिते चाव्यवहिते सति समानाधिकरणे = समानाभिमेये तुल्यकारके स्थानिनि प्रयुज्य- 
सानेऽप्यप्रयुज्यमानेऽपि मध्यमपुरुषो भवति । त्वं पचसि, युवां पचथः, यूयं पचथ । अप्रयुज्यमानेऽपि 


पचसि, पचथः, पचथ ॥ 
न्यास! 


समानाधिकरण इत्यनेन समानाभिषेय इति व्याचक्षाणोऽयमधिकरणशब्दोऽभिधेयवचनः सूत्र उपात्त 
इति दशंयति | तत्‌ पुनरभिधेयं यत्र लक्रार gaal कर्तरि कर्मणि वा कारके प्रत्यासत्तेस्तदेव विज्ञायते 
इत्याह--तुल्यकारक इत्यादि । तुल्यं कारकं यस्य तत्‌ तथोक्तम्‌। तुल्यशब्देन समानशब्दस्यार्थो दशितः। . 
प्रयुज्यमानेऽ्रयुज्यमानेऽपीति । अनेन स्थानिन्यपीत्यस्यार्थमाचष्टे । स्थानशबः प्रस ङ्गवाची--स्थानमस्यास्तीति 
स्थानी । कस्य च स्थानम्‌ ” तस्यव स्थानमस्ति यस्यार्थो गम्यते, शब्दो न प्रयुज्यते | तदेतदुक्तमभवति— 
अप्रयुज्यमानेऽपि युष्मदि, अपिशब्दात्‌ प्रयुज्यमानेऽपि ।. समानाधिकरणग्रहणं किस्‌ ? त्वया पच्यते’ इत्यत्र मा 
भूत्‌, भिन्नं ह्यत्राधिकरणस्‌। तथा हि--'त्वया’ इत्येतत्‌ कर्तृंवाचि; कर्तरि तृतीयाविधानात्‌ । 'पच्यते' इति 
कमंवाचि; कर्मणि लकारविधानात्‌ ॥ १०५ |) 
पदसञ्जरी 
कमण षष्ठी, पुरुषद्वारको नियमः पुरुषनियमः, पुरुषद्वारेण ते नियम्यन्त इत्यर्थः ! उपोच्चरितं पदमृपपदम्‌, 
शाकपाथिवादित्वादुत्तरपदलोपी समासः, उपशब्दः सामीप्ये; ततश्च व्यवहिते न भवितव्यमिति शङ्कामप- 
नयति । व्यवहिते चेति । समीप इत्येव सिद्धे उपपदग्रहणादापेक्षिकस्यापि सामीप्यस्य ग्रहणम्‌ । व्यवहितमपि 
च व्यवहिततरापेक्षया संनिकृष्टमिति भावः। उपपदग्रहणं तु पू्वंभूतेऽपि युष्मदि यथा स्थात्‌, अन्यथा . 
तस्मिन्निति निदिष्टे पूवस्य’ इति परभूते एव स्यात्‌ । ननु यथा स्थानिन्यपीति वचनात्‌ सर्चथाऽप्रय॒ज्यमानेऽपि 
भवति तथा पूवंप्रयोगेऽपि परभूतस्याप्रयोगात्‌ स्थानिनीति भविष्यति, नेतदस्ति; सक्षमीनिर्देशात्‌ प्रयोगपक्षे 
परभूत एव स्यात्‌। | | 
समानाभिधेय इति । अधिकरणशब्दोऽभिधेयवचन इति दर्शयति ga: समानाभिधेये लकारेण 
नियम्यमानेन वा पुरुषेण । त्रिविधं चाभिधेयं लक्राराणाम्‌--भावः कमं कर्ता च, तत्र द्रव्यवाचिनोर्युष्म- 
दस्मदोर्भाववाचिना लान्तेन सामानाधिकरण्यासंभवात्‌ कर्तुकमंणोरेव ग्रहणमित्याह--तुल्यकारक इति । 
तुल्यमेक कारकं यस्य तत्तथोक्तम, स्थानिन्यपीति स्थानशब्दप्रसङ्गवाची, स्थानमस्यास्तीति स्थानी । तत्र च 
प्रयुज्यमानस्याप्रयुज्यमानस्य च प्रसङ्गोऽस्ति । उच्यते चेदं स्थानमस्यास्ती ति, तत्र सामर्थ्यादवधारणं विज्ञायते -- 
प्रसङ्ग एव यस्य, न तु प्रयोग इति | स्वनिकायप्रसिद्धिरेषा-यस्य स्थाने आदेशो विधीयते स स्थानीति । इह 
त्वप्रयज्यमानता सादृश्यात्‌ युष्मदि प्रयुज्यते, सवंथा स्थानिन्यपीत्यस्या प्रयुज्यमानेऽपीत्यर्थः। अपिशब्दातप्रयुज्य- 
मानेऽपि, तदाह—स्थानिन्यपीत्यादिना। स्थानिन्यपीति कोऽथः ? प्रयुज्यमानेऽप्य प्रयज्यमानेअपीत्यथे: । 
उपपद'ग्रहण प्राप्तस्य चार्थस्यापिशन्दोऽनुवादः। समानाधिकरण इति किम्‌ ? त्वया गम्यत इत्यत्र मा भृत्‌ | 
भावबोधिनी 
उनमे यह पुरुषनियम किया जा रहा है--युष्मद उपपद रहने पर, व्यवहित और अव्यवहित रहने पर; समानाबिकरण 
= समान अभिधेय वाले = तुल्यकारकवाची रहने पर, [युष्मद्‌ के] स्थानिनि = प्रयुक्त रहने पर और प्रयुक्त न रहने पर 
मध्यमपुरुष होता है | [भाव यह है कि युष्मद्‌ शब्द उपपद रहे, उसका प्रयोग हुआ हो अथवा न हुआ हो किन्तु 
समान कारक अर्थ का प्रतिपादन करने वाला हो अर्थात्‌ तिङ्‌ प्रत्यय और युष्मद्‌ दोनों का एकही कारक--कर्त्ता 
अथवा कम--अर्थ रहने पर मध्यम पुरुष होता है ।| 
उदा०--त्वं पचसि, युवां पचथः, यूयं पंचथ । [तुम पकाते हो, तुम दोनों पकाते हो, तुम सब पकाते हो] 
युष्मद्‌ का प्रयोग न होने पर भी [मध्यमपुरुष प्रत्यय होते हैं--] पचसि, पचथः, TAT ॥ १०५॥ 


१. ४. १०६. |, ` प्रथमाध्याये चतुर्थः पाद]. | ` २२५ 


३४७, प्रहासे च मन्योपपदे मन्यतेर्तम एकवच्च ॥ १०६ ॥ (२१६३) ` | 
प्रहासः = परिहासः, क्लीडा । प्रहासे गश्यमाने मच्योपपदै धातोम॑ण्यमपुरुषों भवति, सन्यतेश्चोत्तसः, 
"um ` . BE | | 
| प्रहासे च मन्योपपदे waras एकवच्च ॥ प्रहासे गम्यमान इति। यत्र भूतार्थाभावादू वञ्चनैव 
केवल तत्र वक्‍तुरभिप्रायाविष्करणेन प्रहासो गम्यते। मन्योपपद इति । मन्यतिरुपपदमुच्चारितं पदं यस्य स 
` तथोक्तः । मध्यमस्थ धातोविधानाद्‌ घातुरन्यपदार्थो विज्ञायतः इत्याह--धातोरिति a चेकवदिति। यत्र द्वौ 
पदमञ्जरी | EY 2 mS 
क्वचित्तु वृत्तावेवायं ग्रन्थः पठ्यते, इह च अतित्वं पचति अत्यहं पचतीत्यत्रातिक्रान्तप्रधानेन समासे 
युष्मदस्मदोरसामानाधिकरण्यात्‌ प्रथम एव भवति, इह त्वीषदसमाप्तस्त्वं त्वत्कल्पः पत्सि, मत्कल्पः पचामीति 
कालान्तरदुष्टगुणरहितो यृष्मदस्मद्थः एव त्वत्कल्पमत्कल्पशन्दाभ्यामुच्यत इति मध्यमोत्तमौ भवतः, तत्सदूश- 
पदार्थान्तराभिधाने तु प्रथमः, तथा त्वत्तरः पचसि, मतरः पचामि, परमत्वं पचसि, परमाहं पचामीति, कालान्तरा- 
ृष्ठगुणातिशयविरिष्टो युष्मदस्मदर्थ एवोच्यते इति भवत्येव। एवं च युष्मदर्थं मध्यम), अस्मदर्थं उत्तम 
इतीयता सिद्धं युष्मदस्मदर्थ चेल्लकार उत्पन्नस्तह्मेव मध्यमोत्तमां भवति; प्रकृतेरेव विकारख्पेण सम्पत्तौ 
'कतृंत्वात्‌ । एतच्च 'आन्महतः' इत्यत्रोपपादयिष्यामः। तथ! च मन्त्रे-'यदग्ने स्यामहं त्वं त्वं वा घा स्या अहम 
(ऋ० ८.४४.२३) इति, अहं त्वं स्यां त्वं वाहं स्यास्‌' इति प्रकृत्याश्रयः पुरुषो दृश्यते gg भवान्पचत्विति युष्मदर्थ- 
प्रतीतेः स्थानिन्यपीति मध्यमः भ्राप्नोति, वा युष्मदर्थंत्वात्‌, अरिङ्गः सम्बोधनविषयश्च युष्मदर्थः । भवदथंस्तु 
लिङ्गवानु न च सम्बोधनेकविषयः। यथेव हि माणवकाधीष्टेत्यभिमुखीभावो गम्यते, एवं त्वभधीष्वेत्यपि। 
तथा च युष्मदः सवंत्रेव संबोधने प्रथमा आमन्त्रिताद्युदात्तत्वं च भवति,  पद।त्परत्वे च निघात इति 
 केचिदाहुः। उक्तंच- ` | 
सम्बोधनाथ: ada मध्यमे केश्विदिष्यते । 
तथा सम्बोधने सर्वा प्रथमां -युष्मदों fag: ll (Te To 3. १०.४) 
युष्मदः प्रथमान्तस्य परश्चेन्न पदादसो | l 
युष्मदर्थस्य सिद्धव्वान्नियता चाद्युदात्तता ॥ (वा० प० ३:१०.६) इति । 

- सत्यस्‌; सम्बोधनेकविषयो युष्मच्छब्दः, प्रथमा तु spa; अभिमुखीमावेऽस्यापि प्रातिपदकार्थ | 
एवान्तर्भावात्‌ यत्र त्वनन्तर्भावः, तत्र तदभिद्योतनाय सम्बोधने चेति प्रथमा विधीयते स्वरोपि; अन्यथा युवं 
हि स्थः स्वपंती (० ९.१९.२), यूयं पात स्वस्तिभिः (नऋ ७.१.२०), हये देवा यूयमिदापयः स्थ? (Eo २.२९.४) - 
इति पादादावप्यन्तोदा तत्वं पदात्परत्वेऽप्यनिघातः।. तदेवं भवच्छब्दस्यासम्ब्रोधनविषयत्वालि ङ्गवत््वाच्चा- 
युष्मदर्थंत्वाद्‌ मध्यमो न भवतीति स्थितम्‌ ॥ १०५॥ . . | 

प्रहासे च मन्योपपदे मन्यतेरुतम एकवच्च ॥ प्रहासे गम्यमान इति। यत्र भूतार्थाभावाद्रञ्चनेव 
केवलं तत्र वक्तुरभिप्रायाविष्करणे प्रहासो गम्पते। मन्यतिशब्दस्यैकदेशानुकरणं मन्येति, मन्य उपपदं यस्य 
स तथोक्तः । लस्य धातोविधानात्तदादेशत्वाच्च मध्यमस्य धातुरन्यपदाथे इत्याह । मन्योपपदे घाताविति । 

| wea MEE 

प्रहास > परिहास, क्रीडा, हँसी-मजाक । प्रहास प्रतीयमान रहने पर, मन्यधातु उपपद रहने पर धातु से 
मध्यम पुरुष होता है, मन्य धातु से उत्तम पुरुष होता है, और उसका एकवद्भाव हो जाता है । उदा०--एहि, मन्ये 
ओदनं भोक्ष्यसे इति, न हि भोक्ष्यसे, भुक्तः सो$तिथिभिः । आइये, सोचते होगे चावल खाऊँगा, नहीं खा पाओगे, उसें 
तो अतिथि लोग " गये । आइये, समझते होगे रथ से जाऊँगा, नहीं जा पाओगे, उस रथ से तो तुम्हारे पिता जा चुके 

का० टद्वि०/२९ TEE -$ E | 








२२६ | l | S | dtar B | [ ६४. tog | 
स nagah । एहि म्ये stes भोक्यसे इति नहि भोक्ष्यसे, भुक्तः सोऽतिथिभिः । एहि मन्ये vm यास्यसि, .. 


न्‌ हिं यास्यसि, यात म्तेन ते पिता । मध्यमोत्तमयोः satt: उत्तममध्यमौ विधीयेते i 


_ प्रहासे इति किस्‌ ? एहि नन्यसे ओदनं भोक्ष्ये इति । सुष्ठु मन्यसे, साधु मन्यसे ॥ 
३४८. अस्मयुत्तपः ॥ १०७॥ (२१६४) ZEE 
ET m न्यास) p 
मन्तारौ बहवो वा तत्रायमेकवदद्धावो विधीयते । अन्यत्र तु मन्तुरेकत्वादेवेकवचनं सिद्धम्‌ । मध्यमोत्तमयोरिति। 


` यथाक्रमं युष्मदस्मदोरुपपदयो: समानाधिकरणयोरप्रयुज्यमानयोरप्यथंस्य विद्यमानत्वात्‌ । यथा प्रत्युदाहरणे 


पूर्वकमुपपदग्रहणं युष्मच्छब्देनामिसम्बद्धमिहानुवतेतेति तन्मन्यतिनाऽशक्यमभिसम्बन्धुमिति पुनरुपपदग्रहणं 
क्रियते । मन्यतेरिति श्यना निर्देशः, 'मन ज्ञाने’ इत्यस्य देवादिकस्य ग्रहणं यथा स्यात्‌; 'मनु अवबोधने’ इत्यस्य 


` तानादिङ्जस्य ग्रहणं मा भूदित्येवमर्थः । तेनेह न भवति--एहि मनुषे रथेन यास्यामि नहि यास्यसि guru 


ते.पितेति । एवं हि मनोतेभंवति ॥ १०६॥ . | o | | 
ARATA: N यदा युस्मदस्मदी 2 अप्येते उपपदे स्तः, तदा कथं भवितव्यम्‌ ? यदि कतुँशक्ती . 
आधारप्रतिनियते अपेक्ष्येते, तदा$ख्यातमपि पृथगेव प्रयुज्यते--पचसि पचामि चेति । अथाविरोधाच्छक्तिद्वेऽपि . 
छ; mE | qe qu | 
प्रकृतिभूते सतीत्यर्थः । स चैकवदिति । अथद्वारकश्वोत्तमस्यैकवद्धावः, एकस्थ वाचको भवतीत्यर्थः, द्योब॑हुषु 


मन्तुषु एकवचनमेव भवतीति यावत्‌ । यत्र हि हौ मन्तारौ बह॒वो वा, तत्रैकव-द्भावो विधेयः; अन्यत्र तु मान्तुरे- 


कत्वादेव सिद्धस्‌ । एकवच्चेति । च शब्दोन्वाचये, तेनेकवद्भावाभावेऽपि एकस्मिन्नपि मन्तरि प्रधानशिष्टौ 
मध्यमोत्तमौ भवतः। ` | | 


अन्वाचयमेव दर्श॑यितुमयत्नसाध्यमेक॑ मन्तारमुदाहरति--एहि मन्ये ओदनं भोक्ष्यस इति। | 
सत्यप्योदने भोक्तुमागतं श्यालादिक प्रति एतत्त्रयुज्यत इति परिहासावगतिः । द्विबद्दोस्तृदाहरणे-एहि मन्ये 

ओदनं भोक्ष्येये नहि भोक्ष्येथे मुक्तः सोऽतिथिभिः; एहि मन्ये रथेन यास्यथ यातस्तेन पिता इति । मध्यमोत्तमयोः 
प्राप्तयोरिति । युष्मदस्मदर्थस्य गम्यमानत्वात्‌ प्रत्युदाहरणवतु प्रक्ृतमुपपदग्रहणं युष्मदा सम्बद्धम्‌ । तच्च 
तथेवेहाप्यनुवत्येमिह मा भूतु--एतु भवान्मन्यते ओदनं भोक्ष्ये भुक्तः सोऽतिथिभिरिति। तदशकं मन्यतिना 
सम्बन्धुमिदि पुनरिहोपपदग्रहणम्‌, अन्यथा मन्यतौ परत एव स्यात्‌ । इयनातिर्देशान्मन ज्ञानइत्यस्य Ue, 
न्‌ तु 'मनु अवबोधने' इत्यस्य एहि मनुषे रथेन यास्थामिति एवं तस्य भवति । प्रत्युदाहरणे अतिथि प्रति 
तथाभूतार्थवचनस्‌ ॥ १०६ ॥ | 2 


: अस्सद्युत्तमः ॥ यत्र युष्मदस्मदी द्वे अप्युपपदे भवतस्तत्र यदि कतृंशक्ती स्वाधारनियते विवक्ष्येते; . 


तदा लकारोऽपि भेदेनोत्पद्यते--त्वं चाहं च पचसि, पामि चेति। सहविवक्षायां तु द्वयोरपि शक्त्योरेको 


J "E भावबोधिनी | | | | 
हैं । [मन्य में | मध्यमपुरुष तथा [भुज्‌ और या में| उत्तम पुरुष के प्रास रहने पर [मन्य में] उत्तमपुरुष और [भुज्‌ तथा 
या में] मध्यम पुरुष का विधान किया जा रहा है। [ये वाक्य हंसी-मजाक के प्रसंग में साले बहनोई आदि के परस्पर 
वार्तालाप के रूप में हुं । इनप्रें जहाँ मध्यमपुरुष होना चाहिये था--मन्यसे, वहाँ उत्तमपुरुष किया गया 'मन्ये' ओर 
जहाँ उत्तमपुरुष होना चाहिये था “भोक्ष्ये” 'यास्यामि'; वहाँ मध्यमपुरुष हुआ है---भोक्ष्यसे, पास्यसि । 
| प्रेहासे--इसका बया फल है ? एहि मन्यसे ओदनं भोक्ष्ये, (आइये, समझते हो चावल खाऊँगा), सुष्ठु मन्यसे, 
साधु मंन्यसे (ठीक ही सोचते हो ।) [यहाँ यथार्थकथन में व्यवस्थानुसार ही पुरुष हुए हैं || ॥ १०६ N l 
उत्तमपुरुष का नियम किया जा रहा है। अस्मद्‌ उपपद रहने पर [अस्मद और तिङ प्रत्यय का] समान अथ 


रहुनै पर, प्रयुज्यमान अथवा प्रयुज्यमान न रहने पर दोनों स्थितियों में उत्तमपुरुष होता है | उदार अह पचामि | 
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उत्तमपुरुषो निथम्यते। अस्मद्युपपदे समानाभिमेये प्रयज्यमानेऽप्यप्रयृज्यमानेऽपि उत्तमपुरुषो 


भवति । अहं पचामि । आवां पचावः । वयं पचामः । अग्रयुज्यसानेऽपि-पचामि । पचावः । पचामः ॥ ._ 


३४४. शेषे प्रथमः ॥ १०८ ॥ (२१६५) | | 
शेषे! इति मध्यमोत्तमविषयादन्य उच्यते । यत्र युष्मदस्मदी समानाधिकरणे उपपदे न स्तः, तत्र 
शेषे प्रथमपुरुषो भवति । पचति । पचतः । पचन्ति॥ | 
न्यासः 
लकार उत्पद्यते, तदा विप्रतिषेधादुत्तम एव भवति-त्वञ्चाह=च पचाव इति । यद्यपि 'च्यदादीनां यद्‌ यत्‌ 
परं तच्छिष्यते इत्यस्मच्छब्दस्य शेषो भवति, तथापि स्थानिन्यपीति मध्यमस्य प्राप्तौ सत्यां परत्वादुत्तम एव . 
भवति । आवां पचाव इत्यत्र ह्यस्मच्छब्दस्य युष्मदर्थोऽपि वाच्यः, अन्यथा हि द्विवचनं न स्यात्‌। न ह्मस्म- 
च्छन्दस्यंव द्वित्वमुपपद्यते ॥ १०७ ॥ 


शेषे प्रथमः ॥ १०८ ॥ 
पदमञ्जरी 


लकार उत्पद्यते। तत्र युष्मदि मध्यमः, अस्मद्यत्तमो विभ्रतिषेधेन-'त्वं चाहं च. पचावः, अहं pcd वृत्रहन्‌ 
संयुज्याव” इति। यंदापि त्यदादीनां यद्यत्परमित्यस्मद? शेषस्तदापि स्थानिन्यपीति मध्यमप्राप्तौ परत्वादुत्तम 
एव भवति--आवां पचाव! ॥ १०७ ॥ - 

| रेषे प्रथम; ॥ उपपद इति निवृत्तम्‌ । शेष इति विषयंसप्तमो, न पुनः परत इति तदाह--शेष इति । 
मध्यमोत्तमविषयादन्य उच्यत इति। अन्यो विषय gequ: । यत्र युष्मदस्मदी समानाधिकरणे न स्तस्तत्र शेष 
इत्यनेन युष्मदस्मदोरभावः शेषः, न पुनरन्यसद्भाव इति दशयति । कि सिद्धं भवति ? त्वं च देवदत्तश्च पचथः 
अहं च देवदत्तश्च पचावः, त्वं चाहं च देवदत्तश्च पचाम इति | अत्र यद्यपि युष्मदस्मदोरन्यस्य च यः समुदायः 

युष्मदस्म-द्भयामन्यः, तथापि युष्मदस्मदी तावत्स्त इति तत्सद्भावनिमित्तो मध्यमोत्तमौ भवतः। नतु 
तदभावनिमित्तः प्रथमः । अन्यसद्धावे तु निमित्ते स्यादेव प्रथमः । यदाह--तत्र युष्मदन्येषुः प्रथमप्रतिषेषः 


शेषत्वादिति ॥ १०८ ॥ 
भावबोधिनी 


आवां पचावः । वयं पचामः। अस्मद्‌ का प्रयोग न रहने पर भी--पचामि,. पचावः, पचामः b [मैं पकाता हूँ ॥ हम 
दोनों पकाते हैं । हम सब पकाते हैं ।] ॥ १०७ n 
मध्यम ओर उत्तम के विषय से भिन्न को शेष' शब्द से कहा जाता है । अर्थात्‌ दोनों के बाद जो भी बचता , 
है सभी में प्रथमपुरुष होता है । जहाँ पर समानाधिकरण = समान अर्थ वाले युष्मद्‌ या अस्मद्‌ उपपद नहीं रहते हैं, 
वहाँ शेष में प्रथमपुरुष होता है । उदा०--पचति, पचतः, पचन्ति । (वह पकाता है। वे दोनों पकाते हें । वे सब 


'पकाते हैं ।) 


बिमश--पुरुषव्यवस्था के लिए सूत्रों में कुछ पारिभाषिक शब्द प्रयुक्त हैं, उनके अर्थ का स्पष्टीकरण आव- 
इयक है । उपपद = समीपप्रयुक्त पद, सामानाधिकरण। समान = तुल्य. है, अधिकरण = अभिधेय अर्थ जिसका 
अर्थात्‌ युष्मद्‌ आदि का अर्थ जो कर्ता या कमं कारक है, वही कारक यदि तिङ प्रत्यय का भी अर्थ है तो दोनों 
समानार्थक हो जाते हैं। जैसे--'त्वं पचसि'` यहाँ युष्मद का अर्थ है कर्ता और मध्यमपुरुष सिप्‌ का अर्थ है कर्ता । ` 
दोनों संमानः अर्थ के वाचक हैं अतः मध्यमपुरुष होता है। त्वं हृश्यसेः (तुम देखे जाते हो) यहाँ युष्मद का अर्थ कर्म 
कारक है और कमं अथं में ही 'थास्‌' = 'से' प्रत्यय हैं। इस प्रकार दोनों समानार्थक हो जाते हैं ओर मध्यमपुरुष होता 


१, इदं 'त्यदादीनि सै नित्यम्‌! इति सूत्रश्थवात्तिकानुवादमूलकं वृत्ति कृद्वाक्यम्‌ i कौमुदीकारेणापीदं गृहीतम्‌ (SF | 
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३५०. परः संनिकर्षः संहिता ॥ १०६ ॥ (२८) - | 
'परदाब्दो$तिशये वत्तते । संनिकषंः = प्रत्यासत्तिः । परो यः संनिकषंः = वर्णानामधंमात्राकालव्यव- 
धानम्‌, स संहितासंज्ञो भवति । दध्यत्र । मध्वत्र । | | 
| | क ` न्यासः. | 
परः सन्निकषंः संहिता n परशब्दोऽतिशये बर्तते इति। यथा परं सुखं परं दुःखमिति । . ud 


यद्यपि परशब्दो दिगादिष्वप्यर्थेषु वतते, तंथापीहातिशये वतंप्रानस्य' तस्य ग्रहणमिति दशयति । सन्निकर्षः = 
प्रत्यासत्तिः, संस्लेषश्च अ qug प्रत्यासत्तिर्गृह्यत इति दंशंयन्नाह-सन्निकषंः प्रत्यासत्तिरिति। संझ्लेषस्तु न- 
गृह्यते, तस्य वर्णष्वसम्भवाद्‌ | संश्लेषो ह्येककालानां भवति, न च वर्णानामेककालतापत्तिः; क्रमेणोच्चारित- 
` व्वाढुञ्चरितभ्रध्वंसितत्वात्‌। सत्यामपि चैककालतायां न सम्भवत्येव वर्णानां संश्लेषः। तथा हि--संइलेष: 


संयोगतो वा स्यात्‌, समवायतो वा; तत्र पूर्वको द्रव्यस्येव स्थात्‌, न तु शब्दस्य-निर्गुणा गुणा इति कृत्वा । 


` इतरोऽपि नेव शब्दस्य सम्भवति, नहि वर्णो वर्णे समवेति; शब्दस्थाकाशसमवायितात्‌ । न च संयोगसमवाय- 
योरतिशयः सम्भवति; सर्वंत्रंकरूपकत्वात्‌ तथा च 'पर? इति विशेषणं नोपपद्यते । प्रत्यासत्तिस्त्वपेक्षाकृतभेदात्‌ 
` प्रकर्षाभ्रकर्षाभ्यां भ्रयुज्यमानापरग्रहणेन विशिष्यत इति युक्तं तस्थ विशेषणत्वम्‌ । कः पुनरसौ परः सन्निकर्ष 


इत्याह--अद्ध॑मात्रेत्यादि । अद्ध॑ मात्राया इति 'अद्ध नपुंसकम्‌’ इति समास: । अद्ध॑मात्रायाः कालोऽद्धमात्रा- 


काळः। यावता कालेनाद्धमात्रोच्चार्यते सोऽद्धवात्राकालः। अतिशयेन सन्तिकृष्टातु वर्णानुच्चारयति वक्तरि 


पदमञ्जरी 


_ परः सन्निकर्षः संहिता ॥ परशब्दोऽतिशये ada इति। यथा परं सुखं परं दुःखमिति, दिगादिषु 


वर्तमानस्य ग्रहणं न भवति afasia दिग्देशकालायोगातु । अर्थान्तरापेक्षमन्यत्वम्‌, अव्यभिचारिसन्निकर्षंः 
प्रत्यासत्तिरिति, न तु dass, तस्य वर्णेष्वसम्भवात्‌ । स हि संयोगञ्चेद्‌ द्रव्यधमंत्वांन्न शब्दस्य - गुणस्य 
सम्भवति | समवायञ्चेन्न वर्णे qui: समवैति; शब्दस्याकाशसमवायित्वात्‌ । येषां तु शब्दो द्रव्यं तेषां न क्वापि 
शब्द: समवेति । अतिशयोऽपि संयोगसमवाययोः कीदृश इति न विद्मः । प्रत्यासत्तेस्त्वपेक्षाभेदात्‌ सम्भवति 
प्रकर्षाप्रकषंयोगः, तस्माखत्यासत्तिरेव सन्निकषंः । 
ननु च क्रमेणोच्चायंमाणेषु वर्णेषु qder वर्णस्य ये निष्पादकाः स्थानादयस्तेषां व्यापरोपरतौ 
वर्णान्तरस्य ये. निष्पादकास्तेषां व्यापारारम्भः। तत्रावश्यं मध्ये कियत्यपि कालकला भवति, genata 
नोपलभ्यते; पद्मपत्रशतव्यक्तिभेदवत्‌, तत्कथं परः सन्निकर्ष इत्यत्राह--अर्धमात्राकालव्यवधान इति। सत्यम्‌, 


भावबोधिनी 


हे । स्थानिनि = स्थानी में, स्थांनवाला 'आदेश होता है, उसका प्रयोग रहता है, इसलिए स्थानिनि = प्रयुज्यमान. 


रहने पर । अपि' समुच्चायक है । अतः यह अस्थानी = अप्रयुज्यमान का बोध कराता है। इसलिये युष्मद्‌ के प्रयुत्तत्व 
और अप्रयुक्तत्व दोनों. अवस्थाओं में मध्यमपुरुष होता है । . इसीलिये त्वं पचसि, और केवल पचसि दोनों प्रयोग शुद्ध 
d | यही प्रक्रिया उत्तम तथा प्रथम के लिये है ॥ १०८ ॥ | 

“पर! शब्द अतिशय अर्थ में है। सन्निकर्ष = प्रत्यासत्ति, “समीप होना । पर = अत्यधिक जो सन्निकर्ष = 
वर्णो की आधी मात्रुकाल का व्यवधान, वह संहितासंज्ञक होता है । [अर्थात्‌ उच्चारण के लिये अपेक्षित आधी मात्राकाल 
से अधिक काल न लगा कर दूसरे वर्ण का उच्चारण कर देने पर दोनों की संहिता होती है| उदा०--दधि + अत्र = 
देध्यत्र, सघु--अत्र = मध्वत्र । [इकार, उकार के तत्काल बाद आकार का उच्चारण होने से दोनों की संहिता में यणू 
सन्धिकाय होता है ।] B 
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संहिताप्रदेशा:--- संहितायाम्‌” (६.१.७२) इत्येवमादयः ॥ EE 

३५१. बिरामोऽवसानस्‌ ॥ ११० n (२७) ` ED 

विरतिः= विरामः, विरम्यतेऽनेनेति वा विरामः । सोऽवसानसंज्ञो भवति vafa । मघं (८.४.५७) t 

| त्यासः 

पूर्वस्य वर्णस्य ग्रे निष्पादकास्ताल्वादयस्तेषां व्यापारोपरतौ वर्णान्तरस्य. च ये निष्पादकास्ताल्वादयस्तेषां 
व्यापारोपवेशनमद्धंमात्राकालमाहुः। स वर्णानां व्यवधान? = व्यवधायको यस्मिन्‌ सोऽद्ध॑मात्राकालव्यवघानः 
सञ्चिकर्ष: । यदि वर्णानामद्धमात्राकालव्यवधानः सन्निकर्षः, कथं तहि दध्यत्रेत्यादौ व्यवधायककालो नोप- 
लभ्यते, वर्णाः संश्लिष्टा एवोपलभ्यन्ते ? नेतत्‌; तस्य कालस्य सूक्ष्मतयो पलब्धुमशक्यत्वान्निरन्तरा वर्णास्तत्रोपः 
लभ्यन्ते, न तु व्यवधायकस्य कालस्याभावात्‌ । किमर्थ पुनरेतदारभ्यते, यावता परमेव सन्निकर्षं संहितेति 
वदन्त्याचार्या, तथा हि संहितामधीष्वेत्युक्ते परं सन्तिकर्षमेवाधीते शिष्यः ? नेतदेवस्‌; पदस्य पदान्तरेण 
यदानन्तर्यं सा संहितेति लोकेऽभिधीयते। तथा च वक्तारो .वदन्ति-संहितामंधीते न पदानि, पदान्यघीते न 
संहितामिति । तथा चेकपदे हि संहिताकार्य न स्यात्‌ “इको यणचि’ इति-कुमार्यो, कुमार्य इति । संति ह्यस्मिन्‌ 
वर्णानां सन्निकषंविशषस्यानेन संहितासंज्ञा विधीयत इति सर्वत्रेव भवति ॥ १०९॥ | 

विरामोऽवसानम्‌ ॥ विरतिविराम इति भावे घञ्‌ । विरामो वर्णोच्चारणाभावो$वसानसंज्ञो भंवति। 
विरम्यतेऽनेनेति विराम इति वि रामशब्दस्य द्वितोयमर्थ दशयति । "कृत्यल्युटो बहुलम्‌’ इति - बहुलवचनाद- 
' संज्ञायामपि 'हलश्व' इति घञ्‌ । अत्र पक्षे येनान्त्येनं वर्णेन विरम्यते सोऽवसानसज्ञो भवति । तत्र पुर्वस्मिन्‌ 

पदमञ्जरी 

एतावद्वयवधानमवजंनीयत्वात्सह्मते, अधिकेन तु कालेन व्यवधानं परग्रहणेन व्यावत्यंत इत्यर्थ? । यद्येवम्‌, 
द्रुतायामेव वृत्तौ स्यान्न मध्यमायां विलम्बितायां वा, न हि तथा तयोः सन्निकर्षो यथा द्रुतायां तुल्यः सन्निकर्ष: । 
सर्वासु वृत्तिषु नेरन्तयणोच्वारणायवर्णोपलम्भकभेदात्त वृत्तिविशेषः । द्रुतायां स्वल्प उपलब्धिकालः, मध्य- 
मायामधिकः, विलम्बितायामधिकतरः । . द्विविधा हि ध्वनयः-प्राकृताः, वेकृताश्च । प्राकृता वर्णानामुत्पादकाः, 
वेकृते तु पुनः पुनरुपलम्भः, मध्यवर्ती तु काल? सर्वासु वृत्तिषु तावानेव। यद्वा-यस्यां वृत्तौ यावता कालेन 
व्यवायोऽवश्यम्भावी, ततोधिकेन व्यवायः परग्रहणेन व्यावत्यंते। पदस्य पदान्तरेण यदानन्तर्यं तत्रेव लोके 
संहिताशब्द: प्रसिद्धः। तथा च--संहितामंधोते न पदानि, पदान्यधीते न संहिताम्‌ इति वक्तारो भवन्ति, ततश्च 
कुमार्यावित्यादौ पदावयवे संहिताकाय न स्यादिति सूत्रारम्भः ॥ १०९ ॥ 

विरामोऽवसानम्‌ ॥ विरतिविराम इति। विराम इति भावे घञ्‌ । विरामः= वर्णोच्चारणाभावः 
अर्थान्तरमाह--विरम्यतेऽनेनेति वा विराम इति ॥ (कृत्यल्युटो बहुलम्‌’ इत्यसंज्ञायामपिः 'हलश्च' इति करणे 
घञ्‌, पुवंत्राभावः संज्ञी उत्तरत्रान्न्यो वणः, तेन हि विरम्यते ।_ तत्राद्ये पक्षे 'खरवसानयोः' इति परसप्तमी, कथं 
पुनरवसानेन, पौर्वापयंमभावो हि सः, खरा वा, कथम्‌? न हि यदा खरस्ति तदा रेफः, यदा रेफस्तदा खर्‌; 
वर्णानां क्रमभावित्वाद्‌, उच्चरितप्रध्वंसित्वाच्च। अथ तत्र बुद्धिपरिकल्पितं पौर्वापर्यं तदभावेऽपि समानम्‌ । 
एवं 'वावसाने' इत्यत्रापि। द्वितोये तु पक्षे खरवसानयोरित्येकापि सप्तमी विषयभेदाझिद्यते- खरि परतो 


भावब्रोधनी . 
संहिता के प्रदेश “संहितायाम्‌? (पा० qo ६।१।७२) आदि ॥ १०९ n 


विरति= विराम, रुकना अथवा जिससे रुका जाता है, वह विराम है। विराम की अवसान संज्ञा होती है । 
o उदा०--दर्वि । मधु । [अणोऽप्रशृह्यस्यानुनासिकः (पा० qo ८।४।५७) में 'वाऽवसाने? (पाऽ qo ८।४।५६) से अवसाने 
की अनुवृत्ति होने के कारण अवसान में ही अण्‌ अनुनासिक होता है |] वृक्षः । प्लक्षः [यहाँ 'खरवसानथोविसजनीयः 
(वा० सु» ८।३।१५) से रेफ का विसगं अवसान में होता है ।] m 








ss 
२३० | | | काशिकोकृत्तौ | | १,४. ११०, 


व्यास 
' पक्षेऽभावे पोर्वापर्याभावात्‌ 'खरवसानयोः' इत्यत्रावसानापेक्षया विषयसप्तमीयं विज्ञायते, न परसप्तमी । खर- 
पेक्षया तु परसप्तमीयस्‌ । , S ME | 
अन्ये तु--यद्यभावे पौर्वापर्य न सम्भवतीत्यवसानापेक्षया 'खरवसानयो?' इति परसप्तमी नोपपद्यते, 
तदा इको यणचि' इत्यादावपि परसप्तमी नोपपद्यते । कथम्‌ ? वर्णानां क्रमभावित्वात्‌, उच्चरितप्रध्वंसित- 
त्वाच्च । यदेगस्ति तदाज्‌ नास्ति, यदा त्वजस्ति तदेग्‌ नास्ति । अथात्र बुद्धिप्रकल्पितं पौर्वापयंमाशित्य ` 
| परसप्तमीष्यते, तदा 'खरवसानयो:” इत्यत्रापि तथैवैष्टव्येति मन्यमाना अवसानापेक्षयापि परसंप्तमीभिच्छन्ति । 
अपरे तु--अन्त्यस्य तु वर्णस्यावसानसज्ञायां aem 'खरवसानयो:” इति षष्ठी विज्ञायते। 
„ अत्रावसानापेक्षया स्थानषष्ठी । _रेफस्थावसानस्य विसर्जनीय इति खंरपेक्षया त्वानन्तय॑लक्षणा षष्ठीति वदन्ति । 
` तन्मते स्थानषष्ठ्यां हि “रो रि’ इत्यतो रेफस्यानुवुत्तस्य यत्‌ स्थानित्वं तद्‌ विरुध्यते । तदेवमेकापि विभक्ति- 
यथायोगं विभज्यते । ननु चाभावपक्षेऽपि पूर्वस्मिन्नपि भागेऽनुच्चारणमस्ति, तत्रापि विसर्जनीयः 'प्राप्नोति--' 
रथ इति, अस्ति ह्यत्रावि रेफात्‌ प्रागुच्चारणम्‌ ? नेष दोषः; तत्र हि प्रकृतं पदग्रहणं रेफेग विशिष्यते 
रेफान्तस्य पदस्येति । न च पूर्वेण रेफेण रेफान्तं qd भवति । नन्वेवमप्यर्थस्येषा संज्ञा स्यादिति 'खरवसानयोः' 
इत्यत्र 'तस्मिन्निति निदिष्टे qdeg ' इति परिभाषा नोपतिष्ठते । शब्दे हि सप्तमीनिदिष्टे सतीयमुपतिष्ठते, 
नार्थे। तदनुपस्थाने च परेण रेफेण रेफान्तस्य रथ इत्येतस्य पदस्य. पूर्वो यो रेफस्तस्य व्यवहितस्यापि - 
विसर्जनीयः स्यात्‌, नेष दोषः; ज्ञापकान्न भविष्यति, यदयम्‌ ‘उरण्‌ रपरः' इति व्यवहितस्य रेफस्य विसर्ज, 
नीयमङृत्वा निर्देशं करोति, तज्ज्ञापथति--व्यवहितस्य रेफस्य विशर्जनोयो न भवतीति i 
नन्वत्र लोके प्रसिद्धेरेवान्त्ये वर्णेऽवसानशब्दस्थ संप्रत्ययो भविष्यति । प्रसिद्धो हि लोके-अन्त्ये 
` वर्णेऽवस्यतेः प्रयोग? । तथा हि केनावस्थतो युक्ते वक्तारो वदन्ति-इकारेणोकारेण वेति । इकारादिवर्णेनावसानं 
` करोतीत्यर्थः । ततः प्रदेश एव।वसानग्रहणं कतंव्यमिति नार्थ: संज्ञासंज्ञिश्रणयनेन, नेतदस्ति; अवपूर्वो हि स्यतिः — 
परिसमाप्तावपि वतंते-अवसितो वाद इति, अवगमेऽपि qda --अवसितोऽर्थं इति, पराभवेऽपि वर्तते-- 
इयोविवादेऽवसितो देवदत्त इति । तत्र यदीयं नारभ्यते, तदावसानग्रहणे सन्देहः स्यात्‌-किमभिध।नावसान- 
2 शब्दस्य ग्रहणमिति ? 'बिरामोऽवक्षानम्‌' इति तु संज्ञासंज्ञिसम्बन्धे क्रियमाणे परिसमाप्त्यादिरर्थो निर्वाततो ` 
| मवति । एवमपि नार्थः सं्ञासंज्ञिसम्बन्धेन, प्रदेश एव ह्यन्तम्रहणं कत्त॑व्यस्‌ ~खरन्त्ययोरिति ? एतदपि नास्ति; 
| एवं fg सन्देहः रथात्‌ --किमन्त्यस्य वर्णस्य ? उत पदस्य ¦ आहोस्विद्‌ वाक्यस्येति ? तत्रान्त्यस्य विशेषणार्थं 
वणग्नहुर्णं कत्तव्यं स्यात्‌ । तस्मात्‌ संज्ञासंज्ञिंसम्बन्धः कत्तंव्यः । 5 | | | 
_ रेफस्य विस्जनोयो भवति, अवकाने च रेके स्थानिनि विसर्जनीय इति स्थान्यादेशस्य विषयता विवक्ष्यते । 
एवं 'वाऽवसाने' इत्यत्रापि । | | RON | 
fé मधुं इति । 'अणोऽ गृह्यस्यानुनासिक:' अत्र 'वावसाने' इति वर्तते । ननु च लोक एवावसान- 
शब्दो विरामे प्रसिद्धः, यद्यप्प्रवपुर्वः स्यतिरवगतौ वर्तते केनैतदवसीयत इति ? पराभवेऽपि अवसितो देवदत्त | 
इति i अवसानशब्दस्तु । विराम एव प्रसिद्ध:। न च रेफस्यावगतिपराभवयोः करणत्वं सम्भवतीति नार्थः ` ` | 
| d a भावबोधिनी | 
अवसान के प्रयोगस्थल--'खरवसानयोविसजँनीय:” (पा० qo ८।३।१ ५) आंदि हैं । 
विमर्ह--भाष्यकार के अनुसार 'संहिता” और “अवसान” इन दोनों संज्ञाओं को बनाने की. आवश्यकता 
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A. ४. ११०. | | I प्रथमाध्याये चतुर्थ; पावः | | 9 २२१. | 
क्षः । प्लक्षः (८.३.१५) । | कका | 
अवसातमदेक्षा:-“खरवसावयोबिसजतोयः' (4.3, 0) इत्येवमादयः ॥ 
इति भीजयादित्यविरचितायां काहिकावृत्तौ 
_ प्रथमाध्यायस्य चतुर्थः पाद: ॥.. . `... 7 
- A समाप्तश्चायं प्रथमाध्यायः ॥ ` 
न्यास | 
वक्षः, प्लक्ष इति । 'खरवसानयोविसर्जनीयः' । af मधुँ इति । . 'अणोऽप्रगृह्यस्यातुनासिक इति । 
अत्र हि 'वावसाने' इत्यतोऽवसानग्रहणमनुवत्तंते ॥ ११० ॥ | 
इति बोधिसत्त्वदेशीयाचारयंश्रीजिनेन्द्रबुद्धिपादंविरचितायां काशिकाविवरण- 
पश्चिकायां प्रथमाध्यायस्य चतुथः पादः समाप्तः ॥ 
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संज्ञाकरणेन, तदाह--संहितावसानयोर्लोकविदितत्वात्‌ सिद्धमिति । संहिताशब्दोऽपि सन्निकषंमात्रे प्रसिद्धः, न 
पदयोरेव सन्निकषे इति वात्तिककारो मन्यते ॥ ११० ॥ 


do हरदत्तसिश्रविरचितायां पदमञ्जर्या प्रथमाध्यायस्य चतुर्थ: पाद: ॥ 
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भावबोधिनी 0 - 
नहीं थी क्योंकि लोकव्यवहार से ही इनका ज्ञान सम्भव है । 'संहितावसानयोर्लोकविदितत्वात्‌ सिद्धम्‌? ou («e भार 
१।४।११०) परन्तु पाणिनि ने अनेक अन्य संज्ञाओं के समान इन्हें भी स्वीकार किया है ॥ ११० ou 


n इस प्रकार जयादित्यविरचित काशिकावृत्ति के प्रथम अध्याय का चतुथपाद समास हुआ gi 


॥ जयशद्करलालत्रिपाठिविरचित भावबोधिनी हिन्दी-व्यास्या में काशिकावृत्ति के 
प्रथम अध्याय का चतुर्थ पाद समाप्त हुआ ॥ 


£) 
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अथ दितोथाध्याये प्रथसः पादः 
३५२. समर्थ: पदविधिः n q u (६४७) IE 
परिभाषेयम्‌ । यः कश्चिद इह शास्त्रे पदविधिः श्रूयते स सर्व: समर्थो वेदितव्यः i 

| . व्यास | | | 
समर्थः पदविधिः ॥ परिभाषेयंसिति। परितो व्यापृता भाषा =परिभाषा। तथा चोक्तम-- 
“परिभाषा पुनरेकदेशस्था सती सर्वं शाख्रमभिज्वलयति प्रदीपवत्‌, यथा--वेइम प्रदीपः’. (म० भा० २.१.१ 
३० ३१-४) पुनरेतद्‌ विज्ञायते-परिभाषेयस्‌, नाधिकार इति? पदविधिग्रहणालिङ्गात्‌। उत्तरत्र हि सर्वः 
पराङ्गव-द्कावादिरतुक्र॑स्यमानः पदविधिरेव। तत्र यद्ययमधिकारः स्यात्‌, पदविधिग्रहणमनर्थकं स्थातु; 


` व्यावर्त्याभावातु । परिभाषायां त्वस्याम्‌, परिभाषा ह्येकदेशस्थापि सर्वत्र शास्त्रे व्याप्रियत इत्यसति पदविधि- 


ग्रहणे वणंविधावप्युपतिष्ठेत । | ततो वर्णविधिनि रासार्थ क्रियमाणं पद्दविधिम्रहणमथंव-द्वति i तस्मातु पद- 
| पदमझरी . EP | 
समर्थ: पदविधि: ॥ परिभाषेयमिति । नाधिकार:, पदविधिग्रहणात्‌, अन्यथा वक्ष्यमाणानां पराद्ध- 
agada पदविधित्वाव्यभिचारादनर्थकं तत्स्यात्‌ । परित न= सर्व॑तः-पुवंत्र, परत्र, व्यवहिते च, अनन्तरे 
च--भाष्यते कार्यंमनयेति करणे 'गुरोश्च हलः? इत्यकारप्रत्ययः। भावसाधन एव वाग्भेदोपचारात्‌ सूत्रे प्रयुज्यते । 
इदंशब्दस्य qu प्रयुक्तस्यापि विधेयपरिभाषाशन्दसामानाधिकरण्यात्‌ ज्जीलिङ्गता । स सबं इति । ननु यः कश्चि- 
त्पदविधिरिति सामान्यनिर्देशेनैव तद्धर्मभूता व्यासिरक्ता, कि सवंग्रहणेन ? नैतदस्ति; ‘a: कश्चिद्‌ ब्राह्मण 

आनीयतास्‌' प्रत्युक्ते क्ष॑त्रियादिनिवृत्तिः प्रतीयते, न व्याप्तिः । | | | 
| प्रथमपठितमपि सूमर्थंशब्दमुल्लद्डूयोद्देश्यतमपंकत्वबलादार्थेन क्रमेण प्रथमभाविनं पदविधिशब्दं 
व्याख्यास्यन्विधिशब्दः कमंसाधन इति दशंयति--विधीयत इति विधिरिति। कार्यमित्यर्थः । पदानामिति । 
शेषलक्षणा षष्ठी । पदानां सतां यत्काय विधीयत इत्वर्थः । यदि तु भावसाधनो विधिशब्द आश्रीयेत--विधानं 
विधिरिति, ततः पदेषु कृद्योगलक्षणा कमणि षष्ठी--पदानामसतां निष्पादनं पदविधिरिति, तत्र समासतद्धित' 
उु्वातुवृत्तयो न संगृहीताः स्युः। तत्र हि पदानां सतां समासादिकार्यं विधीयते, न पुनः पदत्वस्‌ | ननु च 

| भावबोधिनी | C | 
यह परिभाषा [सूत्र] है। इस [पाणिनीय व्याकरण] amar में जो कोई भी पदविधि सुनी जाती है वह सब 
समर्थं समझनी चाहिये । | 

' [विधि शब्द की व्युत्पत्ति--] विधीयते इति विधि: अर्थात्‌ जो की जाय वह विधि = कार्य है, पदानाम्‌ =, 
पर्दो को [पदसम्बन्धी | विधि = पदविधि है और वह [पदविवि] समास आदि [तद्धित, आदि] हैं à | | 
विमशे--प्रस्तुत सूत्र “परिभाषा सूत्र है । परिभाषा इयम्‌’ यह ख्रीलिङ्ग का प्रयोग विधेय भूत “परिभाषा” को 


` मानकर किया गया है क्योंकि 'उद्देश्य' एवं विधेय’ के परामशंक सर्वनाम शब्द दोनों में से किसी के भी लिङ्ग का 


आश्रयण कर लेते हें । जैसे शैत्यं हि यत्‌ सा प्रकृति: जलस्य आदि में भी है। परितः = ada भाष्यते कार्यमनया-- ' 
इति परिभाषा--इस व्युत्पत्ति के अनुसार यह सूत्र पदसम्बन्धी विधि में ada प्रवृत्त होता है। यदि अधिकार सुत्र 
माना जाता तब केवल आगे वाले सूत्रों में ही प्रवृत्ति हो पाती । दूसरी बात यह है कि इसके आगे पराङ्गवद्भाव आदि 
जितनी भी विधियाँ हैं, वे सभी पदविधि ही हैं, अतः इसका व्यावत्यं कोई होगा ही नहीं, फलतः पदविधि का ग्रहण 
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विधीयत इति विधिः, पदानां विधि = पदविधिः । स पुनः समासादिः । 


न्यासा l 

_ विधिग्रहणाल्लिङ्गात्‌ परिभाषेयं नाधिकार इत्यवसीयते । यद्येवम्‌ 'इसुंसोः सामर्थ्ये’, 'न चेंवाहाहैवयुक्ते' 
इत्येवमादिषु योगेषु सामथ्यंग्रहणं युक्तग्रहणञ्च किमर्थं कियते, यावता 'पदस्य' इति तत्रानुवतंते, तत्र पदविधि 
त्वादेवासामथ्य न भविष्यति ? सत्यमेतत्‌; यदंथं तु क्रियते तत्‌ तत्रेव प्रतिपादयिष्यामः 

विधिशब्दोऽयमस्त्येव भावसाधनः--विधानं विधिरिति, अत्ति च कमंसाधंनः-विधीयत इति 
विधिः । तत्र भावसाधने विधिशब्द आश्रीयमाणे पदानामपरिनिष्पन्नानां परिनिष्पादनं पदविधिरिति qeu 
कर्मणि कृद्योगलक्षणा षष्ठी; तेषां विधिना सम्बन्धात्‌ । कमंसांधने तु परिनिष्पन्नानां व्यवस्थितानामेव पदानां 
यत्‌ समासादि कार्यं विधीयते स पदविधिः । तत्र पदेषु चः शेषलक्षणा षष्टी भवति; विधीयमानस्म् कार्यस्य 
पदसम्बन्धित्वेनोपादानात्‌ । तत्र यदीह भावसाधनो विधिशब्द आश्रीयेत तदा विभक्तिविधानमेव संगृहीतं 

पदमञ्जरो 
कमंसाधनपक्षेपि विभक्तिविधानमसंगृहीतं स्यात्‌, पदान्येव हि तत्र विधीयन्ते न तु. पदानां संतां किञ्चिद्‌ ? 
उच्यते-- कर्मणि द्वितीया’ इत्यादिना तु नियमः क्रियते; न पदविधिः ॥ अथाप्येकवाक््यतंया स्वादिसूत्रेण 
विभक्तीनां विधानस्‌ ? एवमपि कारकविभक्तिषु तावटिक्रियाकारकयोरविनाभूतः सम्बन्धः, उपपदविभक्तीनां तु 
तरान्तरेणयुक्ते' इत्वादीनामुपसर्गविभक्तीनां च 'तेविशः’ इत्यादीनामेकवाक्यताधां भिन्नवाक्यतायां च 

पदविधित्वमस्त्येव; उपपदानामुपसर्गाणां च पदत्वात्‌ । समासादिरित्यादिशब्देन तद्धितवृत्त्यादीनां ग्रहणम्‌, 
तद्धिता अपि सुबन्तादुत्प्यन्ते । समर्थानां प्रथमाद्वा’ इत्यस्य तु समथंग्रहणस्य प्रयोजनं तत्रेव वक्ष्यामः । 

एवम्‌ “इसुसोः सामथ्ये’ इत्यादीनामपि समर्थ: शक्त इति; तत्रेव समर्थंशब्दस्य रूढत्वात्‌ । स्वकायं- 
निष्पादनक्षमो हि लोके 'समर्थः' इत्युच्यते । अर्थंप्रतिपादनं च शब्दानां स्वकायँस्‌ । स्वकार्यव्युत्पाद्यत्वेन चाधि- 
कृता लोकिकाः वेदिकाश्च. यस्य कस्यचित्प्रतिपादने समर्था?, उच्यते चेदं समंथे इति, तत्र सामर्थ्याद्विशेषोऽव- 
गम्यते, स तु विशेषः प्रत्यासतेरेवंरूप इत्याह--विग्रहवाक्य़्ार्याभिधाने इति । विशेषेण गृह्यते = ज्ञायतेऽनेन : 
समासाथं इति विग्रहः । तादृशं च तद्वाक्यं चेति विशेषणसमासः । येद्वां--विशेषेण ग्रहणं विग्रहः; तदर्थं वाक्यं 
विग्रहवावयस्‌, अश्वघास। दिवत्षष्ठ समासः | अथ वा--अभेदोपचाराद्विग्रहाथेवाक्यं विग्रह इति विशेषणसंमांसः, 
तथथा--राजपुरुष इत्ययं समासः, तदर्थं विग्रहवाक्यं राज्ञः पुरुष इति, अस्य योऽर्थस्तदभिघाने राजपुरुषशब्दः 

भावबोधिनी | 

व्यर्थं होगा । ` इसीलिये प्रस्तुत सूत्र पर महाभाष्य में लिखा है “परिभाषा” एंक स्थान पर रहती हुई भी दीपक के समान 
सम्पूणं शार को प्रकाशित = उपकृत करती है । इस कारण जहाँ भी पदविधि होती है, वहाँ 'समथं:” को उपस्थिति होती 
है । इसीलिये वर्ण विधि में us की उपस्थिति नहीं होती है। | 

[भनु०] [विधि शब्द की व्युत्पत्ति] विधीयते इति विधिः--जो किया जाय वह विधिं = कां है। पदों को 
विधि = पदविधि, और यह पदविधि समास आदि होती है। | 

famsi—faf शब्द की व्युत्पत्ति दो प्रकार से हो संकती है--(१) 'विधीमते इतिं विधिः? यहाँ कमं अर्थं है । 
(२) “विधान विधिः--यहाँ भाव अर्थ है । वि पूर्वक y धा धातु से ‘उपसगे घोः किः? (ato qo ३।३।९२) qu से 'कि! 
प्रत्ययं “क्‌? छोप विधा+-इ, कित्‌ होने से धातु के आ का झोंप 'आतो लोप. इटि च' (पा० qe ६।४।६४) सूत्र सें । 
जब कमें अर्थ में विधि शब्द माना जाता है तब “पदानाम्‌ विधिः' में शेष = सम्बन्ध अथं में षष्ठी होती हैं ओर विद्यमान 
रहने वाले पदों की विधि = कार्य समासादि का ज्ञान होता है ga पक्ष में पदत्व विधेय नहीं होता है । किन्तु जब 
भाव अर्थं में विधि शब्द मानेंगे तब £पदानां fafa: यहाँ कम में षष्ठी होगी । फलतः विधानं का कमं पदत्व होगा p 

का० द्वि०/३० | 


२३४ | काशिकावृत्ती . [ २. १. १.. 

समर्थः = शक्तः । विग्रहवाक्यार्थाभिधाने यः शक्तः स समर्थो वेदितव्यः । 

अथ चा समरथंपदाश्रयत्वात्‌ समथः। समर्थानां पदानां सम्बद्धार्थानां संसृष्टार्थानां विधिवेंदि- 
«era waufa— 'डितीया श्रितातीतपतितगताष्यस्तप्राप्तापन्नेः' (२.१.२४)--कष्टं श्रितः कष्टश्रितः। 
| E न्यासः | P 
स्यात्‌, समास-पराङ्गव-द्भाव-तद्धितवृत््यादिकं न संगृह्येत; न हि तत्र पदानामसतां विधानम्‌, कि तहि? 
व्यवस्थितानामेव पदानां समासादि कार्यं विधीयते। इतरत्र तु विधिशब्द आश्रीयमाणे तेऽपि संगुहीता 
भवन्तीति मन्यमानः कमंसाधनं विधिशब्दमाश्रित्याह--विधोयत इति विधिरिति । ननु चात्रापि पक्षे विभक्तिः 
विधानं न संगृह्येत, न हि कर्मणि द्वितोया” इत्येवमादिशास्त्रेण व्यवस्थितानां पदानां किञ्चितु कार्यं विधीयते, 
अपि तु पदान्येव विधीयन्ते ? यदि न संगृहीतं स्यान्‌ न नाम। न च तदसंग्र हे किश्चिदनिष्टमापद्यत इत्युत्तरत्र 
प्रतिपादयिष्यामः । समासादिरिति । आदिशब्देन तद्धितवृत्त्यादीनां ग्रहणम्‌ i 

समथः शक्त इति । स्वकार्येनिवंत्तंनक्षम gera स हि लोके समर्थं इत्युच्यते । स्वार्थं प्रतिपादनमेव 


शब्दानां स्वकायंस्‌ । ये चेह लौकिका वेदिकाश्च शब्दा अधिक्रतास्ते सर्वे एव स्वकार्यप्रतिपादनं प्रति समर्था? । 
तस्मात्‌ समर्थ इति विशेषणोपादानसामर्थ्याद्विशेषः कञ्चिदाश्रीयते । स॒ च विज्ञेषः-- वृत्त्यर्थं यद्वाक्यमुपा- 
दीयते, प्रत्यासत्तेस्तदर्थप्रतिपादने या शक्तता aga विज्ञायत इत्याह-विग्रहवाक्यार्थाभिधान इत्यादि । 
| पदमञ्जरी | 
समर्थ; अतोऽपि तत्प्रतोतेः, स पुना राजविशिष्ट: पुरुष: । समर्थो वेदितव्य इति । साधुत्वेनेति शेष; । यः पदविधिः, 
स विग्रहवाक्यार्थाभिघाने समर्थः सन्साधुभंवतोत्यस्मिन्पक्षे सुत्राथः, नार्थान्तरं साधायः पश्याम: । | 
तत्तु सामर्थ्य प्रयोगतो5नुसत्तंव्यस्‌ । न पुनरियं वृत्तिरस्य वाक्यस्यार्थाभिधानसमर्था, नान्यस्येत्येतत्सू- 
त्राक्षरेलंभ्यते । अत एवास्मिन्व्याख्याने$परितुष्ट; सन्व्याख्यानान्तरमाह--अय वेति । अत्र qi उपचरितवृत्तिः 
समर्थशब्द:, तदाद ~समर्थंपदाश्चयत्वादिति। समर्थानि पदान्याश्चयो यस्य स तथोक्त:। अन्वर्थदच समर्थंशब्द 
न रूढ इत्याह--समर्थानां पदानां सम्बद्धार्थानां cigsratarfafa । यः पदानां विधिः स समर्थानां वेदितव्यः | 
समर्थानामिति कोऽर्थः ? संबद्वार्थानां संसृष्टार्थानां वेत्यर्थः aa वाक्ये संबद्धार्थता sadar हि तत्र सामथ्यंस्‌ । 
अन्तोऽन्यापेक्षा= व्यपेक्षा । आकांक्षासञ्निधियोग्थत्वेषु सत्सु यः परस्परसम्बन्धः सा व्यपेक्षा । वाक्ये fg 'राज्ञः 
इति पदमनियतसंबन्ध्यपेक्षयोद्‌भूतसम्बन्धं विशेषणभूतमर्थमा चष्टे, स्वसंनिहितं योग्यं च पुरुषमपेक्षते HATA- 
भावबोधिनी 

अविद्यमान > अनिष्पन्न पद की विधि--यह अर्थ होगा, पदों को मानकर विधि--यह नहीं होगा । अतः इष्टसिद्धि 
के अनुरोध से यहाँ पर कर्म अर्थ वाला ही विधि शब्द माना जाता हे । इस प्रकार पदसम्बन्धी समास, तद्धित, नाम- 
धातु आदि विधियों के पदसम्बन्धी होने के कारण इनमें "ams की उपस्थिति होती है । 


[सूत्र में] समर्थ = शक्त । विग्रह वाक्य के अर्थ के कथन में जो समर्थ = शक्त होता है उसे समर्थ सम- 
झना चाहिये । | 
अथवा समर्थ पदों पर आश्रित होने के कारण 'समथ? [माना जाता| है । समर्थ पदों की = सम्बद्ध el 
वाले, संसृष्ट अर्थी वाळे पदों की विधि = कार्य समझना चाहिये । जैसा कि आगे कहेंगे--'श्रित, अतीत, पतित, गत, 
अत्यस्त, प्रास और आपन्न--इन शब्दों के साथ द्वितीया विभक्त्यन्त का समास होता है । (पा० qo २।१।२४) उदा०- 
कष्ट श्रित:--कष्ठश्रित: । ` | | 
.. Raimi शब्द का अर्थ है--शक्त । विशेषेण rad = ज्ञायतेऽनेन समासादिवृत्तीनाम्‌ अर्थ:--इति | 
विग्रह: । जो समासादि वृत्तियों के अर्थ बोधन में शक्त होता है वही समर्थ होता है। इसी को मानकर पदविधि होती । 
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l न्यास* 
विशेषेण गृह्यते विज्ञायतेऽनेनेति feugi विग्रहश्च तद्वाक्यञ्चेति विग्रहवाक्यम्‌ । अथ वा--विशेषेण ग्रहणं विग्रहः 
विग्रहार्थं यद्वाक्यं तद्‌ विग्रहवाक्यस्‌ । | शाकपार्थिवादित्वान्मध्यमपदलोएो समासः । विग्रहवाक्यस्यार्थो fang- 
वाक्यार्थः, तदभिधाने तत्प्रत्थायने यः शक्तः स समर्थो वेदितव्यः, यथा--राजपुरुष इत्ययं समासः, एतदर्थं 
यद्वाक्यं राज्ञः पुरुष इति तस्य योऽर्थस्तदभिधाने राजपुरुष इत्ययं शब्द: शक्त; ततोऽपि तदर्थस्य प्रतीतेः । स 
पुनरर्थ:--संसर्ग:, भेदश्च; भेदसंसर्गौ वा । तत्र स्वविशेषस्य स्वामिविशेषेण स्वामिविशेषस्य च स्वविशेषेण 
यःसम्बन्धःस “संसर्गः आख्यायते । स्वान्तरस्य स्वाम्यन्तरेभ्यः, स्त्राम्यन्तरस्य स्वान्तरेभ्यश्च व्यावृत्तिः 
भेदः’ आख्यायते | | | | | 
पदमञ्जरी 
मिति । पुरुष: इत्येनेनापि पुरुषः स्वनिष्ठो$भिधीयमानः स्वसंनिहितं राजख़मवच्छेदक त्वेनापेक्षते--अहमस्येति i 
अतो विशेषणविशेष्यभावेन सम्बन्ध: । अनियतसम्बन्धिविषयत्वाच्चापेक्षया यो यः सन्निहितो योग्यश्च तेन 
सम्बध्यते राज्ञः पुष्षश्चाश्रश्च, राज्ञो देवदत्तस्य च पुरुष इति, नार्थान्तरस्य । वृत्तौ तु संसृष्टार्थता । एकार्थी- 
भावो हि तत्र सामर्थ्यम्‌ । वृत्तो हि राजपदं राजानमभिधायं न तावति पर्यवस्यति, पुरुषमप्याचष्टे, यथा-- 
गङ्गायां घोषः’ इति गङ्गापदं तीरस्‌ । यदि तु तावत्येव पर्यंवस्येत्ततो यथा वाक्ये राज्ञः पुरुषोऽश्वश्चेति द्वाभ्यां 
सम्बन्धो भवति, तथा राजपुरुषोऽश्वश्चेत्यत्रापि स्यात्‌ । स्वविशेषणसम्बन्धोऽपि स्याद्‌-ऋद्धस्य राजपुरुष इति । 
यथा ऋद्धस्य राज्ञः पुरुष इति। तथा पुरुषपदमपि राजविशिष्टमेत्र पुरुषमाचष्टे, न पुरुषमात्रम्‌ afa तथा 
स्यात्ततो यथा वाक्ये राज्ञः पुरुषो देवदत्तस्य चेति द्वाभ्यां सम्बन्धो भवति; तथा राजपुरुषो देवदत्तस्य चेत्यपि ` 
स्यात्‌ । अतो यस्य विशेषस्य भावादयं विशेषः स एकार्थीभावः । | 


ष्योक्ताश्चापरे विशेषाः 
सुबलोपो व्यवधानं यथेष्टमन्यतरेणाभिसम्बन्धः । 


स्वरभेदश्च— | i | 
संख्याविशेषो व्यक्ताभिधानमुपसजंनविशेषणम्‌ ॥ (8o भा० v. १. १) । 

चयोगश्च' इति । तथा सुप अलोपम्च भवति वाक्ये-राज्ञः पुरुषः, नीलमुत्पलमिति; समासे तु ami- 
कस्मिन्विशिष्टे$र्थ वृत्ते: पृथगर्थामावात्स्वभावत एव. विभक्तनिवत्तंते । सैव च स्वाभाविकी निवृत्तिः शास्नेणा- 
न्वाख्यायते--'सुपो धातुप्रातिपदिक्रयो' इति प्रत्ययलक्षणेन नलोपादिपदकायं यथा स्यादिति । पृथगर्थाभावे तु 
पृथग्विभक्तिनं भवति । तथा वाक्ये व्यवधानं च पृथेगथेत्व एवं दृष्टयु--राज्ञ क्रद्धस्य पुरुष इति, असत्यदृष्टस्‌, 
यथा--राजपुरुषपदे न मध्ये पदान्तरं प्रक्षिप्यते। प्रयोगानियमञ्च पृथगथंत्वे दृष्टः--राज्ञः पुरुषः पुरुषो राज्ञ 

— भावब्रोधिनी | 

हे । विग्रह वाझ्यार्थाभिधाने शक्त:--इसका तात्पय है---( १) विग्रह रूपी जो वाक्य उसके अर्थ के कथन में, (२) विग्रह 
के लिये नो वाक्य, उसका जो अर्थं उसके अभिधान में शक्त, (३) इनमें अभेदोपचार से. विग्रहार्थ वाक्य विग्रह है 
विशेषण समास है । जैसे--राजपुरुष: यंह समास है, इसके लिये जो वावय हे--राज्ञ: पुरुषः, इसका जो अर्थ उसके 
अभिधान में राजपुरुष यह शब्द शाक्त है, क्योंकि इससे भी उसके अथं की प्रतीति होती है। e 

यहाँ अर्थ की तीन स्थितियाँ सम्भव है--(१) संसग, (२) Xa, (३) भेद ओर संसर्ग दोनों । (१) राजपुरुष 
आदि में स्वविशेष = पुरुष का स्वामि विशेष (राजा) का ओर स्वामि विशेष का तथा 'स्वविश्षेष' का जो सम्बन्ध है 
वह 'संसर्ग' है । (२) दूसरे स्प की दूसरे स्वामी से ओर दूसरे स्वामी की, दुसरें स्व से व्यावृत्ति = पार्शक्यः “भेद! है । 
उभववादी के मत में उभय पदाथ d । 
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व्यासः 

तत्र संसगंवादिनो मते संसर्ग एव शब्दार्थः, व्यावृत्तिस्त्वर्थसंगृहीता । न ह्यव्यावत्त्यमानयोः स्वस्वा- 
सिनो; सम्इन्ध्यन्तरेभ्यः संसर्गं उपपद्यते । भेदवादिनस्तु व्यावृत्तिरेव शब्दार्थः, संसर्गाऽथंसंगृहीतः; न हि 
व्यावत्त्यंमानस्य सम्दन्ध्यन्तरेणासम्वद्धस्य स्वाम्यादेरवस्थानमस्ति। उभयवादिनस्तु उभय एव शब्दार्थः | यदि 
विग्रहवाक्यार्थामिधाने यः शक्तः स समर्थो विज्ञायेत, एवं सति समासतद्धितविषयमेव सामर्थ्यमिति पराद्ग- 
वःद्भावविभक्तिविधानयोरियं परिभाषा नोपतिष्ठेत, न हि तत्र विग्रहवाकयार्थाभिधानमस्ति ? यदि नोपतिष्ठेत, 
न नाम; न च तदनुपस्थाने किञ्चिदनिष्टमापद्येत। तथा हि--पराङ्गवद्धावे तावनिमित्तग्रहणं देशयिष्यति 
भाष्यकारः । तत्र च निमित्तस्य तिमित्तिता सामथ्य॑मस्त्येव--मद्राणां राजन्‌, परशुना वृश्चन्निति। विभक्ति- 

पदमञ्जरी ¢ t 

इति | असति तु तत्र न दृष्टः, यथा-—राजपुरुषपदे । वर्णेषु स्त्ररभेदोऽपि पृथगर्थत्व एव दृष्टः राज्ञः पुरुष इति । 
द्वावपि नित्स्वरेणायझुदात्तौ । अभेदे न दृष्टः, यथा--पुरुष इति। वृत्तो चेक्रस्वर्यं दृश्यते । कि च, संख्याविशेषोऽ- 
वगम्यते पृथगर्थंषु—-राज्ञः राज्ञोः राज्ञां पुरुष इति । वृत्तो त्वभेदेकत्वसंख्या गम्यते, तदेतत्‌ अलुगृत्तरपदे' 


इत्यत्रोपपादयिष्यामः । व्यक्तं चाभिधानं पृथगर्थेषु--तिंष्ठति ब्राह्मणस्य कम्बल इति । वृत्तौ त्वव्यक्तमभिधानं- ` 


तिति ब्राह्मणकम्बल इति सन्देहो भवति aafaa स्यात्‌ ? पष्ठीसमासो वा ? इति, न चात्र स्वरात्ञिर्णयः । 
वाक्ष्येऽप्थामन्त्रितनिवातः कम्जळशब्दो घृतादित्वादन्तोदात्तः, समासे5प्यन्तोदातता । उपसर्जनविशेषणं च 
व्याख्यातम्‌ p चयोगशच भवति पृथगर्थषु--राज्ञो गौश्चाश्वश्च कम्बलश्चेति । वृत्तौ त्वैकार्थ्याद्भेदनिबन्धतस्य 
समुच्चयस्याभाचाच्चशन्दो निवत्तते-राज्ञों गवाश्वक्रम्बला इति, तदेतैविशेषेविज्ञायत संभिन्नो भयरूपः पांसदकवद- 
विभागापच्चो वृत्तावर्थं इति । तेन राज्ञः पुरुषमानय राजउुरुषमानयेति च qas एवानीयत इति कार्य- 
भावबोधिनी 
भाष्योक्त “समर्थ? पद की दूसरी व्याख्या यह है कि--समर्थानि पदानि आश्रयो यस्य सः समर्थ: ।” यह 
मानकर समर्थ पदाश्रित विधि भी समर्थ है। इस प्रकार समर्थ पदों की विधि को ही यहाँ लिया जाता है । समर्थ 
पदा न सम्बद्ध संसृष्ठ अर्थों वाले पदों की विधि । 
| सामर्थ्यं के दो eq हैं--( १) एकार्थीभाव और (२) व्यपेक्षा । परस्पर आकाङक्षा व्यपेक्षा होती है। नैसे-- 
आ क थि भक pk A A aaidaki a 
क हः S Ee is द जिल्ला है । संसृष्टार्थानामु---इसके द्वारा एकार्थीभाव का 
परथक-पृथक्‌ अवस्थित भिन्न-भिन्न भरथो वाले पदों की समास में साधा रणाथंता (साधारण अर्थ वाला 


होन f ~ q à f i ० में म त qu c 
होना) यह एक अवस्था विशेष है इसे एकार्थीभाव कहा जाता है। वाक्य में यह नहीं होती क्योंकि इसमें सबका अर्थ : 


अलग-अलग हो होता है । 


नागेशभट्ट आदि नव्यवैयाकरणों के अनुसार परिष्कृत एकार्थीभाव का स्वरूप यह &— प्रूयक्‌ ganaid- 
“वापकपदाना समुदायनिष्ठेकशक्त्या एकोपस्थितिजनकत्वमेकार्थीभाव: | य हाँ “शक्तं पदम्‌' के अनुसार पद लेता चाहिये 
सुबन्त और तिङन्त नहीं । इसलिये ' ओपगव:? आदि में अव्याप्ति नहीं होती है | राज्ञः पुरुषः राजपुरुषः आदि में अलग- 
अलग अर्थो के उपस्थापक पदों का समुदायनिष्ठ शक्ति द्वारा राजविशिष्ट पुरुष रूप एक अर्थ की उपस्थिति जनकता है । 
इस पर विशद चर्चा नव्यव्याकरण के टीका ग्र न्थों में देखी जा सकती है । 

पदविधिसंहचरित को भी “पदविधि! माना जाता है। इसीलिये सन्नन्त आदि में एकार्थीभाव हे । अन्यथा 


NITE पदनिष्ठ उद्देश्यता से निरूपित विधेयताश्रयता नहीं होने से पदविधि नहीं होगी । अतः साहचर्य मानना 
आवश्यक है । ४ l 
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ससथंग्रहण किस्‌ ? पश्य देवदत्त कष्टम्‌, श्रितो विष्णुमित्रो गुरुकुलम्‌ । (म० भा० २.१.१) “'ततोयातत्कृतार्थेन 
गुणवचनेन' (२.१.३०)--शङ्कलया खण्डः शङ्कलाखण्डः । समसथग्रहणं किस्‌ ? [क त्वं करिष्यसि SUI 
खण्डो देवदत्त उपलेन । चतुर्थी तदर्थाथबलिहितसुखरक्षितेः (२.१.३६९)--यूपाय दारु युपदारु । समथंग्रहणं 
किम्‌ ? गच्छ त्वं यूपाय, दार देवदत्तस्य गेहे । पद्चमी भयेन’ (२.१.२७)-वृकेन्यो भयं WW । ससथंग्रहणं 
किस्‌ ? गच्छ त्वं सा वृकेभ्यः, भयं देवदत्तस्य यज्ञदत्तात्‌ (स० भा० २.१.१)। 'षष्ठी' (२.२.८)--राक्ञः पुरुषों 
राजपुरुषः। समर्थग्रहणं किस्‌ ? भार्या राज्ञः, पुरुषो देवदत्तस्य (To भा०)। सप्तमो शोण्डेःः (२.१.४०)-- 
अक्षेषु शोण्डः अक्षशौण्ड: । समथग्रहणं किम्‌ ? शक्तस्त्वमक्षेषु, शौष्डः पिबति पानागारे (o भा०) Y 
| «amt 

विधानेऽपि यास्तावत्‌ कारकविभक्तयस्ता येष्वेव कारकेष कर्मादिषु विधीयन्ते तेषां क्रियया सम्बन्धोऽस्त्येव । 
उपपदविभक्तिष्वपि 'सहय॒क्तेऽप्रधाने’ इत्येवमादिष यक्तग्रहणादीनि सन्ति, तत्रापि graad तत्रेवं 
सम्बन्धे सति विभक्तय इष्यन्ते, न तु विग्रहवाक्यार्थाभिधानलक्षणसामर्थ्यं | एवं तावन्मुख्यार्थवृत्तिः समर्थ- 
शब्दो दाशतः । 

इदानीमुपचरितवृत्ति दशंयितु पाह--अथ वेत्यादि । समर्थानि पदान्याश्रयो यस्य स समर्थपदाश्चयः, 
agia: समर्थपदाश्रयत्वम्‌ । ततो हेतोः समास्षादिः समर्थ उच्यते । आश्रयस्य समथेत्वादुपचारेणाश्रितो$पि 
तथेति व्यपदिश्यते; कारणधमंस्य कार्यं उपचारात्‌, यथा-नड्वलोदकं पादरोगः। 'समर्थानास्‌' इत्यनेन वाक्ये 


पदमञ्जरी 
योगिनोऽभेदस्तथाच्यभिधानप्रक्कारो भिद्यते, यथा--ब्राह्मणाः शतं भोज्यन्ताम्‌, ब्राह्मणानां शतं भोज्यतामिति । 
तदैवं वृत्तिवात््ययोरर्थो भिद्यत इति स्थितम्‌ । एवं च तत्र तत्र वावचनं चिन्त्यप्रयोजनम्‌; भिन्नार्थया वृत्त्या 
वाक्यस्य बाधाऽप्रसङ्गात्‌ । 
ये तु जहर्स्वार्था वृत्तिरिति वदन्तो बत्तिपदानामानर्थक्यमेवाहुः, तत्तु न रोचयामहे । कि राजपरुष 
इत्यत्र राजार्थो न गम्यते ? ओमिति चेत्‌ पुरुषमात्रानयनं प्राप्तोति । अथ गम्यते / कि निबन्धना तस्यावगतिः ! 
न तावत्‌ समासस्य तत्र शक्तिः कल्प्या; राजशब्दनिब्न्धनायामपि तस्यामनर्थाभवात्‌ । न च वाक्ये राजपदं 
व्युत्पन्नं पुनः समासे व्युत्पत्तिमपेक्षते, तावत्येव च प्रतिपद्यते राजार्थे: । अतो न जहत्स्वार्था वृत्तिः, अर्थाभिधान- 
प्रकारभेद इत्येतदेव सांप्रतम्‌ । 
भावबोधिनी 


[अनु०] समर्थ ग्रहण का क्या प्रयोजन है ? [वास्तव में सूत्र का क्या प्रयोजन है ? यही प्रश्न का अभिप्राय 
है। क्योंकि केवल “पद्विधिः शब्द से कोई कल्पना नहीं होती है ।] 'पश्य देवदत्तः ! कष्टम्‌, श्रितो विष्णुमित्रो गुरु- 
कुलम्‌ [देवदत्त ! कष्ट देखो, विष्णुमित्र गुरुकुल का आश्रय लिये pa] यहाँ esu? और 'श्रितः' का परस्पर सम्बन्ध 
नहीं है, 'कष्टम्‌' का दर्शन क्रिया के साथ और 'श्रितः' का 'गुरुकुलम्‌' के साथ । अतएव सामर्थ्यं के अभाव में समास 
नहीं होता है ।] तृतीया तत्कृतार्थेन गुणवचनेन' [तृतीयाविभक्त्यन्त सुबन्त’ का तृतीयान्तार्थक्गत गुणवाची शब्द के 
साथ ओर “अर्थ” शब्द के साथ समास होता है || शङ्कुलया खण्ड:--शडकुलासण्ड: [सरोते द्वारा किया गया टुकड़ा । 
यहाँ समास होता है ।] समथंग्रहण का क्या प्रयोजन है? “कि त्वं करिष्यसि शङकुलथा, खण्डो देवदत्त उपलेन [यहाँ 
'शङ्कुलया' का सम्बन्ध करिष्यसि के साथ है और 'खंण्ड:' का 'उपलेन' के साय । अतः दोनों का सामर्थ्य न होने 
से समास नहीं होता है, तुम शंकुला = सरोते से कया करोगे, देवदत्त ने उपल = पत्थर का खण्ड = टुकडा कर्‌ दिया ।] 
चतुर्थी तदर्थार्थबलिहितसुखरक्षितैः [चतुथ्यंन्त सुबन्त का तदर्थ, अर्थ, बलि, हित, सुख एवं रक्षित के साथ समास होता 
है I] उदा०--यूपाय दारु = थूपदारु (यूप = यज्ञीय पशु बाँधते का खूँटा, उसके लिये लकड़ी) समर्यग्रहण किसलिये है ? 











२३८ काशिकावृत्तो [. 3. 22-23 | 


न्यासः 
व्यपेक्षालक्षणं सामर्थ्यंमाह । तया हि "राज्ञः पुरुष? इत्यत्र वाक्ये राजा पुरुषमपेक्षते- ममायमिति, पुरुषोऽपि 
राजानमपेक्षते-अहमस्येति । संसृष्टार्थानामित्यनेन समासे पदानामेङार्थीभावलक्षणं सामथ्य॑ दर्शयति। एकार्थी- 
भावश्च पृथगवस्थितानां भिन्नार्थानां पदानां समासे साधारणार्थंता नामावस्थाविशेष?। वाक्ये हि साधारणाथंता 


नास्ति; भिन्ना्थत्वात्‌। अत एव तत्र भेदनिबन्धना षष्ठयुपजायते--राज्ञः पुरुष इति। वृत्तौ तूभयपदव्यव- 


च्छिन्नार्थाभिधानात्‌ साधारणार्थंता भवति। एतेनैतदुक्तं भवति-समासे हि विशेषणं विशेष्यमनुप्रविशत्ये- 
कार्थीभवति विशेष्येण सह, वाक्यें हि विशेषणं विशेष्यात्‌ पृथगवतिष्ठत इति । यस्मिन्नसति, वाक्ये राज्ञो 
गोश्वाश्वश्च पुरुषश्चेति भेदनिबन्धनसमुञ्चयप्रतिपादनाय चशब्दः प्रयुज्यते । समाले तु यस्मिन्‌ सति स निवत्तंते 
राज्ञो गवाश्वपुरुषा इत्ययमेकार्थीभावो वेदितव्यः । पद्य देवदत्त कष्टम्‌, श्रितो विष्णुमित्रो ग्ुसक्रुलमिति। अत्र 
कष्टशब्दुख्य पश्येत्यनेन सम्बन्धः न तु श्रितशब्दैन; तेन सामर्थ्याभावात्‌ समासो न भवति ag च श्रितादीनां 
पदमञ्जरी 

तत्र सम्बद्धार्थानां संभृष्टार्थानासिति सामर्थ्यद्वयमपि स्थितं परिभाषाप्रवृत्ती हेतुर्नान्यतरत्‌, यतो सा 

भूठयपेक्षामात्राश्रयेण सापेक्षस्यापि वृत्तिः। यद्येवम्‌, पराङ्गवःद्कावे विभक्तिविधाने च सा न प्रवत्तेत; तत्रेकार्थी- 





भावस्यासम्भवात्‌ । मा प्रवत्तिष्ट, पराङ्गवःद्भावे तन्निमित्तग्रहणं नोदयिष्यति । - विभक्तिविधानेऽपि क्रियाकारक- ` 


योरव्यपेक्षाऽविना!भाविनी क्वचिद्यक्तग्रहणम्‌; क्वचिद्योगग्रहणस्‌, क्वचित्‌ तृतीयया योगस्याक्षेष इति न क्वापि 
दोषः | अत एवानन्तरमपि पराङ्गवद्धावमुल्लड्वय समासमुदाहरति--बक्ष्यतोति i 

समर्थग्रहणं किमिति। सूत्रं किमर्थमित्यर्थः । न हि केवलेन पदविधिग्रहणेन किड्चित्क्रियते । 
पश्येत्यादि । ननु च श्रितादिभिद्वितीयां विशेषयिष्यामः~श्रितादियोगे या द्वितीयेति! एवमपि सापेक्षस्य 
प्रसङ्गः महत्कष्टं श्रित इति, भवति aa श्रितादिनिमित्ता द्वितीया, andaga तु सति न भवति । यद्यप्यत्र 
वाक्यावस्थायां व्यपेक्षालक्षणसामथ्यंमस्ति, वृत्त्यवस्थायां तु नेकार्थीभावः संभवतीत्यवोचाम । कथं ताहि 
देवदत्तस्य गुरुकुलमिति सापेक्षस्य वृत्तिः? नात्र गुरुणा देवदत्तस्य सम्बन्धः; कि dig (f समुदायेन, गुरुद्वारकश्च 
कुलेन सम्बन्ध इत्यर्थाद्‌ गुरुणापि योगो भवति । उक्तं च-- 

समुदायेन सम्बन्धो येषां गुरुकुलादिना । 
संस्पृश्यावयवांस्तेऽपि युज्यन्ते तद्वता सह । इति । 
| भावबोधिनी 

गच्छ त्वं यूपाय, दारु देवदत्तस्य गेहे [तुम यूप के लिए = खंटा लाने के लिये जाओ, देवदत्त के घर दार = काष्ठ है । यहाँ 
वेशाय का सम्बन्ध 'गच्छ' के साथ है, दारु के साथ नहीं । अतः. सामर्थ्य न होने से समास नहीं होता है।] “पञ्चमी 
भयेन [पञ्चम्यन्त सुबन्त का भय शब्दके साथ समास होता है] उदा०--वृकेभ्यो भयम्‌--वृकभयम्‌ [भेंडिओं से भय ।| 
समर्थग्रहण का क्या प्रयोजन ? गच्छ त्वं मा वृकेभ्यः, अयं देवदत्तस्य दज्ञदत्तात्‌ [जाओ तुम भेड़िओं से मत डरना, 
देवदत्त को यज्ञदत्त से भय है। यहाँ “वृकेभ्यः? यह अध्याहायं भैषी:' क्रिया के प्रति अपादान है । अतः 'भयम्‌’ के 
साथ सम्बन्ध न होने से इनका समास नहीं होता है ।] “पट्ठी” [पष्ठघन्त का सुबन्त के साथ समास होता है| उदा०-- 
राशः पुरुषः--राजपुरुषः [राजा का पुरुष = कर्मचारी] समर्थं ग्रहण किसलिये हैं ? भार्या राज्ञः, पुरुषो देवदत्तस्य 
[राजा की भार्या, देवदत्त का पुरुष । यहाँ ‘TR? का पुरुष के साथ सम्बन्ध नहीं ह, अंत: दोनों का समास नहीं | 
होता है।] सप्तमी aè: (aro qo २।१।४०), [सप्तम्यन्त का शौण्ड आदि.के साथ समास होता है ।] अक्षेपु 
शौण्ड:--अक्षशौण्ड: [पांशा क्रीडा में चतुर] समर्थग्रहण किसलिये है ? शक्तः त्वम्‌ अक्षेषु, शौण्डः पिबति पानागारे [तुम 
पाँशों के विषय में =खेलने में समर्थ हो, शौण्ड शराबघर में शराब पी रहा है। यहाँ अक्षेषु का 'शोण्ड:' के साथ 
सम्बन्ध न होने से साम्यं नहीं है । अतः समास नहीं होता od] | 








२० १, १४ | i ^ द्वितीयाध्याये प्रथमः पाद: | २३९ 

पदग्रहणं किम्‌ ? वर्णविधौ समथंपरिभाषा मा भूत्‌ । तिष्ठतु दध्यश्ञान त्वं शाकेन । तिष्ठतु कुमारीः 
श्रुतत्वात्‌ तेरेव द्वितीयां विशेषयिष्यामः-श्रितादीनां सम्बन्धिनी या द्वितीयेति, काःच थितादीनां द्वितीया ? 
या श्रितादिनिमित्ता; ` न चेह श्रितादिनिमित्ता द्वितीया, कि तहि पञ्यतिक्रियानिमित्ता, ततु किमेतंत्निवृत्त्यर्थेन 
समथंग्रहणेन ? नेतदस्ति; समथंग्रहणे सति श्रितादीनां द्वितीयेति शक्यते व्यपदेष्टुस्‌ । असति तु तस्मिन्‌, 
द्वितीयामात्रं श्रितादिभिः समस्यत इति विज्ञायते । एवं सापेक्षस्यापि समासः स्यादेव -- महत्‌ कष्टं श्रित इति, 
भवति ह्यत्र श्रितादिनिमित्ता द्वितोया । तस्मात्‌ समथंग्रहणं कत्तंव्यम्‌। कि-त्वं करिष्यसि agoa, खण्डो 
देवदत्त उपलेनेति। अत्रोपलेन तृतीयान्तेन कृतं खण्डनस्‌ । अतस्तत्कृतत्वमस्तीति प्राप्नोति समासः, समर्थ- 
ग्रहणान्न भवति । समर्थं ग्रहणे तु सत्ययमर्थो भवति-यस्येव तृतीयान्तस्य समासस्तेनेव यदि कृतं खण्डन- 
मिति । न चेह तत्कृतं खण्डनमतो न भवति dun: । एवमन्यत्राप्यसामर्थ्यादसमासो वेदितव्यः i 


पदमञ्जरी 


अथ वा--परिपूर्णा्थस्थान्येन सहैकार्थी भावः स्वाथंपरिपृत्तिश्व सम्बन्धिशब्दस्य प्रतियोगिनेति भवति 
` तदपेक्षस्यापि वृत्तिः । sad च-- | OE 
| सम्बन्धिशब्दः सापेक्षो नित्यं qd: प्रयुज्यते । 
स्वार्थवत्सा व्यपेक्षाऽस्य वृत्तावपि न हीयते ॥ इति । 

कि त्वं करिष्यसीत्यादि अन्न न शक्यं agn? । तत्कृतार्थेनेति । तच्छब्दः प्रकृतपरामर्शाय तृतीयान्तं 
समस्यते--तदर्थेन यः कृतो गुणस्तद्वचनेनेति । अत्र च यस्य समासः शङ्ुघते--शंकुलयेति,'. न तदर्थन कृतं 
खण्डनम्‌, aada च कृतं खण्डनमुपलेनेति, न तस्थ समासः शद्ध धत इति न भविष्यतीति । तस्मान्महत्या - 
शंकुलया खण्ड इति सापेक्ष मुदाहत्तंव्यमु | गच्छ त्वं युपायेति । 'गत्यथंकमंणि' इति चतुर्थी । यद्वा--'क्रियार्थो- - 

E. z भावबोधिनी m | 

“पद” का ग्रहण किसल्यि है ? वणंसम्बन्धी विधि = कायं में समर्थ: इसकी उपस्थिति न हो। उदा०--- 
तिष्ठतु दध्यशान त्वं शाकेन agi दवि--अशान में यणूविधि करना है, यह पदसम्बन्धी नहीं अपितु इक्‌ और अच्‌ 
. वर्णसम्बन्धी है। सामर्थ्यं की उपस्थिति नहीं होती है। दही रहे, तुम साग से खा छो। इन दो वाक्यों में 'दघि' 
प्रथम वाक्य में और “अशान' दूसरे वाक्य में है। सामर्थ्य न होने पर भी 'इको wert इससे गुण होता है। | fsa 
कुमारीच्छत्रं हर देवदत्तात' [कुमारी बैठे = रहे, देवदत्त से छत्र ले लो । यहाँ fasg कुमारी” एक वाक्य है। 'छत्रं 
हर देवदत्तात्‌’ यह दुसरा वाक्य है। अतः कुमारी और छत्रम्‌ का सम्बन्ध नहीं है । साम्यं के अभाव में भी 'दीर्घात्‌' 
[पा० qo ६. १. ७५] से तुक्‌ आगम होता है ।] दध्यशान में इ का यण्‌ आदेश ओर 'कुमारीच्छत्रम्‌? में नित्य 
तुक होता है । | | | | 

| विमशं--जहाँ पदोहेइ्यक विधि रहती है वहीं साम्यं की अपेक्षा की जातो है। इसी के लिये 'पद” का 

ग्रहण है। इसके फलस्वरूप जहाँ वर्णोहेश्‍यक विधि रहती है वहाँ यह परिभाषा नहीं उपस्थित होती है। इस कारण 
(१) “तिष्ठतु दधि’, और (२) अशान त्वं शाकेन’ यहाँ 'दधि! का 'अशान' के साथ सम्बन्ध न होने पर भी, सामथ्ये 
न रहने पर भी यण्‌ = इ का य्‌ हो जाता है क्योंकि sg वर्ण कार्य है। इंसी प्रकार (१) Reg कुमारी! (२) 'छत्रं 


१, सामर्थ्यमिति दोष: । ` 
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` च्छत्रं हर देवदत्तात्‌ (१० भा०) । यणादेज्ञो (६.१.७७) नित्यश्च तुग (६.१.७५) भवति ॥ 


३५३. सुबामन्त्रिते पराङ्गवत्स्वरे d २ ॥ (३६५३) | 
सुबन्तमामन्त्रिते परतः परस्याङ्गवःूवति, स्वरे= स्वरलक्षणे कतंव्ये । तादात्म्यातिदेशोऽयम्‌ । 
न्यासा 


॥ यणादेशो नित्यश्च तुग्‌ भबतीति । द्वावप्येतौ वर्णविधौ । तेनासामथ्यंऽपि भवतः । नित्यश्च तुग्‌ 
भत्रति दीर्घात्‌’ इत्यनेन। यस्तु 'पदान्ताद्वा' इत्यनेन विकल्पितस्तुग्‌ विधीयते सः पदविधिः, अतोऽसामथ्य 
न भवति। | | 

अन्ये तु यणांदेशोऽनित्यश्च, तुग्‌॒भवतीत्यक्रारप्रश्‍टेषं वर्णयन्ति । एवच्वाहु:--पदान्‍्ताद्वा' इत्यनेन 
` विकल्पितस्तुग्‌ भवतीति । 'पदान्ताद्वा’ gaa ह्यन्तग्रहणस्येतदेव प्रयोजनम्‌--पदान्तभक्तस्तुगागमो यथा 
स्थात्‌, पदभक्तो मा भूदिति। तेन विकल्पितो यस्तुग्‌ विधीयते स पदविधिनँ भवति । तेनासामथ्येअपि 
भवति ॥ १ ॥ 


सुबासन्त्रिते पराङ्गवत्‌ स्वरे ॥ पराडंगवदिति । अत्राङ्गशब्दोऽवयववचनः। परस्याङ्गवत्‌ परेक- 
वद्धवति । तद्ग्रहणेन गृह्यत इत्यर्थः । एवं तादात्म्यातिदेशोऽयं विज्ञायत इत्याह-- तादात्म्यातिदेश्ोऽयमिति 
| पदमञ्जरी | 
पपदस्य च कमंणि! इति, यृपमाहर्त गच्छेति, अत्राप्यतदर्थत्वादेव दाइणो न भविष्यतीति सापेक्षं प्रत्युदाहत्त- 
व्यम्‌-महते यूपाय दाविति । 


यणादेशो नित्यश्च तुग्भवतीति । द्वावप्येतो वर्णविधी, नित्यस्तुक च 'दीर्धात्‌' इत्ययमेव, यस्तु 
पदान्ताद्वा' इति विकल्पितस्तुक्‌ स पदविधित्वादत्र न भवति । 


अन्ये तु यणादेशोऽनित्यश्च तुग्भवतीत्यकारप्रस्लेषं वर्णयन्तः 'पदान्ताद्वा' इति विकल्पितस्तुग्भवतीति . 
व्याचक्षते। नन्वसौ पदविधिर्नेति? आह--तत्रान्तग्रहणं न कतंव्यस्‌, प्रकृतेन दीर्घेण पदस्य विशेषणादेव 
दीर्घान्तस्य पदस्येति सिद्धस्‌ । एवं सिद्धेऽन्तग्रहणस्येतर प्रयोजनम्‌-पदान्तस्य «peg वर्णस्य विधिस्तुग्‌ यथा 
स्यात्‌, दीर्घान्तस्य पदस्य मा भूदिति ॥ १ ॥ 


सुबाप्रन्त्रिते पराङ्भवत्स्वरे। परस्याङ्गवदिति। del पदस्यामन्त्रितस्या ङ्गवदेकदेशवःद्भवति 
तद्प्रहणन गृह्यत इत्यर्थः। तादात्म्यातिदेशोऽयमिति। मङ्गशब्दस्थावयववचनत्वात्‌ तस्यामन्त्रितस्यात्मा 
| भावबोधिनी 
हर देवदत्तात्‌' ये दो वाक्य Ea 'कुमारी' का 'छत्रम्‌' के साथ सम्बन्ध नहीं है । परन्तु यहाँ दी वर्ण को मानकर 
तुक्‌ करना है, सामथ्यं की अपेक्षा नहीं रहती, तुक्‌ हो जाता हे | 
.. यणादेशो नित्यश्च तुक भवति--ऐसा पाठ मानने पर दीर्घात्‌” (पा० qo ६।१।७५) इससे तुक्‌ होता है । 
यंदि पुवरूप के द्वारा अकार का प्रश्लेष मान लें 'यणादेशोंऽनित्यश्च तुग्‌ भवति’ तब तो 'पदान्ताद वा! इस सूत्र से 
तुक होता है। वास्तव में अकार-प्रश्‍लेष का पक्ष तकंसंगत नहीं है क्योंकि यहाँ वर्णविधि = तुक होना प्रतिपाद्य है । 
अत: “नित्य तुक ही मानना उचित है? ॥ १ ॥ 
आमन्त्रित = सम्बोधनान्त शब्द परे रहते (पूर्ववत्‌) सुबन्त परवर्ती के अङ्ग = अवयव के समान हो जाता. 
है, स्वर में = स्वरसम्बन्धी कार्य करने की स्थिति में यह तादात्म्य का अतिदेश है । [तस्य = आमन्त्रितस्य, आत्मा 
तदात्मा, तस्य भाव:--तादात्म्यम्‌, तत्स्वभावत्व| सुबन्त आमन्त्रित में अनुप्रवेश कर जाता है। [आमन्त्रित में ही 
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सुबन्तमामन्त्रितसनुप्रविशति । चक्ष्यति-- आमन्त्रितस्य च' (६.१.१९८), आमन्त्रितस्यादिरुदात्तो भवति । स 
ससुप्कस्थापि यथा स्यात्‌ । कुण्डे नाटत्‌ । परशुना वृश्चन्‌ । मद्राणां राजन्‌ । कइमो राणाँ राजन्‌। 
सुबिति किस्‌ ? qisd पीडयमान । 
भ्यास 


तादात्म्प्रम्‌ = तत्स्वभावत्वम्‌। सुबन्तसित्यादिना तमेत्र तादात्म्यःतिदेशं स्पष्टीकरोति । सुबन्तसाभन्त्रितसचु- 
प्रविशतीति । तत्रान्तभंवतीत्यर्थंः । कुण्डेनाटन्निति । अत्र कुण्डशब्दोकार आमन्त्रितस्वरः | एवमन्यत्रापि ससुप्क- 
स्थामन्त्रितस्य स्वरो वेदितव्यः | 

पीडचे पोड्यसानेति । हे पीड्यमान त्वदीयया पीडयाहं पीडथे, बाध्येऽहमित्यर्थेः । 'पीड अवगाहे’ 

| पदमङ्जरी 

तदात्मा, तस्य भावस्तादात्म्यम्‌, तत्स्वभावत्वमित्यर्थः। एतदेव स्पष्टयति सुबन्तमिति | अनुप्रविशति = अन्त- 
भंवति, सुबन्तामन्त्रितसमुदाय एङ्स्मिन्नामन्त्रिते qs यः स्वर? शक्यते कर्तुं स कत्तव्य इत्यर्थः Gm: 
पुनरसो ? आश्युदात्तत्वस्‌, समुदायस्य च पदात्परत्वे निघातः । कुण्डेनाटन्निति । नन्वत्र सति तावप्पराङ्गवद्धावे 
समुदायस्थाद्युदात्तत्वं शेषनिघातश्च, असत्यपि कुण्डशब्दः 'नब्तिषयस्यानिसन्तस्य' इत्याद्युदात्तः, पदात्परमा- 
मन्त्रितं निहन्यते । यदा तह्यंटन्नित्येतत्पादादौ add, तदा नास्ति निघात इति इयोराद्य॒दात्तत्वं स्यात्‌ । किच 
पुल्लिङ्गोऽपि कुण्डशब्दोऽस्ति— 
पत्यो जीवति कुण्डः स्यान्मृते भत्तेरि गोलकः। इति। ` 

कुण्डीति च जानपदादिसूत्रेण डीषि भवति । परशुना वृश्चन्तिति। nequ खनिश्वुभ्यां डिच्च’ 
इति कुप्रत्ययान्तत्वादन्तोदात्तः परशुशब्दः, मद्र्शब्दः 'मदेश्च' इति रक्‌प्रत्ययान्तः, कश्मौरशब्दो घृतादित्वा- 
दन्तोदात्तः, “सुबन्तस्य पराङ्गवःद्भावे तन्तिमित्तग्रहणम्‌’ तस्यामन्त्रितवाच्यस्यार्थस्य यन्निमित्तं तदभिधाय्येव 
gaa परा-ङ्गवदित्यर्थः । उदाहरणेषु तृतीयान्तस्य तावच्निमित्तत्वमस्त्येव; षष्ठ्यन्तस्याप्यस्ति; भृत्यनिमित्ता 
हि राजता, देशतिमित्ता वा । एवं गोषु स्वामिन्नित्यत्रापि भवति। तन्निमित्तत्वाभावे तु न भवेत्‌ । सति तु 
तद्ग्रहणेऽत्रापि न भवति--'मरुत््वां इन्द्र वृषभो रणाय (ao ३.४७.१), मरुख्टूरिन्द्र सख्यं ते अस्तु (e 
८.९७.७), मायाभिरिन्द्रमायिनस्‌ (ऋ० १.११.७), एतेनाग्ने ब्रह्मणा वावृधस्व (१६० १.३१.१८) क्षत्त्रेणाग्ने 
स्वायः संरभस्वः, मित्रेणाग्ने मित्रधेये यतस्व (वाज० do २७.५) । 

सुबिति किमिति। तन्निमित्तग्रहणादे् तिङन्तस्य सिद्धो निरास इति प्रश्नः । dies पीड्यमानेति i 

सावबोधिनी 

अन्तर्भूत हो जाता है, अलग नहीं माना जाता है। अतः दोनों को आमन्त्रित ही मानकर स्वर किया जाता है ।| 
आगे कहेंगे 'आमन्त्रितस्य w' (पा० qe :।१।१९७) आमन्त्रित का आदि उदात्त होता है। वह iaai सुबन्त 
सहित का जिस प्रकार हो सके, उसके लिये यह है । उदा०--कुण्डेनाटन्‌ [कुण्डेन अटन्‌ = कुण्ड के साथ घूमने वाले । 
यहाँ 'अटन्‌' यह आमन्त्रित है । कुण्डेन यह तृतीयान्त == सुबन्त है। यह आमन्त्रित का अङ्गं = अवयव बन जाता है । 
अतः WE अध्याय वाले 'आमन्त्रितस्य च’ सूत्र से 'कुण्डेनाटन्‌' में 'कु' का 'उ? उदात्त = आदि उदात्त होता हैं। इसी 
प्रकार आगे के उदाहरणों में भी सुबन्त और आमन्त्रित दोनों को मिलाकर आमन्त्रित मानकर स्वर करना चाहिये ।| 
परशुना वृश्चन्‌ [परशु = फरसा से काटने वाले !] मद्राणां राजन्‌ ! [मद्र देश के राजन्‌ !] कश्मीराणां राजन्‌ ! [कश्मीर 
देश के राजन्‌ ! । इन सभी में 'आमन्त्रितस्य च” इससे आदि उदात्त हो जाता है।] 

सुबन्त [पर का अङ्गवत्‌ होता है।| यह किसलिये है? पीड्ये पीड्यमान | [हे पीड्यमान ! = पीडित 
होने वाले पुरुष तुम्हारी पीडा से मैं भी पीड़ित हो रहा हूँ । यहाँ 'पीड्ये” और 'पीडचमान' इन दोनों भें कर्म अथे में 


१, 'हे अग्ने त्वं क्षत्रेण संरभस्व = समारभस्व, ण्यन्तो बोव्यः । क्षत्रेण समारम्भय, यज्ञमिति शेषः । क्षत्रियान्‌ यज्ञे 


कारयेत्यर्थंः । को हशस्त्वं स्वायुः शोभनमायुः जीवनं यस्य सः--इति महीधरः । 
«To द्वि०/३ १ | 


————————  ————— SO - 


| 
- C——"Á—————AQPR— - 





२४२ काशिकावृत्ती [ र. १७३१ 


आमन्त्रित इति किम्‌ ? गे हे गाग्य': । 
वरग्रहणं किम्‌ ? qaa मा भूत्‌-दे'वदत्त कुण्डे नाटन्‌ । 
न्यास! 

चुरादिणिच्‌, उभयत्र कमंण्यात्मनेपदम्‌, एकत्रोत्तमपुरुषेकवचनमिट्‌, अन्यत्र शानच्‌, सावंधातुके यक्‌, णिलोपः, 
'तास्यनुदात्तेन्डिददृपदेशाल्लसार्वधातुकमनुदात्तमहन्विङोः' इतीटोऽनुदात्तत्वस्‌, यक्‌, प्रत्ययस्वरेणाद्युदात्तत्वस्‌, 
'एकादेश उदात्तेनोदात्तः” इत्येकार उदात्तः। पीड्यमानेत्यस्य तु ‘पीड्य’ इत्यस्मात्‌ पदादृत्तरस्य 'आमन्त्रितस्य च' 
इति निघातः। गेहे गाग्यं इति । गेहशब्द उञछादिपाठादन्तो दात्तः, सप्तम्येकादेशः पूर्वंवदुदात्तः, qmd इतिजित्स्व- 
रेणाझुदात्तः। पृथक्‌ स्वर एवात्र भवति । देवदत्त कुण्डेनाटन्निति। यदि परग्रहणं न क्रियेत तदा देवदत्तशब्दं 


पूर्वमप्यामन्त्रितं प्रति सुबन्तस्थानुप्रवेशः स्यात्‌, ततश्च देवदत्तशब्दःत्‌ पदात परस्याटन्नित्येतस्य 'आमन्त्रितस्थ च' | 


इति निघातः स्यात्‌ । ननु च परग्रहणे क्रियमाणे कुण्डशब्दस्य पराद्गव-द्धावे सत्याद्युदात्तत्वे षाष्ठिके कृते देवदत्तः 
शब्दात्‌ पदात्‌ परस्याटन्निव्येतस्य निघातेन भवितव्यमेव ? नैतदस्ति; अपादादो हि स निघातः, पादादित्वञ्चेह 
पदमञ्जरी 

न हि सूत्रकारो वात्तिककारवचनेनातिव्याप्तिनिवारणं मन्यत इति भावः। 'पीड अवगाहने' चुरादिणिच्‌, 
उभयत्र कर्मणि छट, एकत्रोत्तमेकवचनमिद्‌, अपरत्र शानच्‌, यकि णिझोपः, 'तास्यनुदात्तेत्‌' इति इटोऽनुदात्तः 
तवस्‌, यकः प्रत्ययस्वरः, 'एकादेश उदात्तेनोदात्तः’ इत्येकार उदात्तः, पीड्यमानेत्यत्रामन्त्रितनिघातः। dd 
च समर्थंग्रहणानुवृत्त्येवात्र न भविष्यति, अस्त्यत्रापि सामर्थ्यम्‌, कथम्‌ ? सम्ग्रोधनपदं क्रियाया एव विशेषकम्‌, 
तथा च--ब्रजानि देवदत्तेत्यत्रामन्त्रितनिघातो भवति । उक्तं च-- 


सम्बोधनपदं *यद्यत्तत्क्रियया विशेषकम्‌ i 
ब्रजानि देवदत्तेति निघातोऽत्र तथा सति ॥ इति। (aro qo २.५! 

अथ वा--हेतुहेतुम-ट्टावलक्षणोऽत्र सम्बन्धः, हे पीड्यमान त्वत्पीडयाहमपि पीड्य इति । गेहे गाग्यं 
इति। गेहशब्द उञ्छादिस्वादन्तोदात्तः, एकस्यामासनादिकायां क्रियायां योरपि कारकत्वात्तद्द्वारेणास्ति 
TALT | 

परग्रहणं किसिति । सन्निधानादामन्त्रितस्येव भविष्यतीति sua: । पूर्वस्य मा भुदिति । fafaa- 
भाव एवामन्त्रितस्योपक्षीणतया पूवंस्यापि स्थादिति भावः। एवं च पूर्वस्यामन्त्रित्वमतन्त्रम्‌ । गाग्य: कुण्डे 

भावबोधिनी 

आत्मनेपद है । पीड्ये में उत्तम पुरुष एकवचन है, अतः यह तिङन्त है। पराङ्गवत्‌ नहीं होगा । दोनों के अलग- 
अलग स्वर होते हैं । पीड्ये अन्तोदात्त है । 'पीड्यमान” सवं अनुदात्त है । 

आमन्त्रित इसका क्या प्रयोजन है? गेहे गाग्यं; [घर में गार्ग्यं है। यहाँ arn ag आमन्त्रित नहीं 
हे । अतः 'गेहे' इस सुबन्त का पराङ्गवद्भाव नहीं होता है। फलस्वरूप दोनों के अलग-अलग स्वर रहते BO 'गेहे' 
यह उदात्त है और TIU यह नित्स्वर होने से आद्युदात्त है ।] 
| पर का ग्रहण किसलिये है? पूर्ववर्ती आमन्त्रित के अवयव के समान न होने लगे--देवदत्त | कुण्डेन अटन्‌ ! 
[यहाँ 'देवदत्त' अटन्‌? ये दोनों आमन्त्रित हैं। यदि “पर? का ग्रहण नहीं रहता तो 'कुण्डेन' यह पूर्ववर्ती आमन्त्रित 
'देवदत्त' का अङ्ग मान लिया जा सकता था, फलतः 'अटन्‌' इसको पद से परे मानकर अष्टम अध्याय के आमन्त्रितस्य 
च' (पा० qo ८।१।१९) से सर्वानुदात्त हो जाता | किन्तु परग्रहण के फलस्वरूप “कुण्डेन? यह 'अटन्‌' का ही अङ्ग होता 


१, "eq! इति वा पाठ; वाक्यपदीये | 
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अड्भःग्रहणं किम्‌ ? यथा मृत्पिण्डीभूतः स्वरं लभेत । उभयोरायुदात्तत्वं मा भूत्‌ । 

वघ्करणं किम्‌ ? स्वाश्रयमपि कार्य यथा स्यात्‌ । आम्‌ कुण्डे नाटन्‌ । आम एकान्तरसामन्त्रित- 
मनन्तिके” (८.१.९५) इत्येकान्तरता भवति । 

न्यास! 
विवक्षितम्‌; तत्र च देवदत्तेत्यामन्त्रितस्वरेणाद्युदात्तः । एवं कुण्डेनाटन्नित्यपि | आमन्त्रितनिघातो5त्र न भर्वात; 
पदादित्वात्‌ । यथा मृत्पिण्डीभूतः स्वरं लभेतेति। कथं नाम सुबन्तसमुदायो मृत्पिण्ड इवेकीभूत एकरूपतामिवापन्नः 
स्वरं लभेतेत्येवमर्थमङ्गग्रहणस्‌ । किमर्थ पुनरेकोभूतस्य स्व॒रप्राप्तये यत्नः क्रियत इत्यत आह-- उभयोरित्यादि d 
यद्यङ्गग्रहणं न क्रियेत, ततश्च कार्यातिदेश-शाख्रातिदेश-व्यपदेशातिदेशानामन्यतमः स्यात्‌। तथा च सति यथा परस्य 
कार्यमाद्युदात्तत्वमामन्त्रितव्यपदेश आद्यदात्तशास्नं च; तथा सुबन्तस्य पूर्वस्यापि स्यादिति, ततश्चोभयोरप्याद्यु- 
दात्तत्वं स्यात्‌ । अङ्गग्रहणे तु सति तादात्म्यातिदेशोऽयं भवति । तेन मृत्पिण्डीभूतः सुबन्तसमुदाय आमन्त्रिताः 
द॒दात्तरूपं स्वरं लभत इति न भवत्युभयोराद्य॒दात्तत्वप्रसङ्गः । स्वाश्रयमपि काय यथा स्यात्‌ । आम्‌ कुण्ड- 
नाटञ्नित्यत्र अटन्नित्येतस्य 'पदात्परस्यामन्त्रितस्य' इति निघते प्राप्ते 'न लट' इत्यतो नेत्यनुवत्तमाने आम 
एकान्तरमामन्त्रितमनन्तिके' इत्यनेन विधीयमानो निघातः्रतिषेधोऽसति वत्करणे न प्राप्नोति; एकान्तरताया 
अभावात्‌ । परमेव हि स्यात्‌ सुबन्तमसति वत्करणे, न च तथाभूतेनेकान्तरता युक्ता । वत्करणे तु सति, भवति 
कदाचित्‌ स्वाश्रयमप्यनङ्गत्वमित्युपपद्यत एकान्तरता, तेन निघातश्रतिषेधः सिध्यति । तत्रायं स्वरविभागः 
पदमञ्जरी 


नाटन्नित्य,दावपि भवति . सन्निधानात्‌ । अमन्त्रितत्वमपि तन्त्रमिति चेत्‌; यद्येवम्‌, परमेव संनिहितमिति न पूवं 
प्रत्यङ्कत्वप्रसङ्गः। देवदत्तः कुण्डेनाटन्नित्यत्र पूव प्रत्यद्धत्वे सति समुदायस्याद्युदात्तत्वं शेषनिघातः । अटच्नि- 
त्यामन्त्रितनिघात इति स्वरः। परग्रहणे तु सति देवदत्तशब्दस्यःमन्त्रिताद्युदात्तत्वस्‌ । तथा कुण्डेनाटन्नित्य- 
स्थापि निघातस्तु न भवति; “आमन्त्रितं पूर्वमविद्यमानवत्‌' इति देवदत्तशब्दस्याविद्यमानवत्त्वाद्‌ । छन्दसि 
तु परमपि पूर्वस्या ङ्गवदिष्यते-आ ते पितमंरुतां सुम्नमेतु (ue २.३३.१) t पितरित्यनेन सह मरुतामित्यस्यापि 
निघात)। यथा मृत्पिण्डीभूत इति । यथा लभेतेत्यन्वयः। अमृत्पिण्डो मृत्पिण्डः सम्पन्नो मृत्पिण्डीभूतः । तत्र 
सुबन्तस्य मृत्मिण्डात्मना परिणामासषम्भवादेको भावप्रतिपादनपरमेतत्‌। मृत्पिण्ड इवेकतामापन्त इत्यर्थः । 
भावबोधिनी 

है | इसके फलस्वरूप पद से परे न होने के कारण सवं अनुदात्त नहीं होता है। WE अध्याय वाले 'आमन्त्रितस्थ च” 
(पा० qo ६।१।१९७) से आयुदात्त ही होता हे । 

अंग ग्रहण का कया प्रयोजन है ? मिट्टी के पिण्ड के समान होकर जिस प्रकार स्वर प्राप्त कर सकें [इसके लिये 
'अङ्ग’ का ग्रहण है ।] दोनों का स्वर न होने लग जाय। [जिस प्रकार मिट्टी के दो पिण्ड मिला देने पर एक बड़ 
पिण्ड बन जाता है उसी का कार्ये किया जाता है, इसी प्रकार यहाँ दोनों पद एक साथ मिलकर एक रूप हो जाते हैं । 
इससे एक ही स्वर किया जाता है ।] 

qq प्रत्यय का ग्रहण किस लिये है ? [पराङ्ग हो जाता है यही कहना चाहिये था, पराङ्गवत्‌ कहने का क्या 
प्रयोजन है ?] स्वाश्रय = अपने को मानकर भी होने वाला कार्य जिस प्रकार हो सके [इसके लिये aq का ग्रहण है d] 
[पर का अंग होता है--ऐसा कहने पर पूर्ववर्ती घुबन्त का अपने को मानकर कोई कार्य नहीं हो सकेगा किन्तु पराङ्ग 
के समान होता है” ऐसा कहने पर तो अपना भी कार्य कहीं-कहीं हो सकता है।| उदा०--आम्‌ कुण्डेन अटन्‌ 
यहाँ आम एकान्तरमामन्त्रितमनन्तिके (ure go ८।१।५५) इससे एक का अन्तर = व्यवधान होता है । 

विभर्श--'सुब। मन्त्रिते पराङ्खं स्वरे’ यही सूत्र बनाना था 'पराङ्गवत्‌’ यह वत्प्रत्यय किस लिये है? इसका 
“समाधान यह्‌ है कि 'पराद्ध' इतना कहने पर पूर्व सुबन्त का स्वाश्रित कार्य नहीं होता, किन्तु 'पराद् के समान? यह 






































२४४ का शिकावृत्तौ [ 339598 


स्वर इति किम्‌ ? कूपे सिञ्चन्‌ । चमं नमन्‌। षत्वणत्वे (८.३.१११) (८.४.१) प्रति पराङ्गवन्न भवति। 
न्यास 
आमित्यस्य निपातस्वरेणाद्युदात्तत्वस्‌ । कुण्डशब्दस्यापि पराङ्गवःद्घावे सत्यामन्त्रितस्वरेणाय्युदात्तत्वम्‌ । तथा 
निघातप्रतिषेधे सत्यटन्तित्येतस्यापि षािङ्गेताद्युदात्तेन भवितव्यम्‌ । कूपे सिञ्चन्तिति। अत्र पराङ्गवद्धावो 
नास्तीति पदादित्वं सकारस्य भवति। तेन 'सात्पदाद्योः' इति षत्वप्रतिषेधः स्यात्‌ । चमं नमन्निति। अत्रापि 
पराङ्गव-द्घावाभावात्‌ समानपदस्थो निमित्तनिमित्तिनौ न भवत इति समानपदाश्रयं णत्वं न भवति | 
| | पदसञ्जरी 

यद्वा, पिण्डीशब्दोऽप्यस्ति--प्रविश पिण्डीमिति, तस्यायं प्रयोग: yaaa उपमाथे:--पितृभूत 
इति यथा । किमर्थे पुनरेवंभूतस्य स्वरप्राप्तये यत्न इत्यत आह--उभयोरपीति । असत्यङ्गग्रहणे कार्यव्यप- 
देशशासत्राणामन्यतमातिदेशः स्याद्‌ b यथा परस्य कार्यमामन्त्रितस्थ स्वरः आमन्त्रितव्यपदेश: स्वरशास्त्रं वा, 
तथा सुबन्तस्यापि तःट्कवतीति । एवं चोभयोरायुदात्तत्वं स्यात्‌ । ननु च पदात्परस्य निघातादुभयोरतुदात्तत्वं 
मा भूदिति वाच्यस्‌; सत्यस्‌, आमन्त्रितस्यापादादित्वे सति, पादादित्वे तदुक्तम्‌ । चत्करणं किसिति। परत्र 
परशब्दश्रयोगादेव वत्यर्थो लप्स्यत इति प्रश्‍न: । स्वाश्रयमपि यथा स्थादिति । नानेन क्वाचित्कत्वमस्योच्यते । 
एवं हि विषयविभागो न ज्ञायते-क्वाद्भवज्भूवति ? 34 नेति? नापि कादाचित्कत्वस्‌-कदाचिदङद्गवत्‌, 
कदाचिन्नेति, एवं हि ada विकल्पः स्यात्‌ । तस्मादयमत्रार्थ: ~असति वद्ग्रहणे आस्‌ कुण्डेनाटन्निति स्थिते 
अटन्नित्यस्य निघाते प्रासे कुण्डेनेत्यस्यानुभ्रवेशात्कुण्डेनाटन्नित्येकमामन्त्रितं सम्पन्तस्‌ । न च तदेकान्तरमिति 
प्रतिषेधाभावान्तिघात एव स्यात । वत्करणं तु सति अटन्तित्यस्थ तावदेकान्तरत्वान्निघातप्रतिषेघे आद्यदात्तत्वं 
प्राप्तम्‌ । तस्यां दशायां कुण्डेनेत्यस्यानुप्रवेशात्समुदाथस्याद्युदात्तत्वं भवति । तदेवं समुदायस्यानेकान्त रत्वेऽपि 
अर्टन्नत्यस्य यदेकान्तरत्वं वत्करणेन लब्धं तेनेव समुदायस्य निघातनिवृत्तिराद्युदात्तत्वं च भवति i 

कूपे सिञ्चन्निति । अत्र पराद्धवःद्वावे सति ऐक्रपद्यात्षत्वप्रसङ्ग:, (यदि) स्वाश्रयं पदादित्वं भविष्यति, 
सर्वातिदेशेषु ह्यविरुद्धं स्वाश्रयं भवति । कि च नात्रातिदेशकं सकारस्य किङ्चिच्छाक्जीयं कार्यमस्ति, अतोऽपि 
स्वाश्रयं अवत्येव, यथा--नमते दण्डः स्वयमेवेत्यत्र यबप्रतिषेवे शप्‌। इदं ताहि--'चर्मं नमनु', अत्र पराङ्गः 
TAA सति समानपदत्वाण्गत्वं स्यात । सत्यपि समानपदत्वे 'पूर्वपदात्संज्ञायामगः इति नियमादसंज्ञायां न 
भविष्यति । नायं नियमस्य विषयः, पुर्वंपदशब्दो हि समासावयवे रूढः । तेन समास एव नियमः । अथ तु-- 

भावबोधिनी 

कहने पर कहीं-कहीं qd का स्वाश्रित भी कार्य होता है ? जैसे 'आम्‌ कुण्डेन अटन्‌? यहाँ 'अटन्‌' इसका UTE आम- 
न्त्रितस्य च' (पा० qo ६।१।११९) से निघात प्रास रहने पर 'कुण्डेन' इसका 'अटन्‌' में अनुप्रवेश हो जाने से एक 
आमन्त्रित हो जाता है। यहाँ एक का व्यवधान नहीं रहता है। अतः आम एकान्तरमामन्त्रितमनन्तिके” (पा० qo 
८।१।५५) इससे प्रतिषेव नहीं हो सकता । किन्तु जब पराङ्गवत्‌ मानते हैं तब 'अटन्‌' इस एक का अन्तर :: व्यवधान 
हो जाता है और निघात का प्रतिषेत्र प्रात होने पर आद्युदात प्राप्त होता है । यहाँ 'कुण्डेन' यह पर अनुप्रविष्ट हो जाता 
हैं, समुदाय का आद्युदात होता है। यहाँ समुदाय का अनेकान्तर्त् होने पर भी 'अटन्‌? इसका जो एकान्तरत्व, जो 
वत्करण' से प्रास होता हैं, उसी से समुदाय के निघात की निवृत्ति और आद्युदात्त होता है । इस प्रकार “आम” यह 
निपात स्वर से आद्युदात्त है, 'कुण्डेन' इसका भी पराङ्गवद्भाव करने पर “आमन्त्रित” स्वर, से आद्युदात्त होता है । 
इस प्रकार निघात का प्रतिषेध होने पर 'अटन्‌' इसका भी 'आमन्त्रित' स्वर = आद्युदात्त होना चाहिये । 

[ago] स्वर को कत्तंव्यता में--इसका ग्रहण किस लिये है? कूपे सिञ्चन्‌, चर्म नमन्‌ । इनमें षत्व और 
णत्व के प्रति पराङ्वतु नहीं होता है। [केवल स्वर कतंव्यता में ही पराङ्गवद्भाव होता है । भतः अन्य कार्यों में पृथक 
एयक ही रहते BO इस कारण 'सिञ्चन्‌? इसका “सात्पदाद्योः” (ure qo ८।३।१११) से पत्बनिषेध हो जाता है । 
"IH नमन्‌’ सें समानपदल्व न होने पर णत्व नहीं होता है ।] 























२४१७-२३. | द्वितीयाध्याये प्रथमः dis: २४५ 
«सुबन्तस्य पराङ्गवद्भावे समानाधिकरणस्योपसंल्यानभननन्तरत्वात्‌ (To भा० २.१.२ वा० ४)% N 
तोक्ष्णया सूच्या सोव्यन्‌ । तीक्ष्णे न परशुना वृश्चन्‌ (We भा०)॥ 
«अव्ययानां प्रतिषेधो वक्तव्यः* । उच्चेरधीयान (Ao भा०, वा० ६) । नोचेरधोयान ॥ 
३५४. प्राक्कडारात्‌ समासः ॥ ३ ॥ (६४८) 
eam 
सुबन्तस्य पराहुगवद्भावे समानाधिकरणस्येत्यादि । कि पुनः कारणं समानाधिकरणस्य न प्राप्नोति, 
यत इदमुपसंख्यानं क्रियत इत्याह--अनन्तरत्वादिति । ‘तस्मिन्निति तिदिष्टे gi इत्यत्र निदिष्टग्रहणस्यानन्त 
याथ॑त्वाद व्यवहिते न प्राप्नोतीत्युपसंख्यायते । तीक्ष्णया सुच्या सीव्यन्नित्यत्र सीव्यन्तित्येतस्मिन्‌ परतस्तीक्षण 
येत्यस्य व्यवहितस्यापि पराङ्गव-द्भावादाद्युदात्तत्वं भवति । उच्चैरधीयानेति। उच्चेश्शब्दस्य पराङ्गव-द्वावा- 
भावादामन्त्रितनिबन्धनमाद्युदात्तत्वं न भवति । तस्मिन्नसति तत्रान्तोदात्तत्वमेव भवति; स्वरादिष्वन्तोदात्तस्य 
पाठात्‌ | तथा हि तत्रेव सन्ततर-उच्चैसूनीचैरित्येवमादीनि पृथत्रपयन्तान्युपदिश्य 'एते सन्नतरप्रभृतयोऽन्तो- 
दात्ताः पठ्यन्ते’ इत्युक्तम्‌ । अधीयानेत्यस्य यदा पादादित्वं विवक्ष्यते तदाऽऽद्युदात्तत्वम्‌, अन्यत्र ‘आमन्त्रितस्य 
q इति निघातः ॥ २॥ 
प्रावक डारात्समासः ॥ यथावृद्धसिति । अत्र समाससंज्ञायां सत्याम्‌, 'कृत्तद्धितसमासाश्च' इत्येवमादि 
| पदसञ्जरी 
qd पदं पूर्वपदं पूव॑पद(दित्यविशेषेण नियमो व्याख्यायेत, ततः स्वरग्रहणं शक्थमकर्तुस्‌ । अक्रियमाणे च तस्मिन्‌ 
समानाधिक रणस्योपसंख्या[नमित्येतदपि शक््यमकर्तुम्‌ । कथं परस्य पराङ्गवद्धावे कृते चिणो. ganda विषय- 
भेदाल्लक्षणस्यावृत्तौ पुर्वस्यापि पराङ्गवमद्घावो भविष्यति ? सति तु स्वरग्रहण स्वरादन्यत्र पराङ्भवऱद्धाव 
पराङ्गवद्धावो न सिद्धयतीति कर्त्तव्यम्‌ । नन्वसति स्वरग्रहणे परशुना वृश्चन्नित्यत्र वृश्चन्निति प्रातिपदिकम्‌; 
न च प्रत्ययलक्षणेनाप्रत्यय इति प्रतिषेधः, “न ङिसंबुद्धयोः' इति निषेधालिड्भातु; तत्र परा ङ्गवद्भावेन प्राति- 
पदिकानुप्रवेशात्‌ “सुपो धातुप्रातिपदिकयोः' इति सुब्लुक्‌ प्रसज्येत; स्वरग्रहणें तु सति सुब्लुकि «iod पराङ्क- 
वद्भावाभावः ? नेतदस्ति; पर। ङ्गवदित्यत्रामन्त्रितं संनिधानात्‌ परशब्देन गृह्यते; तस्य रूपस्य सुइन्तेकान्त- 
त्वात्सुबन्तकार्यं एव पराङ्गवद्भावः, न प्रातिपदिककार्यं । उच्चेरषोयानेति। उच्चेर्नीचे:शब्दो स्वरादिष्वन्तो 
दात्तौ पठितो, अधिकरणर्शाक्तप्राधान्याच्च तस्मिन्निमित्तं च ॥ २॥ 
प्रावक़डारात्समासः॥ 'यथाऽसादुश्ये' इति अनन्तरसुत्रातिक्रमे न किङ्ित्कारणस्‌ । ननु प्रत्यय 
भावबोधिनी 
x सुबन्त के पराङ्गव-द्वाव में समाधिकरण का उपसंख्यान करना चाहिये क्योंकि अननन्तर = व्यवहित होता 
है p % उदा ०--तीक्ष्णया सूच्या सीव्यन्‌ [तीक्ष्ण सुई से fue वाले । यहाँ सूच्या' का पराङद्भव-द्भाव सम्भव है परन्तु 
“तीक्ष्णया? का नहीं । अतः यह वचन है। दोनों का आयुदात्त होता है ।] तीक्ष्णेन परशुना वृश्चन्‌ ! (तीक्ष्ण फरसे से 
काटने वाले ! यहाँ भी व्यवहित होने से 'तीक्ष्णया' का आद्युदात्तत्व नहीं प्रास होता है। इस वचन से दोनों का 
पराङ्गवःद्भाव कर देने से आद्युदात्त हो जाते हें ।] 
#अव्ययों के पराङ्गवद्भाव का प्रतिषेध करना चाहिथे।' उच्चेरधीयान | नीचैरधीयान ! [यहाँ उच्चे: और 
“नीचैः ये अव्यय हैं इनको 'अधीयान' आमन्त्रित का अङ्ग नहीं साना जाता है । अतः दोनों के अलग-अलग स्वर 
होते हैं ।| 
विमर्श--भाष्य में प्रस्तुत सूत्र पर कई वात्तिक है परन्तु काशिकांकार ने उनका संकेत भी नहीं किया है ॥२॥ 
'कडार' शब्द कहने के पूर्वं यहाँ से आगे जितको कहा जाथगा, उन्हें समाससंज्ञक समझना चाहिये । आगे 
पाणिनि यह कहेंगे 'यथाऽसाहर्ये' (ure Wo २।१।७) |भसाहश्य अर्थ में 'यथा’ शब्द का समास होता है] 'यथा- 
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२४६ काशिकावृत्ती [ ३. १.३४ 


कडारसंशब्दनात्‌ (२.२.३८) प्राग्‌ यानित ऊध्वंमनुक्रमिष्यासः, ते समाससंज्ञा वेदितव्याः । 
वक्ष्यति यथाऽसादृये? (२.१.७), यथावृद्धं ब्राह्मणानामन्त्रयस्व । प्राग्वचनं संज्ञासमादेशाथंम्‌ (To मा०)। 

समासप्रदेशाः तृतीयासमासे’ (१.१.३०) इत्येवमादयः ॥ 

न्यास 
कायं भवति । अथ किमर्थं प्राग्वचनस्‌, यावता पञ्चमीनिर्देशादेव प्रागित्यस्याध्याहारो भविष्यति; न च परा- 
गित्ययमपि दिवछन्दोऽस्ति, अतस्तस्याप्यध्याहारः स्यादित्याशङ्कनीयस्‌, तदध्याहारे कडारसंशब्दनात्‌ परे 
येऽनुक्रस्यन्ते तेषां समाससंज्ञा स्यात्‌; तथा च कडारसंशब्दनादनन्तरमेव समासाधिकारं कुर्यात्‌, इह तु कृतः, 
तस्मादिह करणसामर्थ्यात्‌ समासाधिक्ारस्य प्रागित्यस्याध्याहारो भविष्यति, ततो नाथ: प्राग्वचनेनेत्याह- 
प्राग्वचनमित्यादि । उत्तरत्राऽव्ययी भावादिसंज्ञाभिः सह समाससंज्ञायाः समावेशो यथा स्यादित्येवमर्थं प्राग्वचनम्‌ । 
असति तु तस्मिन्‌, ताभिरनवक्षाशाभिरियं संज्ञा बाध्येत। अस्यास्तु समाससंज्ञायाः "wg सुपा' इत्यत्र 
सहेति योगविभागेन यः समासः क्रियते सोऽवकाशः स्यात्‌ - अनुप्रावर्षत्‌, अनुव्यचलदिति, तिङन्तेनात्र समासः, 
असत्यपि सावकाशत्व एकसंज्ञाधिकारे वचनप्रामाण्यात्‌ पर्यायेण वृत्तिः स्यात्‌, न तु समावेशः । साक्षात्‌ सुत्रेणो- 
पाते तु प्राग्वचने सति भवति समावेशः, कथस्‌ ? एवं हि सम्बन्ध: क्रियते-कडारात्‌ प्राग्‌ यावन्तो व्यवस्थिताः 
सर्वे ते समाससंज्ञका भवन्ति, समाससंज्ञकाः सन्तोऽव्ययीभावादिसंज्ञां लभन्त इति । तेन निमित्तमेव समास- 
संज्ञाऽव्ययीभावादिसंज्ञानास्‌ । न च निमित्तिना निमित्तं विहन्यते; अन्यथा तस्य निमित्तत्वमेव न स्यादिति 
युक्तः सुत्रोपात्तेन प्राग्वचनेन समावेशः । अध्याहृते तु तस्मिनु 'कडारसंशब्दनात्‌ प्राग्‌ यावन्तो व्यवस्थिताः 
सर्वे ते समाससंज्ञका भवन्ति’ इत्येषोऽर्थो लभ्यते, न तु समाससंज्ञक्राः सन्तोऽव्ययीभावादिसंज्ञक्ाः' इत्येषोऽपि । 
साक्षात्‌ सुत्रोपात्ते तु तस्मिन्नेषोऽपि लभ्यते; अन्यथा तस्य सुत्रे साक्षादुपादानमनथंकं स्यात्‌ ॥ ३ ॥ 
पदमञ्जरी | 

इत्यादिवत्समास इत्येव स्वरितत्वादघिकारो$स्तु, कि प्राग्वचनेन ? तत्राह--प्राग्वच्चनसिति । प्राक्कडारादित्य- 
वघिनिर्देश इत्यर्थ? । संज्ञासमावेशार्थमिति। अन्यथेकसंज्ञाधिका रात्पर्यायः स्यात्‌ । अवधिनिर्देशे तु सति तत्सामर्थ्या- 
Ji ग्रहणमावत्तंते तेन प्राक्‌ समाससंज्ञा भवन्ति, समासाः सन्तोऽव्यमीभावादिसंज्ञा इति समावेशसिद्धिः । 
अथ वा-कडारादिति पञ्चम्येव प्रागिति दिक्शब्दोऽध्याहरिष्यते | न च परागित्यस्याध्याहारप्रसङ्गः, तदध्याहारे 
हि “दिक्समासे बहुब्रीहा' 'तृतीयासमासे' (इन्द्रे च' समास इत्याद्यनुपपन्नं स्याद्‌; क डाराताङनिदिष्टानां समास- 
संज्ञाया अभावात्‌ | तस्मात्प्रागित्येवाध्याहरिष्यते, नार्थः प्राग्वचनेन, तत्राह---प्राग्बचनमिति ॥ ३ ॥ 


भावबोधिनी 
ब्राह्मणान्‌ आमन्त्रयस्व’ |ये-ये वृद्धा:--इस विग्रह में अव्ययीभाव समास, cdam लिङ्ग एकवचन होता है । जो-जो 
वृद्ध हैं, उन-उच ब्राह्मणों को बुलाओ |] प्राकू--यह कहना [अन्य संज्ञाओं के| समावेश के लिये है । 


समाससंज्ञा के प्रदेश [लक्ष्य | “तृतीयासमासे [पा० qo १।१।३०) आदि (सपासघटित] सूत्र हैँ । 

बिमर्श समासः? ऐसा अधिकार सूत्र बना कर स्वरितप्रतिज्ञा से अभीष्ट सिद्ध किया जा सकता था, परन्तु 
वैसा न करके "प्राक्‌ कडारात्‌’ ऐसा कहने का विशेष प्रयोजन है। आगे 'कडाराः कमंधारये' (पा० qo २।२।३८) 
यह्‌ सूत्र कहा जायगा इसके पहले समाससंज्ञा के साथ-साथ अन्य संज्ञाय भी कहीं जायेगी । उत सभी का समावेश हो 
सके--जैसे समाससंज्ञक होते हुये अव्ययी भावादिसंज्ञक होते हैं। यदि ऐसा नहीं लिखा जाता तो अव्ययीभाव आदिं 
संज्ञाय निरवकाश होकर इस समाससंज्ञा की बाधक हो जातीं | समास---यह महती संज्ञा होने से अन्वर्थ मानी जाती 
है--'यस्मिन्‌ समवाथे पदद्वयादिक परस्परं समस्यतस्स समास’ इस अर्थ में 'अधिकरण' अर्थ में 'हलश्च' (पा० सू० 
३।३।१२१) से घन्‌ प्रत्यय होता है | अथवा--'समसनं wur: यह भाव अर्थ में घन्‌ है ॥ ३ ॥ 


१, इतः परम्‌, पृष्ठे २४९ | 

















२६ १७४, ] द्वितीयाध्याये प्रथमः पादः २४७ 


३५५, सह सुपा ॥ ४॥ (६४५) 


'सुप्‌' इति चतंते, ug इति 'सुपा' इति च त्रयसप्यधिक्कतं वेदितव्यम्‌ । यदित ऊध्वंभनुक्रमिष्याम- 
स्तत्रेदमुपस्थितं द्रष्टव्यस्‌ । वक्ष्यति--“हितीया श्रितातीतपतितगतात्यस्तप्राप्तापन्नेः' (२.१.१४) इति, हिती- 
यान्तं श्रितादिभिः सह समस्थते; कष्टं श्रितः कष्ट श्चतः । ! 

सहग्रहणं योगविभागाथंम्‌, तिङापि सह यथा स्यात्‌--अनुव्यचलत्‌, अनुप्रावषंत्‌ ॥ 

न्यासः 

सप सुपा ॥ सहग्रहणं योगविभागार्थमिति। ननु चासति तस्मिन्नेकेकस्य संज्ञा स्यात्‌, ततश्च RINA 
इत्यत्र 'क्रवपूरब्धू:पथामानक्षे' इत्यकारः समासान्त स्यात्‌; इह च 'राजाञ्वः' इत्यत्र 'समासस्य इति gl स्वरो 
स्याताम्‌, तस्मात्‌ सहभूतयोरेव समासर्यज्ञा यथा स्यादेकेकरस्य सा भूदित्येवमर्थ सहग्रहणं कस्मान्न विज्ञायते ? 
एवं मन्यते-सुपेति तृतीये सहाथं गमयति, यथा 'वृद्धो यूना’ इति । 'समास' इति च महती संज्ञा क्रियते-- 

पदमञ्जरी 

सह सुपा ॥ सहवचनं किमर्थम्‌, यावता तृतीयैव सहार्थंमाक्षेप्स्यति, यथा--'वृद्धो यूना’ इति ? 
सहभूतयोः समाससंज्ञा यथा स्याद्‌ एकेकस्य मा भूद्‌; अन्यथा पुत्रेण सहागतः पितेत्यत्र यथा द्वयोरप्यागमनेन 
सम्बन्धः, एवं समाससंज्ञापि प्रत्येकमेव स्यात्‌, सहग्रहणे तु सहभूतयोरेका संज्ञा भवति । कि च स्याद्‌ यद्येकैकस्य 
संज्ञा स्यात्‌ ? इह ऋवपाद इति समासान्तः प्रसज्येत, हौ च स्वरो स्याताम्‌ । 'कृत्तद्धितसमासाश्च’ इत्यत्र तु 
समासश्च समासश्चेत्येक्रशेषो व्याख्यास्यते, तेन समाससमूहस्य संज्ञाविधिनियमार्थं इति वाक्यस्य न 
भविष्यति; अन्यथा त्वेक्रेकस्य समासस्य' भ्रत्ययान्तत्वाद्टिध्यर्थं समासग्रहणं स्यात्‌ । समासाच्च तद्विषयात्‌’ 
इत्यत्रापि प्रातिपदिकादित्यतुवत्तंते, समूहस्य च प्रातिपदिकत्वम्‌, न त्वेकेकस्य समाक्षस्येति समासादित्येकत्वा- 
विवक्षया समूहादेव सिद्धः प्रत्ययः । 

तदेवं समुदायस्य यथा स्यादेकेकस्थ मा भूदिति सहग्रहणम्‌ । नेतदस्ति प्रयोजनम्‌, 'समासः' इति 
महती संज्ञा क्रिते--अन्वर्थसंज्ञा यथा विज्ञायेत । यस्मिन्समुदाधे पदद्वयं परस्परं समस्यते स समासः । 'हलश्च’ 
इत्यधिकरणे घन्‌ । तस्मादनर्थकं सहग्रहणम्‌ तत्राह-- सहग्रहणं योगविभागार्थभिति । सहेत्येको योगः, सुबित्येव, 

भावबोधिनी 

[“सुबामन्त्रिते’ (पा० qo २।१।२ सुत्र से!] 'सुप्‌’ इसकी अनुवृत्ति होती है, इस "S" सह” और “सुपा” 
इन तीनों का अधिकार समझना चाहिये। यहाँ से आगे जिनको कहा जायगा वहाँ इन तीनों को उपस्थित देखना 
चाहिये । [पाणिनि] कहेंगे (द्वितीया श्रितातीत०' (uro qo २।१।१४) द्वितीयान्त का थित आदि के साथ समास 
होता है, उदा०--कष्टं श्रितः [इस विग्रह्‌ में] agfa: [यह रूप होता है ।] 

qg का ग्रहण योगविभाग [अलग सूत्र बनाने] के लिये है, जिससे तिङ के साथ भी समास हो सके-- 
अनुव्यचलत्‌, अनुभ्रावषंत्‌ । 

विमर्श--सुपा? इतना ही सूत्र बनाना चाहिये था । अनुवृत्त 'सुप” मिलाकर तदन्तविधि करने पर और 
सहयोग में तृतीया मान “सुबन्त का सुबन्त के साथ समास होता है'--ऐसा अथे सम्भव था । परन्तु सह” का ग्रहण 
करने से नये सूत्र की कल्पना को जा सकती है--'सुप्‌ सह” सुबन्त का तिङन्त के साथ भी समास होता है। इस कारण 
“अनु! का व्यचलतु' के साथ समास होता है । इसका फल स्वर आदि में अन्तर है ; 

समास के विषय में वेयाकरण-भूषण में यह कारिका लिखी है-- 

सुपां सुपा तिङा amar धातुनाथ fasi तिङा । 
सुबन्तेनेति विज्ञेयः समासः षड्विधो बुधैः ॥ [So we का० २६] 








२४८ काशिकावृत्तौ | [ २, १. ५ 


३५६, अव्ययीभाव: ॥ ५ ॥ (६५१) 


'अव्ययोभावः' इस्यधिकारो वेदितव्यः । यानित ऊध्वमनुक्रमिष्यासोऽव्ययीभावसंज्ञास्ते वैदितब्याः। 
चक्ष्यति--'यथाऽसादृदये’ (२.१.७), यथावृद्धं ज्राह्मणानामन्त्रयस्व ! 
अन्वर्थसंज्ञा चेयं महती तेन? पुवंपदाथंप्राधान्यमव्ययोभावस्य दशयति । 


न्यासः 


अन्वर्थसंज्ञा यथा विज्ञायेतेति। कथं नामान्वर्थसंज्ञा क्रियते? समसनम्‌ = समासः, संक्षेप इत्यर्थः! संक्षेपः 


श्वानेकवस्तुविषयः। तेनासत्यपि सहेत्यस्मिनु सहभूतयोरेव समाससंज्ञा भविष्यति । न प्रत्येकमिति । अनुव्यचल- 
दिति । तिङन्तेनात्र समासः । अत्र 'तिङ्ङतिङः' इति निघाते कृते समाससंज्ञायां सत्यां तन्निबन्धनमन्तोदात्तत्वं 
भवति ॥ ४॥ 

अव्ययीयभावः ॥ यथावृद्धमित्यत्राव्ययी भावत्वे सति 'अव्ययीभावश्च' इति नपुंसकत्वे 'नाव्ययीभावा- 
दतोऽस्त्वपञ्चम्याः? इत्येव विधिभंवति । अन्वर्थसंज्ञा देयमिति i अनव्ययमव्ययं भवतीत्यव्ययीभावः । पुर्वपदार्थ- 
प्राधान्यमित्यादिना अन्वर्थसंज्ञायाः फलमाह । प्रायेण ह्यव्ययीभावे पूर्वपदमव्ययम्‌, परपदमनव्ययस्‌; समुदायो 

| पदमञ्जरी 

सुप्‌ सह समस्यते, केन ? पदविधित्वात्समर्थेन । अनुव्यचलदिति। तत्र सुबित्येकत्वस्य विवक्षितत्वाद्ेः qd 
समासः, पश्चादनोः, तत्र नित्यसमासत्वाद्वे: शाकलाभावः। समासान्तोदात्तत्वं तु न भवति; 'तिङ्‌ङतिङ्‌ः' इति 
निघातात्‌ । अनोः गतिगंतो” इति निघातः, वेर्यंणादेशे ‘उदात्तस्वरितयोः? इत्यटः स्वरितत्वम्‌ । अन्ये तु-- 
सतिशिष्टं समासान्तोदा/त्तत्वं भवतीत्याहुः । विभक्तिस्तु सत्यपि समासत्वेन प्रातिपदिकत्वे न भवति; तिडेकत्व- 
स्योक्तत्वात्‌। यद्वा--वचनग्रहणमुक्तेष्वप्येकत्वादिषु यथा स्यादिति प्रथमेक्रवचनस्‌, हब्ड्थादिलोपः। एवं 
चे +पद्य!दामनुव्यचलद्देवदत्तेति आम एकान्तरमामन्त्रितमनन्तिके' इति निघातप्रतिषेधो भवति । योगविभागः 
इ्चेष्टसिद्धयर्थं इत्यतिप्रसङ्गो cix: ४ ॥ 

अव्ययीभावः ॥ इह्‌ लघ्वर्थ संज्ञाकरणमित्येकाक्षरा संज्ञा कार्या, किमर्थं महती क्रियते इत्याह 
अन्वर्थं संज्ञा चेयमिति । अनव्ययमव्ययं भवतीत्यव्ययीभावः, 'भवतेर्णं उपसंख्यानस्‌' इति णप्रत्ययः । अन्वर्थत्वे 
कि सिध्यतीत्यत आहु-तेनेति। पूर्वपदग्रहणमव्ययस्योपलक्षणार्थस्‌ । सूपप्रति, शाकप्रतीत्यादावुत्त रपदार्थं- 
प्राधान्यान्न स्थात्तस्मादव्ययीभावेऽत्ययार्थः प्रधानमिति सूच्यते । एवं ह्यव्ययानव्ययसमदायोऽव्ययधर्मलाभादव्ययं 
= भावबोधिनी द्‌ 

इस प्रकार (१) सुबन्त का सुबन्त के साथ, जैसे--राजपुरुष: । (२) सुबन्त का hera के साथ; जैसे-- 
अनुव्यचलत्‌ । (३) सुबन्त का नाम = प्रातिपदिक के साथ, जैसे--कुम्भकार: । (४) सुत्रन्त का धातु के साथ, जैसे-- 
कटप्र: । (५) तिङन्त का तिङन्त के साथ, जैसे---पिबतखादता [पिबत खादत इति सततं यस्या क्रियायाम्‌ अभिधीयते 
सा--पिबतखादता | यहाँ “आख्यातमाख्यातेन क्रियासातत्ये इस गणसूत्र से समास होता है । (६) तिङन्त का सुबन्त के 
साथ, जैसे--जहिस्तम्त्रः । 'स्तम्बं जहीत्याभी&षण्येन य आह स? यह विग्रह है । स्तम्भ का आघातकर्ता--यह समास का 
अथं है ॥ ४ ॥ 

अव्ययीभाव' यह अविकार समझना चाहिये । यहाँ से आगे जिनका विवेचन करेंगे, उन्हें अव्ययी भावसंज्ञक 
समझना चाहिये | आगे कहा जायगा--'यथाऽसाहङ्ये' (पा० सू० २।१ lo) यथावृद्धं ब्राह्मणान्‌ आमन्त्रयस्व [ये ये वृद्धाः- 
इस विग्रह में 'थथा' के साथ समास होता है ।] जो जो वृद्ध हैं उन उन ब्राह्मणों को आमन्त्रित करो । 

यहं बड़े आकारवाली संज्ञा अव्ययीभाव की पूर्वपदार्थप्रथानता दिखाती है । 





१. पदमञ्ञरीसम्मत्रोऽयं पाठः | 


क | 
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ण. | द्वितीयाध्याये प्रथम: पाद: २४९ 


अव्ययोभावप्रदेशा:-- ‘अव्ययीभावश्च’ (२.४.१८) इत्येवमादयः । 
३५७. अव्ययं विभक्तिससीपससरद्धिव्युद्धयर्थाभावात्ययासस्प्रतिशब्दप्राडुर्भावपश्चा्य- 


| थानुपृव्यंयोगपद्यसादश्यसम्पत्तिसाकल्यान्तवचनेषु ॥॥ ६ ॥ (६५२) 
'सुप्‌? gw इति च वतते । विभवत्यादिष्वर्थबु!यदव्ययं वतंते तत्समथन सुबन्तेन सह समस्यते, 
अव्ययीभावश्च समासो भवति । चचनग्रहणं प्रत्येकमभिसम्बद्धयते । 
(१) विभक्तिवचने तावत्‌-्त्रीष्वधिकृत्य कथा प्रवतंते अधिस्त्रि, अधिकुमारि । सप्तम्यथं यदव्ययं 
न्यास 
नाव्प्रयस्‌ । स यदि पूर्वपदवशेन तस्य पूर्वपदस्य यो घर्मोऽव्ययत्वं dq प्रतिपद्यते ततो5नठ7यस्वभावः सन्न्नव्यय- 
स्वभावो भवति । एवञ्च पूर्वपदवशेन तद्धमं प्रतिपद्यते यदि qaqa प्रधानं भवति, नान्यथा । प्रधानवशेन हि 
वस्तुनः स्वधर्मपरित्यागेन धर्भान्तरापत्तिर्युक्ता । तथा हि-¬प्रधानं राजनि हसति deque अपि हसन्ति, तस्मिन्‌ 
रुदति तेऽपि रुदन्ति; न त्वप्रधाने चेटीपुत्रादौ | तदेवमन्वर्थंसंज्ञेयं भवन्ती पूर्वंपदार्थप्राधा न्यमव्ययी भावस्य दशंयति । 
तेन यदा पूर्वपदार्थस्य घ्राधान्यं भवति तदाव्ययीभावो भवति, नाच्यथेत्युक्तं भवति ॥ ५ ॥ 
अव्ययं विभक्तिसमीपसमृद्धिष्यद्धचर्थाभावात्ययासंप्रातिशब्दप्रादुर्भावपश्चाद्यथानुपुव्यंपोगपद्यसादब्य- 
सम्पत्तिसाकल्यान्तबचनेषु ॥ स्त्रीष्वधिङ्कत्य कथा प्रवत्तंतेऽधिश्ञ्रीति। अनभिहिते’ इति qa 'तिङक्कत्तद्धित- 
समासे? परिसंख्यानस्‌' इति परिगणनं कृतम्‌, तेनाधिशब्देन द्योतिते सप्तम्यर्थे स्त्रीशब्दात्‌ सप्तमी भवति । तेन 
पदमञ्जरी 
भवतीति । कि सिद्धं भवति ? समृद्धा मद्राः सुमद्रा इत्यादावृत्तरपदार्थंप्राधान्येऽव्ययी भावस्यातिप्रसङ्ग? परिहृतो 
भवति । पारेगङ्गम्‌, द्विमुनि, उन्मत्तगङ्गमित्यादौ च वचनादव्ययीभावः। एवं चानव्ययमव्ययं भवतोत्यन्वथं- 
तयेवाव्ययकार्यस्यापि लाभाद्‌ ‘अव्ययीभावश्च? इत्येतदपि न वक्तव्यम्‌ । 'ल्‌ङ्म॒खस्वरोपचाराः प्रयोजनमिति 


(काव्या० qro) परिगणनं वक्ष्यामि’ इत्येवमर्थं तदिति चेत्‌, न; अत्रेव परिगणय्यान्वथत्वेन वा विशिष्टकार्य- 
विषयमव्ययत्वमनुमोयतास्‌ ॥ ५ ॥ 

अव्ययं विभक्तिसमोपसपमृद्धिव्युद्धयर्थाभावात्ययासम्प्रतिशब्दप्रा दुर्भावपश्चाद्यथानुपुव्यंयोगपद्यसादृइय- 
सम्पत्तिसाकल्यान्तवचनेषु ॥ श्रृतत्वादव्ययस्येव विभक्तयादयो विशेषणानि, न समासस्येत्याह-विभक्तयादि- 
ष्विति । समस्यत इति। यद्यपि 'समास' इति संज्ञामात्रं विधीयते, तथाप्ययमबुधबोधनाय भिन्नयोः शब्दयोः 

भावबोधिनी 

अव्ययीभाव के प्रदेश = प्रयोग स्थल “अव्ययीभावश्च” (पा० qe २।४।१८) आदि के समान [अव्ययीभाव 
से घटित सूत्र] हैं । 

ami f, घु, भ आदि छघुभूत संज्ञाओं के समान यहाँ न बनाकर “अव्ययीभाव? इस महदाकार बाली 
संज्ञा बनाने का उद्देश्य है अन्वर्थंता को प्रतीति कराना--अनव्ययम्‌ अव्ययं भवति--इस विग्रह में 'अबतेणं उप- 
संख्यानम्‌’ से 'ग' [अ] प्रत्यय और ईत्वादेश करने पर 'अव्ययीभाव' शब्द रूप होता है । चूँकि इस समास में पूवपद प्रायः 
अव्यय ही होता है, उसी का अर्थ प्रधान माना जाता है । उत्तरपद अव्यय नहीं होता है । समास हो जाने पर समुदाय 
को अव्यय मान लिया जाता है । पूर्वपदाथ की प्रधानता प्रायिक है अतः ‘उन्मत्तगङ्गम्‌’ आदि में दोष नहीं है ॥ ५ ॥ 

इसमें "uv ओर gar [सुबन्तं सुबन्तेन] इन दोनों की अनुवृत्ति होती है । विभक्ति आदि [सोलह| अर्थों 
में जो अव्यय शब्द रहता है, वह समर्थ सुबन्त के साथ समास प्रास करता है और बह समास अव्ययीभाव होता है । 
['विभक्ति' से लेकर 'अन्त' शब्द तक द्वन्द्व समास करके “वचन” के साथ समास किया जाता है अतः] 'वचन? यह्‌ 
प्रत्येक के Der होता हे । [उच्यते इति वचनम्‌ > वाच्यम्‌, इस प्रकार समानाधिकरण मानकर--विभक्ति आदि 
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तद्‌ विभक्तिवचनम्‌ । (२) समीपवचने- कुस्भस्य समीपम्‌ उपकुल्भम्‌ ॥ उपसगिकस्‌ (3) agla: = 
ऋद्धेराधिक्यस्‌ । सम्द्धिमंद्राणामु = सुमद्रम्‌, सुमगधं dd । 
(४) व्यृद्धिः = ऋखेरभावः। गवदिकानासुद्धेरभावः दुर्गवदिकम्‌, डुयवनं,वतंते । 
न्यासः 
तदन्त एव समस्यते । अधिशब्दस्तु प्रथमान्तः । 'अव्छयीभावश्च' इति नपुंसकत्वस्‌ । 'ह्वस्वो नपुंसके’ इति 
gera विभक्तिशब्देनेह कारकमुच्यते--विभज्यते प्रातिपदिकार्थो$नयेति कृत्वा । तच्चेहात्रिक्ररणं faafaa- 
faearz— सप्तम्यर्थे यदव्ययनिति i 
उपकुम्भमिलि। समीषार्थेनोपशव्देनोप जनिते व्यतिरेक्रे कुम्भशब्दात्‌ षष्ठो भवतीति षष्ठयन्त एव 
समस्यते । सुमद्रसिति । यदा मद्रेविशिष्यमाणत्वात्‌ समृद्धेः प्राधान्यं भवति तदायं समासः। मद्राणामाधिवयेत 
क्रद्धिवंत्तेत इत्यर्थः । यदा तु मद्रा: समृद्ध्या विशिष्यमाणाः प्रधानभावमनुभवन्ति तदा “कुगतिप्रादयः eH 
तत्युरुषो भवति-सुमद्रा इति । समृद्धिमन्तो मद्रा इत्यर्थः । दुर्गवदिकमिति। गवदिक्रानामृद्धिविगमो वर्तत 
पदमञ्जरी 
संश्लेषः प्रक्रियायां क्रियत इति 'समस्यते’ इत्युक्तम्‌ ¦ वचनग्रहणं प्रत्येकमभिसम्बध्यत इति । तच्च कर्मसाधनं 
विभक्तचादिभिः समानाधिकरणम्‌ । विभक्त्यादिषु वाच्येषु यदव्ययं ada - विभक्त्यादीनर्थान्यदव्ययं वक्ति, 
योतयतीत्यर्थः । विभक्तिशब्देन कारकशक्तिरभिधीयते ~विभज्यतेऽतया प्रातिपदिकार्थं इति कृत्वा । स्त्रीष्वधि- 
कृत्येति । श्रीषु कथा प्रवत्यंत इत्यन्वयः । अविक्रृत्येति, प्रस्तुत्येत्य्थंः । संनिधानाद्च स्त्रिय एव प्रस्तुत्येति गम्यते, 
सत्रीविषया कथा प्रवर्त्यत इत्यर्थः ! प्रायेण तु प्रवर्तते इति पाठः । तत्र भिन्नकर्तुकत्वात्‌ क्त्वा प्रत्ययस्यानुपर्पत्ति» 
परुषाः प्रस्तुवन्ति कथा प्रवत्तंत इति। अत्राहुः अधिकृत्य या कथा सा स्त्रोषु प्रवत्तंत इत्यथः, तंत्र प्रस्तावने 
कथने च कतुरेकत्वात्सिद्ध: क्त्वाप्रत्यय इति । अन्ये त्वाहुः कृत्यस्य कथा करतंव्यकथेत्यथंः, सा स्त्रीषु अधिः 
प्रवत्तते स्त्रीष्वधीति च प्रक्रियावाक्यम्‌, न त्वेतत्प्रयोगाहंस्‌; समासस्य नित्यत्वात्‌ ' अधिस्जीति । ' अव्ययीभावश्च’ 
भावबोधिनी 
वचन = वाच्य = अर्थो में बिद्यमान जो अव्यय, अर्थात्‌ विभक्ति आदि अर्थों को द्योतित करने वाला जो अव्यय उसका 
समास होता है।] क्रमश: उदाहरण-- 
(१) विभक्तिवचन में [विभक्ति कारक अर्थ में]--ख्रीषु अधिकृत्य कया प्रवत्तते--अविसित्र अधिकुमारि 
[कुमार्याम्‌ अधिकृत्य--यह विग्रह है ।] सप्तमी के अथं में जो अव्यय वह विभक्तिवाचक होता है । 
विसर्श-अधिसु स्री सुप यह अलौकिक विग्रह है लौकिक विग्रह मूल में दिया गया है । यहाँ अवि अव्यय अधि- 
करण कारक अर्थ में है । अतः विभक्तिस्कारक अर्थ में विद्यमान अधि! अव्यय का स्त्रीषु! के साथ समास “अव्ययं विभक्ति’ 
इसी सूत्र से होता है । 'कृत्तद्धितसमासाश्च” (पा० qo १।२।४६) से इस समास की प्रातिपदिक संज्ञा और सुपो धातु- 
प्रातिपदिकयोः? (पा० go २।४।७१) इससे विभक्ति का लोप करने पर “स्त्री अधि” बनता हे । अधि की उपसजन संज्ञा 
करके ‘उपसर्जनं qig (पा० qe २।२।३०) से इसका पुर्वनिपात--'अविस्त्री’ । अव्ययीभावश्च’ (TMo qo २।४। १८) 
से नपुंसकलिङ्ग g नपुंसके प्रातिपदिकस्य' (ure qo १।३।४७) से gea, प्रातिपदिक होने से सु प्रत्यय [विभक्ति], 
000 रच eru ect पर--अधिस्त्रि यह रूप 
यहाँ वैषयिक आधार में सप्तमी है। ख्रीविषबिणी कथा प्रवृत्त होती है। पदमञ्जरोकार C प्रवत्यते' 
यह पाठ मानते हैं क्योंकि 'क्त्वा = ल्यप्‌” के लिये समानकतुंकत्व आवश्यक है । अन्यथा 'अधिकृत्य” 'प्रवतंते” ug कठिन 
है, क्योंकि पुरुष प्रस्तुत करने वाले हैं, कथा प्रवृत्त होने वाली है । Cada? पाठ में क्तवा की उपपत्ति के लिये 'अघि- 
कृत्य या कथा सा WIN प्रवतंते? ऐसा पाठ उचित है। अथवा aig अधिकृत्य कथा >> कतंव्यकथा प्रवतंते' पाठ मान 
कर्‌ प्रवत्तते' पाठ संगत है, क्योंकि यहाँ ल्यप्‌ नहीं है । 
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(५) अर्थाभावः-वस्तुनोऽभावः । अभावो मक्षिकाणाम्‌ ` निर्सक्षिकम्‌, निमंशकं वतते । (६) अत्ययः = 
[अ]भतत्बस्‌, अतिक्रमः । अतोतानि हिमानि निर्हिमम्‌, निःशीतं वतंते । (७) adafa 5 उपभोगस्य वतंसान- 
कालप्रतिषेघः। अतितेसकम्‌ । तेसुकम्‌ = आच्छादनम्‌, तस्यायसुपभोगका छो नभ वतोत्यथेः । 

न्यासः 
इत्यर्थः । ननु चार्थाभाव इत्यनेनैव akaga, तथा ह्यर्थाभ!वो वस्त्वभावः, ऋद्धिविगमोडषि वस्त्वभावो अवत्यव, 
तत्कोऽत्र बिशेषो येनार्थाभावाद्‌ क्रद्धिविगमस्य पृथगभिधानं क्रियते ? अयमस्ति विशेषः; उत्तरपदार्थाभावो हि 
द्रव्याभावः, यथा--निर्मक्षिकमिति, मक्षिकाणामभाव उच्यते; न तु दुर्गवदिकनित्यत्र गवदिकानामभावः, कि 
dig ? तदीयाया arg ' 

अर्थाभाव इति। अथार्थग्रहणं किमर्थस्‌ ? धर्माभावे प्रसज्यप्रतिषेधो मा भूत्‌, यथा-न भवति 
ब्राह्मणो$ब्राह्मण इति । ब्राह्मणत्वं धर्मोऽत्र प्रतिषिध्यते, न तु वस्त्वभाव: ¦ किञ्च-इतरेतराभावे च मा भूत्‌, 
गौरइ्वो न भवतीति । अत्राप्यर्थान्तरत्व प्रतिषिध्यते, न तु वस्त्त्रभावः । अत्ययोऽभुतत्वसिति । अस्येव पर्यायोऽ- 
तिक्रमः । अतिक्रम? इत्य॒त्पत्त्यभावः, प्रध्वंसाभाव इत्यर्थः । अर्थाभावस्तु क्वचिद्देशे सवंदंव वस्तुनोऽभावः, न 

| पदमञ्जरी _ 
इति नपृंसकत्वाद्‌ ह्लस्वो नपुंसके' इति हुस्व: WHEN घदव्ययनिति । विभक्तिवचनतां दशर्यात । उपकुम्भ- 
सिति । कुम्भस्योपेति प्रक्रियावाक्यं षष्ठ्यन्तेन समासः । दुःशकम्‌, दुयंवनमिति । सनुष्यजातिवचनी शकयवन- 
शब्दौ, किमर्थ पुनर्व्यु ग्रहणम्‌, अर्थाभाव इत्येव सिद्धस्‌ a सिद्धयति; येन समस्यते तदर्थस्याभावोऽर्थाभावः, 
न चात्र शकानामभाव?, कि तहि? तदीयाया ऋद्धेः । अर्थाभाव इत्यथंग्रहणं यत्र धसिस्वरूपस्येवाभावस्तत्र 
यथा स्यात्‌, धर्ममात्रप्रतिषेधे मा भूत्‌, तद्यथा--ब्राह्मणेन ब्राह्मण्यामुत्पादितत्वेन कस्यचिद्ब्राह्मणत्वं प्रसज्य 
प्रतिषेधति--नायं ब्राह्मणो यस्तिष्ठन्मूत्रयति । इतरेतराभावे च मा भूत्‌-गोरश्वो न भवतीति; अत्रापि वस्त्व- 
«qued प्रतिषिध्यते, न धामस्वरूपस्‌ । अतिशोतमिति। अर्थाभावः कालानवच्छिञ्नोऽभाव आश्रीयते, इह्‌ तु 
संप्रत्यभाव इत्यत्ययस्य भेदेनोपादानस्‌ । 
भावबोधिनी 

(२) [अन्नु] समीप अर्थं में [अव्यय के समास का उदाहरण | = कुम्भस्य समीपम्‌--उपकुम्भम्‌ [कुम्भ के 
समीप] उपमणिकम्‌ [मणिक के समीप । यहाँ “उप' यह समीप अर्थ में है । अतः समास होता है ।] 

(३) समृद्धि: ऋद्धि = सम्पन्नता की अधिकता | उदा०--समृद्धिः मद्राणामु--[इस विग्रह में सु' इस अव्यय 
के साथ समास होता है । प्रक्रिया के अनुसार प्रातिपदिक संर, विभक्तिकोप, पूर्वनिपात, नपुसकत्व, सु प्रत्यय, इसका 
अम्‌ और पुर्वरूप करने “पर रूप faz होता है। अकारान्त शब्दों के साथ प्रायः यही प्रक्रिया होती हे । मद्र देश के 
लोगों की सम्पन्नता--यह अथे है।] सुमगधम्‌ [मगवाना समृद्धिः यह विग्रह है। मगध के लोगों की सम्पन्नता--- 
यह अथ है ।] 

(४) व्यूद्धि--क्ुद्धि का अभाव [विगता ufa: = व्यृद्धिः] गवदिकानाम्‌ uua: अभावः--[इस विग्रह में] 
दुर्गवदिकम्‌ | यवनानाम्‌ क्रुद्ध अभाव:--इस विग्रह d] दुर्यवनम्‌ [दुगंवदिकों की सम्पन्नता का अभाव है, यवनों 
की सम्पन्नता का अभाव है--यह अथे है । यहाँ दुर” यह अव्यय शब्द व्यृद्धि अथ में हैं। अतः समास होता है । 
दुर्गवदिकम्‌ के स्थान पर पदमंजरीकार'दुःशकम्‌' यह मानते हैं ।| 

(५) अर्थाभाव = वस्तु का अभाव | मक्षिकाणाम्‌ अभावः [इस विग्रह सें] निर्मक्षिकम्‌ |मशकानाम्‌ अभाव:-- 
इस विग्रह में fadas «dw | frugi का अभाव हे । मच्छरों का अभाव है--यह अर्थ है । निर्मक्षिकम्‌ में समास, 
विभक्तिलोप, अव्यय का पूर्वनिपात करने पर 'निमंक्षिका' बनाने के बाद अव्ययीभाव संज्ञा, नपुंसक लिङ्ग ओर ud 
करने पर रूप सिद्ध होता है ।] | 
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(८) दाब्दप्रादुर्भावः = प्रकारता शब्दस्य--इति पाणिनि । तत्पाणिनि । पाणिनिशब्दो लोकरे प्रकाशत 
इत्य्थंः। (९) पश्चात्‌-अनुरथ पादातम्‌ । रथानां पश्चात्‌ इत्यथः। (१०) यथा यथार्थ यदव्ययं वतते तत्समस्यते । 

योग्यता, वीप्सा, पदार्थानतिवृत्तिः सादृर्यं चेति यथार्थाः । योग्यतायाम्‌-अतुरूपम्‌ । रूपयोग्यं 
अवतोत्यर्थः । वोप्सायामु--अथेमथं प्रति प्रत्ययम्‌ । पदार्थानतिवृत्तो-यथाशक्ति । 

न्यास 

तूत्पन्नस्य पश्चादभाव इत्यव्ययोऽर्वाभावाद्‌ भिद्यते । उपभोगस्येत्यादिनारऽर्थाभावाद्‌ भेदं दर्शंयति । अर्थाभावो 
हि क्वचिहेशे काळत्रयेऽप्यभावः, असम्प्रति पुनरुपभोगस्य या वत्तेमान: कालस्तस्यंव प्रतिषेध इति भिद्यते; 
असंप्रत्यर्थाभावात्‌ । अतितेसुकमिति । तिसुका नाम ग्रामः "WT भवः? 'तत आगतः’ इति वाऽण्‌, तैसुकम्‌, न 
तैसुकस्य वत्त॑मान? काल उपभोगस्येत्यर्थेऽतितेसृकमिति भवति। 

अनुरूपसित्यत्र योग्यतायामनुशब्दः। योग्यं रूपं वहतीत्यर्थः । प्रत्यथमिति। प्रतिशब्दोऽव्ययभत्र 
वीप्सायास्‌, अथमर्थप्रति प्रत्यर्थम्‌ । ननु चात्र नित्यसमासत्वात्‌ वाक्येन न भवितव्यम्‌ ? नेतदस्ति; प्रतिशब्दस्य 
वीप्सायामर्थे कमंप्रवचनीयसंज्ञा विहिता, तद्योगे द्वितीया यथा स्यादित्येवमथंम्‌ । तस्याश्च वाक्य एव प्रयोगो 
नान्यत्रेति तेन सत्यपि नित्यसमासत्वे वाक्यमपि भवति । यथाशक्तोति। पदार्थानतिवृत्तौ यथाशब्दः। पदमत्र 


पदमञ्जरी 
अतितेसृकमिति । faas नाम ग्रामः, 'तिसृभावे संज्ञायां कन्युपसङ्कयानम्‌’ तत्र भवं APY = 

आच्छादनम्‌ । तच्च कालविशेष उपभोग्यम्‌, उष्णे शीते वा अतिशब्दो नेदानीमित्यस्यार्थे वर्तते । उपभोगक्रिया 
च वृत्तो स्वभावादेवान्तभंवति, यथा--दध्युपत्तिक्त ओइनो दव्योदन इति । तद्द्वारेण पूर्वोत्तरपदयोः सामथ्यंम्‌, 
नेदानीमुप भोगाह तैसुकमाच्छादनमित्यर्थ: । आच्छादनापेक्षस्यावि तेसकशब्दस्य गमकत्वात्समासः । नात्र 
तेसृकस्य कालानवच्छिन्नो भावः, नापि संप्रति तस्याभावः, कि dig ? तदुपभोगस्येत्यर्थाभावादत्ययाच्चा- 
संप्रतिभिद्यते । तत्वाणनोति । तच्छब्दो निपातोऽप्यस्ति i 

भावबोधिनी 

(६) अत्यय = भूतता = अतिक्रम [उत्पत्ति न होना] अतीतानि हिमानि [-इस विग्रह में] निहिमम्‌ [अतीतं 
शीतम्‌--इस farg में] निःशीतम्‌ [हिम का ध्वंश = समाप्ति । शोत का ध्वंस = समाप्ति । शीतकाल बीत गया । 
यहाँ “निर्‌ यह अव्यय अत्यय = ध्वंस अर्थ में है । समास करने पर उसका पूर्वनिपात होता है i] 

2 विमर्श--अत्यय” का अर्थ,---अतिक्रम उत्पत्ति का अभाव, प्रध्वंसाभाव आदि माने गये हैं। अतः काशिका 
में अत्ययो भ्रृतत्वम्‌" यह अलग-अलग पाठ ही उचित है । कुछ संस्करणों में अकार प्रश्लेष करके “अत्ययो5भूतत्वम्‌” ऐसा 
पाठ लिखा है। यह अशुद्ध है । भाष्य में इस पर कुछ नहीं लिखा है । 

(७) [so] असम्प्रति = उपभोग के वर्तमान काल का निषेध । [तैसृकं सम्प्रति न युज्यते--इस विग्रह में] 
अतितैसृकम्‌ [तैसृक ओढ्ने का अब समय नहीं है, ओढ़ना ठीक नहीं है ।] तैसुकम्‌ = आच्छादन = ओढ़ना, उसके 
उपभोग = प्रयोग का यह समय नहीं है, यह अर्थ है । 

^ विमर्त--तिसूका नाम का कोई ग्राम था । उसमें पैदा होने वाला या वहाँ से आने वाला पदार्थ--इस 
अथ में “तत्र भवः? (To go ४।३। ५३) अथवा “तत आगतः? (To go ४।३।७४) से अण्‌ प्रत्यय करके यह रूप होता 
हे । Aga सम्भवतः ऊनी अथवा रेशमी qup को कहते हैं। जब इसके ओढ्ने का समय नहीं होता है तब यह प्रयोग 
होता हे । यहाँ वस्तु का अभाव कहना इष्ट नहीं है अपितु उसके उपभोग के काल का अभाव कहना इष्ट है । अतः 
अर्थाभाव” और “असम्प्रति' का क्षेत्र अलग-अलग हो जाता है । इसी लिये दोनों का उल्लेख है । 

(<) [azo] शब्द प्रादुर्भाव = शब्द का प्रकाश = प्रसिद्धि। [पाणिनि शब्दस्य प्रकाश:--इंस विग्रह में) 
इति पाणिनिः, तत्पाणिनिः रूप होते हैं। पाणिनि शब्द लोक में प्रकाशित होता है, प्रसिद्ध होता है, यह अर्थ है । 
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(११) आतुपुव्य मु-अनुक्रमः । अनुज्येष्ठं प्रविशन्तु भवन्तः । ज्येष्ठानुपुव्यण^ भवन्तः प्रविशन्त्वित्यथेः । 
(१२) यौगपद्यम्‌ = एककालता । सचक्रं धेहि । युगपच्चक्र घेहीत्यथ: । 
equa 
शक्तिशब्दस्वस्यार्थ: शक्तिरेव तस्या अनतिवृत्तिरततिक्रमः। यथाशक्ति करोतोति शकयत्यततिक्रमेण करोती- 
त्यथः । ज्येष्टातुपुर्व्येणेति । ज्येष्ठानुक्रमेणेत्यर्थः । 
an सचक्रनिति i 'अव्ययोभावे चाकाले? इति सहशब्दस्य सभावः। एवं सकिखोत्यादावपि सभावो 
दतव्यः | 
गुण भूतेऽपीत्यादि । यदि सादृश्य इति नोच्यते तदा पूर्वपदार्थंप्रबानोऽव्ययीभाव इति यदा सादृश्यं 
विशेष्यत्वात्‌ प्रधानं भवति तदैव स्यात्‌, सादृश्यं किख्याः सक्रिखाति गुणभूते तु न स्यात्‌, अस्माद्‌ वचनाद्‌ 
पदमञ्जरी 
प्रत्यर्थमिति । अथमर्थ प्रतोति वाक्यमप्यत्र भवति; भाष्यप्रयोगात्‌ afa वा नात्राव्ययं वीप्सावृत्ति, 
कि afg? कमंप्रवचतीयत्त्रात्सम्बन्धमवच्छिनत्ति। वोप्सा तु द्विर्वचनद्योत्या । अनुपूर्वस्य भाव आनुपुव्यंस्‌-- 
ब्राह्मणादित्तात्ा्यञ्‌, SIA: षित्करणात्स्त्रियामपि भवति तस्य प्रयोगः । एवं ज्येष्ठानुपुव्येणेति । 
सचक्रसिति। सहशब्दस्य समासः, ‘अव्ययीभावे चाकाले’ इति सभावः, एवमृत्तरेष्वप्युदाहरणेष । 
गुणभूतेऽपोत्यादि । यदि agd इति नोच्यते, पूर्वपदार्थप्रधानोऽव्ययोभाव इति यदा सादृश्यं विशेष्यत्वात्‌ 
भावबोधिनी 
विमशं---प्रादुर्भाव का अर्थ प्रकाश = प्रसिद्धि है । ‘तत्‌’ यह निपात भी है। इसी को मान कर समास होता 
है । यह शब्द प्रसिद्धि अर्थं को प्रकट करता है । इसी प्रकार “इति! शब्द भी प्रसिद्धि अथे प्रकट करता है । 


(९) [अनु०] पश्चात्‌ = पीछे । [रथानां पश्चात्‌ इस विग्रह में| अनुरथं पादातम्‌ = रथों के पोछे पैदल सेना 
यह अथं है । 


(१०) यथा--इस शब्द के अर्थ में जो अव्यय है, उसका समास होता है । (१) योग्यता = योग्य होना, 
(२) वीप्सा = व्याप्त करने को इच्छा, (३) पदार्थानतिवृत्ति = पदार्थं का अतिक्रमण न करना, ओर (४) साहश्य = 
समानता---ये चार यथाशब्द के अथे हैं । क्रमशः उदा ०--(१) योग्यता में--अनुरूपम्‌ । रूप के योग्य होता है, UE 
अर्थे है । [रूपस्य योग्यम्‌--यह्‌ विग्रह है !| (२) वोप्सा--अर्थम्‌ अर्थ प्रति--प्रत्यथंम्‌ [अथं अर्थ के प्रति = प्रत्येक अर्थ 
के लिये शब्द का व्यवहार होता है । अथे व्याप्य है, शब्द व्यवहार व्यापक है । यह व्याप्य व्यापक भाव बताने के लिये 
“प्रति? का प्रयोग है ।] (३) पदार्थ को अनतिवृत्ति = अनतिक्रम--इसमें यथाशक्ति [शक्तिम्‌ अनतिक्रम्य--इस विग्रह 
में] समास करके यह रूप होता है । 

विमर्श-- यथा” शब्द के चार अर्थ बताकर भी काशिकाकार ने 'साहश्य' अर्थं का उइाहरण नहीं दिया है। 
'यथाऽसाहश्ये’ (पा० Wo २।१।७) सूत्र से साहश्य अर्थं में समास का निषेध होने से यहाँ उदाहरण नहीं दिया गया, 
ऐसा कुछ विद्वान्‌ मानते हैं। परन्तु सिड़ान्तकोमुदी में इसका उदाहरण दिया गया है--हरेः साहश्यम्‌- सहार | 
बालमनोर्षा के अनुशार सह” यह अव्यय साहश्य अथे में हे । 'अव्ययीभावे चाकाले? (Mo Wo ६।३।८१) इस सूत्र 
से 'सह” का “स! आदेश होता है । पदमञ्जरीकार ओर न्यासकार इस विषय में मोन हैं । 

(११) [अतु० | आनुपुव्य = अनुक्रम |बड़े छोटे के क्रम के अनुसार] अनुज्येष्ठं प्रविशन्तु भवन्तः । ज्येष्ठता के 
क्रम से आप लोग प्रवेश करें यह अर्थ है । [बड़े छोटे फिर छोटे इस क्रम से प्रवेश करें यह भाव है ।] 

(१२) योग-पद्य=एक काल होना | सचक्रं धेहि--एक साथ चक्र धारण करें | या चक्कर लगावे यह अर्थ है । 
[यहाँ चक्रेण सह--इस विग्रह में समास करके सह का पूर्वनिपात और “अव्ययीभावे चाकाले' (TMo We ६।३।८१) 
सत्र से 'सह” का स आदेश होता है ।] 


१. ‘SABAT इति वा पाठः | 
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(१३) mamm = तुल्यता । किमर्थमिदमुच्यते, यथार्थ इत्येव सिद्वम्‌ ? : गुणभूतेऽपि सादृव्ये यथा 
स्यात्‌-सद्रः किख्या सकिखि । 

(१४) सम्पत्तिः = अनुरूप आत्मभावः, समृद्धेरन्यः । सब्रह्म बाञ्रवाणाम्‌ । सक्षत्रं शालङ्कायनानाम्‌ । 

न्यासः 
भवति। aga: किख्येति। सादुश्यवतः प्राधान्यप्रदर्शतेन सादृश्यस्य गुणभावं प्रदर्शयितुं qaa: किख्या 
इत्युक्तम्‌ । सादुश्यप्राधान्ये विवक्षिते हि सादृश्यमिति भावप्रत्ययेन युक्तो निर्देशः स्यात्‌ । uei i 
qag qx: । 

ननु च सम्पत्तिः समृद्धिरेव, dq कथं पृथगुच्यत इत्यत आह--सम्पत्तिरनुरूपमित्यादि । aag 
बास्रवाणामिति। तेषामनुरूप आत्मभाव इत्यर्थः । अधिकार्थवचनेनेति । तृणानामभ्यवहारोऽधिकार्थस्तद्वचनेन i 
न किञ्चिदित्यादिना वावयेताधिकार्थंतां दर्शयति । यो हि तुणान्यभ्यवहरति स कथमन्यदभ्यवहारय्यं परित्यजति | 

पदमञ्जरी 
प्रधानं तदैव स्यात्‌-सादृश्यं किख्येति, गृणभूते न स्यात्‌। सदृशः किख्येति। सादृश्यवतः प्राधान्यदशंनेन 
सादृश्यस्य गुणभावं दशयति । सकिखीति। पूर्वंवद्ध्रस्वः। अपचितपरिमाणः श्रृगालः किखी। अप्रसिद्धो- 
दाहरणम्‌; चिरन्तनप्रयोगात्‌ i 

सम्पत्तिशब्दस्य समृद्धौ रूढत्वात्‌ पुनरुपादानं व्यर्थसित्याश ङ्कयाह-सम्पत्तिरनुरूप आत्मभाव इति । 
सब्रह्म बाश्रदाणामिति । तेषामनुरूपो ब्रह्मभाव इत्यर्थः । 

भावबोधिनी 

(१३) साहश्य = तुल्य होना | यह 'साहश्य’ किस लिये कद्रा जा रहा है क्योंकि यथा शब्द के अथं [पूर्वोक्त 
चोथे साहश्य रूप अर्थ) से ही कार्य सिद्ध हो जाता है? गुणभुत भी साहश्य में भी जिस प्रकार समास हो सके, [उसके 
लिये इस 'साहृश्य' का पुन: ग्रहण है |--किख्या सहशः--सकिखि [अपचित परिमाण वाले सियार के समान |] 

विमश पहले यथा? शब्द के चार अर्थो में भी 'साहृश्य' का उल्लेख है, यहाँ सूत्र में पुनः साहश्य का 
उल्लेख किया गया हे । इसका प्रयोजन है गोण भी साह्य में समास करना । किसी के सहश--इसमें साहइयवान्‌ = 
सहद में साहश्य गुणभूत == विशेषण है, साहृव्यवानु विशेष्य है । अतः यथा के अर्थ को मानकर समास नहीं हो पाता d 
यहाँ साहृश्य के पुनः ग्रहण करने के कारण गुणभूत भी साहश्य अथं में समास होता है। 'सकिखि” यह परम्परागत 
उदाहरण दिया है । सदृशः सख्या-- ससखि' आदि भी इसी प्रकार समझने चाहिये । 

(१४) [se] सम्पत्ति = अनुरूप आत्मभाव [अपने योग्य कर्म--यह अर्थ] 'समृद्धि' से भिन्न [लिया 
जाता हे ।| उदा०--सब्रह्म बाभ्रवाणाम्‌ [बाभ्रवों का अनुरूप योग्य ब्रह्मभाव] सक्षत्रं शालङ्कायनानाम्‌ [शालद्कायनों 
का अनुरूप क्षत्र होना d] 

विसर्श--यद्यपि सामान्यतया समृद्धि ओर सम्पत्ति शब्द पर्याय माने गये हैं परन्तु यहाँ दोनों के अर्थ अलग- 
अलग है--(१) ऋद्धि की अधिकता = समृद्धि है ओर (२) अनुरूप आत्मभाव = योग्य, अपना होना सम्पत्ति है । अतः 
दोनों का उल्लेख है । बाश्रवो का ब्रह्म में आत्म भाव योग्य-उचित है । शालङ्कायनो का क्षत्रियत्व में लीन होना अर्थ है । 

(१५) [अन्नु] साकल्थ = अशेषता = शेष न होना । सतृणम्‌ अभ्यवहरति [तृणम्‌ अपि अपरित्मञ्य--इस 
विग्रह में “सह? के साथ समास ओर “सह? का 'स” आदेश होता हे । तिनका सहित खा जाता है, अर्थात्‌ खाते समय 
तिनका भी नही छोड़ता है -यह आशय है ।] सबुसम्‌ [बुसम्‌ अपि अपरित्यज्य--इस विग्रह में सह” के साथ समास 
होता है। सभी कुछ खा लेता है, भुसा भी नहीं छोड़ता हे ।] कुछ भी खाद्य पदार्थं नहीं छोड़ता है--यह अर्थं अधिक 
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(१५) साकल्यस्‌-अशेषता। सतृणमन्यवहरति, सबुसम्‌ । न किब्निदश्यवहाय परित्यजतोत्ययभर्थो- 
5घकार्थवचनेन प्रतिपाद्यते । | 

(१६) अन्तबचने- अच्तः इति परिग्रहापेक्षया समाप्तिरुच्यते। साग्न्यधीते। सेष्टिपशुबन्धम्‌ । 
पशुबन्धान्तसधीत इत्यर्थः । इयं समाप्तिरसकलेऽप्यध्ययने भवतीति साकल्यात्‌ पृथगुच्यते ॥ 


३५८. यथाऽसाद्श्ये ॥ ७ ॥ (६६१) 


qar इत्येतदव्ययमसादुइये वतमानं सुपा सह समस्यते, अव्ययोभावश्च समासो भवति। यथावृद्धं 
eam 
ननु चान्तशब्द: परिसमाप्तौ वत्तते, तत्र च साकल्यमस्त्येव, “त्‌ कथमन्तवचनं साकल्यातु पृथगुच्यत 
इत्यत आह- अन्तशब्द इत्यादि। यावतोऽध्ययनस्य परिग्रहः--एतावन्मयाध्येतव्यप्तिति--तदपेक्षया या 
समाप्ति: सोऽन्तः, स चासाकल्येऽप्यध्ययतस्य भवतीति साकल्यात्‌ पृथगुच्यते । सारत्यधोत इति । अग्निपयंन्त- 
मधीत इत्यर्थः ॥ अग्न्यर्थो ग्रन्थस्तादर्थ्यादग्निशब्देनोच्यते । यावतोऽध्ययनस्य परिग्रहस्तस्याग्वरन्तः, न तु 
ततः परेणाध्ययनमेव नास्तीति । तत्तु नाधोयत इत्यसाकल्यमत्रेत्याह्‌-इथ्मित्यादि । सुबोधस्‌ ॥ ६ ॥ 


यथाऽसादृश्ये ॥ ये थे वृद्धा इत्यनेन यथावृद्धमित्यत्र यथाशब्दो वाप्सायां वत्तत इत्याचष्टे । यथा 
देवदत्तस्तथा यज्ञदत्त इति। देवदततसदृशो यज्ञदत्त इत्यर्थः । ननु च यथाशब्दोऽयमुपमानस्‌ यज्ञदत्त इत्युप- 

पदमञ्जरी 

सतृणमिति। न चात्र तृणभक्षणं वास्तवमित्याह्‌-न किञ्िदिति। तृणभक्षणपधिकोऽथः, तद्वचनेन 
किचिदभ्यवहार्य न परित्यजतीत्ययमर्थः प्रतिपद्यते-तृणानि भक्षप्रन्‌ कथमन्यत्‌ परित्यजेदिति । 

परिग्रहापेक्षयेति । 'इदानीमेतावान्प्रदेशोऽध्येतव्यः' इति यावतः प्रदेशस्य परिग्रहस्तदपेक्षया समाप्तिः= 
अन्तः, स चासकलेऽप्यध्ययने भवतीति भाव: । साग्नोति । अग्न्यादयः शब्दास्तदर्थं ग्रन्थे वर्तन्ते, तदानीं 
परिगृहीतस्य प्रदेशस्याग्न्यादिरन्तः, न लु ततः परेणाध्ययनं नास्ति; ततश्च न साकल्यमित्याह्‌-इयसिति ॥३॥ 

घथाऽसादुइ्ये | सादुश्ये समासस्य पूर्वेणैव सिद्धत्वादसंदेहार्थ सादुश्ये यथेत्यवचनाञ्च TAISA प्रश्‍लेष: । 
सावबोधिनी 
अर्धवाचक शब्द से प्रतिपादित होता है । [यहाँ तृणभक्षण में qr नहीं है । अपितु जो तिनका भी नहीं छोड़ता, 
वह दूसरी चीज कैसे छोड़ सकता है । यह तात्पर्य है ।] 

(१६) अन्तवचन = अन्त अथ प्रतीत रहने पर । 'अन्त' यह जितने का ग्रहण करना अभीष्ठ है उसको अपेक्षा 
समासि कही जाती है। उदा०-सार्नि अधीते [अग्तिग्रन्थ पर्यन्त अध्ययन करता है ।] सेष्टि पशुत्रन्धम्‌ अधीते |पशु 
बन्ध ग्रन्थ तक अध्ययन करता है--यह अर्थं है। यह समासि असकल = असम्पूर्ण अध्ययन में भी होती है, इसलिये 
'साकल्य' छे इस “अन्त” को पृथक्‌ कहा गया है । 

विमदो---अन्त शब्द यहाँ सापेक्ष है । 'इस समय इतने अंश का ही अध्ययन करना है! इश प्रकार जो सोमा 
निर्धारित की जाती है, उसे ही यहाँ 'अन्त' शब्द से समझना चाहिये । अतः किसी विषय का सम्पूर्ण अध्ययन न करने 
पर भी इसका प्रयोग होता है। इस प्रकार साकल्यवचन और अन्तवचन में भेद है। अतः दोनों का ग्रहण किया 
गया ॥ ६॥ 

असाह्य अर्थ में वत्तमान “यथा' यह अव्यय सुबन्त के साथ समास प्राप्त करता है और यह अव्ययीभाव 
समास होता है | उदा०--यथावृद्ध ब्राह्मणान्‌ आमन्त्रयस्व [जो जो वृद्ध हैं, उन ब्राह्मणों को आमन्त्रित करो] ये ये 
वृद्धाः इस विग्रह में समास होता है । यहाँ यथा शब्द साह्य अर्थ में नहीं है अपितु वीप्सा = व्यास करने की इच्छा 
अर्थं में है । दूसरा उदाहरण | यथाऽध्यापकम्‌ [जो जो अध्यापक हैं, यो यो अध्यापकः--इस विग्रह में समास होता है। 
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ब्राह्मणानामन्त्रयस्व । ये ये वृद्धाः यथावृद्धम्‌ । यथाध्यापकम्‌ । 


असादृव्ये इति किम्‌ ? यथा देवदत्तस्तथा यज्ञदत्तः (He भा०)। यथार्थे यदव्ययमिति पर्वेणैव सिद्धे 


समासे वचनमिदं साद्श्यप्रतिषेधार्थंम्‌ ॥ 

३५९, यावदवधारणे ॥ ८ ॥ (६६२) 

qag इत्येतदव्ययमवधारणे वतमानं सुपा सह समस्यते, अव्ययीभावश्च समासो भवति । अव- 
धारणस्‌ = इयत्तार्पारच्छेदः। यावदमत्रं ज्राह्माणानामन्त्रयस्व 0 यावन्ति पात्राणि संभवन्ति, पन्च Ws वा, 
तावत आमन्त्रथस्व । 

अवधारण इति किम्‌ ? यावद्दत्तं तावद्‌ भुक्तम्‌ । नावधारयामि fena भुक्तमिति ॥ 

न्यासः 

मेयमपेक्षते। तत्र “सापेक्षमसमर्थं भवति? इत्यसामर्थ्यादेव समासो न भविष्यति, तत्‌ किमर्थमसादृश्य इति 
प्रतिषेधेन ? नेलदस्ति; न ह्यत्र यथाशब्द उपमानम्‌, कि तहि? 'यथा देवदत्तः’ इत्येष समुदायः । तस्मात्‌ 
तस्यंवोपमेया पेक्षयाऽसामथ्यंस्‌, न तु यथाशब्दस्य || ७ ॥ 

याबददधारणे ॥ इथत्तापरिच्छेद इति । इयतो भाव इयत्ता = परिमाणम्‌, तस्याः परिच्छेदो 
निश्चयः | यावन्ति पात्राणीत्यादिना तमेवेयत्तापरिच्छेदं विस्पष्टीकरोति | नावधारयामसीत्यादिना इयत्तापरि- 
च्छेदाभावं दशंयति ॥ ८ ॥ 

पदमञ्जरी 

असादृश्ये इति fafafa । सुत्रं किमर्थमित्यर्थः । यथा देवदत्त इति। देवदत्तस्य यज्ञदत्त प्रत्युपमानत्वं 
यथाशब्दो द्योतयति । तत्रोपमानस्योपमेयापेक्षत्वेषपि यथा देवदत्तशन्दयोः सामर्थ्यातु परस्परेण समासप्रसद्ध 
इति भाव: | अथ पूर्वेणात्र सादृश्य इति वा, यथार्थं इति वा कस्मान्न भवतीत्याह--पुर्वणेवेति ॥ ७ || 

यावदवधारणे ॥ यावन्ति पात्राणीति à 

यावदित्यव्ययं चास्ति, तद्धितान्तं च विद्यते । 
अतो नित्यसमासेऽपि तद्धितान्तेन विग्रहः ॥ ८ || 
भावबोधिनी 

'असाहश्य में” इसका क्या प्रयोजन है, अर्थात्‌ सूत्र का कया प्रयोजन है, यथा देवदत्तः तथा यज्ञदत्तः [जैसा 
देवदत्त है वैसा यज्ञदत्त है - यहाँ साहश्य अर्थ होने के कारण समास न हो, इसी के लिये 'असाहर्ये? का ग्रहण है i] 

यथा" शब्द के अर्थ में जो अव्यय---इस प्रकार मानकर [अव्ययं विभक्ति’ (पा० qo २।१ ।६)] इस पूर्ववर्ती 
सुत्र से समास सिद्ध रहने पर यह सूत्र साहश्य के प्रतिषेध के लिये है । 

विमर्शे 'अव्ययं विभक्ति०? (पा० qo २।१।६) इसमें यथा का अर्थ साहश्य भी माना गया है और 
स्वतन्त्र रूप से “साद्वश्य' अर्थ में भी समास का विधान किया गया हे । अतः “यथा देवदत्तः तथा यज्ञदत्तः’ यहाँ 
li Ser अथवा साहइ्य” इन दोनों में समास प्राप्ति सम्भव है। परन्तु 'यथाऽसाहश्ये' मह सुत्र साह्य भिन्न 
अथ में ही यथा” शब्द के साथ समास का विधान करते हुए नियमार्थ बन जाता है कि--“असाहश्ये एवं यथा शब्दः 
समस्यते’ ॥ ७ ॥ 

अवधारण अथ में वर्तमान 'यावत्‌' यह अव्यय शब्द सुबन्त के साथ समास प्रात करता है और यह अव्ययी- 
भाव होता है। अवधारण = इयत्ता का परिच्छेद = इतना है-इसका निश्चय । उदा०--यावदमत्रं ब्राह्मणान्‌ 
जामन्त्रयस्व | पाँच या छः जितने पात्र सम्भव हैं उतने ब्राह्मणों को आमन्त्रित करो। [यहाँ यावत्‌ शब्द भव्यय है 
ओर तद्वितान्त भी है । अतः तद्धितान्त के साथ अस्वपद विग्रह करके अव्यय के साथ ही समास होता है । अव्ययीभाव 
समास करने पर नपुंसकलिङ्ग हो जाने से विभक्तियों का अम्‌ आदेश हो जाता है ।] 
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३६०. सुप्‌ प्रतिना मात्रार्थे ॥ 5 ॥ (६६३) 


मात्रा, बिन्दुः, स्तोकम्‌, afafa पर्याथाः। मात्राथे वतेमानेन प्रतिना सह सुबन्तं समस्यते, 
अव्ययीभावश्च समासो भवति । अस्त्यत्र किव्वित्‌ शाकं शाकप्रति । सूपप्रति । 
मात्राथ इति किम्‌ ? वृक्षं प्रति विद्योतते विद्युत्‌ सुबिति वतमाने पुनः सुङ्ग्रहणमव्ययनिवृत्त्यथंम्‌ । 


३६१. अक्ष्शलाकासङ्याः परिणा ॥ १० n (६६४) 


अक्षशडदः, दालाकाइाठदः, सख्याहड्दाश्च परिणा सह समस्यन्ते, अव्ययीभावश्च समासो भवति d 
कितवव्यबहारे समासोऽयमिष्यते। पञ्चिका नास यतं पञ्चभिरक्षेः शलाकाभिर्वा भवति। तत्र यदा सर्वे 
स्यासः 

सुप्प्रतिना मात्राय ॥ वृक्ष एतीत्यत्र लक्षणे प्रतिशब्दो aud, न मात्रार्थे। ननु परं सुब्ग्रहणं 
किमर्थस्‌, यावता 'सुबामन्त्रिते' इत्यतः सुब्ग्रहणमनुर्वात्तष्पत इत्यत आह--सुब्ग्रहणमित्यादि । सुब्ग्रहणं पूर्व 

ह्यव्ययेन सम्बद्धम्‌, अतस्तदनुवृत्तौ तस्य,प्यनुवृत्तिः स्यात्‌ । तस्मादव्ययनिवृत्त्यथेमिदमन्यत्‌ सुब्ग्रहणं क्रियते RII 

अक्षशलाकासंख्याः परिणा ॥ कितवव्यवहार इत्यादि 0 कथं पुनः कितवव्यवहार इष्यमाणोऽपि 

तत्र लभ्यते ? स्वभावत एव; समासस्य तत्र वृत्ते: । न ह्यर्था अतिदिश्यन्ते, लोकिकत्वात्‌ तेषास्‌ । तस्येत्यादि । 
पदमञ्जरी 

सुप्प्रतिना मात्रार्थे ॥ अस्त्यत्र किचित्सुप इति किञ्चिदित्यव्ययं सूप इति पुंछिड्रेन समानाधिकरणम्‌ । 

सुबिति वत्तंसान इति। “सुबामन्त्रिते, इत्यतः। अव्ययनिवृत्त्यथंसिति । पुर्वं हि सुब्ग्रहणमव्यय- 
ग्रहणेन सम्बद्धस्‌, तथा च पूर्वमूत्रेऽ्ययस्येव ग्रहणादनव्ययेन सह विग्रहः कृतः । स्वरादीनां च दोषामन्यमहः, 
दिवामन्या रात्रिरिति वृत्तिविषये सत्त्वप्रधानतादशेनान्मात्रावति वृत्तिरबिषुद्धेत्यव्ययस्येव समासः स्यात्‌ ॥९%। 

अक्षशलाक्ासङ्कयाः परिणा ॥ अक्षशलाकासङ्कयाशब्दा इति । अक्षशलाकाशब्दौ सङख्यावाचिनश्च 
शब्दा इत्यर्थः। क्वरित्त-अक्षशब्दः शलाकाशब्दः सङ्ख्याशब्दाइचेति पाठः। कितवव्यवहार इति । 

भावबोधिनी 

“अवधारण अथे में! इसका क्या प्रयोजन है? यावद दत्त तावद भुक्तम्‌, न अवधारयामि कियद्‌ सुक्तम्‌ । 
जितना दिया उतना खाया, कितना खाया--यह नहीं निश्चित कर पा रहा हूँ । [अतः यहाँ अवधारण = निश्चित 
परिमाण की प्रतीति न होने से समास नहीं होता है ॥ ८॥ 

मात्रा, बिन्दु = बूँद, स्तोक ओर अल्प- ये पर्याय शब्द है । मात्रा अर्थं में विद्यमान “प्रति” शब्द के साथ 
सुबन्त शब्द समास प्राप्त करता है ओर यह अव्ययोभाव होता है । उदा०--अस्ति अत्र किञ्चित्‌ शाकम्‌ - [इस fang 
में] शाकप्रति । |थोड़ा शाक = सब्जी । अस्ति अत्र कश्चित्‌ रूप:--इस विग्रह में] सूपप्रति । [थोड़ी दाल यहाँ प्रति! 
शब्द के साथ समास और अव्यय संज्ञा होने से विभक्ति का लोप हो जाता हे ।] 

मात्रा अर्थं में--इसका क्या प्रयोजन है ? वृक्षं प्रति बिद्योतते विद्युत्‌ । यहाँ प्रति शब्द लक्ष्य-लक्षणभाव अर्थ मै 
है । अतः समास नहीं होता हे ।| 

[ “सुबामन्त्रिते पराङ्गवत्‌ स्वरे’ (पा० qo २।१।२) इस सुत्र से] 'gs' इसकी अनुवृत्ति रहने पर यहाँ पुनः 
'सुप्‌’ का ग्रहण अव्यय को निवृत्ति के लिये है ॥ ९ ॥ 

अक्ष शब्द, शलाकाशब्द ओर संख्याशब्द परि के साथ समास प्राप्त करते है और वहं अव्ययीभाव होता है । 
कितव = जुआरी लोगो के व्यवहार = खेल में यह समास इष्ट है । [अर्थात्‌ जुआंरी के पांसे आदि गिराने के खेल सें यह 
होता है ।] पंचिक नाम gai पाँच अक्षों= पासो अथवा शलाकाओं से होता है। उसमें जब सभी चित गिरते हैं या 
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उत्तानाः पतन्ति, अवाच्चो वा तदा पातयिता जयति, तस्थेवेतस्य विपातोऽन्यथा पाते सति जायते । अक्षेणेदं 
न तथा वृत्तं यथा पुवं जवे (म० भा ०)--अक्षपरि, शलाकापरि; एकपरि, द्विपरि, त्रिपरि । परेण? चतुषर्पार i 
qag त्वेक त्वेकरूपासु जय एव भविर्ष्यात । 
अक्षादयस्तृतोयान्ताः पूर्वोक्तस्य यथा न तत्‌। 
कितवव्यवहारे च एकत्वेऽक्षशलाकयोः ॥ (म० भा० २,१.१०) 
न्यासः 
तस्य पातयितुस्तस्य च विघात इत्यनेन सम्बन्ध: । विपातः = पराजयः । एतस्थेति। अक्षादेरेव प्रत्यवमशः । 
अभेदविवक्षायामेकवचनस्‌ । एतस्यान्यथा पात इत्यनेन सम्बन्धः । अन्यथेति ॥ जये य उक्तः पातप्रकारस्तद- 
पेक्षयाऽन्यथात्वं विवक्षितम्‌ gag त्वेकरूपासु जय us भवतीति । पञ्च पराति समासो न भवतीति भावः। 
जये हि यदक्षादीनां वृत्तं तदपेक्षयान्यपातत्वे सति समासेन भवितव्यस्‌। न च पञ्चस्वेकरूपास्त्रन्यथात्वं 
सम्भवति | अत एव जयस्तदा भवति यदा पञ्चाप्येकलूपा भवन्ति--उत्ताना अवाञ्चो वा । एतेन प्रकारेण परेण 
चतुष्परीत्थत्रोपपति दंशिता । परेणेति । अतिशयेनेत्यथं 
अक्षादयस्तृतीयान्ता इत्यादि | अन्यथा वृत्तावयं समास इष्यते । तत्र चाक्षादीतामन्यथावृत्तौ कतुत्वं 
करणत्वं वा भवति, अतस्तृतीयया भवितव्यमिति तदन्ता एव समस्थन्ते। पर्वोक्तस्पेति। अक्षादेरित्यर्थः । 
पदमञ्जरी 
कितवा: द्यतक्राराः, तेषां व्यवहारेऽक्षशलाकानां पातनं तत्रवायं समास इष्यते, एतच्चाभिधानस्वाभाव्या- 
ल्लभ्यते । सवं उत्ताना इति। शळाकानामपि प्रकृतत्वात्शर्वे च सर्वाश्व सर्वे, उत्तानाश्च उत्तानाश्च उत्तानाः, 
अवाञ्चश्चावाच्यश्चावाञ्चः, 'पुमान्स्तरिया’ इति पुंत: शेष: । तस्यैवास्थेति । पातयितुरित्यर्थः। विपातः = परा- 
जयः । अन्यथापाते सति, जये यादृशः पातः सव उत्तानाः पतन्त्यवाञ्चो वेति ततोऽन्यादुशेषु केषुचिदुत्तानेषु, 
षुचिदवाक्षु पतत्स्वित्यर्थः । अक्षेणेति । वृत्तापेक्षया कत्तरि तृतीया । परमेणेति । अतिशयेनातः परमित्यर्थः d 
पञ्चपरीति न भवतीति यावत्‌ । 
अस्योपपादन इलोकेन क्रियते । पञ्चसु त्वेकरूपेष्विति । अत्रापि पुंसः शेषः। एकरूपास्विति प्रायेण 
पाठः | तत्र शलाकानामेव ग्रहणम्‌ । जय एच भविष्पतोति । लटोऽर्थो मुग्यः; यतः पञ्चस्वेक्ररूपेषु जय एव 
भवति, तेन परमेण चतुः परीत्यन्वयः । 
अक्षादयस्तृतोयान्ता इति। अन्यथा वृत्तावयं समास इष्यते, तत्र चाक्षादीनां कतुंत्वात्तृतीयेव 
भावबोधिनी 
पट = उल्टे गिरते हैं तव गिराने वाला जीतता है । यदि इसके विपरीत गिरने पर [अर्थात्‌ सभी चित या पट न होकर 
कुछ चित ओर कुछ पट गिरते हैं तब] उस गिराने वाळे की (विपात =) हार होती है । अक्ष उस प्रकार नहीं हुआ जैसे 
पहले जीत में हुआ था [इस अर्थ में| अक्षपरि [एक पांसा उलटा गिरा] [शलाकया विपरीतं वृत्तम्‌--इस विग्रह में] 
शलाका परि [एक शलाका के उलटा गिरा] । [oha विपरीतं वृत्तम्‌ इस विग्रह d] एक परि [एक उलटा गिरा] | [द्वाभ्यां 
विपरीतं वृत्तम्‌ इस विग्रह में] द्विपरि [दो we गिरे|। [त्रिमिः बिपरोतं वृत्तम्‌-इस विग्रह में] त्रिपरि [तीन उल्टे गिरे] । 
[चर्तुभिः परेण विपरीतं वृत्तम्‌--यह विग्रह है । परेण = अतिशयेन यह अर्थं है] परेण चतुष्परि [चार अतिशय उल्टै 
गिरे] । इन सभी में एक दो तीन और चार पाँसों के विपरीत गिरने से पराजय होती है । अतः समास होता है । उक्त 
कथन का उपपादन इलोक के माध्यम से करते हैं--] 
पाँचों शलाकाओं के एक रूप अर्थात्‌ सीधा अथवा उल्टा गिरने पर [गिराने वाले की] विजय ही होती 


है, अक्ष आदि [अर्थात्‌ शलाका और संख्या इन] तृतीयान्त शब्दों का तब समास हो जाता है जब पूर्वोक्तनजय के समथ 


१, 'परमेण' इति पदमञ्जरीसम्मतः पाठः | 























SE. २१: | द्वितीयाध्याये प्रथम: पाद: २५९ 


३६२. विभाषा ॥ ११ n (६६५) 


'विभाषा' इत्ययसधिकारो वेदितव्यः (म० भा०)। यदित ऊध्व॑मनुक्रमिष्यामस्तद्विभाषा भवति i 

वक्ष्यषति--अपपरिबहिरच्चवः पच्चस्या' (२.१.१२), अपत्रिगत वृष्टो देवः, अप त्रिगर्तेभ्यः ॥ 
न्यासः 

कुत एतत्‌ ? अक्षादयस्तृतीयान्ता इति पुर्वमक्षादेरेवोक्तत्वात्‌ । अभेदविवक्षायामेकवचनम्‌ । षष्ठो चेयं शेष- 
विवक्षायां वृत्तशब्दापेक्षया सम्बन्धलक्षणा, वृत्तशन्दस्त्वध्याहन्व्यः | यथा न तदिति। अक्षादेः पूर्वोक्तस्य 
यथा वृत्तमभूत्‌ पूर्वं जये तथा वृत्तं यदि संप्रति न भवत्येवं समासो भवति, नान्यथा । पूर्ववृत्तस्यान्यथात्वच्योतने 
समासो5५स्‌, तच्चेकेनापि क्रियते, ततो द्विवचनाद्चपेक्षयः मिष्प्रयोजनमित्याह-एकत्वेऽक्षशलाक्कयोरिति । 
अक्षशलाकयोरेकवचनान्तयोरित्यर्थः । ततोऽयं न्यायसिद्ध एवार्थः इलोकेन संगृहीतः । 

अथ वा-उत्तरं विभाषाग्रहणमिहापि सिहावलोकितन्यायेन सम्बध्यते । सा च व्यवस्थितविभाषा | 
तेन वचनसिद्ध एवायमर्थो वेदितव्यः | अक्षादय इति feq * पाशकेनेदं न तथा वृत्तं यथा पूवं जये। परिणेति 
किम्‌ ? सुबन्तमात्रेण सह समासो मा भूत्‌ । कितवव्यवहार इति किम्‌ ? अक्षेणेदं न तथा वृत्तं यथा पूवं शकटेन | 
एकत्व इति किम्‌ ? अक्षाभ्यामक्षेर्वा न तथा वृत्तं यथा पूवं जये ॥ to ॥ विभाषा ॥ ११॥ 


qani 

युक्तेति भाव: । पुर्वोक्तस्येति । पूर्ववृत्तस्येत्यथंः । अनेकाथेत्वाद्वातूनां बचिरिह dud वत्तते, तदेव यथा न तदिति 
तच्छब्देन परामश्यते | पूर्वजये वृत्तस्याक्षादेयेथा तद्वृत्तमभूतू, यदि संप्रति तथा न भवति एवं समासो भव- 
तीत्यर्थः । पूर्वोक्तस्येति सामान्यापेक्षमेकवचनस्‌ । जयकालेऽक्षादीनां यदेकरूपं वत्तंनं तद्विपरीते वत्तंने परिणा 
दोत्ये समास इति यावत्‌ | एकत्वेऽक्षशलाकयोरिति। अक्षशलाकाशब्दयोरेकवचनान्तयोः समास इत्यर्थः । 
इदमप्यमिधानस्वाभाव्यादेव लभ्यते, अन्यथा 'राजपूरुषः' इत्यादाविवाभेदेकत्वमवगम्येत, न तु शृद्धमेकत्वस्‌ | 
प्रायेण तु "कितवव्यवहारे च एकत्वेऽक्षशलाकयोः' इति श्लोकरूपेण पठ्यते, तत्रार्थान्तरं मृग्यं संहिताकायं- 
प्रसङ्गश्च d 

कितवव्यवहार इति किस्‌ ? AANE न तथा वृत्तं यथा पूवंशकटे । एकत्व इति किम्‌ ? अक्षाभ्याम- 
क्षेर्वा इदं न तथा वृत्तम्‌ । अक्षादय इति किम्‌ ? प्रसङ्गेनेदं न तथा वृत्तं यथा पुवंजये, परिणेति वचनात्सु= 
बन्तमात्रेण न भवति ॥ १०-११ ॥ 

भावब्रोधिनी 

गिरने के समान नहीं गिरते हैं, ओर कितव = जुआरियों का व्यवहार होता है ओर अक्ष तथा शलाका की एक संख्या 
रहती है अर्थात्‌ एकवचनान्त ही अक्ष ओर शलाका का समास होता है । 

विमरश- प्रस्तुत सूत्र के भाष्य में ये काशिकोक्त श्लोक नहीं हैं । अन्तिम पंक्ति के भाव वाले वात्तिक अवश्य 
हैं । यहाँ शलाकाओ को मानकर 'एकरूपासु' यह है। “भविष्यति' यह काळसामान्य में ही समझना चाहिये ! “अक्ष? 
आदि तृतीयान्त शब्दों क! समास होता है । पूर्वोक्तस्य-यहाँ न्यासकार ने 'अक्षादेः’ यह अथं किया है । परन्तु पदमंजरी- 
कार ने "पूर्ववृत्तस्य? यह अथे किया है । धातु अनेक अर्थों वाली होती हैं--अतः यहाँ ५/वच्‌ को बृत्त के अथे में 
समझ लेना चाहिये । जय के समय अक्ष आदि जैसे गिरते हैं, वैसे नहीं गिरते हैं, तब समास होता है । विग्रह वाक्य में 
एकवचनान्त 'अक्ष' आदि का प्रयोग करना चाहिये । अतः faaara या बहुवचनान्त शब्दों के साथ समास नहीं 
होता है ॥ १० n 

'विभाषा' यह अधिकार सूत्र समझना चाहिये । अब इसके आगे जिन्हें कहेंगे, वे विभाषा = विकल्प से 
होते हुँ । पाणिनि’ आगे कहेंगे--'अप, परि, बहिः ओर अञ्चु-इनका पञ्चम्यन्त के साथ समास होता हे ।' (TTo qo 
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२६० काशिकावृत्तो ॥ २३५१-१३: 


३६३. अपपरिबहिरःचचवः पश्चस्या ॥ १२॥ (६६६) 


अप, परि, बहिस्‌, अञबु--इत्पेते सुबन्ताः qada सह विभाषा समस्यन्ते, अव्ययीभावश्च 
समासो भवति । अर्पात्रगत्त दृष्टो देवः, अप निगर्तेभ्यः। परित्रिगतंम्‌, परि निगतेभ्यः। agata, बहि- 
रसात्‌ । प्रा्ग्रामस्‌, प्राग्ग्रामात्‌ । बहिःशब्दयोगे पश््सीभावस्येतदेव ज्ञापकम्‌ ॥ 
न्यास 


अपपरिबहिरञ्चवः पञ्चम्पा ॥ ननु वहिःशब्दयोगे न केनचित्‌ पञ्चमी विधीयते, तत्‌ कथं 
तदन्तेन समास इत्याह-बहिःशब्दयोग इत्यादि। यदेतत्‌ पञ्चम्यन्तेन सह बहिःशब्दस्य समासविधानस्‌, 
तज्ज्ञापयति-भवति हि बहिःशब्दयोगे पञ्चमीति । अथोषादानसामर्थ्याद्‌ बहिःशब्दयोगे पञ्चमी 
न सम्भवतीत्यपञ्चम्यन्तेनेव सुबन्तमात्रेण समास इत्येवं sere विज्ञायते ? अशक्यमेतद्‌ विज्ञातुम्‌ः, पञचमी 
ग्रहणस्य वैयर्थ्यप्रसङ्गात्‌ । तथा हि 'अपपरी वर्जने’ इत्येवमपपर्थ्योः कर्मप्रवचनीयसंज्ञायां सत्यां ताभ्यां योगे 
'पञ्चम्यपाङपरिभिः' इति पञ्चम्येव भवितव्यस्‌, नान्यथा विभवषत्या | अञ्चुशब्देनापि योगे अन्यारात्‌' 
इत्यादिना पञ्चम्येव भवितव्यमित्यपार्थंकं पञ्चमीग्रहणं स्यात्‌ । ननु चाकमंप्रवचनीयौ यावपपरी तयोरपञ्च- 
म्यन्तेन समासो मा भूदित्येवमर्थ पञ्त्रमीग्रहणं स्यात्‌-परिगतः, अपगत इति ? नेतदस्ति, परत्वाद्धि तयोः 
'कुगतिप्रादयः' इति तत्पुरुषेण भवितव्यम्‌ । ननु च नाप्राप्ते ह्येतस्मिन्नयमारभ्यमाणो बाधको भवति ? Aa- 
दस्ति; कर्मप्रवचनीयो यावषपरी तत्रावकाश: स्यात्‌ । तत्र हि कर्मप्रवचनायानां प्रतिषेधं वक्ष्यति । तस्माद्वहिः- 

पदमञ्जरी 

अपपरिबहिरञ्चवः पञ्चम्या ॥ ननु बाहःशब्देन योगे न केनचित्यङचमो विधीयते, तत्कथं तस्य 
पञ्चम्यन्तेन समासः ? बहिगंतो ग्रामादित्यत्र त्वसामर्थ्यान्नेव समासेन भवितव्यमत आह-बहिःशब्देनेति । 
न च वचनसामर्थ्याद्वहिःशब्दस्यापञ्चम्यन्तेन समासो भवत्विति वाच्यम्‌; पञ्चमीग्रहणाद्‌ । इह्‌ ह्यपपरिशब्दौ 
परस्परसाहचर्याद्रजनार्थो गृह्येते, तो च कमंप्रवचतीयो, तद्योगे च पञ्चम्येव विहिता । अङ्चतिरप्यपपरि- 
साहचर्यादव्यथमेव गृह्यते, तद्योगेऽप्यञ्चूत्तरपदलक्षणा पञ्चम्येवास्ति। तदेतत्पञ्चमीग्रहणं ज्ञापयति--षष्ठीः 
faga बहिर्योग पञ्चमो भवदीति ॥ १२॥ 

भावबोधिनी 

*॥१॥१२) अपत्रिगतं वृष्टी देवः, अप त्रिगर्तेभ्यः [त्रिगतं देश को छोड़कर वर्षा हुयी । यहाँ समास होने पर अव्यय और 
नपुंसक लिङ्ग होता है । वैकल्पिक होने के कारण समासरहित दुसरा रूप भी होता है । 

विमर्श--भाष्यादि ग्रन्थों में 'विभाषापपरिबहिरचवः qargr यही सूत्र का रूप प्राप्त होता है । इससे 
पाणिनिकृत आकार की पुष्टि होती है । इस सूत्र के भाष्य में विभाषा इस योग विभाग की बात अवश्य है । संभवतः 
काशिकाकार ने इसे ही महत्त्व देकर इस सूत्र के दो सूत्र बना दिये । सिद्धान्तकोमुदी में भट्रोजिदीक्षित ने भो इसी प्रकार 
थोग विभाग को महत्त्व देकर दो सूत्र अलग-अलग लिखे हैं । 

इस योग विभाग की कल्पना से एक बात सिद्ध होती है कि इससे पहले जितने समास बताये गये वे सभी 
नित्य हैं। इसी कारण उनके ataqa विग्रह अथवा अविग्रह की कल्पना की गयी है ॥ ११ ॥ 

अप, परि, बहिस्‌ अञ्चु [ = अच्चुत्तरपद ]--ये सुबन्त शब्द पत्चम्यन्त के साथ विकल्प से समास प्रास करते 
हैं ओर वह समास अव्ययीभाव होता है | उदा०--अपनत्निगर्ते वृष्टो देवः । [त्रिगतं देश को छोड़कर वर्षा हुई । समास न 
होने पर] अपत्रिगर्त va: । परित्रिगर्तं परित्रिगर्तेम्य: | 

विमर्श--अपपरी qui (पा० qo १।४।८८) सूत्र से वर्जन = छोड़ना अर्थ में अप ओर परि की कर्म 
प्रवचनीय संज्ञा होती है और ' पत्चभ्यपाङ्षरिभिः? (gre qo २।३।१०) इसमें इनके योग में पञ्चमी विभक्ति ही होती 




















iA ea. | द्वितीयाध्याये प्रथमः पादः | २६५१ 


३६४. आङ मर्यादाभिविध्योः ॥ १३ N (६६७) 


आङ इत्पेतन्मर्यादायामभिविधों च वतमान पञ्चम्यन्तेन सह विभाषा समस्यते, अव्ययीभावश्च 
समासो भवति। आपाटलिपुत्रं वृष्टो देवः, आ पाठलिपुत्रात्‌। अभिविघो-आकुमारं यशः पाणिनेः, 
आकुसारेभ्यः N 
न्यासः 
शब्दस्य पञ्चम्यन्तेनेव समासविधानस्‌, नान्येन; अन्यथा पञ्चमोग्रहणमनर्थकं स्यात्‌ । तस्मात्‌ साधूक्तस्‌- 
बहिःशब्दयोगे पञ्चमी भावस्यैतदेव ज्ञापकमिति ॥ १२ ॥ 
आङ मर्यादाभिविध्योः ॥ अथ मर्यादामिविधिग्रहणं fenig, यावता पञ्चमोत्यनुवत्तते, ATST 
च कर्मप्रवचनीयेनैव योगे पञचमी विधो यते-एतयोरेवार्थयोः 'आङ्‌ मर्यादावचने' इत्याङः क्ंप्रवचनोयसंज्ञा 
नान्यत्र; तत्रान्तरेणापि मर्यादाभिविधिग्रहणं तयोरेवार्थयोः समासो भविष्यति, नान्यत्रेति ? सत्यमेतत्‌; तथापि 
दघियां सुखावबोधनार्थं मर्यादाभिविधिग्रहणस्‌ ॥ १३ ॥ 
पदमञ्जरी 


आङ सर्वादाभिविध्योः॥ 'मर्यादाभिविध्योः' इति शक्यमकत्तृस्‌, कथम्‌ ? पञ्चम्येति dud, आङा 
च कर्मप्रवचनीयेनैव योगे पञ्चमी विहिता, एतयोश्वेवाथंयोराड: कमंप्रवचीयसंज्ञा-'आडङ्‌ मर्यादावचने' 
इति। तत्र हि वचनग्रहणं मर्यादोक्तिमात्रे यथा स्याद्‌ इत्यभिविधावषि भवति। तत्रेव वाऽभिविधिग्रहण- 
मेवास्तु ॥ $3 ॥ | 
भावबोधिनी 


है । अतः पञ्चम्यन्त शब्दों के साथ इनका वैकल्पिक समास होने पर विभक्ति लुक्‌, अव्ययत्व ओर नपुंसकलिङ्ग करने पर 
xq सिद्ध होते E । समासाभाव पक्ष में विभक्ति वाला रूप रहता हे । 


[अनु] [ग्रमाद्‌ बहिः-इस विग्रह मे] बहिग्रामम्‌ [और समास न होने पर] बहिः ग्रामाद्‌ । प्राग्‌ ग्रामम्‌, 
प्राग्‌ गमात्‌ [गाँव से पुव--इस अथ में प्र उपपद अञ्चु धातु से वित्रप्‌ प्रत्यय आदि करचे पर प्राक्‌ रूप बनता है । ] बहि 
शब्द के योग में पञ्चमी होने में यह [समास विधान] ही ज्ञापक है । 


विम॒रश--किसी भी सूत्र से Cafes के योग में पञ्चमी विभक्ति का विधान नहीं किया गया है । अतः बहिः 
के साथ पञ्चम्यन्त का प्रयोग न मिलने के कारण यह समास विधान व्यर्थे होकर यह ज्ञापित करता हे कि 'बहिः' के 
मोग में भी पञ्चमी होती है । अर्थात्‌ पष्ठी के विषय में पञ्चमी विधान का यही सूत्र ज्ञापक है ॥ १२ ॥ 


मर्यादा और अभिविधि इन अर्थों में विद्यमान आङ्‌' यह पच्चभ्यन्त के साथ विकल्प से समास प्राप्त करता 
है ओर वह समास अव्ययीभाव होता है। उदा० आपाटलिपुत्रं वृष्टो देवः, आ पाटलिपुत्रात्‌ [पटना तक वर्षा हुई |] 
अभिविवि में--आकुमारं यशः पाणितेः, आ कुमारेभ्यः [Sand = बच्चों तक पाणिति का यश फेला हुआ है |] 


विमर्श--आइः मर्यादावचने (पा० qe २।१।१३) इस सूत्र से मर्यादा ओर अभिविधि इन दोनों अर्था में 
“आङ? की कर्मप्रवचनीय संज्ञा होती है । इस कर्मप्रवचनीय आड के योग में 'पच्चम्यपाङपरिभि:' (To qo २।३।१०) 
इससे पञ्चमी होती है । तब प्रस्तुत सूत्र से समास होता है । 


जब सीमा का भी ग्रहण होता है तब अभिविधि होती है--तेन सह अभिविषिः; जैसे--कुमारों तक पाणिनि 
का यश फैला है । जब सीमा को छोड़ दिया जाता है तब मर्यादा होती है-तेन बिना मर्यादा । जैसे 'आपाटलिपुन्न 
वृष्टो देवः, यहाँ पटना से पहले तक ही वर्षा होती है | पटना उससे व्याप्त नहीं होता है । अतः मर्यादा है ॥ १३ ॥ 





| 
| 
| 
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३६५. लक्षणनाभिप्रतो आभिमुख्ये ॥ १४ ॥ (६६८) 
लक्षणम्‌ faga, तद्वाचिना सुबन्तेन सहाभिप्रत शञब्दावाभिमुख्ये वतमानो विभाषा समस्येते, 


अव्ययीभावश्च समासो भवति । अभ्यग्नि शलभाः पतन्ति, अग्निमभि । प्रत्यग्नि, अग्नि प्रति ॥ अग्नि लक्ष्यो- 


कृत्य अभिमुखं पतन्तीत्यथंः । 
न्यासः 


लक्षणेनाभिप्रती आभिमुख्ये ॥ अभ्यग्नि, प्रत्थग्नोति । अग्निमभि, अग्नि प्रतीति विग्रहः। aH- 


प्रवचनीययुक्ते द्वितीया । कमंप्रवचनीयसंज्ञा त्वेकस्य 'अभिरभागे' इत्यनेन । अपरस्य 'लक्षणेत्थम्भूताख्यान' 
इत्यादिना | अत्र चाग्निलक्षणम्‌, तेन शलभपातो लक्ष्यते । अत्राभिमुख्ये चाभिप्रती वत्तेते, तथा ह्यग्न्यभिमुख- 
मेव शलभा: पतन्ति, नापि पाइवंतः, नापि पृष्ठत इत्यर्थोऽवगम्यते | 

«ped प्रतिगत इति । खुघ्तान्मथुरां प्रस्थितो दिङ्मोहात्‌ geada प्रतिनिवृत्त इति नात्र स्रुघ्नो 
लक्षणम्‌ । agfa हि गच्छति तल्लक्षणं भवति । यदा तु दिङ्मोहाद्यत एव प्रस्थितस्तमेव प्रतिगच्छति तदा 
तदप्रतीतं कथं लक्षणं भवति—स्रघ्नमिति ! 'तथायुक्तञ्चानीप्सितस्‌' इति कमंसंज्ञायां सत्यां कर्मणि द्वितीया i 
येनाग्निस्तेन गत इति भवत्यत्राग्निळक्षणमाभिमुख्यमप्यस्ति, अभिप्रती तु न स्त इति तेन येनतेनशब्दाभ्यां 

पदमञ्जरी 


लक्षणेनाभिप्रती आभिमुख्ये ॥ अभ्यग्नि, प्रत्यग्नीति ॥ अग्नि प्रतीति विग्रहः, अभिरभागे’ 'लक्षणे- 
त्थम्भूत' इति चाभिप्रत्योः कमंप्रवचनीयत्वाद्‌ द्वितीया । तत्राग्निर्ळक्षणमु, तेन हि शलभानां पातो लक्ष्यते, 
अभिप्रती च लक्ष्यलक्षणभाव द्योतयित्वाभिमुख्यर्माप द्योतयतः । 
स्रुघ्नं प्रतिगत इति। सुष्नादागतस्तमेव प्रतिगतः = प्रतिनिवृत्त इत्यर्थः । अत्र प्रतिगमनं प्रति 
कमंत्वेन विवक्षितत्वात्‌ स्रुघ्नो लक्षणं न भवति । येनाग्निस्तेन गत इति। येन देशेनागिनिर्गतस्तेनेति प्रतीति- 
भवति, गमनस्याग्निळंक्षणमाभिमुख्यं चास्ति, 'येन-तेन’ शब्देन सह समासः स्यात्‌ । अभ्यङ्काः प्रत्यद्धा इति । 
भावबोधिनी 


लक्षण = चिह्न. इसके वाचक सुबन्त के साथ अभि और प्रति शब्द, जो आभिमुख्य [सामने] अर्थ में वर्तमान 
हैं, का विकल्प से समास होता है ओर वह समास अव्ययीभाव होता है। उदा०--अभ्यग्ति शलभाः पतन्ति, अग्निम्‌ 
अभि । [आग के सामने पतंगे गिरते हैं ।] प्रत्यग्नि शलभाः पतन्ति, अरिनम्‌ प्रति [आग पर पतंगे गिरते हैं ।] आग को 
लक्ष्य बनाकर सामने गिरते हैं--यह अर्थ है । 

चिमन--अर्नि लक्षण हैं adifa इससे पतंगों का गिरना ज्ञात होता है। अतः “अभिरभागे” (पा० सु० 
१।४।९१ से) 'अभि’ की और “लक्षणेत्यम्भूताख्यान०' (पा० qo १ ।४।९०) , इससे 'प्रति’ की कमंप्रवचनीय संज्ञा होने से 
इनके योग में 'क्मेप्रवचनीययुक्ते द्वितीया’ (पा० qo २।३।८) से द्वितीया होती है। यहाँ अग्नि लक्षण है और 'अभि” 
तथा प्रति” शब्द अभिमुख्य अर्थ में है | अतः वेकल्पिक समास होता है, पक्ष में विभक्ति वाला रूप भी रहता है । 


[अनु०] लक्षण वाचक के साथ--इसका क्या प्रयोजन हे ? wei प्रति गतः। लोटकर aea की ओर ही 
वापस चला गया । [ga से मथुरा की ओर चला किन्तु दिग्ञ्रम के कारण पुनः red की ओर ही वापस आ गया । 
जतः QT लक्षण नहीं है । इसलिए समास नहीं होता हे । 

अभि और प्रति का समास होता है = इसका क्या फल है ? येन अग्निस्तेन गतः [जिस स्थान से आग गया 


उसी स्थान से गया । यहाँ आग गमन का लक्षण है ऑर अभिमुख्य भी है । परन्तु सूत्रोक्त शब्द नहीं हैं। अतः समास 
नहीं होता है । 
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लक्षणेनेति किम्‌ ? wed प्रति गतः । प्रतिनिवृत्य खुघ्नमेवाभिमुर्ख गतः । अभिप्रतो इति किस्‌ ? 
येनाग्निस्तेन गतः । आभिमुख्य इति किम्‌ ? अभ्यङ्का गावः, प्रत्यङ्का गावः । नवाङ्का इत्यथः ॥ 


३६६. अनुर्यत्समया ॥ १५ N (६६४) 


समया = समीपम्‌ । अनुर्यस्य समीपवाची तेन लक्षणभूतेन सह विभाषा समस्यते, अव्ययीभावश्च 
समासो भवति । अनुवनमशनिगंतः । 


न्यास 
सह समासो न भवति । अभ्यङ्का गावः, प्रत्यङ्काः गाव इति । अभिनव: प्रतिनवोऽङ्क आसामिति बहुत्रीहिः । 
अभिशब्दोऽत्राभिनवार्थे acà, प्रतिशब्दश्च प्रतिनवार्थे । अङ्कोऽत्र भवति गवां लक्षणस्‌, आभिमुख्यं तु नस्ति । 
ननु चात्र परत्वाद्‌ बहुब्रीहिणा भवितव्यम्‌, अतः स बाधको भविष्यति किमाभिमुख्यग्रहणेत ¦ qq, असत्या- 
भिमुख्यग्रहणेऽशेषत्वात्‌ कुतो बहु्रीहिभंवति ! अथ वेतज्‌ ज्ञापपति-बहुब्रीहिरिव्ययीभावेन बाध्यत इति । 
तेन द्वौ मुनी व्याकरणस्य वंश्यौ द्विमुनि व्याकरणमिति सिद्धं भवति; अन्यथा हि स्वपदार्थे चरितार्थोळ्ययी- 

भावो द्विमुनि व्याकरणमित्यत्रान्यपदार्थे परत्वाद्‌ बहुब्रोहिणा बाध्येत ॥ १४ ॥ 

अनुर्यत्समया ॥ यस्य समया यत्समयेति षष्ठोसमासाऽयम्‌। नठु च समयाशब्दयोगे 'अभितःपरितः- 
समयानिकषा' इत्याद्युपसंख्यानाद्‌ द्वितोयया भवितव्यम्‌, अतः gaa तावन्त सम्भवति, कुतः पुनस्तस्याः 
समासः? अथापि कथञ्चित्‌ षष्ठी स्यात्‌, तथापि समयाशब्दस्याव्ययत्वात्‌ 'पुरणगुण' इत्यादिना पष्ठोप्रमास- 
प्रतिषेधेन भवितव्यम्‌ ? d« दोषः; बोगग्रहगादिह समयाराब्दार्थेन ये द्वितीया विज्ञायते। स चाथा मुख्य 

पदमञ्जरी 


अभिनवोऽङ्क आसास्‌, प्रतिनवोऽङ्क आसामिति बहुब्रीहिः । aga भवति गवां sang, आभिमुख्यं तु 
नास्ति । ननु च सति संमवेऽव्ययार्थे प्रधानेऽव्ययी भाव इत्युक्तम्‌, कथमत्र ITA: ? एवं तह्यंतज्ज्ञापपति— 
भवत्यत्र प्रकरणे बहुत्रोहिविषयेऽ्ययीभाव इति । तेत संख्या वंश्येन , “द्विमुनि व्याऊरणस्‌' इत्येतत्सिद्धं 
भवति ॥ १४ ॥ 

अनुर्यत्समया ॥। यत्समयेति षष्ठीसमासोऽयम्‌ । कथं पुनः समयाशब्देन योगे षष्ठी, यावता'अभितः- 
परित:समया' इति द्वितीयया भवितव्यस्‌ ? du दोषः; समयाशब्दस्य मुख्योऽर्थः सामीप्यय्‌, तद्योगे द्वितीया । 
इह तु समयाशब्दवाचिन्यतुशब्दे समयाशब्दो वर्तते, तदाह-अनुर्यत्समया। समयावाचोति । यस्य समयेति 

भावबोधिनी 

अभिमुरूय = सामने--इसका क्या प्रयोजन ? अभ्यङ्काः गावः, प्रत्यङ्काः गावः, नव = अभिनव, अंक=चि हव- 
वाली गायें--थह अथ है। 

चिमह$--अभिनवः अङ्क: आसाम्‌ ओर प्रतितवः अङ्कः आसाम्‌-इस विग्रह में बहुब्रीहि समास होता है । 
यहाँ अङ्कु = चिह्न गायों का लक्षण तो है परन्तु आभिमुख्यक अथे नहीं है । अतः इनमें समास नहीं होता है । यही 
ज्ञापक होता है कि अव्ययीभाव द्वारा बहुब्रीहि का बाध होता है। अतः यदि आभिमुख्य रहता तो अव्ययीभाव 
ही होता ॥ १४ ॥ 

समया = समीप, अनु जिसका समीपवाची है, उस लक्षणभूत = चिह्लंवाचक के साथ विकल्प से समास प्रास 
करता है और वह अव्ययीयाव समास होता है । उदा०-अनुवनम्‌ अशनिः गतः [जंगल सें बज्र = बिजली गिरी । 
यहाँ “अनु? शब्द “बन के समीप” अथं का द्योतक है । अतः 'वन' शब्द वनसमीप में लाक्षणिक हे । 

“अनु” यह किस लिये है ? वनं समया । [यहाँ अनु नहीं है अतः समासः नहीं होता है ।] 
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अनुरिति किस्‌ ? वनं समया । यत्समयेति किम्‌ ? वृक्षमनु विद्योतते विद्युत्‌ । 'अव्ययं विभक्ति- 

समीप” (२.१.६) इत्येव सिद्ध पुनवचनं विभाषाथंम्‌ ॥ 
«quia 

एव गृह्यते, न गोण: । स पुनरमुख्यो$थं:-समीपस्‌ । न चेह समया शब्दस्य मुख्योऽ्थोऽस्ति, कि afg ? गोणोऽर्थः। 
अनुरेव समयाशब्देनोच्यते, तस्माच्छेषलक्षणा षष्ठ्येव न्याय्या । अत एव द्रव्यवाचित्वादव्ययसंज्ञाया अभावात्‌ 
पूरणगुण इति प्रतिषेधो नोपपद्यते । अनुय॑त्समयेति । एतेनानुशब्दार्थे समयाशब्दो ada इति दशंयति | 
ननु च समयाशब्इस्य समीपमर्थः, तत्‌ कथमनशब्दः समयाशब्देनोच्यत इत्याह--यस्य समोपवाचीति । एतेन 
समयाशब्दा्थाभिवायिस्वादनुशव्दः समयादाब्देनोपचाराद्वयपदिष्ट इत्याचष्टे | भवत्यृपचारेण हि तदर्थाभिधा- 
यिनि तद्व्यपदेशः, यथा--सीताहरणं काव्यमिति । तेनेत्यनेन यस्यानुशब्दः समयावाची स परामृश्यते । 
ननु च सोऽर्थः, dq कुतस्तेन समासः ? अर्थे कार्यासम्भवात्‌ तद्वाचिनि शब्दे कार्यं विज्ञायते, तथा च तेनेत्यस्य 
qaaa! शब्देनेत्ययमर्थोऽत्र गम्यते । अनुबनमिति । तेनेत्यनेन यत्‌ षष्ट्यन्तं तेन वनशब्देन समासः । वनस्या- 
न्विति समीपसमी पिसम्बन्धे षष्ठ्येव युक्ता | 


वनं समयेति । पूर्वोक्तेनोपसंख्यानेन वनशब्दात्‌ द्वितीया । वृक्षमनु विद्योतते विद्यादिति। अत्र कमं- 
प्रवचनीयलक्षणा द्वितोया | अनुशब्दोऽत्रलक्षणे quid, न सामीप्ये ॥ १५ ॥ 
पदमञ्जरी 
कोऽर्थः ? समयावाचीत्यर्थः, तदिह मुख्येनार्थेनायोगाद्‌ द्वितीया न भवति, षष्ठ्येव तु भर्वात, तस्याश्च समासः । 
न च पुरणगुणेति प्रतिषेधः; अनव्ययत्वात्‌। सामीप्ये हि वत्त॑मानः समयाशब्दोऽसत्त्ववाचित्वादव्ययम्‌ । इह्‌ 
त्वनुशब्दार्थ qid, तत्र यथा 'अभिरभागे’ इत्यादावनुकरणस्याव्ययसंज्ञा न भवति, तथास्यापि। एवं च 


यत्सम्येत्यविभक्तकः सौत्रो निर्देशः। वृत्तावपि यत्समयेति सूत्रानुकरणेन विभवत्यभावः। तेनेति । तद्वाचिना 
शड्डेनेत्यर्थः । अनुवनमिति । 


वनस्यान्विति सामीप्यसम्बन्धे षष्ठीसमासः, अस्यार्थंमाह~बनं समयेति ॥ १५ ॥ 
भावबोधिनी 


अनु” जिसका समीपवाची है---इसका क्या प्रयोजन ? वृक्षम्‌ अनु विद्योतते विद्युत्‌ [वृक्ष से लक्ष्ममाण विद्युत्‌ 
प्रकाशित हो रही है--यह अर्थं है । अतः यहाँ 'अनुलक्षणे' (पा० We १।४।४८) से अनु की कमंप्रवचनीय संज्ञा होती है. 
ओर द्वितीया होती है । यहाँ “समीप? अर्थ का नहीं अपितु लक्ष्यलक्षणभाव अर्थ का प्रतिपादक 'अनु' है । अतः समास 
नहीं होता] ‘अव्ययं विभक्ति समीप०' [पा० qo २।१।६] इस सूत्र द्वारा [समीप अर्थ में अव्यय का समास होता है-- 
यह अर्थ होने से] सिद्ध है फिर यह सूत्र बनाना “विभाषा” [विकल्प] के लिये है । 

विमर--जब “ 
नही होता है I 


यद्यपि 'अव्ययं विभक्तिसमीप०' (पा० सू० २।१।६) इस पूर्वोक्त सुत्र से समीप अर्थ में अनु को मानकर 
समास होना सम्भव हे । किन्तु इससे होने वाला समास नित्य समास है और प्रस्तुत सूत्र से होने वाला समास वैकल्पिक 
है और यह विकल्प ही अभीष्ट है । अतः ' अनुवनम्‌' यह समास और aaea अनु!” यह व्यास प्रयोग होता है। यदि 
लक्ष्यलक्षणभाव अर्थ अभीष्ट होता है तब कर्मप्रवचनीय मान कर द्वितीया होकर 'वनम्‌ अनु” ऐसा ही होता है, समास 
नहीं होता । यदि “अव्ययं विभक्ति समीप ०? सुत्र से समाध करते हैं तो नित्यसमास होने से व्यास नहीं होता है । एक 
ही प्रयोग रहता है ॥ १५॥ 


अनु शब्द समीप का वाचक हो तभी समास होता है। अतः लक्ष्यलक्षणभाव में समास 
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३६७. यस्य चायासः ॥ १६ ॥ (६७०) 
लक्षणेन! इति wed 0 आयामः = देध्यंस्‌ । अनुयस्यायासवाचो तेन लक्षणभूतेन सह विभाषा 
समस्यते, अव्ययीभावश्च समासो भवति । अनुगङ्गं वाराणसी (म० मा०)। अनुयसुनं मथुरा । यसुनाऽऽयामेन 
मथुराऽऽयासो लक्ष्यते d 
आयास इति किस्‌ ? वृक्षसनु विद्योतते विद्युत्‌ ॥ 
न्यासः 
यस्य चायामः ॥ अत्राप्युपचारेणायामवाचित्वादनुरेवायामशब्देनोक्तः। अनुगङ्ग वाराणस'ति। 
यद्यपि गङ्गावाराणस्यावुभे अप्यायामवत्यो, तथाप्यायामवत्तया गङ्गायाः प्रसिद्धत्वाद्‌ गङ्गेवात्र AANA, न 
वाराणसी । प्रसिद्धं हि लक्षणं भवति, नाप्रसिद्धम्‌। तस्माद्‌ गङ्गयेवात्र समासो भवति, न वाराणस्या | 
यमुनायामेन सथुरायासञ लक्ष्यत इति। यमुनया deer लक्षणभूतयेति ३दितव्यस्‌ । यस्माद्‌ यस्यायाम- 
[च्यनुशब्दस्तेन लक्षणभूतेन सुबन्तेन समस्यते । यमुनायाश्चायामवाच्यनुशब्दः, न यमुनायासस्य | न ह्यायास- 
स्यापर आयामोऽस्ति, तस्माद्‌ यमुनायामेनेति हेतावियं तृतीया। यमुनायामेन हेतुना तद्वत्या यमुनया 
लक्षणभूतया करणभावमापञ्चया वा मथुरायामो लक्ष्यत इत्ययमर्थो वेदितव्यः ॥ १६ ॥ 
पदमञ्जरी 
यस्य चायामः ॥ लक्षणेनेति वत्तेत इति । अन्यथा आयामो गङ्गाया इत्यस्यार्थेऽनुगङ्गमिति स्यात्‌ । 
अत्राप्यायामवाचित्वादनुरेवायामशब्देनोच्यते, इत्याह-अनुर्यस्याथामवाचोति। अनुगङ्गं वाराणसीति । 
षष्ठ्यन्तेन गङ्गाशब्देन समासः। गङ्गाया अन्बिति। आयामो लक्षणत्वं चानुना द्योत्यते, लक्षणस्य, लक्ष्या- 
पेक्षत्वाल्लक्ष्यं समासार्थं इत्यर्थादूपमानोपमेयभावे समास इति वाराणस्या सामानाधिकरण्यस्‌-गङ्गाया 
इवायामो यस्याः, गङ्गेवायता वाराणसोत्यथः। तद्वदत्यन्तायतेत्यथं इति केचित्‌ । तथा च अनुगङ्गमेतत्सुत्रम्‌' 
त्येक्शेषसूत्रे भागवुत्तिकारः प्रयुङ्क्त । नेति वयस्‌। कि प्रागायता वाराणसी ? उतोदगायता ? इति संदेहे 
इदमुच्यते-अनुगङ्गं वाराणसौोति, यथोदगायता गङ्गा तथोदगायता वाराणसीत्यर्थः। गङ्गायासानुसारेण 
वाराणस्यायाम इत्यर्थः | यभुनायामेन मथुरायामो लक्ष्यत इति। न यमुना स्वरूपेण लक्षणस्‌, कि ताहि? 
आयामेन, मथुरापि न स्वरूपेण लक्ष्यम्‌, कि तहि ? आयासेन । तत्र प्राप्ताप्राप्तविवेकेनेदमुच्यते-यमुनायामेन 
मथुरायामो लक्ष्यत इति ॥ १६ ॥ 
भावबोधिनी 
'लक्षणेन' [लक्षणवाचक के साथ] इसको अनुवृत्ति रहती है । आयाम = दीर्घता = विस्तार । “अनु” जिसका 
विस्तारवाची होता हैं, उस लक्षणभूत के साथ विकल्प से समास होता है, ओर वह अव्ययीभाव समास होता हे । 
उदा०--अनुगङ्कं वाराणसी [गद्भायाः अनु--इस विग्रह में गङ्गा शब्द वाराणसी के आयाम = विस्तार का वाचक है 
अतः समास होता है। समास करने पर अव्यय, नपुंसक लिङ्ग आर ह्वस्व आदि करने पर अनुग ्गम्‌--यह रूप होता 
हैं, गङ्गा के विस्तार के समान वाराणसी का विस्तार--यह प्रतीति होती है ।) अनुयमुनं मथुरा । यमुना के आयाम = 
बिस्तार से मथुरा का विस्तार लक्षित होता है। [अतः “अनु? शब्द लक्षणवाची है । समास होकर पुंवत्‌ प्रक्रिया से 
रूप सम्भव होता हे ।] 
आयाम = विस्तार--यह किस लिये है ? वृक्षम्‌ अनु विद्योतते विद्युत्‌ । [यहाँ अनु शब्द लक्ष्यलक्षणभाव में 
है, अतः समास नहीं होता है ।] 
विमर्शे--अनुगद्ध॑ वाराणसी ओर अनुयमुनं मथुरा--इन प्रयोगों में गङ्गा और वाराणसी ये दोनों ही 
आयामवाची है, इसी प्रकार यमुना और मथुरा भी हैं । परन्तु प्रसिद्ध होने के कारण गङ्गा ओर यमुना को ही विस्तार 
का० fzo/?v 
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३६८. तिष्ठद्गुप्रभृतीनि च ॥ १७॥ (६७१) 


fagara: समुदाया एव निपात्यन्ते। तिष्ठद्गुप्रमृतोनि शडदरूपाणि अव्ययीभावसंज्ञकाति 
भवन्ति। तिछदूगु= कालविशेषः (म० भा०)। तिष्ठन्ति गावो यट्मिन्काले दोहनाय स तिएद्गु कालः । खले- 
यवादोनि प्रथमानतानि विभक्त्यन्तरेण न संबध्यन्ते, अन्यपदार्थे च काले वतंन्ते । चकारोऽवधारणार्थः । अपरः 
समासो न भवति--परमसतिष्ठदृग्विति । 

न्यास 

तिएठद्गुप्रभृतोनि च ॥ तिष्ठद्धुप्रभृतीनां गणपाठादेव कृतसाधुत्वानामिह प्रकरणे संक्रीत्तेनमठ्पयी- 
भावसंज्ञा्थंस्‌, न तु सुबन्तेन समासारथंस्‌। अत एवाह--ससुदाया एव निपात्यन्त इति। तथाभूतानां पाठ 
एवेषां निपातनम्‌ । अव्यथोभावसंज्ञकानि भवस्तोति । अनेन संज्ञामात्रं विधीयते, न त्वेषां gada समास 
इति दर्शयति । 

पदमञ्जरी 

तिछ्ठद्गुप्रभृतीनि च ॥ समुदाया एव निपात्थन्त इति । गणे तथा पाठ एव तेषां निपातनम्‌ । तेन 
शतुशानजाद्यपि भवति ! 'सुपो वातुप्रातिपदिकथोः' इति च प्रक्रियाकार्यं न कत्त॑व्यमिति भावः। अव्यवी- 
भावपंज्ञानि भवन्तोति। समासवंज्ञापि विधेयः, अन्तादासतत्वं च । प्रातिपदिकसंज्ञा च यथा स्यादिति । fasaa 
कालविशेष इति। कालविशे् इत्येतदुत्तरेरपि सम्त्रध्यते, अत एवान्ते वक्ष्यति--'एते कालशब्दाः’ इति, 
एतावान्कालविरेष इत्यस्थाधिकार इत्यर्थः a aaraa न सम्बध्यन्ते इति । अव्यतिरिक्त एव प्रातिपदि- 
कार्थ प्रयोग एषां कत्तंव्यः, नान्यत्रेत्यर्थेः । अन्यषदाथं च वर्तन्त इति। तिष्ठद्गु, agat आयतीगवमित्ये- 
तेरप्यस्य सम्बन्धः; अन्यथा कालशब्दत्वायोगात्‌। चकारोऽवधारणार्थ इति। अनेकार्थत्वान्निपातानाम्‌ । 
अपरः समासो न भवतोति । वृत्त्यन्तरं न भवतीत्पथ । 'आतिष्ठद्गु जपन्सध्याम्‌’ इति तु पञ्चम्या 'अव्ययात्‌' 
इति लक, न समासः । 

भावबोधिनी 


का वाचक और लक्षणवाचक माना जाता हे । इसलिये जितनी विस्तार वाली गंगा, उतनी वाराणसी अर्थात्‌ गंगा के 
किनारे-किनारे वाराणसी बसी हुयी है--यह तात्पर्य ज्ञात होता है। यही स्थिति यमुना और मथुरा के 
विषय में भी है । 

एक बात ध्यान देने की है कि गंगा अथवा यमुना स्वरूपतः लक्षण नहीं हैं अपितु अपने आयाम से । अतः 
इनके आयाम के समान नगरियों का आयाम--थह प्रतीत होता है ॥ १६ ॥ 


तिष्ठद्गु आदि समुदाय ही निपातित होते हैं aga आदि शब्द रूपों की अव्ययीभाव संज्ञा होती है । 
तिष्ठद्गु = एक समय विशेष है । जब गायें दुही जाने के लिये अपने-अपने स्थान पर ठहरती हें --तिष्ठन्तु गावः यस्मित्‌ 
काले सः-तिष्ठद्गु काल: | [अव्ययीभाव होने से नपुंसक लिङ्ग ओर ue हो जाने से यह रूप बनता है || खलेयवम्‌ 
आदि प्रथमान्त अन्य विभक्ति के साथ नहीं सम्बद्ध होते हैं, ऑर काळ रूपी अन्य पदार्थ में बिद्यमान हैं [अर्थात्‌ अव्ययी- 
भाव होने पर भी इनमें qd पदार्थ प्रधान न होकर काल प्रधान रहता है। [अतः यहाँ गण में पठित सभी शब्द काल 
का बोध कराते Ed] ^U यह अवधारण के लिये है । [अर्थात्‌ जैसे पठित हैं du ही अव्ययीभाव संज्ञक होते हैं] अन्य 
प्रकार के समास नहीं होते हें । अतः 'परमतिष्ठदगु' आदि नहीं होते हैं । 

[इस गण में पठित शब्द] - तिष्ठद्गु वहद्गु [जब गाये = बैल बोझा आदि ढोते हैं] । आयतीगवम्‌ [आयत्यः 
गावः यस्मिन्‌ काले । जब गाये चर कर वापस आती हँ । यहाँ शतृप्रत्यय, gegala का अभाव ओर समासान्त टच्‌ 
आदि प्रत्यय निपाति? होता है |] खलेयवम्‌ [खले यवाः यस्मिन्‌ काले--जब खलिहान में जो होते हें । यहाँ ससमी का 
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तिष्ठद्गु । वहद्गु । आयतोगवस्‌ । खलेयवम्‌ । खलेबुसम्‌ । छूनयवस्‌ । लूयमानयवम्‌ | QAAR । 
पुयमानयवम्‌ । संहृतयवस्‌ । संह्वियमाणयवस्‌ । संहृतबुसम्‌ । संह्लियसाणबुसम्‌ । एते कालशडदाः । 
समञ्च । समपदाति। सुषसम्‌ । विषमस्‌ । निष्षसम्‌ । दुष्षमम्‌ । अपरसमम्‌ । आयतीसमम्‌ । 
न्यास 


ति&द्ग वहद्गु इति । पूर्वपदस्य झत्रादेशो निपात्यते | 'गोस्तरियोर्पसरजनस्य' इति gta: । तिर्छान्त 
गावो यस्मिनु काले स तिष्ठद्गु कालः । वहन्ति यावो यस्मिन्‌ काळे स बहद्गु कालः । चकारोऽत्रधारणाथं 
इति । असति तस्मिन्‌ परमतिष्ठदग्विति azg इत्यादिना परमशब्देन समासः स्यात्‌। अवधारणार्थ तु 
तस्मिन्‌ तिष्ठद्गुप्रभृतीनीत्येवम्भूतान्येवावतिष्ठन्ते। आयतीगवसिति । पुंवद्भावाभावः समासान्तश्च भवति | 
आयत्यो गावो यस्मिन काले स आयतीगवम्‌ | खलेयवम्‌ । खलेब्रुससिति। सप्तम्या अलुग्‌ निपात्यते | JARTA- 
यबसिति। शानज्‌ निपात्यते। तथा पूयमानयवसित्यशापि। एते कालशब्दा इति। तिष्टद्गृप्रभृतयः 
संस्क्रियमाणबुसपर्यन्ता? । 

«ufa, ससपदातोति। समत्वं भूमेः, समत्वं पदातेरिति पूरवंपदा्थंप्राधान्येऽव्ययीभावः। उत्तर- 
पदार्थंप्राधान्यविवक्षयान्तु समपदाति? समभूमिरिति विशेषणसमासस्तखुरुषो भवति | अन्ये मकारान्तं समशब्दं 
पठन्ति aara समम्पदातीति। सुषमम्‌, fauna, zu, अपरसमसिति । समशब्देनेति। सुषमा- 
दयश्चैते पूर्वपदःर्थंप्राधान्ये समासाः। अत्र शोभनत्वं समस्येत्येवमादि वाक्यं द्रष्टव्यस्‌ । उत्तरपदार्थप्राधान्ये तु 


प दसञङ्जरी 

तिष्ठद्गु, वह॒दृग्विति । लटः amè निपाता, Afan: इति ह्वस्वः । आयतीगवमित्यत्र 
तु jagama: शत्रादेशः समासान्तश्च । खलेयवं agaa सप्तम्या अलुक । छ्यभानयवादिषु 
शानजादेशः | 

समभूमि, समपदातीलि॥ समत्वं भूमेरिति पूर्वपदार्थंप्राधान्येऽ्ययीभावः। क्वचित्‌ ससंभूसि 
समंपदातोलि पाठः; तत्र पूर्वपदस्य मुमागमः ' अन्ये तु-संभूमि संपदातोति पठन्ति, तत्र समस्यान्तलोषः, 
संशब्दस्य वा समासः । सुषामादो शोभनत्वं समस्य fanaa दुष्टत्वं नि्गंतत्वमपगतत्वं समस्येति विग्रहः । 
आयतीसमा आयतीसमस्‌, शत्रादेश?, पुर्ववत्‌ पुंबःद्धावश्च । समा= संवत्सर: । Ud पापसमं पुण्यसससिति । 

भावबोधिनी 
अलुक निपातित होता है ।] खले बुसम्‌ [खले बुसा: यस्मिन्‌ काले । जब खलिहान में भूसा होता हे । यहाँ भी सप्तमी 
का अलुक है] ळूनयवम्‌ [लुना: = छिन्ना: यवाः यस्मिन्‌ काले] छूयमानयवम्‌ [ठू यमानाः यवाः यस्मिन्‌ काले । यहाँ शानच्‌ | 
प्रत्यय निपातित होता हे ।] पूतयवम्‌ [पूताः यवाः यस्मिन्‌ काले । जब जो स्वच्छ किये जाते हैं ।| पूयमानयवम्‌ 
[पूयमानाः Gar: यस्मिन्‌ काले] संहृतयवम्‌ [जब जो gaza किये जा चुके हो,] संह्रियमाणयवम्‌ [जब जो एकत्रित किये 
जा रहे हों । संहुतबुसम्‌ [जब भूसा इकट्ठा किया जा चुका है।| संह्रियमाणबुसम्‌ [जब भूसा इकट्ठा किया जा रहा 
हो |--ये कालवाची शाब्द हैं । 

स मभूमि [भुमि को समता] p समपदाति [पदातियों की समता|! [यहाँ किसी ने मकारान्त पाठ भी किया 
हे--ससम्भूमि । समम्पदाति । दुसरे लोगों ने सम्भूमि ¦ सम्पदाति--यह पाठ माना है। पूर्व पाठ वाले मुम्‌ आगम का 
निपातन करते हैं बाद वाले आकार का लोप निपातित करते हैं।| सुषमम्‌ । विषमम्‌ । निष्षमम्‌ । दुष्षमम्‌ । [इनमें 
सम बराबर को शोभनता, विगतता, निगेतता, दुष्टत्व और अपंगतत्व प्रतीत होता है।] आयतीसमम्‌ [आयती समा = 
सम्वत्सरः [आने वाला संवत्सर] । प्राहम्‌ [प्रगतत्वम्‌ अल्लः = दिन का बीत जाना] । प्ररथम्‌ [रथ का प्रकषं | । प्रसृगम्‌ 
[मृग का प्रकर्षं] । प्रदक्षिणम्‌, अपरदक्षिणम्‌ । सम्प्रति [इस समय | । असम्प्रति [इस समय नहीं] । पापसमम्‌ | पापथुक्त 
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SH । प्ररथम्‌ । प्रसृगस्‌ । प्रदक्षिणम्‌। अपरदक्षिणस्‌। सम्प्रति। असम्प्रति। पापसमम्‌ । पुण्यसमम्‌ । 
'इच क्व्यतोहारे'(५.४.१२७)--दण्डादण्डि । मुसलामुर्साल ॥ 


३६४. पारे सध्ये षष्ठ्या वा ॥ १८ ॥ (६७२) 


षष्ठीसमासे प्राप्ते तदपवादोश्व्ययोभाव आरभ्यते । वावचनाच्च षष्ठोससासोऽपि पञ्चेऽभ्यनुज्ञायते । 

पारसध्यशब्दो षब्यन्तेन सह विभाषा समस्येते, अव्ययीभावश्च समासो भवति (0 तत्सबियोगेन चानयोरेका- 
न्यासः 

प्रादिसमासो विशषणसमासश्च यथायोगं कत्तव्यः । आयतीससमिति । समाशब्दः संवत्सरवाची, तेन समासः ~ 
आयती समा आयतोसमस्‌। एवं पापा समा पापसमम्‌ । पुण्या समा पुण्यसमस्‌ । अन्ये तु तृतीयासमासं 
वर्णेयन्ति--आयत्या समस्‌ आयतोसममिति एवमन्यत्रायि । प्रगतत्वमह्वः प्राह्मम्‌ । अयमपि पूर्वपदार्थप्रधानः । 
उत्तरपदारथंप्राधान्ये तु age एव भवति--प्राह्ण कल्याणनामानावेतौ तिष्यपुनर्वसु इति । एवं प्ररथम्‌, 
प्रदक्षिणम्‌, प्रसृगम्‌, अपरदक्षिणम्‌, संप्रति, sarafan "ew कर्मव्यतीहारे’ इतीचोऽव्ययीभावत्वे प्रयोजत- 
मव्ययसंज्ञा, नपुंसकत्वञ्च । दण्डेश्च दण्डेश्च प्रहृत्येदं युद्ध वृत्तमिति । तत्र तेनेइमिति सरूपे’ इति समासः, 'इच्‌ 
कमंव्यतीहारे' इतीच्‌ समासान्तः अन्येषामपि दृश्यते’ इति «rn, दण्डादण्डोति || १७॥ 

पारे मध्ये षष्ठ्या बा ॥ ननु च प्रकृतेव महाविभाषा, तयेव विकल्पो भविष्यति, तत्‌ कि araga- 

पदमञ्जरी 

प्राह्वादिषु चतुर्ष प्रगतत्वमह्न इत्यादिविग्रहः। सङ्गत प्रतिगतमस्य सम्भ्रति। विपरीतम्‌ असम्प्रति। इच्‌ 
कर्सव्यतोहार इति । अयमेव ट्विदण्ड्यादिष्वपि विधोयत इति । तत्राप्यव्ययीभावः । दण्डादण्डीति । दण्डेश्च 
दण्डेश्व प्रहूत्येदं qz प्रवृत्तम्‌, तत्र तेनेदमिति सख्पे' इति बहुब्रीहिः । ‘अन्येषामपि दृश्यते’ इति पूर्वपदस्य 
दीर्घः | इच अव्ययोभावत्वेनाव्ययत्वात्युपो लुक्‌ ॥ १७ |। 

पारे मध्ये ष्या वा ॥ वावचनादिति। ननु महाविभाषयेवापवादेऽव्ययीभावे विकल्पिते पक्षे 
षछ्ोसमासोऽपि भविष्यति, सोऽपि विकल्पित इति वाक्यमपि भविष्यति उच्यते-इह वाक्येनाभिधाने प्रापे 
वृत्तिरारभ्यमाणः वाक्ष्यस्य बाधिका ध्राप्नोतीति विकल्पेन वाक्यमेव पक्षेऽभ्यनुज्ञायते । तत्रापवादविकल्पो 

भावबोधिनी 

संवत्सर | । पुण्यसमम्‌ [पुण्ययुक्त संवत्सर] । दण्डादण्डि [दण्डैश्च दण्डैश्च प्रहवत्येदं युद्धं वृत्तम्‌-इस विग्रह Ñ 'तत्र तेनेदं wu 
(Te qe २।२।२७) से समास होता है और “इच्‌ कर्मव्यतिहारे (To qo ५।४।१२७) इससे इच्‌ यह समासान्त प्रत्यय 
होता है । 'अन्येषामफि हश्यते’ (पा० qo ६।३।१३७) से दीघं होकर रूप बनता है]। मुसलाुसलि [मुसलैः मुसलैश्च 
IQA इदं प्रवृतम्‌--इस विग्रह में यह रूप बनता है । प्रक्रिया पूर्ववत्‌ ही है ।] 

विसशे--यह सूत्र समास का विधान करने वाळा नहीं है । अपितु गणपाठ में पठित शब्दों की सिद्धि में 
निपातन कार्य का बोषक है । इसीलिये काशिकाकार ने लिखा है-- तिट्ठदगुप्रभतीनि शब्दरूपाणि अव्ययीभाव- 


सज्ञाकानि भवन्ति |? इसमें पठित शब्दों में उत्तरपदाथं को प्रधानता मान कर प्रादि समास ओर विशेषण समास करने 
पर्‌ तत्पुरुष हो जाते हैं ॥ १७ ॥ 


षष्ठी समास प्राप्त रहने पर उसका अपवाद अव्ययीभाव आरम्भ किया जा रहा है ओर “वा? यह वचन होने 
से पक्ष में षष्ठी समास भी स्वोकार किया जाता है। पार और मध्य शब्द षष्ठ्यन्त के साथ विकल्प से समास प्रास 
करते हैं और वह अव्ययीभाव होता है। इतके अव्ययीभाव के सक्चियोग से इन दोनों का एकारान्तत्व निपातित होता 
है | उदा०--पारे गज्भाया:--पारे गङ्गम्‌ । [गङ्गा के दूसरी ओर] मध्यं गङ्गाया:--मध्ये गङ्गम्‌ [गंगा के मध्य में ।] 
षष्ठीसमासपक्ष में--गङ्कापारम्‌, गङ्गामध्यम्‌ । 

















२४१२५ ५१९. | द्वितीयाध्याये प्रथमः पादः २६९ 


रात्तत्वं निपाध्यते। पारं गङ्गायाः पारेगङ्गम्‌। मध्य गङ्गायाः मध्येगङ्गम्‌ । षष्ठीसमासपक्षे गङ्गापारस्‌, 
गङ्गामध्यम्‌ । महाविभाषया वाक्यविकल्पः क्रियते ॥ 


३७०. संख्या qum ॥ १९ ॥ (६७३) 


विद्यया जन्मना वा प्राणिनासेकलक्षणसंतानो बंश इत्यभिधीयते । तत्र भवो वँश्यः । तद्वाचिना 
सुबन्तेन सह संख्या समस्यते, अव्ययीभावश्च समासो भवति | हो सुनो व्याकरणस्य वश्यो डिलुनि 
व्याकरणस्य । त्रिसुनि व्याकरणस्य । 
न्यासः 
नेत्याह-वाळचनादित्यादि । गतार्थस्‌। यदि ताह वावचनात्‌ पक्षे षष्ठीसमासो भवति, महाविभाषया कि 
क्रियत इत्याह-भहाविभाषधेत्यादि ! १८॥। 


संख्या वंइयेल ॥ एक्कलक्षण इति । एकस्वभावः। सन्तानः = प्रबन्धः । सन्तानिनामेकलक्षणत्वात्‌ 
सन्तानोऽप्येकळक्षणो भवति । तत्र विद्ययेकलक्षणः-वैयाकरणवंशः, उपाध्ययवंश इति । जन्मना--ब्राह्मणवंशः, 
क्षत्रियवंश इति । तत्र वो wan इति दिगादित्वाद्‌ यत्‌ । हो सुनि इति पाणिनिकात्यायनौ । व्याकरणस्येति 
पदमञ्जरी 
वाबयस्येव प्रापक इत्युत्सर्गस्य नित्यो बाधकः स्याद्‌, वावचनात्‌ सोऽपि पक्षेऽभ्यनुज्ञायत इति त्रेलूप्यसिद्धिः । 
एतदेव वावचनं ज्ञापकस्‌-यत्रोत्सर्गापवादौ महाविभाषया विकल्पितौ तत्रापवादेन मुक्ते उत्सर्गो न भवतीति | 
तेन पूर्व कायस्येत्यत्रेकदेशिसमासेन मुक्ते षष्ठोसमासो न भवति, दक्षस्यापत्यं दाक्षिरित्यत्र इञा मुक्तेऽण्त भवति । 
एकारान्तत्वनिपातनं यत्र सप्तम्थो न सम्भवति--पारेगङ्गादानयेति, तदर्थस्‌ । सम्भवे तु 'तत्युरुषे कृति बहुलस्‌' 
इति बहुलवचनादळूका सिद्धस्‌ ॥ teu 
संख्या बंश्येन॥ एकलक्षण इति । एकस्वभावः सन्तानः=सम्बन्धः, सन्तानिनामेकङूक्षणत्वात्‌ सन्तान- 
स्येकलक्षणत्वस्‌ A घुनी इति। पाणिनिकात्यायनौ । त्रिमुनीति। तो च भाष्पकारश्च। जन्मना त्वेक- 
लक्षणस्योदाहरणम्‌-एरकाबशति भारद्वाजमिति । 
सावबोधिनी 
विमश्--पहरू विभाषा’ (TTo qo २।१।११) यह अधिकार बताया जा चुका है । इस सूत्र में पुनः 'वा' 
शब्द का प्रयोग किया गया है । इसके फलस्वरूप दो विकल्पों में तीन रूप होते हैं (१) अव्ययीभाव वाला जिसमें 
एकारान्तत्व निपातित होता है और पार तथा मध्य का पूवं तिपात होता है । अब्ययीभाव के कारण नपुंसक feug 
और gea आदि होता है--पारे गङ्गम्‌, मध्ये गङ्गम्‌ । (२) षष्ठी समास पक्ष में षष्ठ्यन्त का पुवंनिपात होता है-- 
गङ्गापारम्‌, गङ्गामध्यम्‌ । (३) महाविभाषा के कारण विग्रह वाक्य का भी प्रयोग होता है--गङ्खायाः पारम्‌, 
गङ्गायाः मध्यम्‌ ॥ १८॥ 
विद्या अथवा जन्म के द्वारा प्राणियों का एकलक्षण = एकस्वभाव वाला सन्तान = सम्बन्ध को “वंश” ऐसा 
कडा आता है । [भाव यह है कि विद्या अथवा जन्म के कारण प्राणियों का एक वंश माना जाता हे ।] उस वंश में 
होने बाला 'वंश्य' है । वंश्यवाचक सुबन्त के साथ संख्यावाचक का समास होता है और वह समास अव्ययीभाव होता 
है। उदा०--द्वो मुनी वंश्यौ व्याकरणस्य--इस विग्रह में--ि gia व्याकरणस्य-- व्याकरण के दो मुनि = पाणिनि 
और कात्यायन] । त्रिमुनि व्याकरणस्य [त्रयः मुनयः वंश्याः व्याकरणस्य-- इस विग्रह में यह समास हैं। व्याकरण 
के तीन मुनि--पाणिनि, कात्यायन और पातञ्जचलि] i 
परन्तु जब [व्याकरणनामक ] विद्या के साथ तद्वान्‌ = विद्यावान्‌ पाणिनि आदि का अभेद विवक्षित रहता 
है, तब सामानाधिकरण्य होता है--द्वि मुनि व्याकरणम्‌, त्रिमुति व्याकरणम्‌ । [भाव यह है कि जब पाणिनि और 





" d —A M — 





२८० काशिकावृत्तो [ 3. १, २०, 


यदा तु विद्यया तद्ृतामभेदविवक्षा तदा सामानाधिकरण्यं भव ति-हिसुनि व्याकरणम्‌, त्रिमुनि 
व्याकरणमिति t 


जन्मना--एर्कावशति भारद्वाजन ॥ 
३७१. नदीभिश्च ॥ २० ॥ (६७४) 


संख्या” इत्यनुबतते। नदीदचनेः शब्देः सह संख्या समस्यते, अव्ययीभावश्च समासो भवति। 
समाहारे चायमिष्यते । ARTEA । द्वियमुनम्‌ । QATTA । सप्रगोदावरम्‌ ॥ 
न्यासः 
सम्बन्धलक्षणा षष्ठी । त्रिमुनि व्याक्षरणस्येति। पूर्वो हो, भाष्यकारस्तृतीयः । विद्ययेति व्याकरणाख्यया । 
तद्वतामिति पाणिनिप्रभृतोनास्‌ । अभेदविवक्षेति। यो तो टो मुनी तावेव व्याकरणमित्यतिशयेन विद्यया योगं 
तयोराख्यातुमभेदविवक्षा यदा क्रियते तदा सामानाधिकरण्यं भवति--हिमुनि व्याकरणमिति ॥ १९ ॥ 


नदीभिश्च ॥ चकारेण संख्येत्यनुक्कष्यते । बहुवचननिर्देशेनाथंस्येदं ग्रहणस्‌, न स्वरूपस्य, नापि 
संज्ञायाः; तेन सर्वैनेदीवाचिभिः समःसो विज्ञायत इत्याह-नदोवचनेरित्यादि । समाहारे चायमिष्यत इति i 
चकारो$वधारणे--समाहार एव नान्यत्रेति। यद्येवम्‌, समाहारग्रहृणं कत्तव्यम्‌ ? न कत्तव्यम्‌, यत एव हेतो- 
पदमञ्जरी 
यदा लु विद्यया सहेति “लक्षणेनाभिप्रती” इत्यत्र ्रकारान्तरेणाप्यथमर्थः साधितः ॥ १९ ॥ 


नदीभिइच॥ नदीबचनेः शब्देरिति। नदीभिरिति बहुवचननिदेशात्स्वरूपस्य संज्ञा नद्याश्च ग्रहण- 
मिति भाव: | समाहारे चायमिष्यत इति। अन्यथा पुरस्तादपवादन्यायेन (व्या० परि० १) 'पूर्वकालेक! इत्यस्यायं 
बावक: स्थात्‌ । समाहारे तु परत्वाद्‌ द्विगुरेव स्यात्‌ । ततश्चैकनदीत्यत्राव्ययीभावे सति तन्निबन्धनः 'नदीपोर्ण- 
मास्याग्रहायणीभ्यः' इति टच्‌ प्राप्नोति नपुं्कत्वं च, न ह्यत्र विशेषवाचिनामेव ग्रहणमिति प्रमाणमस्ति । यस्तु 

भावबोधिनो 

कात्यायन इन दोनों मुनियों को ही व्याकरण कहना इष्ट होता है तब सामानाधिकरण्य = समानार्थकता मानकर ये 
प्रयोग होते हैं । पाणिनि और कात्यायन दो मुनि व्याकरण हैं । पाणिनि, कात्यायन और पतञ्जलि ये तीनों मुनि ही 
व्याकरण हुँ- यह अर्थ होता है । | 

जन्म से वंश का उदा०--एक विशतिभारद्वाजम [एकविशति: भारदाजा:--इस विग्रह में कर्मधारय का बाध 
करके यह अव्ययीभाव है [भारद्वाज वंश के इक्कीस लोग] i 

विमश्ञ-- विद्या और विद्यावान्‌ का अभेद मानकर द्विमुनि व्याकरणम्‌, त्रिमुनि व्याकरणम्‌ यहाँ अव्ययीभाव 
किया गया है । यद्यपि यह रूप बहुत्रीहि समास करके भी बनाया जा सकता है । परन्तु प्रथमा के अतिरिक्त अन्य 
विभक्तियों में बहुब्रीहि में दुसरे रूप होते हैं और अव्ययीभाव में एक ही रूप होता है। अतः इसकी उपयोगिता है l 
एकविशतिभारद्वाजम्‌--यहाँ समास में 'उपकादिभ्योऽन्यतरस्याम्‌०' (पा० qo २।४।६६) अन्‌ का लोपनिषेध होने से 
वृद्धियुक्त भारद्वाज” ही रहता है ॥ १९ ॥ 


[पं सूत्र से] संख्या” इसकी अनुवृत्ति होती है । नदीवाचकों के साथ संख्या का समास होता है और 
अव्ययीभाव समास होता है और यह समास समाहार में ही इष्ट है। उदा०--ससगङ्गम्‌ [ससानां गज्ञानां समाहार:- 
इस विग्रह में अव्ययीभाव समास और विभक्ति लोप, नपुंसकत्व और हुस्वत्व करने पर यह रूप बनता है । कोन सी 
सात गंगाओं का समाहार &—4E ज्ञात करना कठिन है ।] द्वियमुनम्‌ [द्वयोः यमुनयोः समाहारः । प्रक्रिया पूववत्‌] 
"ws [erat नदीनां समाहारः] । ससगोदावरम्‌ [सस्तान गोदावरीणां समाहारः] | 

















Reo xw. | द्वितीयाध्याये प्रथमः पाद: २७१ 


३७२. अत्यपदार्थ च AATA N २१ ॥ (६७५) 

“संख्या! इति निवृत्तम्‌, नदोग्रहणसनुवतंते । नदोभिः सह सुबन्तसन्यपदार्थे वत्तसानं संज्ञायां विषये 
समस्यते, अव्ययीभावश्च समासो भवति । विभाषाधिकारेऽपि नित्यससास एवायम्‌ । न हि वाक्येन संज्ञा 
गस्यते । उन्मत्तगङ्गं नास देशः । लोहितगङ्गम्‌ । कृष्णगडूस्‌ । WEB । 

अन्यपदाथं इति किस्‌ ? कृष्णवेण्णा । संज्ञायामिति किस्‌ ? शीघ्रगङ्गो देशः ॥ 

न्यासः 
रक्षादीनां परिणा सह कितवव्यवहार एव समासो भवति, तत एत्र हेतोरयमपि समाहार एव भविष्यति 
सप्त गङ्गा समाहृताः सप्तगङ्गमिति । पूर्ववद्‌ gen अन्यपदार्थे तु न भवति--द्वीरावतीको देश इति । 
पञ्चनदम्‌ । सप्तगोदावरमिति i 
कृष्णोदङपाण्ड्पूर्वाया भूमेरचप्रत्ययः स्मृतः । 
गोदावर्याश्च नद्याश्च संख्याया उत्तरे यदि ॥ 

इति वचनादच्समासान्तः ॥ २० Il 

अन्यपदार्थे च संज्ञायाम्‌ ॥ कुष्णवेण्णेति । कृष्णा चासो वेण्णा चेति विशेषणसमासः । शोध्रगङ्क इति 
बहुन्री हिः ॥ २१ N 

पदमञ्जरी 
'गोदावर्याश्च नद्याश्च’ इत्यच्‌ समासान्तः, स पञ्चनदमित्यादावव्ययोभाव एव भवति, एकनदीत्यत्र तत्पुरुषे 
न भवति। समाहारविवक्षायां च एकापूपोवदेकनदमित्यपि भवति । तयान्यपदार्थऽप्यञ्ययीभावाः स्याद्‌ 
द्वीरावतोको देश इति । नचात्र परत्वाहहुन्रीहि:; अशेषत्वात्‌, न aaa समाहारग्रहणेऽयं शेषो भवति। 
तस्मात्सुष्ठरक्तस्‌--समाहारे चार्या्ष्यत इति | एतच्चाभिधानस्वाभाव्याल्छभ्यते ॥ २०-२१॥ 
भावबोधिनी 

विमर्श--नद्या च' ऐसा उल्लेख न करके 'नदीभिश्च' इस बहुवचन निर्देश से “नदी” शब्द न लेकर और 
नदी संज्ञा” न लेकर नदी अर्थ लिया जाता हे । अतः नदीवाची सभी शब्दों के साथ समास होता हे । न्यास में उद्धृत 
वचन के अनुसार पञ्च संख्या से उत्तरवर्ती नदी शब्द से ओर सप्तसंख्या से उत्तरवर्ती गोदावरी शब्द से अच्‌ = अ प्रत्यय 
होकर भसंज्ञा ओर ई लोप करने पर रूप सिद्ध होते हैं। यह समाप्त समाहार अर्थ में ही होता है। अतः जिस देश में 
सात गङ्गाओ = गंगा की धाराओं का समाहार होता है उसे 'सप्तगद्धम्‌” कहा जाता है । अन्य पदार्थ को प्रधानता में तो 
बहुब्रीहि ही होता है-ढीराबतीको देश: ॥ २० ॥ 

संख्या’ इसकी अनुवृत्ति नहीं होती है, “नदी” इसकी अनुवृत्ति होती है । अन्य पदार्थ में विद्यमान सुबन्त 
शब्द का नदीवाचकों के साथ संज्ञा विषय में समास होता है ओर वह अव्ययीभाव समास होता हे । विभाषा--यह 
अधिकार रहने पर भी यह नित्य समास ही [माना जाता] है, क्योंकि वाक्य द्वारा संज्ञा = नाम को प्रतीति नहीं होती 
है | उदा०- उन्मत्तगङ्ग नाम देशः [उन्मत्ता गङ्गा यस्मिन्‌ देशे--इस विग्रह में समास होने से नपुंसकत्व ओर ह्वस्वत्ब 
आदि करने पर उक्त रूप सिद्ध होता है। वह देश विशेष जहाँ गङ्गा उन्मत्त होकर प्रवाहित होती है] लोहितगङ्गम्‌ 
[रोहिता गङ्गा यस्मिन्‌ देशे । जिस देशविशेष में गङ्गा लोहितव को होकर प्रवाहित होती है ।] कृष्णगङ्गम्‌ [कृष्णा = 
कृष्णवर्णा गङ्गा यस्मिन्‌ देशे] शनैर्गङ्गम्‌ [शनैः = मन्दा गङ्गा यस्मिन्‌ देशे |। 

अन्य पदाथ में--इसका क्या लाभ ? कृष्णवेण्णा [कृष्णा चासो वेण्या च--यह कर्मंघारय है । अन्य पदार्थ 
को प्रधानता नहीं है] । संज्ञा = नाम अथे की प्रतीति में - इसका क्या फल है ? शीघगङ्ग: देशः ।शीघा गङ्गा यस्मिन्‌ 
देशे स:--इस विग्रह में किसी की संज्ञा की प्रतीति नहीं हो रही है। अतः अव्ययीभाव न होकर बहुव्रोहि होता है । 

इसमें भी gea ओर देश के अनुसार पुल्लिग होने पर रूप सिद्ध होता है ॥ २१ ॥ 
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३७३. तत्पुरुषः ॥ २२ ॥ (६८४) 


'तत्पुहषः' इति संज्ञाऽधिक्रियते प्राग्बहुत्नोहेः (3.3.33) | यानित ऊध्वं सनुक्रमि ष्यामस्तत्पुरषसंज्ञास्ते 


वेदितव्याः । वक्ष्यति-- द्वितोयाश्रितातोतपतितः (२.१.२४) इति, कष्टश्रितः पुर्वाचायंसंज्ञा चेयं महती, 
तदङ्गोक रणसुपाचेरपि तदीयस्य परिग्रहायंम्‌- उत्तरपदार्थप्रधानस्तत्पुरुषः? (To भा०) इति। 
तत्पुरुषत्रदेशाः--'तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌? (३.३.१४) इत्येवमादयः ॥ 
३७४. द्विगुश्च ॥ २३ N (६८५) | 


Gya समासस्तत्पुरुषसंज्ञो भवति । द्विगोस्तत्पुरुषत्वे समासान्ताः प्रयोजनम्‌ (To भा०) । qA- 


न्यास& 
तत्पुरुष: ॥ कष्टश्रित इति । तत्पुरुषसंज्ञायां सत्याम्‌ 'तत्पुरुषे तुल्याथे' इत्यादिना पूर्वंपदप्रक्ृतिस्व रत्वम्‌ । 
अथ ङिमर्थमियं महती संज्ञा विधीयत इत्याह-पूर्चाचार्यसंज्ञा चेयसिति। तदङ्गीकरणं किमर्थमित्याह 
तदङ्गीकरणसित्यादि। उपाधिः = विशेषणस्‌ । कः पुनरसौ तदीय उपाधिरित्याह-उत्तरपदार्थप्रधान- 
स्तत्पुरुष इति ॥ २२ N 
द्विगुश्च ॥ समासान्ताः प्रयोजनमिति । 'तत्पुरुषस्याङ्गृ लेः संख्याव्ययादेः’ इत्यतस्तत्पुरुष इत्यनु- 
वत्त॑माने 'राजाहःसखिभ्यष्टच्‌', 'गोरतद्धितलुकि' इति च fanfa यथा स्यात्‌ । पश्चराजीति। पञ्चानां राज्ञां 
पदमञ्जरी 
तत्पुरुषः ॥ उत्तरपदार्थप्रधान इति । पूर्वकायाः, अरद्धपिप्पलीत्यादौ त्वधिकारवशात्तत्पुरुष इति 
संज्ञा ॥ २२ ॥ 
fran समासान्ता इति। यद्यपि 'राजाहःसखिभ्यष्टच्‌? 'तत्पुरुषस्यांगुलेः संख्याव्ययादेः' इति 
टजचो तत्युरुषनिबन्धनो, तथापि प्रक्ृतिभेदा-ट्टदविवक्षायां बहुवचनम्‌ । पञ्चराज्ञमिति । उत्तरपदस्थानकारान्त- 
भावबोधिनी 
बहुत्रीहि से पहले तक “तत्पुरुष” इस संज्ञा का अधिकार है । इसके आगे से जिन्हें कहा जायगा उन्हें तत्पुरुष 
संज्ञक समझना चाहिये । [पाणिनि] आगे कहेंगे 'द्वितीया श्रितातीतपतित०? (पा० qo २।१।२४) । उदा० — [कष्टं श्रितः 
इस विग्रह में] कष्टश्रितः । पूरवंवर्ती आचायोँ की यह महती संज्ञा हैं, इसको स्वीकार करना इसकी उपाधि = विशेषण 
का भी ग्रहण करने के लिये है--'तत्पुरुष उत्तरपदार्थ प्रधान होता है ।? 
तत्पुरुष के प्रदेश हैं-'तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌” (पा० qo ३।३।१४) आदि तत्पुरुषपद घटित सूत्र हैं | 
बिम पाणिनिकल्पित duri छोटी-छोटी ही हैं । पुर्वाचायो ने बड़ी-बड़ी संज्ञाओं की कल्पना की है । 
बहा उनका अथं और उनकी विशेषता का ग्रहण किया जाता है | तत्पुरुष समास में पूर्वपद का अथे प्रधान = विशेष्य 
माना जाता हे । वैयाकरणभूषण आदि में इस विशेषता को प्रायिक माना गया है ॥ २२ ॥ 
और द्विगु समास भी तत्पुरुषसंज्ञक होता है। fe गु के तत्पुरुष होने में समासान्त प्रत्यय करना प्रयोजन है । 
उदा०--पश्चराजम्‌, दशराजम्‌ [पञ्चानां राज्ञां समाहारः, दशानां राज्ञां समाहार:--इन fangi में ये शब्द सिद्ध होते 
हैं ।] STR: व्यह: [am sre: समाहारः, त्रयाणाम्‌ sui समाहार:| पञ्चगवम्‌, दशगवम्‌ [पञ्चानां गवां समाहारः, 
दशाना गर्वा समाहारः] | 
विमशे--पच्चानां राज्ञां समाहारः--इस विग्रह में 'तद्धितार्थोतरपद समाहारे च' (Tro qo २।१।५१ ) 
इससे समास होता है । “संख्यापूर्वो: द्विगुः? (पा० qo २।१। ५२) इससे द्विगु संज्ञा होती है और प्रस्तुत सूत्र से तत्पुरुष 
संज्ञा होती है । 'राजाह: सखिभ्यष्टच्‌' (पा० qo ५।४।९१) इससे टच्‌ == अ प्रत्यय, 'नस्तद्धिते’ (पा० qo ६।४।१४४) 
इससे टि = अन्‌ का लोप होने पर्‌--पः्चराज । 'स नपुंसकम्‌' (Io qo २।४।१७) इससे नपुंसकत्व, एकवचन करने 
पर पञ्चराजम्‌ = पाँच राजाओ का समह | इसी प्रकार दशराजम्‌ = दश राजाओं का समह-यह अर्थ है । 
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राजी, दशराजी | इयहः, च्यहः । पञ्चगवम्‌, दशगवम्‌ ॥ 

३७५. द्वितीया शितातीतपतितगतात्यस्तप्राप्तापन्तः ॥ २४ ॥ (६८६) 

gq’ 'सुपा’ इलि वतते, तस्य विशेषणमेतद्‌ द्वितीया । हितोयान्तं सुबन्तं श्रितादिभिः सह समस्थते, 
तत्पुरुषश्च समासो भवति । कष्टं श्रितः कष्टश्रितः। नरकश्रितः। अतोत-_कान्तारमतोतः कान्तारातोतः । 

न्यासः 
समाहार इति 'तद्धितार्थोत्तरपदसमाहारे च' इति समासः। “संख्यापूर्वो fet? इति द्विगुसंज्ञा, टच्‌, 'नस्तद्धिते' 
इति टिलोपः, 'अकारान्तोन्तरपदो द्विगुः ferui भाष्यते’ इति स्त्रीलिङ्गता, 'द्विगोः' इति डीप्‌ । हचहः, च्यह 
इति । 'अह्रृष्टोरेव' इति टिलोपः, 'रात्राह्वाहाः पुंसि’ इति पुंस्त्वम्‌ । पञ्चगर्वासति। “स नपुंसकम्‌’ इति 
नपुसकत्वस्‌ । सत्यप्यकारान्तत्वे स्त्रीत्वं न भवति; 'पात्रादीनां प्रतिषेधो वक्तव्य? इति वचनात ॥ २२ ॥ 
हितोया श्रितातोतपतितगतात्यस्तप्राप्रापन्नेः ॥ श्रितादिष्वित्वादि । श्रितादिषु समासकारणत्वेनो- 
पात्तेषु सत्सु गर्िगाम्यादीनां समासस्योपसंख्यानं प्रतिपादनं कत्तव्यरमित्यथेः। एतेराप समासः प्रतिपाद- 
पदमञ्जरी 
त्वात्छ्लीत्वाभावः। समासार्थोत्तरपदस्यान्ताः समासान्ता इति तु पक्षे पात्रादित्वात्‌ । क्वचित्‌ पञ्चराजीति 
स्रीलिङ्गस्य पाठः, स भाष्यविरोधादपपाठः । gag इति । 'अह्वष्टखोरेव' इति टिलोपः, 'रात्राह्वाहाः पुसि’ 
पञ्चगबसिति । गोरतद्धितलुकि’ इति टच्‌, पूवंचत्ल्लीत्वाभावः ॥ २३ N 

द्वितीया शितातीतपतितगतात्यस्तप्राप्तापन्नेः ॥ श्रितादिषु गत्यर्थंत्वात्कत्तंरि क्त: । पतिरपि सकमेकः, 
नेञ्जिह्मायन्तो नरकं पतामेति यथा । अत्यासः= व्यतिक्रमः, गतिविशेष एव । भ्राप्तिरप्यत्र गतिरेव, न 
फलमु । एवमापत्तिरपि। इह श्रितर्पाततगतेरयं समासो न विधेयः, कथम्‌ ¦ यः कष्टं श्रितः कष्टं तेन श्रितं 

भावबोधिनी 

कुछ संस्करणों में 'पञचराजी' और दशराजी' यह पाठ है। इसका आधार न्यास व्याख्या है-'अकारा- 
त्तोत्तरपदो द्विगुः faat भाष्यते’ इति स्रीलिङ्गता, ‘द्विगोः’ (sre qe ४।१।२१) इति ङीप्‌ ।' 

परन्तु यह घ्रामादिक है क्योंकि टच्‌? प्रत्यय समास का ही अन्तावयव है, केवल उत्तरपद का नहीं । अतः 
उत्तरपद “राजन्‌ अकारान्त नहीं है । अतः elfoga सम्भव नहीं है । यदि यह कहा जाय कि 'समासार्थोत्तरपदान्ताः 
समासान्ताः' अतः अकारान्त उत्तरपद हो जाता है । तब तो 'पात्राद्यन्तस्य न! इससे edem का निषेध मानना चाहिये । 
अतः नपुंसक लिङ्ग वाला ही प्रयोग प्रामाणिक हे । भाष्य में भी यही मिलता हे । न्यासकार के अतिरिक्त उपलब्ध 
व्याख्याओं में नपुंसकलिङ्ग वाला ही रूप दृष्टिगोचर होता हे । यदि 'पच्चराजी' रूप पर आग्रह करते हैं तो Wu यही 
मानना होगा, पञ्चगवम्‌ नहीं । क्योंकि राजन्‌ और गो ये दोनों टच्‌ करने पर ही अकारान्त होते हैं । 

Gg: त्र्यहः इसमें 'राजाहः सखिभ्यष्ठच’ (पा० qo ५।४।९१) इससे टच्‌ प्रत्यय और "eser 
(TTo qo ६।४।१४५) इससे टि लोप और 'रात्राह्वाहाः' (पा० Wo २।४।२९) इससे पुल्लिंग होता है । 

"qarag आदि में 'गोरतद्धितलुकि' (पा० qo ५।४।९२) इसे टच्‌ होता है और प्रक्रिया पञ्चराजम्‌ 
के समान है ॥ २३॥ 

(gamfa qro qe २।१।२ इससे) gT ओर (ag सुपा’ पा० qo २।१।४ इससे) “सुपा’ इनकी 
अनुवृत्ति होती है । इस सुप्‌ का विशेषण “द्वितीया” यह है (और तदन्तविधि होने से सुबन्त और द्वितीयान्त ये अथं 
होते हँ) द्वितीयान्त सुबन्त का श्रित आदि सुबन्तों के साथ समास होता है, और dg समास तत्पुरुष होता है । 
उदा०--।१) कष्टं श्रितः (इस fang में द्वितीयान्त ‘ayy का श्रित के साथ समास होने पर बिभक्तिलोप आदि के 


बाद) कष्टश्रितः (यह रूप बनता 2 । 'श्रित' यहाँ कर्ता अथं में 'क्त' है अतः 'श्रयणकर्ता” यह अर्थ है । श्रयण का कर्म 
कष्टं हे |) 
का० द्वि०/३५ 
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पतित-नरकं पतितः नरकपतितः । रत--ग्रामं गतः ग्रामगतः । अत्यस्त--तरङद्कानत्यस्तः तरङ्गात्यस्तः । 
तुहिनात्यस्तः । प्राप्त--सुखं प्राप्तः YATA: । आपन्न-सुखमापन्ञः सुखापन्नः । दुःखापञ्चः । 
न्यास) 
यितव्यः । तत्रेदं प्रतिपादनस्‌ — द्वितोया’ इति यॉगविभागः क्रियत, तेत गमिगामिप्रभूतिभिरपि समासो 
भवति। न चैवं श्रितादिग्रहणमनर्थक्रम्‌; पूर्वविषयस्थासर्वेविषयत्वज्ञापनार्थत्वात्‌ । आदिशब्दः प्रकारवाची । 
गमिगामिशब्दयोरेकतरोपादानेनव सिद्ध द्वयारुपादानमुणादःनामन्येपाञ्च यथा स्यात्‌; अन्यथा यदि गमिग्रहणसेव 
क्रियेत तदा55 दशब्दस्य प्रकारवाचित्वाद्‌ गमित्रकाराणामुणादीनामेव ग्रहणं स्थात्‌। अथ गामिग्रहणमेव क्रियेत, 
तदा गामिप्रकाराणामनुणादीनां स्यात्‌। तस्माद्‌ द्वयोरपि ग्रहण कर्तव्यम्‌ । ग्रासं गमीति। 'गमेरिनिः' 
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भवति तत्र बहुब्रोहिणा सिद्धम्‌; नार्थभेदः, न रूपभेदः न स्वरभेदः। तत्पुरुषेऽपि 'अहीने द्वितीया’ इति 
श्रितपतितगतेभ्यः पूव॑पदप्रकृतिस्वर एव भर्वात । अतीतादिभिस्तु स्वरसिद्धये विधेयः, तथा हि--तेस्ततुरुषे 
थाथादिस्वरेण भाव्यस्‌, नाहोनस्वरेण; 'अतीतात्यस्तयोरहीन' इति निषेधात्‌, प्राक्ठापन्नयास्त्वहीने द्वितीया 
gat इति वचनात्‌ । बहुव्रीहौ तु पूर्व॑पदप्रकृतिस्वरेण भाव्यम्‌, तस्माच्छितादिभिरयं समासो न विधेयः। 
तत्रायमप्यर्थः, 'अहीने द्वितीया’ इत्येतर्दाप न वक्तव्यं भवति। जातिस्वरप्रसद्भस्तु, यदा जातिकालसुख! दिभ्यः 
परे श्रितादयो भवन्ति तदा पूर्वषदप्रक्ृतिस्वरं बाधित्वा 'जातिक्रालसुखादिभ्योऽनाच्छादनात्‌? इत्यन्तोदात्तव्व- 
प्रसङ्गः! ननु च तत्पुरुषारभ्मेऽप बहुब्ांह्यर्थविवक्षायां न दण्डवारितो बहुव्राहिरिति जातिस्वर? स्यादेव ? 
एवमप्यस्ति भेदः, agad अहीने द्वितोया’ उति पूर्वेपदधरकृतिस्वरः, बहुत्रीहौ 'जातिकाल' इत्यन्तोदात्त- 
afafa द्वौ स्वरो भवतः, अनारम्भे तु जातिस्वर एत्र स्यादिति। एवं dig alagi जात इति तद्वा जात- 
श्रितपतितगतेष्विति वक्तव्यम्‌ ? एवमपि 'अहीने द्वितीया’ इत्येतदपि न वक्तव्यमित्यस्त्येन लाघवम्‌ । एतःवास्लु 
विशेष:--तत्यु रुष रम्मे तत्र पूवेपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌, बहुत्रोहौ तु जातिस्वर इति द्वयोः समासयोद्रस्वयंम्‌; 
अनारम्भे तु बहुब्रोहावेव द्वेस्वर्यमिति ? 

अत्रोच्यते-जातिकालसुखादिव््रतिरिक्तेः सह बहुब्राह। श्रितादोनां निष्ठेति पूर्वनिपातभ्रसङ्गाद्रपभेदः, 
तथा ada कबपि प्राप्नोति। aaa शेषाद्रिमाघ' डात विकल्पितः, स च तत्पुरुषारम्भेऽपि भवत्येव, 
बहुब्रीहेरप्यभ्युषगमात्‌ ? एवमपि बहुत्राहामपि द्वैस्वर्थाभ्युपगमात्‌ पूर्वंपदप्रक्ृतिस्वरपक्षेऽपि बहुव्रोहित्वानपायात्पक्षे 

भावबोधिनो 

विमशं:-- प्रथमानिदिष्ठं समास उपसर्जनम्‌? (To qo १।२।४३) के अनुसार समासविधायकशाञ्ञ में प्रथमा- 
विभक्तचन्तरूप स निष्ट से बोध्य की उपसर्जन संज्ञा होती है । और 'उपसजंनं पूर्वम्‌’ (पा० qo २।२।३०) इससे 
पूर्वनिपात होता है । यहाँ द्वितीया श्रितातीतै०' सूत्र में द्वितीया प्रथमानिदिष्ट॒ है और इससे बोध्य हैं---कष्टम्‌ 
आदि । इन्हीं का पूर्व निपात=पहे प्रयोग होता है । तत्पुरुष समास विधायक सूत्रों में यही देखकर qd प्रयोग का नि र्माण 
करन7 चाहिये । (अनु०) नरकश्रितः (नरकं श्रित:--इस विग्रह में समास करने पर रूप सिद्ध होता है ।) (२) अतीत--- 
कान्तारम्‌ अतीतः--कान्तारातीतः (अति उपसगंपू्वंक गत्यथक इण्‌ धातु से कर्ता में क्त प्रत्यय करने पर रूप बना है | 
कान्तार = घने जंगल को पार कर जाने वाला) (3) पतित--न रक पतितः (इस विग्रह मे)-नरक पतितः (यहाँ भी 
qq धातु से कर्ता अर्थ में 'क्तः प्रत्यय है) (४) गत--ग्रामं गतः (इस विग्रह में) ग्रामगतः (गम्‌ धातु से कर्ता अर्थ में क्त 
प्रत्यय है ।) (५) अत्यस्त = व्यतिक्रान्त = फेंका गया, तरङ्गात्‌ अत्यस्तः (इस विग्रह में) तरङ्गात्यस्तः । (अति उपसग 
युक्त अस धातु से कर्ता अर्थ में 'क्त' होता है । तरङ्गों में फेंका गया) । तुहिनात्यस्तः (तुहिनम्‌ अत्यस्तः इस विग्रह में यह 
बनता है । बरफ में फेंका गया) । (६) प्रा्त--सुखं प्रासः (इस विग्रह मे) सुखप्राप्तः (प्राप्ति कां भी गति मानकर यहाँ 
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* श्रितादियु गमिगास्यादोनामुपसंह्यानम्‌ * (We भा० २.१.२४ वा० १)। ग्रामं गमो ग्रामगमो । 
ग्रामं गामो ग्रामगामो । ओदनं बुभुक्षुः ओदनबुभुक्षुः ॥ ही कु | | 

३७६. स्वयं क्तेन ॥ २५ ॥ (६८७) | MEE 

स्वयम्‌’ एतदव्ययमात्मनेत्यस्याथं वत्तते, तस्य द्वितीयणा सह सम्बन्धो नोपपद्यत इति द्वितीया- 

| न्यासः | MEN | 

इतीनिप्रत्ययः। स च भविष्यत्काले; “भविष्यति गम्यादय? इति वचनात्‌ । ग्राम. गामीति। 'आवश्यका- 
धमर्ष्ययोः' इत्यावश्यक्रेणिनिः। 'अकेनोर्भविष्यदाधमप्यंयोः' इति षष्ठीप्रतिषेधः । ओदनं बुभुक्षुरिति। भुजेः 
सञ्चन्तात्‌ 'सनाशंसभिक्ष उ:' इत्युप्रत्ययः। “न लोक’ इत्यादिना षष्ठीपतिषेधः । कष्टं श्रित इत्यादावप्यनेनेव 
षष्ठीप्रतिषेधः ॥ २४॥ 

स्वयं wa ॥ तस्य द्वितोयया सह सम्बन्धो नोपपद्यत इति । द्वितीयार्थासम्भवात्‌ । इतिशब्दो हेतौ । 
यतस्तस्य द्वितीयया सह सम्बन्धोऽनुपपन्नस्तस्माद्‌ द्वितीयाग्रहणमुत्तराथंमनुवत्तंते, न त्वेतदथंस्‌ । स्वयंधौतौ 
पादाविति । 'धावु गतिशुद्धयोः', अस्योदित्वाद्‌ विभाषितेट्‌। 'यस्य विभाषा’ इतीटभ्रतिषेधः। “च्छ्वोः शूडनु- 
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कपः प्रसङ्ग:; तत्पुरुषारम्भे तु तत्रेव 'अहोने द्वितीया’ इति पृवपदप्रकृतिस्वरः, बहुव्रीहो तु जातिस्वर एव 
नित्यमित्यन्तोदात्तादेव कब्न पृवेपदश्रकृतिस्वरादित्यस्त्येव विशेषः । तथाऽर्थमेदोऽपि 'गत्यर्थाकमंक? इति कर्तरि 
क्तो धात्वर्थस्य सर्वात्मनाऽनिष्ठितत्वेऽपि भवति--आरूढो वृक्षं देवदत्त इति वृक्षस्य एवोच्यते। कर्मणि तु 
भवन्सर्वात्मिना निष्ठितत्वे भवति--आरूढो वृक्षो देवदत्तेनेति, तथेहापि कष्टं श्रित इति कष्टमनुभवन्नेवमुच्यते, 
कष्टं श्रितमनेनेत्यनुभूतकष्टः श्रितशब्दविवक्षितस्या्थंस्य साक्षादवगतिभंवति तत्पुरुषे । बहुव्रीहौ त्वर्थात्‌, 
तद्यथा--२ज्ञ: सखेत्युक्ते qe राजाप्यस्य सखेति स एष सूक्ष्मदुशामेव विषयः । 

गसिगास्यादीनासिति । उणादीनामन्येषां च संग्रहाथंमुभयोरुपादानस्‌ । ग्रामं गमोति । 'गमेरिनिः' 
(दश० ge ६.५७) इत्योणादिक इनिप्रत्ययः “भविष्यति गम्यादयः इति भविष्यति काले । ग्रासं गामीति। 
आवश्यके णिनिः । 'गत्यर्थकर्माण' इत्यत्र द्वितोयाग्रहणमपवादविषयेऽपि विधानार्थमिति कृत्प्रयोगे द्वितीयैव 
भवति । ओदनं बुभुक्षुरिति । भुजेः सन्‌, 'सनाशंसाभक्ष उ:' । 'न लोकाव्यय’ इति षष्ठीनिषेधः ॥ २४ ॥ 

स्वयं क्तन ॥ स्वयं घोताबिति । 'धावु गतिशुद्धथोः' (sro dro ६०१), ‘उदितो ar इति. क्त्वायां 
विकंल्पितेट्त्वात्‌ (यस्य विभाषा’ इतीद्प्रतिशेधः, 'च्छ्वा: शूडनुनासिके च' इत्यूठ्‌ 'एत्येधत्यूठ्सु' इति वृद्धिः । 

भावबोधिनी | 

भी कर्ता अर्थ में क्त है) (७) आपन्न--सुखम्‌ आपन्नः--(इस विग्रह में) सुखापन्नः । (दुःखम्‌ SITTW:—) दुःखापन्नः 
(आङ उपसर्गयुक्त qq धातु से कर्ता अथं में 'क्त' प्रत्यय है । gda 'गत्यर्थाकमं क०' (Sto qo ३.४.७२) इस सूत्र से 
गत्यर्थक मानकर “कर्ता? अथे में 'क्त' प्रत्यय होता है । | 

faa आदि में गमी ओर गामी आदि का उपशंख्यान करना चाहिए ।' उदा०--ग्रामं गमी (इस विग्रह 
में-) ग्रामगमी । ग्रामं गामी (इस विग्रह में-) ग्रामगामी । (गमी? इसमें “गमेरिनि:ः (उ० go ६.५७) से इनि 
प्रत्यय होता है । 'गामी” इसमें “आवद्यकाधमण्य॑यो:” (पा० qo ३।२।१७०) से 'णिनि' प्रत्यय उपघावृद्धि होती है ।) 
ओदनं ggg: (इस विग्रह Ñ) ओदनबुभुक्षुः । (भात खाने की इच्छा वाला) ॥ २४॥ | | 

SIAR यह अव्यय 'आत्मना’ [अपने आप] इस अर्थ में है। इसका द्वितीयान्त के साथ समास नहीं उपपन्न 
होता है, इसलिये “द्वितीया? का ग्रहण उत्तंरसूत्र [में अनुवृति] के लिये [यहाँ भी | अनुवृत्तः होता है । स्वयम्‌' यह सुबन्तं 
क्तान्त के साथ समस्त होता है, और बह तत्पुरुष समास होता है । उदा०--स्वयंधौतो पादौ [यह विग्रह करके समास 








२७६ काशिकावृत्तो [८२५ C SES 


ग्रहणमुत्तराथमनुवलते । स्वयम्‌’ इत्येतत्सुबन्तं क्तान्तेन सह समऱ्यते, तत्पुहषश्च समासो भवति । स्वयंधो'तो 
पादो । स्वयं विलीनमाज्यम्‌ । ऐकपद्यम्रेकस्वर्य च समासत्वाःडूबतिं ॥ 

३७७. खटवा क्षेपे ॥ २६ ॥ (६८८) 

खटवाशबदो द्वितोयान्तः क्तान्तेन सह क्षेपे गम्यमाने समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । क्षेपः = 
निन्दा, स च समासाथं एव, तेन विभाषाधिकारेऽपि नित्यसमास एवायम्‌ । न हि वावयेन क्षेपो गम्यते d 
खट्वारोहणं चेह विमागप्रस्थानस्योपलक्षणम्‌ । सर्व एवाविनीतः खट्वारूढ इत्युच्यते । खट्वारूढो जाल्सः । 
खट वाप्लुतः । अपथप्रस्थित इत्ययः । 

न्यासः 
नासिके च' इत्यू। 'एत्येधत्यूद्सु इति वृद्धि: । स्वयंविछीनमाज्यसिति। 'लीङ्‌ इलेषणे', “स्वादय ओदितः’ 
इत्योदित््वाद्‌ 'ओदितश्च' हात नत्वम्‌ । 'कुद्ग्रहणे गतिकारकपूर्वस्यापि ग्रहणम्‌ इति गतिपुवंस्यापि 
संमासो भवति । कः पुनरत्र समासे सति विशेपः, यावता दिनापि तेनैतद्रपं सिध्यतीत्याह - ऐकपद्य- 
मित्यादि ॥ २५ ॥ 

खट्वा क्षेपे ॥ स चेत्यादि। एवकारेण वाक्यार्थतां क्षपस्य निरस्यति । स्यादेतत्‌-वाक्यार्थोऽपि 
क्षेपः, तेन वाक्यमपि भविष्यतोत्याह--न होत्यादि । वाक्येन हि क्रियाकारकसम्त्रन्धमात्रं गम्यते, न तु AT: । 

पदमञ्जरी 
स्वयंविलोनसिति। 'लीङ इलेषणे' (घार qro ११३९), स्त्राइय औओदितः', 'ओदितश्च' इति निष्ठानत्वम्‌, 
'कुद्ग्रहणे गतिकारकपूर्वंस्यापि ग्रहणाद्‌’ (aaro परि० १४६) विछीनशब्दः क्तान्तः। ऐकपद्यसैकस्वयं 
समासत्बादिति। समसनं समासः, संज्ञा वा, ततो इतोरित्यर्थः ॥ २५ ॥ 

खट्वा क्षेपे॥ खट्वारोहणं चेत्यादि। विनिन्दितो मागः = विमार्गः । भूमिशयनारहो ब्रह्मचारी, 
वेदाध्ययनकाले तेनावोत्य स्तात्वा गुछभिरतुज्ञातेत खट्वा रोढव्या। यत्त्रन्यथा खट्वारोहणं तद्विमागं- 

भावबोधिनी 
होता है ओर पादो का विशेषण होने से द्विवचन होता हे । स्वयं विलीनम्‌ आज्यम्‌ । [अपने आप थोये गये पेर, अपने 
आप विलोन घी] समास होने के कारण एक पद और ऐकस्त्रयं होता है । 

fansi— «quu यह अव्यय 'आत्मना' इस अर्थ में है अतः agafa प्रधान होने के कारण (द्वितीया! के 
साथ सम्बन्ध उपपन्न नहीं होता है । अतः इस सूत्र में द्वितीया को उपयोगिता नहीं हे । परन्तु अग्रिम सूत्र में अनुवृत्ति 
आवश्यक है । अतः इसको छोड़कर आगे अनुवृत्ति उचित न होने से इसमें भी सम्बन्ध मान लिया जाता है। 

यद्यपि 'स्वयम्‌' यह अव्यय है अतः समास करने और न करने से रूप में कोई अन्तर तो नहीं होता हे । 
अतः समास का क्या लाभ ? इसके उत्तर में यह कहना है कि समास होने से दोनों को मिलाकर एक पद बन जाता है । 
और उसे एक स्वर ही किया जाता है। समुदाय प्रकृति हो जाने से “स्वयं कृतस्य अपत्यम्‌? इस अर्थ में इन्‌ प्रत्यय ओर 
आदि वृद्धि होकर “स्वयंकृति’ यह होता है । यदि समास नहीं होता तो “कृत” को प्रकृति मान कर इन्‌ करने पर उसी 
की आदि वृद्धि होने पर 'कार्ति:” यह रूप होने लगता । अतः समास आवश्यक है ॥ २५॥ 

AT प्रतीयमान रहने पर द्वितीयान्त खट्वा शब्द का क्त प्रत्ययान्त के साथ समास होता है, ओर वह तत्पुरुष 
होतां है । क्षेप = निन्दा, और यह समास का ही अर्थ है। इसलिए “विभाषा? इस अधिकार के रहने पर भी यह “नित्य 
समास ही समझना चाहिए; क्योंकि (विग्रह) वाक्य से निन्दा की प्रतीति नहीं होती है। यहाँ खट्वा का आरोहण 
बिनिन्दित मार्ग के प्रस्थान का उपलक्षण है । सभी अविनीत 'खट्वाझढ' ऐसे कहे जाते हैं। उदा० - खट्वारूढो जाल्म: | 
(खट्वाम्‌ आरूढः इसं विग्रहं में द्वितीयान्त के साथ समास ओर विभक्ति लोप होने पर रूढ बनता है |) खट्वाम्‌ 
आप्लुतः (इस विग्रहं में) खट्वाप्लुतः बनता है | अपथ पर चलने वाला -- यह अर्थ है । 











२, १. २७. | द्विती याध्याये प्रथमः पादः २७७ 
Aq इति किम्‌ ? खट्वामारूढः ॥ 
३७८. सासि ॥ २७॥ (६८९) 


'सामि' इत्येतदव्ययमद्धंशड्दपर्यायः, तस्यासत्ववाचित्वाद्‌ द्वितीयया नास्ति सम्बन्ध: dq सुबन्तं 


क्तान्तेन सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति। सामिकृतम्‌ । सामिपीतम्‌ । सामिभु क्तम्‌ 0 ऐकपद्य- 


सेकस्वय च समासत्वाःडूवति ॥ 
न्यासः 


खद्बारोहणञ्जेत्यादि | विरुद्धो मार्गः = विमार्ग, तेन प्रस्थान्‌ = गमंतस्‌ । अधीत्य स्तात्वा गृरुणाभ्यवुज्ञातेन 


खष्टा रोढव्या । यत्‌ त्वन्यथा खट्टारोहणं तद्‌ विमागंप्रस्थानस्‌; न तु खष्टरारोहणमेव। इह च खट्टारूढ: 
इत्यादी खष्टारोहणं विमागंप्रस्थानस्योपलक्षणं वेदितव्यम्‌ । कि पुनः कारणमेवं विज्ञायत इत्याह--सवे 
एवेत्यादि | आरूढ इत्याङूर्वस्य रुहे: क्तप्रत्यये ढत्वधत्वष्टुत्वढलोपदीर्घेषु कृतेषु रूपम्‌ । जाल्म इत्ययुक्तः 
कारीत्यर्थः ॥ 
सामि ॥ असत्त्ववाचित्वादिति। द्रव्याधारा हि कमंशक्तिः । अतो द्रव्यवाचिन एव द्वितीयया 
सम्बन्धो भवति, नासत्त्ववाचिनः ॥ २६-२७ ॥ 
पदमञ्जरी 


प्रस्थानम्‌ । तच्चोदाहरणमन्यस्याप्येवंविधस्योपलञ्षणम्‌, तेन खट्वामारोहतु मा वाऽरक्षद्विमागप्रस्थितः खट्वा- 
रूढ इत्युच्यत इत्यर्थः | २६ ॥ 


aan तस्यासत्त्ववाचित्वादिति। द्रव्याधारा हि कमंशक्तिः; अतो द्रव्यवाचिन एव द्वितीया 

भवति, नाद्रव्यवाचिन इत्यर्थः ॥ २७॥ 
भावबोधिनी 

क्षेप--यह किसलिये है? खट्वाम्‌ आरूढ: (चारंपाई पर चढ़ा हुआ । यह सामान्य कथन है । निन्दा नहीं । 
अतः समास नहीं होता है) । 

विमर्श--प्रस्तुत सूत्र भाष्य में क्षेप = निन्दा का उपपादन करते हुए यह लिखा है 'अधीत्य स्नात्वा (च) 
गुरुभिरनुज्ञातेन खट्वारोढव्या | य इदानीमतोऽन्यथा करोति स उच्यते--खट्वारूढोऽयं जाल्मः' । (Wo भा० २।१।२५) 
इसका भाव यह है कि ब्रह्मचारी का अपना अध्ययन सम्पन्न करने के बाद दीक्षान्त संस्कार का अङ्भभूत स्नान करके 
गृहस्थ आश्रम में प्रवेश करना चाहिए और तभी खट्वा पर शयन करता चाहिये । यह स्मृति आदि में कहा गया 
है । इसके विपरीत जो आचरंण करके भूमिशयन को छोड़कर खट्वारोहण करता है, उसके लिए यह प्रयोग होता है । 
यह एक मुहावरा जैसा है। इससे सभी 'अविनीत' लक्षित होते हैं। यहाँ समास से ही निन्दा प्रतीत होती है विग्रह 
वाक्य से नहीं । अतएव इसे नित्य समास माता गया है ॥ २६ ॥ 


'सामि' यह अव्यय अर्द्ध का पर्याय है । यह असत्ववाची है । अतः द्वितीया के साथ सम्बन्ध नहीं होता है । 
सामि इस सुबन्त का त्तप्रत्ययान्त के साथ समास होता है और यह तत्पुरुष समास होता | उदा०--सामिकृतम्‌ 
आधा किया हुआ । सामिपीतम्‌ (आधा पिया हुआ) सामिभुक्तम्‌ (आधा खाया हुआ) समास होने के कारण एक पद 
बन जाता है ओर एक स्वर हो जाता है । 

विम्ञह--'सामि’ यह अव्यय है । इसका समास होने अथवा न होने से रूप में कोई अन्तर नहीं आता है । 
परन्तु समास होने पर दोनों मिलकर एक पद हो जाता है। और एकं ही स्वर होता है अलग-अलग नहीं । साथ ही 
तद्धित प्रत्यय भो समुदाय से ही होते हैं जिससे सामिकृतस्य अपत्यम्‌--इस अथ में सामिकृतिः' यह रूप होता ह । 
अलग-अलग व्यास में 'सामि कातिः' यह अनिष्ट रूप होने लगता । अतः समास आवश्यक है ॥ २७ d 








२७८ काशिकावृत्तो [ २-१: २८६ 


३७८. कालाः ॥ २८ ॥ (६४०) 


fadar 'क्तिन' इति वतंते। कालवाचिनः asat ERARA क्तान्तेन सह समस्यन्ते विभाषा, 
तत्पुरुषश्च समासो भर्वात । अनत्यन्तसंयोगार्थ वचनम्‌ । 'काला:” इति न स्वरूपविधिः । षण्पुहत्ताश्विराचराः, 


न्यास? 


काला: ॥ चराचरा इति । अनत्यन्तसंयोगप्रतिपादनार्थम्‌ । चरन्ति भ्रमन्तोति चराचराः, अन- 


वस्थिता इत्यर्थः । 'चरिचलिपतिवदीनामच्याक्‍्चाभ्य़ासस्थ' इति चरेः पचाद्यचि द्विवेचनमभ्यासस्याक्चगमश्र । 
कदाचिदहगंच्छन्तोत्युत्तरायणे । कदाचिद्रात्रिसिति दक्षिणायने । एतेन तदेवानवस्थितत्वं व्यक्तीकुर्वतन ह्नो 
रात्रेश्च तेमूंहृत्तेरनत्यन्तसंयोगमाचष्टे । अहरतिसृता इति । 'रोऽसुपि’ gag नकारस्य रेफ:। अहःसंक्रान्ता 
इति। sy पादविक्षेपे’, पूवंवदिट्प्रतिषेधः। अनुनासिकस्य क्विझलो?' इति dria मासप्रसित इति। 
माङ माने! 'आदिकमंणि क्तरि च' इति क्तरि निष्ठा । 'द्यतिस्यति’ इत्यादिनेत्त्वम्‌ । सासं प्रमातुरब्ध इति । 


 मासस्येकदेशस्य घ्रतिपदश्चन्द्रमसा योगं दर्शयन्‌ मासस्य तेनानत्यसंयोगमाचष्टे । कालस्य हि कृत्स्नस्य स्वेन 


पदसञ्जरी 

काळा: इह काला अत्यन्तसंयोगे” इत्येको योग? कत्तंव्यः, तत्र 'क्तेन' इत्यस्य निवृत्तत्वात्सवंत्र 
समासः सिद्धयति, किमथ योगविभागे क्तान्तेन समासो विधीयत इत्यत आह--अनत्यन्तसंयोगार्थं वचनमिति । 
अनत्यन्तसंयोगमेव दशंयति-षण्मुहुर्ता इति। चराचरा mía चरेः पचाद्यचि 'चरिचलिपतिवदीनामुप- 
संख्यानमाक्‌ चाभ्यासस्य’ (aro) इति द्विर्वेचनमागागमश्चाभ्यासस्येति । चरन्तोऽनवस्थिता इत्यर्थः । कदाचिदह- 
रिलि। उत्तरायणे । कदाचिद्रात्रिमिति। दक्षिणायने । ततस्तैश्च षडभिर्मुहत्तैरह्वो रात्रेश्च नास्त्यत्यन्तसंयोगः । 

भावबोधिनी 

'द्वितीया' 'क्तेन' इन दो को अनुवृत्ति होती है । (क्त प्रत्यय है अतः तदन्तविधि करने से क्तान्त यह अथ 
होता हे |) कालवाचक द्वितीयान्त शब्द का क्त प्रत्ययान्त सुबन्त के साथ विकल्प से समास होता और वह तत्पुरुष 
समास होता है | अनत्यन्त संयोग के लिए यह सूत्र है अर्थात्‌ जहाँ अनवरत = लगातार काल का सम्बन्ध नहीं है वहाँ 
भी समास हो, इसके लिए यह सूत्र है। (क्योंकि अत्यन्त संयोग में समास के लिए अलग सूत्र ga) 'कालाः' यह 
स्वरूप विधि नहीं है अर्थात्‌ काल इस शब्द के साथ समास नहीं होता है । छः मुहूतं चराचर = चलते रहते हैं, ये 
कभी (उत्तरायण में) दिन में चलते हैं ओर कभी (दक्षिणायन में) रात में चलते हैं। उदा०--अहरतिसृताः = अहः 
संक्रान्तः अर्थात्‌ दिन = उत्तरायण का उल्लंवन किया । रात््यतिसृताः = रात्रिसंकान्ताः, रात्रि = दक्षिणायन का 
उल्लंघन किया । दोनों में ggat कर्ता है । मासप्रथितः चन्द्रः, महीने को नापना आरम्भ कर दिया, अर्थात्‌ प्रतिपदा 
का चन्द्र । 

विमशे-प्रस्तुत सूत्र में 'काल' अर्थवाचक लिया जाता है। जब काल का सम्बन्ध लगातार = अत्यन्त 
नहीं होता है तब समास के लिए यह सूत्र है । चरन्ति--इस अर्य में 'चरिचिलिपतिवदीनामुपसंख्यानभाक्‌ चाभ्यासस्य” 
इससे अच्‌ परे रहते धातु का द्वित्व और आक्‌ आगम करने पर “चराचर” शब्द बना है । इसका अर्थ 'चळनेवाला” 
यह है, चर और अचर नहीं । 'मुहतं” एक कामविशेष माना जाता है। छः मुहुर्तो में कोई दिन में और कोई रात में 
चलते हैं । दिन = उत्तरायण और गात्रि = दक्षिणायन है । अतः अतिसृता: इस विग्रह में समास और विभक्ति का 
लोप होकर बहुवचन का यह रूप है। “रात्रिम्‌ अतिसृताः” इस विग्रह में समास और विभक्तिलोप तथा यण्‌ करके बहु- 
वचन में यह रूप बना है । Sedi के दिन = उत्तरायण का उल्लंघन किया । इसी प्रकार रात्रि = दक्षिणायन का 
उल्लंघन किया । ये मुहुर्तं चलते रहते हैं । अतः छः का एक साथ लगातार सम्बन्ध न होने से अनत्यन्त संयोग है । 














SES. ३०. ] द्वितीयाध्याये प्रथम: पाद: २७९ 


ते कदाचिदहगंच्छन्ति, कदाचिद्रात्रिम्‌ («e भाऽ)। अहरतिसृता ggal: अहस्संक्रान्ताः । रात्र्यतिसृता मुहुर्तः 
रात्रिसंक्रान्ताः । सासप्रसितश्रन्द्रमा: । मासं प्रमातुमारब्धः प्रतिपच्चन्द्रमा इत्यथः ॥ 

३८०. अत्यन्तसंयोगे च ॥ २९ ॥ (६८१) 

'कालाः' इति de, 'क्तेन' इति निवृत्तम्‌ । अत्यन्तसंयोगः = कृत्स्नसंयोगः, कालस्य स्वेन सस्ब- 
faa व्याप्तिः ॥ कालवाचिनः शब्दा हितोयान्ता अत्यन्तसंयोगे गस्पमाने सुपा सह समस्यन्ते विभाषा, 
तत्पुरुषश्च समासो भवति । मुहुत्त सुखम्‌ । मुहत्तेसुखम्‌ । सवंरात्रकल्याणो । सवंरात्रशोभना ॥ 

३८१. तृतीया तत्कृताथन गुणवचनेन N ३० ॥ (६८२) 

'सुप्‌' “सुपा! इति वतंते, तस्य विशेषणमेतत्तुतीया । तृतीयान्तं सुबन्तं गुणवचनेनाथंशब्देन च सह 


समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति d 
न्यासः 


सम्बन्धिना syifa: = अत्यन्तसंयोगः । न च प्रतिपच्चद्रमसा मासस्येह व्याप्तिः = संयोगोऽस्तीति नेहात्यन्त- 
संयोगः ॥ २८ ॥ 

अत्यन्तसंयोगे च ॥ कृत्स्तसंयोग इति । कृत्स्नस्य सकलस्य संयोगः कृत्स्नसंयोगः, कृत्स्नस्य कालस्य 
agai: स्वेन सम्बन्धिना = सुखादिना संयोगः = सम्बन्धोऽत्यन्तसंपोगः। एतदेव स्पष्टोकर्तृमाह-काल- 
स्थेत्यादि gga सुखमिति । 'कालाध्वनोरत्यन्त संयोगे’ इति द्वितीया । अन्न मुहुत्तंस्य कालस्य स्वेन सम्बन्धिना 
सुखेन व्याप्ति: ॥ २९ ॥ 

तृतीया तत्कृतार्थन गुणवचनेन ॥ तत्कृतेति एतद्थंशब्देनासमस्तमेव, अविभक्तिकश्च । तृतीयाविभक्तेः 
"gat सुलुक' इति लुप्तत्वात्‌ । एतच्च गुणवचनेनेत्यस्य समानाधिकरणं विशेषणस्‌ i 

पदमञ्जरी 
मासप्रमित इति । माङ आदिकर्मणि कर्तरि क्तः, मासं परिच्छेत्तमारब्धवानित्यर्थः । प्रतिषच्चन्द्रसा इति। न च 
तेन मासस्यात्यन्तसंयोग इति भाव: ॥ २८-२९ ॥ 

तृतीया तत्कृतार्थेन गुणवचनेन ॥ तृतीयायाइ्छान्दसे लुकि 'गुणवचनेन' इत्यनेन सामानाधिकरण्यम्‌ । 
अर्थेनेलि पृथक पदम्‌, अत एव गुणबचनेवार्थशब्देन चेति । 

भावबोधिनी 
इसी प्रकार मासप्रमितः (मासं प्रमितः, यहाँ प्र squdqda माङ धातु से आदि कमं” में क प्रत्यय होता है । महीने 
का परिच्छेद = बनना प्रारम्भ करने वाला चन्द्रमा यह अर्थ होता है ॥ २८ ॥ 

'कालाः' इसको अनुवृत्ति आती है ओर “केन इसको निवृत्ति हे । अत्यन्त संयोग = सम्पूर्ण संयोग, काल 
की अपने सम्बन्धी के साथ व्यासि । (सम्पूर्ण काल = मुहुर्त आदि का अपने सम्बन्धो = सुख आदि के साथ लगातार 
सम्बन्ध) । अत्यन्त «निरन्तर संयोग प्रतीत होते रहने पर कालवाची द्वितीयान्त शब्दों का सुबन्त के साथ विकल्प से 
समास होता है । उदा०--मुह॒र्तं सुखम्‌ (इस विग्रह में समास करचे पर) मुहुतेसुखम्‌ (समास न होने पर) मुहुर्त सुखम्‌ । 
{यहाँ काल = मुहूतं का सुख के साथ लगातार सम्बन्ध है ।) सवेरात्रं कल्याणी-इस विग्रह में समास ओर विभक्ति= 
लोप करने पर-) सर्वरात्रकल्याणी [कल्याण करने बाली सारी रात|। सवरात्रं शोभना--इस विग्रह में समास करने 
पर) सवरात्रशोभता (अच्छो लगनेवाली सारी रात । यहाँ सर्वा चासो रात्रिश्च-में “अहः सर्वेकदेशसंश्यात पुण्याच्च 
रात्रेः? (पा० qo ५।४।८७) से अच्‌ प्रत्यय करने पर रात्रि के इ का लोप होने पर 'रात्र' बना है। यहाँ लगातार 
सम्बन्ध होने के कारण समास होता है।) ॥ २९ ॥ 

gg और 'सुपा' इन दोनों की अनुवृत्ति होती है । इस सुप्‌ का विशेषण यह तृतोया है। तृतीयान्त 
सुबन्त का गुणवाचक के साथ और अर्थ शब्द के साथ समास होता है ओर तत्पुरुष समास होता है । 


२८० काशिकावृत्तो | २. १, २० 


कीदृशेन गुणवचनेन ? तत्कृतेन = तदर्थकृतेन; तृतोयान्ताथकृतेनेति यावत्‌ । शङ्कलया खण्डः 

शङ्कुलाखण्डः । किरिणा काणः किरिकाणः? । अर्थशव्देन--धान्येनार्थः, धान्यार्थः । " 
न्यासः 

अत एव कोदृशेनेति पृष्ट साद्‌ --तत्छृतेनेति । तदिति सर्वनाम्ना प्रकृतस्थ ततीयान्तस्य sonus 
इति तृतीयान्तकृतेनेति दशंयति । तृतीयान्तेन गृणवचनस्य करणत्वं न सम्भवत्तीत्यतः सामर्थ्यात्‌ तदर्थंकृतेनेति 
विज्ञायत इत्यत आह -तृतोयान्ताथंकृतेनेति यावदिति । अर्थंद्वारेण चेदं गणवचनस्थ विशेषणं वेदितव्यम्‌ 
तृतोयान्तार्थक्ृतो गुणवचनाथं इत्ति । सोऽपि तथोच्यते । एतदुक्तं भवति-तृतीयान्तःर्थक्ृतेन गणवचनार्थेनेति à 
अथं एव हि तृतीयान्तार्थव ।क्रयते, न च गुणवचनशब्द्ः | गुणमुक्तवान्‌ = गुणवचनः | 'कृत्यल्युटो बहुलस्‌' 
इति कत्तेरि epe । अथ वा-करणे, गुण उक्तोऽनेनेति गुणवचनः । यश्च पूर्वं गुणे वत्तित्वा पश्चात्‌ तद्वति द्रव्ये 
वत्तंते स गुणवचनः । गुणेनेत्युच्यमाने घृतेन पाटवमित्यादौ प्रसङ्गः, अतस्तत्निवृत्यर्थं वचनग्रहणम्‌ । तस्मिश्च 
सति गृणे वर्तित्वा तद्वति द्रव्ये यो वत्त॑ते तेनेव समासो भवति, न तु गण एव यो वर्तते तेन सह। न च 
पाटवादयः शब्दा पूर्व गृणे वत्तित्वा पश्चात्‌ तद्वति द्रव्ये add, आप तु गुण एव। वचनग्रहणात्‌ तैः सह 
समासो न भवति । शङ्कुलाखण्डः, गिरिकाण इति । खण्डकाणशब्दावत्रखण्डने निमीलने च क्रियारूपापन्ने 
गणे वत्तित्वा पश्चान्मनुन्लोपादभेदोपचाराद्‌ वा तद्वति द्रव्ये वर्तेते इति गुणवचनौ भवतः । धान्याथं इति । 
भवत्ययमर्थंशब्दस्तत्क्रतः, न तु गुणवचन इति पृथगस्योपादानं क्रियते। अर्थंशन्दश्चायं प्रयोजनवाची, यथा— 
किसर्थमागतोऽसोत्यभिहिते केन प्रयोजनेनेत्यवगम्यते । अभिधेयवचन इत्यन्ये uda करणे तृतीया | 

पदमञ्जरी 

कीद्शेन गुणवचनेन ? तत्कृतेनेति तदिति adara प्रकृतस्य तृतीयान्तस्य sem, स च 
शब्द: | न च शब्देन गुणवचनस्य करणं सम्भवतोत्यतः सामर्थ्यात्तदर्थक्ृतेनेति विज्ञायत इत्याह— तृतीयान्तार्थ- 
कृतेनेति । यावदिति । यावच्छब्दो निपातस्तात्पर्यंपर्यायतां दशयति । अर्थंद्वारकं चेदं गुणवचनस्य विशेषणम्‌, 
अथ एव हि तृतो यार्थेन क्रियते, न गुणवचनः शब्दः । वचनग्रहणं किस्‌, यावतार्थेन समासासम्भवाद्‌ गुणवचने- 
नेव भविष्यति ? एवं यथा विज्ञायेत--गृणमुक्तवानु गुणवचनः, (कृत्यल्युटो बहुलम्‌’ इति भूते कत्तंरि ल्युट्‌; 
गुणमुक्तवता संप्रति गृणोपसर्जनद्रव्यवचनेनेत्यर्थंः । तेन घृतेन पाटवमितिं गृणमात्रनिष्ठे न भवति। गुणश्चात्र 
'सत्त्वे निवशतेऽंति' इति ळाक्षतो गृह्यते, न तु यस्य गृणस्य हि भावाद्‌ द्रव्ये शब्दनिवेश इति तच्छब्द- 
्रवृत्तिनिमित्तम्‌; तृतीयान्ताथक्कते सवंत्रेव तस्य भावात्‌ । रांकुलाखण्डः, किरिकाण इति। "efe भेदने' 
(ure qro २८३), कण निमीळने' (aro qro ४४९)--इत्याभ्या afa व्युत्पादितावेतो क्रिथारूपापन्ने गुणे 
्वालत्वान्मलुन्छोपादभेदापचाराद्रा तद्वति द्रव्ये वर्तेते इति गुणवचनो भवत? । धान्येनाथं इति । अर्थ्यत 
इत्यथः = प्रयो जनस्‌, अर्थं वार्थ: «प्रार्थना, अभिलाषः । सर्वत्र करणे तृतोयायाः समासः । 

भावबोधिनी 

किस प्रकार के गुणवाचक के साथ ? उसके अर्थ के द्वारा किये गये के साथ, अर्थात्‌ तृतीया विभक्ति वाले पद 
के अर्थ के द्वारा किए गए गुणवाचक के साथ । उदा० --दङकुल्या खण्ड:---(इस विग्रह में समास होने पर) शडकुला- 
खण्ड: = सरोते द्वारा किया गया टुकड़ा । किरिणा काणः (इस विग्रह में समास होने पर) किरिकाण: (सुअर द्वारा 
किया गया काना) अर्थ-शब्द के साथ--धान्येन अर्थः (इस विग्रह में समास करने पर)--धान्यार्थः (धान्य = अनाज से 
प्रयोजन )। उसके द्वारा किया गया--इसका क्या प्रयोजन है? अक्ष्णा काण: p (आँख से काना । यहाँ काणत्व = 
कानापन आँख द्वारा नहीं किया गया है अपितु अन्य किसी के द्वारा । अतः समास नहीं होता है ।) 


१, “गिरिकाण:” इति न्यायसम्मत: पाठ: } 














२. १. ३१. | द्वितीयाध्याये प्रथमः पादः २८१ 


तह्कृतेनेति किस्‌ ? अक्ष्णा काणः । गुणवचनेति किम्‌ ? गोभिवंपावान्‌ (म० भा०)॥ 
३८२. पुर्वंस दशसमोनार्थंक लहनिपुणमिश्रश्लक्ष्णः ॥ ३१॥ (६९३) 


qd, aan, सम, ऊनार्थ, कलह, निपुण, मिश्र, इलक्ष्ण--एतैः सह तृतोयान्तं समस्यते, तत्पुरुषश्च 
न्यासः 
अक्ष्णा काण इति । अद्गविकारलक्षणे 'येनाङ्गविकारः' इति तृतीया। नात्र तृतीयान्तेनाक्ष्णा 
देवदत्तस्य काणत्वं कृतम्‌ । कि तहि ? अन्येन केनापि । अक्ष्णा तु केवलं काणत्वयुक्तो देवदत्तो लक्ष्यते । गोभिवं- 
पावानिति। वपा अस्य सन्तीति वपावान्‌। भवति वपावानु देवदत्तस्तृतीयान्तार्थकृतः, तथा हिस mfa- 
वंपावानु कृतः। न तु वपावानित्ययं शब्दो गुणमुक्तवानिति न गुणवचन, ततस्तेन Ug समासो न भवति ॥३०॥ 
पुचसदृशसमोनार्थकलहनिपुणमिश्रइ्लक्ष्णः ॥ युक्तः समसदृशशब्दाभ्यां समासः, यावता ताभ्यां योगे 
पदमञ्जरी 
अक्ष्णा काण इति। नात्राक्ष्णा कृतं काणत्वस्‌, कि तहि? अन्येनेव केनापि किर्यादिना, अक्ष्णा तु 
केवलं काणो लक्ष्यत इति तत्कृतत्वाभावः । कि च दध्ना पटुरित्यत्र मा भूदित्येवमर्थमपि तत्क्रतग्रहणं कत्तेव्यम्‌ । 
ननु यदि दिक्कृतं पाटवं विवक्षितस्‌--दध्ना कृतः पटुरिति, ततो भवितव्यमेव समासेन; अथ भोजनाद्यपेक्षो 
दधन? करणभावः-दध्ना भुङ्क्ते पटुरिति, ततोऽसामर्थ्यादेव न भविष्यति ? इहापि तहि न स्यात्‌--क्‌कुमेन 
लोहितं कोपेन लोहितं मुखमिति, अत्रापि हि करोतिक्रियया करणस्य सम्बन्ध:--कुंकुमेत कृतं लोहितमिति । 
qd dig स्यात्‌ ? शंकुलया खण्ड इत्यादावेव तु स्यात्‌, यत्र पूर्वोत्तरपदयोः क्रियाकारकळक्षणः सम्बन्धः । 
तस्मायत्रोत्तरपदे क्रिप्रा न गम्यते तत्रापि तत्कृतत्वे सति यथा स्या-द्भोजनादिद्वारके सामर्थ्ये सा भूदिति तत्कृत- 
ग्रहणस्‌ । गुणबचनेनेति किमिति । जातिवत्रनेषु जार्तेनित्यत्वात्तत्कृतस्यासम्भवः। क्रियावचने त्विष्यत एव । 
'कतुंकरणे कृता बहुळस्‌' इति द्रव्यवाचिष्वपि तत्कृतस्यासम्भव एव । न ह्याकाशस्य तत्वं केनचित्‌ क्रियते, 
अतो गुणवचनेनेव भविष्यतीति प्रश्‍न: । गोभिवंपावानिति। गोसम्बन्धिदध्याद्युपयोगादेव तस्य वपावत्त्वं 
पीवरत्वमित्यस्ति तत्कृतत्वम्‌, न खसौ गुणवचनः ॥ ३० ॥ 
पूर्वंसदृशसमोनाथंकलहनिपुण मिश्रहलक्ष्णेः। पूर्वूत्रेऽथशब्देन समासस्य साधितत्वादिहाथंग्रहणमथं- 
भावबोधिनी 
गुणवाचक के साथ--इसका कया प्रयोजन है? गोभिः वपावान्‌ Y (यहाँ गाय से चर्बी वाला देवदत्त है । परन्तु 
'वपावान्‌? यह गुणवाचक नहीं है । अतः समास नहीं होता है ।) 
बिसश--सूत्र में तृतीया = तृतीयान्त। 'तत्कृतार्थेत' इसमें 'तत्कृत' यह V तृतीया वाला एक अलग पद है 
इसका अभिप्राय है--तत्कृतेन, तत्‌ इस सर्वनाम शब्द के द्वारा तृतीयान्त का परामश होता हे । इस प्रकार तृतीयान्त- 
पद के अर्थ के द्वारा किये गये पदार्थवाची के साथ तृतीयान्त का समास होता है। यह गुणवाचक होना चाहिये । 
शङ्कुला द्वारा खण्डत्व = गुण किया गया है, अतः इसके साथ समास होता है। इसी प्रकार किरि = सुअर द्वारा 
काणत्व = गुण किया गया है। ऐसे स्थलों में 'मतुप्‌' प्रत्यय होता है, उसका लुक्‌ = लोप 'गुणवचनेभ्यो मतुपो लुक' 
(का० वा० ५।२।९४) से होता है। परन्तु गोभिः वपावान्‌ यहाँ वपा = चर्बी गाय के दूध, घी आदि से को गयी है 
परन्तु यह गुणवाली नहीं है। अतः यहाँ समास नहीं होता है । 'गुणेन' न कहकर 'एणवचनेन' यह कहने से 'गुणमुक्त- 
वान्‌’ ऐसी व्याख्या करके गुण है उपसर्जन जिसका ऐसे द्रव्य के वाचक के साथ ही समास होता है केवल के साथ नहीं । 
अतः “घृतेन पाटवम्‌’ आदि में समास नहीं होता है ॥ ३० ॥ 
qd, सहश, सम, अनाथं, कलह, निपुण, मिश्र, इलक्ष्ण--इन शब्दों के साथ तृतीयान्त का समास होता है, 
वह तत्पुरुष समास होता है। इस सून्रछूपी वचन के कारण ही पूवं आदि के योग में तृतीया विभक्ति होती है; [सभी 
का० ६&०/३६ 





२८२ काशिकावृत्तो [ २. १. ३१. 


समासो भवति ॥ अस्मादेव वचनात्‌ पुर्वादिभिर्योगे तृतीया भवरत, हेत वा ब्रष्टव्या। qa— aa ga: 
magi, संवत्सरपुर्वः । सदृदा--सातूसदृदा:, पितृसदृशः । सम-मातृसमः, पितृसमः ॥ ऊत्ताथं-भाषोनम्‌, 
कार्षापणोनम्‌ । माषविकलम्‌, कार्षापणविकलभ्‌ । कलह--असिकलहः, वावकलहः। निपुण--वाग्निपुणः, 
आचारनिपुणः । मिश्र--गुडसिश्चः, तिलमिश्रः । इछक्षण---आचारदलक्ष्ण: ॥ 

*पुर्वादिष्वव रस्योपसंङ्यानम्‌ (To भा० २.१.३० वा० १)। मासेनावरः मासावरः । संवत्सरावरः ॥ 

न्यासः 

'तुल्यार्थरतुलोपमाभ्याम्‌' इति तृतीयाविधानम्‌; इतरस्तु पूर्वादिभिः कथं तृतीयासमास उपपद्यते, न हि तद्योगे 
केनचित्‌ तृतीया विहिता इत्याह-अस्मादेवेत्यादि । सुबोधम्‌ । 

पूर्वादिष्ववरस्योपसंख्यानमिति । पूर्वादिषु समासक!रणत्वेनोपात्तेषु सत्स्ववरशब्दस्योपसंख्या नं प्रति- 
पादनं कत्तंव्यामित्पर्थः। अवरशब्देनापि तृतीयासमासः प्रतिपाद्यत इत्यर्थः। तत्रेदं प्रतिपादनम्‌--उत्त रसूत्रे 
बहुलग्रहणं क्रियते, तेनावरशब्देनापि समासो भवति ॥ ३१ ॥ 

पदमञ्जरी 

निदेशाथंम्‌ । तच्चानन्तरेणोनंशब्देनेव सम्बध्यते, न पूर्वादिभिः; समसदृशशब्दयोः पृथग॒पादानात्‌ । एतदेवेत्यादि । 
समसदुशशब्दाभ्यामन्यत्रेदं तद्योगे तुल्यार्थेरिति तृतीयास्ति। इह तुल्यार्थयोगे षष्ठ्यपि पक्षे विधीयते, ततस्तस्याः 
समासे मातुः सदृशो मातृसदृश इति सिद्धस्‌, किमर्थमिह सदृशग्रहणम ? 'तत्पुरुषे तुल्यार्थतृतीया’ ऽति qaaa- 
प्रकृतिस्वरो यथा स्यात्‌, सिद्धोऽत्र प्रकृतिस्वरः--'सदुशप्रतिरूपयोः सादुश्ये' इति । तच्च तत्र सदुशग्रहण- 
मवश्यं adag, यदा षष्ठीसमासस्तदान्तोदात्तत्वं मा भूदिति। ननु चेदानीमनभिधानातु षष्ठीसमासो न 
भविष्यति ? नेवं शक्यम्‌, अळुक्समासे हि दोषः स्यात्‌ 'षष्ठया NAA दास्या: सदुशः, वृषल्याः सदुश इति, 
तस्मात्तव्क्रतंव्यम्‌, इदं तु न कत्तंव्यस्‌ ? इदमपि कत्तंव्यम्‌, हेतुतृतीयार्थं विद्यया हेतुना सदृशो विद्यासदुश इति, 
न त्यत्र 'तुल्यार्थः' इति षष्टी भवति, प्रतियोगिन्येव हि सा विधीयते । एवमपि न कत्त॑व्यस्‌-तत्क्ृतत्वात्‌ पूर्वेणेव 
सिद्धम्‌, यो हि विद्यया सदृशः, विद्याकृतं हि तत्सादृश्यम्‌, तत्र पूर्वेणेव faggi fassus सोपसर्गस्यापि 
ग्रहणम्‌' गुडसंमिश्चा धाना इत्येवमर्थम्‌ ? ज्ञापकास्सिद्धम्‌, यदयं “मिश्रं चानुपसगंससन्धो’ इत्यनुपसगंग्रहणं 
करोति, तज्ज्ञापयति-मिश्रग्रहणे सोपसगंस्यापि ग्रहणमिति । 

पुर्बादिष्विति | अवरशब्दोऽपि सूत्रे पठितव्यः इत्यर्थः ॥ ३१ ॥ 

भावबोधिनी 

तृतीयान्त के साथ इनका समास उपपन्न होता है], अथवा हेतु अर्थ में तृतीया समझनी चाहिये । [वास्तव में "Ter 
ओर “सम! के योग में 'तुल्यार्थेरतुलोपमाभ्याम्‌' (पा० qo २.३.७२) से ही तृतीया सम्भव है । अन्य के योग में तृतीया 
की उपपत्ति करनी है।| (१) पूर्व मासेन पुर्वः--मासपूवंः [एक महीना पूर्व उत्पन्न यह अथे है] संवत्सरपुर्वे: 
[संबत्सरेण पूर्वे:---यह विग्र ह हे ।| (२। सहश--मातृसहशः, पितृसहृशः [मात्रा सहशः, पित्रा सहशः यह विग्रह है] । 
(3) सम--मातृसमः, पितृसमः [माता के समान, पिता के समान] (४) ऊन अर्थ वाले का--माषोनम्‌, कार्षापणोनम्‌ 
[मासा से कम, कार्षापण से कम] याषविकळम्‌ कार्षापण विकलम्‌ [माषेण विकलम्‌, कार्षापणेन faroa यह विग्रह है । 
विकल भी ऊत = कम अर्थ वाला है ।] (५) कलह--असिकलहः [असिना कलूह:--यह विग्रह है। तलवार से लड़ाई] 
वाक्कलहः [वाचा कलह:--यह निग्रह है । वाणी = बातों से झगड़ा] (६ निपृण--वागनिपुणः [वाचा निपुणः वाणी 
से चतुर । “यरोऽनुनासिकैऽनुनासिको वा” (uro qo ८।४।४५) से वैकल्पिक अनुनासिकत्व के कारण यहाँ अनुनासिक 
नहीं है । अन्यथा वाङ्निपुणः यह भी होता है।] आचारनिपुणः [आचारेण निपुण: यह विग्रह है ।] (७) मिध 
गुडमिश्रः, तिलमिश्रः [गुणेन मिश्रः, तिलैः मिश्रः । गुड़ मिलाया हुआ । तिल मिलाया हुआ] (८) इलक्ष्ण--आचार- 
gag: | [आचरेण ३लक्ष्णः] [आचार के कारण कुशळ] । 
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३८३. कतृ करणे कृता बहुलस्‌ ॥ ३२ ॥ (६९४) 


'तृतीया' इति dea कर्तरि करणे च या तृतीया तदन्तं कुदन्तेन सह समध्यते बहुलम्‌, deje 
संमासो भवति । सर्वोपाधिव्यभिचारार्थं बहुरुग्रहणम्‌ । कर्तेरि- अहिना हतः अहिहतः d केरंगे-नखेनिभिन्ञो 
नखर्नभन्नः । परशुना (ost: परशुच्छिञ्ञः । 

कर्तृकरणे इति किम्‌ ? भिक्षाभिर्शषतः। बहुलग्रहणं किम्‌ ? दात्रेण qra guum, परशुना छिन्न- 
वान्‌-इह समासो न भवति; पादहारकः, रलेचोपकः (म० भा०) इति च भवति ॥ 

«uu 

कर्तृकरणे कृता बहुलम्‌ ॥ भिक्षाभिरुषित इति । हेतो तृतीया विहिता । वसेवंच्यादिसत्रेण (कि 
रणम्‌, 'शासिबसिघसोनाञ्च' इति पत्वम्‌, 'वततिक्षुषोः' इतीट्‌ । दात्रेण धान्यं छूनवातिति। vaaraa 
इति निष्ठानत्वस्‌ । पादहारक इति । पादाभ्यां ह्वियत इति पादहारकः । पादाभ्यामिति पञ्चमो चतुर्थी वा i | 
हारक इति 'कृत्यल्युटो agag इति कर्मणि vqe गलेचोपक इति । गले चुप्यत इति । चुप मन्दाया गता. 
इत्यस्मात्‌ qila ण्वुल्‌ । 'तत्युरुषे कृति बहुलम्‌’ «cm ॥ ३२ ॥ 

पदमञ्जरो 

कर्तृकरणे कृता बहुलम्‌ ॥ adeb इति प्रथमा द्विवचंन॑स्‌ । वृत्तौ वस्तुव्याख्यानं कृतस्‌ ¬ eui 
करणे च या तृतीयेति। तथा चोत्तरत्र वक्ष्यति-कितुँक्रणें qur सहाधिकार्थवचने समस्येते, इति । 
सर्वोपाचिव्यभिचारार्थमिति । अग्याप्त्यतिव्यास्िपरिहा रार्थमित्यर्थेः i 

| पादहारक gla । हियत इति हारक इति gapga ge! इति कर्मणि tqa, पादाभ्यामित्य- 
पादानपञ्चम्यन्तस्थ समासः । गङे चोपक इति qa मन्दायां गतौ’ (ure dro ४०३), हेतुमण्णिजन्तात्कमणि 
ण्वुलू, अमृर््धपस्तकात्‌' uem । कृुद्ग्रहणमनर्थकस्‌; अन्यस्पाभावातुँ। इह्‌ कंतृकरणं क्रियाया एव 
भवतः, क्रिया च घातुवाच्या, घातोश्च द्ये प्रत्यपाः-कृतस्तिङश्व । अत्र सुपेत्यधिका रातिंङन्ते न SS: । 
त॑द्धिततिवृत्यर्थं तु-इह॒काष्ठे: पचतितंरास्‌, काष्ठैः पंचतिरूपस्‌, काष्ठेः पचतिदेश्यस्‌, हस्तेन Sagai, 
दध्ना भुक्तपूर्वी, घृतेनेष्टीति t ३२ N 
भावबोधिनो 

qd आदि में 'अवर' श3द का भी उपसंख्यान करता चाहिये । मासेन अवरः--मासावंरः । [एक महीना qi] 
संवत्सरेण अवरः--संवत्सरावर: [एक वर्ष पूर्व] यहाँ 'अवर का अर्थ ew" नहीं लेना चाहिये, क्योंकि यह तो 9 
अर्थ मान कर ही सम्भव है। अतः aav का अर्थ "पूव? ही लेता उचित हैं। क्योंकि चेत्रादवर: फाल्गुन: आदि में 
'qd' अर्थ देखा गया है ॥ ३१ ॥ 

'तृतीया” इसकी अनुवृत्ति होती है । कर्ता और करण अर्थ में जो तृतीया, तदन्त > तृतीया शब्द का कृदन्त 
शब्द के साथ बहुलरूप से समास होता है, और वह quer समास होता है । सभी उपावियों के व्यभिचार के लिये 
'बहुल' का ग्रहण है । (१ कर्ता में [तृतीया के समास का उदाहरण]--अहिचा हत: --अहिहत: [साँप द्वारा मारा 
गया] । (२) करण में [तृतीया में समास का gato jad: fafa: --नखनिभिन्न: [नाखूनों से फाड़ा गया] । 
परशुना छिन्न:--परशु छन्नः [फरसे से काटा गया] । 

कर्ता और करण में--इसका क्या प्रयोजन है? भिक्षाभिः उषितः [महाँ भिक्षा के कारण रहा । यह अथे 
होने से हेतु में तृतीया है । समास नहीं होता है ।] बहुल इसका ग्रहण किस लिये है ? दात्रेण धान्ये जनवान्‌, परशुना 





nna 
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३८४, कृत्यरधिकार्थचचने ॥ ३३॥ (६४५) 


स्लुतिनिन्दाप्रयु क्तमध्यारोपिताथेव चनमधिकार्थवचनम्‌ । क्तृंकरणयोर्या तृतोया तदन्तं सुबन्तं mud: 

सह समस्यतेशधकाथंवचने गस्यमाने विभाषा, तत्पुरुषश्च समासो भवति। कर्ता काकपेया (३.१.९७) 
न्यास 

कृत्येरधिकार्थवचने ॥ स्तुतिनिन्दाध्रधुक्तमिति। स्तुत्या निन्दया वा यत्‌ प्रयुक्तं प्रवत्तितं तत्‌ 
स्तुतिनिन्दाप्रयुक्तस्‌ । तदर्थमुच्चारितमित्यर्थः। अध्यारोपितार्थवचनमिति । अध्यारोपितोऽर्थोऽसन्नेव बुद्धया 
समारोपितस्तस्य वचनमिति षष्ठीसमासः । कत्तु करण इति। अर्थे कार्यासम्भवात्‌ तदभिधायिति सुबन्ते 
कार्य विज्ञायते । काकपेयेति। 'पा पाने! इति 'अचो यत्‌’ ईद यति’ इत्वम्‌ | अत्र सम्पुणंतोयत्वो-द्भावनं 
नद्याः स्तुतिः, अध्यारोपितः पुनरत्रार्थः काकपेयत्वब्‌ ~एवं नाम सम्पुणंतोया नदी, यत्‌ तटस्थेरपि ep: शक्या 
पातुम्‌ । ३वलेह्यः कूप इति । “ऋहलोर्ण्यत्‌ अत्राप्यास्ञोदकत्वो-द्भावनं कूपस्थ स्तुतिः । अध्यारोपितः पुनरत्रार्थ: 
श्वलेह्यत्वस्‌ --एवं नामासञ्चोदक्ः कूपो यतः श्वभिरपि लिह्यते। बाष्पच्छेद्यानि तृणानीति। अत्र मार्दवाति- 
शयो-द्रावन तृणानां स्तुतिः । अध्यारोपितः पुनरत्रार्थो वाष्पच्छेद्यता--एवं नाम मृदूनि तृणानि यद्वाष्पेणापि 
शक्यानि छेतुम्‌ warasa ओदन इति। अत्रापि वेषद्यातिशयो-द्भावनं विक्लिन्नतो-द्भावनञ्चौदनस्य 
स्तुतिः । अध्यारोवितः पुन रत्रार्थः कण्टकसञ्चेयख्रम्‌ ¬एवं नामौदनस्य विशदतातिशयो faasa यतु कण्टके 
नापि शक्‍य: सञ्चेतुस्‌ । एवं त।वत्‌ स्तुति प्रयुक्तेऽधिकरार्थवचन उदाहरणानि । 

पदमञ्जरी 

कुत्येरधिकार्थवचने ॥ स्तुतिनिन्दाप्रयुक्तमिति । स्तुत्या निन्दया च प्रवतितं स्तोतुं निन्दितुं च 
कृतमित्यर्थः । अध्यारोपितार्थवचनमिति। असन्नेवारोपितोऽध्यारोपितः। काक्रपेयेति। एवं नाम पूर्णतोया 
नदी यत्तटस्थे: काकेरपि शक्या पातुमिति स्तुतिः; एवं नामाल्यतोया यत्काकैरवि शक्या पातुमिति निन्दा; 
उभयत्र शक्यार्थ कृत्यः । इबलेह्य इति । एवं नामासञ्चतोयः कूपस्तटस्थैरपि afa: शक्यो लेढुमिति स्तुतिः; 
एवं नामाशुचिः कूपो यज्जलं इवान एव लेदुपह॑न्तोति निन्दा; अर्हार्थे कृत्यः बाष्पच्छेद्यानीति । एवं नाम 
कोमलानि तृणानि यद्वाष्पेणापि ji शक्यानीति स्तुतिः; एवं नाम क्वथितानि तृणानि यद्वाष्पेणापि eui 

भावबोधिनो 

छिन्नवान--यहाँ [करण तृतीयान्त रहने पर भी | समास नहीं होता हे । पादहारकः गले वोपक: [पादाम्यं हियते-- 
यहाँ कमं में ण्वुल है इसी प्रकार गले चुप्प्रते--इतमें भी कर्म अर्थ में ही oga हे | पादाभ्यामु--यहाँ करण में नहीं 
अपितु अपादान में पच्चमी है । 'गले' यहाँ अबिकरण सप्तमी है । इस प्रकार इत दोनों में किती भी अर्थ में तृतीया नहीं 
हे तो भी 'बहुलग्रहण” के बल से समास हो जाता है । गलेबोपक: में “तत्पुरुषे कृति agag (पा० qo ।३।१४) 
अथवा 'अमुर्वमस्तकाहुत्‌ स्वाङ्गे? (पा० Jo ६।३।१२) से ससमो का अठुक्‌ होता हे ।] ॥३२॥ 

स्तुति = प्रशंशा ओर निन्दा को मानकर होने वाला, अव्यारोपित = न होते हुए भी मान लिया जाने वाला 
कथन अविकार्थवचन है, अर्थात्‌ किसी पदार्थ को बढ़ा चढ़ाकर कहना । कर्ता और करण अर्थ में जो तृतीया तदन्त 
[तृतीयान्त] सुबन्त का कृत्य प्रत्ययान्तों के साथ, अधिकार्थवचन प्रतीतं होने पर विकल्प से समास होता है ओर वह्‌ 
TFT होता d | उदा०--काकपेया नदी [काकेः पेया = पातु योग्या । इतने अधिक जल बाली नदी है कि कौआ 
भी ऊपर से पानी पी सकता है । इस प्रकार स्तुति गम्यमान है। अथवा इतने कम या दुषित जल वाली है कि कौआ 
ही पी सकते हैं । इस प्रकार निन्दा प्रतीत हो रही है । 'पेया” यहाँ शक्‍य अर्थ में 'अचो यत्‌' (पा० qo ३।१।९७) से 
अत्‌ प्रत्यय और ईद्यति’ (Tro Wo ६।४।६५) से 'आ? का E और इसका गुण टापू = आ करने पर 'पेया? बना है । 
काकेः पेया इस निग्रह में कतृंतृतीयान्त के साथ समास होता है ।] इवलेह्यः कूप: [शुना लेह्यः->इस विग्रह में लिङ 














२४१८२४. | द्वितीयाध्याये प्रथम: पाद: २८५ 


नदी । श्वलेह्यः (३.१.१२४) कृपः करणम्‌-बाष्पच्छेद्यानि तृणानि। कण्टकसञ्चेय ओदनः। पुवस्ये- 
वायं Sra: । 
x कृत्यग्रहणे यण्ण्यतोग्रंहणं कत्त॑व्यम्‌ « । इह मा भूत्‌-काकैः पातव्या इति । 


३८५. अन्नेन व्यञजनस्‌ N ३४ ॥ (६४६) 
'तृतीया' इति वर्तते । व्यञ्जनवाचि तृतोयान्तमञ्नवाचिना सुबन्तेन सह समस्यते विभाषा, 
न्यासः 


निन्दाप्रयुक्तेऽधिकार्थवचन एतावन्त्येव द्रष्टव्यानि। तथा हि--काकपेथा नदीत्यत्राल्पतोयत्वो द्का- 
वनंनद्या निन्दा । अध्यारोपितः पुनरत्राथंस्तदेव पूर्वोक्तं काकपेयत्वम्‌, एवं श्वकेह्यादावपि पूर्वोक्त एवाध्यारो- 
पितोऽर्थो द्रष्टव्यः—एवं नामाल्पतोया नरो यतु काक्रेरपि शक्यं पातुमिति । इबलेह्यः कूप इत्यत्राप्यशुद्धतोय- 
agai निन्दा--एवं नामाशुचिः कूपो यत्‌ श्वभिरपि लिह्यत इति । बाष्पच्छेद्यानि तृणानीति । क्वथितत्वो- 
xr निन्दा -एवं नाम क्वथितानि तृणानि तद्‌ वाष्पेणापि च्छिद्यन्ते । कण्टकसञ्चेय ओदन इति । अल्प- 
Aga निन्दा-एवं नामाल्प ओदनो यतू कण्टकैरपि चीयत इति। ननु च बहुलवचनादधिकार्थेऽपि पुर्वेणेव 
सिद्धः समासः, तत्‌ किमर्थमिदमित्याह--पूर्वस्येत्यादि। ते वे विधयः सुसंगृहीता येषां लक्षणं प्रपञ्चश्चेति । 
quier यथा स्यादिति पूर्वस्यायं प्रपञ्चः क्रियते ॥ ३३ ॥ 

अन्नेन व्यञ्जनम्‌ ॥ दध्योदन इति। ननु च क्रियाकृतः कारकाणां सम्बन्धः, न तुस्वतः। न च 

पदमञ्जरी 


शक्यानीति निन्दा । कण्टकसंचेय इति। एवं नाम fasa ओदनो यत्कण्टकेः शकयः संचेतुमिति स्तुति; एवं 
नामाल्प ओदनो यत्कण्टकैः संचोयत इति निन्दा । qida प्रपञ्च इति । यद्यपि स्तृतिनिन्दापरत्वात्क्रियो- 
पादानस्य कर्तृकरणयोर्गोगत्वस्‌, तथापि बहुलवचतातपूर्वेगेव सिद्धम्‌, तथा च काकपीता नदीत्यत्राङृत्येरप्य- 
घिकाथ॑वचनै: समासो दृश्यते, अतः प्रपञ्च एवायम्‌, नाप्राप्तविधिः, नापि नियम इत्यर्थः ॥ 33 ॥ 

अन्नेन व्यञ्जनम्‌ ॥ दध्योदन इति। ननु च dg क्रिया श्रूयते, न चान्तरेण क्रियां द्रव्याणां परस्परेण 

भावबोधिनी 

धातु से 'ऋहलोण्य॑तुर (पा० qo ३.१.१२४) से ण्यत्‌ = य प्रत्यय, उपधा गुण आदि करके लेह्य बना g | कतृतृतीयान्त 
के साथ समास होता है। कृत्ते द्वारा चाट लेने योग्य कुआँ । अर्थात्‌ आत जल बाला कुआँ] यह स्तुति हे । इतने कम 
और दूषित जळ वाला कि कृत्ते ही चाट सकते हैं । यह निन्दा है।] करण [में तृतीया के साथ समास]--वातच्छेयानि 
तृणानि [वातेन छेय़ानि--इस विग्रह्‌ में यह समास है । यहाँ eur शब्द कृत्य = ण्य प्रत्ययान्त है । तृण इतने कोमल 
हैं कि gar से भी कटने योग्य हैं, यह स्तुति है। अथवा इतने दुबल हैं कि हवा से भी कट जाते हैं, यह निन्दा है ।] 
कण्टक सञ्चेयः ओदनः [कांटे से भी इकट्ठे करने योग्य चावल । कण्टकेत संचेय: यहाँ सम्‌ उपसग, चि धातु, यत्‌ 
प्रत्यय है ।] यह पूर्वं सूत्र का ही प्रपञ्च है। [भाव यह है कि 'कतृंकरणे कृता बहुलम्‌' (पा० go २।१।३८) इस पूव 
सूत्र में “बहुल! का ग्रहण होने से अविकार्थवचन में भी समास हो जाता । अतः इस सूत्र को उसी का प्रपञ्च = विस्तार 
समझना चाहिये] i 

s कृत्य प्रत्ययो के ग्रहण में यत्‌ और usq के ग्रहण का उपसंख्यान करना च।हिये ।% यहाँ नहीं हो--काके: 
पातव्या । [यहाँ तक प्रत्यय के कारण समास नहीं होता है| ॥ ३३ ॥ 

'तृतीया” इसकी अनुवृत्ति होती है । व्यञ्जतवाचक तृतीयान्त का अन्नवाचक सुबन्त के साथ विकल्प से समास 
होता है, और वह तत्पुरुष होता है । संस्कार्यं = जिसका संस्कार किया जाता है = अन्न होता है, संस्कारक = जो 





| 





२८६ काशिकावृत्तौ [ 3.3. ३५: 


तत्पुरुषश्च सासो भवति । संस्कायमन्नम्‌ संस्कारकं व्यञ्जनम्‌ । दध्ना उपसिक्त ओदनः दध्योदनः। क्षीरो- 
दनः । वृत्तो क्रियाया अन्तर्भावादन्तव्यङ्गनयोः WISH ॥ 


३८६. भक्ष्येण सिश्रीकरणस्‌ ॥ ३५ ॥ (६९७) 


सिश्रीकरणवाचि gaari भक्ष्यवाचिना gaada दसस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति। खरः 
विंशदसंव्यवहार्य भक्ष्यम्‌, तस्य संस्कारकं मिश्रीकरणम्‌ । गुडेन मिश्रा धानाः गुडधानाः । गुडपृथुकाः । वृत्तो 
क्रियाया अन्तर्भावात्पूर्वोत्तरपदयोः सामथ्यंम्‌ ॥ | 
न्यासः 
वृत्ताविह काचन क्रिया श्रयत इति सामर्थ्याभावः। असति च सामर्थ्यं समासाभावः। अथासत्यपि सामर्थ्ये 
वचनसामर्थ्यात्‌ समासो भवतीति । चेदास्यतां दधवा, ओदनो भुज्यतां देवदततेनेत्यत्रापि स्यादित्यत आह 
वृत्तावित्यादि । न ह्यउत्यामुपसेचनक्रियायाँ संस्कार्यं संस्कारकं वा सम्भवति । अस्ति dg तदुभयमित्यतस्त- 
ज्लावादेव समासानन्तर्भता क्रिया गम्यते । तद्द्वारकश्चान्नव्यञजनयोः सम्बन्ध इति विद्यत एव सामथ्यंस्‌ ॥ ३४॥ 
भक्ष्येण मिश्रीकरणम्‌ ॥ सिश्रीकरेणमिति। अमिश्रं मिश्रं क्रियतेऽनेनेति मिश्रीकरणम्‌ । खरविशदः 
सभ्यवहायं भक्ष्यमिति । तत्रेव भक्ष्यशब्दस्थ रूढत्वात्‌ ॥ ३५ ॥ 
पदमञ्जरी 
सम्बन्ध इत्यसामर्थ्यादत्र समासो न प्राप्नोति, अथासत्यपि सामथ्ये वंचनात्समासः ? इहापि dig स्यातु-- 
कि दध्ना, ओदनो भुज्यतामिति, तत्राह--वृत्तो क्रिया अन्तर्भाबादिति। स्वभावादेव वृत्तावन्तभूंता क्रियेति 
तद्द्वारकस्य सम्बन्धस्य सङ्भावात्‌ सामर्थ्य तित्यर्थः ॥ ww 
भक्ष्येण मिश्रीकरणम्‌ ॥ खरविशदर्सिति। खरम्‌ = कठिनम्‌, विभक्तावयवम्‌; खरं च तद्विशदं च 
खरविशदम्‌, हनुचलनेनादनोयमित्यर्थः। एवम्भूतं यदभ्यवहार्यं तु क्ष्पमित्युच्यते; तत्रेव यदन्तस्य एरजन्तस्य 
च भक्षयते रूढत्वात्‌ । भक्नयलिस्त्वन्थत्रापि भवति--अब्भक्ष:, वायुभक्ष इति । गोणोऽत्र भक्षयतिरित्यन्ये ॥ ३५॥ 
भावबोधिनी 
संस्कार करने वाला है = IAT होता है । उदा०--दध्ना उपसिक्ते ओदनः [इस विग्रह में समास करने पर] दध्योदनः 
[दही मिला हुआ भात] | क्षीरौदनः [क्षीरेण उपसिक्तः ओदन: प्रह विग्रह हे । दूध मिला हुआ भात] वृत्ति = समास 
में [उपसेक] क्रिया के अन्तर्भाव के कारण अन्न और ब्यञ्जन का साम्यं हैँ । 
विसश दही या दूध आदि के द्वारा चावल आदि मिलाकर खाये जाते हैं। यहाँ दही संस्कारक होने से 
व्यञ्जन हे और ओदन संस्कायं होरे से अन्न है। 
यहाँ यहु प्रश्‍न हो सकता है कि दो द्रव्यों का परस्पर सम्बन्ध नहीं होता है, उनमें क्रिया को माध्यम होना 
चाहिये । यहाँ कोई क्रिया नहीं सुनाई दे रही है, अतः सामर्थ्यं के अभाव में समास नहीं होना चाहिये? समाधान यह 
है कि समास वृत्ति में स्वभावतः क्रिया अन्तर्भूत मान ली जाती है p अतः यहाँ उपसेक क्रिया के माध्यम से दोनों का 
सामथ्यं समझता चाहिये | इस प्रकार समास सम्भव है। इसीलिये विग्रह में उपसिक्त: का प्रयोग किया 
जाता है ॥ ३४॥ 
सिश्चीकरणवाचक तृतीयान्त का भक्ष्यवाची सुबन्त के साथ समास होता है और वह तत्पुरुष समास होता 
& । मिश्री क्रियते खाद्यं द्रव्यमनेन--इति मिश्रीकरण = गुडादि] खर = कठिन और विशद = विभक्त अवयवों वाला, 
ataga = भक्ष है [अर्थात्‌ दाँत ओष्ठ आदि के द्वारां खाने योग्य पदाथ NeT होता है।] इसका संस्कार करने 
वाला = निश्रीकरण होता है। उदा०--गुडेन मिश्राः धानाः--गुडधानाः [गुड़ मिले हुए धान = भुंजे हुए जौ] गुडेन 














r 
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३८७. चतुर्थो तदर्थार्थबलिहितसुखरश्षितिः ॥ ३६ ॥ (६ ९८) 


gy gq इति ada, तस्य विशेषणसेतच्चलुर्थी। ag इति ainen चतुथ्यंन्त स्यार्थः 
परामृद्यते ॥ तस्मे इदं तदथंम्‌ des, अथं, बलि, हित, शुख, रक्षित--इस्येतेः सह चतुथ्यन्तं समस्यते, 
तत्पुरुषश्च समासो भवति । तदथ प्रकृतिविकारभावे समासोऽयमिष्यते। युपाय दारु यूपदारु । कुण्डलाय 
हिरण्यस्‌, कुण्डलहिरण्यम्‌ । 
व्यासः 


चतुर्थी तदर्थाथंबलिहितसुखरक्षितेः ॥ तदर्थेनेत्यादि। यदि तादथ्यंमात्रे समासः स्यात्‌, बलिरक्षित- 
ग्रहणमनर्थकं स्यात्‌ । तथा हि- कुबेरबलिः, गोरक्षितमित्यत्रापि तादथ्य गम्यत एव। तस्माद्‌ बलिरक्षित- 
ग्रहणाल्लिङ्गात्‌ 'तादर्थ्ये प्रकृतिविकारभावे समासो भवति’ इति विज्ञायते! sg च सम्प्रदाने चतुथ्यंथ 
बलिरक्षितग्रहणं स्यात्‌, नैतदस्ति; ददातिकमंणा हि अभिप्रेयमाणस्य क्रियया वा सम्प्रदानसंज्ञेष्यते, न चेह 
ददातिकर्मणा क्रियया वाऽभिप्रेयमाणतास्ति, तत्‌ कुतः सम्प्रदाने चतुर्थी ? केन पुनस्तादर्थ्ये चतुर्थी भवती- 
त्याह--अस्प्तादेवेत्यादि । यदि तादर्थ्ये चतुर्थी न स्यात्‌, तदा तदर्थग्रहणमनर्थकं स्यात्‌ । तस्माद्‌ यदेतत्‌ तदर्थन 
चतुर्थ्यन्तस्य समास विधानं तदेव ज्ञापकस्‌--तादर्थ्य चतुर्थी भवतीति । 

पदमञ्जरी 

चतुर्थी तदर्याथंबाल हितसुखरक्षितैः ॥ अर्थः परामृश्यते इति॥ यद्यपि चतुर्थोति चतुर्थ्यन्तः शब्दः 
सन्निहितः, तथापि शब्दं प्रति तादर्थ्यासस्भावात्तदथ एव परामृश्यत इत्यरथः । gA: झाब्देः सहेति । तत्र तदर्थेन 
सुबन्तेनेत्यथंद्वारकं विशेषणम्‌, स्वरूपेण सुबन्तस्य तादर्थ्यासम्भवात्‌ । द्वितीयस्त्वथंशब्दः पृथगेव निमित्तम्‌ d 
प्रकृतिविकारभावे समास इष्यत इति । ज्ञापकात्‌ । यदयं बलिरक्षितग्रहणं करोति तज्ज्ञापयति--विकृति- 
श्वतुथ्येन्ता प्रकृत्या समस्यत इति; अन्यथा कुबेरबलिः, गोरक्षितमित्यत्रापि तादर्थ्यंसम्भवादनथंकं तत्स्यात्‌ । 
हितसुरूग्रहणं तु 'हितयोगे चतुर्थी वक्तव्या’ (वा १२३), “चतुर्थी चाशिषि' इत्यतादर्थ्येऽपि चतूर्थीसम्भवाञ्च 
ज्ञापकस्‌ । यदि ‘विकृतिः प्रकृत्या’ (कात्या० वा० १२७२) समस्यते--अ्वेभ्यो घासः, अश्वेभ्यः सुरा अश्वः 
सुरम्‌, 'विभाषासेना' इति नपुंसकत्वम्‌, हस्तिभ्यो विधा हस्तिविधा, विधा= अन्नविशेषः; अत्र न प्राप्नोति ? 
अश्वचासादथः षष्ठीसमासा भविष्यन्ति । ननु श्वरे विशेषो भवति-- चतुर्थीसमासे हि सति “चतुर्थी तदर्थ’ इति 

maait 
मिश्रा: पृथुका:--गुडपृथुका: [गुड मिले gu चुडा = चावल कूटकर बनाया गया खाद्य पदार्थ विशेष ।] समास वृत्ति में 
मिश्रण क्रिया के अन्तर्भाव से पूर्वं और उत्तर पदों में सामथ्यं है। [इस स्थल की शंका ओर समाधान पूव सूत्र के 
ausi में देखें ॥ ३५ ॥ 

“सुप्‌? और 'सुपा' इन दोनों की अनुवृत्ति होती है । सुपू का विशेषण यह चतुर्थी है। 'तत्‌' इस सवनाम के 
द्वारा ageda के अर्थ का परामर्श = बोध कराया जाता है । तस्मे इदम्‌- इस विग्रह में--तदर्थम्‌ बनता है । तदर्थ, 
अर्थ, बलि, हित, सुख और रक्षित--इनके साथ चतुर्थ्यंन्त का समास होता है और वह तत्पुरुष होता है । तदर्थ के 
साथ प्रकृति-वि कृतिभाव में ही रह समास इष्ट है। उदा०- (१) यूपाय दारु इस विग्रह भें-यूपदारु [यज्ञीय स्तम्भ 
के लिये काष्ठ । यहाँ काष्ठ प्रकृति है । स्तम्भ उसकी विकृति है |] कुण्डलाय हिरण्यम्‌ [इस विग्रह में |--कुण्डलहिरण्यम्‌ 
[कुण्डल के लिये सोना] । यहाँ हिरण्य प्रकृति है । कुण्डल विकृति है ।| 

[प्रकृतिविकृतिभाव न होने से] यहाँ समास नहीं होता है--रन्धनःय स्थाली [पकाने के लिये बठलोई| 
अवहननाय उळूखलम्‌ [कूटने के लिये ओखली]। इसी सास विधानरूपी ज्ञापक के कारण ही लादथ्ये में चतुर्थी होती है । 





२८८ काशिकावृत्तो [ २१०२९ 


इह न भवति--रन्धनाय स्थाली, अवहननायोछूखल्मिति। चतुर्थी चास्मादेव ज्ञापकात्तादथ्ये 
भवति ॥ 

* AJA नित्यसमासवचनम्‌, सर्वलिङ्गता च वक्तव्या + (To Wo २ १३६ वा० v, ५)। ज्राह्म- 
णाथ पयः। ब्राह्मणार्था यवागुः (१० भा०) । बलि--कुबेराय बलि: कुंबेरबलिः । महाराजब ले: fga— 
गोहितम्‌ । अश्वहितम्‌ । सुख--गोसुखम्‌ । अश्वसुखम्‌ । रक्षित--गोरक्षितम्‌ । अश्वरक्षितम्‌ N 

न्यास; 


अर्थेनेत्यादि । कत्त॑व्यमिति शेषः । नित्यसमास उच्यते = कथ्यते, प्रत्याय्यते येन तन्नित्यसमासवचनं 
व्याख्यातव्यम्‌ । एतदुक्तं भवति-येनार्थशब्देन नित्यसमासः प्रत्याय्यते तद्वयाख्यानं कत्त॑व्यमिति। तत्रेदं 
व्याख्यानम्‌ -विभाषाग्रहणमनुवत्तते, सा च व्यवस्थितविभाषा विज्ञायते । तेनार्थशब्देन नित्यसमासो भविष्यति, 
सवंलिङ्गता चेति। 'परवल्लिङ्गं इन्द्रतत्पुरुषयोः' इति परवल्लिङ्गतायां प्राप्तायां सर्वलिङ्गता विधीयते । 
एषा तु लोक्ाश्रयत्वाल्लिङ्गस्येति सिद्धा । अथ वा--बहुलग्रहणानुवृत्तेः सवंमेतत्‌ सिद्धस्‌ । गोहितम्‌, गोसुख- 
मिति “चतुर्थी चाशिष्यायुष्य' इत्यादिना चतुर्थी । हितयोगे त्वनाशिष्यपि चतुर्थी भवात aar हि वक्ष्यति— 
हितयोगे चतुर्थी वक्तव्येति ॥ ३६ ॥ 


पदमञ्जरी 


पूर्वेपदप्रकृतिस्वरेण भाव्यम्‌, षष्ठीसमासे तु समासान्तोदात्तत्वेन ? नैषोऽस्ति विशेषः; चतुर्थीसमासेऽपि नेव 
पूवंपदप्रकृतिस्वरेण भाव्यम्‌; ज्ञापकात्‌, यदयं 'क्ते च' इति चतुर्थ्यन्तं पूर्वपदं प्रकृतिस्वरं भवतीत्याह, तज्ज्ञाप- 
यति-प्रकृतिविकारभावाभाव एष स्वरो न भवतीति; अन्यथा गोरक्षितमित्यत्रापि “चतुर्थी तदर्थ, इत्येव 
सिद्धेरनथंकं तत्स्यात्‌ । नेतदस्ति ज्ञापकम्‌; हिताथंमेतत्स्यात्‌ -गोहितमित्यत्र हि तादर्थ्यं नास्ति । एवमपि 'हिते 
च' इति वक्तव्ये “क्त च' इति सामान्यवचनं ज्ञापकमेव, सर्वथा कुबेरबलिरित्यादो मा भूदित्येवमर्थं प्रकृतिः 
विकारभावे स्वर एषितव्यः । 


अथ रन्वनाय स्थाळीत्यत्र षष्ठीसमासः कस्मान्न भवति ? कश्चिदाह-भवत्येव, तद्यथा गोग्रासः, 
रीलाम्बुजम्‌, क्रीडासरः, वासभवनम्‌, नाटथशालेति। अपर आह--रन्धनस्थाल्यादयोऽनभिधानात्‌ षष्ठी- 


भावबोधिनी 
[भाव यह है कि यदि तादर्थ्यं में चतुर्थी नहीं की जायगी तब तो 'तदर्थ' का ग्रहण व्यर्थ हो जायगा । इस कारण तदर्थं 
के साथ चतुथ्यंन्त का समास-विधान करना ही इउ बात का ज्ञापक है कि तादर्थ्य में चतुर्थी होती है ।] 


कै अर्थ--शब्द के साथ नित्य समास कहना चाहिये और सर्वलिङ्गता = सभी लिङ्ग होते हैं--यह भी कहना 
चाहिये # [नित्य समास होने के कारण यहाँ अस्वपद विग्रह होता है-ब्राह्मणाय इदम्‌ --] (२) ब्राह्मणार्थ पयः 
[ब्राह्मण के लिये gu] [ब्राह्मणाय gau— इस विग्रह में ब्राह्मणार्था aag: [ब्राह्मण के लिये हृळुअ] [द्विजाय अयम्‌ 
za विग्रह में--द्विजाथं: सूप: । ब्राह्मण के लिये दाल । पुंह्लिङ्गता का स्दाहरण काशिकाकार ने नहीं दिया है | 
द्विजाय--यह तदर्थं में चतुर्थी है ।] (३) बलि--कुबेराय बलि: [इस विग्रह में]- कुबेरबलि [कुबेर देवता के लिये 
बलि] महाराजबलि [महाराजाय बलिः]! (x) हित--[गोभ्यः हितम्‌- इस विग्रह में] गोहितम्‌ [गायों के लिये 
हित = हितकारक] अध्वहितम्‌ [अश्वेभ्यः हितम्‌] । (५) सुख-- गोभ्यः सुखम्‌-- गो-सुरूम [गायों के लिये सुखकारक] । 


अश्वसुखम्‌ [अश्वेभ्यः सुखम्‌| । (६) रक्षित-- गोरक्षितम्‌ [गोभ्यः रक्षितम्‌। गायों के लिये रक्षित = रखा हुआ] अश्वः 
' रक्षितम्‌ [अश्वेभ्यः रक्षितम्‌ । घोड़ों के (लये रक्षित = रखा गया] ॥ ३६ ॥ 
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पदसञ्जरी 

समासा न भवन्तीति (0 उभावपि प्रतिब्रमः--येषु षष्ठीसमास इष्यते qq चतुर्थीसमास एवास्तु, येषु तु नेष्यते 
तेषु तु चतुर्थोसमास एवानभिधानान्नेष्यताम्‌, माकारिज्ञापनार्थं बलिरक्षितग्रहणम्‌, स्वरस्तु चतुर्थीसमासेऽपि 
पूर्वोक्तेन प्रकारेण प्रकृतिविकारभाव एव व्यवस्थास्यते। कि चेवं सति सुत्रेमेवैतदनर्थक्रस्‌, यूपदार्वादावपि 
gama एवास्तु, “चतुर्थी तदर्थं’ इत्येतत्तु षष्ठी तदर्थः इति क्रियताम्‌, ज्ञापक्राच्च स्वरस्य व्यवस्था क्रिय- 
तास्‌ । नन्वथभेदो भवति--षष्टीसमासे सम्बन्धमात्रं गम्यते, चतुर्थीसमासे तु तादर्थ्यं सम्बन्धविशेषः ? 
नेषोऽस्ति विशेषः, आरभ्यमाणेऽपि चतुर्थीसमासे न दण्डवारितः षष्ठीसमासः, तत्रार्थ्रकरणादिना विशेषो- 
ऽवसेयः । यद्येवम्‌, केवलेऽपि षष्ठीसमासे तथा विशेषोऽवगंस्यते, किञ्च सिद्धान्तेऽश्वघासादिषु तावदर्थं प्रकरणादिना 
तादर्थ्याऽवसायः adia तथास्तु, नार्थोऽनेन ? उच्यते-हितशब्देन तावत्षष्ठीसमासो न भवति; तद्योगे 
चतुर्थ्या नित्यत्वादिति चतुर्थीसमास एव वक्तव्यः। ततश्च क्ति च' इत्यत्रापि चतुर्थीग्रहणं कर्तव्यं गोहित- 
मित्याद्यथंस्‌ । एवं च गोरक्षितमित्यत्र न स्यात्‌, चतुर्थ्या असम्भवात्‌। 'षष्ठी तदर्थं’ इत्यस्य चाप्रसङ्गः: 
प्रकृतिविकाराभावादिति रक्षितेनापि चतुर्थीसमास एव विधेयः । अ्थंशब्देनापि योगे तादथ्य॑सम्बन्धविशेषस्य 
नियमेन प्रतीयमानत्वाच्चतुर्थ्या सम्भवितव्यमिति तेनापि चतुर्थीसमास एव कतेव्य: बलिसुखग्रहणमपि 
कत्तंव्यस्‌, तादथ्यंस्य समासे नियमेन प्रतीतियंथा स्यादित्येवमर्थस्‌। तस्मादारब्धव्यमेव सूत्रम्‌ । घ्रकृतिविकार- 
भाव एव समास इत्यस्य तु प्रयोजनं चिन्त्यस्‌ । 

अर्थेन नित्यसमासवचनमिति। अन्यथा महाविभाषाधिकाराद्‌ ब्राह्मणायार्थं इति वाक्यमपि स्यात्‌ । 
सवंरिङ्गता चेति। परलिङ्गताया अपवादः, अभिधेयवशेन च सर्वलिङ्गता न सर्वत्रेति दशंयति । ब्राह्मणार्थं 
पय इत्यादि । सर्थबिति चेत्‌, इत्संज्ञाभावः, इयङ्वङ्प्रसङ्गञ्च । स्यादेतत्‌--तदर्थं विकृतः प्रकृतावित्यत्र 
तदर्थ सथंबिति सूत्रं कतंव्यम्‌, चतुर्थी वतंते, चतुर्थीसमर्थात्तदर्थऽभिधेये सर्थंप्प्रत्ययो भवति, सकारः पद- 
संज्ञाथं:--रा जार्थ, qur, पित्त्वादनुदातत्वम्‌; एवं चार्थ इति पूवंपदप्रकृतिस्वरो न विधेयः, प्रत्ययत्वाच्च 
न तेन विग्रहः, ताद्धतत्वाच्चाभिधेयवल्डिङ्गता सिद्धयतीति? तन्न; सकारस्येत्संज्ञाभावप्रस ङ्गात्‌ । अथ 
'आदिजिटुडवः' “षषः प्रत्ययस्य’ इति द्विषकारकनिर्देशाश्रयणेनेत्ंज्ञा स्याद्‌ ? एवभपि वुञ्छणादिषु तृणादिभ्यः 
से प्रसङ्गः, श्रृयथंस्‌ भ्तर्थमित्यत्र चेयङ्वङो स्याताम्‌, बहुव्री हावात्वकपोः प्रसङ्गः। स्यादेततु-यद्‌ब्राह्मणार्थं 
पयस्तस्य ब्राह्मणोऽर्थः प्रयोजक इति शक्यते वक्तुस्‌, अतो ब्राह्मणोऽ्थोऽस्येति विगृह्य बहुब्रीहिः करिष्यते, तेन 
चतुर्थ्यन्तेन विग्रहाभावः पूवपदप्रकृतिस्वरत्वमभिधेयवल्लिङ्गता च सिद्धयतीति ? तन्न; महदर्थमित्यत्रात्वकपोः 
प्रसङ्गात्‌ । तदर्थंस्यार्थादेश उदभावभ्रसङ्गः स्यादेततु--'चतुर्थी तदर्थ' इत्यनेन समासं विधायार्थं इत्यनेनांशेन 
तदर्थवाचिन उत्तरपदस्थारथंशन्द आदेशो विधीयते, विभाषाधिक्राराच्च यूपार्थ दारु यूपदावित्युभयं भविष्यति, 
ततो बिरक्षितयोरपि विभाषार्थंशब्द आदेशो भवति--वुबेरार्थो बलिः कुबेरबलिरित्यादि । किमर्थमिदस्‌, 
qida सिद्धस्‌ ? ज्ञापकार्थम्‌, एतज्‌ ज्ञापयति-प्रकृतिविकाराभावादन्यत्र नित्योऽर्थादेश इति । तेन रन्धनार्था 
स्थालीत्यादि भवति, न तु रन्धनस्थालीत्यादि। अश्वघासादयस्तु पूववत्‌ । अत्र समासे कृते उत्तरपदस्य 
विधीयमानेनाथंशब्देन विग्रहो न भविष्यति, यस्यावस्थानेऽर्थादेशस्तल्लि्गता स्थानिवद्भावेन भविष्यति, अथं 
इति पूर्वपदप्रकृतिस्वरस्तु विधेय एवेति, तन्न; उदकाय वीवध उदकार्थं इति वीवधशन्दस्यार्थादेशे कूते स्थानि- 
agaa मन्थोदनादिसूत्रेणोदभावप्रस ङ्गात्‌ । अतश्चतुर्थीसमास एव विधेयः । तथा च अर्थेन नित्यसमासः 
सर्वलिङ्गता च वक्तव्या’ (कात्या० वा» १२७३; ७४) न वक्तव्या, ब्राह्मणायेति चतुर्थ्या तादथ्येस्योक्तत्वादर्थशब्देन 
विग्रहो न भविष्यति । 'लिङ्गमशिष्यं लोकाश्रयत्वालिङ्गस्य' (चान्द्रपरि० ७३) इति adferat च सिद्धा i 

तदेतत्प्रतिपदन्तां भाष्ये कृतपरिश्रमाः । 
नान्ये सहस्रमप्यन्धाः सूयं पश्यन्ति नाञ्जसा ॥ ३६॥ 
का० द्वि०/३७ 
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३८८. पश्चमी भयेन ॥ ३७ N (६९९) 

'सुप्‌” “सुपा! इति «eid, तस्य विज्षेषणसेतत्पच्चमी qaa सुबन्तं भयशब्देन सुबन्तेन सह 
समस्यते विभाषा, तध्पुरुषश्च समासो भवति । वृक्ेश्यो भयमू--वृकभयम्‌ । चःरभयम्‌ । QENIA । 

x भयभोतभोतिभीभिरिति वक्तव्यस « (me भा० २.१.३६ वा० १) | वुकेभ्यो भीतः बुकभोतः। 
वुकभो तिः वुकभोः । पुवस्येवायं बहुलग्रहणस्य प्रपञ्चः । तथा च--प्रामनिर्धतः, अधसंजुमुप्सुरित्येवमादि 
सिद्धं भवति ॥ 

३८९. अपेतापोढमुक्तपतितापत्रस्तेरल्पशः ॥ ३८ ॥ (७००) 

अपेत, अपोढ, मुक्त, पतित, अपत्रस्त--इत्येतेः सह पञ्म्यन्तं समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । 

न्यासः 

पञ्चमो भयेन ॥ भयभोतभोतिभीभिरिति वक्तव्यम्तिति। एवं हि त्रिभिरपि भीतादिभिः समासो 
भवतीत्येतदर्थरूपं व्याख्येयमित्यर्थः । स्वयमेव व्याख्यातुमाह-पुर्वस्थेत्यादि। यथेव हि 'कतुंकरणे कृता बहुलम्‌ 
इति तृतीयान्तस्य समासो विधीयमानो बहुलग्रहणस्य सर्वोपाधिव्यभिचारार्थंत्वादन्यविभक्त्यन्तस्यापि समासो 
भवति-पादहारकः, गलेचोपक इति, तथा वृक्रभीत इत्यादावपि समासो भविष्यति। तस्मातु पूर्वकस्य 
बहुलग्रहणस्येवोदाहरणप्रदशंनार्थोऽयं योगः प्रपञ्चार्थो वेदितव्यः। तथा चेत्यादि । यस्मात्‌ पूर्वकेणेव बहुलग्रहणेन 
faz तस्येवायं प्रपञ्चः, तस्मात्‌ तत एव बहुलग्रहणाद्‌ ग्रामनिर्गत इत्याद्यपि सिद्धं भवति। आदिशब्देन 
वृकभीतदेग्रंहणस्‌ ॥ २७ Il 

अपेतापोढमुक्तपतितापत्रस्तेरल्पशः ॥ अल्पश इति । 'बह्वल्पार्थाच्छस्‌ कारकादन्यतरस्याम्‌' इति 

पदमञ्जरी 

पञ्चमी भयेन ॥ भयेनेति स्वर्पग्रहणादव्या्तिरिति मत्वाऽह~भयभीतभीतिभीभिरिति वक्तव्य 
fafa एवं सूत्रन्यासः कतंव्य इत्यर्थः । व्याख्यानात्त्वथंग्रहणे 'वृकेभ्यञ्जास? इत्यादावपि प्रसङ्ग: इति भावः | 
स तहि तथा न्यासः कतंव्यः ? नेत्याह--पुर्यस्थैब बहुलग्रहणस्थेति। यथा हि “पादहारकः? इत्यादो बहुल- 
ग्रहणात्सर्वोपाधिव्यभिचारार्थाङ्भवति, एवमत्रापि भविष्यतीत्यर्थः । अधर्म॑जुगुप्लुरिति । 'जुगृप्साविराम' 
(ato ५८) इत्यधमंस्यापादानसंज्ञा ॥ ३७ | 

अपेतापोढपुक्तपतितापत्रस्तेरल्परः ॥ अल्पशब्दाद्‌ 'बह्वल्पार्थात्‌’ इति शस्‌, 'शसि ब ह्लल्पार्थस्य' 

भावबोधिनी 

FL और 'सुपा' इनकी अनुवृत्ति होती है । इस सुप्‌ का विशेषण यह “पच्चमी” है । पञ्चम्यन्त सुबन्त का 
सुबन्त भय शब्द के साथ विकल्प से समास होता है, वह तत्पुरुष समास होता है । उदा० --वृकेभ्य भयम्‌ [इस विग्रह 
में] वृकभयम्‌ [भेड़ियों से भय] । चौरभयम्‌ [चौरेभ्यः भयम्‌ ` यह विग्रह है । चोरों से भय | दस्युभयम्‌ [दस्युभ्यः भयम्‌- 
यह विग्रह à | डाकुओं से भय]% भय, भीत, भीति और भी - इनके साथ सुबन्त का समास होता है, ऐसा कहना 
चाहिये ।# [भय का उदाहरण दिया जा चुका है ।] वृक्रेभ्यः भीतः [भेड़िये से डरा हुआ | — कभीतः । [वृकेभ्यः भीतिः- 
इस विग्रह में वृकभीतिः [भेडियों से भय] वृकभीः [वृकेभ्यः भी:--इस विग्रह में समास होता है । भेड़ियों से भय] 
['कतृंकरणे कृता बहुलम्‌’ (पा० qo २।१।३२) इस] qd qa के बहुल ग्रहण का ही यह प्रपञ्च है। [अर्थात्‌ उसमें बहुल- 
ग्रहण से जैसे सभी उपाधियों का व्यभिचार हो जाता है, उसे ही मानकर यहाँ भी समास सम्भव है| और इस प्रकार- 
ग्रामनिर्गतः [ग्रामात्‌ निर्गतः गाँव से निकला हुआ ] । अधर्मजुगुप्सुः [अधर्मात्‌ जुगुप्सु:--अधर्म से घृणा करने वाला] -- 
आदि के समान लक्ष्य सिद्ध हो जाते हैं 3e 

अपेत, अपोढ, मुक्त, पतित, अपत्रस्त--इनके साथ पञ्न्चम्यन्त का समास होता है । ओर वह तत्पुरुष होता 
है | उदा०--(१) अपेत--सुखापेतः [सुखाद्‌ अपेतः यह विग्रह है । सुख से दुर अर्थात्‌ सुखर्‌हिंत] (२) अपोढ--कल्पना- 
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अपेत--सुखापेतः। अपोढ-कत्पनापोढः। मुक्त-चक्रपुक्तः। पतित-स्वगपतितः। अपत्रस्त- तरङ्ग 
पत्रस्तः । अहपशः” इति समासस्यात्पविषयतामाचष्टे। अह्पा पश्त्रमो समस्यते, न सर्वा । प्रासादात्पतितः, 


भोजनादपत्रस्तः--इत्येवमादो न भवति । umb कृता बहुलम्‌’ (२.१.३२) इत्यस्येवायं प्रपञ्च: ॥ 

३४०. स्तोकान्तिकदुराथंकृच्छाणि क्तेन ॥ ३९ ॥ (७०१) 

स्तोक, अन्तिक, इर--इत्येवमर्थाः शड्दाः paasa पञ्चम्यन्ताः क्तान्तेन सह समस्यन्ते, 
तत्पुरुषश्च समासो भवति । स्तोक- स्वोकान्छुक्तः । अन्तिक-अन्तिकादागतः। अभ्याशादागतः इूरादा- 
गतः । विप्रकृष्टादागतः । कुच्छान्पुक्तः । कुच्छाल्लब्धः । 'पच्चम्याः स्तोकादिभ्यः’ इत्यलुक्‌ ॥ 

* शतसहस्रों परेणेति वक्तव्यम्‌ * । शतात्परे परदशताः | सहस्रात्परे परस्सह्राः। राजदन्ता- 
दित्वात्‌ परनिपातः, निपातनात्‌ सुडागसः॥ 

न्यासः 
शस्‌ । अल्पा पञ्चमी समस्त इति। अल्पेभ्यः प्रातिपदिकेभ्यः उत्पन्ना या पञ्चमी सा समस्यते, न तु स्वेभ्यः 
प्रातिपदिकेभ्य इत्यर्थः ॥ ३८ ॥ 

स्तोकान्तिकदूरार्थङच्छाणि क्तेन ॥ स्तोकन्मुक्तः। इच्छान्मुक्त इति। 'करणे स्तोकाल्पकृच्छः 
इत्यादिना पञ्चमी । अन्तिकादागतः, दुरादागत इति । 'दुरान्तिकार्थंभ्यो द्वितीया च' इत्यनेन ॥ ३९ ॥ 

पदमञ्जरी 
(are ७२९) इति पुंवद्भावः । कारकत्वं तु समसनक्रियायां कमंत्वात्‌ । अत एव पञ्चमी समस्यत इति कर्मणि 
लक्रोरः। तत्र लु बह्वल्यार्थान्मङ्गछे वचनमिति वक्ष्यति । तस्मादत एव निपातनादत्र शसिति युक्तस्‌ । अल्पा 
पञ्चमीति । अल्पाभ्यः प्रकृतिभ्य उत्पन्नेत्यथे? ॥ ३८-३९॥ 
भावबोधिनी 
dis: [कल्पनायाः अपोढः यह विग्रह है । कल्पना से बाधित] (३) मुक्त--चक्रमुक्तः [चक्रात्‌ मुक्तः यह विग्रह d । चक्र 
से मुक्त ।| (v) पतित--स्वर्गपतितः [स्वर्गात्‌ पतितः यह विग्रह है । स्वर्ग से गिरा हुआ] [५] अपत्रस्त--तरङ्गापत्रस्तः 
[तरङ्गेम्यः अपत्रस्तः यह विग्रह है । तरङ्गो से फेंका हुआ] । 

'अल्पशः' यह समास की अल्पविषयता को कहता है। अल्प = कुछ, पञ्चमी = पञ्चम्यन्तों का समास 
होता है, सभी का नहीं । [इसलिये] प्रासादात्‌ पतितः, भोजनात्‌ अपत्रस्तः--इस प्रकार के प्रयोगों में समास नहीं होता 
है । यह भी कर्तुकरणे कृता बहुलम्‌? (To qo २।१।३२) का ही प्रपञ्च है । 

विमर्श 'बह्वस्टार्थाच्छस्‌ कारकाद्‌ अन्यरस्याम्‌’ (पा० qo ५।४।४२) से स्वार्थं में अल्प शब्द से पञ्चमी 
होती है । और “शसि बल्लल्पार्थस्य' इससे पुम्बद्भाव करने पर 'अल्पशः' यह बनता है । अतः 'अल्पा एव अल्पशः? यह 
अर्थ है । इस कारण कुछ ही पञ्भम्यन्तों का अपेतादि के साथ समास होता है, सभी का नहीं--यह फलित होता है । 
इसका कार्य भी बहुळग्रहण से सम्भव हे ॥ ३८ ॥ 

स्तोक, अन्तिक ओर दूर इस प्रकार के अर्थां बाले शब्द और कृच्छ शब्द जो पञ्चम्यन्त हैं, उनका क्त प्रत्य- 
यान्त के साथ समास होता है ओर वह तत्पुषष समास होता है । (१) स्तोक -- स्तोकान्मुक्तः [थोड़े से ही छूट गया | । 
(२) अन्तिक--अन्तिकादागतः [समीप से आया हुआ] अभ्याशादागतः [पास ही से ही आया हुआ] (3) दूर-- 
दूरादागतः [दूर से आया] विप्रकृष्टादागतः [दूर से आया] $च्छान्मुक्तः [कष्ट से मुक्त] कृच्छाल्लब्धः [कष्ट से प्रास] 
[इन सभी में fang वाक्य की पञ्चमी का 'पञ्चभ्याः स्तोकादिभ्मः' (पा० qo ६।३।२) इस सूत्र से अछुक होता है । 
[अतः पञ्चमी रहती है ।] 

+ शत ओर सहस्र का “पर” शब्द के साथ समास होता है ।# उदा ०--शतात्‌ परै--परइ्शता: सहस्रात्‌ 
परे-परस्सह्राः । [एक सौ से अधिक, एक हजार से अधिक अर्थात्‌ कई सो, कई हजार| राजदन्तादि गण में होने के 
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३९१. सप्तमो शोण्डेः ॥ vo ॥ (७१७) 
सप्तम्यन्तं aisia: सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । अक्षेषु शोण्डः अक्षशोण्डः । 
अक्षवुत्तः । अक्षकितवः । 
शोण्ड । धुत्त । कितव । व्याड । प्रवीण । संवीत । अन्तर । अन्तःशब्दध्त्वत्राधिकरणप्रधान एव 
पख्यते ॥ अधिपदु॥ पण्डित d कुशल । चपल । agwi वृत्तो प्रसक्तिक्रियाया अन्तर्भावादक्षादिषु 
अधिकरणे STRAIT ॥ 
न्यासः 
सप्तमी शोण्डेः ॥ शोण्डेरिति बहुवचननिदेशाद्यर्थो गम्यत इत्याह~ शौण्डादिभिरिति । केन ga- 
विहितायां सप्तम्यां तदन्तस्य शौण्डादिभिः समासो विधोयते ? “सप्तम्यधिकरणे च' इत्यनेनेति चेद्‌, वार्तमेतत्‌ । 
तथा ह्यविकरणं कारकस्‌, तच्च क्रियापेक्षस्‌ । न चाक्षशोण्ड इत्यादौ वृत्तौ काचन क्रिया श्रूयते । तत्‌ कुतोऽधि- 
करणस्येह सम्भवः ¦ न च शक्यते वक्तुस्‌--अस्मादेव वचनाच्छौण्डादिभिर्योगे सप्तमी भविष्यतीति, देवदत्तः 
शोण्ड इत्यत्रापि प्रसङ्गः स्यादित्यत आह--बृत्तावित्यादि । अस्त्येवात्र प्रसक्तिक्रिपा । सा तु समासार्थं एवान्त- 
पदमञ्जरी 
सप्तमी शोण्डे:॥ अत्र साहचर्याद्‌ धूर्तादिष्वजहत्स्वार्थं एव शौण्डशब्द: प्रयुज्यते, यथा - छत्त्रिणो 
गच्छन्तीति। अत्र च प्रमाणं बहुवचननिर्देशः, अतोऽन्तरेणाप्यादिशब्दं तदर्थो गम्यते इत्याह-शौण्डादिभिरिति । 
गणपाठसामर्थ्यात्तु बहुववननिदेशो$थंनिदेशा्थः, बहुवचनान्तस्य वा समासार्थं इति न भवति। ननु चाक्ष- 
atos इत्यादो क्रियाया अश्रवणादविकरणत्वं नोपपद्यते, न चान्यत्सप्तम्या निमि्तमस्ति। न चैतदेव ज्ञापकं 
शत््यमाश्चयितुय्‌; शोण्डो देवदत इत्यादावपि प्रसङ्गाद्‌, अत आह--वृत्ताबिति। अन्तशब्दोऽत्र पठ्यते, 
तययोगेऽवरयावन आधारस्वविवक्षायां सप्तमी, यथा वृक्षे शाखेति, वनेऽन्तर्व॑नान्तः । अस्य विकल्पितत्वादव्ययी- 
भावोऽपि भर्वात, अन्तर्वणन्‌, 'प्रनिरन्तः इति णत्वम्‌। अधिशब्दः पठ्यते, तस्याधिकरणप्राधान्येऽव्ययी- 
भावः-अविद्रोति। अधधेयप्राधान्ये ह्ययं तत्युरुष:--ब्राह्मगाधानमिति | 'अध्युत्तरपदात्खः' इति खः । ब्राह्मणे- 
ष्वधीति वाक्यम्‌ ॥ ४० ॥ 
भावबोधिनी 
कारण ['राजदन्तादिषु परम्‌’ (पा० Wo २।२।३१) से शत” एवं "ger का] पर निपात हो जाता है à और निपातनात्‌ 
इनमें सुट का आगम होता है । [परस्‌ + शता: में Ge के कारण परश्शताः: रूप होता है ।| ॥ ३९ ॥ 
सतम्यन्त का शौण्ड आदि के साथ समास होता है और वह तत्पुरुष समास होता हे । उदा ०--अक्षेषु 
atoz: [इस विग्रह में समास ओर विभक्ति लोप होने पर्‌--अक्षशोण्डः [पांसा खेलने में चालाक] अक्षधूतेः [पांसा क्रीडा 
में बुत] अक्षकितवः [पांसों का जुआरी]। [यहाँ बहुवचन के निर्देश से अर्थपरकता मान ली जाती है । अतः निम्न 
पर्याय शब्दों के साथ भी ससम्पन्त का समास होता है--] शोण्ड | धूर्तं i कितव । ब्याड । प्रवीण । संगीत । अन्तर्‌ । 
यहाँ अन्तः शब्द अधिकरण शक्ति प्रधान ही पठित है । अधि qg । पण्डित । कुशळ । चपल | निपुण | 
समासवृत्ति में प्रसक्ति क्रिया के अन्तर्भाव से अक्ष आदि में अधिकरण सप्तमी होती है । 
विमश--क्रिया के रहने पर ही अधिकरण कारक मानकर सप्तमी का उपपादन हो सकता है ओर यहाँ किसी 
क्रिया का श्रवण नहीं हो रहा है । अतः "प्रसक्ति? क्रिया का अन्तर्भाव मानना चाहिये -'अक्षेषु प्रस क्तः शौण्ड:” यह तात्पयं 
है | अक्ष विषयकक्रीडाकुशळल;-¬वह अर्थं है । 'अन्तः' शब्द के साथ समास होने पर्‌--वनेऽन्तः = वनान्तः । अव्यय 
के साथ भी समास होता हे--अन्तर्वणम्‌--यह अव्ययीभाव होता है ॥ ४० ॥ 





१. संव्थाड, मन्व, समीर--एते शब्दा अप्यत्र पुस्तकान्तरे हृष्यन्ते । 
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३९२. सिद्धशुष्कपक्वबन्धँश्च ॥ ४१ ॥ (७१८) 


'सप्तसी' इति daa सिद्ध, शुष्क, पक्व, बन्ध- इत्येतैः सह सप्तम्यन्तं समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो 
भवति । सांकाइयसिद्धः । कास्पिल्यसिद्गः । शुष्क---आतपशुष्कः । छायाशुष्कः । पक्व-स्थालोपक्वः । कुस्भो- 
पक्वः | बन्ध--चक्रबन्धः । बहुळुग्रहणस्येवायमुदाहरणभ्रपञ्चः ॥ 


३४३. ध्वाङ्क्षेण क्षेपे ॥ ४२ ॥ (७१४) 


- 


'ध्वाङक्षेण' इ(यर्थग्रहणस्‌ । ध्वाडक्षवाचिना सह सप्तस्यन्तं सुबन्तं समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो 
व्यासः 


भूतेति गम्यमानत्वाद्‌ वृत्तो क्रियापदं न प्रयुज्यते । तस्या यत्‌ साधनमधिकरणं तत्र सप्तमीत्यदोष: । अन्तः 
शब्द्स्त्वत्राधिकरणप्रधान एव पठ्यते । तस्य प्रयोगे तत्सामानाधिकरण्यमेव सप्तम्याः कारणम्‌ | वनेऽन्तवं- 
नान्तवंसतीति पूवंपदारथंप्राधान्ये तु 'विभवत्यर्थे यदव्ययस्‌' इत्यव्ययीभाव एव भवति-अन्तर्वंणमिति । अधि- 
शब्दोऽत्र पठ्यते, तस्याधिक्रणप्राधान्ये सद्यव्ययीभावः--अघिख्रि। आधेयप्राधान्ये तु तत्युरुष:-- ब्राह्मणेष्वधि 
ब्राह्मणाधीन इति । ब्राह्माणाधिशब्दः केवलो न प्रयुज्यते । अषडक्षाशित' इत्यादिनाऽध्युत्तरपदात्‌ स्वाथिकस्य 
नित्यस्य खस्य विधानात्‌ ॥ ४० ॥ सिद्धशुष्कपक्दबन्धेश्च ।। ४१ ॥ 

ध्वाडक्षेण क्षेपे ॥ ध्वाइक्षेणेत्यथंग्रहणमिति । अर्थंप्रधानत्वान्निदेशस्य । यत्र हि शब्दप्रधानो निर्देश- 
सतत्र स्वरूपग्रहणं भवति, अन्यत्र त्वर्थग्र हणमेवेति प्रतिपादितमेतत्‌ प्राक्‌ । अर्थप्रधानत्वन्तु निदंशस्याविच्छिः 

पदमञ्जरी 

सिद्धशुष्कपक्वबन्धैश्च ॥ साद्काइयसिद्धः काम्पिल्यसिद्ध इति। सङ्काशेन निर्वृत्तं वनं साङ्काश्यम्‌ । 
कम्पिलेन निवृत्तं काम्पिल्यम्‌ । चातुरथिकः सङ्काशादिभ्यो ण्यः । तत्र तपसा सिद्ध इत्यर्थः ॥ ४१ ॥ 

ध्वाडक्षेण क्षेपे ॥ `स्वं रूपं शब्दस्य' इति वचनात्‌ पर्यायाणां न प्राप्नोतीत्यत आह-ध्वाङक्षेणेत्यथं- 
ग्रहणमिति । व्याख्यानाच्चेतदवसीयते | तोथ ध्वाङ्क्ष इवेति । उपमानोपमेयभावे सति क्षेपो गम्यते, नान्यथे- 

भावबोधिनी 

'सप्तमी” इसकी अनुवृत्ति होती हे । सिद्ध, शुष्क, पक्व ओर बन्ध--इत शब्दों के साथ ससम्यन्त का समा 
होता है, और वह तत्पुरुष होता है। उदा०--(१) सांकाश्थसिद्धः [सांकाश्य वन में सिद्ध] काम्पिल्यसिद्धः [कार्पिल्य 
वन में faz] संकाश द्वारा बनाया गया वन “सांकाश्यं वनम्‌' । कम्पिल हारा बनाया गया वन--कास्पिल्यं वनम्‌ ।'] 
(२) शुब्क--आतपशुष्क: [आतपे शुष्कः । धूप में सूखा हुआ] छाथाशुष्कः [छायायां शुष्कः । छाया में सूखा हुआ । 
(३) पवव--स्थालीपक्वः [स्थाल्यां qaa: बटलोई में पकाया हुआ] कुम्भीपक्व [कुम्भ्यां पक्वः । कुम्भी में पकाया 
हुआ ।] (४) बन्ध--चक्रबन्धः [ चक्रे बन्धः । पहिये में वंवा हुआ] ['कतृंकरणे कृता बहुलम्‌? (पा० qo २।१।३२) 
इसके] बहुलग्रहण के ही यह उदाहरणों का प्रपञ्च = विस्तार है ॥ ४१ N 

'ध्वाइक्षेण? इसके अर्थ का ग्रहण है । [अर्थ ग्रहण में विठ्ठानों के व्याख्यान ही मूळ हें ।| सप्तम्यन्त सुबन्त का 
ध्वाङक्षवाची के साथ समास होता है और बह तत्पुरुष होता है; यह क्षेप = निन्दा प्रतीत रहने पर ही होता है। 
उदा ०--तीथे ध्वाङ्क्ष इव [इस विग्रह में समास होने पर] तीर्थव्वाइक्ष: बनता है [तीथं = que आदि में नियमितरूप 


से रहकर अध्ययन न करने वाला, इधर-उधर घूमने वाला छात्र | इस प्रकार निन्दा प्रतीत होती है (| अनव॑स्थित-- 
यह्‌ अर्थ है । तीर्थकाकः [तीर्थे काक इव | । तीथेवायस [तीर्थे वायस इव] i 
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भवति, क्षेपे गम्यमाने । तोथे ध्वाङ्क्ष इव तोथध्वाङक्षः। अनवस्थित mene: । तोथेकाकः । तोथेवायसः d 

क्षेप इति किम्‌ ? तीथे ध्वाङक्षस्तिष्ठति ॥ 

२८४. कृत्यऋ णे ॥ ४३ ॥ (exo) 

'सप्ठमी' इति WU । कृत्यप्रत्ययान्तेः सह सप्तम्यन्तं समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति, ऋणे 
गस्यसाने । यत्पत्ययेनेवेष्यते । मासे agoi मासदेयम्‌ । संवत्सरदेयम्‌ bouge । 

न्यासः 
न्ञाचायपारम्पर्योपदेशाद विज्ञायते । बहुलग्रहणानुवृत्तेरथस्येद ग्रहणं वा । अपि च क्षेपे’ इत्युच्यते, क्षेपश्चार्थ- 
कारित एवेत्यथंग्रहणमेव युक्तम्‌ । अर्थग्रहणे च सति ध्वाङ्क्षपर्यायेरपि समासो भवति, अत आह--ध्बाइक्ष- 
वाचिनेत्यादि । तीर्थे ध्वाङ्क्ष इवेति । उपमानभावे सति ध्वाङक्षस्य क्षेपो गम्यते, नान्यथेति दर्शयितुमिवशब्दः 
प्रयुक्त? । समासे तु समास एवोपम्रानार्थंस्यान्तर्भृतत्वादिवशब्दो गतार्थो न प्रयृज्यते | यथैव हि तीर्थध्त्राङक्षाश्चिरं 
स्थातारो न भवन्ति, तद्वदन्योऽपि थः कार्य प्रत्यनवस्थितः स 'तीर्थध्वाङक्षः' इत्युच्यते, यदाह अनवस्थित 
इत्यर्थः । काय प्रत्यनवस्थितत्वमेव क्षेपः ॥ ४२ ॥ 
कृत्त्येत्रटणे ॥ यत्प्रत्ययान्तेनेव समास इष्यत इति। कथं पुनर्यंत्प्रत्ययेनेव लभ्यते ? अल्पशः A- 
नुवृत्तेः । मासदेयमिति । पूर्ववद्‌ यत्‌, Saal सप्तमी ह्यत्रोपश्लेषिकेऽधिकरणे वेदितव्या! मासे ह्यतीते 
योऽन्तरो दिवसः स मासं प्रत्युपडिरिष्टो भवति, A च भावेन भावलक्षणम्‌ इत्यनेन वा । मासातिक्रमण- 
भावेन हि ऋणदानभावो लक्ष्यते | 
पदमङजरी 

तीवशब्दः प्रयुक्त: यथा तीर्थे ध्वाङ्क्षा न चिरं स्थातारो{भवन्ति, एवं कार्येष्वनवस्थितस्तीर्थध्वाङक्ष Sem, 
तदाह्‌-अनवस्थित इत्यर्थं इति i वृत्तो त्विवार्थंस्यान्तर्भावादिवशब्दस्याप्रयोगः ॥ ४२ ॥ 

TAR । यत्प्रत्ययास्तेनेवेष्यते इति । 'अल्पशः' इत्यनुवृत्तेरेतल्लभ्यते । कृत्यैरिति बहुवचनं तु 
प्रकृतिभेदाभिप्रायम्‌ । 

भावबोधिनी 

क्षेप € निन्दा गम्यमान रहने पर्‌--इसका क्या फल है? तीर्थे ध्वाङक्ष: तिष्ठति [तीर्थ में कोआ बैठता है । 
यह सामान्य अथ होने के कारण निन्दा नहीं प्रतीत है । अतः समास नहीं होता है ।] 

विमर्श-- प्रस्तुत सूत्र में 'ध्वाङक्ष' का केवल ग्रहण न करके इसके अर्थवाचक सभी शब्दों के साथ समास 
होता है। इसमें प्राचीन व्याख्याकारों की व्याख्यायें ही प्रमाण हैं। यहाँ उपमातोपमेयभाव के द्वारा ही निन्दा की 
प्रतीति सम्भव है । अतः विग्रह में “इव? शब्द का प्रयोग किया जाता है । जिस प्रकार तीर्थ स्थलों पर कोआ अधिक समय 
तक स्थिर नहीं रहते हैं इधर-उधर उड़ा करते हैं, उसी प्रकार जो छात्र एक गुरुकुल में समुचित ढंग से न रहकर 
अध्ययन सम्पादित नहीं करता है, उसे तीर्थध्वाङक्ष कहा जाता है। इसका फलितार्थ है - अनवस्थित चित्त- 
वाला ॥ ४२ ॥ 

सप्तमी” इसको अनुवृत्ति होती है । कृत्यप्रत्ययान्तों के साथ सप्तम्यन्त का समास होता है ओर बह तत्पुरुष 
होता है, यदि ऋण अर्थ प्रतीयमान रहता हो तो । ['अपेतापोडमुक्तपतितापत्रस्ते र्‌ल्पशः' (dre qo २।१।३८) सूत्र से 
अल्पशः’ की अनुवृत्ति करके कृत्ये: के साथ उसका सम्बन्ध किया जाता हे अतः] केवल यत्‌ प्रत्यय = कृत्यप्रत्यय के 
साथ ही समास इष्ट है। उदा०--मासे देयम्‌ ऋ्रूणम्‌--[इस विग्रह में समास करने पर] araga [एक महीना के 
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ऋणग्रहणं नियोगोपलक्षणार्थम्‌, तेनेहापि समासो भवति--पुर्वाह्हिगेयं सास । प्रातरध्येयोऽनुवाकः । 
ऋण इति किम्‌ ? मासे देया भिक्षा ॥ 


३६५. संज्ञायास्‌ ॥ ४४ ॥ (७२१) 


संज्ञायां विषये सप्ठम्थन्तं सुपा सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । संज्ञा = सपुदायोपाधिः । 
तेन नित्यसमास एवायभ्‌, न हि वाक्येन संज्ञा «ead अरण्येतिलकाः ।. अरण्येसाषाः । वनेकिशुकाः। 
वनेबिल्वकाः । कूपेपिशाचकाः । 'हरुदन्तात्सप्तस्याः संज्ञायास्‌' इत्यलुक्‌ ॥ 

न्यासः 

अथ ऋण इत्युच्यते, तत्रेदं न सिध्यति--पूर्वाह्लेगेय॑ साम, प्रातरध्येयोऽनुवाकेः, इत्यत आह 
ऋणसित्यादि । ऋणं हि नियोगतो निर्यातयितव्यमिति नियोगसहचरितस्‌ । अतः साहचर्यात्‌ तेन नियोगोऽवश्य- 
मभाव उपलक्ष्यते | एतच्च mis इति बहुवचननिर्देशाल्लिङ्गाद्‌ गम्यते । कथम्‌ ! FA इति बहुवचनमत्र 
विवक्षितम्‌, तच्च ऋणग्रहणस्य नियोगोपलक्षणार्थत्वे प्रकृतिभेदेन भिद्यमाने कृत्ये सति प्रसज्यते, न त्वन्यथा । 
यत्प्रत्ययस्येकत्वातु तेनेव समासस्येष्टत्वात्‌ ॥ ४३ ॥ 

संज्ञायाम्‌ ॥ समुदायोपाधिरिति। 'संज्ञायाम्‌' इति नेदं पूर्वपदस्योत्तरपदस्य वा विशेषण्‌, कि 
तहि ? समुदायस्य-समुदायेन चेत्‌ संज्ञा गम्यत इति। किमेवं सति सिध्यतीत्यत आह--तेनेत्यादि । aA- 
वोपपत्तिमाह= न हीत्यादि ॥ ४४॥ 


पदमञ्जरी 
ऋणग्रहणं च नियोगोपलक्षणार्थसिति। नियोगः = अवश्यम्भावः | त्रण मवश्यदेयमिति नियोग- 
साहचर्यान्नियोगमात्रमुपलक्षयति । तेन कि सिद्धं भवतीत्याह-इहापीति । पूर्वाह्लेगेयमिति । 'तत्पुरुषे कृति 
बहुलम्‌? इत्यलुक । यथा ऋणमवश्यं देयस्‌, एवमिदमपि पूर्वाह्वश्वश्यं गेयमि(त नियोगोऽस्ति ॥ ४३-४४ t 
भावबोधिनी 
भीतर ही दिया जाने वाला cus], संबत्सरदेयम्‌ [संवत्सरे देयम्‌], त्र्महदेवम्‌ [se देयम्‌ । तीन दिनों में दिया 
जाने वाला ऋण] i 
ऋणग्रहण नियोग के उपलक्षणार्थ है । [नियोग = अवश्य होचा । जिस प्रकार AT वापस करना आवश्यक 
होता है, उसी प्रकार जो भी आवश्यक होता है उसे चहृणतुल्प्र मानकर समास होता है।] इस कारण यहाँ भी समास 
होता है-पूर्वाह्वेगेयम्‌ [पूर्वाह्ने गेयम्‌--यह विग्रह है। समास होने पर “तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌' (ure qo ३५३५६ ४) से 
ससमी का अळुक होने से समास में भी सप्तमी का श्रवण होता है qatg में गाया जाने योग्य सामवेद] प्रातरध्येयः 
अनुवाकः [प्रातःकाल पढ़ने योग्य अनुवाक । यहाँ समास करने पर एक पद और एक स्वर होता है ।| 
कुण की प्रतीति रहने पर--यह किस लिये है? मासे देया भिक्षा । [भीख ऋण के समान देना अनिवार्य 
नहीं होती है i अतः समास नहीं होता । 
चिम कृत्य प्रत्ययो में केवल uq! प्रत्यय ही लिया जाता है । ऋण का तात्पर्य ऋण के समान जो भी 
आवश्यक होता है, उसको मानकर समास होता है । अतः अन्य स्थलों पर भी समास होता हे ॥ ४३ ॥ 
संज्ञा की प्रतीति में सप्तम्यन्त का सुबन्त के साथ समास होता है, और वह तत्पुरुष सवास होता हे । 
संज्ञा--यह समुदाय की उपाधि है, [अतः समास करके समुदाय से संज्ञा अथे की प्रतीति होनी चाहिये । ] इसलिये ag 
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३९६. क्तेनाहोरात्रावयवाः ॥ ४५॥ (७२२; 


अहरवयवाः, रात्र्यवयवाश्च सप्तम्यन्ताः क्तान्तेत सह समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति। 
पुर्चाह्हक्कतम । अपराह्वकृतम्‌ । पुव रात्रकृतम्‌ । अपररात्रकृतम्‌ । 
अवयवग्रहणं किम्‌ ? एतत्तु ते दिवा वृत्तं रात्रो वृत्तं च द्रक्ष्यसि । अहनि भुक्तम्‌ । रात्रो वृत्तम्‌। 
बहुल्ग्रहणाद्‌ रात्रिवृत्तम्‌, संख्यार्गजतमित्यादयः ॥ 
न्यासः 
क्तेनाहोरात्रावयवाः॥ एतत्‌ तु ते दिवावृत्तं रात्रो वृत्तञ्च द्रक्ष्यसीत्यादि। नात्राहरवयवाः UA- 
वयवाश्च सन्ति, fa dig ? कृत्स्नमेवाहः, कृत्स्ना च रात्रिरिति, तेनेह समासो न भवति ॥ ४५ ॥ 


पदसञ्जरी 


क्तेनाहोरातत्रावयवाः ॥ दिवा वृत्तमिति। ऐकपद्चमेक्रस्वर्यं च न भवति। ननु च दिवाशब्दो- 
ऽधिक्रणशक्तिप्रधानः, तत्राभिहितः Msafara: प्रातिपदिकार्थः सम्पन्न इति प्रथमेवास्मा-ट्टवति, अतः 
सप्तम्यभावादेवात्रा प्रसङ्गः । नेषोऽस्ति नियमः--अधिकरणशक्तिप्रधान इति; दिवामन्या रात्रिरित्यपि दर्शनात्‌ । 
कथं “रात्रिवृत्तमनुयोक्तुमुद्यत्‌’ (कुमार० ८.१०) इति ? 'कतृंकरणे कृता बहुलम्‌? इति मन्यते । एवं चान्यजन्म- 
कृतमित्याद्यपि भवति ॥ ४५ ॥ 
| भावबोधिनी 

नित्य समास ही है, क्योंकि वाक्य से संता की प्रतीति नहीं होती है | उदा ०--अरण्येतिळकाः, अरण्ये तिलका!---यह्‌ 
विग्रह है । जंगली तिळ] अरण्ये माषा [जंगली उड़द] । वनेकिशुका: ] जंगली टेसू के फूल] । वनेविल्वका [जंगली बेल] । 
कूपेपिशाचकाः [कुआँ पर के भूत] । सभी उदाहरणों में 'हलदन्तात्‌ संज्ञायाम्‌” (To qo ६।३।९) से सप्तमी का AZT, 
होता है । [अत: समास करने पर भी विभक्ति का श्रवण होता है] ॥ ४४ ॥ 

दिन के अवयववाची ओर रात के अवयववाची सप्तम्यन्त शब्दों का क्त प्रत्ययान्त के साथ समास होता 
है और वह तत्पुरुष होता है। उदा०--पूर्वाह्नकृतम्‌ [पूर्वाह्ने कृतम्‌--यह विग्रह है । दिन के पूर्वभाग में किया गया] 
अपराह्वकृतम्‌ [eure कृतम्‌ । दिन के उत्तरार्थं में किया गया] पुवरात्रकृतम्‌ [पुवं रात्रेकृतम्‌--यह्‌ विग्रह 2 i 'ुर्वरात्रि’ 
में समास करने पर अच्‌ प्रत्यय हो जाने से इ लोप करने पर 'वूर्वरात्र' बनता है । रात्रि के पुर्वभाग में किया गया |] 
अपररात्रकृता रात्रि के उत्तरार्धं में किया गया ।] 

अवयवग्र हण का क्या फल है--'यह तो तुम्हारा दिन में किया हुआ है और रात्रि में किए हुए को देखोगे।' 

[यहाँ दिन और रात्रि के अवयवो की प्रतीति नहीं होती है अपितु argi दिन और रात्रि की प्रतीति 
होती है । अतः समास नहीं होता हे ।] 

अहनिश्रुक्तम्‌ । [दिन में खाया ।] रात्रौ वृत्तम्‌ रात में किया हुआ [यहाँ भी समास नहीं होता है] 

['कतृंकर्‌णे कृता बहुलम्‌’ (पा० qo २।१।३२) से “बहुल” की अनुवृत्ति के कारण [यहाँ समास होता है —] 
रात्रिवृत्तम्‌, सन्ध्यागजितम्‌ [रात में हुआ । सन्ध्या में गजंन] आदि ॥ ४५॥ 


१. 'उळूखलेराभरणेः पिशाची यदभाषत’ इत्यस्य पद्यस्य पुर्वाशः । 
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३८७. तत्र ॥ ४६ N (७२३) 
तत्र' इत्येतत्‌ सप्तस्यन्तं क्तान्तेन सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । तत्रभुक्तम्‌ । तत्रकृतम्‌ ॥ 
तत्रपीतम्‌ । ऐकपद्यमेकस्वयं च समासत्वाद्‌ भवति ॥ 


३४८. क्षेपे N ४७ ॥ (७२४) 


पः = निन्दा । क्षेपे गस्यमाने सप्तम्यन्तं क्तान्तेन सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति ॥ अवतप्नें- 
नकुलस्थितं तवेतत्‌ । चापलमेतत्‌ । अनवस्थितत्वं तवेतदित्यथः । उदकेविशीणम्‌ । प्रवाहेमत्रितम्‌ । भस्म न- 
हुतम्‌ । निष्फल यत्क्रियते तदेवमुच्यते । 'तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌” (६.३.१४) इत्यलुक ॥ 
न्यासः 
तत्र ॥ तत्रेत्येतत्‌ सप्तम्यन्तमिति। सप्तमीसाधर्म्यात्‌ त्रळूप्रत्यय एवात्र सप्षमीशब्देनोक्तः। भवति 
हि ताद्धर्म्यात्‌ ताच्छब्द्यम्‌, यथा--गौर्वाहीक इति । सप्तमीसाधम्यं पुनस्त्रलोऽधिकरणार्थत्वात्‌। यथेव ह्यधि- 
करणप्रत्यायनाय सप्तमी प्रयुज्यते, तथा त्रलपि । अथ मुख्येव सप्तमी विभक्तिः कस्मान्न विज्ञायते ? तस्यास्तत्र 
शब्देऽसम्भवात्‌ | असम्भवस्तु त्रलेव तदर्थस्य द्योतितत्वात्‌ । अन्यस्त्वाह--यदा विभक्त्यादेशाखत्रलादयस्तदा 
स्थानिव-द्कावेनेवेतत्‌ सप्तम्यन्तं भवति । आदेशपक्षस्तु तत्र वृत्तिक्रता नाश्रित इत्यसम्यगेतत्‌ । अन्तशब्दश्चात्रा- 
वयववचनः । सप्तमीत्रल्प्रत्ययोऽन्तोऽवयवो यस्य तत्‌ तथोक्तस्‌ ॥ ४६ ॥ 
क्षेपे ॥ अवतप्रेनकुलस्थितमिति । तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌’ इति सप्तम्या अलुक्‌ । कः पुनरत्र क्षेपः ? 
कार्येष्वनवस्थितता । यदाह-एतच्चापलमित्यादि t यथा अवतप्ते देशे नकुला न चिरं स्थातारो भवन्ति, 
तद्वदन्योऽपि योऽर्थानारभ्य न चिरं तेष्वतिष्ठते तं प्रतीदमुच्यते-अवतप्तेनकुलस्थितमिति। setas 
मित्यादावप्यारम्भस्य निष्फलता क्षेपः। अत एवाह-निष्फलं यत्‌ क्रियते तदेवमुच्यत इति । प्रवाहेमुत्रित- 
मिति। ga प्र्रवणे' चुरादिः ॥ ४७ ॥ 
पदमञ्जरी 
तत्र ॥ तत्रेत्येतस्सप्तम्धन्तमिति। तत्रभवानित्यादौ विभक्तयन्तरेऽपि दरशंनादधिकरणप्रतिपादने 
तत्रशब्दादपि सप्तम्येवापेक्ष्येति मन्यते ॥ ४६ ॥ 
क्षेपे ॥ अवतप्नेनकुङस्थितं तवैतदिति चिरन्तनप्रयोगः, तस्याथंमाह--चापलमेतत्तवेत्यथे इति । 
यथा अवतप्ते प्रदेशे नकुला न चिरं स्थातारो भवन्ति, एवं कार्याण्यारभ्ष यश्चापलेन न चिरं तिष्ठति स ua- 
मुच्यत इत्यथः । (कृद्ग्रहणे गतिकारकपूर्वंस्थापि ग्रहणम्‌? (व्या परि० १२६) इति नकुलस्थितशब्देन समासः, 
qaam, ॥ v 
भावबोधिनी 
TP इस ससम्यन्त [अव्यय] का "क्त”-प्रत्ययान्त के साथ समास होता है और वह तत्पुरुष होता है । 
उदा० - तत्रभुक्तम [वहाँ खाया]। तत्रकृतम्‌ [वहाँ किया] । तत्रपीतम्‌ [वहाँ पिया] । इसमें समास होने के कारण एक पद 
होता है और [समुदाय का] एक स्वर होता है। 
विमर्श--ततन्रभवान्‌ आदि प्रयोगों में अन्य अर्थो में भी 'तत्र' शब्द का प्रयोग देखा जाता है । अतः नियमित 
करने के लिये 'सप्तमी” का सम्बन्ध हे--ससम्यन्त जो तत्र ॥ ४६ ॥ 
क्षेप = निन्दा । क्षेप = निन्दा प्रतीयमान रहने पर ससम्यन्त का क्त-प्रत्ययान्त के साथ समास होता है 
और वह तत्पुरुष समास होता है । उदा० - अवतप्तेनकुलस्थितं तव एतत्‌ [गरम स्थान पर जैसे नकुल = नेवला नहीं 
बैठता है, इथ र-उधर भागता रहता है उसी प्रकार तुम्हारा भी आचरण चंचल है] तुम्हारी यह चपलता है, अवस्थित 
न होना है, यह्‌ अथे है। उदकेविशीणंम्‌ [पानी में सड़े हुए के समान] । प्रवाहेमूत्रितम्‌ [जलधारा में qa करने के 
का० द्वि०/३८ | | 








RE काशिकावृत्तो | 30$. we 


३९९, पात्रेसमितादयश्च ॥ ४८ ॥ (७२५) 


समुदाया एव निपात्यन्ते । पात्रैसमितादणः शड्दास्तत्पुरुषसंज्ञा भवन्ति, क्षेपे neamd ये चात्र 
क्तान्तेन. सह समासास्तेषां qd faz पुनः पाठो यु क्तारोह्यादिपरिग्रहाथः--पुवपदाद्य दात्तत्व॑ यथा 
स्यादिति । युक्तारोह्यादिबु हि पात्रेसमितादयइ्चेति पञ्यन्ते। पात्रेसमिताः। पात्रेबहुलाः । अवधारणेन क्षेपो 
गस्यते-पात्र एव समिता न पुनः क्वचित्काय इति। उदुम्बरसहाकादिषु उपमया क्षेपः । मातरिपुरुष इति 
प्रतिषिद्धसेवनेन । पिण्डीशू रादियु निरीहतया । अव्यक्तत्वाच्चाङ्गतिगणोऽयम्‌ । 
न्यासः 
पात्रेसमितादयश्च ॥ युक्तारोह्यादिपरिग्रहार्थ इति। युक्तारोह्यादिषु युक्तारोह्यादिभिर्वा परिग्रहोऽ्थः 
प्रयोजनं यस्य पाठस्य स तथोक्तः । क्रिमर्थ पुनर्युक्तारोह्यादिषु परिग्रहस्तेषामिष्यत इत्याह-- पूर्वपदाद्युदात्तत्वं 
यथा स्यादिति । युक्तारोह्यादीनां हि गयुक्तारोह्यादयश्च' इत्यनेन पूर्वपदाद्युदात्तत्वं विधीयते aa यदि ये 
कान्तास्ते न पठ्येरन्‌, तदा तेषामाद्युदात्तत्वं न स्यात्‌ । कथं पुनः पात्रेसमितादयो युक्ता रोह्यादिग्रहणेन गृह्यन्ते; 
यतस्तेषां विधीयमानमायुदात्तत्वं पात्रेसमितादीनामपि भवतोत्याह-युक्तारोह्यादिषु होत्यादि। उदुम्बरम- 
पदमञ्जरी 


पात्रेससितादयइच ॥ युक्तारोह्यादिपरिग्रहार्थमिति। युक्तारोह्यादयश्चेत्यत्रेषामपि परिग्रहो यथा 
स्यादित्यर्थः । पात्र एव समिता इलि। भोजनसमय एव सङ्गता इत्वर्थः । पात्रेबहुला इति । भोजनसमय एव 
agafa, aramid इत्यर्थ: । उदुम्बरमशकादिष्विति। यस्तत्रेव तुभो नास्मात्परमस्तोति मन्यते, 
सोऽयमदृष्टविस्तारः पुरुष उदुम्बरमशका दिरुच्यत इत्यर्थः । प्रतिषिद्धसेवनेनेति । qaq भार्यायां वा पुरुषा- 
वितव्यम्‌, मातरि पुरुषायितं प्रतिषिद्धम्‌ । निरीहतयेति। पिण्डी = ओदनपिण्डः, तत्रैव शूरो नान्यत्रेति 

भावबोधिनी 

समान] । भस्मनिहुतम्‌ [राख में हवन करने के समान] । जो निष्फळ कार्य किया जाता है उसके लिये ऐसा कहा जाता 
है । [इसके उदाहरणों में] 'तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌’ (पा० qo ६।३।१४) से समी का अलुक होता है । [अतः समास में 
भी विभक्ति सुनाई देती है i] 

बिमश--जहाँ किसी पद से निन्दा की प्रसिद्धि रहती है, वहाँ यदि क्तान्त और सप्तम्यन्त पद हों तो समास 
करके प्रयोग होता है । 

यद्यपि केवल “स्थित! शब्द ही क्तान्त है, 'नकुलस्थित' नहीं, तथापि 'कुद्ग्रहणे गतिकारकपुवंस्यापि ग्रहणम्‌' 
इस परिभाषा के बळ से कारकविशिष्ठ को भी कृत मान लिया जाता है । अतः 'नकुलस्थित’ के साथ भी समास में कोई 
बाधा नहीं है ॥ ४७ ॥ 

समुदायों का ही निपातन किया जाता है। क्षेप - निन्दा प्रतीत होने पर 'पात्रेसमित” आदि शब्दों की 
तत्पुरुष संज्ञा होती है । जिन शब्दों का यहाँ क्तप्रत्ययान्त के साथ समास है, उनका तो giga [क्षेपे'] से ही सिद्ध है 
इस स्थिति में पुनः पाठ 'युक्तारोही' आदि में परिग्रहण के लिये है~ जिससे पूर्वपद का आदि उदात्त हो सके । क्योंकि 
युक्तारोही” आदि में “पात्रेसमित” आदि शब्द पठित & | |अतः युक्तारोही के समान इनका भी स्वर हो जायगा |] 
उदा०--पाव्रेसमिताः [भोजन के समय ही एकत्रित होने वाले ।] पात्रेबहुलाः [भोजन के अवसर पर ही आने वाले, 
काम के समय नहीं| (१) अवंधारण के द्वारा क्षेप = निन्दा की प्रतीति होती है--पात्र = भोजन काल में ही एकत्रित 
हीने वाले, किन्तु किसी काम के समय न आने वाले।' (२) उदुम्बरमशकादि में उपमा से क्षेप की प्रतीति होती है । 
(३) मातरिपुरुष:--यहाँ प्रतिषिद्ध के सेवन से [निन्दा की प्रतीति होती है] । (v) पिण्डीशुर आदि में निरीहता [किसी 
प्रकार को इच्छा न होना] से [निन्दा की प्रतीति] । अव्यक्त होने से यह भाकृतिगण है । 














२. १. ४८. ] द्वितीयाध्याये प्रथसः aia: २९९ 


पात्रेसमिताः । पात्रेबहुलाः | उडुस्बरमशकाः । उदरक्रिमिः । कृपकच्छपः ॥ कृपचुणकः । अवट- 
कच्छपः कूपमण्डूकः । कुस्भमण्डूकः। उदपातमण्डूकः। नगरकाकः। नगरवायसः। मार्तारपुरुषः । 
पिण्डोशूरः । गेहेश रः । गेहेनर्दी । गेहेक्ष्वेडो। गेहेविजितो। गेहेव्याडः । गेहेद्सः । गेहेधृष्टः 0 गभेतु्तः । 
आखनिकबकः । गोष्ठेशरः। गोष्ठेिजिती। ोष्ठेःदेडी। गेहेमेही। गोष्ठेपटुः। गोष्ठेपण्डितः d 
गोष्ठेप्रगह्भः। कर्णेटिट्टिभः। कणेंचुरचुरा। चकारोऽवधारणार्थः, तेन समासान्तरं न भवति-- 
परमपात्रेसमिता इति i 

न्यासः 
शकादिषूपसया Sq इति । यस्तत्रेवाःवरुद्धो न क्त्रचिद्‌ गच्छति तमेव विशिष्टं मन्यते-नास्मात्‌ परमस्तीति, 
सोऽदृष्टविस्तार उच्यत उदुम्बरमशक इति। एवमन्यत्राप्युपमानात्‌ क्षेपः । प्रतिषिद्धसेवनेनेति। यः कश्चित्‌ 
प्रतिषिद्धमाचरति स सातरिपुरुष इत्युच्यते। निरीहतघेति। यो न किश्वित्‌ कतुं समर्थः स पिण्डीशुर इत्येव- 
मार्दिभिः पदेरमभिधीयते। चकरोऽवधारणाथं इति । पात्रेसमितादय एव यथा स्युः, यदन्यत्‌ समासान्तरं 
तेषां प्राप्तोति तन्मा भूदिति । तेत परमपात्रेतमिता इति “सन्महत्‌? इत्यादिना समासान्तरं न भवति ॥ ४८ ७ 
पदमञ्जरी 
निरीहता । परभपात्रेसमित! इति। एवंरूपं वृत्त्यन्तरं न भवति, परमाः पात्रेंसमिता इति वाक्यमेव 
भवतीत्यर्थः ॥ wea 
भावबोधिनी 

[इस गण में पठित शब्द ]--पात्रेसमिता: । [कहीं-कहीं सम्मिता: यह पाठ है । इसका औचित्य चिन्तनीय 
है।] पात्रेबहुलाः । उदुम्बरमशकाः [गुरुर के मच्छर] । उदरक्रिमिः । [पेट का कीड़ा] । कू कच्छपः [कुआँ का कछुआ | d 
कूपचूर्णक: [कुआँ का चूर्णक] । अवटकच्छपः [गड्ढे का कछुआ] । कूपमण्डूकः [कूआँ का मेढक] । कुम्भमण्डूकः [घड़े का 
मेढक] । उदपानमण्डूकः [ पानी पीने वाला मेढक] | नगरकाकः [शहर का कौआ] । नगरवायसः [शहर का कोआ] । 
मातरिपुरुषः [माता में पुरुष के समान दुराचार करने वाला] । पिण्डीक्षुर: [खाने में बहादुर, कुछ भी न करने बाला] । 
गेहेशुरः [घर में बहादुर] । गेहेनर्दी [घर में गरजने बाला] । गेहेक्ष्वेडी [घर में दहाइने वाला] । गेहेविजिती [घर में जीतने 
वाला] । गेहेव्याडः [घर में चतुर] । गेहेहस: [घर में हस] । "Eus: [घर में ढीठ] । गर्भेतृप्तः [गर्भ में सन्तुष्ट] । आख- 
famam: |आखनिक में बकुला] । गोष्ठेशुरः [गोष्ठ में शूर] | गोष्ठेविजिती [गोष्ठ में जीतने वाला] । गोष्ठेक्ष्वेडी [गोष्ठ में 
दहाड़ने वाळ] । गेहेमेही [घर में बरने वाला] । गोष्ठेपटुः [गोष्ठ में पढु] । गोष्ठेपण्डितः [गोष्ठ में पण्डित] । गोष्ठे प्रगल्भ: 
[गो में प्रगल्भ] । कर्णेटिट्टिभः [कान में टिटहरी = जन्लुविशेष] । कर्णेचुरचुरा [कान में कहने वाला] । 

चकार अववारण के लिये है अर्थात्‌ 'पात्रेसमिता' आदि ही होते हैं इसके लिये सुत्र में “च? है । इस कारण 
और दूसरा समास नहीं होता है परमपात्रे समिताः: । 

विमशे--इस गणपाठ में कुछ क्तान्त शब्द भी हैं ! उनका समास पहले वाले AV इस सूत्र से सम्भव था 
परन्तु यहाँ स्वर की दृष्टि से पाठ है । 'युक्तारोह्यावयश्च' (पाऽ qe ६।२।८१) में पात्रेसमित आदि को भी युक्ता- 
रोह्यादि के अन्तर्गत मान लिया गया है। अतः पूर्वपद का आद्युदात्त करने के लिये इसमें wra ओर इससे भिन्न शब्दों 
वाले पदों का WHT4 किया गया है । इत गण में जिनका पाठ है उनमें कहीं (१) अवधारण से, कहीं (X) उपमा = 
साहश्य से, कहीं (३) प्रतिषिद्ध के सेवन से और कहीं (४) निरीहता=किसी कार्य करने की शक्ति के अभाव से निन्दा की 
प्रतीति हो जाती है। निन्दा की प्रतीति में ही समासविधान है। सूत्र में प्रयुक्त चकार को अवधारण के लिये माना 
गया हे । इस कारण इनका जैसा रूप पठित है वेसा ही समास होता है अन्य किसी शब्द के साथ घटकतया इनका 
समास नहीं होता है जैसे--परमा: पात्रेममिताः-यह वाक्य ही होता है, 'परमपात्रेसमिता:' यह समास नहीं होता है । 
आकृतिगण मान लेने के कारण अपठित क्षेपवाची शब्दों का भी समास सम्भव है ॥ ४८ ॥ 








३०० काशिका वृत्तौ [ 3. १८९४ 


४००, पूर्वकालेकसबंजरत्पुराणनवकेवलाः समानाधिकरणेन u ४९ ॥ (७२६) 


'सुप्‌! सुपा' इति «ud, तस्य विशेषणसेतत्‌ । qias, एक, ad, जरत्‌, पुराण, नव, केवल-- 
इत्येते सुबन्ताः समानाधिकरणेन सुपा सह समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति। भिन्नप्रव॒ त्तनिमित्तस्य 
शड्दस्येकस्मिन्नथे वृत्तिः = सामानाधिकरण्यस्‌। quts! इत्यर्थनिर्देशः, परिशिष्टानां स्वरूपग्रहणम्‌ । 
पुंकालोऽपरकालेन समप्यते । स्तातानुलिप्रः। कृष्टसमोकृतम्‌। दग्धप्ररूढम्‌ । एकशाटो । एकभिक्षा । ad- 
देवाः । AJAJE: । जरद्धस्तो । जरद्गृष्टिः । जरद्वृत्तिः । पुराणाञ्चम्‌ । पुराणावसथम्‌ । नवाञ्नम्‌ । नवाव- 
AAH । ASIAH । 

«du: 

पूर्वेकालैकसवंजरत्पुराणनवकेवलाः समानाधिकरणेन u भिश्चप्रवृत्तिनिमित्तप्रयुक्तस्येत्यादि i 
भिन्नप्रवृत्तिनिमित्तग्रहणं पर्यायनिवृत्त्यथंस्‌ । एकग्रहणं गौरश्व इत्यादिनिवृत्त्यथंम्‌ । पूर्वकाल इत्यर्थनिर्देश इति | 
अथंप्रधानत्वान्तिर्देशस्य | तेन स्वरूपग्रहणं न भवतीति भावः । परिशिष्टानां स्वरूपग्रहणसिति । शब्दप्रधान- 
त्वाञ्चिदशस्य | पूर्वकाछोऽपरकालेनेति। कुतः पनरनुक्तोऽप्येषोऽ्थविशेषो लभ्यते; सम्बन्धिशब्दत्वात्‌ qa- 
काळस्य ? न ह्यनपेक्ष्यापरकालं पूर्वकालः सम्भवति, अतः पूर्वक्रालपरिग्रहे कृते सत्यपरकालस्यापि परिग्रहः 
कृत एव । स्तातानुलिप्त इति । qd स्नातः पश्चादनुलिप्त इत्यत्र स्नातशब्दः स्नानेन निमित्तेन प्रयुक्तः, अनुलिप्त- 

पदमञ्जरी 


पुरवक्ालेकसवंजरत्पुराणनवकेवलाः समाताधिकरणेत ॥ भिन्नप्रबृत्तिनिमित्तस्येत्यादि । भिन्नग्रहणं 
पर्याथनिवृत््यर्थंस्‌ | एकग्रहणं गौरश्व इत्यादिनिवृत्त्यर्थस्‌ | क्वचिद्‌ भिन्ननिमित्तप्रयुक्तस्येति पाठः, भिन्नेन 
निमित्तेन प्रवृत्तिनिमित्तेन प्रवत्तितस्येत्यर्थः । 'विशेषणं विशेष्येण? इति सिद्धे पूर्वंकालादीनां पूर्वनिपातार्थ वचनम्‌, 
एकशब्दस्य तु 'दिवसंख्ये संज्ञायाम्‌’ इति नियमात्‌ प्राप्त्यर्थमेव । पूर्वकाल इत्यर्थग्रहणमिति। पूर्वः कालोऽस्य 
पूर्वकालः, पूर्वंमनुष्ठित इत्यर्थः | स च चरमानुष्ठितमपेक्ष्य भवतीत्यर्थात्तेनेव समासो विज्ञायत इत्याह 
परकालेनेति । स्नातानुलिप्त इति । पूर्व स्नातः पश्चादनुलिप्त इत्थर्थः। अत्र क्रियाशब्दत्वात्‌ पाचकपाठका- 
दिवत्पूर्वनिपातः पर्यायात्स्यात्‌ । एकशाटीति। शाटशव्दाज्जातिलक्षणो डीष, 'एकतद्धिते w^ इति gem 

भावबोधिनी 

'सुपू' ओर “सुपा” इनकी अनुवृत्ति होती है । [इनमें सूत्रचटक प्रथमान्त शब्द “सुप्‌? का और तृतीयान्त 'सुपा' 
का विशेषण बनता है ।] उनका यह विशेषण है । पूर्वकाल, एक, सर्व, जरत्‌, पुराण, नव, केवल इतने सुबन्त शब्दों कां 
समानाविकरण [समानार्थवाचक] सुबन्त के साथ समास होता है, ओर वह तत्पुरुष होता है । भिन्न-भिन्न प्रवृत्ति-निमित्त 
वाले शब्दों की एक अर्थ में वृत्ति = सामानाधिकरण्य होता है । 'पूर्वकाल' यह अर्थं का निर्देश है अर्थात्‌ अर्थपरक है 
शेष का स्वरूपग्रहण किया जाता हे | पूर्वकाळबाची का अपरकालवाची के साथ समास होता है | उदा ०--स्नातानु- 
लिप्त: । [पूर्व स्तातः पड्चाद्‌ अनुलिप्त:। पहले नहाथा, बाद में घूलि आदि लपेट ली |] कृष्टसमीकृतम्‌ [qd कृष्टं पश्चात 
च समोकृतम्‌ । पहले जोता बाद में बराबर किया || दग्धप्ररूढम्‌ [qd दग्धं पश्चात्‌ च प्ररुढम्‌ । पहले जल गया, 
बाद में उग आया । इन सभी में पूर्वकाल और उत्तरकाल वाचकों का समास है ।] एकशाटी [एक ही साड़ी] एक- 
भिक्षा | एक ही भिक्षा] । सवंदेवा: [सभी देवता] । सर्वमनुष्याः [सभी मनुष्य] । जरद्धस्ती [जरत्‌ चापौ हस्ती च। 
बूढ़ा हाथी | । जरद्गृष्टिः [बुडी एक बार व्यायी गाय] जरद्वृत्तिः । [पुरानी वृ] पुराणान्नम्‌ [पुराना अनाज] । पुराणा- 
वसथम्‌ [पुरानी बस्ती | नवान्नम्‌ [नया अन्न] । नवावसथम्‌ [नयी बस्ती|। केवलान्नम्‌ [केवल अन्न] । 

समानाधिकरण के साथ--इसका क्या प्रयोजन है ? एकस्याः शाटी । [एक स्री की साड़ी] [वास्तव में षष्ठी- 
समास होता है । अतः “एकस्थाः शोवल्प्रम्‌' आदि प्रत्युदाहरण देने चाहिये जहाँ षष्ठी समास भी नहीं होता है ।] 
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समानाधिकरणेनेति किस्‌ ? एकस्याः शाटो । 
४०१. दिक्संख्ये संज्ञायास्‌ ॥ Xo ॥ (७२७) 


'ससानाधिकरणेन' इत्यापादसमाप्ेरनुवत्तंते। दिग्वाचिनः शब्दाः संख्या च समानाधिकरणेन 
सुबन्तेन सह समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति, संज्ञायां विषये । पूर्वेषुकामशसो । अपरेषुकामशमी । 
संख्या--पश्तरास्राः । AAT: N | 

संज्ञायामिति किम्‌ ? उत्तरा वृक्षाः । पन्च ब्राह्मणाः ॥ 

eame 
शब्दो$तुळेपनेन; तयोश्वेकत्रार्थे वृत्तिरित्यस्ति सामानाधिकरण्यम्‌ । एकशाटोति । एका चासौ शाटी चेति 
"dace rur इत्यादिना पुंवद्भावः ॥ ४९ ॥ 
दिक्संख्ये संज्ञायाम्‌ ॥ पूर्वेषुकामशमीत्यादिमग्रामाणां संज्ञा । पूर्वा चासाविषुकामशमी चेति पूर्वेषु- 


कामशमी । मन्दघियां पूर्वोत्तरपदविभागमात्रप्रदशंनाथ वाक्यं कृतम्‌ । न ह्यत्र वाक्येन भवितव्यस्‌; न हि 
वाक्येन संज्ञा गम्यते ॥ ५० ॥ 


पदमञ्जरी 
सबंसनुष्या इति । अत्र विशेषणमित्यपि समासे न दोषः, तस्मात्क्रियावाचिनां गुणवाचिनां वा समासो aal- 
नीयः। एवं जरदादिष्वपि | एकस्याः शाटोति । अत्र भवितव्यमेव षष्ठीसमासेन, तस्मादेकस्याः शोक्ल्यमिति 
प्रत्युदाहत्तव्यस्‌ । अत्र हि गुणेन नेति प्रतिषेधः ॥ ४९ ॥ | 
दिक्संख्ये संज्ञायाम्‌ ॥ 'विशेषणं विशेष्येण' इति सिद्धे नियमार्थमेततु-संज्ञायामेव, नान्यत्रेति । 
ूर्वसूत्रमित्यादौ त्वदिग्वाचित्वात्‌ समासः ॥ ५० N 


भावबोधिनी 

विमर्श-- विशेषण विशेष्येण बहुलम्‌’ (Tro qo २।१।५७) इससे समास होना सम्भव हे । अतः सूत्रोक्त 
शब्दों का पूर्वनिपात करने के लिये ही यहाँ पाठ है । 'दिकसंख्ये संज्ञायाम्‌? (पा० qe २।१।५०) इससे सिद्ध नियम का 
बाथ करने के लिये 'एक' का पाठ हे ॥ ४९ ॥ 
| 'समानाधिकरणेन” इसकी अनुवृत्ति इस पाद की समाप्ति तक होती है । दिशावाची शब्दों और संख्यावाची 
शब्दों का समानाधिकरण सुबन्त के साथ समास होता हे और वह तत्पुरुष होता है, यह संज्ञाविषय में ही होता है । 
उदा०--पूर्वेषुकामशमी [पूर्वा चासौ इषुकामशमी च--यह विग्रह है । पुम्वदभाव करने से पूर्वा का “पूव” होकर गुण करने 
पर रूप बनता है। इषुकामशमी यह किसी नगरी का नाम हे । उसका पूर्वी भाग पूर्वेषुकामशमी कहा जाता है ।] 
अपरेषुकामशमी [अपरा चासो इषुकामशमी च--इस विग्रह में यहाँ समास होता है | यह भी qdaq किसी नगर के 
दूसरे भाग की संज्ञा a] संस्य-पच्चाञ्राः [पञ्च च ते आम्राः यह विग्रह है। आम के पाँच वृक्ष] सप्तर्षयः [सस च ते 
त्वयः । मरीचि, अत्रि आदि सात cuf जो आकाश में नक्षत्ररूप से एक निश्चित स्थान पर रहते हैं ।| 

“संज्ञा में-यह किसलिये है ? उत्तरा वृक्षा: [उत्तरी पेड़] पञ्च ब्राह्मणाः [पाँच ब्राह्मण । इनमें किसी gaT- 
विशेष की प्रतीति नहीं होती है !] 
| fani fang वात्रय से किसी संज्ञा = नाम की प्रतीत नहीं होती है, समस्त पद से ही होती है । अतः यहाँ 
समास का विधान है । यह सूत्र नियमार्थ है--'तत्पुरुषे दिकसंख्ये संज्ञायामेव समस्येते' ॥ ५० N 
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४०२. तद्धितार्थोत्तरपदसमाहारे च ॥ ५१ ॥ (७२८) 
“दिक्संख्ये' इत्यनुवत्तते । तडिताथ विषये उत्तरपदे च परतः समाहारे खाभियेये दिक्संख्ये समाना- 
धिकरणेन सुपा सह ससस्पेते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । 
तद्धिताथ तादत्‌-पूर्वंस्यां शालायां भवः 'दिव्युवंपदादसंज्ञायां sn! [४।२।१०७], पौवेद्यालः, 
न्यास 


तद्धितार्थोत्तरपदसमाहारे च ॥ एकस्या अपि सप्तम्या विषयभेदेन भेदं दर्शयितुमाह-तद्धितार्थे 
बिषय इत्यादि । यदि तद्धिार्थेऽभिधेय इत्येवं विज्ञायेत, तदा पाञ्चनापितिरित्यादौ तद्धितो दुलभ? स्यात्‌ । 
तदर्थस्य समासेनेवोक्तत्वादित्येतनु मनसि कृत्वा तद्धितार्थपिक्षया विषयसप्तमीयमिति दर्शंयितुं ‘तद्धितार्थे विषये' 
इत्युक्तम्‌ । तद्धिताः = अणादयः, तेषामर्थोऽपत्यादिः, तस्मिन्‌ विषये । अनन्यत्रभावो विषयशब्दस्यार्थः, यथा-- 
मत्स्यानां जलं विषय इति । पौवंशाल इति । पूर्वस्यां शालायां भव इति तद्धितार्थे विषयभूते प्राक्‌ समासः। 
ततः सुन्लूक्‌ । ततस्तद्धितः। i 

पूर्वेशालाप्रिय इति पूर्वा शाला प्रियाऽस्येति qd पदानां त्रयाणां बहुत्रीहिः । पश्चात्‌ प्रियशब्दै 
उत्तरपदे परतः पूर्वयोः पदयोस्तत्पुरुषः । तस्मिनु सति समासान्तोदात्तत्वं भवति शालेत्यत्र । 


पदमञ्जरी 


तद्धितार्थोत्तरपदसमाहारे च ॥ “विशेषण विशेष्येण” इति सिद्धस्य पूर्वेणानियमादप्राप्तविधिरयस्‌ । 
अगृह्यसाणविषयत्वाद्वायमपि नियमः शक्यते वक्तुम्‌--अयं नियमः पूर्वो विधिरिति । एकापि सप्तमी विषयभेदा- 
gaa इत्याह-तद्धितार्थे विषयभुत इत्यादिना । तद्धिताथेऽभिधेयः इत्येवं तु विज्ञायमाने पाच्चनापिर्ति ९ त्यादो 
तद्धितो दुर्लभ: स्यात; तदथंस्य समासेनेवोक्तत्वादिति भावः । अस्मिन्‌ पक्षे$थंग्रहणं चिन्त्यप्रयोजनम्‌ । तद्धिते 
विषय इत्येवास्तु, तद्धिते परत इति तु विज्ञायमाने इतरेतराश्रयं प्राप्नोति--समासात्तद्वितो विधेयः, तद्धिते च 
समास इति । किञ्च--'तद्धितार्थऽभिधेयेः इत्यस्मिनु पक्षे न दोषः, 'द्विगोळुंगनपत्ये' इति लुग्वचनं ज्ञापक- 
मुत्पद्यते-द्विगोस्तद्धित इति सर्वंतद्धितसाधारणो द्विगुः, तत्रावश्यं विशेषाभिधानाय तद्धित उत्पद्यत gafa 
शक्यं विज्ञातुस्‌ | अथेवं कस्मान्न विज्ञायते-तद्धिता्े द्विगुर्भवति, तद्धितो यथा स्यादिति द्विगुभंवतो ति, यथा- 

भावबोधिनी 

“दिकसंख्ये' इसकी अनुवृत्ति होती हे । |समानाधिकरणे--इसकी भी अनुवृत्ति होती है ।] (१) तद्विताथे- 
विषय में, (२) उत्तरपद परे रहते और (३) समाहार अर्थ प्रतीत रहने पर--दिशावाची और संख्यावाची शब्दों का समा- 
नाधिकरण सुबन्त के साथ समास होता है और वह तत्पुरुष समास होता है । 

(क) दिखवाचक--(१) तद्धिताथे-विषय में [समास का उदाहरण] - पूर्वस्थां शालायां भवः [यहाँ तद्वितार्थं = 
भव” विषय में प्रस्तुत सूत्र से समास, प्रातिपदिक संज्ञा और विभक्तिळुक करने के बाद] 'दिकपवंपदादसंज्ञायां नः! 
(पा० qo ४।२।१०७) सुत्र से न = अ प्रत्यय [करने पर पूर्वाशाला + अ” gai पृवंपद का “पुंवद्भाव? भसंज्ञा, आलोप, 
आदिवृद्धि करने पर] - पोव॑शाल: [पूर्वी मकान में पैदा होने वाला] । आपरशालः [दुसरी शाला में पैदा होने वाला । 
अपरस्या शालायां भव:--बह विग्रह है। समास, विभक्तिलोप, a प्रत्यय आदि सभी प्रक्रिया “पौर्वशाल:” के 
समान ही समझती चाहिये ।| 

(२) उत्तरपद परे रहते [समास का उदा०]-- पर्वशाल प्रिय: [पूर्वा शाला प्रिया यस्य q:— ga त्रिपद 
बहुत्रीहि करने पर प्रिथ शब्द उत्तरपद परे रहते qd के दोनों परों का तत्पुरुध समास होता है | यहाँ पूवं के दोनों 
पदों का तत्पुरुष समास करने से समास का अन्तोदात्त होने से “शाला” का अन्तिम 'आ' उदात्त होता है । यदि यह 
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आपरज्ञालः । उत्तरपदे-पू्वंशालाप्रियः, अपरशालाप्रियः । समाहारे दिवशब्दो न संभवति । संख्या, तद्धितार्थे- 
पाञ्चनापितिः i पब्चवकपाल: । उत्तरपदे- पञ्चगवधनः, दशगवधनः d 
न्यासः 

समाहारे दिङ्‌ न सम्भवतोति। समाहारो हि समूहः। स च सिन्नार्थानामेवेककालानां भवति । 
बुद्धया यृगपदर्थानां परिग्रहादेककालत्वस्‌, न त्वभिन्नवस्तुनः। संख्येव च भेदमाचष्टे; तस्या भिन्नार्थाभिधायि- 
तरात्‌, न तु दिकूशब्दः; तस्य प्रतिनियतविषयत्वात्‌। तस्मात्‌ समाहारे दिकूशब्दो न सम्भवतीति सन 
तत्र समस्यते । 

पाञ्चनापितिरिति। पञ्चानां नापितानामपत्यमिति तद्धितार्थ विषयभूते प्राक्‌ समास: । पश्चाद्‌ अत 
इञ्‌? | पञ्चकपाल इति । पञ्चसु कपालेषु संस्कृत इति तद्धितार्थे विषयभूते पूर्वं समासः, पश्चादण्‌ । तस्य fani- 
लुंगनपत्ये' इति लुक्‌। पञ्चगवधनमिति । पञ्च गावो धनमस्येति प्राक्‌ त्रयाणां पदानां बहुब्रीहिः । उत्तरकालं 

पदमञ्जरी 


दारार्थं घटामहे, दारा यथा स्युरिति घटामह इति ? नेवं शक्यं विज्ञातुम्‌; एवं हि विज्ञायमाने तद्धितोत्पत्तये 
विधीयमाना समाससंज्ञा विषयान्तरे न स्यात्‌। एवं तस्येव समासस्य विधीयमाना fargan, ततश्च 
पञ्चारत्निरित्यत्र इगन्ते द्विगाविति स्वरो न स्थात्‌, तस्य तु समाहारद्विगुरवकाशः, यथा-स्वरे विधीयमानः 
पराङ्गवःद्भावः षत्वणत्वयोने भवति, तथात्रापि। पौवंशाल इति। पूव॑स्यां शालायां भव इति तद्धितार्थ 
विवक्षिते समासः, ततस्तद्धितः । 


पुयंशालाप्रिय इति । पूर्वा शाला प्रियास्येति त्रिपदे बहुव्रीडौ प्रियशब्दे उत्तरपदे परतः पुव॑योस्तत्पुरुषे 
सति समासान्तोदात्तत्वं शालाशब्दस्य भवति, अक्षति त्ववान्तरतत्युरुषे पुर्वपदप्रकृतिस्वरेण पुर्वंशब्दस्याद्ुदा- 
ततत्वमंवतिष्ठेत । 


समाहारे दिक्शब्दो न सम्भवतीति। स हि समूहरूपत्वाद्केदनिबन्धत?, संख्येव च भेदमाचष्टे, 
दिक्शब्दस्तु प्रत्यर्थनियतः। विभक्तिरपि समास्ते निबत्तते। ननु यथा anaga? इत्यत्र बिभक्त्यभावेऽपि 
भेदावगतिस्तथात्रापि भविष्यति, तस्मात्प्रयोगाभावादित्येवात्र हेतुवं क्तव्यः । 


भावबोधिनी 
समास न करते तो बहुब्रीहि में पूर्वपद का प्रकृतिस्वर होने से /qd' का आदि उदात्त ही होता अतः यह समास 
आवश्यक है । पूर्वा का पुम्वद्भाव करने पर 'पुर्व रूप बवता है ।] अपरशालाप्रियः [अपरा शाला प्रिया यस्य q:— 
इस विग्रह में त्रिपद बहुब्रीहि करने के बाद पूर्व के दोनों पदों का तत्पुरुष होता है। यहाँ भी शाला = पूर्वपद का 
अन्तोदात्त स्वर करना ही समास का प्रयोजन है ।] 

समाहार में दिक शब्द सम्भव नहीं है । [क्योंकि अनभिधान है] । 

(ख) संख्यावचक-- १) तद्विताथंञिपय W— [पञ्चानां नापितानाम्‌ अपत्यम्‌--इस विग्रह में अपत्याथंक 
तद्धित प्रत्यय की विवक्षा में प्रस्तुत सूत्र से समास विभक्तिलोप करके 'अत इन्‌” (पा० qo ४।१।९५) से इन्‌ प्रत्य, 
आदिवृद्धि, भसंज्ञा, अलोप होने पर यह रूप बनता है--] पाञ्चनापितिः [पाँच नाइयों को सन्तान] । पश्चकपाल: 
[पञ्चसु कपालेषु संस्कृतः इस अर्थ में तद्धित प्रत्यय की विवक्षा में समास और विभक्तिलोप के बाद 'संस्कृतं भक्षा:' 
(TTo qo ४।२।१६) से अण्‌ प्रत्यय और इसका wm 'द्विगोर्लगनपत्ये' (To go ४।२।८८) से हो जाता है । पाँच 
कपालों = मिट्टी के पान्रविशेषों में संस्कार किया गया पुरोडाश आदि |] 
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समाहारे- पञ्चपुलो, दशपुली । 
न्यासः 


धनशब्द उत्तरपदे परतः पूवयो? पदयोस्तत्पुरुषः। तस्मिन्‌ सति 'गोरतद्धितळूकि' इति टच्‌ समासान्तः । तत्र 
fg 'तत्पुरुषस्या uw इत्यतस्तत्पुरुषग्रहणमनुवत्तंते । 

पञ्चपूलीति । पञ्चानां पुलानां समाहार इति विग्रह: । ट्विगुरेकवचनस्‌' इत्येकवद्धावः । 'अकारान्तो- 
त्तरपदो द्विगुः स्त्रियां भाष्यते’ इति स्रीलिङ्गता, far? इति डीप्‌ । ननु समाहारः> समूहः, समूहश्च तद्धितार्थो 
भवतीत्यपार्थकं समाहारग्रहणम्‌; तद्धितार्थ इत्येव सिद्धत्वात्‌ ? नैतदस्ति; पञ्चकुमारीत्यत्र हि समूहुप्रत्ययस्य 
दगोलंगनपत्ये” इति लुकि कृते ga तद्धितलुकि’ इति ख्ोप्रत्ययस्यापि लुक स्थात्‌ । समाहारे तु पृथग्‌ गृहीते 
तद्धितानुत्पत्तिरेवात्र विषये समाख्यायते । ततो न भवत्येष दोषः । | 


पदमञ्जरी 


पाञ्चनापितिरिति । पञ्चानां नापितानामपत्यमिति समासे, अत इञ्‌। पञ्चकपाल इति। पञ्चसु 
कपालेषु संस्कृत इति समासे संस्कृतं भक्षाः इत्यणः 'द्विगोर्लुगनपत्ये’ इति wm पञ्चगवधन इति। पञ्च 
गावो धनमस्येति त्रिपदे बहुव्रीहो कृते धतशब्द उत्तरपदे परतः पुवंयोस्तत्पुरुषे 'गोरतद्धितलूकि’ इति टच्‌ । 
अयमुत्तरपदे तत्पुरुषो महाविभाषाधिकाराद्विकल्पेन प्राप्नोति, नित्यो वक्तव्यः; अन्यथा पञ्चगोधन इत्यापि 
स्यात्‌ । उक्त च इन्द्वतत्पुरुषयोरुक्तरपदे नित्यसमासवचनम्‌’ इति, वाक्च दषच्च प्रिये अस्य वाग्दुषदप्रिय इति 
त्रिपदबहुत्री हौ पूर्वयो इन्द्रः, स च नित्य इष्यते-नित्यं समासान्तो यथा स्यादिति । 


पञ्चपुलोति । पञ्चानां पूलानां समाहार इति विग्रहः, न लु पञ्चपूलाः समाहृता इति । भावसाधनो 
हि समाहारशब्दः-समाहरणं समाहार? = विप्रकीर्णानामेकत्र राशीकरणम्‌ । पञ्जग्रामः, षण्णगरी, त्रिपुरीत्य- 
चकस्मिनु क्षणे क्रियायां समन्वर्याद्भन्नदेशानामपि बृद्ध्या राशीकरणं भवति । 


अथ कमंसाधने को दोषः ? इह पञ्चकुमारीति, कुमायंर्थप्राधान्यात्‌ समासशाख्ने चाप्रथमानिदि्ट- 
त्वादेकविभक्तित्वाभावाच्चोपसर्जनत्वाभावाद्‌ 'गोस्रियोरुपसर्जनस्य’ इति ह्वस्वो न स्यात्‌, काममत्र नपुंसक- 
we सिद्धम्‌ । इह पञ्च खट्वाः समाहृताः पञ्चखट्वीति वा टाबन्त इति AgI ह्लस्वाभावाद्‌ 
far? इति डीब्‌ न स्यात्‌ । 


भावसाधने तु समासार्थे समाहारे नानाविभक्तिभिर्युज्यमानेऽपि कुमारीशब्दस्य नित्यं षष्ठ्येव योग 
इत्येकविभक्तिकत्वातु सिद्धमुपसर्जनत्वम्‌ । तस्मा-द्भावसाधनः i 


भावबोधिनी 


(२) उत्तरपद परे रहते - पञ्चगवधनः [पञ्च गावः धनम्‌ अस्य सः इस विग्रह में पहले तीनों पदों का बहुव्रीहि 
करने के बाद “धन” पद परे रहते qd के दोनों पदों का तत्पुरुष होता है aa 'गोरतद्धितलुकि (पा० qo ५।४।९२) 
इससे टच्‌ = अ प्रत्यय, TAN + अ + धन, ओ का अव आदेश---पश्वगवधन: | [पाँच गाये हें धन जिसकी] दशगव- 
धनः [दश गावः धनं यस्य सः - इस विग्रह में यह बनता है । दश गाये हैं धन जिसकी--यह अर्थ है । सभी प्रक्रिया 
पुववत्‌ होती है] | 

[महाविभाषा का अधिकार होने से यहाँ भी वैकल्पिक समास प्राप्त होता है, वह न हो, नित्य ही समास हो- 
इसके लिये यह विधान है । यदि यह न होता तो--पञ्चगोधनः यह भी होने लगता ।] 
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qaga, दशकुमारि a नप्‌ंसकम्‌' [२।४।१७] इति नपृंसकत्वम्‌, ह्वस्वो नपुंसके प्राति- 


पदिकस्य' [१।३।४७]| इति ह्लस्वत्वस्‌ ॥ 
व्यास 
पञ्चानां कुमारीणां समाहार? पञ्चकुमारि। 'एकविभक्ति चापूर्वनिपाते’ इत्यृपसजंनसंज्ञायास्‌ 'गोस्ति- 
योरुपसर्जनस्य' इति ह्लस्वत्वम्‌ । कथं पुनरत्रेकविभक्तित्वस्‌ ? षष्ठयवेकया योगात्‌ । तथा हि समाहारः = समूहः, 
तेन च तत्सम्बन्धे षष्ठयंव भवितव्यम्‌ । अतः समाहारः कुमारीणास्‌, समाहारं कुमारीणां पश्य, समाहारेण 
कुमारीणामित्येवमादिभिरनेकाभिविभक्तिभिर्यृज्यमानेऽपि समाहारशब्दे कुमारीशब्दः षष्ठयेवेकया युज्यत 
इत्येकविभक्तिकत्वम्‌ ॥ ५१ ॥ 
पदमञ्जरी 


द्विग्रेकवचनमित्येतत्तु “स नपुंसकस्‌' इति वक्ष्यामोत्यारभ्यते, कथं पञ्चपूलीमानयेत्युक्ते पूलानामा- 
नयनम्‌, नान्तरेण द्रव्यानयनं भावानयनं सम्भवति, यथा नान्तरेण पात्रानयनमग्नेरानयनं सम्भवति ? एवमपि 
समाहारग्रहणमनर्थकम्‌, भावसाधनो हि समाहारशब्दः समूहपर्यायः, समूहश्च तद्धिताथस्तत्र 'तद्धिताथ” इत्येव 
सिद्धम्‌ । यद्येवम्‌, तद्धितोत्पत्तिः प्राप्नोति ? gaaat तद्धितः, fam? इति लुग्भविष्यति। लुक्कृतानि 
प्राप्नुवन्ति, पञ्चपूली--अपरिमाणबिस्ताचित' इति डीपप्रतिषेधः प्राप्तोति, 'पञ्चगवस्‌' 'गोरतद्धितलुकि' 
इति टच्‌ न प्राप्नोति ? नेष दोषः; अपरिमाणेत्यत्र "न तद्धितलूकी'त्यपास्य 'समाहार’ इति वक्तव्यस्‌, तन्निय- 
माथंस्‌--अविशेषेण द्विगोर्डीन्भवति, अपरिमाणान्ताद्‌ बिस्ताचितक्रम्बल्यान्ताञ्च समाहर एवेति, पञ्चानाम- 
इवानां समाहारः पञ्चाश्वी । क्व मा भूत्‌ ? qe: क्रीता पञ्चाश्वा । 'गोरतद्धितलुकि' इत्यत्राप्य- 
तद्धितलुकीत्यपास्य 'द्विगोः समाहारः इति वक्तव्यम्‌, तन्नियमाथंस्‌--गोशब्दान्तस्य तत्पुरुषस्थाविशेषेण टज्‌ 
भवति, faneg समाहार एवेति, पञ्चानां गवां समाहारः पञ्चगवम्‌ । कव मा भूत्‌ ? पञ्चभिर्गोभिः क्रीतः 
पञ्चगुः पटः। एवमपि पञङ्त्रकुमारीत्यत्र लुक तद्धितलुकि’ इति स्त्रीप्रत्ययस्य लुक्‌ प्राप्नोति। तस्मात्तद्धित- 
निवृत्त्यर्थम्‌ । समाहारग्रहणात्त समासस्यैव समाहारो वाच्यः, न तद्धितस्येति व्याख्यानात्तद्धितो नोत्पद्यत इति 
सिद्धमिष्टम्‌ । इह पञ्च गावोऽस्य सन्ति पञ्चगुः पुरुष इति mada तद्धितार्थत्वादयं समासः प्राप्नोति, न 
बहुब्रीहिः; अशेषत्वात्‌ । तस्य तु चित्रग्वादिरवकाश?, यत्र दिक्संख्ये न स्तः। सति चास्मिन्समासे मलुपः 
श्रवणं स्यात्‌ । अप्राग्दीव्यतीयत्वाद्‌ द्विगोर्लुगपि नास्ति । तस्मान्मत्वर्थं प्रतिषेधो बक्तव्यः ॥ ५१ ॥ 


भावबोधिनी 

(३: समाहार में--पतञ्चपुली [पञ्चानां पूलानां समाहारः यह विग्रह है । यहाँ समास होता है । ‘संख्यापूर्वो 
द्विगुः (पा० qo २।१।५२) के अनुसार यहाँ denga में होने से द्विगु हो जाता हे । ‘द्विगुरेकवचनम्‌? (dre सू० २।४।१) 
इससे एकवचन होता है और “स नपुंसकम्‌? (पा० qo २।४।१७) इससे नपुंसकलिङ्ग प्रास होता है । परन्तु 'अकारान्तोत्त र- 
पदो द्विगुः fert भाष्यते’ इस वचन से ख्रीलिङ्ग हो जाने से 'द्विगो': (पा० qo VNU) सूत्र से डीप्‌ = ई प्रत्यय 
होने पर रूप सिद्ध होता है । पूल = समुदाय, इधर-उधर faex फैले हुए पदार्थों का एक समूह qo’ कहा जाता d] । 
दशपू ली [दशानां पुलानां समाहार: । यहाँ भी सब qdaq है i| 

पञ्चकुमारि [पञ्चानां कुमारीणां समाहारः--इस विग्रह में समास, द्विगु, एकवचन] “स नपुंसकम्‌' 
(Tro स्‌ ० २।४।१७) इससे नपुंसकलिङ्ग और “हस्वो नपुंसके प्रातिपदिकस्य’ (ure go १।३।४७) इससे gra 
होता है ॥ ५१ ॥ 

का० द्वि०/३९ 
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४०३. संख्यापूर्वोी द्विगुः ॥ ५२ ॥ (७३१) 

तद्वितार्थोत्तपदसमाहारे च' [२।१।५१] इत्यत्र यः संख्यापूर्वः समासः स हिगुसंज्ञो भवति i 

तह्विताथ तावत्‌ -पश्सु कपालेबु संस्कृतः पञ्चकपालः, दशकपालः । संस्कृतं भक्षाः’ [४।२।१६] 
इतीहाण्‌, तस्य 'द्विगोलुगनपश्ये' [४।२।८८] इति लुक । 

उत्तरपदे-पञ्चनावप्रियः । 'नाचो द्विगोः? [५।४।९९] इति सभासान्तो भवति i 

समाहारे-पश्चसूली । 'द्विगोः' [४।१।२१] इति ङीब्‌ भवति । द्विगुप्रदेशाः द्विगोः! इत्येवमादयः N 

न्यास? 

संख्थापूर्वो fgg: ॥ समासान्तो भवतीति । टच्‌ । “राजाहःसखिभ्यष्टच्‌' इत्यनुवृत्ते: ॥ ५२॥ 

पदमज्ञरी 

संख्यापुर्वो द्विगुः क्वचिदनन्तरोप्पेक्ष्पते, यत्रैतदुच्यते--अनन्तरस्य विधिर्वा भवति प्रतिषेधो वा 
(व्या० परि० १९) इति; क्वचित्समुदाय» यथा--न षटस्वस्रादिभ्य?' इत्यत्र वक्ष्यते--तस्मान्नोभाविति, 
तदिह समुदायोऽपेक्ष्यते ? अनन्तरो वा? इति संशयेऽनन्तर इत्याह--तद्धिताथ इत्यादि । अयं भाव:-- 
समुदायापेक्षायां संख्यापुवंपदसमानाधिकरणसमासमात्रपरिग्रहे द्विमुनि व्याकरणस्येत्यव्ययीभावस्यापि स्यादिती- 
गन्ते द्विगाविति स्वरश्रसङ्गः। समानाधिकरणतत्पुरुषापेक्षायामपि एकशाटीत्यत्रापि स्यात्‌ । संख्याशब्दो- 
पादानविहिततत्पुरुषपरिग्रहेऽपि 'दिक्संख्ये संज्ञायास्‌' इत्यस्यापि. ग्रहणात्‌ aada इत्यत्र द्विगुस्वरश्रसङ्गः । 
योगविभागश्चानर्थंकः, "दिक्संख्ये संज्ञायां तद्धितार्थोत्तरपदसमाहारे? इत्येकयोगः क्तव्यः स्यादिति | कथमेका- 
पूपीति ? अत्र ह्येकश्चासावपूपश्चेति पूर्वकालेति समासे कृते faga सति 'अकारान्तोत्तरपदो द्विगुः faai 
भाष्यते? (कात्या० qro १५५६) इति 'द्विगोः? इतीकारः सिद्धयति, नान्यथा । न चेकशाटीतिवञ्जातिङीषन्तेन 
समासः शक्यते कर्तुम्‌, केवरूस्यापूपशब्दस्य पुंल्लिङ्गत्वात्‌ ? उच्यते-अत्रानन्तरसूत्रेण समाहार एव समासः। 
नन्वनिकविषयः समाहारो नेकस्य सम्भवति, कथमु? इहैकमप्यपूपं कश्चित्कृपणो दददनेकं मन्यते, तथा 
दानश्रद्धातिशयादपूपमहत्त्वाद्वाऽनेकस्मिन्यः संगमस्तमेकस्मिन्तपि करोति । अनेन प्रतिग्रहीता कृपणो व्याख्यातः, 
तत्रारोषितबहुत्वाश्रयः समाहार इति सिद्धम्‌ ॥ ५२ | 

भावबोधिनी 

'तद्धितार्थत्तिरपदसमाहारे च” इस सूत्र में जो संख्यापूर्वं वाला समास होता है उसकी fag संज्ञा हो जाती 
है । [भाव यह है कि पूर्ववर्ती सूत्र ने (१) तद्धितार्थ विषय में, (२) उत्तरपद परे रहते ओर (३) समाहार में जो समास 
का विधान किया है वहाँ यदि संख्वावाची asa पहले हो तो 'डिगु' कहा जाता है । तीनों के क्रमशः उदा ० |-- 

(१) तद्धितार्थविषय में--[पञ्चसु कपालेषु संस्कृतः] पञ्चकपालः, [दशसु कपालेषु संस्कृतः] दशकपालः I 
यहाँ “संस्कृतं WES (TTo qo ४।२।१६) इससे अण्‌ प्रत्यय होता है और 'डिगोर्लगनपत्ये’ (पा० qo ४।२।८८) इससे 
अणू का लुक हो जाता & । 

(२) उत्तरपद परे रहते- पञ्चनावप्रियः [पञ्च नावः प्रिया: यस्य सः इस त्रिपद बहुब्रीहि के करने पर पूवं 
के दो पदों का तत्पुरुष होता है, उसकी द्विगु संज्ञा हो जाने के फलस्वरूप] 'नावो द्विगोः (पा० qo ५।४।९९) इससे 
समासान्त टच्‌ = अ प्रत्यय करने पर पञ्चन्‌ नौ + अ + प्रिय में 'ओ! का 'आव्‌? आदेश आदि कार्य होठ है । पाँच 
नावें faam प्रिय हैं ।] | 

(३) समाहार में--पचमूली [पञ्चानां मूलानां समाहार:--इस fang में समास के बाद fag संज्ञा हो जाने 
से “अकारान्तोत्तरपदो fag: स्त्रियाँ भाष्यते” इससे ख्रीलिङ्गत्व और “द्विगोः? (पा० qo ४।१।२१) इससे डीप्‌ होता है । 
पाँच जड़ों का समूह i] 

fg के प्रयोगस्थल--'द्विगोः' (पा० qo ४।१।२१) आदि के समान [द्विगुपदघटित] सूत्र हूँ ॥ ५२ ॥ 
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४०४. कुत्सितानि gue: ॥ ५३ ॥ (७३२) 


कुत्सिदवाचोनि सुबन्तानि कुत्सनवचनेः सुबन्तैः सह समध्यन्ते, तत्पुरुषश्च ससासो भर्वात । होडद- 
प्रवृत्तिनिमित्तकुत्सायामयं समास इष्यते । ‘विशेषणं विशेष्येण’ [२।१।५७] इति परनिपाते प्राप्ते विशेष्यस्य पुर्व- 
निपातार्थ आरश्भः। वैयाकरणखसुविः । निष्प्रतिभ इत्यर्थः । याज्ञिकक्ितनः। अयाज्ययाअनतृष्णापर ` 
उच्यते । सीमांसकदुद रूढः । नास्तिकः । 

व्यासः 

कुत्सितानि कृत्सने: ॥ कुत्सितशब्दोऽयमिह रूढिमाचष्टे। तथा च निष्ठा भूतकालं ANT 
कुत्सनशन्देन च कुत्साहेतुर्धर्भों गृद्यते- कुत्स्यते गर्ह्यतेऽनेनेति कृत्वा । बहुवचननिर्देशस्तु स्वरूपविर्धोन रास्ता? । 
तेन कुत्सितवाचिनां कुत्सनवचनेः सह समासो विज्ञायते, न तु कुत्सितशब्दस्य कुत्सनशब्देन । अत आइ-कुल्सित- 
वाचोनीत्यादि । शब्दभ्रवृत्तिनिमित्तकुत्सायामयं समासो वेदितव्प्रः। कुतः पुनरेतल्लभ्पते ? प्रत्यासत्तेः । शब्दस्य 
हि प्रवृत्तिनिमित्तं प्रत्यासन्नम्‌, अतस्तत्‌ कुत्सायामेव समासेन भवितुं युक्तस्‌ । वेयाकरणखसुचिरिति । वेया- 
करणश्चासो खसूचिश्वेति विग्रह: | यः पृष्टः सनु व्याकरणे खमाकाशं सूचयतीति निरीक्षते निष्ध्रतिभो भवति स 
एवमुच्यते । अत्र हि वेयाकरणत्वं वेयाकरणशब्दस्य प्रवृत्तिनिमित्तं तत्‌ कुत्स्यते, dq पुनः व्याकरणाध्येतृ- 
सम्बन्धः, व्याकरणवेदितुसम्बन्धो वा, तेन हि निमित्तेन वेयाकरणशब्दः पुरुषे qud । एबमन्यत्रापि शब्दः 
प्रवृत्तिनिमित्तकुत्सायां समासो वेदितव्यः । याज्ञिककितव इति। कितव इव कितवः। यथा हि कितवः कि 
तवास्तीति धनवत्तामात्रमपेक्षसाणो द्यते प्रवत्तते, न तु तस्थ जाव्यादिकमपेक्षते, तथा याज्ञिकोऽपि याजने 
प्रवत्तंमानो यस्तुष्णयाऽयाज्यस्य धनवत्तामात्रमपेक्षते, न तु तस्थ यागाहंतां स याज्ञिककितव इत्युच्यते | अत 
अ।हु--अथाज्ययाजनतुष्णापर उच्यत इति। मोमांसकदुदरूढ इति। मीमांसको मीमांसाध्ययनफलमनवाप्य 
नास्तिक्रो जत इति प्रतीयते । 

पदमञ्जरी 

कुत्सितानि कुत्सनेः ॥ कुत्सितानोति। 'कुत्स अवक्षेपणे’ (धा० Tio १६९७) मत्यादिसूत्रे चकार- 
स्यानुक्तसतमुञ्चयाथंत्वाद्वतंमाने क्तः । बहुवचनगिर्देशादुभयत्रार्थग्रहणं न स्वरूपग्रहण मित्याह ¬ कुत्सितवाचीनोति t 
वेयाकरणखसुचिरिति । qua: ag इतीकारः । यः पृष्टः सु प्रश्नै विस्मारयितु खं सुचयति = खं निरीक्षते- 
अहो निर्मल गगनमिति, स एवमुच्यते। अत्र व्याकरणस्य वेदाद्गस्याध्ययनं प्रशस्तमपि प्रतिभानाभावेन 
निष्फछत्वात्कुत्स्यते । याज्ञिककितव इति । फि तवास्तीति धनमात्रप्रश्नेत जात्यादिनिरपेक्षो दूते ध्रवत्त॑मानः 

भावबोधिनी 

कुत्सित = निन्दित अर्थ के वाचक सुबन्त शब्दों का कुत्सन = निन्दा के वाचक सुबन्त शब्दों के साथ 
समास होता है ओर्‌ वह तत्पुरुष समास होता हे । शब्द-प्रवृत्तितिमित्त को कुत्सा में यह समास होता हे । “विशेषणं 
विशेष्येण बहुलम्‌? (पा० qo २।१।५७) इससे विशेष्य का परतिपात प्राप्त रहने पर उप्तका पूर्वनिपात करने के लिये यह 
सूत्र बनाया गया है ' उदा०--वैयाकरणखसूचि: [आकाश की ओर देखने वाला वेथाकरण । किक्षी बात के पुछे जाने 
पर यदि ऊपर आकाश की ओर देखने लग जाय, बता न सके, उस वेयाकरण के लिये यह प्रयोग होता है वेयाकरण- 
श्चासौ खसूचिश्च--यह विग्रह हे ।] प्रतिभाशुन्य यह अथं है । याज्ञिककितवः [याज्ञिकश्चासो कितवरच यह विग्रह हे] 
यज्ञ के अवधिकारी को [वनादिलोभ से] यज्ञ कराने को तृष्णा वाळा--ऐसा कहा जाता है। मीमांपकदुदूंरूड: 
[मीमांसकक्चासो ढुर्दूरुढश्च--यह विग्रह है । कहीं-कहीं “दुदुरूट: यह पाठ माना गया है । व्याख्या में इसकी व्युत्पत्ति 
भी दी गयी है || नास्तिक मीमांसक यह अर्थ हे । 


१. 'अवाज्ययाजकतृष्णापरः' इति पदम जरीसम्मतोश्य पाठः | 
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कुत्सितानीति किस्‌ ? वेयाकरणश्चोरः। न ह्यत्र वैयाकरणत्वं कुत्स्यते। कुत्सनेरिति किम्‌? 
कुत्सितो ब्राह्मणः ॥ 


४०१५. पापाणके कुत्सितः ॥ ५४ ॥ (७३३) 
पापाणकझड्दौ कुत्सनाभिधायिनो, तयोः पूर्वेण समाले परनिपातः प्राप्तः पुर्वनिपाताथमिदमा- 


न्यासः 

वेयाकरणइचोर इति । ननु चौरत्वेन गह्मंमाणो वेयाकरणः कुत्सितो भवत्येव । तदभिधायी च 
वेयाकरणशब्दः । तत्‌ कथमिदं प्रत्यृदाहरणमृपपद्यत इत्याह--न ह्यत्रेत्यादि । प्रत्यासत्तेहि शब्दप्रवृत्तितिमित्तस्य 
कुत्सायां समासेन भवितव्यम्‌ । न चेह वैयाकरणशब्दस्य ्रवृत्तिनिमित्तं कुत्स्यते; यस्माच्चौरोऽपि सम्यग्‌ 
व्याकरणं वेत्त्यधीते वा । तस्मान्नात्र शब्दप्रवृत्तिनिमित्तं कुत्स्यते, कि ताहि? यत्र तद्‌ वेयाकरणत्वं aud स 
कुत्स्यते, वेयाकरणत्वन्तु तस्योपलक्षणमेव केवलम्‌, योऽसौ वेयाकरणः स चौरः, यथा--यः कम्पते सोऽश्वत्थ 
इति । अत्र कम्पनमश्वत्थस्योपलक्षणस्‌ । कुत्सितो ब्राह्मण इति। भवत्यत्र कुत्सितशब्दः कुर्सिताभिधायी । 
न तु ब्राह्मणशब्दः कुत्सनवचनः 3 ॥ | 

पापाणके कुत्सितेः ॥ पापाणकशब्दो कुत्सनाभिधायिनावित्युक्तम्‌ । यद्येवमत्र gita सिद्धः समासः, 
किमथंमिदमुच्यत इत्याशङ्कघाह--तयोरित्यादि । यदि पूर्वेण स्यात्‌ समासः, ततः कुत्सितशब्दस्थ प्रथमा- 

पदमञ्जरी 

कितवः। इह तु कितव इव कितवः, यो याजिको grege धनक्षत्तामेवापेक्षते न यागाहँताम्‌ । स याज्ञिकः 
कितव इत्युच्यते, तदाह्‌-अयाज्ययाजकस्तृष्णापर इति। *मोसांसकदुर्दरूढ” इति । 'दुल उत्क्षेप 
(घा० qro १६००) z:qd: औणादिकः कूटप्रत्ययः। 'बहुलमन्यत्रापि’ (दशप।दि उ० qo ८.४०) इति णिलुक्‌, 
लरयोरेकविषयत्वस्मरणाद्‌ दुर्दुरूढ इति भवति | 

वेयाकरणश्चोर इति। कथमेतत्प्रत्युदाहरणम्‌, यावता चौरत्वेन गह्यंमाणत्वाऱ्भवत्येव वेयाकरण- 
कुत्सा, तत्राहन ह्यत्रेति। प्रत्यासत्तेः शब्दप्रवृत्तिनिमित्तङुत्सायां समासेन भवितव्यम्‌, अत्र च वेयाकरण: 

भावबोधिनी 

कुत्सितःनि--इसका क्या प्रयोजन है ? वैथाकरणश्चौरः । यहाँ वैयाकरणत्व = व्याकरण की कुत्सा नहीं की 
जा रही है । [अपि तु वैयाकरण की कुत्सा हो रही है] । कुत्सनवाचक के साथ --इसका क्या प्रयोग है ? कुत्सितो 
ब्राह्मण: [यहाँ ब्राह्मण शब्द कुत्सतवाचक नही है । अतः समास नहीं होता है I] 

बिसशे--यहाँ विशेषण और विशेष्य के वाचक शब्दों का समास हो रहा है। यह कार्य तो विशेषण 
विशेष्येण बहुलम्‌? (पा० qo २।१ ।५७) इसी सूत्र से सम्भव है। परन्तु 'प्रथमानिदिष्टं समास उपसजँनम्‌' (पा० Wo 
१।२।॥४२) सून के अनुसार विशेषणवाचक का प्रथमानिदिष्ट होने के कारण पूर्व निपात होने लगता, उस प्रकार न करके 


विशेष्यवांचक का पूर्वनिपात करने के लिये यह सत्र बनाया गया हे । इसलिये वैयाकरण, मीमांसक आदि शब्दों का 
पुर्वनिपात होता हे । 


४ र - J समें - ध " c में cA ई 
SCIT इससे कुत्स धातु से करण अर्थ में-र्‍कुत्स्मते$नेन में ल्युट्‌ = अन प्रत्यय करने पर 'कुत्सन? शब्द बना 


है “ हस n जा कुत्सा = निन्दा का हेतुभुत धमं है वह यहाँ लिया जाता है । इसलिये 'कुत्सित: ब्राह्मणः? यहाँ समास 
नहीं होता क्योंकि ब्राह्मण कुत्सा का हेतुभूत ध्म नहीं है ॥ ५३ ॥ 

पाप और अणक शब्द कुत्सन के अभिधायक हैं, इनका qiga के द्वारा समास करने पर इनका परनिपात 
प्राप्त होता है, उनका पूर्वनिपात करने के लिये यह सूत्र बनाया जा रहा है। पाप और अणक--इन सुबन्त शब्दों का 
कुत्सित॒वाची सुबन्तों के साथ समास होता है और वह तत्युरएष समास होता है। उदा० - पापनापितः [पापश्चासौ 








-O = अज... 
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रभ्प्रते । पाप, अणक--एते सुबन्ते कुत्सितवचनेः सह समस्येते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । पापनापितः, 
पापकुलालः । अणकनापितः, अणककुलालः ॥ 


३०६. उपमानानि सामान्यवचनः ॥ ५५ ॥ (७३४) 
उपमोयतेऽनेनेत्य्‌ पमानम्‌ । उपमानवाचीनि सुबन्तानि सामान्यवचनः सुबन्तैः सह समस्यन्ते, 
«qu 
निदिष्टत्वात्‌ पूर्वनिपातः स्यात्‌, पापाणकशब्दयोस्तु परनिपातः। तस्मात्‌ तयोः पूर्वोनिषाताथमिदमारभ्यते । 
कुत्सितग्रहणं विस्पष्टार्थम्‌; अन्यथा पूर्वयोगादेव कुत्सित इत्यनुर्वात्तष्यत इति तन्न कत्तेव्यमेव स्यात्‌ ॥ ५४ ॥ 


उपमानानि सासान्यवचनेः ॥ उपसीयतेऽनेनेत्युपमानमिति। सादृश्येन येन परिच्छिद्यते तदुपमान- 
मित्यर्थः । यथा गौरिव गवय इत्यत्र गौरुपमानस्‌, तेन हि सादुश्येन गवयः परिच्छिद्यते । 'यादुशो गोस्ता दृशो 
गवयः? इत्यर्थः प्रतीयते । सामान्यमनेकसाधारणं भवति; इह चोपमानस्य श्रुतत्वात्‌ तस्य चोपमेथापेक्षत्वादुप- 
मानोपमेययोरेव साधारणो धर्मः सामान्यं विज्ञायत इत्याह~उपसानोपमेययोरित्यादि। तद्विशिष्टोपमेय- 
वचनेरयं समास इति । तेन सामान्येन धर्मेण विशिष्टं यदुपमेयं agaia समासो भवति । कुतः पुनः सामान्य- 
वचनेरित्युक्ते सत्येष विशेषो लभ्यते ? न्यायात्‌ । तथा हि-सामान्यमुक्तवन्तः सामान्यवचनाः, यथा--गुण- 
मुक्तवन्तो गुणवचना इति । कदा च ते सामान्यवचना भवन्ति? यदा सामान्यमभिधाय सामान्यविशिष्टे तद्वति 

पदसञ्जरी 


कुत्स्यते चौरत्वेन, न तु वेयाकरणत्वंस्‌ । कुत्सितो ब्राह्मण इति । अत्र विशेषणं विशेष्येण’ इति भवतिव्यमेव 
समासेन । यदि नेष्यते, बहलग्रहणं शरणम्‌ ॥ ५३-५४ di 


उपमानानि सामान्यवचनेः ॥ उपमोयतेनेऽनेत्धुपमानमिति । उपपूर्वान्साङः करणे ल्युटि समास 
इति दर्शंयति । भाष्ये तु मानस्य समीपमुपमानमिव्यर्थकथनमात्रस्‌। अव्ययीभावे उपमानानीति रूपासिद्धि- 
प्रसङ्गादिति भावः। उपपूर्वंककच माङः सादुश्यहेतुके परिच्छेदे रूढ: । येत वस्त्वन्तरं सादृश्येन परिच्छिद्यते 
तदुपमानम्‌, तद्यथा-गोरिव गवय इति; गोः करणम्‌, पुरुष? परिच्छेत्ता, स हि गो? सादृश्येन गवयं 
परिच्छिनत्ति-- गोसदृशो गवय इति । सामान्यबचनेरिति। समानशब्दः साधारणपर्यायः, ततश्चातुवंर्ण्यादि 
त्वात्स्वार्थे ष्यञ्‌ | साधारणो धर्म? = सामान्यम्‌, तच्चोपमानस्य श्रुतत्वात्तस्य चोपमेयापेक्षत्वात्तयोरेव साधारणो 
धर्मो विज्ञायत इत्याह-उपमानोपमेययोरित्यादि । तह्विशिष्टोपमेयवचनेरिति। तेत साधारणेन धमेण विशिष्ट 
यदूपमेयं तद्वचनेः न तु साधारणधमंमात्रवचनेरित्यर्थः । वचनमग्रहणाञ्चायमर्थो लभ्यते, सामान्यमुक्तवन्तः = 
सामान्यवचनाः। ये सामान्यमुक्त्वा तद्वति द्रव्ये पर्यवस्यन्ति ते तथोक्ताः, यथा--गुणमुक्तवान्‌ गुणवचन 


भावबोघिनी 


नापितश्च यह विग्रह है । पापी नाई] । पापकुलालः [पापश्चासौ कुलालक्च - यह विग्रह है। पापो कुम्हार] अणकनापितः 
[अणकश्चासो नापितश्च--पह विग्रह है । निन्दित नाई] । अणककुलालः [अणकश्चासो कुलाल३च--यह विग्रह्‌ है । 
निन्दित कुम्हार] n ५४ n 

जिससे उपमा दी जाय, साहश्य बताया जाय--वह उपमान है । [उपमीयन्ते = सहशतया परिच्छिद्यन्ते येः 
तानि उपमाताति अर्थात्‌ साहृश्य के निरूपक को उपमान कहा जाता है|। उपमानवाचक सुबन्त शब्दों का सामान्य- 
वाचक शञ्दो के साथ समास होता है वह तत्पुरुष समास होता है। उपमान और उपमेय इन दोनों का साधारण अर्थात्‌ 
दोनों में रहने वाला धर्म सामान्य होता है। इस सामान्य धमं से विशिष्ट उपभेयवाचक शब्दों के साथ यह समास 
होता हे । उदा०--शस्री इव श्यामा [इस विग्रह्‌ में |--शज्जीश्या मा देवदत्ता [श्री = लोहे की छोटी छुरी । शस्त्री के 
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तत्पुरुषश्च समासो भवति उपमानोपमेययोः साधारणो धर्मः = सामान्यम्‌, तह्वििष्टोपमेयवचने रयं समास: । 
शस्त्रीव श्यामा शस्वीदयासा देवदत्ता । कुनुदश्येनो । हंसगदृगदा । न्यग्रोधपरिमण्डला i 


न्यास 
द्रव्ये वर््तन्ते। तच्च सामान्यददुपमानस्य सम्वन्धिशब्दत्वादुपमेयमेव विज्ञायत इति न्यायप्राप्त एवाथो 
वृत्तिता दरितः। शस्त्रोश्यामा देवदत्तेति। अत्रोयमानं श्री, उपमेया देवदत्ता । प्रसिद्ध ह्यपमानं 
भवति, नाप्रसिद्धस्‌ । शस्त्र्येव श्यामगुणत्वेन प्रसिद्धा, न देवदत्ता। तयोः सामान्यं साधारणो धर्मः 
श्यामत्वस्‌ । तत्‌ श्यामत्वमुइत्वा श्यामशब्दो देवदत्तायामभेदोपचाराद्‌ मतुन्छोपाद्वा ada इति सामान्यवचनो 
भवति । ननु च समानाधिकरणेनेत्यनुवत्तंते, इह च शस्त्रीशब्दस्य शस्त्र्यां वृत्तिः, श्यासाशब्दस्य देवंदत्तायाम्‌, 
अतो वंयधिकरण्यात्‌ समासेन न भवितव्यम्‌ ? नैतदस्ति; uda हयुपमानोपमेययोरभेंदातु तद्वाचिनोर्वैयाधिकरण्य- 
मेव, उच्यते चेदं वचनम्‌, अतो वेयधिकरण्येऽपि वचनसामर्थ्यात्‌ समासो भविष्यति i 
पदमञ्जरी 

इति। तच्च सामान्यवदूपमानशब्दस्थ संबन्विशब्दत्वात राक्षिप्तमुपमेयमेव विज्ञायत इति सुष्रक्तस्‌ ¬ तद्विशिष्टो- 
पमेयवचनेरिति । शस्त्रीश्याबेति । अत्र श्यामगुणविशिष्टत्वेन प्रसिद्धत्वादुपमानं शस्त्री, उपमेया देवदत्ता, तयोः 
साधारणो धर्म: श्यामत्वस्‌, तदभिधाय तद्विरिष्टायां श्यामाशब्दः पर्यवस्यतीति भवति सामान्यवचनः | 

ननु च समानाधिकरणेनेति वर्तते, इह च शस्त्रीशब्दः शस्त्र्यां qud, श्यामाशब्दस्तु देवदत्तायाम्‌, 
यदाह्‌ — उपमानवाचीनि सुबन्तानि तद्विशिष्टोपमेयत्रचर्नः' इति; यथा विग्रहवाक्ये इवशब्दः प्रयुक्तः--शस्त्रोव 
श्यामेति ? सत्यम्‌; वचनसामर्थ्यात्तु वैयधिकरण्येऽपि समासः। यद्येवम्‌, मृगीव चपला मृगचपला, हंसीव 
गद्गदा हुसगद्गदा, पुंवत्कर्मधारयेति सामानाधिकरण्यलक्षणः gagi न प्राप्नोति ? नेष दोषः; जात्यन्तर- 
निवृत्तिपरायां चोदनायां ल्लोत्वमकिडिचत्करम्‌, तत्र कुक्कुटाण्डम्‌, मृगश्नीरमित्यादिवदिदमपि सिद्धस्‌ । नतु 
चान्यदेव चापलं ferm, अन्यदेव पुंसः ? सत्यम्‌; जातिमात्रोपादानेऽपि प्रकरणादिवशातु el प्रत्यायिष्यते, 
qu बह्रिङ्गत्वान्न ख्रीप्रत्ययस्य निमित्तम्‌ । अन्यथा पुंब-द्वावेन निवृत्तो स्रीप्रत्ययस्य तवापि कथं fadar- 
वगतिः। अस्त्वेवस्‌, यदि तु मृगीव चपलेति खीप्रत्ययान्तस्य समासः क्रियते, तदा मृगीचपलेति प्राप्नोति, 
न हि तेन समासो दण्डवारितः, समानाविकरणाधिकारश्च बाध्येत । एवं तहि समानाधिकरणसमास एवायम्‌- 

भावबोधिनी 

इमान काली देवदत्ता नामक स्त्री] | कुमुदक्येती [दिग्गजों के समान श्वेत|, हंसगद्गदा [हंस के समान गद्गद], न्यग्रोध 
परिमण्डला [पीपल के समान परिमण्डल बाली] i 


उपमानवाचक--इसका 4 


या फल हे ? देवदत्ता इथामा [देवदत्ता क्‍्यामवर्ण की है। यहाँ उपमानवाचकता न 
होने से समास नहीं होता है] ! 


MIATA वमवाचको के साथ--इसका क्या फल है? फाला इव तण्डुला; [फाल के समान चावल यहां 


फाल = खेती का उपकरणविशेष उपमान है, इनकी लम्बाई आदि area के साथ तण्डुलो की उपमा दी जाती है। 
“एन्तु तण्डुल शब्द उपमेथवाची है] adat इव बलाहकाः [पवंतों के समान बादल । यहाँ भी विशालता आदि के 
MEA स पवतां के बराबर बादल को बताता gg है | पर्वत उपमान है, बलाहक सामान्यथमंवाचक नहीं है] । 


विमर्श--उपमीयते येन तदुपमानम्‌--इस विग्रह में उपपूर्वंक माङ धातु से करण अर्थ में ल्युट्‌ प्रत्यय होता 
है । यह साहश्यवाचक परिच्छेद अर्थ में छड हो गया है । Tee के कारण जिसके द्वारा किसी अन्य वस्तु का परिच्छेद 
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उपसानानीति किम्‌ ? देवदत्ता श्यामा । 
सामान्यवचनेरिति किम्‌ ? फाला इव तण्डुलाः । पर्वता इव बलाहकाः ॥ 


न्यास॥ 


अथ वा- शस्त्रीशब्दोऽप्यत्र देवदत्तायां वत्तते । तेन सामानाधिकरण्य एवायं समासः-शस्त्री चासो 
श्यामा चेति शस्जीश्यामा । ननु च शास्त्रीशब्दोऽयं जातिवचनः शस्त्रीत्वं घ्रवृत्तिनिमित्तमुपादाय तद्वति add, न च 
तत्‌ seed देवदत्तायामस्ति, ततु कथं तत्र वत्तंते ? नेष दोषः; “सवं एवामी शब्दा गुणमुपादाय तद्वति द्रव्ये 
aga इत्यपि दर्शनमस्ति । तत्र श्यामत्वं गुणमुपादाय शस्त्रीशब्दो देवदत्तायां वरत्तिष्यते। ताद्धर्म्याद्वा देवदत्ता | 
शस्त्रीशब्देनाभिधास्यते । भवति हि ताद्धम्यात्‌ ताच्छब्यमित्युक्त प्राक्‌ । ताद्धम्य पुनः श्यामगुणत्वस्‌ । 

फाला इव तण्डुला इति । अवन्ति हि फाला उपमानम्‌ । तथा हि-तेर्दीघंत्वादिना सादुश्येन तण्डुला 
उपमीयन्ते । तण्डुलशब्दस्तु सामान्यवचनो न भवति । ननुच तण्ड्ळ्शब्दोऽपि तण्डुलत्वं सामान्यमुपादाय 
तद्वति द्रव्ये ada इति भवत्येव सामान्यवचनः, तदयुक्तमिदं प्रत्युदाहरणस्‌ ? नेतदस्ति; तथा हृयुपमानोप- 
मेययोः साधारणो धर्म: सामान्यमिव्युक्तस्‌ । न च तण्डुलत्वं फाळानामस्ति, कि dig ? तण्डुलानामेव d ५५ ॥ 


पदमञ्जरी 


शास्त्री चासौ श्यामा चेति, कथं पुनर्देवदत्तायां शम्जीशब्द» जालिवचनो ह्यपो सादुश्यनिमित्तादभेदोपचारात्‌, 
यथा-गोर्वाहीक इति । यद्येवम्‌, शस्तरशन्दोऽप्युपमेये संक्रान्तः इत्युपमानवाचित्वं नोपपद्यते? सत्यम्‌; 
ूर्वावस्थाश्रयेण तूपमानत्वं द्रष्टव्यम्‌ । इवशब्दप्रयोगस्तूपमानप्रदशंनार्थः, न प्रक्रिपावाक्याङ्गमिति न 
कश्चिद्दोषः ।. 


ननु शयामगुणत्वेन साधर्म्येण शस्त्रोशन्दो देवदत्तायां प्रयुज्यत इति श्यामशब्दो न प्रयोगाहः, तञ्च, 
बहवो हि झास्त्र्यां गुणः--तीक्ष्णा सूक्ष्मा पृथुः श्यामेति, तत्रासति श्यामगुणेन शस्त्ीत्वमारोपितमिति। ननु 
सदपि इ्यामपदं देवदत्तामुपस्थाप्य चरितार्थमिति नेव efe निर्दिश्यते, नैतदस्ति; नेवमत्र वचनं व्यज्यते 
या श्यामा सा शस्रीवेति । कथं तहि शख्रीव श्यामा देवदत्तेति? अस्यां तु वचनव्यक्ताविवशब्देन तावदुषमेय- 
निष्ठत्वेन प्रतीयते, उपमेयनिष्ठो गुण उपमानं स्पृशत्येव । अथ वा=चन्द्रमुखीत्यादावनिदिष्टोऽप गुण? प्रियदशेन- 
त्वादिः प्रसिद्धिवशादुपमाननिमित्तत्वेन प्रतीयते, तदोपमेयेऽपि तावच्छुतः कथमुपमानं न स्प्रक्ष्यति ? फाला 
इच तण्डुला । दीघंत्वादिना धर्मेण ॥ ५५ ॥ | 


भावबोधिनी 


किया जाता है, वह उपमान है। जैसे--गौरिव गवयः। यहाँ गौरूपी करण साह्य में हेतु हैं, पुरुष गो के साहश्य से 
परिच्छेद करने वाला है। समानः धर्म :--सामान्यम्‌ । जो उपमान और उपमेय दोनों में समान रूप से रहता है वह 
साधारण धर्म होता है । जैसे--शस्त्री इव श्यामा देवदत्ता । यहाँ श्यामत्व गुण = धर्म शस्त्री = छुरी ओर देवदत्ता नाम 
की स्त्री दोनों में है। इस प्रकार के सामान्यवाचकों के साथ उपमानबाचकों का समास होता है । साहश्य के प्रतियोगी 
और अनुपयोगी दोनों का साधारण धर्म साहश्य है। यह afaa होते हुए तदगतभूयोधमंवत्व है । 


यद्यपि “विशेषणं विशेष्येण बहुलम्‌’ (पा० qo २।१।५७ इससे यहाँ भी समास सम्भव है परन्तु पुवेनिपात 
के नियमार्थ यह पृथकसूत्र है। वह सूत्र जब समास करता है तब प्रथमा-निदिष्ट होने से विशेषणवाची का gafara 
होता है और जब यह सूत्र समास करता है तो प्रथमानिदिष्ट होने के कारण उपपाववाचक का पुर्वेतिपात होता है । 
अत; अव्यवस्था नहीं होती है ॥ ५५ ॥ 








३१२ काशिकावृत्तौ [ २. १, ५६. 


४०७. उपसित व्याघ्रादिभिः सामान्याप्रयोगे ॥ ५६ ॥ (७३५) 
उपमेयम्‌ = उपमितम्‌, तद्वाचि सुबन्तं व्याध्ादिभिः सामर्थ्यादुपमानवचनेः सह समस्यते, तत्पुरुषश्च 
समासो भवति, न चेत्सामान्यवाची शब्दः प्रयुज्यते । विशेषण विशेष्येण” [२।१।५७] इति परनिपाते प्राप्ते 
विशेष्यस्य पुर्वंनिपाताथं आरम्भः । पुरुषोऽयं व्याघ्र इब-पुरुषव्यात्र: । पुरुषसिहः । 
सामान्याप्रयोग इति किम्‌ ? पुरुषोऽयं व्याघ्र इव श्रः d 
न्यास 


उपमितं व्यान्नादिभिः सामान्याप्रयोगे ॥ सामर्थ्यादुषसानवचनेरिति। यद्यपि 'उपमानवचनेः' इति 
सुत्रे नोपात्तं तथाप्युपमेयमुपमानापेक्षमित्युपमितशब्दः सम्बन्धिशब्दत्वादुपमानत्वं व्याघ्चादीनां गमयति । तेन 
विशेषानभिधानेऽपि सामर्थ्यादुपमानवचनेस्तैः समासो विज्ञायते। न चेत्‌ सामान्यवाची शब्दः प्रयुज्यत इति । 
उपमानोपमेययोः साधारणो धर्मः, शीर्यादि, सामान्यम्‌ । यदि तद्वाची शब्दो न प्रयुज्यते, एवं सति समासो 
भवति; नान्यथा । ननु च सामान्यस्य समासेऽन्तर्भूतत्वात्‌ तद्वाचिनां शब्दानां प्रयोगो नास्ति, तत्‌ कि प्रति- 
पेधेन ? नेतदस्ति; साधारणधर्म: सामान्यं हि समाेऽन्तर्भतस्‌, न तु तद्विशेषः। तत्रासति प्रतिषेधे विशिष्ट- 
साधारणधमंवाचिनः प्रयोगः स्यादेवेति कत्त॑व्य? प्रतिषेधः ? puer, कथम्‌ ? सामान्यशब्दप्रयोगे हि सति 
तदपेक्षत्वेन सापेक्षमसमर्थ भवतोव्यसामर्थ्यादेव समासो न भविष्यति। एवं adaa ज्ञापयति--'भवति हि 
प्रधानस्य सापेक्षस्यापि समासः इति। पुरुषश्चात्रोपमेयत्वात्‌ प्रधानः, उपमानं तु व्याघ्रादि तदर्थत्वादप्रधःनम्‌ । 
किमेतेन ज्ञापकेन प्रयोजनम्‌ ? “राजपुरुषः शोभन? इत्येवमादि सिद्धं भवति । विशेषणं faldo प्राप्त इति । 

: पदमञ्जरी 


उर्पामतं व्याश्रादिभिः सामान्याप्रयोगे ॥ उपमितमित्यत्र भूतकालो न विवक्ष्यत इत्याह-- उपमेय- 

सुपसितमिति । सामर्थ्यादिति। उपमेयमुपमानापेक्षमित्येतत्सामर्थ्यंम्‌ । न चेत्सामान्यवाचीति यदा प्रकरणादि- 

वशान्नियतः साधारणगुणः प्रतीयते तदा समासः, यदा तु गुणान्तरव्यवच्छेदाय विशिष्टः साधारणगुणवचनः 

शब्दः प्रयुज्यते तदा न समास इत्यथेः । पुरुषोऽयं व्याघ्र इवेति। उपमानप्रदशनमेतत्‌, अत्र हि वेयधिकरण्यात्‌ 

ससासस्याश्रसद्ध: । यदा तु व्याध्रशब्दस्ताद्धर्म्यात्युरुषे वर्तते तदा सामानाधिकरण्ये सति समासः। अत 

एवोक्तम्‌-विशेषणं विशेष्येणेति प्राप्ते इति । पुरुषोऽयं व्याघ्र इव शुर इति । ननु सामान्यशब्दभ्रयोगे सति 
भावबोधिनी | 


उपमेय = उपमित, इसके वाचक सुबन्त का व्याध आदि, जो सामथ्यंवश उपमानवाचक हैं, के साथ समास 
होता है, वह तत्पुरुष समास होता है, यदि सामान्यधमंवाचक शब्द का प्रयोग न हुआ हो । [भाव यह है कि सामान्य- 
अस-वाचक शब्द का प्रयोग न किया गया हो तो उपमेयवाचक पुबन्त का समानाधिकरण उपमानवाचक व्याघ्र आदि 
के साथ समास होता है ।] 'बिशेषणं विशेष्येण बहुलम्‌” (पा० qo २।१।५७) इससे परनिपात = बाद में प्रयोग प्रास 
रहने पर विशेष्यवाचक का पूर्वनिपात = पूर्व प्रयोग करने के लिये यह सुत्र बनाया गया है। उदा०--पुरुष: अयं 
व्याध्र इब-- | इस विग्रह में] पुरुषव्याघ्रः | [पुरुष ag fag इव--इस विग्रह में] पुरुषसिह: । बाघ के समान शूर वीर 
पुरुष, सिंह के समान पराक्रमी पुरुष--यह अर्थ है । यहाँ व्याघ्र और fag उपमान हैं, पुरुष उपमेय है, शूरत्व Ga 
साधारण = सामान्य धर्म हैं, प रन्तु इनके वाचक का प्रयोग नहीं है । अतः समास होता है ।] 

सामान्य धर्मवाचक का प्रयोग न रहने पर--इसका क्या फल है? पुरुषोऽयं व्या इव qui [यह 
पुरुष बाघ के समान शुर है । यहाँ शुरत्व पुरुष और बाघ दोनों का साधारण धमं है, इसका प्रयोग है, अतः समास 
नहीं होता है ।] 











२११. ५७. | द्वितीयाध्याये प्रथम: पाद: ३१३ 


व्याघ्र । सिह । ऋक्ष । ऋषभ । चन्दन। वृक्ष । वृष । वराह । हस्तिन्‌। mex । wed पृषत । 
पुण्डरीक ॥ बलाहक । आक्रतिगणञ्चायम्‌ । तेनेदमपि भवति--मुखपद्यम्‌, YATATA, करकिसलयसम्‌, 
पाथिवचन्द्र इत्येवमादि ॥ 

४०८. विशेषण विशेष्येण बहुलम्‌ ॥ ५७ ॥ (७३६) 


भेदकम्‌ = विशेषणम्‌, भेद्यम्‌ = विशेष्यम्‌ । विशेषणवाचि सुबन्तं विशेष्यवाचिना समानाधिकरणेन 
न्यासः 
ननु च विशेषणस्य विशेष्येण समानाधिकरणेन समासं वक्ष्यति, उपमानोपमेययोश्च भेदाद्वेयधिकरण्यस्‌, तत्‌ 


कुतो विशेषणं विशेष्येणेति प्राप्तिः ? एवं मन्यते-पुरुषादावुपमेये वत्त॑मानेर्व्याघ्रादिभिर्पमानशब्देरयं समासो 
भवति । यथा चोपमानशब्दानामुपमेयवृत्तित्वे सामानाधिकरण्यं तथा पूवसूच एव व्याख्यातस्‌ ॥ ५६ ॥ 

विशेषणं विशेष्येण बहुलम्‌ ॥ भेदकं विशेषणमिति' fee विशरणे’ इत्यस्माद्‌ धातोविपूर्वात्‌ 
करणे ल्यट्‌ । विझिष्यतेऽनेनेति विशेषणम्‌ । तस्येदं लक्षणस्‌-भेदकमिति। यत्‌ सामान्याकारेण प्रवृत्तमनेक- 
प्रकारवद्‌ वस्तु प्रकारान्तरेभ्यो व्यवच्छिद्येकत्र प्रकारे व्यवस्थापयति, तद्‌ भेदकं विशेषणमिति । भेद्यं विशेष्य- 


पदमञ्जरी . a 
तदपेक्षत्वादसामर्थ्यादिव न भविष्यति, एवं तद्येंतज्ज्ञापपति--'भवति प्रधानस्य सापेक्षस्यापि वृत्तिः (sie 


परि० १०१) इति। तेन राजपुरुषोऽभिरूप औपगवः शोभन इत्यादि सिद्धं भवति । न्यायसिद्ध ani 
लिङ्गदशंनमिदस्‌ । प्राधान्यादेवानेकोपकायेत्वसम्भवात्युरुषव्याघ्रो$भिरूप इति भवत्येव । शौर्य ह्यत्र समानधमः, 
नाभिरूप्यम्‌ । अत एव “सामान्याप्रयोगे' इत्युक्तम्‌, न तु गुणाप्रयोगे' इति ॥ ५६ ॥ 

विशेषणं विशेष्येण बहुलम्‌ ॥ भेदकसिति । असिश्छिनत्तोतिवत्‌ करणस्य कतृंत्वविवक्षायां ण्वुलू । 
विशेषणसिति* । faga शेषणे’ (aro qro १४५१) विपूर्वः, विशोष्यतेऽनेनेति विशेषणस्‌, करणे ल्युट्‌ । 
यत्साधारणाकारेण प्रतिपन्नं बहुप्रकारं वस्तु प्रकारान्तरेभ्यो व्यवच्छिद्य एकस्मिन्प्रकारे व्यवस्थापयति तत्पदं 

भावबोधिनी 

[इस गण में पठित शब्द--] व्याघ्र । सिह । ऋच्छ | ऋषभ । चन्दन । वृक्ष । एप । वराह d हस्तिन्‌ 
कुळ्जर । रुरु । पृषत । पुण्डरीक । बलाहक । और यह आक्नतिगण है, अर्थात्‌ अपठित शब्द भी परिग्रहीत होते हैं । 
इसलिए यह भी होता है--मुखपद्यम्‌ [मुखं पद्मम्‌ इव = कमल के समान मुख] । मुखकमलम्‌ [मुखं कमलम्‌ इव | कर- 
किसलयम्‌ [करः किसलय इव] पार्थिवचन्द्र: [पार्थिवः चन्द्र इव, चन्द्र के समान राजा]--इसी प्रकार के ओर्‌ भी । 

विमशै--उपमित शब्द उपपूर्वक माझ धातु से भूतकाल और कमं में क्त प्रत्यय करने पर बनता हे । परन्तु 
यहाँ काल अविवक्षित है । अत एव काशिकाकार आदि ने उपमेयम्‌ = उपमितम्‌ यह पर्याय लिखा है । 

यद्यपि सूत्र में 'उपमानवचने: अर्थात्‌ उपमानवाचक व्याघ्न आदि के साथ--ऐसा नहीं लिखा हे परन्तु 
उपमेय सापेक्ष होने के कारण उपमान का बोध करा देता है बयोंकि ये दोनों परस्पर सापेक्ष हैं । इसी कारण वृत्तिकार ने 
लिखा &— सामर्थ्यादुपमानवचनै: ।' 

जहाँ भी उपमा रहती है वहाँ चार तत्व आवश्यक हैं--(१) उपमान, (२) उपसेय, (३ साहश्यवाचक 
शब्द और (x) सामान्य धमं | परन्तु कभी-कभी शब्दतः उच्चारण न करके भी ऊपर से अर्थतः प्रतीति मानकर भी उपमा 
होती है । यह स्थिति यदि सामान्य धर्मवाचक्र की हो, अर्थात्‌ उसकी प्रतीति होने पर भी, शब्दतः उल्लेख न हो, तभी 
यह समास होता है । आकृतिगण मान लेने से इस प्रकार के अन्य प्रामाणिक प्रयोगों में भी समास को उपपत्ति 
सम्भव हो जाती है ॥ ५६ ॥ 

भेदक = विशेषण, भेद्य = विशेष्य । विशेषणवाची सुबन्त का विशेष्यवाची समानाधिकरण सुबन्त के साथ 
बहुल रूप से समास होता है, और वह तत्पुरुष समास होता है । उदा ०--नीलोत्पलम [नीला कमल । नीलं च तदुत्पलं 


१. धातुपाठे तु 'शिष्ळ विशेषणे’ इति हश्यते । 
का० द्वि०/४० 
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geda सह बहुलं समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । नोलोत्पलभ्‌ । रक्तोत्पलम्‌ । बहुलवचनं व्यवस्था- 
थेम्‌ । ववचित्षित्यसमास एव -कृष्णसपंः, लोहितश्ञालिः | क्वचिन्न भवत्येव--रामो जामदग्न्यः, अजन; 
कात्तवोर्य: । क्वचिद्विकत्प:--नोलमुत्पलम्‌, नोलोत्पळस्‌ t 
न्यासः 
सिति। विशेषणीयं विशेष्यम्‌ । विपूर्वात्‌ तस्माद्धतोः agag इति कर्मणि ण्यत्‌ । तस्येदं लक्षणस्‌- 
भेद्यमिति । यदनेकप्रकारवद्दस्तु प्रकारान्तरेभ्यो व्यवच्छिद्यकत्र प्रकारे व्यवस्थाप्यते तद्‌ भेद्यं विशेष्यमिति । अथ 
किमर्थ विशेषणविशेष्ययोरुभयोइपादानं क्रियते ! न; अन्यतरस्यैव क्रियेत, सम्बन्धिशब्दत्वाद्धि तयोरन्यतरोः 
पादानेनेवेतरस्याप्यवगतिभंवत्येव ? सत्यमेतत्‌; यत्र पूर्वोत्तरपदे प्रत्येकं बिशेषणविशोष्यभूते भवतस्तत्रेव समासो 
भवतोति ज्ञापनार्थमुभयोरुपादानम्‌, यथा-नीलोत्वछमिति। अत्र नीलार्थो भ्रमरादिभ्यो व्यावत्त्योत्पिलार्थे- 
नोत्पले व्यवस्थाप्यते । उत्पलार्थोऽपि रक्तोत्पलादिभ्यो व्यावत्त्यं नीलार्थेन नीले व्यवस्थाप्यत इत्यस्ति प्रत्येक 
विशेषणविशेष्यभावः। स यत्र नास्ति तत्र तु न समासः, यथा--वृक्षः शिंशपेति । वृक्षो हि शिशपात्वं व्यभि- 
चरति, शिशपा तु न वृक्षत्वम्‌ । अतस्तत्प्रकारान्तरेभ्यः पलाशादिभ्यस्तं व्यवच्छिनत्तीति शिंशपा तस्य विशेषणं 
भवति, न तु विशेष्यम्‌ । वुक्षस्तु विशेष्यः । शिशपार्थस्तु वृक्षत्वं न व्यभिचरतीति न तस्यासौ विशेषणं भवति । 
अथ कि न भवितव्यमेव शिशपावृक्षः, आम्रवृक्ष इति ? विशेषणसमासेन भवितव्यम्‌, यदा शिंशपादिशब्दानां 
पदमञ्जरी 
विशेषणं भेदकमिति चोच्यते। व्यवस्थाप्यमानं विशेष्य भेद्यमिति च। ननु च विशेषणं विशेष्यमिति च 
सम्बन्धिशब्दावेतो, ततश्च विशेषणमित्युक्ते गम्यत एव--विशञेष्येणेति, एवं विशोष्येणेत्युक्ते गम्यते--विशेषण- 
मिति, तक्किमथंमुभयमुपादीयते ? यत्र पूर्वोत्तरपदयोद्व॑योरपि प्रत्येकं विशेषणविशेष्यभावस्तत्रेव यथा स्याद्‌, 
यथा--नीलोत्पलमिति | अत्र हि नीलार्थो भ्रमरादिसाधारणरूपेण 5तिपन्न उत्पलार्थेनोत्पले व्यवस्थाप्यते, 
उत्पछार्थो हि रक्तादिसाधारणरूपेण प्रतिपन्नो नीलार्थेन नीले व्यवस्थाप्यत इति भवति प्रत्येकमुभयभावः i 
यत्र तु नास्ति न तत्र समासो भवति, यथा प्रत्युदाहरणे-तक्षकः सर्प इति, न हि तक्षकः adaa 
व्यभिचरति । ननु व्यभिचरति, क्रियानिमित्तकोऽपि तक्षकशब्दोऽस्ति- तक्ष्णोतीति तक्षक इति ? सत्थमम्ति । 
न त्वसौ नामधेयेन गाहते तुल्यकक्षतामु। 
द्रागेव रूढौ प्रतिभा क्रियाशब्दे विलम्बिता ॥ 
भावबोधिनी 
च--यह विग्रह है । विशेषणवाची नील का विशेष्यवाची उत्पल के साथ समाश होता है। प्रथमानि दिष्ट होने के कारण 
विशेषणवाची का पूर्वनिपात होता है । रक्तोत्पलम्‌ [लाल कमल | रक्तं च तदुत्पलं च--यह विग्रह है ।] बहुल 
Té वचन व्यवस्था के लिए है--(१) कहीं पर नित्य समास ही होता है-कृष्णसर्पः [एक विशेष प्रकार का काला 
"IH । यह कृष्णः सर्पः ऐसा व्यास प्रयोग नहीं होता है। लोहितशालिः [लाल धान । यह भी लोहितः शालिः ऐसा 
नहीं होता है d] (२) कहीं पर समास नहीं ही होता है-रामो जामदग्न्य: [जमदरिनि के पुत्र परशुराम ।] अर्जुन: 
कार्तवीर्यः [सहलंबाहु । इनमें समास नहीं, व्यास ही प्रयुक्त होता है 0] (३) कहीं विकल्प = समास और व्यास दोनों 
होते हैं (क) नीलम्‌ उत्पलम्‌ (ख) नीलोत्पलम्‌ । 
॥ विशेषण-- इसका क्या प्रयोजन है? तक्षकः सर्पः [यहाँ तक्षक +शेषण नहीं हैं। अतः समास नहीं 
होता है ।] 


विशेष्यवाचक के साथ--इसका क्या प्रयोजन है ? लोहितः तक्षकः [यहाँ लोहित विशेष्यवाचक नहीं है । 
अत; समास नहीं होता है ।| 
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विशेषणमिति किम्‌ ? तक्षकः सपंः । विशेष्येणेति किम्‌ ? लोहितस्तक्षकः ॥ « 
न्यात 
विशेषे वृत्तिर्नावधार्यते । तथा हि ~शिशपादिशब्दाः फलस्य वृक्षस्य मूलस्य च वाचकाः सामान्यशब्दा इति 
तदर्थानां वृक्षत्वव्मभिचाराह्विशेष्यभावः, वृक्षश्च विशेषणं भवति। यदा तु कुतश्चित्‌ प्रकरणादर्थाद्वा वृक्षाद्यर्था 
एवावसितवृत्तयो भवन्ति तदा न भवितव्यम्‌ । ननु च वृक्षार्थावसितवृत्तित्वाद्‌ वृक्षशब्दस्य तदा प्रयोग एव 
नोपपद्यते, उक्तार्थत्वात्‌, 'उक्तार्थानामप्रयोगः' इति वचनात्‌, ततश्च समासस्याप्रसङ्ग एव, तत्‌ कि तच्निवृत्त्वर्थ- 
नोभयग्रहणेन ? नैतदेवम्‌; क्वचिदुक्तार्थानामपि लोके प्रयोगो दृश्यते, यथा-अपुपौ द्वावानयेति । 


यदि तहि यत्रोभयोः प्रत्येकं विशेषणविशेष्यभावस्तत्र समासेन भवितव्यम्‌, एवं सति प्रत्येकमुप- 
asaz स्यत्‌, उभयोरपि विशेषणत्वात्‌, विशेषणस्मेह सूत्रे प्रथमानिदिष्टत्वात्‌, ततश्चोत्पलनीलमित्यपि स्यात्‌, 
नीलोत्पलमिति लु सर्वदैवेष्यते ? नष दोषः, यस्मादेकतरं प्रधानम्‌, इतरदप्रधातम्‌। द्वयोः प्राधान्ये परस्परानु- 
पक्रारित्वादसम्बन्धयोरेकत्र प्रयोगो न स्थात्‌ । अध्राधान्येऽपि द्वयोः प्रधानापेक्षावतोर्नास्ति परस्परोपकारित्वमिति 


पदमञ्जरी 

इह तु शिशपावृक्ष इति, शिंशपाशब्दस्य फलेऽपि दर्शनाद्‌ वृक्षव्यभिचाराङ्कबत्येव समासः, न चात्र 
ृक्षश्रतीतिपूविका फळे प्रतोतिर्येन बहिरङ्गा स्यात्‌ । यथेव हि पञ्चालादयः शब्दा जनपदिनां जनपदस्य च 
साधारण्येनान्योऽन्ययोगमपेक्षन्ते तद्वदेतेऽपि । यथोवाच भगवानु~-'लुव्योगाप्रख्यानात्‌' इति इह्‌ dig कथम्‌ 
“अथ जाय नु मेरुमहीभृतः” (किरात० ५.१) इति, न मेरुमंही भृत्त्वं व्यभिचरति ? निरंकुशा: कवयः । 

यदि तहि यत्र प्रत्येकमुभयभावस्तत्र समासः, उभयोरपि विशेषणखमिति प्रथमानिदिष्टत्वादुपसजंनत्ते 
सति पूर्वनिपातानियमः स्याद्‌ -नोलोत्पलम्‌, उत्पलनीलमिति, नैष दोषः; 'उपसजँनस्‌ इत्यन्वर्थसंज्ञेयमप्रधान- 
मुपसजंनमिति ? अर्थंतश्चाप्राधान्यस्‌ । तदिह द्रव्यगुणोपनिपाते द्रव्यं प्रधानस्‌, अप्रधानं गुण: । द्रव्यं हि 
क्रियासिद्धो साक्षादुपयुज्यते, गुणस्तु द्रव्यावच्छेदद्वारेण । अतो गुणवचनस्यैव पूर्वनिपातः, न द्रव्यवचनस्य । 
ननूत्पलशब्दोऽप जातिशब्दः, न द्रव्यशब्दः; यदि तु जातिविशिष्टे द्रव्ये पयंवसानाद्‌ KANRAN, ह्न्तेवं 

भावबोधिनो 

विमद --विशिष्यते$नेन--इस कारण अथे में faqde 'शिष्‌” धातु से ल्युट्‌ = अन प्रत्यय करने परा 
'विज्लेषण —ag बनता है ओर विशिष्यतते यत्‌ तद्‌--इक्ष कर्म अर्थ में ण्यत्‌ > य प्रत्यय करने पर विशेष्य' शब्द 
बनता है । विशेषण को उपयोगिता है अन्य से उसको व्यावृत्त कराना । जैसे--नीलम्‌ उत्पलम्‌ कहने पर उत्पल- 
सामान्य से व्यावृत्त करके नोलगुण-विशिष्ट उत्पल को प्रतीति कराता है । 

ये विशेषण ओर्‌ विशेष्य दोनों समानाधिकरण = समावार्थ-प्रंतपादक होने चाहिये | 

बहुल शब्द इस प्रकार के समास को तीन स्थितियों की व्यवस्था करता है--(१) कुछ का नित्य समास ही 
होता है । (२) कुछ का नित्य व्यास ही होता है, (३) कुछ का दोनों--समास ओर व्यास । प्रयोगाचुसारी स्थिति को 
उपपत्ति के लये यह्‌ कल्पना है । 

विशेष्य-विशेषणभाव के विषय में निम्न बातें ध्यान रखनी चाहिये--- 

(१) गुण और क्रिया के वाचक शब्दों के साथ जातिवाचक शब्द विशेष्य री होता है, विशेषण महीं, जैसे-- 
नीलोत्पलम्‌, पाचकब्राह्मग: । 

(२ गुणवाची शब्दों के विशेषय विशेषणभाव का कोई नियम नहीं है; जैसे--खञजकुन्जः, कुग्जखञ्ज; । 

(३) क्रियावाचक शब्दों के भी विशेष्यविशेषणभाव में कोई नियम नहीं है; जैसे--पाचकपाठक; 
पाठकपा चकः | 
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न्यासः 
न स्यादेवेकत्र प्रयोग: । तस्म।देकमत्र प्रधानम्‌, अपरं AITAI यच्चाप्रधानस्‌ तदेवोपसर्जनसंज्ञं भवति, 
नेतरत्‌; अन्वथत्वादुप सर्जन संज्ञायाः--उप = समीपे विशेष्ये स्वार्थं सृजति = क्षिपतीति । नीळशब्दश्चा प्रधानम्‌, 
तदर्थस्य गुणस्याप्राधान्यातु; उत्पलशब्दस्तु प्रधानम्‌, तदर्थस्य द्रव्यस्य प्राधान्यात्‌ । तस्मान्नीलशब्द एवोप- 
सर्जनम्‌, नोत्पलशब्द इति न भवति पूर्वोक्तदोषावसर्रसङ्गः । यत्रोभावपि गुणशब्दौ तत्र पर्यायेणोपसजंनभावः, 
यथा-कुन्जखञजः, खञ्जकुब्ज इति । 
अथ कुतोऽत्र द्रव्यस्य प्राधान्यमवसितस्‌ ? उच्यते; यथा--*वेतं छागमालभेत’ इत्यस्यां देशनायां 
श्‍वेतगूणस्याभावेऽन्यवर्णस्यापि च्छागस्यालम्भनाच्छागाभावे श्वेतगुण स्यान्यद्रव्यस्यानालम्भनाञ्च। न हि 
च्छागाभावे पिष्टकपिण्डीमालभ्य याज्ञिक? कृती भवति। यदि च प्रधानं गुण: स्यात्‌ तदा यथा छागाभावे 
विष्टकपिण्डी नालभ्यते, तथा इवेतगृणाभावेऽत्यगणोऽपि च्छागो नालभ्यते। न च स नालभ्यते, तस्माद्‌ द्रव्यमेव 
प्रधानस्‌, न गुण इति । ननु चोत्पलशब्दोऽपि नेव द्रव्यशब्दः, जातिनिमित्तत्वात्‌, तत्‌ कथमस्य प्राधान्यम्‌ ? 
अथ जातिमतो द्रव्यस्याभिधानाज जातिशब्दोऽपि द्रव्यशब्दोऽयमिति व्यवस्थाप्यते । एवं नीलशब्देऽप्यति प्रस द्गः, 
सोऽवि हि गुणनिमित्तो नीलगणद्रव्यस्याभिधानाद्‌ द्रव्यशब्दः स्यातु ? नेष दोषः; जातिहि द्रव्यस्योत्पत्तेः प्रभुत्या 
विनाशावु स्वाधार द्रव्यं नेव जहाति । अतो द्रव्यात्म भूतत्वाज्जातेस्तन्तिमि्तकः शब्दो द्रव्यशब्दों व्यवस्थाप्यते । 
गुणाः पुनरपाथिनोऽतपायिनो वा सत्येतस्मिन्‌ द्रव्ये qued fada al तस्मान्नैते द्रव्यात्मभूता इति न 
तन्निमित्तशब्दो द्रव्यशब्दो व्यवस्थाप्यत इत्यलमतिप्रस ङ्गेन । 
पदमञ्जरी 

नीलशब्दोऽपि गुणिविदिष्ठे द्रव्ये पर्यवस्यनु द्रव्यशब्दः स्यात्‌ ? अन्रोच्यते-उत्पत्तें! प्रभुत्या विनाशाज्ञा तिद्रव्यं 
न जहाति, शब्देन च द्रव्याव्यतिरेकेण जातिः प्रत्याय्यते-शाबलेयो बाहुलेयो गौरिति, न तु भवति शाबलेयस्य 
गोरिति । तस्माज्जांत्यात्मक्रमेव द्रव्यं प्रतीयत इति जातिशब्दो द्रव्यत्वेन व्यवस्थाप्यते | गुणाः पुनः सत्येव द्रव्ये 
कदाचिदुपयन्ति, कदाचिदपयन्ति ~ पटस्य शुक्ल इति, व्यतिरिक्ता अपि द्रव्यात्स्वशब्देः प्रत्याय्यन्त इति न गुणा: 
त्मक द्रव्यं भवतीति न गृणशब्दो द्रव्यशब्दत्वे व्यवस्थातुमहंति | अत एव 'इवेतं छागमालभेत' इति चोदनायां 
श्वेताभावे कृष्णच्छाग आलभ्यते, न तु छागाभावे पिष्टपिण्डीमालभ्य कृती भवति i क्रियाद्रव्ययो रुपनिपातेऽप्येव- 
मेव द्रष्टव्यस्‌-याचकब्राह्मण इति । d 

यत्र तु गुणशब्दयो:, क्रियाशब्दयोः, गुणक्रियाशब्दयोश्चोपनिपातः, तत्रानियम एव भर्वात-- 
खञ्जकुब्जः, कुब्जखञ्च:; पाचकपाठकः, पाठकपाचक:; खञ्जपाचकः, पाचकखञ्ज इति । शिशपावुक्ष इति । 
द्रव्यशब्दयोरेवोपनिपाते5पि वृक्षत्वस्य व्यापक्रत्वान्महाविषयत्वाद दूरात्‌ प्रथमत एवोपलम्भाच्च प्राधान्यम्‌, 
शिशपात्वस्थ तु विपर्ययादप्रधान्यमिति न तत्राप्यनियम; । | | 

विशेषणमिति किसिति। विशेष्यशब्दः संम्बन्धिशब्दत्वादेव विशेषणमिति लप्स्यत इति प्रइनः। 
तक्षकः सपं इति) ननु तक्षक्शन्दोऽपि विशेषणं भवत्येव ? एवं मन्यते--विशेष्यशब्दस्य सम्बन्धिशब्दत्वादेव 
Pra विशेषणत्वे s पुनविशेषणग्रहणमुत्तरपदस्य विशेषणत्वप्रतिपत्यर्थम्‌-विज्ेष्येण विशेषणं समस्यते, 

भावबोधिनी 

(४) गुणवाचक और क्रियावाचक शब्दों में भी कोई नियम नहीं है; नेसे-खञ्जपाचकः, MAPAN: d 
r (५) सामान्यजातिवाचक और विशेषजातिवाचक में विशेषजातिवाचक ही विशेषण होता है, जेसे-- 
TIMIA: | 


f (६) अयोध्यानगरी, काशीपुरी आदि में संज्ञावाचक शब्द भी विशेषण ही माने जाते हैं। अतएव इनका 
घुवप्रयोग होता है y ५७ ॥ 
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४०९, पुर्वापरप्रथमचरसजघन्यसमानमध्यमध्यमवीराश्च ॥ ५८ ॥ (७३७) 

पूर्व, अपर, प्रथम, चरम, जघन्य, समान, मध्य, मध्यम, वोर--इत्येते सुबन्ताः समानाधिकरणेन 
सुपा सह समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति | JAEN: | अपरपुरुषः । प्रथमपुरुषः | चरमपुरुषः | जघन्य- 
पुरुषः । समानपुरुषः | सध्यपुरुषः | मध्यमपुरुषः | वीरपुरुषः । पुवस्ये वायं प्रपञ्चः । 

न्यास 

तक्षकः सर्प इति । ननु च तक्षकः सर्पस्य विशेषणं भवत्येव, तथा हि-सर्पं इत्युक्ते सपंसामान्यं 
प्रतीयते, न सर्पविशेषः । तक्षकः सर्पं इत्युक्ते सर्पविशेषोऽतक्षकाद्‌ व्यावृत्तोऽवसीयते, तदयुकतं प्रत्युदाह्‌ रणमेतत्‌, 
नेतदस्ति; उक्तं त्यतत्‌--यत्रेकैकस्योभयत्र भावस्तत्र समास इति। न तु कदाचित्‌ सर्पाथेस्य तक्षको विशेष्यो 
भवति । कथं त भवति ? तक्षकस्य सपंत्वाव्यभिचारात्‌। ननु च तक्षकशब्दोऽस्ति नामधेयशब्दः, अस्ति च 
क्रियाशब्दः- तक्ष्णोतीति तक्षक इति; उभयोभिन्नः एवार्थः, तत्र तक्षकशब्दस्यानेकप्रकारत्वेन प्रकारान्तर- 
निवृत्तये युज्यत एव सर्पस्य तक्षकोऽपि विशेष्यः ? नैतदस्ति; न नामधेयस्य क्रियाशब्देन तुल्यमर्थाभिधान- 
सामथ्यंस्‌ । अवयवार्थानुभारेण हि क्रियाशब्दोऽर्थं बोधयति, समुदाथरूपेण लु नामधेयस्‌। अवयवप्रसिद्धेः 
समुदाय प्रसिद्धिबेलीयसी ति तस्यां सत्यां क्रियाशब्दार्थविषयापेक्षा नोपजायत एव । छोहितस्तक्षक इति d 
भवति लोहितो विशेषणम्‌, न तु तक्षको विशेष्यम्‌; तस्य लोहितत्वाव्यभिचारात्‌ । यदि तहि तक्षको न विशेष्यः, 
लोहितोऽपि विशेषणं न स्थातु; विशेषणस्थ विशोष्यापेक्षत्वात्‌। न च शक्यं तक्षकाद्‌ यदर्थान्तरं पटादिकं 
विशेष्यं तदपेक्षया लोहितस्य विशेषणत्वं परिकल्पयितुस्‌ । एवं हि लोहिताद्‌ यदर्थान्तरं तीब्रविषादिकं विशेषणं 
तदपेक्षं तक्षकस्यापि विशेष्यत्वं प्रसज्येत । तस्माद्‌ विस्पष्टार्थमुभयो ग्रंहणमित्यपरे ॥ ५७ ॥ 

ुर्वापरप्रयसचरमजधघन्यसमानमध्यमध्यसवोराश्च ॥ qdedari प्रपञ्च इति। तेनेव सिद्धत्वात्‌ । 
अस्ति ह्यत्रापि प्रत्येकं पूर्वोत्तरपदयोविशेषणविशेष्यभावः ॥ ५८ ॥ 

पदमञ्जरी 

तच्चेद्विशेष्यं विशेषणमिति । न चात्रोत्तरपदं विशेषणम्‌; तक्षकस्य सपंत्वाव्यभिचारादिति। लोहितस्तक्षक 
इति। नात्र तक्षको विशेष्यः, तस्य लोहितत्वाव्यभिचारातु, यद्येवम्‌, लोहितो विशेषणं न स्यात्‌; तस्यापि 
विशेष्यापेक्षत्वात्‌ ? ud ताहि 'पाठक्रमाद्थंक्रमो बलीयान्‌? इति तक्षको लोहित इति पाठो द्रष्टव्यः, अत्र हि 
तक्षक्रो विशेषण भर्वात; लोहितत्वस्य तक्षकत्वव्यभिचारात्‌ । यद्येवम्‌, लोहितत्वस्य विशेष्यत्वमपि स्यात्‌ ? 
अस्त्येव तस्य विशेष्यत्वम्‌, पूवंपदस्य तु विशेष्यत्वाभावात्‌ प्रत्युदाहरणम्‌ | एवं च कृत्वा तक्षकः सपं इत्येतदेवा- 
स्मिन्नपि प्रश्ने प्रत्युदाहरणं भवति । विस्पष्टार्थं तृभयोरुपादानम्‌ ॥ ५७॥ 

पुर्वापरप्रथमच रमज धन्यसमानसध्यमवोराश्च ॥ qdedami प्रपञ्च इति । गुणक्रियाशब्देन सह समासे 
पूर्वादीनां पुवंनिपातनियमार्थ तु न भवति, बहुरुग्रहणेनैव सिद्धत्वादिति मन्यते ॥ ५८ n 

भावबोधिनी 

पूर्व, अपर, प्रथम, चरम, जघन्य, समान, मध्य, मध्यम, वीर--इन सुबन्त शब्दों का समानाधिकरण सुबन्त 
शब्द के साथ समास होता है, और तत्पुरुष मास होता है। उदा० (U giga: [पूवेश्वासौ पुरुषश्च--यह विग्रह 
है पहला पुरुष] (२) अपरपुरुषः [अपरश्चासौ पुरुषश्च । प्रथम पुरुष] । चरमपुरुषः [चरमश्चासौ पुरुषश्च । अन्तिम 
पुरुष] । जघन्यपुरुषः [जघन्यञ्चासौ पुरुषश्च । क्रर = निन्दनीय पुरुष] । समानपुरुषः [समानश्चासो पुरुषश्च । समान 
quii] मध्यपुरुषः [मध्यइचासौ पुरुषश्च । बीच का आदमी ।] मध्यमपुरुषः [मध्यमश्चासौ पुरुषश्च । मध्यम पुरुष | बोर- 
पुरुषः [वोरश्यासो पुरुषश्च । वीर पुरुष | । यह पुवं सुत्र [वशेषणं बिशेष्येण बहुलम्‌' (uro qo २।१।५७]| का ही प्रपञ्च हे । 

बिमशं--यद्यपि ‘विशेषण का समास होने से पूर्वसूत्र से ही इन शब्दों’ का भी समास होता सम्भव है परन्तु 
इन शब्दों का पूर्वनिपात करने के लिये यह सूत्र बताया गया हे । | 





३१८ काशिकावृत्तौ | २-४१.५९ 


४१०. श्रेण्यादयः कृतादिभिः ॥ ५९ ॥ (७३८) 

श्रेण्यादयः सुबन्ताः कृतादिभिः समानाधिकरणैः सह समध्यन्ते, तत्पुरुषश्च मासो भवति । 

* श्रेण्यादिशु च्व्यथेवचनं कतंव्यम्‌ * (To भा० २.१.५८ वा० १)। अश्रेणयः श्रेणयः कृताः श्रेणिः 
कृताः ॥ एककृताः । श्रेण्यादयः पञ्यन्ते । कृतादिराकृतिगण:। च्व्यन्तानां तु 'कुगतित्रादयः' इत्यनेन far 
समासः । श्रेणीकृताः । 

श्रेणि । एक । पुग । कुण्ड। राशि । विदिख। निचय । निधान । इन्द्र । देव । मुण्ड । भूत । श्रवण । 
वदान्य । अध्यापक । ब्राह्मण । क्षत्रिय । पटू । पण्डत । कुशल । चपल । निपुण । कृपण । इति श्रेण्यादिः ॥ 

कृत । मित। सत। भूत। उच्त । समाज्ञात। समाग्नात। समाख्यात । संभावित ! अवधारित । 
निराकृत । अवकल्पित । उपकृत । उपाकृत । इति कृतादिः ॥ 

| न्यास 

श्रेण्यादयः कृतादिभिः ॥ श्रेण्यादिषु च्व्यर्थवचनमिति। अभूतत-द्भावे वत्त॑मानानां समासो यथा स्यात्‌ । 
यदा हि श्रेण्यादिद्वब्दातामर्था अपरिनिष्पन्ना एव निष्पाद्यन्ते तदा समास इष्यते। यदा तु निष्पन्ना एव ते 
रूपान्तरेश क्रियन्ते तदा श्रेणयः कृता दण्डिता? सत्कृता वेत्येवमाद्ययंविवक्षायां नेष्यते । कृतशब्दस्य दण्डितादि- 
शब्दानामर्थपु वृत्तिनं सम्भवतीत्येतच्च नाअङ्कनीयम्‌; करोतेः क्रियासामान्यवाचित्वात्‌, अनेकाथेत्वाद्वा 
धातूनाम । श्रेण्यादिषु च्च्यर्थंवचनमित्यस्यायमर्थः-~च्च्यर्थं उच्यते = प्रत्याय्यते येन तच्च्छ्यर्थवचनम्‌ । कत्तंव्य- 
सिति। येन श्रेण्यादिषु समाकषकारणत्वेनोपात्तेषु च्व्यर्थला प्रतिपद्यते तद्वयाख्यानं कत्तंव्यमित्यर्थः । तत्रेदं 
व्याख्यानम्‌ -बहुङग्रहृगामहानुवतंते, तेन च्व्यर्थावामेव सबासो भवतीति नाच्व्यर्थाताम्‌ । च्व्यन्तानामित्यादि । 
च्वेविकल्पेन त्रिधानाद्‌ द्विविधाइच्व्यर्थाः ¬च्च्यन्ताः, अच्व्यन्ताश्च । तत्र ये श्रेण्यादयोऽच्व्यन्तास्तेषामनेन 
समासः। च्व्यन्तानास्‌ 'ऊर्य्यादिच्चिडाचश्च' इति गतिसंज्ञायां सत्यां परत्वात्‌ कुगतिप्रादयः’ इति समासो 
भविष्यतीति ॥ «en 

पदमञ्जरी 

श्रेण्यादयः कृतादिभिः ॥ एकेन शिल्पेन पण्येन वा ये जोवन्ति, तेषां समूह: = श्रेणिः । तत्र पृथक्‌- 
स्थितानां श्रेणिकरणे यथा स्यातु, श्रेणिस्थ!नामेव तु दण्डादिरूपेश करणे मा भूदित्याह --श्रेण्यादिबु उव्पर्थे- 
वचनमिति। श्रेण्यादयः पढ्यन्ते इति। तेन तत्रादिशब्दो व्यवस्थावाची । कृतादिराकृतिगण इति । प्रयोग 
दशनेनाकृतिग्राह्यो गणः= आकृतिगणः। अत्रादिशब्यः प्रकारे। च्व्यन्तानामित्यादि। परत्वादिति भावः। 
आङतिगणेऽप्यृदाहरणरूपेण कतिपयान्‌ पठति--कृत''`'मतेत्यादि ॥ ५९ ॥ 

भावबोधिनी 

अपर' शब्द का “अर्थ! के साथ समास होने पर 'पश्च' आदेश हो जाता हे--'अपरस्यार्थे पश्चभावो 
वक्तव्य; (का० वा० २।१।५८} अपरइ्चासौ अर्धशच---पक्नार्धः | 

इस सत्र में “बहुल” की अनुवृत्ति के द्वारा सभी अनुपपत्तियाँ दूर कर्‌ लेनी चाहिये ॥ ५८ ॥ 

श्रेणि आदि सुबन्त शब्दों का कृत आदि समानाधिकरण शब्दों के साथ समास होता है ओर वह तत्पुरुष 
होता है । 

क्र श्रेणि आदि शब्दों में च्वि प्रत्यय के अर्थ में समास कहना चाहिये pe [अभूततद्धाव --अर्थात्‌ जो जैसा 
नहीं है किन्तु वैसा होता हे--इस अर्थ में च्वि प्रत्यय होता है । यही अभिप्राय यहाँ समास से प्रतीत होना चाहिये d] 
उदा ०--अश्रेणयः श्रेणय: कृता:-- [इस विग्रहृ में | श्रेणिकृताः [अश्रेणि को श्रेणि बनाया । एक ही कला या व्यापार से 
जीविकोपार्जन करने वालों के समूह को श्वेणि' कहा जाता है । अश्रेणियों को श्रेणि बताया d] 

एककृताः [अनेक को एक बनाया]। श्रेणि आदि शब्द पठित हैं । कृतादि आकृत्तिगण है । च्वि-प्रत्ययान्त arai 
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४११. क्तेन नञ्विशिष्टेनानञ्‌ ॥ ६० ॥ (७३३) 
नजेव विशेषो यस्य स्ंमन्यत्प्रकृत्यादिकं तुल्यं तन्नञ्विशिष्टम्‌, तेन नञ्विशिष्टेन क्तान्तेन समाना- 
धिकरणेन सह अनन क्तान्तं समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति। कृतं च तदकृतं च कृताकृतम्‌ । भुक्ता- 
न्यासः 
क्तेन नञ्चिशिष्टेनानञ्‌ u अयं विशिष्टशब्दोऽस्त्येव सावधारण आधिवये adum, यथा--देव- 
देत्तनज्ञवत्तावाब्यावभिरूपौ प्रेक्षाचन्तौ । देवदत्तस्तु यज्ञदत्तात्‌ स्वाध्यायेन विशिष्टः, स्वाध्यायेनेवाधिक इति 
गम्यते । अन्ये तु गुणा: समाना एव भवन्ति । अस्ति च निरवधारण आधिक्ये वर्तमानः, यथा-- देवदतयज्ञदत्त- 
वाङ्यावभिरूपो प्रेक्षावन्तो । देवदत्तस्तु यज्ञदत्तात्‌ स्वाध्याये विशिष्टः, स्वाध्यायेनाधिक इति गम्यते । अन्ये तु 
गणाः समाना भूयांसो वा, ते न विवक्षिता भवन्ति। यद्यपि चांभिन्नरूपमेव वाक्यद्वयमेतत्‌, तथापि प्रकरणांदे 
कुतश्चिदर्थंभेदो गम्यते, यथा-आराच्छब्दे दूरान्तिकार्थभेदः। तत्र यदि निरवधारण आधिक्ये वत्तंमानो 
पदमञ्जरी 
क्तेन नञ्विशिष्टेनानञ्‌ ॥ विशिष्टशब्दोऽयमधिके quid, तच्चाधिक्यं कवचित्सावधारणस्‌, तद्यथा 
देवदत्तो यज्ञदत्तात्स्वाध्यायेन विशिष्ट), स्वाध्यायेनैव विशिष्टोऽन्ये गुणाः समा इति गम्यते। क्वचिक्षिरवधारणस्‌, 
तद्यथा--देवदत्तो यज्ञदत्तात्स्वाध्यायेन विशिष्टः, स्वाध्यायेन तावद्वििष्टोऽन्ये गुणाः समा भूयांसो वा नेतन्नि- 
रूप्यते । वाक्यस्येकरूपत्तेऽर्थप्रकरणादिना विद्येषनिर्णयः । तत्र निरवधारणपक्षे~सिद्धं च तदभुक्तं चेत्यत्रापि 
स्यात्‌, क्तान्तयोः प्रकृतिभेदेऽपि asp तावदधिक इति विदिष्टग्रहणं चानर्थकं स्यात्‌, क्तेन सनता नजित्येव वाच्यं 
स्यातु, अतः सावधारणपक्षमाश्रित्याह-नजैब विशेषो यस्येति । प्रकृत्यादिकमित्यादिशब्देन प्रत्ययोपसगंयो 


भावबोधिंनी 
का तो 'कुगतिप्रादयः' (पा० qo २।२।१८) से नित्य समास होता है- श्रेणीकृताः [अश्रेणयः श्रणय कृताः--यहाँ 


अभूततद्भाव अथं में च्वि प्रत्यय और उसका सर्वापहारी लोप करने के बाद 'च्वौ च? (TTo Wo ७।४।२६) इससे dd 
होने पर उक्त रूप बनता है ।] | 
[श्रेण्यादिगण में पठित शब्द--]श्रेणि । एक । पुग । कुण्ड । राशि। विशिख । निचव । निधान । इन्द्र । 


देव । मुण्ड । भूत । श्रवण । वदान्य । अध्यापक । ब्राह्मण । क्षत्रिय । wg । पण्डित । कुशल । चपल । निपुण । कृपणे । 
थे श्रेणि आदि हे । 


[कृतादिगण में पठित शब्द--] कृत । मित Gnd । भूत । उक्त । समाज्ञात । समाम्नात । समाख्यात । | 
सम्भावित । अवधारित । निराकृत । अवकल्पित । उपकृत । उपाकृत । ये कृत आदि है। [ इस कृतादि को आकृत्तिगण 
माना गया है । अतः अपठित शब्दों के साथ भी समास देखा जाता है।] | 

— विमक्षे--च्वि प्रत्यय विकल्प से होता है। अतः जब च्वि प्रत्यय होता है तंब तो 'ऊर्यादिच्विडाचकेच 

(gre go १।४।६१) से गतिसंज्ञा. और 'कुगतिप्रादयः? (qaro qo २।२१८) से नित्य समास और इंत्व तथा did 
आदि कार्य होते हैं-- श्रेणीकृता:। एकीकृताः आदि p परन्तु जब fer नहीं होता है तंब इस सूत्र से समांस होता है i 
यहाँ दीर्घं आदि नहीं होते हैं--श्रेणिकृता:। एककृताः इसी के लिए यह सूत्र बनाया गया है ॥.५९ ॥ 

नन्‌ के द्वारा ही जिसका विशेष = आधिक्य है और प्रकृति आदि सभी जिसके तुल्य हैं, ag ननृविशिष्ट है 
[अर्थात्‌ प्रकृति-प्रत्यय-उपसगे आदि सब बराबर हों केवल नन्‌ 'शब्द को प्रयोग अधिक ही उसे नवविंशिष्ट TET 
चाहिये] इस प्रकार के नन्‌विशिष्ट समानाधिकरण सन्त qeu के साथ नवरहित क्त-प्रत्ययान्त का समास होता है 
वह तत्पुरुष होता हे । उदा०--कृताकुतम्‌-- कृतम्‌ च अकृतम्‌ च [यह विग्रह हैं। समास कंस्ने पर विभक्तिलोप आंदि ` 
= होने पर रूप सिद्ध होता है। समुदाय कां कुछ अवयव किया गया और कुछ न किया गया Qut मानकर अर्थ समझना 
चाहिये t] पीतापीतम्‌ [पीतं च अपीतं चं-यह विग्रहं है । पिया और न पिया बराबर] उंदितानुंदितम [ उंदित च अनुदित 
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भुक्तम्‌ । पीतापोतम्‌ । उदितानुदितम्‌। नुडिटो तःहूक्तत्वान्नेव भेदको । अशितानशितेन जोवति । विएष्टा- 
क्लिशितेन वत्तंते । 

* कुतापकुतादोनातुपसंख्यानम्‌ * (To भा० २.१.६० वा० v) | कृतापकृतम्‌ । भुक्तविभुक्तम्‌ । 
पीतविपीतम्‌ । गतप्रत्यागतम्‌ । यातानुयातम्‌ । क्रयाक्रयिका । पुटापुटिका । फलाफलिका । मानोन्मानिका ॥ 

न्यास 
विशिष्टशब्दो गृह्येत, तदा faga तदभुक्तञ्चेत्यत्रापि स्यात्‌, अस्त्यत्र नञाधिकं क्तान्तम्‌ । तस्मात्‌ सावधारण 
आधिक्ये वतंमानं विरिष्टशब्दं परिगृह्याह-नजे्च विशेषो यस्येत्यादि। प्रकृत्यादिकमिति। आदिशब्देन 
प्रत्ययोपसगंयोः परिग्रहः । अनजिति। अविद्यमानो नञ्‌ यस्मिनु क्तान्ते तदनज्‌ gaa agaa कथं 
पुनरेकमेव वस्तु कृतं स्यादक्ृतञ्च ? अवयवधर्मेण समुदायस्य तथा व्यपदेशाददोषः। कृतभागसम्बन्धात्‌ कृतम्‌, 
अक्कतभागसम्बन्धात्‌ तदेवाकृतमित्युच्यते । अथ वा- यदर्थ कृतं तत्रासामर्थ्यादकृतम्‌, यथा--पुत्रकार्यासा मर्थ्यात्‌ 
पुत्रोऽप्यपुत्र इति । यदि नत्रेव विशेषो यस्य सर्वमन्यत्‌ प्रकृत्यादिकं तुल्यं तेन समासः, एवं सति यस्य नुडप्य- 
धिक इडागमो वा, तेन सह समासो न भवतीत्याह्‌--नुडिटावित्यादि। यत्तु नञ्विशिष्टं क्तान्तं quu नुडिटो, 
अतस्तद्ग्रहणेन गृह्येते, अतो नास्य भेदको तौ । अभेदकावित्यर्थः। तेन तदधिकमपि नञ्विशिष्टमेव भवतीति 
तेन समासो भवत्येव । अशितानशितेनेति। 'तस्मान्नुडचि' इति gea किलष्टाव्लिशितेनेति। 'बिलशः क्त्वा- 
पदमञ्जरी 
ग्रहणम्‌ । तत्र सिद्धं च तदभुक्तं चेति प्रक्ृतिरतुल्या, कत्तंव्यमक्ृतमिति प्रत्ययः, प्रकृतं चानपक्ृृतं don, 
एवं च पूवंपदमपि क्तान्तमेव लभ्यत इत्याह - अनङ्क्तान्तसिति। अनञ्जिति शक्यमकर्तुंस्‌, न हि पूर्वपदे qu 
उत्तरपदे qafas भवति। कृतं च dag चेति। अवयवधर्मेणायं समुदायस्य व्यपदेशः, एकमेव च वस्त्वेक- 
देशकरणात्कृतं च भवत्येकदेशाकरणादकृतं चेति नात्र कश्चिद्विरोधः। यदि तहि सावधारणपक्ष आश्रीयते, 
एवं सति यस्य {नुडपरोऽधिक़ इडागमो वा, तेन सह समासो न स्यादित्यत आह--नुडिटावितति। नुडिड- 
ग्रहणमागमोपलक्षणम्‌, न्यायस्य तुल्यत्वात्तनच्छन्नाच्छन्नमिति तुगधिकस्यापि quer । अशितानशितेनेति । अश 
भोजने' (धा० qro १५२३), 'तस्मान्नुडचि' । क्छिष्टाक्लिशितेनेति। 'विलशः वत्वानिष्ठयोः' इति पक्षे इट्‌; तत्र 
तुट प्रत्ययान्तभंक्तः, इट्‌ प्रत्ययभक्तस्तुक्‌ नञ्म भक्त इति सर्वेषामुत्तरपदेऽन्तर्भावः। इह तु छाताच्छितमिति 
'शाच्छोरन्यतरस्याम्‌' इतीत्वे कृते तेनाधिक्यात्समासो न प्राप्तोति ? अत्र केचिदाहुः--नुङ्टग्रहणमर्थाभेदकस्य 
भावबोधिनी 

च--यह विग्रह है । उदि त और अनुदित बराबर हो ।] नुट्‌ ओर इट्‌ ये आगम उसके भक्त = भाग = अवयव ही होते 
हैं अतः भेदक नहीं माने जाते हैं। अशितानशितेन जीवति । [खाये, बिना खाये जीवित है ॥ अशितेन च अनशितेन च 
“यह विग्रह है । यहाँ इट्‌ आगम होने पर भी भेद नहीं माना जाता है ।| क्लिष्टाक्लिशितेन aud [क्लिष्टेन च अक्लिशितेन 
च--इम विग्रह में समास होता है। यहाँ किलश धातु और क्त प्रत्यय दोनों में है। क्लिशः क्त्वानिष्ठयोः”. पा० qe 
७।२।५०) इससे वैकल्पिक इट्‌ होने के कारण दो रूप होते हैं । अतः इद्‌ को भेदक नहीं माना जाता है । समास 
होता है ।] 

# कृत ओर अपकृत आदि का उपसंख्यान करना चाहिये ue कृतापकृतम्‌ [कृतच अपकृतम्‌ च] भुक्तविभुक्तम्‌ 
भुक्तं च विभुक्त च | पीतविपीतम्‌ । [पीतं च विपीतं च | गतप्रत्यागतम्‌ । [गतं च प्रत्यागतं च| यातानुयातम्‌ [urn 
च अनुयातं च] क्रयाक्रयिका [क्रयश्च क्रयिका च ] पुटापुटिका [पुटश्च पुटिका च] फलाफलिका [फलं च तत्‌ फलिका च] 
मानोन्मानिका [मानं च तद्‌ उन्मानिका च ] | 

+ समानाधिकरण के अधिकार में शाकपाथिव आदि शब्दों का उपसंख्यान और उत्तरपद का लोप कहना 
चाहिये ।# शाकप्रधानः पार्थिव: [इस विग्रह में समास और उत्तरपद = प्रधान का लोप होने पर] शाकपाथिव; । 





— — 


$4. ६०. | द्वितीयाध्याये प्रथम: पादः ३२१ 


*ससानाघिकरणाधिकारे शाकपा'थवादोनामुपसंख्यानसुत्तरपदलोपश्च+ (Wo भा० २.१.६९ वा० ६) | 

शाकप्रधानः पा'थवः शाकपारथवः। कुतपसोश्षुतः । अजातोल्वलिः' ॥ 
न्यास 

निष्ठयोः' इति पक्षे इट्‌ । अनञिति शक्यमकर्तृस्‌ । यदि स aa समस्येत तदा नञ्चिशिष्टता नोपपद्यते; हयोरपि 
नञ्सम्बन्धात्‌। तस्माद्‌ नञ्विरिष्टग्रहणादेवानञ समस्यत इत्येषोऽर्थो लभ्यत इत्यनञ्ग्रहणमनथकस्‌ । ततु 
क्रियते विस्पष्टार्थंस्‌ । 

कृतापछतादीनामित्यादि। कृतापङ्ृतप्रभृतीनामुपसंख्यानस्‌ = प्रतिपादनं कतंव्यस्‌। तत्रेदं प्रति- 
पादनम्‌--बहुरुग्रहणमिहानुवतंते, तेन कृतापक्कतादीनामपि समासो भवतीति। कृतापङृतमिति। तदेकदेशः 
सयेष्टस्य करणात्‌ कृतम्‌ । अपकृतञ्च तदेकदेशस्यानभिमतस्व करणात्‌ । भुक्तविभुक्तमिति । भुक्तं त्वभ्यवहृतत्वाद्‌, 
विभुक्तञ्चाशो भनखात्‌ । विशब्दोऽत्राशोभनत्वं प्रतिपादयति विरूपवत्‌ । अथ वा-भुक्तञ्च तदेकदेशस्याभ्यव- 
gaang. विभुक्तञच विशेषेणाभ्यवहृतत्वाद्‌ भुक्तविभुक्तम्‌ । एवं पीतविपीतम्‌ । गतञ्च dq प्रत्यागतञ्चेति 
गतप्रत्यागतम्‌ । यातञ्च तत्‌ पूर्वंमनुयातञ्च पश्चाद्‌ यातानुयातम्‌ । क्रयाक्रथिक्ेति। महान्‌ क्रयः क्रयशब्दे- 
नोच्यते, अल्पस्तु क्रयिकाशब्देन । क्रपावयवसम्बन्धात्‌ क्रथः, क्रयिकावयवसम्बन्धात्‌ क्रयिका, क्रपश्चासो क्रयिका 
चेति क्रयाक्रयिका । अन्येषामपि दुश्यते' इति दोघे: । एवं पुटश्चांसौ पुटिका चेति पुटापुटिका । फलञ्च dq 

पदमञ्जरी 

विकारमा।त्रस्योपलक्षणस्‌, तेनेहापि समासो भवतीति। त्रातात्राणमित्यत्र तु निष्ठानत्वस्यासिद्धस्वा-द्गेदक- 
भावः, गोणत्वात्सामानाविकरण्यस्य पूर्वेण न प्राप्नोतीत्यारम्भः। पूर्वनिपातनियमार्थंश्च-कृताकृतमित्येव 
यथा स्यात्‌, अकृतमिति मा भूत्‌ d | 

कृतापक्कतमिति । एकदेशस्येष्टस्य करणादेकदेशस्य MASA करणादेकमेव वस्तु कृतं च भवत्यप- 
कृतं च । भुक्तं च तदभ्यवहृतत्रात्‌, विभुक्तं चाशोभनखाद्धक्तविभुक्तम्‌, विशब्दोऽत्राशोभनत्वं द्योतयति 
विरूपवत्‌ । एवं पोतबिपोतस्‌ । गमनम्‌ = गतम्‌, प्रत्यागमनस्‌ प्रत्यागतम्‌, तत्‌ क्षुण्णभुवा प्रत्यागमनेन सह 
चरितं गमनं गतप्रत्यागतम्‌, यातं च तदनुयातं च तदानीमेव gadaa यातानुयातम्‌ । क्रयाक्रयिकेति । 
'अल्पे' इति कप्रत्ययः, तदन्तश्च स्वभावार्क्नियां ` वत्तते। क्रयाक्रयिक्रेति अन्येषामपि दृश्यते’ इति दीर्घः 
महानु क्रः क्रयशब्देनोच्यते गोबलीवर्दन्यायेन | एवं पुटापुटिका, फलाफलिका, सानोन्मानिक्केति । 

शाकपाथबादीनासिति। 'सिद्धये' इति शेषः । पृथोरपत्यं पार्थवः, केचित्पार्थिवेति पठन्ति, पृथिव्या 

भावबोधिनी 

[भोजन में जिसके शाक प्रधान होता है, ऐसा राजा] कुतपसौश्रतः [कुतपवासाः सोश्षुतः--इस विग्रह में समास और 
वासस्‌’ का लोप होता है | | अजातौल्वलिः [अजापण्यः तोल्वलि:--इस विग्रह में समास और पण्य का लोप होता है ।| 

विमश--जहाँ एक शब्द ननूसमासथुक्त हो ओर दूसरा नव्रहित हो, शेष सभी बातें दोनों में समान ही 
होने पर समास होता है। आगम के रूप में इट या नुट के आ जाने पर भी भेद नहीं माना जाता है । अत एव जहाँ 
वैकल्पिक इट आदि होता है वहाँ इट-युक्त ओर इट्‌-रहित में भेद नहीं माना जाता है। इसलिये (ass और 'अिलिलित' 
आदि का समास हो जाता है | 

कृतापकृतम्‌ = किया और बुरा किया । श्रुक्तविभुक्तम्‌ = खाना बुरा खाना । पीतविपीतम्‌ = पिया बुः 
पिया | गतप्रत्यागतम्‌ == गया ओर छोटा | यातानुयातम्‌ = जाता और फिर लोटकर जाना । क्रयाक्रयिका = महान्‌ क्रय 


t. 'शाकभोजी पार्थिवः शाकपाथिवः। कुतपवासाः सोश्षुतः कुतपसौश्रुतः । अजापण्यस्तौल्वलिर्‌जातोल्वलिः | 
यष्टरिप्रधानो मोद्गल्यः यष्टिमौद्गल्यः' इति (o ure) | 
का० द्वि०/४१ 


| 
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३१२. सन्महत्परमोत्तमोत्कृष्टाः पुज्यमानः ॥ ६१ ॥ (७४०) 


सत्‌, महत्‌, परम, उत्तम, उत्कृष्ट--इत्येते पुज्यमानेः सह समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति। 
'पुज्यमानेः' इति वचनात्‌ पुजावचनाः सदादयो विज्ञायन्ते। सत्पुरुषः। महापुरुष: | परमपुरुषः। उत्तम- 
पुरुषः । उत्कृष्टपुरुषः । 
पुज्यमानेरिति किम्‌ ? उत्कृष्टा गोः mean ॥ 
न्यासः 
फलिका चेति फलाफलिका । मानञ्च तदुन्मानिका चेति मानोन्मानिका । समानाविकरणाघिकार इत्यादि । 
अत्राप्युपसंख्यानशब्दस्य प्रतिपादनमर्थः । प्रतिपादनन्तु पुवेवदेव ॥ ६० ॥ 
सन्महत्परमोत्तमोत्क्ृष्टाः पृज्यमानेः॥ पृज्यमानवचनेरिति बचनादित्यादि। पूज्यमानत्वं AA- 
मुत्तरपदस्य भवति यदि सदादयः पूजावचना भवन्ति, नान्यथा; तस्मात्‌ पूज्यमानग्रहूणात्‌ सदादयः पुजावचना 
विज्ञायन्ते । अत एव सच्छब्देन शतृशानचोग्रेहणं न भवति, न हि तौ पूजामाहतुः। उत्कृष्टा गौः कई मादिति । 
उद्धुतेत्यर्थः । अथ कथं महाद्रुमः, महोदधिरिति समासः, न ह्यत्र पूजा गम्यते, कि तहिं? प्रमाणातिरेक 
उत्तरपदार्थस्य ? यद्यप्येवम्‌, तथापि बहुलग्रहणानुवृत्ते भविष्यति ॥ ६१ ॥ 
पदमञ्जरी 
इश्वरः पार्थिवः, 'तस्येश्वरः' इत्यञ्‌, तस्याभ्यवहार्येषु शाकं प्रियत्वातप्रधानस्‌ । तत्र साहचर्यादेव तद्वयपदेशख- 
लाभादुत्तरपदलोपो न वक्तव्य: । समासस्तु वक्तव्यः, गोगत्वात्सामानाधिकरण्यस्य || ६० ॥ 
सन्महत्परमोत्तमोत्कृष्टाः पुज्यमानेः॥ पुज्यमानेरिति वचनादिति। पूज्यमानस्य पूजापेक्षत्वादिति 
भावः। अत एव सदिति स्वरूपग्रहणं न शतृशानचोः, न हि तो पूजामाहतुः। उत्कृष्टो गोरिति। उद्धृत 
इत्यर्थः । महाजनः, महोदधिरित्यादौ पूजाभावेऽपि विशेषणं विशेष्येणेति समासः। वचनं तु गुणक्रियाशब्देरपि 
समासे सदादीनामेव पूर्वनिपातनियमाथंम्‌ ॥ ६१ ॥ 
भावबोधिनी 
और अल्प क्रय । पुटापुटिका = [छोटी दोनिया बड़ी दोनिया] फलाफलिका = फल ओर छोटा फल । मानोन्मानिका = 
सम्मान ओर असम्मान, अथवा तोल और छोटी तौल । 
भाष्य में शाकपाथिवादि से सम्बद्ध वात्तिक 'वर्णो वर्णेन! (पा० qo २।१।६८) सूत्र पर है परन्तु काशिका- 
कार ने प्रस्तुत सूत्र पर ही लिख दिया । इसका कोई स्पष्ट कारण नहीं दिखाई देता है। सिद्धान्तकौमुदी में भी यही 
स्थिति है । इस परिवतंन के विषय में टीकाकार मौन हैं ॥ ६० n 
सत्‌, महत्‌, परम, उत्तम, उत्कृष्ठ-इन शब्दों का पुज्यमान=पूजा के योग्य अर्थंवाचक शब्दों के साथ 
समास होता ओर बह तत्पुरुष होता है । “पूज्यमानैः? ऐसा कहा जाने के कारण पुजावाचक सद्‌ आदि का ज्ञान होता R I 
उदा०--सत्पुरुषः [सन्‌ चासौ पुरुषश्च । सज्जन पुरुष] महापुरुषः [महान्‌ चासो पुरुष: (| परमपुरुषः | उत्तमपुरुषः । 
उत्कृष्टपुरुषः [इनमें पुज्यमान = पुरुष के साथ सतु आदि का समास होता हे ।] 
पुज्यमान = पुजा के योग्यवाची शब्दों के साथ --इसका क्या प्रयोजन है ? उत्कृष्टा गौः कर्दमात्‌ [कोचड़ से 
से निकाली गयी गाय । यहाँ 'गो' पुज्यमान नहीं है, और “उत्कृष्ट” भी पुजावाचक नहीं है । अतः समास नहीं होता है। 
विमरश--इस सुत्र का कार्य “विशेषणं विशेष्येण बहुलम्‌’ से सम्भव था । अतः पूर्वनिपात का नियम करने के 
लिये यह सूत्र बनाया गया है ॥ ६१ ॥ 








२,५.१४ ५३. ॥। द्वितोयाध्याये प्रथमः पारदैः ३२३ 


४१३. व॒न्दारकनागकुञ्जरः पुज्यमानम्‌ N ६२ ॥ (७४१) 

वृन्दारक, नाग, कुञ्जर- इत्येतैः सह पुज्यमानवाचि सुबन्तं समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । 
'वुज्यमानम्‌?' इति वचनाद्‌ बुन्दारकादयः पुजावचना गृह्यन्ते। गोवृन्दारकः, अश्ववृन्दारकः । गोनागः, 
अश्वनागः । गोकुञ्जरः, अश्वकुञ्जरः d 

पुज्यसानमिति किस्‌ ? gum नागः ॥ 

४१४. कतरकतमो जातिपरिप्रश्ने ॥ ६३ n (७४२) 

कतरकतमौ जातिपरिप्रदने वत्तमानो समर्थेन सुपा सह समस्येते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । 
कतरकठः । कतरकालापः । कतमकठः । कतसकाछापः d 

न्यास! 

| वुन्दारकनागकुञ्जरेः पूज्यमानम्‌ । वृन्दारकादयो जातिशब्दाः। ते चोपमानत्वे सति पुजावचना 
भवन्ति । तत्र व्याप्रादेराकृतिगणत्वाद 'उपमितं व्याघ्रादिभिः? इत्येवं सिद्धे सामान्यप्रयोगेडपि यथा स्यादि- 
त्येवमर्थोऽयमारम्भः । 'पूृज्यमानस्‌! इति वचनाद्‌ वुन्दारकादयः पूजावचना गृह्यन्त इति 0 न ह्यन्यथा पुज्य- 
मानत्वमुपपद्यत इति भावः | 

सुषीमो नाग इति। नतु च विशेषणं विशेष्येणेति वर्तते । न च नागादन्यः सुषीमोऽस्ति, संज्ञा ह्येषा 
नागस्यैव ? एवं afa प्रत्मुदाहरणदिगियं वृत्तिकृता दशिता । इदन्त्वत्र प्रत्युदाहरणम्‌ देवदत्तो नागो यस्मानु 


qui इति ॥ ६२ ॥ ; ; 
कतरकतसो जातिपरिप्रश्‍ने ॥ जातिपरिप्रश्‍न एव genda इति॥ 'कियत्तदोनिर्धारणे' इत्यतु- 


वर्तमाने वा बहूनाम्‌’ इत्यादिता । स्यादेतत्‌--कतरशब्दविशेषणाथ॑ जातिपरिप्रइनग्रहणमित्याह — कतर- 
पदमञ्जरी 

वृन्दारकनागकुञ्जरेः पुज्यमानम्‌ ॥ वृन्दारकशब्दो देवजातिवचनः, इतरौ हस्तिजातिवचनो, तत्रोप- 
मानव्वे सति पूजावचनता सम्भवति । तत्र व्याघ्रादेराक्ृतिगणत्वारिपिद्धे समासे पुजायामेव यथा स्याञ्निन्दायां 
मा भूदित्येवमर्थं वचनस्‌ । इह मा भूत्‌ -माणवकोऽथयं नागो यस्मान्मूख इति | सामान्यभ्रयोगेऽपि यथा स्यादि- 
er । सुषीस इति । संज्ञेयं नागविशेषस्य | यद्येवम्‌, विशेषणं विशेष्येणे्यधिक्रारादेवात्र न भविष्यति, न 
gam: सुषीमोऽस्ति ? सत्यम्‌; प्रत्यृदाहरणदिगियं दाशता, माणवकोऽयं नाग इति प्रत्युदाहरणस्‌ ॥ ६२ ॥ 

कतरकतमौ जातिपरिप्रश्‍ने ॥ कतरकठ इति। 'गोत्रं च चरणे: सह’ (म० भा० ४.१.६३) इति 

भावबोधिनी 

वृन्दारक, नाग और कुजर--इत शब्दों के साथ पुज्यमाववाचक सुबन्त का सपान होता है, वह तत्पुरुष 
समास होता है । 'पूज्यमान? [= पूजा के योग] इस वचन के कारण वृन्दारक आदि पुजावाची शब्दों का ही ग्रहण होता 
है | उदा० --गोवृन्दा रक: [गोश्चासो वृन्दारकञ्च] सुन्दर गाय । अश्ववृन्दारकः [अश्वश्चासो वृन्दारकश्च | सुन्दर अश्व |] 
गोनागः [गौश्चासौ नागश्च । सुन्दर गाय ।] अश्वनागः [अश्वश्चासौ नागश्च । सुन्दर घोड़ा] गोकुञ्जरः [गोश्चासौ कुजरश्च । 
अच्छी गाय ] अश्वकुञ्जरः [अञ्वश्चासौ कुञ्जरश्च । अच्छा घोड़ा | 

पुज्यमान--इसका क्या प्रयोजन है ? सुषीमो नाग: । सुषीम नाग । सुषीम यह नागविशेष की संज्ञा है । अतः 
प ज्यमानवाची नहीं हें। | | 

विमशे--प्रस्तुत सूत्र विशेष्य = पुज्यमानवाचक के पूर्वनिपात के लिये d । प्रत्युदाहरण के विषय में न्यास 
एवं पदमञ्जरी में असन्तोष व्यक्त करते हुए 'माणवकोऽवं नागः' यह प्रत्युदाहरण प्रस्तुत किया गया हे ॥ ६२ OU 

जातिपरिप्रश्‍न = जातिविषयक विविध प्रश्‍न अथे में वर्तमान = प्रयुक्त कतर ओर कतम शब्दों का समर्थ 
सुबन्त के साथ समास होता है ओर वह तत्पुरुष समास होता है। उदा०--कतरकठ: । [कतरः कठ:--इस विग्रह में 








३२४ काशिकावृत्तौ [ २. १ ९४, 


ननु कतमशब्दस्तावज्जातिपरिप्रश्न एव व्युत्पादितः, कतरशडदोऽपि साहचर्थात्तदथंृत्तिरेव 
ग्रहोष्यते, कि जातिपरिप्रदनग्रहणेन ? एवं तह्यातज्ज्ञापयति--कतमदाडदोऽन्यत्रापि ada इति। तथा च 
प्रत्युदाहरणस्‌--कतरो भवतोदबदत्तः । कतमो भवतां देवदत्तः ॥ 

४१५. कि क्षेपे ॥ ६४ ॥ (७४३) 


fag इत्येतत्‌ क्षेपे गम्यमाने सुपा सह समस्थते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । किंराजा, यो न 
न्यास 

इब्दोऽपोत्यादि। तदेव ज्ञापयतोति। यदि तहि कतमशब्दो जातिपरिप्रश्‍त एव वर्तमानो गृह्यते, जातिपरि- 
प्रनग्रहणमनर्थकं स्यात्‌, विनापि तेन यथोक्तया नोत्या कतरकतमशब्दौ जातिपरिप्रश्‍न एव वर्तमानौ ग्रहीष्येते । 
तथा चेत्यादि । यत एव कतमशब्दस्य जातिपरिप्रशनादन्यत्रापि वृत्तिः, एवञ्च कृत्वा भवतां देवदत्तः कतम 
इति प्रत्युदाहरणमुपपद्यते । अन्यथा तन्नोपपद्येत; तस्य जातिपरिप्ररनादन्यत्राप्रवृत्तेः ॥ ६३ ॥ 

कि क्षेपे किंसखेति। अनङ्‌ सौ’ इत्यनङादेशः। अथ किराजेत्यादौ 'राजाहः afarira 

पदमञ्जरी 
जातिः। तथा च प्रत्युदाहरणं भवतोतिपूर्ववृत्तिषूपन्यस्त fafa? शेषः ॥६३-६४ n 
भावबोधिनी | 

समास होता है। इत दोनों में कोन कठ है ?| कतरकालापः [कतरः कालाप:--इस विग्रह में समास होता है । इन 
दोनों में कोन कालाप है ?] कतमकठः [कतमः कठ:--इस विग्रह में समास होता है । एषु कतमः कठः--यह विग्रह्‌ 
है । इन DT कोन कठ है ?] कतमकाळा गः [एषु कतमः कालापः -यह विग्रह है । इन ga] कौन कालाप है ?] 

[शंका |--कतम शब्द तो जातिविषयक प्रश्‍न के विषय में ही व्युत्पादित है, qTEWHa कतर शब्द भी इसी 
प्रकार जातिविषयक अर्थ में ही लिया जायगा, अतः जातिपरिप्रश्‍न -जातिविषयक प्रश्‍न--इसके ग्रहण का क्या लाभ? 
[समाधान]|--यदि ऐसी बात है तो यह ज्ञापित करता है--कतम शब्द अन्य अर्थ में भी प्रयुक्त होता है । जैसा कि 
्रत्युदाहरण हे--कतरो भवतोः देवदत्तः -[आप दोनों में कौन-सा देवदत्त है ?] भवतां कतमः देवद : [आप लोगों में 
कोन-सा देवदत्त है ?] 

विमश--कियत्तदो निर्धारणे द्वयोरेकस्य डतरच्‌? (uro qe ५३।९२) से दो के मध्य में एक के निर्धारण 
में किम्‌, यत्‌ और तत्‌ --इन प्रातिपदिको से डतरच्‌ प्रत्यय होता & | वा बहूनां जातिपरिप्रश्‍ने डतमच्‌? पा० qo 
५॥२॥९३) agai के बीच में एक के निर्धारण में जातिपरिप्रश्‍न-विषयक किम्‌, यत्‌, ततु--इन शब्दों से डतमच्‌ प्रत्यय 
होता हैं। प्रथम सुत्र से 'कतरः' बनता है और दुसरे सुत्र से कतमः । जातिविषयक विविध प्रदनों के सम्बन्ध से कतम शब्द 
बना है । यहाँ सूत्र में कतम के साथ प्रयुक्त 'कतर' शब्द का भी यही अर्थ समझना चाहिये । इस स्थिति में यह शंका 
होती हे कि जब ये शब्द जातिपरिप्रश्‍न अथे में ही व्युत्पन्न किये गये हैँ; तब यहाँ सूत्र में 'जातिपरिप्रश्‍न” के ग्रहण का 
क्या प्रयोजन ? जातिविषयक विविध प्रश्न से भिन्न अर्थ में भी इन शब्दों का प्रयोग होता है इसके लिये जातिपरिप्रश्‍न 
का ग्रहण है । जैसे--भवतोः कतरः देवदत्तः, भवतां कतमः देवदत्तः | 

इस सूत्र में पारिभाषिक जाति का ग्रहण है। (१) आकृतिग्रहणा जातिः, (२) लिङ्गानां न च सर्वभाक्‌ | 
सकृदाख्यातनिग्राह्मा, (३) गोत्रं च चरणैः सह ॥ (म० भा०)। 

इस इलोक में poe के तृतीय लक्षण के अनुसार गोत्र = अपत्य और चरण - वेदशाखाध्याताओ को भी जाति 


माना गया हे । इसलिये कठ और कलाप शाखाओं को पढ़ने वाले भी जाति के अन्तगंत हैं। इसी आधार पर यहाँ 
जातिपरिप्रश्न लिया गया है ॥ ६३ ॥ 


AT = निन्दा गम्यमान रहने पर “किम्‌” इसका सुबन्त शब्द के साथ समास होता है | ओर वह तत्पुरुष होता 


है | उदा०--[कुत्सितः राजा इस विग्रह में यह बनता है | कि राजा, यो न रक्षति [जो रक्षा नहीं करता है, वह कुत्सित 


१. श्रकृतसूत्रे तत्ववोधिनी “तथा च प्रत्युदाहूतं प्राचीनवृत्तिषु कतरो भवतोर्देबदत्तः । कतमो भवतां देवदत्त इति’ । 





S. १.६५. | द्वितीयाध्याये प्रथम: पांद॑: ३२५ 


रक्षति raar, योडभिदुह्ञति । किंगोः, यो न वहति । 'किमः क्षेपे’ [४५७०] इति समासान्तो न भवति । 
शेप इति किम्‌ ? को राजा पाटलिपुत्रे ॥ 


४१६. पोटायुचतिस्तोकक तिपयगृष्टिधेनुवशावेहद्ऽक यणीप्रवक्तृशरो त्रियाध्यापक- 
धतर्जाविः ॥ ६५ ॥ (७४४) 


उभयव्यञ्जना 'पोटा' इत्यभिधोयते' । गुष्टिः- एकवारप्रसुता । धेनुः = प्रत्यग्रप्रसुता । uU 
वन्ध्या। वेहद्‌ = गभपातिनो । बष्कथणी = तरुणवत्सा । पोटादिभिः सह जातिवाचि सुबन्तं समस्यते, 
न्यास 

‘गोरतद्धितलुकि’ इति टच्‌ समासान्तः कस्मान्न भवतीत्याह=किमः क्षेप इत्यादि । अत्र “न पुजनात्‌' इत्यतः 
"T इत्यनुवतंते ॥ ६४ ॥ 

पोटायुवतिस्तोककतिपयगृष्टिधेनुवज्ञावेहद्ृष्कृयणी प्रववतृश्रो त्रियाध्यापकधुतर्जातिः ॥ विशेषणमित्या- 

दिना समासे प्राप्ते वचनमिदं परनिपातार्थ्‌ । गुणशब्दा ह्येते । तत्र यदि तेन समासः स्यातु तदेषां पुर्वनिपातः 

पदमञ्जरी 
पोटायुवतिस्तोककतिपयगुृष्विघेतुवशावेहद्बष्कपणी प्रवक्तृश्चोत्रियाध्यापकधूतंर्जातिः ॥ उसयव्यञ्ज- 


नेति । व्यज्यतेऽनेन स्त्रीत्वादिकमिति व्यञ्जनम्‌ = स्तनादि, उभयोः स्त्रीपुंसयोव्यंञजनं यस्याः सा तथोक्ता 


नपुंसके पोटेत्यथे! । 
पोटाशब्दस्तु तत्रापि स्त्रीत्वयुक्तः प्रवतंते। 
शब्दानां चित्रशक्तित्वात्‌ षण्डशब्दो यथा THT ॥। 
भावबोधिनी 
राजा है ।] fewer, योऽभिद्रुह्यति [वह केसा मित्र है जो द्रोह करता है ।] किगोः, यो न वहति । [वह केसा बेल है, 
जो बोझा नहीं ढोता Ea] [इनमें समास करने का फल है--] “किम: क्षेपे' (पा० qo ४।५।७०) इस सुत्र से समासान्त 
(टच्‌) प्रत्यय नहीं होता हैं । 
क्षेप = निन्दा की प्रतीति में--इसका क्या फल है? को राजा पाटलिपुत्रे ? [पटना में कोन राजा है ? यह 
सामान्य प्रश्‍न है । निन्दा अर्थं की प्रतीति नहीं है । अतः समास नहीं होता हे ।] ॥ ६४ ॥ 
ञ्जी और पुरुष इन दोनों के अभिश्यञजक Pug जिसमें हों अर्थात्‌ हिजड़ा 'पोटा' ऐसा कहा जाता है। 


` गृष्टि = एक बार ही प्रसव करने वाळी, बच्चा पैदा करने वाली । घेनु शीघ्र बच्चा पैदा कर छुकने वालो, ब्याने 


वाली । वशा = बन्ध्या । वेहद्‌ = गर्भ गिरा देने वाली । बष्कयणी = जवात बच्चे वाली । पोटा--आदि के साथ जाति- 
वाचक सुबन्त शब्द का समास होता है, वह तत्पुरुष समास होता है। उदा०--इभपोटा [इभा चासौ पोटा च हिंजड़ी 
हथिनी] इभयुवतिः [sara हथिनी] भग्निस्तोकः [थोड़ी आग] उदश्वितृकतिपयम्‌ [कुछ मट्ठा = तक्र] ug: 
[एक बार sari = प्रसूता गाय] । गोधेनुः [तत्काळ ब्याई = बच्चा पैदा कर चुकने वाली गाय] । गोवशा [बन्ध्या 
गाय] । गोवेहत्‌ (गर्भ गिरानेवाली गाय] गोवष्कयणी [जिसका बछड़ा जवान हो चुका है ऐसी गाय] कठप्रवक्ता [कठ 
जो प्रवक्ता = व्याख्याता है| कठश्रोत्रियः [कठ जो श्रोत्रिय है ।| कठाध्यापक [कठ जो अध्यापक है| aaga: [कठ जो 
qd है] [कठ शब्द कठ शाखाध्यायी का वाचक है ।] 

जातिवाचक यह किस लिये है ? देवदत्तः प्रवक्ता । [देवदत्त जो प्रवचन करने वाला । यहाँ देवदत्त जाति- 
वाची नहीं! व्यक्तिबाची है ।] धूतं शब्द का ग्रहण अकुत्सा अर्थ के लिये है । 


ro 


१, युवतिनेवयोवना ञ्जी । स्तोकभल्यपर्याय: । कतिपयं च--इत्यधिक क्वचित्‌ 











२२६ काशिकावृत्तो [ S. १०/९९ 
तत्पुरुषश्च समासो भवति । इभपोटा । इभयुवतिः । आग्निस्तोकः । उदश्वित्कतिपयम्‌ । गोगृष्टिः । गोधेनुः । 
गोवक्षा । गोवेहत्‌ । गोबष्कयणी । कठप्रवक्ता । कठश्रोत्रियः । कठाध्यापकः । RSI: । 

जातिरिति किम्‌ ? देवदत्तः प्रवक्ता । क्षत्तग्रहणमकुत्साथम्‌ ॥ 

४१७, प्रशंसावचनश्वच ॥ ६६ ॥ (७४७) 

'जातिः! इति वत्तते। जातिवाचि सुबन्तं प्रशंसावचनेः सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । 
kaea: प्रशंसावचना गृह्यन्ते मतल्लिकादयः, ते चाविष्टलिङ्गस्वादन्यलिङ्गेऽपि जातिशब्दे स्वलिङ्गोपादाना 
एव समानाधिकरणा भवन्ति। गोप्रकाण्डम्‌। अश्वप्रकाण्डम्‌। गोमतल्लिका। अश्वमतल्लिका। गो- 
साचिच्चका। अश्वमर्चाचका । 

न्यासः 
प्रसज्येत । अथ धूतंग्रहणं fang, यावता कुत्सनशब्दोऽयस्‌, कुत्सितानि gal? इत्येवं समासः सिद्ध? ? 
इत्याह- धुत्तंग्रहणमकुत्सार्थमिति। शन्दप्रवृत्तिनिमित्तकुत्सायां कुत्सितानि mend: इति समासो विहितः । 
अयं तु जातेः स्वयमकुत्सिताया धूतंसम्बन्धे विवक्षिते समासो विज्ञायते, न कुत्सायाम्‌ ॥ ६५ ॥ 

प्रशंसावचनेश्च ॥ रूढिशब्दाः प्रशंसावचना गह्यन्त इति । त्रिप्रकारा हि प्रशंसाशब्दाः--केचि- 
ज्जातिराब्दाः परार्थं प्रयुज्यमानाः प्रशंसामाचक्षते, ग्रथा--सिहो देवदत्त इति; केचिद्‌ गुणशब्दा गुणगणि- 
सम्बन्धेन प्रशंसावचना भवन्ति, यथा-रमणीयो ग्रामः, शोभनः पाचक इति; केचिद्रढिशब्दा म्रतल्लिकादयः; 
तेषां प्रशंसैव शब्दार्थः । तदिह वचनग्रहणात्‌ प्रशंसायामेव ये वर्तन्ते ते गृह्यन्ते रूढिशब्दाः । गोप्रकाण्डसिति । 

पदमङजरी 

धुत्तग्रहणमकुत्साथसिति। कुत्सायां तु 'कुत्सितानि कुत्सनेः' इति सिद्धमिति भावः । तत्र moga 


इति । यः कठः स धूत्तं इत्यर्थः, न तु कठत्वं कुत्स्यते ॥ ६५ N 


प्रहांसावचनेश्च ॥ रूढिशब्दाः प्रशंसावचना गृह्यन्त इति । 

प्रशंसयेति वक्तव्ये वचनग्रहणादिह। 
ग्रहणं रूढिशब्दानां प्रशंसामात्रवाचिनाम्‌ ॥ 

तेन ये योगिका? प्रशस्तशोभनरमणीयादयः, ये च विशेषवचनाः शुचिमृद्वादयः, ये च जातिशब्दाः 
सन्तः परत्र प्रयोगात्प्रशंसां गमयन्तिसिहो माणवक इति, ते सर्वे व्युदस्ता भवन्ति। मतल्लिकादय gR 

भावबोधिनी 

विमझं--इस सूत्र में पठित शब्दों का परनिपात करने के लिये यह सूत्र है । अन्यथा “विशेषणं विशेष्येण” 
(पा० qo २।१।५७) से समास करने पर इनका पूर्वनिपात हो जाता । वेदशाखाध्यायी होने से कठ शब्द भी जातिवाची 
है । धृतं शब्द कुत्सा से भिन्न अर्थात्‌ प्रवृत्तिनिमित्त की कुत्सा में नहीं समास के लिये ^ud" है । पोटा शब्द यद्यपि ed 
और पुरुष दोनों के fagi से युक्त अर्थ का वाचक है । किन्तु शब्द-शक्ति-स्वभाववश यह स्त्रीडिङ्ग में ही प्रयुक्त होता है | 
प्रमाणार्थ पदमंजरी देखनी चाहिये ॥ ६५॥ 

'जाति:” इसकी अनुवृत्ति होती हैं । जातिवाचक सुबन्त शब्द का प्रशंसावाचक शब्दों के साथ समास होता है 
और वह तत्पुरुष होता है । मतल्लिका आदि प्रशंसावाचक रूढ शब्दों का ही ग्रहण होता है, ये आविष्टलिङ्ग वाले = 
नियतलिङ्ग वाले होने के कारण, भिन्नछिङ्ग वाले भी जाति शब्द के रहने पर, अपने लिङ्ग को लिये हुए ही समानाधि- 
करण = समानार्थवाचक होते à! उदा० = गोप्रकाण्डम्‌ [गोश्चासो प्रकाण्डं च । प्रशस्त गाय]। भश्वश्रकाण्डम्‌ 
[अश्वश्वासौ प्रकाण्डं च, प्रशस्त घोड़ा] गोमतल्लिका [गौश्चासौ मतल्लिका च । सुन्दर गाय] | अश्वमतल्लिका [अच्छा 
घोड़ा] गोमर्चाचका [गोञ्चासो मर्चाचका । सुन्दर गाय] अश्वमर्चाचका [सुन्दर घोड़ा ।] 

जातिवाचक--इसका क्या प्रयोजन है? कुमारी मतल्लिका [कुमारी जातिवाचक नहीं अवस्थावाचक है ।] 
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जातिरिति किम्‌ ? कुमारी मतल्लिका ॥ 


४१८. युवा खलतिपलितवलिनजरतीभिः ॥ ६७ ॥ (४८७) 


खलत्यादिभिः समानाधिकरणेः सह युवशब्दः समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । 'जरतोभिः' 
इति स्त्रीलिङ्गेन निर्देश: “प्रातिपदिकग्रहणे लिङ्कविरिषष्ठस्यापि ग्रहणम्‌? इति ज्ञापनार्थः । युवा खलतिः युवः 


न्यास | 

शोभनः प्रशस्तो गौरित्यर्थ:। योगविभागोऽसन्देहार्थः । यदि पूर्वयोग एव प्रशंसावचना गृह्येरन्‌, तदा सन्देहः 
स्यातु--कि पोटादिभिः प्रत्येकं वचनमभिसम्बध्यते ? अथ प्रशंसयेति ? पोटादिभिः सम्बन्ध तत्पर्यायेरपि 
समास? स्यात्‌ ॥ ६६ ॥ 

युवाखलतिपलितबलिनजरतीभिः ॥ खलत्यादिभिः समानाधिकरणेरित्यादि। यद्येवम्‌, किमथ 
जरतीभिरिति स्त्रीलिङ्गेन निर्देशः, जरङ्धिरित्येव नाम निर्देशः कर्त्तव्यः स्यात्‌, न हि जरतीशब्देन ख्रीलिङ्ेन 
युवशब्दस्य पुंलिङ्गस्य सामानाधिकरण्यमुपपद्यत इत्याह-जरतीभिरिति स्त्रीलिङ्गेन निर्देश इत्यादि । कथं 
पुनरनेन निर्देशेनेषा परिभाषा शक्यते ज्ञापयितुम्‌ ? यद्येषा परिभाषा न स्यातु तदा जरतीभिरित्येवं निर्देशोऽ- 
नथँकः स्यात्‌ । तथा च समानाधिकरणाधिकारात्‌ समानाधिकरणेन जरतीशब्दैनायं समासो विज्ञायते । न च 
तेन स्त्रीलिङ्गेन पुंसि वर्तमानस्य युवशब्दस्य सामानाधिकरण्यं भवति, तदेष निर्देशः andaq भर्वात ? 

पदमञ्जरी 

'मतल्लिका मर्चाचका प्रकाण्डमुद्धतल्लजो । प्रशस्तवाचकान्यमनि’ इत्यमरः (१.३.३६) । आविषर्टाल geat- 
दिति। नियतलिङ्गत्त्रादित्यर्थः। स्वालिङ्गोपादाना इति i स्वस्यैव लिद्धस्योपादानं येषु ते तथोक्ताः । 
'प्रशंसावचनपोटायूवति’ इत्येकयोगे कत्तेव्ये योगविभगर्चिन्त्यप्रयोजनः॥ ६६ ॥ 

युवा खलतिपलितवलिनजरतीभिः ॥ संज्ञायूनो ग्रहणे गार्ग्यायणः खलतिरित्यादावेव ठु स्यान्न च 
तस्य जरतीशब्देन सामानाधिकरण्यस्‌ । न च गार्ग्यायणो युवतिरस्ति; स्त्रियां युवसंज्ञाप्रातिषेधात्‌, अतो युवेति 
स्वरूपग्रहणमित्याह-युवश्ब्द इति। खलत्यादिभिः समानाधिकरणेरिति। कथं पुतर्थुवशब्दस्य जरतीशब्देन 
सामानाधिकरण्यं पुंलिङ्गस्य -स्जीलिङ्गेनेति, तत्राह--खीलिङ्गनिर्देश इति। अस्यां हि परिभाषायां eat 
युवशब्दस्य ग्रहणे युवतिशब्इस्यापि १ हणादुपपद्यते युबतिजरती शब्दयो? सामानाधिकरण्यम्‌, असत्यां तु नोप- 
पद्यत इत्यर्थापत्त्या परिभाषा ज्ञायते। युबखलतोलि। कृदिकारादक्तिनः (Te qo ५०), सर्वंतो$क्तिन्नर्था- 

भावबोधिना 

विमर्श--प्रशंसावाची शब्द तीन प्रकार के होते है--(१) »तिवाची जैसे-सिहो देवदत्तः । (२) गुण शब्द-- 
जैसे रमणीयः ग्राम: । (३) रूढ़ शब्द, जैसे--मतल्लिका आदि । यहाँ प्रशं सात्रचनेः' में वचन का ग्रहण करने के कारण 
रूढ शब्दों का ही ग्रहण होता है । कोशों में इन रूढ शब्दों का उल्लेख हे ॥ ६६ N | 

खलति आदि समानाधिकरण शब्दों के साथ “युवन्‌' शब्द का समास होता है। 'जरतीभि:' ऐसा eleg 
से निर्देश 'प्रातिपदिक के ग्रहण में लिङ्गविशिष्ट का भी ग्रहण होता है” इस [परिभाषा] को ज्ञापित करने के लिये है। 
उदा०--युवा खलति:--इस विग्रह में--युवखलतिः । [नौजवान गंजा पुरुष] युवतिः खलती--युवखलती ]नवयुवती 
गंजी] gar पलित:--:इस विग्रह में| युवपलितः [नौजवान सफेद बालों वाला पुरुष] युवतिः पलिता--युवपलिता 
[नौजवान सफेद वालों वाली खी] युवावलिनः--युबबलिनः [नौजवान झुरियों वाला पुरुष] युवतिः वलिना --युववलिना 
[नौजवान झुर्रियों वाली स्त्री] । युवा जरन्‌--युवजरन्‌ [जवानी में ही बूढ़ा पुरुष] । युवतिः जरती--युवजरती [जवानी 
में ही बूढी स्त्री] i े 


विमशे--इस सूत्र में 'जरती' इस स्त्रीप्रत्ययविशिष्टनिदेश करने का विशेष प्रयोजन है. “जहाँ प्रातिपदिक 








३२८ काशिकावृत्तो [ 3. १. ६८, 


खर्लातः। युवतिः खलती युवखलती । युवा पलितः युवपलितः। qafa: पलिता युबपलिता। युवा बलिनः 
युववलिनः । युवतिर्वलिना युववलिना । युवा जरन्‌ युबजरन्‌ । युवतिजंरती युवजरती ॥ | 


४१६. कृत्यतुल्याख्या अजात्या ॥ ६८ ॥ (७४८) 


कुत्यप्रत्ययान्ताः्लुत्यपर्याथाश्च सुबन्ता अजा तवचनेन ससस्यन्ते, तत्पुरुषश्ध समासो भवति। 
भोज्योष्णम्‌ । भोज्यलवणम्‌ । पानोयश्ञोतम्‌ । तुल्याख्या:--तुत्यरदेत:। तुल्यमहान्‌ । Weed: । सदृशमहान्‌ । 
न्यासः 
यद्येषा परिभाषाऽवतिष्ठते, तस्यां हि सत्यां युवशब्दस्य ग्रहणे युवतिशब्दस्य ग्रहणं भवतीत्युपपदते । gafa- 
जरतीशब्दयोः सामानाधिकरण्यम्‌, तस्मिश्च सति तयोः समाप्त: । तदेवं जरतीभिरिति निर्देशो ज्ञापयति--एषा 
परिभाषास्तीति। नन्वेवमपि जरत्या समास उच्यमाने जरता न प्राप्तोति--युवजरन्निति ? नेष दोषः; वृत्त्य- 
त्तरे हि जरऱ्द्रिरिति पठ्यते । उभयथाप्यावार्येण शिष्या: प्रतिपादिता इत्युभयं सिध्यति ॥ e Il 
कृत्यतुल्याख्या अजात्या N तुल्यपर्यायाश्चेति । अथ स्वरूपग्रहणं कर्मान्त विज्ञायते ? एवं मन्यते 
कृत्य इत्यथंग्रहृणम्‌; अतस्तत्साहचर्यात्‌ तुल्य इत्यथंस्येव ग्रहणं युक्तस्‌, तत्रार्थे कार्यासम्भवात्‌ तद्वाचिनां समासो 
विज्ञायत इत्याख्याग्रहणं तुल्यना मधेयपरिग्रहार्थम्‌, अन्यथा गोर्वाहीक इत्यत्रापि स्थात्‌; गोशब्दस्येहू सादुश्थार्थ- 
त्वातु। सवे एव हि शब्दा परपदार्थे प्रयुज्यमानाः सादुशयं गमयन्ति । आख्याग्रहणे तु क्रियमाणे गोशब्दो$त्र 
तुल्यनामधेयं न भवतोति समासाभावः। भोज्योष्णमित्यादावुष्णादयः शब्दा गुणवचनाः; तत्रासत्यस्मिनु योगे 
विशेषणसमासे सति तेषां पूवनिपातः स्यात्‌ । अत्तः परनिपातार्थं आरम्भः । तुल्यसहानिति । यद्यप्यत्र ‘सन्महत्‌? 
पदमञ्जरी 
दित्येके! (ग० qo ५१, इति ङीष्‌ । वलिशब्दः पामादिः । युवजरान्नति। जरद्धिरित्यपि पाठः केतचिदाचार्थेण 
बोधित इति पुल्लिङ्गेनापि समासो भवतीति भाः । युबतिर्जरतीति । कथं विरुद्धवाचिनोः सामानाधिकरण्यम्‌, 
अन्योऽन्यधर्मोपलम्भात्तदर पत्वारोपा-द्कविष्यति। यद्येवम्‌, विभिन्नलिज्भयोरप्पेवमेव सामानाधिकरण्यसम्भवात्‌ 
कथं परिभाषा ज्ञाप्यत इति चिन्त्यम्‌; युवशब्दस्य पूर्वानिपातनियमार्थं «wq, अनियमो हि गुणशब्द- 
त्वात्स्यात्‌ ॥ ६७॥। 
कृत्यतुल्याख्या अजात्या ॥ तुल्यपर्यायाइचेति। आस्याग्रहणं स्वरूपनिराकरणार्थमिति भावः। 
भावबोधिनी 
शब्दों का ग्रहण होता है वहाँ लिङ्गविशिष्ट का भी ग्रहण होता है अतः gar से स्त्रीलिङ्ग 'युर्वात' का भी ग्रहण 
होता है । इसीलिये इसके उदाहरणों में पुंल्लिङ्ग ओर स्त्रीलिङ्ग दोनों का समावेश किया गया है । 
यद्यपि यौवन और वार्धक्य एक साथ नहीं रह सकते परन्तु कभी-कभी परिस्थितिविशेष से स्वास्थ्यविकृत 
हो जाने पर एक ही व्यक्ति में इन दोनों का दर्शन होता है। अतः उदाहरण संभव है । 
युवा” शब्द का पूर्वनिपात करने के लिये इस सूत्र की उपयोगिता है ॥ ६७ ॥ 
कृत्यप्रत्ययान्त और तुल्याथंवाचक सुबन्त शब्दों का जातिभिन्नवाचक सुबन्त शब्द के साथ समास होता है, और 
वह्‌ तत्पुरुष होता है । उदा ०---भोज्योष्णम्‌ [खाने योग्य गरम पदार्थ । भोज्यं च तद्‌ उष्णश्च] भोज्यलवणम्‌ [खाने योग्य 
नमकीन पदार्थ । भोज्यं च तत्‌ छवणच्च ।] पानीयशीतम्‌ [पीने योग्य शीतल पदार्थ । पानीयं च तत्‌ शीतम्‌] [यहाँ 
भुज +ण्यत्‌ = भोज्य, पा--अनीयर्‌ुरू पानीय शब्द कृत्य प्रत्ययान्त हैं। उष्ण और शीत ये गुणवाची हैं । अतः 
समास होता है ।] 
तुल्य के पर्यायवाचक--तुल्यश्वेतः [तुल्यञ्चासौ श्वेतः । बराबर सफेद] तुल्यमहान्‌ [तुल्यश्चासो महान्‌ 
च । बराबर महान्‌] सदृशश्वेतः [सहशश्चासौ ब्वेतश्व । बराबर सफेद ।] सहमहान्‌ [सहशश्चासौ महान्‌. च । बरबार्‌ 
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अजात्पेति किम्‌ ? भोज्य ओदनः ou 
४२०. वर्णो वर्णन ॥ ६६ ॥ (७५०) 


वर्णविशेषवाचि सुबन्तं वर्णविशेषवाचिना सुबन्तेन समानाधिकरणेन सह समस्यते, तत्पुरुषश्च 
न्यासः 


इत्यादिना समासः प्राप्नोति, तथापि परत्वादनेनेब भवति । तुल्याख्यायामस्यावकाशः-तुल्यश्वेत इति, तस्य 
चातुल्याख्यायामवक्राशः--महापुरुष इति । भोज्य ओदन इति । ओदनराब्दोऽत्न जातिवचनः ॥ ६८ ॥ 

वर्णो वर्णन ॥ 'विशेषणं विशेष्येण' इति वत्तंते तत्र यदि द्वयोरपि वर्णशब्दयोः स्वरूपग्रहणमिह 
स्याद्‌, विशेषणविशेष्यभावो नोपपद्येत; अभिन्नाथंत्वात्‌ । न हि तदेव देवदत्तस्य विशेषणत्वं विशेष्यत्वं 
चोपपद्यते । अथाप्येक्रस्य स्वरूपग्रहणं स्यात्‌, अपरस्याथंग्रहणम्‌ ? एवमप्येक: सामान्यवाची स्याद्‌ वणशब्द:, 
द्वितीयस्तु विशेषवाची कृष्णादिशब्दः; ततश्च प्रत्येकं विशेषणत्वं विशेष्यत्वञ्च न स्यात्‌ । यत्र च तदूभयमस्ति 
तत्र समास इति प्रागुभयग्रहणस्य प्रयोजनमुक्तम्‌ । तस्मादुभयत्राप्य्थंग्रहणं विज्ञायत zcarg — वंविशेषवाची- 
त्यादि । कृष्णसारङ्ग:, लोहितसारज्भा इति। ननु च क्ृष्णशब्दों लोहितिशब्इश्चावयवे xd, सारङ्गशन्दस्तु 
समुदाये, यथा--शबलशब्दः, तत्‌ कथमवयववृत्ते: कृष्णादिशब्दस्य समुदायवृत्तिना सारङ्गादिशब्दैन सामाना- 

पदसञ्जरी 


भोज्योष्णादावनियमे प्राप्ते पूर्वनिपातनियमार्थं वचनम्‌ । तुल्यमहानिति । 'सत्महत्‌' इत्यस्याकृत्यतुल्याख्येप्‌ 
सावकाशत्वात्कृत्यतुल्याख्येषु परत्वादयमेव समासो युक्त इति भाव: । भोज्य ओदन इति । प्रतिषेध सामर्थ्याद्‌ 
विशेषणमित्यपि न भवति ॥ ६८ ॥ 
quit वर्णन ॥ “विशेषण विशेष्येण’ इति वत्तेते, तत्र -- 
इयोः स्वरूपग्रहणे न विशेषणता भवेत्‌। 
वणंश्चासो वणे इति कि व्यावृत्तम्‌ ? किमन्वितस्‌ ? 
अथेकत्र विशेषाणां रूपस्यान्यत्र च ग्रहः! 
शुक्लश्चासौ वणं इति न स्यात्‌, वर्णो विशेषणम्‌ ॥ 
शुक्लस्य वणंत्वाव्यभिचारात्‌, तस्मादुभयत्र विशेषग्रहणमित्याह-वर्णविशेषवाचीत्यादि । कुष्ण- 
सार्कः इत्यादि। नानावणंतमाहारः सारङ्गः, तथा शबलः, तस्य वर्णान्तिरसमाहारेऽपि भावात्का्ष्ण्यान्वयो 
नियतो न स्यादिति कृष्णो विशेषणम्‌ । एवं लोहितशब्देऽपि द्रष्टव्यम्‌ । तनु च कुष्णशब्दोऽत्रावयवे वर्तते, न 
: भावबोधिनी 


महान्‌] 'जातिवाचक के साथ नहीं'--इसका क्या फल है ? भोजय ओदनः [खाने योग्य चावल । यहाँ ओदन यह जाति- 
वाचक है । अतः समास नहीं होता हे] । 


विसशे--भोज्य आदि शब्दों के पूर्वनिपात का नियम करने के लिये यह सूत्र बनाया गया हे । आख्या 
शब्द के कारण केवल 'तुल्य' का नहीं अपितु इसके पर्याय शब्दों का भी ग्रहण होता है ॥ ६८ ॥ 


वर्ण = रंग विशेष के वाचक सुबन्त शब्द का वर्ण =रंगविशेष के वाचक, समानाधिकरण सुबन्त के साथ 
समास होता है, और वह तत्पुरुष समास होता है। उदा०--कृष्णसारद्धः [कृष्णश्चासो सारङ्गश्च। काला और 
चितकबरा] लोहितसारङ्गः [लोहितश्चासौ सारङ्गश्च। लाल ओर चितकबना ।] कृष्णशबलः [कृष्णश्मासो rw d 
का० द्वि०/४२ 
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समासो भवति । कृष्णसारङ्ग: । लोहितसारङ्गः। कृष्णशबलः। लोहितशबलः । अवथवद्वारेण कृष्णशब्दः 


समुदाये वत्त॑मानः समानाधिकरणो भवति ॥ 
( न्यास? 


घिकरण्यमित्याह--अवयवद्वारेणेत्यादि॥ कृष्णशब्दः उपलक्षणम्‌ | लोहितशब्दोउप्येवमेव समानाधिकरणो 
भवति । क्रृष्णावयवसम्बन्धात्‌ समुदायः एव कृष्ण इत्युच्यते, लोहितावयवसम्बन्धाल्छोहित इतिं । अत एव 
गोणत्वादत्र सामानाधिकरण्यस्य 'विशेषणं विशेष्येण” इत्यादिना समासो न प्राप्नोतीतीदमारभ्यते । अथ 
सारङ्गशब्दस्यापि पक्षे पुर्वनिपातः कस्मान्त भवति ? अनुपसर्जनत्वात्‌ । उक्त ह्येतद्‌ --उपसजंनमिति महत्याः 
संज्ञायाः करणमन्व्थंसंज्ञा यथा विज्ञायेतेति । तेनाप्रधानमुपसर्जनमिति । न चात्र समुदायो$यधानम्‌, कि ताह ? 
प्रधानमेव । अवयवानान्तु तदर्थंत्वादप्राधान्यम्‌ । अतोश्वयववचनस्यैव कृष्णशब्दादेरुपसर्जनत्वम्‌, न समुदायः 
वचनस्य सारङ्गादिशब्दस्य ॥ ६९ ॥ 
पदमञ्जरी 
समुदाये; तस्य सारङ्गत्वात्‌, तत्कथमवयववृत्ते: कृष्णशब्दस्य समुदायवृत्तिना सारङ्गशब्देन समानाधिकरण्यमत 
आहृ-अबयबद्वारेणेत्यादि। कृष्णावयवसम्बन्धात्‌ समुदाय एव कृष्ण उच्यत इत्यर्थः। अत एवात्र गौणं 
सामानाधिकरण्यमिति सूत्रारम्भः । ननु तृतीया तत्कृतेन’ इत्येवात्र सिद्धः समासः, कथप्‌ ? सारङ्गशब्दो 
गुणवचनः सारङ्गत्वं कृष्णावयवक्ृतमित्यस्त्येव सिद्धिः; यत्रायमप्यर्थः~'वर्णो वर्णेष्वनेते’ इति पू्वपद9कुति- 
स्वरो न वक्तव्यो भवति, तत्पुरुषे तुल्यार्थं तृतीयेत्वेव सिद्धत्वात्‌, तदवश्यं वक्तव्यमेतत्प्रतिषेधार्थम्‌, इह मा 
भूत्‌ -क्ृष्णेतो लोहितेत इति । इदं तु न वक्तव्यम्‌? इदमपि वक्तव्यम्‌, इहापि यथा स्यात्‌--शुक्लबभ्रुः 
कुष्णशुक्ला हरितशुक्लः बग्रुकपिलः, यस्य कश्चिदवयवः शुक्लः कञ्चिद्‌ बभ्रुः स समुदायोऽवयवशब्दाभ्यां 
तथोच्यत इति नात्र तत्कृतत्वसंभवः। अत्र कृष्णसारङ्गः इत्यादौ यत्रैकोऽवयवशब्दः, अपरः समुदायशब्दः, 
तत्रावयवस्याप्रधानत्वादुपसजनत्वात्‌ पूर्वेनिपातः। द्योस्त्ववयवशब्दयोः पर्याय इति द्रष्टव्यस्‌ । इह यस्मिन्‌ 
प्रयोगे dH: पुरुषेस्तद्वानु ग्रामः प्रतिपादयितुमिष्टस्तत्र प्रथममेवान्यपदार्थेविवक्षा कार्या -वीराः पुरुषा 
अस्मिन्सन्तीति वीरपुरुषो ग्राम इति बहुव्रीहिरेव नित्यं यथा स्यात्‌; अन्यथा पूर्व॑मनपेक्षितेऽन्यपदार्थे वीराः 
वी रपुरुषा इति कमंधारये कृते पश्चादन्यपदार्थविवक्षायां मत्वर्थीये सति वीरपुरुषवान्‌ ग्राम इत्याद्यनिष्टमपि 
कदाचिदनुषज्येत | adasa त्वक्रारान्तै? कर्मधारयोऽपीष्यते । तस्माच्च मत्वर्थविवक्षायाम्‌ 'अत इनिठनो? 
इति si बाधित्वा इनिरेव भवतीति वक्तव्यम्‌ - सवै धनं सर्वंधनं तदस्यास्तीति adai सं वेबीजी; 
सवंकेशी । यत्र कर्मधारयो जातिविशेषवचनः, तत्र क्मंधारयान्मत्वर्थीयो भवति--कृषणसर्पवान्वल्मीकंः 
लोह्तिशालिमान्‌ ग्राम, गौरखरवदरण्यम्‌, गौरमृगवदिति। न हि बहुब्रीहिणा तज्जात्या aga शक्यं 
प्रतिपादयितुस्‌ ॥ ६९ ॥ IEMET 
भावबोधिनी | 2x 


काला और चितकबरा] लोहितशबलः [लोहितश्वासो शबलश्व | लाल और faasa] अवंयव के माध्यम से कृष्ण 
शञ्द समुदाय अर्थ में वर्तमान होता हुआ समानाधिकरण होता है । | | i 
विमर्शे--अनेक वर्ण एक साथ रहने पर समुदाय को सारङ्ग' और 'शबल” कहा जाती है। इनमें कृष्ण 
और लोहित तो अवयव होते हैं। इस प्रकार अवयबवाचक कृष्णं और लोडित का समुदायवाचक सारंग ओर शबल के 
साथ किस प्रकार सामानाधिकरण्य होता है--इस शंका का समाधान यह है कि अवयव के माध्यम से इनको भी 
अञुदायवाचक मान लिया जाता है इस प्रकार गोण सामानाधिकरण्य मानकर qa को प्रवृत्ति होती है ॥ ६९ ॥ 
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४२१. कुसारः श्रमणादिभिः ॥ ७०॥ (७५२) 

कुमारशब्दः श्रमणादिभिः सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । sa स्त्रीलिङ्गाः पड्यन्ते- 
श्रमणा प्रब्रजिता कुलटेत्येवसादयस्तैः सह स्त्रोलिगः एव कुमारशब्दः समस्यते । ये तु पुँह्लिङ्गा अध्यापकोऽभि- 
रूपकः पण्डित इति, तेरुभयथा; “प्रातिपदिकग्रहणे लिडूविशिष्टस्यापि ग्रहणम्‌' (व्या० परि० २५) इति d 
कुमारी श्रमणा कुमारश्रसणा । 

श्रमणा । प्रत्रजिता । कुलटा। गाभणो। तापसो। दासी । बन्घको। अध्यापक। अभिरूपक। पण्डित । 
पटु । सुदु । कुशल । चपल । निपुण ॥ 

४२२. चतुष्पादो गाभिण्या ॥ ७१ ॥ (७५३) : 

चतुष्पाह्माचितः सुबत्ता nolasa समस्पन्ते, agea समासो भवति। गोर्गाभणो । 
अजार्गाभणो ॥ | 

न्यासः 

कुमार: श्रमणादिभिः ॥ तेः सह स्त्रोलिङ्ग एवं कुमारीशब्दः समस्यत इति । न तु पुल्लिङ्ग इत्यव- 
धारणेन दशंयति । न हि पुल्लिङ्गस्य स्त्रीलिङ्गेन सामानाधिकरण्यमुपपद्यत इति भावः । तैरुभयथेति । स्त्री 
लिद्धः, पुंल्लिङ्गशच । कथं पुनः lesu: समास उच्यमानः स्त्रीलिङ्गः स्यादित्यत आह--प्रातिपदिकग्रहण 
इति । गताथंस्‌ ॥ ७० || 

चतुष्पादो गर्भिण्या ॥ चतुष्पाद इति । चत्वारः पादा यासां ताश्चतुष्पादः। 'पादस्य लोपोऽहस्त्या- 

पदमञ्जरी 

कुमारः श्रमणादिभिः ॥ कुमारशब्दस्य पूर्वनिपातनियमार्थं वचनम्‌ ॥ ७० ॥ 

चतुष्पादो गर्भिण्या ॥ चतुष्पाज्जातिरिति। केचिदाहुः-पोटादिसूत्राज्जातिग्रहणमनुवत्यमिति । 

भावबोधिनी 

कुमार शब्द का श्रमणा आदि के साथ समास होता है और वह तत्पुरुष समास होता है। इस श्रमणादि 
गण में जो ख्रीलिङ्ग शब्द पढ़े गये हैं-श्रमणा, प्रब्रजिता, कुलटा आदि, इनके साथ ख्रीलिङ्ग ही कुमार अर्थात्‌ कुमारी 
शहद का समास होता है। ओर जो पुल्लिंग पठित हैं-अध्यापक, अभिरूपक, पण्डित आदि, इनके साथ दोनों 
लिङ्गो वाला अर्थात्‌ कुमार और कुमारी का समास होता है, क्योंकि 'प्रातिपादक के ग्रहण में लिद्गविशिष्ट का भी 
ग्रहण होता है” [ऐसा नियम है|। एदा०--कुमारी चासौ श्रमणा च--इस विग्रह में कुमारश्रमणा [कुमारी बोद्ध 
सन्यासिनी] । 

[इस गण में पठित शब्द --] श्रमणा । प्रब्रजिता । कुलटा । गभिणी । तापसी । दासी । बन्धकी [ये जीलिङ्ग 
हैं। अतः इनके साथ 'कुमारी' का समास होता हे ।] अध्यापक । अभिरूपक । पण्डित । पटु । मृढु । कुशल | चपल | 
निपुण ॥ [इनके साथ कुमार ओर कुमारी दोनों का समास होता है ।] 

विमर्श-- इस गण में पठित ana विशेषणवाचक हें । अतः 'विशेषणं विशोष्येण' (TTo qo २।१।५०) से 
ही समास सम्भव है परन्तु 'कुमार” शब्द का पूर्वतिपात करने के लिए यह्‌ सूत्र बताया गथा हे । 

ऐतिहामिक दृष्टि से यह सूत्र विशेष महत्त्व का है । इसमें 'श्रमणा' शब्द है । जो बौद्ध संन्यासिनियो के लिए 
प्रयुक्त होता है । अतः इसके प्रणेता पाणिनि गौतमबुद्ध के बाद अर्थात्‌ $e do ५०० में हुए यह निष्कर्ष निकाला जाता 

| इस विषय का विशेष विवेचन 'पाणिनिकालोन भारतवर्ष! नामक ग्रन्थ मे देखना चाहिए ॥ ७० ॥ 

चतुष्पाद्‌ = चार पैरों वाले पशु के वाचक सुबन्त शब्दों का गभिणी शब्द के साथ समास होता है, ओर वह 
तत्पुरुष समास हाता है । उदा० - [गोशवासौ गभिणी इस विग्रह में] गोगभिणी [गभिणी = गाभिन गाय] अजागभिणी | 
[अजा, चासो: गभिणी । गाभिन बकरी] | | T 


Mv 
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* चतुष्पाज्जातिरिति वक्तव्यम्‌ (Wo भा० २.१.७० वा० १)। इह मा भत्‌ू-कालाक्षी गभिणी । 
स्वस्तिसमती गभिणी । चतुष्पाद इति किम्‌ ? ब्राह्मणी गाभणी ॥ 

933. सयुरव्यंसकादपश्च ॥ ७२ ॥ (७५४) 

समुदाया एव 'निपात्यन्ते। मयूरव्यंसकादयः शञ्दाः्तत्पुरुषसंज्ञा भवन्ति । चकारोऽवधारणाथंः 
TIAR रब्यसक इति समासान्तरं न भवति । मधूरव्यंसकः। छात्रव्यंसकः। काम्बोजमुण्डः | यवनमुण्डः | 
छन्दसि-हस्तेगृह्य । पादेगृह्य । छाङ्गलेगृह्य । पुनर्दाय ॥ 

न्यासः 

दिभ्यः इत्यन्तस्य लोपः | चतुष्पाज्जातिरिति बक्तव्यमिति। चतुष्याज्जातिवचता एव गर्भिण्या समस्यन्त 
इत्येतदर्थरूपं व्याख्येय मित्यर्थः । तत्रेदं व्याख्य।नस्‌¬पोटादिसुत्रादिह जातिग्रहणमनुवत्तंते, तेन चतुष्पाञ्जाति- 
वाच्येव गाभिण्या समस्यते, नान्यदिति ॥ ७१ ॥ 

सथुरव्यंसकादयश्च ॥ सयुरव्यंसक इति । मयूरश्चासौ व्यंसक्रश्चेति मयूरव्यंकः । व्यंसकशब्दस्य 
पूर्वनिपाते प्राप्ते परनिपातार्थः पाठः। एवं चात्र मयूरव्यंसकादीनां यवनमुण्डपर्यान्तानास्‌ । छन्दसि हस्तेगृह्य- 

पदमञ्जरी 
अन्ये त्त्राहुः-ये शब्दान्तरनिरपेक्षाश्चतुष्पाज्जातिवचनः,' त एवान्तरङ्गत्वाद्‌ गृह्यन्ते, न तु कालाक्ष्यादयो 
यौगिकाः शब्दान्तरसंनिधानाच्चतुष्याद्विषया इति । गर्भिणीशब्दस्य परतिपातार्थं वचनम्‌ ॥ ७१॥ 
मयुरव्यंसकादयइच ॥ मधुरव्यंसक इति । व्यंसकः = Wu: मयृरश्चासो व्यंसक्रश्चेति व्यंसकशब्दस्य 
गुणवचनत्त्रातपूर्वोनिपाते प्राप्ते वचनम्‌ । एवं छात्रव्यंवकादीनां कम्ब्रोजमृण्डपर्यन्तानास्‌। अन्ये त्वाहुः 
भावबोधिनी 

x चतुष्पाद जो जातिवादी है, उतका ही समास होता है--ऐसा कहना चाहिये ।% जिससे यहाँ पर न हो 
कालाक्षी गाभिणी । [यहाँ कालाक्षी जातिवाचक नहीं है । अतः समास नहीं होता है ।] चतुष्पाद--इसका क्या फल है? 
ब्राह्मगी गमिणी । [यहाँ ब्राह्मणी चतुष्पादवाची नहीं है अतः समास नहीं होता है |] ॥ ७१ ॥ 

समुदाय ही निपातित होते हैं। मयूरव्यंसक आदि शब्दों को तत्पुरुष संज्ञा होती है। चकार का प्रयोग 
अवधारण के लिये हैँ--परममयू रव्यंसक:--ऐसा दूधरा समास नहीं होता है । [अर्थात्‌ गण में पठित जैसे हैं उन्हीं का 
समास होता है, अन्य किसी प्रकार का नहीं ।] 

[इस गण में पठित शब्द--] मयूरव्यंसक: [मयूरश्चासौ व्यंसकरच । बहुत चालाक मोर] छात्रव्यंसकः 
[छात्रश्‍चासो व्यंसकश्च । चालाक विद्यार्थी | काम्ब्रोजमुण्ड: [काम्त्रोजश्चासौ मुण्डश्च । कम्बोज देश का मुण्डित व्यक्ति] 
यवनमुण्डः यवनश्चासो मुण्डश्च । मुण्डित सबन | वेद में--हस्तेगृह्य [हाथ में लेकर] । पादेगृह्य [पैर में लेकर] लांगलेगृह्य 
[लाङ्गल में लेकर] । पुनर्दाय [पुनः देकर] । 

बिवर्श--प्रारम्भ के चार शब्दों में गुणबाची होने से व्यंसक और मुण्ड का विशेषण समास करने पर 
पू्वेनिपात प्रास होता है, उसके स्थान पर परनिपात करने के लिये यह सूत्र है । 

कुछ अन्य विद्वान्‌ यह मानते हैं कि इनमें उपमान समास है -मयूर इव व्यंसकः, छात्र इव व्यंसकः, कम्बोज 
इव मुण्डः, यवन इव मुण्डः, अतः "उपमानानि सामान्यवचनेः' (TTo qo २।१।५५) से प्रास समास का वारण करके 
तत्पुरुष सामान्य किया गया है। इस कारण 'समासस्प' (Tro qo ६।१।२२३) इससे अन्तोदात होता है 'तत्पुरुषे 
तुल्यार्थ०' (पा० qo ६।३।१४) से पूर्वपद का प्रकृतिस्वर महीं होता है । 

[ago |ॐ एहीड आदि शब्द अन्यपदार्थ में समास प्रास-करते हैं ।% एहीडम्‌ |एहि ईडे यस्मिन्‌ कर्मणि तत्‌ । 
जाओ, स्तुति करता हूँ---ऐसा जिस क्रिया में है बह । यहाँ 'ईडे' का ईड' यह आदेश भी होता है।] एहियवम्‌ [एहि 
यौमि यस्मिन्‌ कर्मणि तत्‌--जाओ, मिलाता हुूँ~एऐसा जिस क्रिया में है बह । यहाँ 'योमि” का 'यब” यह आदेश भी 
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एहोडादयोऽन्यपदाथे । एहीडम्‌, एहियवं वत्तंते। एहिवाणिजा क्रिया । अपेहिवाणिजा, प्रहि- 
वाणिजा । एहिस्वागता, अपेहिस्वागता, प्रेहिस्वायता । एहिद्वितीया, अपेहिद्वितीया । इहवितर्का । प्रोहकटा, 
अपोहकटा । प्रोहकदंसा, अपोहकहमा। उद्धरचुडा। आहरचेला । आहरवसना। आहरवनिता । Fd- 
न्यासः | 
त्यादि । 'समासेउनअ्यूर्वें क्‍ववो ल्यप्‌' | भाषायां तु-हस्तेगृहोत्वा, पुनदंत्त्वेत्येवं भवति । एहीडादयोऽन्यपदाथं 
इति । एहि ईड इति यत्र कर्मणि वर्तेते तदुच्यते--एहीडभिति । एवम्‌-एहियबमिति । एहि वाणिजेति यस्यां 
क्रियायां सा एहिवाणिजा । एवस्‌-अपेहिवाणिजा, प्रेहिवाणिजा । एहि स्वागतमिति यस्यां क्रियायां सा 
एहिस्वागता । एवम्‌-अपेहिस्वागता । प्रोह कटमिति यस्यां सा प्रोहकटा । एवं प्रोहकदमादय आहरवस- 
नान्ताः। कृन्धि विवक्षणेति यस्यां क्रियायां सा कुन्बिविचक्षणा। उद्धरोत्सृजेति । तिङन्तयोः समासः । 
पदमञ्जरी 


मयूर इव व्यंसकः, छात्र इव व्यंसकः कम्बोज इव मुण्डः, यवन इव मुंडः, उपमानसमासोऽयस्‌ 'उपमानानि 
सामान्यवचनेः? इत्येव सिद्धे पुनविधानं तत्पुरुषे तुल्यार्थतृतीयेति पूर्वंपदप्रकृतिस्वरो मा भूदिति, स ह्यपमान- 
संशब्दनेन विहिते समासे विधीयत इति । पुनर्दाथेति। “पुनश्चनसौ छन्दसि’ (कात्या० ato ११३३) इति 
गतिसंज्ञा वात्तिककारीयेति । 

गणकारेणेदं पठितम्‌, एहि इडेति यस्मिन्कर्मणि तद्‌ एहीडम्‌, एवम्‌--एहियवम्‌ | एहि वाणिजेति 
यस्यां क्रियायां सा. एहिवाणिजा । एवस्‌=अपेहिवाणिजा, प्रेहिवाणिजा । एहि स्वागतमिति यस्यां क्रियायां 
सा एहिस्वागता । इहवितर्का, लोण्मध्यमेकवचनस्‌। प्रोह करटमिति यस्यां सा प्रोहकरटा; एवं प्रोह- 
कर्दमादय आहरवसनान्ताः। 'कृतो छेदने’ (घा० qro १४३५) तदेव वचनम्‌, मुचादित्वासुस्‌ । न्त विचक्षणेति 


भावबोधिनी 

निपातित होता Ea] एहिवाणिजा [एहि वाणिजेति यस्यां क्रियायां सा । जाओ व्यापारी जिस क्रिया में वह] अपेहि- 
वाणिजा [अपेहि वाणिजेति यस्यां क्रियाया सा । दूर ger व्यापारी जिस क्रिया में वह] । प्रेहिवाणिजा [प्रेहि बाणिजेति 
qeni क्रियायां सा । जाओ व्यापारी जिस क्रिया में वह । | एहिस्त्रागता [एहि स्वागतं यस्यां क्रियायां सा । जाओ, स्वागत 
है जिस क्रिया में वह] अपेहिस्वागता [अपेहि स्वागतं यस्यां क्रियायां सा]। प्रेहिस्वागता [प्रेहि स्वागतं यस्यां क्रियायां 
सा]। एहिद्वितीया [एहि द्वितियेति यस्यां क्रियायां सा] । अपेहिद्वितीया [अपेहि द्वितीयेति यस्यां क्रियायां सा, [कहीं-कहीं 
प्रेहिंद्वितीया” यह अविक पाठ है ।] इहवितर्का [इह्‌ वितर्क यस्यां क्रियायां सा]। प्रोहकटा [प्रोह कटं asat क्रियायां सा]। 
अपोहकटा [अपोहकटं यस्यां क्रियायां सा] । [कहीं-कहीं 'प्रेहिकटा' और 'अपेहिकटा' ऐसा पाठ मिलता है जो अविक उचित 
प्रतीत होता है। पदमंजरीकार ने 'प्रोहकरटा' 'अपोहकरटा' यह पाठ मानते हुए 'प्रोह करट यस्या क्रियायां सा, 
अपोह करटं यस्यां क्रियायां ur - ऐसा अर्थ किया है ।] प्रोहकर्दमा [प्रोह कर्दमं यस्यां क्रिथायां सा |] अपोहकदमा 
[अपोह कर्दमं यस्यां क्रियायां सा । कहीं-कहीं 'प्रेहिकदेमा' यह भी पाठ है ।] उद्धरचूडा [उद्धर चूडं यस्यां क्रियायां ur] i 
आहरचेला [आहर rj यस्यां क्रियायां सा]। आहरवसना !आहूर बसने यस्था क्रियायां सा]। आहरवनिता [आहर वनितां 
यस्यां क्रियायां सा] । कृन्तविचक्षणा [कृन्त विचञ्षणेति यस्याँ क्रियायां सा]। न्यासकार ने 'कृन्धिविचक्षणा” पाठ मानकर 
'क्रन्धि विचक्षेणि यस्थां क्रियायां सा --यह विग्रह क्रिया है ।] उद्धरोत्सृजा [उद्धर उत्सुजेति यस्यां क्रियाशां सा । | उद्धम- 
faat [उद्धम विधम यस्यां क्रियायां सा] ! उत्पचबिपचा [उत्पच विपचेति यस्यां क्रियाथां सा] । उत्पचनिपता |उत्पत 
निपतेति यस्यां क्रियायां सा] । [आगे एक नियम दिखाया गया है आख्पातमाड्यातेत क्रियासातत्ये' (UD अर्थात्‌ um 
आँख्यात पद का दूसरे आख्यात पद के साथ समास होता है यदि सातत्प = निरन्तरता अथ की प्रतीत हो रही हो तो ।' 
इस वक्ष्यमाणवचन से यहाँ के पदों में सातत्य अर्थ को प्रतीति नहीं होती है ।] 
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विचक्षणा । उद्धरोत्सुजा । उद्धमविधमा। saagan उत्पतनिपता । उच्चावचम्‌। उच्चनोचम्‌ । 
अचितोपचितम्‌ । अवचितपराचितम्‌ । निश्चप्रचम्‌ । अर्किञ्चनस्‌ । स्नात्वाकालकः । पीत्वास्थिरक । भुक्त्वा- 
सुहितः । प्रोष्यपापीयान्‌ । उत्पत्यपाकला । निपत्यरोहिणो। निषण्णश्यामा। अपेहिप्रसवा । इहपच्चमो । 
इहहितोया । | | 
न्यास! 
आख्यातपाख्यातेन क्रिय[सातत्ये' इत्येवं सिद्धेऽसातत्यार्थं वचनम्‌ । उद्धरोत्सजेति यस्यां क्रियायां सा उद्धरोत्सजा | 
क्रियाप्रधानश्चायं समासः उत्पतनिपता । उद्धमविधमा । एवमद्ध रोत्सजेत्य।दिक्रमस।तत्यवषयमेव | उच्चावच- 
मिति। निपात्यते । उदक्‌ चावाक्‌ चेति विगृह्य। उच्चेश्व नीचैश्चेति विगह्योच्चनोचमिति निपात्यते । 
आचितञ्चोपचितञ्वेति विगृह्य आचोपचम । आचितञ्च पराचितञ्चेति आचपराचम । निश्चितञ्च प्रचितञ्वेति 
निश्चप्रचम्‌ । न किञ्चन अर्किञ्चनम्‌ । स्नात्वाकालक्कः । पोत्वास्थिरक: । भुक्त्वासुहित इत्येतेषामन्तोदात्त/थ: 
पाठ: । ल्यन्भावश्च निपात्यते। प्रोष्यपापीयानीति । ऐकपद्यमेकस्वयंञ्च समासाद्‌ भवति । एवम्‌--उत्पत्य- 
पदमञ्जरी 
यस्यां क्रियायां सा कृन्तविचक्षणा । उद्धर उत्सुजेति यस्यां सोद्धरोत्सृजा । आख्यातमाख्यातेन' (To ge २०) 
इति सिद्धेऽसातत्यर्थं वचनम्‌ | एवम्‌ उद्धमविधमा, उत्पचविपचा, उत्पतनिपता । उदक्च अवाक्च उच्चावचम्‌, 


भावबोधिनी | 

उच्चावाचम्‌ [उदक्‌ च अवाक्‌ च विग्रह है । उदक्‌ का उच्च निपातन हे ।] उच्चनीचम्‌ [उच्चेश्‍च नीचैश्च : 
इस विग्रह में उच्चनीच यह निपातित होता है।] आचोपचम्‌ [आचितं च उपचितं च--यह विग्रह है। आच उपच 
निपातित होते हैं || आचपराचम्‌ [आचितं च पराचितं च--यह विग्रह है। आच पराच आदेश होते हैं ।] निश्चप्रचम्‌ 
[निश्चितं च प्रचितं च--यह विग्रह है । fra प्रच निपातित होता है ।] अकिञ्चनम्‌ [नास्ति किञ्चन यस्य सः यह 
विग्रह है । इसका पुल्लिङ्ग रूप अकिचन: अधिक प्रामाणिक है ।] स्नात्वाकालकः यहाँ ल्यप्‌ का अभाव भौर समास का 
अन्तोदात्त निपातित होता है ।] पीत्वास्थिरकः [इसमें भी उक्त दो कार्य निपातित होते हैं।] भ्रुक्त्वासुहितः [यहाँ भी 
उक्त दो काय निपातित होते हैं ।] प्रोष्यपापीयान्‌ [यहाँ समास के कारण एकपद ओर एकस्प्रर होता है ।| उत्पत्य- 
पाकळा [यहाँ भी समास के कारण एकपद और एकस्वर होता है ।] निपत्यरोहिणी [यहाँ भी उक्त दो कायं होते हैं ।] 
निषण्णश्यामा [यहाँ भी उक्त दो कार्य निपातित होते हैं।] अपेहिप्रसवा । इहपञ्चमी । इहद्वितीया [इन सभी में एक 
पद ओर्‌ स्वर निपा।तत होता है ।] 

'जहि' [हन्‌ धातु लोट्‌ लकार मध्यम पुरुष एकवचन का रूप]--यह कर्मवाचक के साथ बहुल रूप से समा- 
सत्व प्रात करता हे आभीद्षण्य = पुनः पुनः होना अर्थ के प्रतीत होने पर | समास के द्वारा कर्ता अथ की प्रतीति होनी 
चाहिये ।# जहिजोडः [जहि जोडम्‌--इति आभीक्ष्येन य आह सः--यह विग्रह है ।| उज्जहिंजोडः [उज्जहि जोडम्‌ इति 
आभीक्ष्येत य आह सः--यह विग्रह है ।] जहिस्तम्बः [जहि स्तम्बम्‌ इति आमीक्ष्ण्येन य आह स--यह विग्रह है ।] 
उज्जहिस्तम्बः [उज्जहि स्तम्बम्‌ इति aneda य आह सः--यह विग्रह है ।] 

# क्रियासातत्य = क्रिया का निरन्तर होना--यह प्रतीति होने पर आख्यात [तिङन्त] का आण्यात 
[तिङन्त] के साथ समास होता है ue अइनीलपिबता [अश्नीत पिबत--इत्येवं यत्र सततमभिधीयते सा fear] पचत- 
भृज्जता [qi भृज्जत--इत्येवं सततममिधीयते यत्र सा क्रिया] खादतमोदता [खादत मोदत-- इत्येवं सततमभिधीयते 


यस्यां क्रियायां सा] खादताचमता [खादत आचमत--इत्येवमभिधीयते यस्यां क्रियायां सा । कहींकहीं--'खादतवमता'. 


यह अधिक पाठ है । खादत वमत--इत्येवं सततमभिधीयते यस्यां क्रियायां सा] । आहरनिवपा [आहर निवप-- इत्येवं 


सततममिधीयते यस्यां सा क्रिया| । आवपनिष्किरा [आवप निष्किर इत्येवं सततमभिधीयते यस्यां क्रियायां सा]। sera 


विपचा [उत्पच विपच इत्येवं सततमभिवीयते यस्यां क्रियायां सा] । भिन्धिलवणा [fafer लवणं भिन्धि लवणमिति 
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जहि कमंणा बहुलमाभोक्ष्ण्े कर्तारं चाभिदधाति। जहिजोडः । उज्जहिजोडः । जहिस्तम्बः 
उज्जहिस्तम्बः ॥ 
आख्यातमाख्यातेन क्रियासातत्ये । अशनोतपिबता। पचतभूज्जता । खादतमोदता । खादताचमता । 
«TU 


पाकलादीनाम्‌ । निपत्यरोहिणी । निषण्णश्यामा । अपेहिप्रसवा । इहपञ्चमो । इहद्वितीयेति । ऐकपद्यमेकस्वयंञ्च 
समासे भवति i | 

जहि कसंणा बहुलसाभोक्ष्ण्ये कर्तारव्वाभिदधातोति। जड़ीति लोण्मध्यमपुरुषैकवचनम्‌ । तदन्तं 
कर्मणा च बहुळं समस्यत आभीक्ष्ण्ये गम्यमाने समासेन dq कर्ता चाभिधीयते 0 जहिजोडमित्याभोक्ष्णं य आह 
स उच्यते जहिजोड इति । जहिस्तस्ब इति, 'लोट्‌; सिप, हन्तेर्जः? इति जादेशः । जोडादेरत्र FANE: | 

आख्यातसित्यादि । तिङन्तं तिङन्तेन सह समस्यते क्रियासातत्ये गम्यमाने । अश्वीत पिबतेत्यसकृद 
यत्रोच्यते तत्र अइनीतपिबतेति प्रयुज्यते । 

पदमञ्जरी 


उच्चेश्च नीचेश्च उच्चनोचस्‌, आचितं चोपचितं च आचोपचम्‌ (आचितोपत्चितम्‌), निश्चितं च saa च 
निश्चप्रचस्‌-सवं एते निपात्यन्ते। न किञ्चन विद्यते यस्य सोऽकिञ्चनः, स्नात्वाकालकादिषु समासान्तोदात्तत्वं 
ल्यबभावश्च निपातनात्‌ । प्रतोयमानक्रियापेक्षं च समानकतुंकत्वस्‌ ~ स्नात्वाकालकः संपन्न इति । 

जहि कमंणेति। जहीति लोप्यमध्यमेकवचनस्‌; तदेतत्कमंणा बहुलं समस्यते आभीक्ष्ण्ये गम्यमाने 
समासेन चेत्कर्ता विधीयते । जहि जोडमित्याभीषण्येन य आह स जहिजोडः । 

अश्नीत पिबतेत्येवं यत्र सततमभिधीयते सा अश्नीतपिबता । एवं पचतभृज्जता “भ्रस्ज 
पाके? (धा० पा? १५८४) | 

भावबोधिनी 

सततमभिधीयते यत्र ur] । छिन्विविचक्षणा [छिन्धि विचक्षणम्‌, fofa विचक्षणम्‌ इति सततमभिष्षीथते यत्र सा] पचलवणा 
[पच लवणं पच लवणमिति सततमभिधीयते यस्यां क्रियायां सा] पचप्रकूटा [पच प्रकूटं पच प्रकूटमित्येवं सततममिवीयते 
यस्यां कियायां सा] I i 

जिस तत्पुरुष का कोई ल.ण = सुत्रादि नहीं बनाया गया है [परन्तु वह प्रयोग देखा जाता है| उसको 
मथुरव्मंसकादि में समझ लेता चाहिये । [जैसे अन्यो राजा--राजान्तरम्‌ । नास्ति कुरो भयं यस्य सः “अकुतोभय: | 

विमशं-- प्रस्तुत सूत्र में ऐसे शज्दों के समास का विधान : निपातन प्रतीत होता है जिनका किसी अन्य 
सुत्रादि से समा ¦ सम्भव नहीं हे । इसमें केवल सुबन्तों का ही नहीं अपि तु तिङन्त शब्दों के भी समास का विधान e 

यहाँ गणपाठ में उपलब्ध शब्दों के रूप के विषय d भेद दिखाई देता है। कहीं-कहीं प्रेहिस्वागता इसका 
पाठ नहीं हे । (हिकटा आदि के स्थान पर पदमंजरोकार ने 'एहिकरटा' माना है । कहीं-कहीं 'प्रहिकदेमा' और Tg- 
कर्दमा” दोनों का पाठ है । 'उ द्धम्चूढा' भी मिलता है। 'कृन्तविचक्षणा' के स्थान पर 'कृन्धिविचक्षणा' पाठ भी है । 
'अचितोपचितम्‌' का 'आचोपचम्‌' और 'अवचितपराचम्‌” के स्थान पर आचपराचम्‌' यह पाठ मिलता है | 


सबसे महत्वपुर्ण बात यह है कि अनेक स्थलों पर इसको 'आक्ृतिगणोऽयम्‌' ऐसा लिखकर अकुतोभय:, 
कान्दिशीकाः, आहेपुरुषिका, अहमहमिका, यहच्छा, एहिरे, याहिरा, उच्सुजावमृजा, द्रव्यान्तरम्‌ अवश्यकायम्‌-- इनका 
भी उल्लेख हे । परन्तु काशिकाकार और न्यासकार इस विषय में मौन Ba सिद्धान्तकोमुदीकार ने भी वही लिखा है 
जो काशिकाकार ने लिखा-- 'अविहितलक्षणस्तत्पुरुषो मयूरव्यंसकादौ द्रष्टव्यः’ (प्रस्तुत सुत्रपर सिद्धान्तकोमुदी) । हाँ, 
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आहरनिवपा । आवपनिष्किरा। उत्पचविपचा । मिन्चिळवणा । ठिन्धिविचक्षणा । पचलवणा । पचप्रक्टा । 
अविहितलक्षणस्तत्पुरुषो मयुरव्यंसकादिषु द्रष्टव्यः N 


॥ इति श्रीजयादित्यविरचितायां काशिकायां वृत्ती दितीयाध्यायस्य प्रथमः पादः ॥ 


न्यासः 
क्रियाप्रधानश्चायं समासः। एवं पचतभुज्जतेत्येबमादयो वेदितव्याः । भिन्धि लवणं भिन्धि लवण- 
मिति यत्राभिधीयते सा भिन्धिलवणा । एवं पचलबणेति || ७२ ॥ 


u इति बोधिसत्त्वदेशोयाचार्यश्रीजिनेन्द्रद्रद्धिपादवरचितायां काशिकाविवरणपञ्चिकायां 
हितीयाध्यायस्य प्रथसः पादः AATA: ॥ 


Onam eeen  -””*? क 


पदमञ्जरी 
भिन्धि लवणमिति यस्यामभिधीयते सा भिन्धिलवणा । एवं पचलवणा । अविहितलक्षणस्तत्पुरुष 
इति। यस्य तत्पुरुषस्य लक्षणं न कृतस्‌, ्राप्तप्रयोगाश्च भवति, स मयूरव्यंसक्ादेराक्तिगणत्वादत्रेव द्रष्टव्य 
इत्यर्थः || ७२ ॥ 
॥ इति श्रीहरदत्तमिश्रज्रिरचितायां पदमञ्जर्यां द्वितीयाध्यायस्य प्रथम पादः समाप्तः N 


भावबोधिनी 


पदमञ्जरीकार ने अवश्य ही इसके आकृतिगण होने का उल्लेख किया है । 

भाष्यकार ने इस सूत्र में प्रयुक्त “च' को एवकार = निर्धारण अथे में माना हे । इसलिये पठित रूप से भिन्न 
का समास नहीं होता है--'परमो मयु'व्यंसक:" । 

इस गण में प्रयुक्त अनेक शब्द पाणिनिकाळीन मुठाव गे के रूप में प्रयुक्त होते रहे होंगे। अतः इस समय 
उनके सही अर्था का निर्णय करना कठिन है । विग्रह देखकर इन शब्दों का अर्थं निर्णय करना चाहिये ॥ ७२ ॥ 

॥ इस प्रकार श्रीजयादित्यविरक्चित काशिकावृत्ति में द्वितीय अध्याय का प्रथम पाद समाप्त हुआ ॥ 


॥ इस प्रकार जयशड्करलालत्रिपाठि-विरचित 'भावबोधिनी' हिन्दी व्याख्या में काशिका के द्वितीय 
अध्याय का प्रथम पाद समाप्त हुआ ॥ 


= — 








अथ द्वितीयाध्याये द्वितीयः पादः 


४२४. पुर्वापराधरोत्तरमेकदेशिनेकाधिकरणे ॥ १ ॥ (७१२) 

एकदेशोऽस्यास्तीत्येकदेशी = अवयवी, तद्वाचिना सुबन्तेन सह पूव, अपर, अधर, SATER: 
सामथ्यदिकदेशवचना: समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति। एकाधिकरणग्रहणमेकदेशिनो विशेषणम्‌ । एकं चेद- 
धिकरणमेकद्रव्यमेकदेशि भवति । षष्ठीसमासापवादोऽयं योग; qu कायस्य पुवकायः ॥ अपरकायः । अघर- 


कायः । उत्तरकायः d 
emn 


पूर्वापराधरोत्तरमेकदेशिनेकाधिकरणे ॥ सामथ्यदिकदेशवचना इति। यदि हि पूर्वादयः शब्दा 
एकदेशवचना स स्युस्तदोत्तरपदस्यैकदेशित्वं न गम्येत; एकदेशिन एकदेशापेक्षत्व।त्‌ । तस्मात्‌ सामान्योक्ता 
अपि पूर्वादयः शब्दाः सामर्थ्यादेकदेशवचनाः समस्यन्त इति विज्ञायते । एकाधिकरणग्रहणमेकदेशिनो विशेषण- 
मित्यस्यार्थं विस्पष्टोकतुंमाह-- एकं चेत्यादि । एकमित्येकसंख्या विशिष्ट द्रव्यमित्यर्थः | एकद्रव्यमित्यनेनाधिकरण- 
asdsa द्रव्ये वर्तमान उपात्त इति दशंयति। ननु ‘एकदेशिना’ इति तृतीयान्तमेतत्‌, 'एकाधिकरणे' इत्येतत्‌ 
सप्तम्यन्तम्‌, तत्‌ कथं तयोभिन्नविभक्तिकयोः सामानाधिकरण्येन विशेषणविशेष्यभाव उपपञ्चते, कथश्च न स्यात्‌ ¦ 
भिन्नार्थत्वात्‌ ? नेतदस्ति; 'छन्दोवत्‌ सूत्राणि भवन्ति’ इत्यतो “व्यत्ययो बहुलम्‌' इति बहुलवचनात्‌ । 'एका- 
धिकरणे? इत्यत्र तृतीयार्थ एवैषा सप्तमी । न 'सक्षम्यधिकरणे च' इत्यनेन । अतो नास्ति भिन्नार्थंत्वमित्यदोषः । 
बष्ठीसमासापवादोऽयं योग इति। 'एकदेशिन।' इति वचनात्‌ पूर्वादयः शब्दा एकदेशवचना आश्रीयन्ते । 
सम्बन्धिशब्दा हि नियतमेव प्रतियोगिनमुपस्थापयन्ति। तत्रावयवावयविसम्बन्ये सत्येकदेशिनः षष्ठ्यामुप- 
जमितायां 'षष्ठी' इति समासः प्राप्तोति, अतस्तदपवादोऽयं योग इति। पूर्वक्काय इत्यत्र काय एकदेशी, 
एकद्रव्यञ्च, एकसंख्यायुक्तत्वात्‌ । 


पदमञ्जरी 
पुर्वापराधरोत्तरमेकदेशिनेकाधिकरणे ॥ एकदेश्ोऽस्यास्तीत्येकदेशीति । एकगोपूर्वादिति ठञ्‌ 
प्राप्तोति; अत एव निर्देशादिनिद्रष्टव्यः । एकदण्डीत्ययं त्वपशब्दः एको दण्डो यस्पैति बहुत्रीहिणेव गतत्वा- 
न्मत्वर्थं एव दुलभः, कि पुनरिनिष्ठञजञा बाधितः? एकदेशशब्दस्तु कमंधारय एवावयववचन इति न तत्र बहु- 
Afg गतत्वस्‌, यथा--क्ृष्णसर्प॑वातिति। सामथ्यदिकदेशवचना इति । एकदेशमपेक्ष्येक्रदेशो भवति, नान्य- 
थेत्येतत्सामर्थ्यंस्‌ । एकाधिकरणग्रहणमेकदेशिनो विशेषणमिति । सत्सप्तम्यन्तवेयधिकरण्येनेति भावः तदाह 
एक चेदिति । एकत्वसंस्याविशिष्टमित्यर्थः । समानाभिधेयवचन एकाधिक रणशब्दो न भ॑वति, अवयवावयवि- 
शब्दयो? समानाधिकरण्यानुपपत्तेः, सामानाधिकरण्येनेति प्रकृतत्वाच्च । स्यादेतत्‌-'समुदायेषु हि दुष्टाः 
शब्दाः अवयवेष्वपि वत्त॑म्ते’ (शाक० परि० ८६) इति च्यायेन सामानाधिकरण्ये सति पूर्वश्चासौ कायश्चेति 
भावबोधिनी 
एकदेश है जिसका वह एकदेशी = अवयवी, इस भवयवी के वाचक सुबन्त शब्द के साथ पूर्व, अपर, अधर, 
और उत्तर शब्द जो सामथ्येवश एकदेश = अवयव के वाचक हैं, का समास होता है, और तपपुरुष समास होता है । 
एकाधिकरण का ग्रहण एकदेशी = अवयवी का विशेषण है। यदि एक अधिकरण एकद्रव्य = एकदेशी होता है। यह 
सूत्र षष्ठीसमास का अपवाद है । [भाव यह है कि एकद्रव्यवाचक अवयविवाचक के साथ पूवं आदि का समास होता 
है।] उदा०--पूर्व कायस्य [इस विग्रह में समास ओर विभक्तिलोप करने पर] पूर्वकायः [शरीर का पूवं भाग ।] 


— — 


१, प्रवृत्ता: इति वा पाठ: | 
का० द्वि०/४३ 











33c काशिकावृत्तौ [ २.२.१. 


एकदेशिनेति किम्‌ ? पूर्व नाभेः कायस्य। एकाधिकरण इति किम्‌ ? पूर्व छात्राणामामन्त्रय। कथं 
न्यासः 
पूर्व नाभेः कायस्येति । नाभेरिति दिग्योगलक्षणा पञ्चमी । नाभेरुपरिष्टात्‌ यत्‌ पूव तत्‌ कायस्येत्ये- 
षोर्थों विवक्षितः । तेनात्र नाभिरेकदेशिनी न भवति । कि ताहि ? अवधिभूता, तद्वाची नाभिशब्दः पञ्चम्यन्तो 
न समस्यते । यस्त्वेकदेशी कायस्तद्वाचिनः कायशब्दस्य भवत्येव समासः। सत्यपि पूवंशब्दस्य सापेक्षत्वे कायस्य 
घाधान्यात्‌ प्रधानस्य च सापेक्षस्यापि समासो भवतीति ज्ञापितमेतद्‌ ‘उपमितं व्याघ्रादिभिः सामान्याप्रयोगे’ 
इत्यत्र | qd छात्राणामन्त्रथस्वेति । अत्र बहत्वसंख्याविशिष्टैकदेशिनश्छात्रा इति न भवति समासः। ननु चात्र 
परत्वात्‌ “न निर्द्धारणे’ इति षष्ठीसमासनिषेधो भविष्यति, तत्‌ किमेवाधिकरणग्रहणेन ? नेतदस्ति; यदि aai- 
` मन्त्रयस्वेत्येतन्नापेक्ष्यते तदा पूर्वं छात्राणामित्येतावद्वाक्यं परिसमाप्यते, तदा निर्द्धारणाभावाद्‌ नायं तस्य 
प्रतिषेधस्य विषय इत्यसत्येकाधिकरणेऽनेकसंख्येनाप्येकदेशिना समासः स्यात्‌ । अथ सर्व हि वाक्यं क्रियया 
परिसमाप्यत इति पूर्वं छात्राणामित्थत्र यां काञ्चित्‌ क्रियामध्याहृत्य निर्धारणं परिकल्प्येत, एवं 'पूर्वं कायस्य’ 
इत्यत्रापि निर्द्धारणं स्यात्‌ । अस्ति ह्यत्राप्यपक्र्षणक्रिया निर्द्धारणहेतुः। तथा च तस्येव योगस्य faq किला- 
रभ्यमाणोऽयं योगस्तदपवादः स्यात्‌ । न चोत्सर्गापत्रादयोविभ्रतिषेध उपपद्यते, ततु कथं परत्वात्‌ d निर्द्धारणे’ 
पदमञ्जरी 
विशेषणमित्येव सिद्धः समासो नाथे एतेन, एवं च कृत्वा परवलिङिङ्गमित्यत्र तत्पुरुषग्रहणं न mod भवति, 
कथमु ? उत्तरपदार्थप्रधानत्वादेव सिद्धमिति, तत्राह-षष्ठोसमासापवादोऽयं योग इति । सिद्ध तु कथक्चित्पूवेकाय 
इति, aaqa इत्यस्थ निवृत्त्यर्थमेव तु सुत्रं कतंव्यमित्यर्थः । qd कायस्येति । यद्यपि दिशि दृष्टः शब्दो दिक्शब्द 
इत्याश्रयणातु सम्म्रत्यदिग्वृत्तिनापि योगे पञ्चमी भवति, 'तस्य परमाम्रेडितम्‌? इति लिङ्गादवयववृत्तिभियोगे 
षष्ठी भवति i | 
पूर्व नाभेः कायस्येति। नाभेरिति दिग्योगलक्षणा पञ्चमी, कायसम्बन्धी नाभ्यपेक्षया पूर्वो भाग इत्यर्थः | 
तत्र नाभिरेकदेशी न भवतीति न तेन समासो भवति । यत्स्वेकदेशी कायस्तेन समासो भवत्येव--पूर्वकायो नाभे- 
रिति, पुरवंशब्दस्य सम्बन्धिशब्दत्वेन नित्थसापेक्षत्वादिति केचिदाहुः। अन्ये तु--यत्रार्थप्रक रणादिनार्वाध- 
गंस्यते तत्रेव समासः, न शब्रोपादाने इत्याहुः । पूर्वं छात्राणामिति । नेयं निर्धारणे षष्ठी, £# तहि? समुदायः 
छात्राणावित्यनेनोच्यत इति बहुवचनम्‌, यथा--छात्राणां पञ्चम इति, ततश्च छात्राणामेकदेशित्वमस्त्येव, कि तु 
भावबोधिनी 
अपरकाथः [अपरे कायस्य--इस विग्रह में समास विभाकिलोप करने पर रूप बनता है। शरीर का अपर = भाग] । 
अधरकायः [अधरं कायस्य । शरीर का नीचेवाला भाग] । उत्तरकायः [उत्तरं कायस्य । शरीर का उतरी भाग] । 
एकदेशी = अवयवी के साथ--इसका क्या प्रयोजन है ? पूर्व नाभेः: कायस्थ [शरीर की नामि से qd । यहाँ 
नाभि = अवयवी न होकर अवयव है। अतः समास नहीं होता है ।] एकाविकरण = एकत्वविशिष्ठ द्रव्यवाचक के 
साथ--इसका कया प्रयोजन है ? पूर्व छात्राणाम्‌ आमन्त्रय [छात्रों में qd वाले को आमन्त्रित करो । यहाँ छात्राणाम्‌ 
यह बहुत्वविशिष्ट होने से समास नहीं होता है ।] 
साथाह्नेः' मध्याह्नः’ ये केसे बनते हैं ? “संख्याविसायपूर्वस्याह्वस्या हन्नन्यतरस्यां डो! (पा० qo ६।३।११०) 
इस ज्ञापक के द्वारा अहन्‌ शब्द के साथ सभी एकदेश = अवयववाचकों का समांस होता है। 
विमशे-एकम्‌ च तद्‌ अधिकरणं च--यह कमंधारय है । सप्तमी यहाँ तृतीया के अर्थ में है — एकाधिकरणेन । 
"छन्दोवत्‌ सूत्राणि भवन्ति’ के अनुसार विभक्तिव्यत्यय है । इस प्रकार्‌--'एकाधिकरणेन एकदेशिना पुर्वापरादय; 
समस्यन्ते’ यह अर्थं होता है । 








————— 
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२. २. २. | द्वितीयाध्याये द्वितीयः ati: २३९ 


मध्याह्वः, सायाह्न इति ? 'संख्याविसायपूवंस्याह्वस्प' इति ज्ञापकात्‌ सर्वेणेकदेशशब्देनाह्नः समासो भवति ॥ 
२५. अर्द्ध नपंसकस्‌ N २ ॥ (७१३) | 

एकदेशिनेकाधिकरणे' इति वत्तते । समप्रविभागेः्धंशब्दो नपंसकमाविष्टलिङ्खः, तस्येद ग्रहणम्‌ ॥ 
agg इत्येतद्‌ नपुंसकमेकदेशिनेकाधिकरणेन समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । षष्ठीसमासापवादोश्य॑ 
योगः । अद्ध पिप्पल्याः अद्ध पिप्पलो । अद्घंकोशातको 

न्यासः 

इति प्रतिषेधः प्रवतते-संख्याविसाथपूवंस्येत्यादि ? यदयम्‌ 'संख्थाविसायपूर्वस्याह्वस्य' इत्याह, ततो ज्ञापकादः 
वसीयते-सर्वेणेकदेशिनाऽह्नः समासो भवतोति; अन्यथा हि सायपूर्वंत्वमह्वशब्दस्य नोपपद्यत इत्ययुक्तमेतद्‌ 
वचनं स्यात्‌ ॥ १ ॥ 

अद्ध नपुंसकम्‌ ॥ समग्रविभागे त्वद्धशब्दो नपंसकमाविष्टलिद्गस्तस्पेदं ग्रहणमिति। यद्येवम्‌, सम- 

णमेव कतंव्यम्‌ ? नेवं शक्यस्‌, अनेकार्थत्वात्‌ समशब्दस्य । तथा हिं--स निम्नोन्नतादिरहितेऽपि देशे वतते 
यथा--समे यजेतेति, निम्तोन्नतादिरहते देशे यजेतेत्यर्थः। अथापि समत्रविभाग इत्यच्यते, एवमपि गुरुत्वं 
स्यात्‌, तस्मानु नपुसकग्रहण कतव्यस्‌ ? न कतंव्यम्‌ ; अद्धेमिति नपुंसकलिङ्गेन - निर्देशादेव हि नपुंसकस्य ग्रहणं 
भविष्यति, नंतदस्ति; असति हि नपुंसकग्रहणे शब्दरूपापेक्षया नपुंसकनिर्देश इति विज्ञायेत, यथा--'स्वमञ्चाति- 
धनाख्यायाम्‌', agfa बहुत्रीहौ’ इति च; ततश्चार्द्धंशब्दस्य नपुंकलिद्गताऽनाश्रिता स्यात्‌ । एवमनपुंसक- 

पदमञ्जरी 

बहुत्वसंस्याविशिष्टानामिति समाताभावः। संख्याविसायपूर्वस्येत्यादि। न ह्यन्यथा सायपूरवंत्वमह्वस्योपपद्यते 
इति भाव: । केचित्तु--सर्वेणेकदेशवाचिना कालवाचिनः समासो भवति, न त्वहन्शब्दस्येवेति ज्ञापकशरीरं 
वर्णयन्ति, तेन मध्यरात्र इत्यपि सिद्धं भवति ॥ १॥ 

ag नपुंसकम्‌ ॥ आविष्टलिङ्ग इति । नियतलिङ्ग इत्यर्थः । तस्येदं ग्रहणमिति । तत्रेवार्थे नपुंसक- 
त्वस्याव्यभिचाराद्‌ । अवयववाचो ह्यभिधेयवशेन त्रिलिद्गः-अपूर्पाद्धं मया भक्षितम्‌, दम्तारद्धमास्यात्पतितम्‌, 
ग्रामार्धः, नग राधः, afaa व्यनक्तीति । 'तस्यारद्धाः शस्त्वार्द्धाः परिशिष्य मध्ये निविदं दधाति’ (8. ब्रा. १२.८, 
पु. ४४६) इति। भाष्ये त्ववयत्रवाचो पुल्लिङ्ग इत्युपलक्षणस्‌। क्वचित्तु समप्रविभागे ख्रीलिद्गता दृश्यते-'एकान्तुचेर्दधा 
युग्मासु? इति, युग्मासु ऋक्षु Spe: शस्त्वा निविदं दध्यादित्यर्थः, तस्याषंत्वेन निर्वाहः । अधैमिति नपुंसकनिर्देशः 
शब्दरूपापेक्षयापि सम्भाव्येत, यथा 'स्वमज्ञातिधनासख्यायास्‌' “बन्धुनि बहुब्रीहो’ इति, तस्मान्नपुंसकमित्युक्तस्‌ । 
अद्धेपिप्पळीति । पिप्पलीशब्दस्थ 'एकविभक्ति च' इत्युपसर्जनसंज्ञा न भवति; एकविभक्तावषष्ठ्यन्तमिति 

भावबोधिनी 

यहाँ अधिकरण अवयवी एकत्वविशिष्ट होता चाहिये जैसे--क्राय = अवयवी एक है, उसका समास होता 
है । परन्तु (पु छात्राणाम्‌ आमन्त्रय यहाँ बहुत्वविशिष्ट अवपवी छात्र हैं अतः समास नहीं होता है। 

यहाँ 'षष्ठी” (पा० qo २।२।८) सुत्र से भी समास सम्भव हे परन्तु उससे समास कने पर अवयववाचक का 
पूर्वनिपात होने लगेगा और इससे समास करने पर अवयववाचक पूर्व आदि का पूर्वनिपात होता है । इसीलिये यह 
सूत्र बनाया गया है । ओर यह षष्ठी समास का अपवाद है॥ १ ॥ 

‘एकदेशिना एकाधिकरणे? इतकी अनुवृत्ति होती है। समान समान विभाग में ssa नपुंसकत्वबिशिष्ट 
प्रयुक्त होता है, इसी का यहाँ ग्रहण है। aa यह नपुंसकलिङ्ग शब्द का एकदेशी = अवयवी, एकाधिकरण = 
एकत्वविशिष्ट द्रव्यवाचक सुवन्त के साथ समास होता है, और वह तत्पुषष समास होता है । यह सुत्र षष्ठी-समास का 
अपवाद है । उदा०--अरद्ध पिप्पल्याः [इस विग्रह में |--अर्द्धपेप्पली [छोटी पीपल = ओषधिविशेष का आधा भाग] । 
अर्द्धकोशातकी [कोशतक्याः अर्द्ध॑म्‌--इस विग्रह्‌ में बहू बना है। तरोई = साग विशेष का आधा भाग] d 
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नपुंसकमिति किम्‌ ? ग्रामाद्धः । नगराद्धः । एकदेशिनेत्येव-अद्धं पशोर्देवदत्तस्य देवदत्तेन सह 
समासो न भवति। 'एकाधिकरणे' इत्येब--अड्धे पिप्पलीनाम्‌ ॥ 
४२६. द्वितोयतृतोयचतुथंतुर्याण्यन्यतरस्यास्‌ ॥ ३॥ (७१४) 
'एकदेशिनेकाधिकरणे' इति «dg षष्ठोसमासापवादोऽयं योगः। अन्यतरस्यांग्रहणात्‌ सोऽपि 
न्यास 
छिङ्गोऽपि समस्येत | उस्मादद्धंशब्दस्य नपुंसकलिङ्गत्वमाश्चयित्‌ं नपुंसकमिति वक्तव्यम्‌ । अद्ध॑पिष्षलीति । 'पर- 
Sga इति स्रीलिङ्गता । अथात्र गोखियोरुपसज॑नस्य' इति gaa कस्मान्न भवति ? अनुपसज॑नत्वात्‌ । 
उपसर्जनत्वं तु एकविभक्ति च' इति । अत्र 'विभाषा छन्दसि’ इत्यतो विभाषाग्रहणमनुवतंते । सा च व्यवस्थित 
विभाषा प्रतिपादिता । ग्रामाद्धं इति । ग्रामस्येकदेश इत्यर्थ: । 
अद्ध पश्ोदेंबदत्तस्पेति देवदत्तशब्देन सह समासो न भवति; अनेकदेशित्वाद्‌ देवदत्तस्य । न ह्यसा- 
वेकदेशः, कि तहि ? स्वामी । यस्त्वेकदेशी पशुशब्दः, तेन सह भवत्येव समास: । सत्यपि पशुशब्दस्य सापेक्षत्वे 
पशोः प्राधान्यातु समासो भवत्येव¬अरद्धपशुर्देवदत्तस्येति ॥ २॥ 
द्वितोयतृतोयचतु्थंतुर्याण्यन्यतरस्याम्‌ ॥ अन्यतरस्यांग्रहणात्‌ सोऽपि षष्ठीसमासो भवतीति । ननु च 
| पदमञ्जरी 
वचनात्‌ । ag पिप्पलोनामिति। न तर्हीदानोमिदं भवति अर्द्धानि पिष्पलीनामरद्धपिप्पल्य इति’ नेतदस्मि- 
न्विग्रहे भत्ति, खण्डसमुदाये भवति-अद्धपिप्पली चार्द्ध॑पिप्पलो चार्द्धपिप्पल्य इति । देवदत्तशब्देन समासो न 
भवतीति। देवदत्तोऽत्र स्वामी, न त्वेक्रदेशो । यस्त्वेकदेशो पशुस्तेन भवत्येव समासः--अर्द्ध॑पशुर्देवदत्तस्येति, 
देवदत्तस्त्रामिकं पशोरद्धमित्यर्थः । तत्र समुदायेन सम्बन्धान्नास्ति सापेक्षत्वम्‌ । 
अयं योगः शक्योऽवक्तुम्‌ । कथमद्धेपिप्पली ? सामानाधिकरण्ये भविष्यति-'अद्ध॑ चासो पिप्पली 
चेति। नतु च aag a पिप्पली, अथ पिप्पलो नार्धम्‌, अद्ध पिप्पली चेति विप्रतिषिद्धम्‌ ? नास्ति विप्रति- 
षेधः; ‘समुदाये हि दृष्टाः शब्दा अवयवेष्वपि वर्तन्ते’ (शाक० परि० ८६) । किञ्च समप्रविभागादन्यत्राद्चन्द्रा- 
दावयमेव गतिश्रकार?, समभ्रविभागेऽपि तथास्तु । इदं तहि प्रयोजनस्‌-समप्रविभागे षष्ठीसमासो मा भूदिति ? 
इष्यते षष्ठौसमासोऽपि, तथा च भगवान्पिद्गलनागः प्रयुङते~ “स्व राद्धं चार्याद्धम्‌” (पि० छ० ४ १४) इति । 
एवं तहि गोणत्वात्‌ सामानाधिकरण्यस्य विशेषणसमासो न किल स्यादित्यमारम्भः ॥ २॥ 
द्वितो यतृतीयचतुर्थतुर्याण्यन्यतरस्याम्‌ ॥ अन्यतरस्यांग्रहणात्सोऽपि भवतोति । ननु च पुरणप्रत्ययान्ता 
भावबोधिनी 
नपुंसकलिङ्ग वाला sp" इसका क्या प्रयोजन है? ग्रामार्धः, नगराद्धः [ग्रामस्य sz, नगरस्य अद्ध: । 
गाँव का आधा अंश, नगर का आधा अंश। यहाँ पुल्लिंग होने से समास नहीं होता है ।] एकदेशी = अवयविवाचक 
के साथ--इसका कया प्रयोजन है? अद्ध पशोः देवदत्तस्य [देवदत्त के पशु का आधा भाग । यहाँ देवदत्त के साथ Gu 
का समास नहीं होता है क्योंकि देवदत्त तो उसका स्वामी हैं, अवयवी नहीं है।] एकाधिकरणे = एकत्वविशिष्ट द्रव्प- 
वाचक के साथ-यही माना जाता है--अर्द्ध पिप्पलीनाम्‌ [यहाँ पिप्पली बहुत हैं, एक नहीं, अतः समास नहीं होता है । 
विमश-यह सूत्र षष्ठीसमास का अपवाद है और 'अद्ध' का पूर्वनिपात करने के लिए यह सूत्र बनाया गया हे । 
बराबर का हिस्सा-अर्थ में अरद्धंशब्द नपुंसकछिग ही है । सामान्यरूप से हिस्सा अर्थ बताने के लिये मद्धे 
शब्द पुंल्लिग में भी है.॥ इसके साथ समास नहीं होता है॥। २ ॥ 
'एकदेशिना” 'एकाधिकरणे” इनको अनुवृत्ति होती है | यह षष्ठी-समास का अपवाद है, ‘अन्यतरस्याम्‌ इसका 
ग्रहण होने से [विकल्प होने के कारण] [पष्ठी-सूत्र से विहित] वह भी षष्ठी समास होता है । और इस 'अन्यतरस्याम्‌' के 
ग्रहण के कारण ही [पूरणनप्रत्ययान्त द्वितीय तृतीय आदि के साथ] “पूरणगुण ०” (पा० qo २।२।११) से समास का निषेध 
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षष्ठोसमासो भवति । 'पुरणगुण०' (२.२.११) इति प्रतिषेधश्चात एवान्यतरस्यांग्रहणसामर्थ्याच्न प्रवत्तते । द्वितीया- 
दोनि शब्दरूपर्णण एकदेशिनेकाधिकरणेन सहान्यतरस्यां समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति। द्वितीयं भिक्षायाः 
द्वितोयभिक्षा। षष्ठीसमासपक्ले-भिक्षाद्वितोयं वा । तृतीयं भिक्षायाः तृतीयभिक्षा । भिक्षातृतोयं वा । चतुथं 
भिक्षायाः चतुर्थभिक्षा । भिक्षाचतुथ वा । ga भिक्षायाः तुय॒भिक्षा । भिक्षातुयं वा । 

x तुरीयशडदस्यापीष्यते x । तुरीयं भिक्षायाः ठुरोयभिक्षा । भिक्षातुरोयं वा । 

एकदेशिनेत्येव--दितोयं भिक्षाया भिक्षुकस्य । एकाधिकरण इत्येव- द्वितयं भिक्षाणाम्‌ । 

न्यासः 
पूरणप्रत्ययान्ता एते द्वितीयादयः शब्दाः। तत्र पूरणेत्यादिना समासनिषेधेन भवितव्यम्‌, तत्‌ कथं सोऽपि भव- 
तीत्याह-प्रणेत्यादि । यदत्र षष्ठीसमासस्य प्रतिषेधः स्यात्‌ तदान्यतरस्यांग्रहणमनर्थेकं स्यात्‌ । वाक्यस्य तु 
महाविभाषयेव सिद्धत्वादिति भावः । द्वितीयं भिक्षाया इति । भिक्षाया द्वितीयो भाग इत्यर्थः । द्वितीयं भिक्षाया 
भिक्षुकस्येति | भिक्षुकेण सहात्र समासो न भवति । न ह्यसावेकदेशी, कि qig ? स्वामी । तुर्यंशब्दः 'चतुरश्छय- 
तावायक्षरलोपश्व' इति यत्प्रत्ययान्तः पूरणार्थस्य प्रतिपादकः ॥ ३॥ 
पदमञ्जरी 

एवैते द्वितोयादयः, तत्र पूरणगुणसुहितेत्यादिना प्रतिषेधेन भवितव्यस्‌, यदापि "querat तीयादन्‌' (५.३.४८) 
इति स्वाथिकोऽन्प्रत्ययः क्रियते, तदापि 'पूरणगुणसुहिताथं' इत्यर्थशब्दस्य प्रत्येकमभिसम्बन्धात्पुरणार्थंग्रहणम्‌, न तु 
तदधिकारविहितप्रत्ययग्रहणमिति भवितव्यमेत्र प्रतिषेधेन, तत्कथं सोऽपि भवतीत्याह पूरणगुणेत्यादि । 
वाक्यस्य महाविभाषयेव सिद्धत्वात्षष्ठीस मासप्राप्त्यर्थेमेवान्यतरस्यांग्रहणमिति भावः। पूवं तु षष्ठीसमासापवादो 
योग इत्यादयप्राप्त्यभिप्रायेणोक्तम्‌ । यद्वा-सत्यस्मिन्योगे षष्ठीसमासप्रतिषेधस्यास्य च षष्ठीसमासबोधकत्वमविशिष्ट- 
मिति मत्वा तथोक्तम्‌ । 

अयमपि योगः शङ््योऽवक्तुस्‌, कथम्‌ ? समुदायावयवयोरोपचारिके सामानाधिकरण्ये सति द्वितीय- 
भिक्षादि सिद्धम्‌, genda षष्ठीसमासे तु भिक्षाद्वितीयमित्यादि भविष्यतीति। नेतत्सुष्ठूच्यते, अनेनेव 
खल्वन्यत रस्यांग्रहणेन षष्ठीसमासः प्राप्यते, कथमस्मिन्योगेऽसति भविष्यति ? ॥ ३॥ 

भावबोधिनो 


प्रवृत्त नहीं होता हे | द्वितीय आदि शब्दों का एकदेशी = अवयविवाचक एकत्वविशिष्ट के साथ विकल्प से समास 
होता है ओर वह तत्पुरुष होता हे | उदा० द्वितीयं भिक्षायाः [इस विग्रह में अवयविव।चक “भिक्षा! क साथ द्वितीय” 
का समास होता है] द्रितीयभिक्षा [भिक्षा का दूसरा भाग] । जब [इससे समास न होकर || “षष्ठी” से समास होता 
हे तब [षष्ठ्चन्त का पूर्वनिपात होने से] भिक्षा द्वितीयम्‌ यह भी होता है । तृतीयं भिक्षायाः-[इसमें इस सुत्र से समास 
करने पर] तृतीयभिक्षा [और पष्ठी-समास पक्ष में] 'िक्षातृतीयम्‌ [भीख का तीसरा भाग|। चतुर्थं भिक्षायाः [इस 
विग्रह में प्रस्तुत सूत्र से समास करने पर] चतुर्थभिक्षा [पक्ष में षष्ठी-समास करने पर] भिक्षाचतुर्थम्‌ [भीख का चोथा 
हिस्सा] । ga भिक्षायाः [प्रस्तुत सूत्र से समास करने पर| तुर्यभिक्षा [पक्ष में षष्ठी-समास करने पर] भिक्षातुर्यम्‌ । 

२ तुरीय शब्द का भी समास इष्ट है ।# उदा०--तुरीयं भिक्षायाः [इस विग्रह में समास करने पर| 
तुरीयभिक्षा । [पक्ष में षष्ठी समास करने पर] भिक्षातुरीथम्‌ [भीख का चोथा भाग ।] 

एकदेशिना = अवयवी के साथ--यह' माना जाता है-द्वितीयं भिक्षायाः भिक्षकस्थ। [यहाँ समास नहीं 
होता है ॥| एकाधिकर्‌ण = एक द्रव्यवाचक के साथ--प्रही माना जाता हे--द्रितीयं भिक्षाणाम्‌ [यहाँ एकत्वविशिषए 
नहीं अपितु बहुत्वविशिष्ट अवथवी है । अतः समास नही होता हे ।|॥ ३॥ 





























३४२ —  काशिकावृत्तौ [ २. २, v, 
४२७. प्राप्तापन्ने च द्वितीयया ॥ v ॥ (७१५) 


'एकदेशिनेकाविकरणे' इति निवृत्तम्‌ । द्वितीयासमासे sub वचनमिदम्‌ । समासविधा नास्सोऽपि 
भवति। प्राप्त, आपन्चन--इत्येतों! द्वितोयान्तेन सह समस्येते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । प्राप्तो जीविकां 
प्राप्जोविकः, जीविकाप्राप्त इति वा । आपञ्चो जीविकाम्‌ आपन्नजोविकः, जोविकापन्न इति वा ॥ 


न्यास 


प्राप्तापन्ने च द्वितीयया ॥ द्वितीयासमासे प्राप्त इति। 'द्वितोयाश्रित' इत्यादिना । समासविवानात्‌ 
सोऽपि भवतीति । अपिशब्दादयमपि भवति । प्राप्रजोबिक इति । ‘एकविभक्ति च' इत्यादिनोपसजनत्वम्‌ । 
हस्वत्वन्दु 'गोखियोर्पसर्जनस्य' इति । अत्र च 'परवल्लिङ्गम्‌' इत्यादिना जीविकाया यल्लिङ्गं तत्‌ समुदा- 
यस्य कस्मान्न भवति ? 'द्विगुप्रा्ापन्नाळंपूर्वंगतिसमापेषु प्रतिषेधो वक्तव्यः’ इति वचनात्‌, तेत प्राक्तापन्नयोयं- 
लिङ्ग ततु समुदायस्थ भवति । अथ यदा प्राप्ता जीविक्रामिति विगृह्य समासः कियते तदा किमुदाहरणम्‌ ? 
masias इति। टापः श्रवणं कस्मान्न भवति? feaa: gag इति योगविभागात्‌ पुंवद्भावेन टापो 
निवत्तितत्वात्‌* ॥ ४ ॥ 


पदमञ्जरी 


प्राप्तापन्ने च हितोयया ॥ madas इति। 'एकविभक्ति' इत्युपसजंतत्वाद हुस्वत्वम्‌ । प्राप्ता 
जीविका येनेति कर्सणि क्तान्तेन बहुब्रीहावप्येतत्सिद्धय्‌, समासान्तोदात्तत्वार्थं तु वचनस्‌। इह प्राप्तसुखः, 
प्रादु? इत्यादिषु 'जातिकालसुखादिभ्यः' इति प्राप्तापन्नयोः परनिपातप्रस ङ्गश्च । इह लिङ्गविशिष्टपरिमाषया 
प्राप्ताशब्दस्याप्ययं समासो भवति--प्राप्ता जीविकां प्राप्तजीविका इति पुंवद्भावो वक्तव्यः। भाष्ये त्वकारः 
पूर्वपदस्य विधीयत इत्युक्तम्‌ । चकारेण समुच्चयार्थनाकारप्ररुलेषोऽनुमीयते, सौत्रत्वाच्च निर्देशस्य प्रकृतिभावा- 
भावः, प्राप्तापन्ने द्वितीयान्तेन सह समस्येते, अ च अत्वं च भवति प्राप्तापन्नयो रित्यर्थः ॥ ४॥ 


भावबोधिनी 

' एकदेशिना” “एकाधिकर्‌णे' इनकी अनुवृत्ति नहीं होती है । [द्वितीया श्रितातीतपतित०'” (पा०सू० २।१।२४) 
से] द्वितीया समास प्राप्त रहते यह सूत्र बनाया गया है। उससे समास का विधान होने के कारण वह समास भी होता 
है । प्रास और आपन्न--इन दोनों शब्दों का द्वितीयान्त के साथ समास होता है, और वह तत्पुरुष समास होता है। 
[प्रस्तुत सूत्र और 'द्रितीया श्रितातीत ०! पुत्र से वेकल्पिक समास होने के कारण तीन छप होते हैं] उदा०--(१) प्राप्त 
जीविकाम्‌ [इस विग्रह्‌ में प्रस्तुत सूत्र से समास विभक्ति लोप होने पर 'प्रास' px का. पूर्वनिपःत होता है 'गोश्ियोरूप- 
सर्जनस्य” से ga होने पर| (१) प्रातजीबिकः, [द्वितीया श्रितातीत” सुत्र से समास करने पर द्वितीयान्त का 
पु्वेनिपात होने से] (२) जीविकाप्रा्ः [और महाविभाषा का अविकार होने से पक्ष में व्यक्त रहने से] (३) प्रासः 
जीविकाम्‌ । [जीविका = नौकरी आदि प्रास कर लेने वाला इसी प्रकार] आपन्नः जीविकाम्‌--इस विग्रह में 


(t) आपन्नजीविका: (२) जीविकापन्नः, [समास न होने पर] आपन्नः जीविकाम्‌ [जोविका को प्रात कर लेने 
वाला ॥ ४ ॥। 


—— — जता. 


१. एतत्त भाष्पानुक्तम्‌ । तत्र चकारेण अकारप्रश्‍लेषो$नुमितः | तथा हि 'नायमनुकर्षणार्थश्चकार:, कि तहि? अत्त्रमतेत 
` विधीयते'* ” (२,२.४. भाष्यम्‌) । द्वितीयया अ इति भट्टोजिमते च्छेदः । केयटमतानुसारी नागोजिस्पु प्रासापन्ने 
इत्युत्तरमका रप्रश्लेष;' इत्याह । सौत्रत्वाच्च निर्देशस्य प्रकृतिभावः प्रगृद्याश्वयो न भवति’ इति ae: । 








— हा रारा रा RD D ———— हार 


2. ३. Wd ट्रितीयाध्याये द्वितीयः पादः ३४३ 


४२८. कालाः परिमाणिना ॥ ५॥ (७१६) 
परिमाणमस्यास्तीति परिमाणी, तद्वाचिना सुबन्तेन सह सामर्थ्याध्परिसाणवचनाः कालशब्दाः 


न्यासः 
कालाः परिमाणिना ॥ सामर्थ्यात्‌ परिसाणवचना इति। एवं हृथ॒त्तरपदस्य परिमाणिवाचित्वं 
गम्यते यदि कालशब्दाः परिमाणवचना भवन्ति, नान्यथा । तस्मात्‌ काला इत्यविशेषाभिधानेऽपि सामर्थ्यात्‌ 
परिमाणवचनाः काळशब्दाः समस्थन्ते' इति विज्ञायते। ननु च कालः परिमाणमेव न भवति, अनवधित्वात्‌, 
तत्‌ कथं तदभिधायिनः शब्दाः परिमाणवचना भवन्ति? नेष दोषः; यद्यपि मुख्यस्य परिसाणस्य वाचका न 
भवन्ति, गोणस्य तु भवन्त्येव । इह हि मुख्यं परिमाणत्वं कालस्य सासादेनं भवतीति सामर्थ्यात्‌ परिच्छेदहेतु- 
मात्रपरिमाणसाधम्यंमुपादायोपचारेण कालाः परिमाणत्वेनाभिमताः। मासादयोऽपि हि जातादेः सम्बन्धि- 
नी रादित्यगतीगंमयन्ति, अतो भवन्ति परिच्छेदहेतवः । षष्टीसमासबिषये योगारम्भ इति। परिमाणपरिमाणि- 
सम्बन्वे हि परिमाणिवाचिनः षष्ठ्या भवितव्यम्‌ । यत्र च षष्ठी भवति स षष्ठीसमासस्य विषयः, तेनायं 
षष्ठोसमासस्य विषयो योग आरभ्यते। सासजात इत्यत्र जातः परिमाणा । तस्य परिमाणं मासः। इचहजात 
इति द्वयोरह्वोः समाहार इति यङः । 'राजाहःसखिभ्पष्टच्‌' ‘अह्नष्टखोरेव’ इति टिलोपः। “न संख्यादेःसमाहारे' 
पदमञ्जरी 


काला: परिमाणिना ॥ सामर्थ्यात्परिमाणबचता इति। परिमाणमपेक्ष्प परिमाणो भवति, नान्य- 
थेत्येतत्सामर्थ्यम्‌ । तत्र च यद्यपि काल) प्रस्थादिवत्सर्वंतो मानं न भवति, तथापि परिच्छेदहेतुत्वात्परिमाण- 
मित्युच्यते । सासो जातस्येति । कस्य पुनरयं मासः परिच्छेदकः; न तावज्जातस्य, तस्य हि दिष्ख्यादि परिमाणं 
न तु मासः; नापि जननक्रिया, तस्या एकक्षणभावित्वान्मासेन सम्बन्धाभावात्‌ ? उच्यते-जननक्रियावधिर्मासे न 
परिच्छिद्यते। मासो जातस्येति, कोऽर्थः ? जननक्रियावा ऊध्वेमस्य भासो जातः, अतीते मासेऽस्य जननमिति 
यावत्‌ । अनेन प्रकारेण मासो जातस्य परिमाणम्‌, यथा-मासे देयमृणमिति ऋणदानस्यावधिमसिन परिच्छिद्यते । 
मासजात इति। यथा गावोऽस्य सन्तीति गोमानिति वाक्ये षष्ठीनिदिष्टस्यापि तद्वतो वृत्तौ प्राधान्यम्‌, तत्कस्य 
हेतोः ? अभिहितः षष्ठ्यर्थाऽन्तभूंतः प्रातिपदिकार्थः संपन्न इति, यथा-चित्रा गावोऽस्थ चित्रगुः पुरुष इति ag- 
ब्रोहाबिति, तद्वदत्रापि वाक्ये षष्ठीनिदिष्टस्यापि तद्वतो जातस्य वृत्तौ प्राधान्यं द्रष्टव्यस्‌ । तथा च मासजातो 
दुइ्यतामिति क्रियायोगो जातस्येव भवति, न पुनरद्व॑पिप्पल्यादिवत्पूवंपदार्थस्य । इचहजात इति। gu 
समाहारः 'राजाहः सखिभ्यध्रच्‌' “न संख्यादेः समाहारे’ इत्यह्नादेशस्य प्रतिषेधः। कथं तहि इघहजात इति, हे 
अहनी अस्य जातस्येति त्रयाणां पदानां युगपदनेन समासे कृते जातशब्द उत्तरपदे परत? पूर्वयोद्विगुभंविष्यति ? 

भावबोधिनी 

परिमाण है जिसका--इस अथे में [इन्‌ प्रत्यय करने पर] परिमाणी = परिमाणवाला, इस [परिमाणवाला 
अर्थ] के वाचक सुबन्त शब्द फे साथ सामर्थ्यंवशात्‌ परिमाणवाचक कालवाची शब्दों का समास होता है, ओर वह 
तत्पुरुष होता हे । षष्ठीसमास के विषय में यह सूत्र बनाया गया है। उद!०--मासो जातस्य [एक माह पहिले का 
पैदा हुआ] यहाँ परिमाणी = परिच्छेद्य 'जात' का परिमाण परिच्छेदक कालवाचक 'मास' के साथ समास होता है ।] 
संवत्सरजातः [संवत्सरः जातस्य पद विग्रह है । | दचहजात:-हचहो जातस्य. यह विग्रह है ।] त्र्यहजातः [त्र्यहः जातस्य - 
यह विग्रह है । [दो दिन पहले पैदा हुआ à तीन दिन पहले पैदा हुआ] । 

विमशे--परिमीयते = परिच्छिद्यते येन तत्‌ परिमाणम्‌ = परिच्छेदकम्‌ । 'कालाः' इस बहुबचननिदेश के 
कारण और कालसामान्य के परिच्छेदक न होने के कारण यहाँ कालविशेष माह दिन आदि का ही ग्रहण होता है। 














३४४ काशिकावृत्तो | RvR 


समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । षष्ठीसमासविषये योगारम्भः। मासो जातस्य मासजातः । संवत्सर 
जातः । इयहजातः । त्र्यहजातः ॥ 
न्यासः 


इत्यत्वादेशप्रतिषेधः। Sul जातस्य इयहजातः। अथ 'कालाः' इति बहुवचननिर्देशः किमर्थः ? स्वरूपविधि- 
निरासारं इति चेत्‌; नेतदस्ति; न हि स्वरूपग्रहणे सत्युत्तरपदस्य परिमाणिवाचित्वं गम्यते, कालशब्दस्या- 
परिमाणवाचित्वात्‌ । तस्मात्‌ परिमाणिग्रहणादेव कालविशेषवाचिनां मासादीनां ग्रहणं भविष्यति । एवं dig 
बहुवचननिर्देशोऽयं मात्राधिक्येन सूत्रप्रबन्धस्यार्थाधिक्यसूचनार्थः। तथा चोक्तस्‌--'इङ्गितेनोन्मिषितेन 
महता सूत्रप्रबन्धेनाचार्याणामभिप्राया लक्ष्यन्ते, इति। तेन संख्यापूर्वपदस्त्रिपदो5प्ययं परिमाणिना तत्पुरुष- 
समासो भवतीत्येषोऽर्थो लभ्यते । तेन द्यह्लजात इत्येवमादि सिद्धं भवति। द्वे अहनी जातमस्येति विगृह्य 
त्रिपदे agad कृते जातशब्द उत्तरपदे परतः पूर्वयोः पदयोः 'तद्धितार्थोत्तरपदसमाहारे च' इति guaua- 
स्तत्पुरुषघो भवति, qag टच्‌, अह्लोन्न एतेभ्यः' इत्य्वादेशः ॥ ५ ॥ 
पदमञ्जरी 
ननु च सुप्सुपा' इत्येकत्वसंख्याया विवक्षितत्वाद्‌ galea: समासः, न बहूनां युगपत्‌ ? उच्यते-वक्तव्य- 
मेवेतद्‌ उत्तरपदेन परिमाणिना gat: समासवचनमिति; परिमाणिवचनेनोत्तरपदेन द्विगोः सिद्धये समासो वक्तव्यः। 
अथ द्रयोर्यृगपदिति गम्यते, तस्माद्वचनाद्वहनामप्ययं समासो भवति । एवं द्वौ मासो जातस्य द्विमासजातः, त्रिपदे 
तत्पुरुषे जातशब्द उत्तरपदे परत? पूर्वयोस्तत्पुषुषे सति काछान्ते द्विगावपि पूर्वपदप्रकृतिस्वरो भवति। ga- 
मासियो: समाहारो द्विमासम्‌ पात्रादि, द्विमासं जातस्येति विगृह्य समासे क्रियमाणे सति रिष्टत्त्रात्समासान्तो- 
दात्तत्वं स्यात्‌ । इह्‌ मासो जातस्य, मासा जातस्येति ढ्विवचनबहुवचनान्तानामयं समासो भवति । वृत्तो विभक्तो 
निवृत्तायां द्वित्वबहुत्वावगतो प्रमाणाभावाद्‌ अभेदेकत्वसंख्याप्यत्र न भर्वात, शुद्धमेव त्वेकत्वं गम्यते । यत्र द्वयो- 
बंहुषु वानुस्यूत एक? शब्दार्थस्तत्रेवाभेदेकत्वसंख्या, मासशब्दस्त्वक्तपरिमाणमर्थंमाचष्ट इति हित्वबहुत्वावगतो 
विभक्तिमपेक्षते, स्वतस्त्वेकत्वस्येवासाधारणः ॥ ५ ॥ 
भावबोधिनो 
जब एक परिमाणी = परिच्छेद होता है तो दूसरा परिमाण = परिच्छेदक ही होता है । इन्हीं का समास करना हे । 
काल यद्यपि क्रिया का ही परिच्छेदक माना जाता है तथापि क्रिया के माध्यम से देवदत्त आदि द्रव्य का 
भी परिच्छेदक मान लिया जाता है। 'जिसके जनन से पहले महीना बीत चुका है उसे 'मासजात” ऐसा कहा जाता 
है | यहाँ व्यवहार का काल ओर जनन का क्षण इसके मध्य में होनेवाला महीना जननक्रियामाध्यमेन जात = उत्पन्न 
का भी परिच्छेदक होता है । 
द्यहजातः-यहाँ द्वयोरह्वोः समाहारः इस विग्रह में समास करने पर 'राजाहः सखिभ्यष्टच' (TTo qo 
५।४।९१) इससे टच्‌ करने पर "nga. (पा० qo ६।४।१४५। इससे टि (अन्‌) का लोप करने ETR रूप 
बनता है । इसी प्रकार “त्रयाणाम्‌ अह्नां समाहारः से त्र्यहः रूप बनता है | 
दें अहनी जातस्य यस्य सः--इस त्रिपद तत्पुरुष में “उत्तरपदेन प(साणिना द्विगो: सिद्धये बहूनां तत्पुरुषः 
स्योपसंस्यानम्‌’ इस बचन सै समास करने पर 'अल्वोऽल्ल एतेभ्यः? (पा० qe ५।४।८८) से अहन्‌ का अह्नं आदेश हो 
जाता है । द्वि पद में तो “न संख्यादेः समाहारे” इस वचन से ag आदेश का निषेध हो जाता है । 
यद्यपि 'मासो जातः यस्य ws इस बहुब्रीहि में 'जातिकालसुखादिस्यः परा निष्ठा वाच्या’ इस वचन से 
जात का परनिपात होने से यह रूप सम्भव है तथापि पष्ठी समास का वारण करने के लिए थह qae! यदि 
पष्टी-समास होता तो जात का पूर्वनिपात होने पर 'जातमासः' ऐसा होने लगता ॥ ५ ॥ 
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४२९. नञ्‌ ॥ ६॥ (७५६) 
नज्‌ समथेन सुबन्तेन सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । न द्राहाणः-अङ्जाह्मणः । अवुषलः | 
न्यास 

नञ्‌ ॥ नजो जकार? “नलोपो नञ्ज:' इति विशेषणार्थः, पामनपुत्रादिषु मा भूत्‌ । 'लोमादिपामादिः 
पिच्छादिभ्यः शनेलचः’ p अथांब्राह्माण इति किप्रधानोऽयं समासः? उत्तरपदार्थंप्रधानस्ततुरुषः, यथा 
राजपुरुष इति । पूर्वपदार्थप्रधानोऽव्ययी भावः, यथा--अमक्षिङमिति। अन्यपदार्थंप्रधानो बहुत्रीहिः, यथा-- 
अब्राह्मणको देश इति । यद्येवम्‌, अब्राह्मणमानयेत्युक्ते ब्राह्मणमात्रस्यानयनं प्राप्तोति ? अथ निवृत्तिपदा्थंकोऽयं 
ब्राह्मणशब्दः, सा च निवृत्तिः स्वाभाविकी नजा द्योत्यत इति मतस्‌, एवं च सत्यभाव एवास्यार्थं इत्यब्राह्मणः 
मानयेत्युक्ते न कस्यचिदानयनं प्राप्नोति ? नेष दोषः, सर्व हि पदं स्वार्थ प्रयुज्यमानं प्रयोगभ्रतिज्ञानमपेक्षते | 


तथा चोक्तम्‌ his 
“आत्मा बुद्धया समेत्यार्थात मनो युङ्क्ते विवक्षया” । (ure fare) इति । 


पदसञ्जरी | 

नज्‌ ॥ विभक्तिअका रयोविशेषाभावाद्‌ अक्रारोच्चारणस्‌ । सुपानशब्दस्य विशेषणात्पामादिलक्षणस्य 
नस्यासुबन्तत्वादेवाग्रहणं सिद्धम्‌ । इहान्राह्मणादिशब्देः क्षत्रियाद्यभिधानमिष्यते, तत्र जातिमात्रपरे ब्राह्मणशब्दे 
न विद्यते ब्राह्मण्यं यस्य सो$ब्राह्मण: क्षत्रियादिरित्यन्यपदार्थप्रधानः समासो भवति । तत्र नाप्राप्ते बहुब्रोहा- 
वारम्भादनेन तस्य बाधनादब्राह्मणको देश इत्यपि न सिद्धघति; न हि प्रवृत्तिनिभित्तमात्रनिष्ठेषु ब्राह्मणादि- 
शब्देष्वयं समासः, न तद्वन्निष्ठेष्विति नियामकमस्ति | इह चावर्षा हेमन्त इति हेमन्तस्य यद्वचने तत्समासस्य 
प्राप्नोति, लिङ्गे तु परवल्लिङ्गमिति वचनाद्दोषाभावः | इह च असो5सवेस्मे इत्युत्तरपदाथेस्योपसजँनववा त्यदादि- 
कार्य सर्वादिकार्य च न स्यात्‌ । यदा त्वसत्सामान्यवतंमानो नन्‌ ब्राह्मगादिभिविशेष्यते, ब्राह्मणत्वेनासत्क्रिया- 
न्तरेण तु सन्‌ क्षत्रियादिकोऽब्राह्मण इति, तदा पूर्वपदार्थप्रधानस्‌; तत्र नञर्थस्य प्राधान्यास्संख्यायोगः समासस्य 
न स्यात्‌, वाचनिकी तु परवलिङ्गता भवतु। स्यादेतत्‌~शब्दशक्तिस्वाभाव्यादसत्त्वरूपमर्थं वाक्ये न नन्राचष्टे, 
समासे तु सत्त्वरूपस्‌, तेन सिद्ध? संख्यायोगः ? एवमप्यपवादेनानेनाव्ययीभावस्य बाधादमक्षिकमिति न सिद्धयति, 
तस्य तु निमंक्षिकमित्यादिरवकाश?, असोऽसवंस्मे इति च पुरवेवत्स्मायाद्यसिद्ि: । अस्तु तह्यंत्रो्तरपदार्थप्रधानः ? 
यद्येवम्‌, ब्राह्मणमात्रस्यानयनं प्राप्तोति ? यद्युत्तरपदाथंप्रधानता तत्र हेतुः; इहापि dig राजपुरुषमानयेत्युक्ते 
पु्षमात्रस्यानयनं प्राप्नोति ? अस्त्यत्र विशेषः, राजा विशेषकः प्रयुज्यते। इहापि तहि नञ्‌ विशेषकः 
प्रयुज्यते ? कथं नञ्‌ नाम स्यात्‌, अनियतगुणस्य गुणविशेषप्रतिपादनाय हि विशेषणं प्रवत्तंते, न तदुपघाताय । 
नञा च ब्राह्मणार्थः सर्वात्मना प्रतिषिध्यमानः प्रतिषिध्यत इति कथमक्षतः प्राधान्यं स्थातु ? तस्मादुत्तर- 
पदार्थप्राधान्यमिच्छताऽस्मिन्विषये नजनर्थकः, अन्वाख्य्रनसामर्थ्यात्त साधृत्वमेवंभूतस्यार्थवदनर्थकावयवस्य 
समासस्येति वाच्यम्‌, ततश्च ब्राह्मणमात्रस्यानयनं प्राप्नोति? नेष दोषः; निवृत्तपदार्थंकोऽत्र ब्राह्मणशब्दः, 
सा च निवृत्तिः स्वाभाविकी नत्रा द्योत्यते, कोऽथंः ? केवलो ब्राह्मणशब्दः प्रयुज्यमानः प्रसिद्धिवशान्मुख्यमेव 
ब्राह्मणमाचष्टे; नञूप्रयोगेण तु क्षत्रियादौ सादृश्यादिना निमित्तेनाध्यारोपितं ब्राह्माण्यं न तात्त्विकमिति द्योत्यते । 
तदेवं मुख्यो ब्राह्मणशब्दस्यार्थो निवृत्तः जातश्चामुख्यः क्षत्रियादिरिति न ब्राह्मणमात्रानयनस्‌, नापि न 
कस्यत्िदानयनमिति सिद्धम्‌ । उक्तं च 

भावबोधिनी 

समर्थ सुबन्त के साथ नन्‌ का समास होता हे । और वह तत्पुरुष होता है । उदा०-न ब्राह्मण:=अब्राह्मणः । 
[जो ब्राह्मण नहीं हे a] अवृषल: [न वृषल: । जो शूद्र नहीं है। इनमें 'नलोपो ननः? ६।३।७३ से "D का लोप होने 
पर 'अ' शेष बचता है ।] 

का० द्वि०/४४ 








३४६ काशिका वृत्तौ [- २.२.६. 


* नजो नलोपस्तिडि क्षेपे «। अपचसि त्वं जाल्म ॥ 
न्यास 
तच्च द्विविधं ज्ञानसु- सम्यक्‌, मिथ्या चेति। उभयमप्येतद्‌ ब्राह्मणशब्दः प्रवत्त॑यति । तत्र सम्यग्‌ 
ज्ञानपूर्वेके ब्राह्मणशब्दप्रयोगे नास्ति नजो व्यापारः, न हि तत्र नञा किचित्‌ क्रियते । मिथ्याज्ञानपूर्वंके तु विद्यत 
एव तस्य व्यापारः। तत्र हि तेन मिथ्याज्ञानप्रभवता परस्याख्यायते । मिथ्याज्ञानं च दुष्टेन्द्रियहेतूकस्‌ । तच्च 
सादुस्यादृते न सम्भवतीति प्रतिषेधे सत्यृत्तरपदार्थंसदृशः समासार्थो जायते। तथा चोक्तस्‌--' निव युक्तमन्य- 
सदृशाधिकरणे तथा ह्यर्थंगतिः' इति। तस्मादब्राह्मणमानयेत्युक्ते ब्राह्मणसदृशे क्षत्रियादो प्रतीतिभंवतीति न 
भवति पुर्वोक्तदोषावसरप्रसङ्ग: ॥ ६ !| 
पदमञ्जरी 
'प्राक्‌ समासात्‌ पदार्थानां निवृत्तिद्येत्यिते नञा | 
स्वभावतो निवृत्तानां रूपभेदादलक्षिता' ॥ (aTe qo ३.१४.२५२) इति । 
स्यादेतत्‌--अथंप्रत्यायनाय शब्दः प्रयुज्यते ब्राह्माणार्थर्चेच्निवृत्तः, कि मुधा ब्राह्मणपदं प्रयुज्यते ? 
तन्न; असति ब्राह्मणपदे नेत्येतावत्युच्यमाने कस्यार्थोऽत्र निवत्तंयितुमिष्ट इति न ज्ञायते। ब्राह्मणपदे तु सति 
तदर्थस्य क्षत्रियादौ मुख्यः सत्ताविरहः प्रतीयते । 
अन्यहृशंनमु-सवं एते शब्दा गुणसमुदाये वरन्ते, स्मय॑न्ते च-- 
“तप: श्रुतं च योनिइचेत्येतदब्राह्मण्यकारणम्‌ । 
तपःश्रुताभ्यां यो हीनो जातिब्राह्मण एव स? ॥ (महाभारतम्‌ १.४११) इति । 
तथा च श्रुति: 
“षड्‌ व्याधयो यं पुरुषं तपन्ति sig gré औदरो रेतसश्च । 
gga घर्मः शिशिरश्च शीतः ब्राह्मणस्तं स्मराथं गरुत्मन्‌’ ॥ इति 
गौरः शुच्याचारः पिङ्गलकेश इत्यादयश्च धर्माः, तदेषां समुदाये ब्राह्मणशब्दः, एवं क्षत्रियादिशब्दे- 
ष्ववि द्रष्टव्यस्‌ | एवं स्थिते 'समुदायेषु वृत्ताः शब्दाः अवयवेष्वपि वर्तन्ते’ (शाक० परि० ८६) इति न्याया- 
ज्जातिभिन्ने गुणभिन्ने वा यदा ब्राह्मणशब्दो quie तदा स्वाभाविकी जातिगुणनिवृत्तिनंञा द्योत्यते, अवशिष्टांश- 
सःद्भावप्रतिपादनाय ब्राह्मा णशब्दप्रयोगः। यद्येवम्‌, योरपि भिन्नविषयत्वप्रसङ्गः, कथम्‌ ? यस्यांशस्य सद्भावं 
ब्राह्मणशब्द आह, न तस्याभावं नञाह;, यस्याभावं नञाह, न तस्य सद्भावं ब्राह्मणशब्द आह ? नेष दोषः; 
द्वावप्येतो समुदायावलम्बिनो कृतवत्‌, तद्यथेकदेशकरणाकरणाम्यामेकरमेव वस्तु कृतं चाकृतं च भवति, 
तथेहाप्येकदेशविभागात्‌ समुदाय एव निवृत्त उच्यते, एकदेशसड्भावाच्च स एव सन्नभिधीयत इति सवंमनवद्यम्‌ । 
इहानेको जन आगत इति द्रथादिष्वेकत्वमारोपितं प्रतीयते, मुख्यं तु प्रतिषिध्यते, क्षत्रियादाविव 
ब्राह्मण्यमित्येकवचनमेव भवति द्रथादिसंख्या प्रतीयते। तदेवमुत्तरपदार्थप्रधान इति स्थितम्‌ । अत्र च लिङ्गम्‌- 
'एतत्तदोः सुलोपोऽक्रो रन्‌? इत्यत्रानञ्समासग्रहणम्‌ । अन्यथेतत्तदोरथंद्वारेण सम्बन्धिनः सोर्लोगो विधीयमानो 
नेषो ददात्यसो ददातीत्यत्र कथं प्राप्नुयात्‌ । इह न ब्राह्मणस्य भाव इति भावेन नत्रा च युगपत्सम्बन्ये विवक्षिते 
भावबोधिनी 
% तिङ्‌ परे रहते क्षेप अर्थ प्रतीत होने पर नन्‌ के ^T का लोप होता है।# उदा०--अपचसि त्वं जाल्म 
[अरे gg तुम खराब पका रहे हो ।] 
aai agi नन्‌ तत्पुरुष होता है वहाँ यदि अजादि उत्तरपद हो तो नुट्‌ का आगम होता हे । जैसे -- 
न अश्वः~इस विग्रह में समास करने पर 'रलोपो नन: से न्‌ का लोप हो जाने पर 'तस्मान्नुडचि? (aro qo ६।३।७४) 
से नुट्‌ आगम करने पर 'अ+नु+अश्वु = अनश्चः आदि रूप बनते हैं ॥ ६ ॥ 








A 
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४३०. ईषदकृता ॥ ७ ॥ (७५५) 


Sag इत्ययं दाब्दो$कुदन्तेन सुपा सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । 

* ईषद्‌ गुणवचनेनेति वक्तव्यम्‌ (म० Wo २ २.७ dTo १) x | ईषत्कडारः। ईषत्पिङ्गलः । ईष- 
द्विकटः (Sue: ईषत्पोतम्‌। ईषद्रक्तम्‌ | 

गुणवचनेनेति किस्‌ ? इह न भवति--ईषद्‌ गार्थः ॥ 


«amas 


ईषदकृता ॥ ईषद्‌ गुणवचनेति वक्तव्यमिति । ईषदित्येतदव्ययं गुणवचनेन समस्यते, न सर्वेणाकृदन्ते- 
नेत्येतद्र॒प॑ व्याख्येयमित्यथं: | तत्रेदं व्याख्यानस्‌ -विभाषेत्यनुवत॑ंते, सा च व्यवस्थितविभाषा विज्ञायते । तेन 
गुणवचनेनंव समासो भविष्यति, नान्येन । ईषद्गाग्यं इति । गाग्यंशब्दोऽयं जातिवचनः, न गुणवचनः । नन्व- 
कृतेत्युच्यते, तत्र ईषत्पीतः, ईषदुन्नत इत्यादि न सिध्यति; पीतादिशब्दस्य कृदन्तत्वातु ? नेष दोषः, अव्युत्पन्ना 
ह्येते पोतादिशब्द। वेदितव्याः, न तु कृदन्ताः ॥ ७ ॥ 

| पदमञ्जरी 

त्वतलो च प्राप्नुतः, समासश्च, तत्र यदि परत्वात््वतलो कृत्वा पश्चातुुनःप्रसङ्गविज्ञानान्नञसमासः क्रियते, 
ततः 'तत्पुरुषे तुल्यार्थः इति पूवंपदप्रकृतिस्वरेणाद्युदात्तं पदं स्थात्‌, प्रत्ययस्वरो नजूस्वरश्चेष्यत इति समासे 
कृते त्वतलो कार्यो । आह च--त्वतल्भ्यां नञ्समासः, पर्वेविप्रतिषिद्धं त्वतलोः स्वरसिद्धयर्थमिति । तत्र भाव- 
प्रत्ययस्तावत्प्रकृत्यथस्य सापेक्षत्वेनासामर्थ्यान्न भवति, नञ्समासस्तु प्रधानस्य सापेक्षस्वा-ड्रवति ॥ ६ ॥ 

ईषदकृता ॥ ईषद्‌ गुणवचनेनेति वक्तव्यमिति । अङ्गतेत्यपनीय सुत्रे गुणवचनग्रहणं कतंव्यमित्यर्थः । 
अकृतेति चोच्यमान ईषद्गाग्यं इत्य!दावतिव्याक्तिः, ईषदुन्नत इत्यादावव्याप्तिः स्यादिति भावः । sagara 
इति। ननु च गार्ग्या मवति वा न वा, न पुनरीषदुगाग्4: कश्चित्‌ ?--उच्यते; गाग्यंत्वेन सह य एकाथंसमवेताः 
क्रियागुणास्तदपेक्षया जातेः प्रकर्षादियोगः-गाग्यंतरः, emer, ईषद्गाग्यं:, गाग्येपाश इति; यथा-- 
गोतरः, गोकल्प?, गोपाश इति ॥ ७॥ | 

भावबोधिनी 

अकृदभ्त सुबन्त के साथ 'ईषत्‌' इस शब्द का समास होता है और वह तत्पुरुष होता है । 

$ ईषद्‌ शब्द का गुणवाचक के साथ ही समास होता है--ऐसा कहना चाहिये ।# उदा०--ईषत्कडार: 
[थोड़ा पीछा] ईपतृपिङ्गलः [थोड़ा पीला] ईषद्‌ विकटः [थोड़ा विकट] ईषदुन्नतः [थोड़ा ऊँचा | ईषत्पीतम्‌ [थोड़ा पीला | 
ईषद्रक्तम्‌ [योड़ा लाल] । 

गुणवाचक के साथ--इसका क्या प्रयोजन है ? यहाँ नहीं होता है--ईषद्‌ गाग्ये: [ana शव्द जातिवाचक 
है गुणवाचक नहीं; अतः समास नहीं होता है \] 

विमर्ई--यह सूत्र अकुरन्त शञ्दो के साथ समास का विधान करता है, परन्तु उन्नतः, पीतम्‌, रक्तम्‌ आदि 
शब्द तो कृदन्त है? यहाँ अव्युत्पन्न पक्ष मानकर समास उपपादित करता चाहिये । इसीलिये प्रस्तुत सुत्र पर केयट और 
नागेश ने स्पष्टतया अव्युत्पन्नत्व पक्ष का प्रतिपादन किया है-- कृच्छः्देत हि कृत्संज्ञकः प्रत्यय उच्यते । अथापि 
उणादीनामव्युत्पत्तिपक्षाश्रयणादत्र समास: स्यात्‌ तथापीषद्मुक्त ईषढुन्नत इत्यत्र न स्यात्‌ U (केयट २।२।७ ।) 

'उणादयो बहुलम्‌' इति शाख्रारम्भसामर्थ्यात्‌ सर्वमौणादिकमव्युत्पत्नमिति नियम इति भावः। 
(नागेश २।२।७ ।) 

इस प्रकार यह स्पष्ट है कि सूत्रस्थ अक्कता' को हटाकर उसके स्थान पर 'गुणवचनेन' यह रखना चाहिये । 
कृदन्त अथवा अकुदन्त जो भी गुणवाचक हो, उसी के साथ समास होता है ॥ ७ ॥ 








३४८ काशिकावृत्तो | २. २११९ 


४३१. षष्ठो ॥ ८ ॥ (७०२) 

षञ्यन्तं सुबन्तं समर्थन सुबन्तेन सह समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । राज्ञः पुरुषो राजपुरुषः। 
ब्राह्मणकर्बल: । 

* कुद्योगा च षष्ठी समस्यत इति वक्तव्यस्‌ (de भा० २.२.८ वाञ १) *॥ दृध्सप्रक्षश्नः॥ पलाश- 
शातनः । किमर्थमिदमुच्यते ? प्रतिपदविधाना च षष्ठी न समस्यते’ इति वक्ष्यति, तस्यायं पुरस्तादपकर्षः ॥ 


४३२. याजकादिभिश्च ॥ ९ ॥ (७०३) 


qgan समासः सिद्ध एव, तस्य 'कर्तोर च’ (२।२।१६) इति प्रतिषेये प्राप्ते वचनमिदमारभ्यते प्रति- 
न्यास 

षष्ठी ॥ कृद्योगा चेत्यादि । 'कृ्योगलक्षणा षष्ठी समस्यते’ इति व्याख्येयम्‌ das व्याख्यानम्‌ 

यदयम्‌ 'क्तेन च परजायास' 'अधिकरणवाचिना च? 'कमंणि च' 'तृजक्राभ्यां कत्तरि च' इति निषेधमारभते 
तज्ज्ञापयति ~'कृद्योगा या षष्ठी सा समस्यते’ इति --अन्यथा प्रतिषेधारम्भोऽनर्थकः स्यात्‌; प्राप्तयभावात्‌ । 

इध्मप्रवश्चन इति। करणे ल्युट्‌ । 'कृत्यल्युटो agag इति udi वा’, कर्तृकर्मणो? कृति’ इति कमणि षष्ठी । 

पल(शशातन इति। शदेण्पन्तस्य 'शदेरगतो तः इति दक्रारस्थ तकारः। qdaeege, षष्ठो च । किमर्थेमित्यु- 

च्यते, यावता षष्टीत्यनेनेव कृद्योंगलक्षणाया अपि षष्ठ्याः समासः सिद्ध एवेत्यत आह--प्रतिपदर्विधाना 
चेत्यादि । सुबोधम्‌ ॥ ८ ॥ 

याजकादिभिश्च । चक्रारोऽतुक्तपमुच्चयार्थः। तेन तत्स्थेश्व गुणे: षष्ठो समस्यत इति वक्तव्यम्‌' न 

पदमञ्जरी 

षष्ठी ॥ कृद्योगा चेत्यादि । 'कर्तृकमंणोः कृति’ इति कृच्छब्दोपादानेन या विहिता सा कृद्योगा | 
इध्मप्रत्रश्चन इति। ओव्रश्चू च्छेदने' (धा० पा० १२९२), करणे ल्युट्‌ । पलाशशातन इति। पलाशानि 
शात्यन्ते =पात्यन्ते येन दण्डादिना स॒ पलाशशातन?ः। किमर्थसिदसुच्यत इति । -सूत्रेण सिद्धि मन्वानस्य 
प्रश्नः । प्रतिपदविधाना चेत्यादि। यदा तस्य वक्तव्यस्यारम्भ तदेदमपि वक्तव्यस्‌। तस्य त्वनारभ्यतां 
तत्रेव वक्ष्यामः | अपकर्ष इति । अपवाद इत्यर्थः ॥ ८ ॥ 

याजकादिभिश्च ॥ प्रतिप्रसवार्थमिति । अन्येत निर्वा्ततस्थ पुनः प्रवृत्त्यभ्यतुज्ञानम्‌ = प्रतिप्रसवः । 

भावबोधिनी 

पष्ठी-विभवत्यन्त सुबन्त का समर्थ सुबन्त के पाथ समास होता है, ओर वह तत्पुरुष होता है उदा०--राज्ञः 
पुरुषः [यहाँ समास और विभक्ति का लोप करने पर राजन्‌ पुरुष में अन्तवर्ती विभक्ति को मानकर पदसंजा ओर नलोप 
होने पर] राजपुरुषः [राजा का पुरुष = सिपाही आदि] ब्राह्मणकम्बलः [ब्राह्मणस्य कम्बलः । ब्राह्मण का कम्बल d] 

x कृद्योगा = 'कतृकमेणो: कृति’ (TTo सू० २।३।६५) से कृदन्त शब्द के योग में होने वाली पष्ठी = षठ्यन्त 
का समास होता है--यड़ कहना चाहिये UR उदा ०--इध्मप्रब्रशचनः [लकड़ी का काटना । प्रवृझच्यतेऽनेन--इस करण 
अर्थ में ल्युट्‌ प्रत्यय करने पर JIT यह बनता है । इध्म यह कर्म है, इसमें 'कतूंकमंणो: कृति' (Tro qo २।३।६५) 
से षष्ठी होने पर प्रस्तुत सूत्र से समास होता है] पलाशशातनः [शात्यते मपात्यतेऽनेत- इश अर्थ में ल्युट्‌ प्रत्यय करने पर 
'शातन” बनाकर पलाश रूप कर्म के साथ समास होता है ।] 

यह नियम किस लिये कहा जा रहा है ? 'प्रतिपदविधातवाली षष्ठी का समास नहीं होता है” यह आगे कहा 
जायगा, इस नियम का अपवाद पहले से ही कहा जा रहा है ॥ ८ ॥ 

पूर्ववर्ती सूत्र से समास सिद्ध ही है, 'कर्तरि च' [To qo २।२।१६ कर्ता अर्थ में होनेवाले जो तूच ओर 
अक प्रत्यय तदन्त के साथ षष्ठ्यन्त का समास नहीं होता है| इससे प्रतिषेध के प्राप्त रहते यह वचन बनाया जा रहा 








S.S. | द्वितीयाध्याये द्वितीयः पादः ३४९ 


a Na 


प्रसवार्थम्‌ । याजकादिभिः सह षष्ठी समस्यते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । ब्राह्मणयाजकः । क्षत्रिययाजकः । 


याजक । पूजक । परिचारक। परिषेचक । स्नातक । अध्यापक । उत्सादक । उद्ठत्तक। होत्‌ । 
पोतृ । भर्तृ । रथगणक । पत्तिगणक । 

«तत्स्थैश्च गुणेः षष्ठी समस्यत इति वक्तव्यम्‌ (Wo भा? २.२.९ वा० २)। चन्दनगन्धः । 
कपित्थरसः । 

न्यास 
वक्तव्यं भवति; अनेनेव सिद्धत्वात्‌ । तस्मिन्‌ स्थिताः = तत्स्थाः। प्रकृतस्यान्यस्याभावात्‌ तदित्यनेन गुणा एव 
प्रत्यवमुङ्थन्ते। तेन गुणात्मन्येव ये गुणा वर्तन्ते, न कदाचिद्‌ द्रव्यात्मनि, तै? षष्ठी समस्यते । यद्यपि नास्त्येव 
हि स गुणो यो द्रव्ये न वत्ते, सर्वस्य गुणस्य द्रव्याश्रितत्वात्‌; तथापि गुणशब्दास्तु केचित्‌ मतुन्डोपादभेदो- 
पचाराट्वा agfa द्रव्ये वत्तमाना गुणमाधारानुगतं गमयन्ति, यथा--शुक्लः पटः, जोहितः कम्बल इति । अपरे 
त्वाश्रयाद्‌ विभक्तं द्रव्यं प्रत्यनुपसर्जतीभूतं गुण माहुः, यथा-चन्दनस्य गन्धः, कपित्थस्य रस इति । तस्मादभि- 
पदमञ्जरी 
तत्स्थैश्च gu: षष्ठी समस्यत इति वक्तव्यमिति क्वचिद्वत्तो पठ्यते, तस्यार्थ:--तच्छब्देज सन्निधानाद्‌ गुणा एव 
परामृश्यन्ते, तस्मिस्त्वात्मनि ये गुणाः स्थितास्तैः षष्ठी समस्यते । न च स्वात्मन्यवस्थानं कस्यचित्सम्भवति, 
भेदनिबन्धनो द्याधाराधेयभावः; विशेषतो गुणानां द्रव्याश्रितत्वात्‌। तस्मादभिधानव्यापारापेक्षया तत्स्थत्व- 
मुच्यते । गन्धादयो हि गुणाः स्वशब्दैद्र॑व्यात्पृथककृता एव च प्रत्याय्यन्ते -चन्दनस्य गन्ध इति, न तु कदाचिद्‌ 
दव्येणैकत्वसापम्नाः, न हि भवति चन्दनं गन्ध इति। शुक्छादयस्तु कदाचिद्‌ द्रव्यात्पृथग्भूताः प्रत्याय्यन्ते 
पटस्य शुक्ल इति, कदाचिद्‌ ्रव्प्रस्योप रञ्जञस्तेनेकत्वमापन्ता? --शुक्लः पट इति । तत्र ये गुणा द्रव्यात्पृथग्भूता 
एव स्वशब्देन प्रत्याय्यन्ते तत्परिग्रहाय 'तत्स्थेः' gepeq p बलाकायाः शोक्ल्यमित्यत्र तु यद्यपि शोक्ल्यशब्देन 
्रव्यात्पृथग्भूतस्येवाभिधानस्‌, तथापि तदेव aired शुक्ल? पट इत्यत्र द्रव्येणेकतामापन्नं प्रत्याय्यते । अर्थस्य 
तत्स्थत्वमाश्रीयते, इति शन्दभेदेऽप्यथंः स एवेति नास्ति शोक्ल्यस्थ तत्स्थरत्वामति समासाभावः | रूपवान्पट 
इत्यत्र भेदाश्रयेणेव मत्वर्थीयेनाभेदोऽव्यवसीयते इति तत्स्थमेव रूपमिति पटरूपभिलि भवत्येव समासः । 
अयमपि “गुणेन न! इति प्रतिषेधस्य पुरस्तादप कर्ष: । चन्दनगन्ध इति। ^re विक्रोणोते' इति चन्दनगन्धादौ 
गन्धशब्दो जातिनिमित्तकः, न गुणशब्दः, माऊतीकुसुमादिष्वदशंतादिति तत्स्थ एव eg: । भाष्ये 
तु 'न तु agaa: इति पठितम्‌, तेषां गुणानां यानि विशेषणानि ते? सह्‌ समासो न भवति-घृतस्य तीव्रो 
भावबोधिनी 

है प्रतिश्रसव = पुनः प्रवृत्ति के अभ्यनुञ्ञान के लिये । याजक आदि शब्दों के साथ षष्ठ्यन्त का समास होता है और वह 
तत्पुरुष समास होता है ।--तब्राह्म गयाजक: |ज्राह्मगस्य याजकः GG बिग्रह है | समास होने पर षष्ठ्यन्त का पुवंनिपात 
होता है ।] [ब्राह्मण को याग कराते वाला ॥ क्षत्रिययाजकः [क्षत्रियस्य याजकः यह विग्रह है ।| 

[इस गण में पठित शब्द--| याजक । पुजक । परिचारक | परिषेचक । [सींचनेव:ला| स्नातक । अध्यापक । 
उत्सादक । उदवत्तेक । [मालिश करने वाला] होतू । पोतू pod p रथगणक । पत्तिगणक [पैदल सेना को गणना 
करने वाला ॥] 

४ उनमें रहने वाले गुणों के साथ षष्ठी का समास होता हे, ऐसा कहना चाहिये ।# उंदा० — चन्दनगन्धः 
[चन्दनस्य गन्धः] । कपित्थरसः [कपित्थस्य रसः| । [जो गुण द्रव्य में रहने वाले होते हुए भी अपने वाचक शब्दों के 
दारा द्रव्य से अलग ही प्रतीत होते हैं, उन्हें ही लिया जाता है। जेसे--'चन्दनस्य गन्धः ।' चन्दनगन्धः सह 


नहीं होता है ।| 


M 








| 


— 





३५० काशिकावृत्तौ [ २, २, १०. 


* गुणात्तरेण तरलोपश्चेति वक्तव्यम्‌ ox | सवषां इवेततरः सर्वश्वेतः, सर्वेषां महत्तरः सर्वमहान्‌; 
न निर्धारण’ (२।२।१०) इति घ्रतिषेञे प्राप्ते वचनमिदम्‌ । सर्वशुक्ला गोः ॥ 


४३३. न निर्धारणे ॥ qo n (७०४) 


पुर्वेण समासे प्राप्ते प्रतिषेध आरश्यते। निर्धारणे या षष्ठी सा न समस्यते। जातिगुणक्रियाभिः 
समुदायादेकदेशस्य पृथकुरणं=निर्धारणम्‌ । क्षत्रियो मनुष्याणां श्‌ रतमः । कृष्णा गवां सब्पञ्चक्षोरतमा । MAA- 
ध्चगानां MATA: । 
व्यासः 
धानशक्तिव्यापारापेक्षया तत्स्थेरिति विशेषणं युक्तम्‌ । तदेतदुक्तं भवति-ये गुणाः स्वशब्देदरव्यं प्रत्यनुपसर्जन- 
भावापन्ना एव प्रत्याय्यन्ते, ते? सह षष्ठी समस्यत इति चन्दनस्य गन्धश्चन्दनगन्धः, कपित्यस्य रसः कपित्थ रसः । 
गन्धादयो हि स्वशब्देराधारविभक्ता एव प्रत्याय्यन्ते, न तु कदाचिदाश्रथानुगता द्रव्यं प्रति विशेषणोभूताः॥ ९ ॥ 

न निर्धारणे ॥ मनुष्याणां क्षत्रियः gaa इति । aaa निर्धारणम्‌’ इति षष्ठी । प्रतिपदविधाना 

चेत्यादि । 'षष्ठी शेषे’ इति सामान्यलक्षणविहितां षष्ठीं त्यक्त्वा याऽन्या विशेषलक्षणविहिता षष्ठी सा प्रतिपद- 
विधाना, सा च षष्ठी समस्यत इत्येतद्र्पं व्याख्येयमित्यर्थः । तत्रेदं व्याख्यानम्‌ नेति योगविभागः क्रियते, 
तेन प्रतिपदविधाना षष्ठी न समस्यत इति । यद्येवम्‌, कथं गृहस्वामी, विद्यादायादः, qedar इति, प्रतिपद- 

पदमञ्जरी 

गन्धः, चन्दनस्य मृदुः स्पर्श इति तोव्रमृदुशन्दाभ्यां समासो न भवति । तददिमन्यथासिद्धमिति वृत्तिकारेण 
उपेक्षितम्‌, कथम्‌ ? घृतस्य गन्धेन सम्बन्धः, न तद्विशेषणेन तोव्रेण । यदापि घ्रकरणादिवशात्ती्रशब्द एव 
विशेषे गन्धे वतंते, तदुपजनित एव व्यतिरेके घृतस्येति षष्ठी, तथापि तीव्रं घृतमिति दर्शनाततत्स्थत्वाभावादेव 
समासाप्रसङ्गः ॥ ९ ॥ 

न निर्द्धारणे॥ जातिगुणक्रियाभिरिति । उपलक्षणमेतत्‌; कतरो भवतोदेवदत्त इति संज्ञायामपि fagi- 
रणदरांनात्‌ । क्षत्रियो मनुष्याणां शुरतम इति। अत्र क्षत्रियशब्देन समासप्रसङ्गः; तदपेक्षया हि मतुष्याणा- 
मिति षष्ठी, न शूरतमापेक्षया, गुणशब्दत्वाच्च न तेन समासप्रसङ्गः। कृष्णा गवामिति । नात्रायमर्थः-गवां 
मध्ये या कृष्णा सा सम्पन्नक्षो रतमेति, एबं हि कृष्णाशब्दस्य गतामित्यनेन सम्बन्ध: न च तस्प्र समासप्रसङ्गः; 
गुणेन नेति प्रतिषेधात्‌ । तस्मादगवां मध्ये या सम्पन्नक्षोरतमा सा कृषणेत्यथमत्रार्थः। धावन्नध्बगानामिति । 


भावबोधिनी 

% गुणवाचक तरपूप्रत्ययान्त शब्द के साथ समास होता है और तरप्‌ प्रत्यय का लोप होता हे ।# सर्वेषां 
श्वेततरः [इस विग्रह में]--सर्वेशवेतः [यहाँ समास के बाद तरप्‌ प्रत्यय का लोप हो जाता है।] सर्वेषां महत्तरः 
सर्वमहान्‌ । “न निर्धारणे’ (ure go २।२।१०) इससे प्रतिषेध प्राप्त रहते यह बचन बनाया गया है। SATe— 
सवंशुक्ला गौः । [सर्वेषां शुक्लतरा गोः यह विग्रह है । समास और तर प्रत्यय का 54 होता है ।] ॥ ९ ॥ 

पूर्ववर्ती सूत्र से समास प्राप्त रहते यह प्रतिषेध आरम्भ किया जा रहा है । निर्धारण अर्थ में जो षष्ठी होती 
है, उसका समास नहीं होता है। जाति, गुण या क्रिया के कारण किसी समुदाय से उसके अवयव = एकदेश का 
JASU = अलग करना निर्धारण है। उदा०--मनुष्याणां क्षत्रिय: शुरतमः । [मनुष्यों में क्षत्रिय सबसे अधिक शूर 
होता है । aqaa निर्घारणम्‌' [aro qo २।३।४१) से षष्ठी होती है। 'बष्ठी' (पा० सू०२।२।८) से समास प्राप्त होता 
है । प्रस्तुत सुत्र से निषेव होने के कारण समास नहीं होता है।[ यहाँ क्षत्रियत्व जाति के कारण निर्धारण हो रहा है ।] 
गवाँ कृष्णा क्षीरतमा [यहाँ गुण के कारण निर्धारण है ।] धावन्‌ अध्बगानां शीघ्रतर: । [मागं पर चलने वालों में भागने 
वाला सबसे तेज है । यहाँ क्रिया के कारण निर्धारण हैं ।] 





SERES. १०, | द्वितीयाध्याये द्वितीय: पादः ३५१ 


x प्रतिपदविधाना च षष्ठी न समस्यत इति वक्तव्यम्‌ (To भा० २.२ १० वा० १)। सपिषो 
ज्ञानम्‌ । सधुनो ज्ञानम्‌ ॥ 
न्यासः 


विधाना ह्योषा षष्ठी, 'स्वामीशवराधिपतिदायाद' इत्यादिना विशेषलक्षणेन तस्या विधानात्‌ ? नेष दोषः, 
शेषलक्षणेव ह्यत्र पष्ठी । न हि स्वाम्यादिसूत्रेण षष्ठी विधीयते, fe तहि ? सप्तमी । सा तु सप्तमी षष्ठीं बाधिष्यत 
इति चकारेण पुनः षष्ठीप्रतिप्रसवः क्रियते । न ह्येवंविधा षष्ठो प्रतिपदविधाना भवति । अत एव नन निर्धारणे 
इति निषेधो विधीयते । 'यतश्च निर्धारणम्‌? इत्यत्रापि चकारेण da शेषलक्षणा षष्ठी प्रतिप्रसूयते, अन्यथा 
हीयमपि प्रतिपदविधानेव षष्ठीति समासो न स्यात्‌। ततश्च “न निर्द्धारणे इति प्रतिषेधोऽनथंकः स्यात्‌ । 
सर्पिषो ज्ञानमिति । ज्ञोऽविदर्थस्य’ इति करणे षष्ठी ॥ १० ॥ 


पदमञ्जरी 
अत्र घावच्छन्देन समासाप्रसङ्गः; सत्संज्ञकत्वात्‌ । शीघ्रतमशन्दस्तु गुणशब्दो न वेति चिन्त्यम्‌ । प्रतिपद- 
विधाना चेति । रेषलक्षणामुवत्वा सर्वान्था प्रतिपदविधाना षष्ठी । कथं गृहस्वामी, विद्यादायादः, पृथिवोइवर 
इति, यावता 'स्वामीश्वर' इत्यादिना प्रतिपदमत्र षष्ठी ? नानेन षष्ठी विधीयते, कि तहि? सप्तमी । सा तु षष्टौं 
मा बाधिष्टेति चकारेण शेषलक्षणेवाभ्यतुज्ञायते । अत एव 'न निद्धारणे' इति सुत्रारम्भः । 'यतश्च निर्द्धारणस्‌' 
इत्यत्रापि हि चकारेण शेषलक्षणव षष्ठी प्रतिप्रसूयते; अन्यथा साप प्रतिपदविधानेव स्यादिति कि न faai’ 
इत्यनेन । सर्पिषों ज्ञानमिति । 'ज्ञोडविदर्थस्य करणे? इति षष्ठी । अत्राहुः “ज्ञोऽविदर्थस्य करणे इति षष्ठी- 
प्रकरणे 'शेषे' इति वर्तते, तत्र न माषाणामश्नीयादितिवत, “षष्ठी शेषे' इत्यनेनेव सिद्धा षष्ठी, प्रकरणं तु 
नियमार्थस्‌ । षष्ठी भवत्येव श्र्यत एव, न तस्याः समासो भवतीत्यर्थः । समासे 'सुपो धातुप्रातिपदिकयो:' इति 
सुब्लुक्‌ स्यात्‌ । तस्मात्रतिपदविधाना चेति न वक्तव्यम्‌, एवं च कृत्वा 'कृद्योगा च' इत्यपि न वक्तव्यम्‌, 
'कतुंकमंणो: कृति’ इत्यत्र हि "uu इति निवृत्तमिति वक्ष्यते, तेन कर्तुकमंविवक्षायामप्राप्तैव षष्ठी तेन विधीयत 
इति कुतः समासनिवृत्तिरिति ॥ १० ॥ 

भावबोधिनी 


प्रतिपद्विधानवाली पष्ठी का समास नहीं होता है, ऐसा कहना चाहिये [षष्ठी शेषे' (पा० We २।३।५०) से 
विहित पष्ठी को छोड़कर विशेष सूत्र द्वारा की जाने वाली सभी षष्ठी प्रतिपदविधाना मानी जाती हे इनके समास 
का निषेध होता ga] उदा०--सपिषो ज्ञानम्‌ । [यहाँ “ज्ञोऽविदर्थस्य करणे’ (पा० qo २।३।५१) से करण अर्थ में षष्ठी 
है । ज्ञाधालु का अर्थ प्रवृति है । घुतकरणकप्रवृत्ति wg अथं al समास का निषेध होता है ।] मधुनो ज्ञानम्‌ [यहाँ भी 
पूर्वोक्त स्थिति है । मघुकरणक प्रवृत्ति--यह अथे हे । 

विमरग---'यतइच निर्धारणम्‌? (ure qo २।३।४१) जाति, गुण, क्रिया ओर संज्ञा--इनके द्वारा समुदाय q 
एकदेश = अवयव का पृथक्‍्करणरूप<निर्धारण होता है उस समुदायवाचक से षष्ठी और ससमो होती है। यहाँ काशिका- 
कार ने (१) क्षत्रियत्व जाति, .२) सम्पन्नक्षीरतमत्व गुण ओर (३) धावन क्रिया के द्वारा एकदेश का तिर्धारण बताया 
है । अतः समुदाय से षष्ठी होती है। उसका समास प्राप्त होने पर प्रस्तुत सूत्र से निषेध हो जाता है । पुरुषोत्तम:' 
आदि में शेषषष्ठी मानकर समास कर लेना चाहिये। 

“पढ qd प्रति'--इति प्रतिपदम्‌, वीप्सा अर्थ में अव्ययीभाव होता है । प्रतिपद विधानं यस्याः रा प्रतिपद- 
विधाना । 'पष्ठी शेषे' (aro qo २।३।५० इति शेषलक्षणां पष्ठीं वजंधित्वा सर्वा षष्ठी प्रतिपदविधाना'-एऐशा भाष्य सें 
लिखा है ॥ १० n 
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४३४. पुरणगुणसुहिताथंसदव्ययतव्यससानाधिकरणेन ॥ ११ u (७०५) 
पुरण, गुण, सुहिताथं, सदू, अव्यय, तव्य, समानाधिकरण --इत्येतैः सह बष्ठो न समप्तस्थते ॥ अथ- 
शब्द: प्रत्येकमभिसंबध्यते, तेन स्वरूपविधिनं भवति । प्‌ रणार्थ-छात्राणां पशः । छात्राणां दशमः । गुण 
बलाकायाः शोवल्यम्‌ । काकस्य काष्ण्यंम्‌। सुहितार्थाः = तुष्व्यर्थाः । फलानां सुहितः फलानां तूप्तः सतु-- 
न्यास 
प्रणगुणसुहिताथंसदव्ययतव्यसमानाधिकरणेन ॥ छात्राणां पञ्चम इति । 'तस्य पुरणे डट्‌’ 'नान्ताद- 
संख्यादेमंट्‌' समुदायसमुदायिसम्बन्धे शेषलक्षणा षष्ठी । एवं बलाकायाः शोकल्यम्‌, काकस्य काष्ण्यंसित्यत्र 
गुणगुणिसम्बन्धे शेषलक्षणेव षष्ठी वेदितव्या । ब्राह्मणस्य कर्तव्यमित्यत्र "कृत्यानां क्तरि वा! इति षष्टी । अथ 
कथं गोविशतिरिति षष्ठीसमासः, यावता संख्याया गुणत्वात्‌ प्रतिषेधेन भवितव्यस्‌ ? नेष दोषः, यदयं 'शत- 
agaaa निष्क्रात्‌' इत्याहु, तज्‌ ज्ञापयति--संख्यायाः समासो भवतीति । न हि तेन बिना शतसहस्रान्तता 
पदमञ्जरी 
प्रणगुणसुहितार्थंसदव्ययतव्यसमानाधिकरणेन ॥ प्रत्येकमिति । प्रणादिभिरित्यर्थ: | स्वरूपविधि- 
रिति । पुरणादीनामर्थपर्यन्तानां चतुर्णामित्यर्थः । अत एव गुणशब्देन नादैडां ग्रहणम्‌, कि तहि? 'सत्त्वे निवि- 
शतेऽपेति’ (qadaq) इत्यादिलक्षणलक्षितस्य गुणस्य ग्रहणम्‌; नापि नञो गणप्रतिषेधे यस्य गुणस्य fg MAI- 
दिवत्प्रवृत्तिनिमित्तमात्रस्य ग्रहणम्‌, सामान्यादेरपि प्रसङ्गात्‌; नापि लोकप्रसिद्धस्य शक्लादेरेव ग्रहणम्‌, कण्टकस्य 
तेक्ष्ण्यमित्यादेरपी्टत्वात्‌; गणशब्देन च केवलगृणवाचिनो गृणोपसतञनद्रव्यवाचिनश्च व्यास्तिन्यायाश्रयेण गृह्यन्ते । 
तत्र गुणस्य गण्यपेक्षत्वात्केवलगणवचनर्गणेन समासतिषेधः - कण्टकस्य तेक्ष्यमिति । गणवचनेस्तु तत्सम्बन्धिनो 
निषेधः--द्राह्मणस्य शुक्ला दन्ता इति, न चात्र दन्तापेक्षथा ब्राह्मणस्येति षष्ठो, ततश्च शुक्लेनासम्बन्धादप्रसङ्गे 
एव समासस्य। यदा तह्यंर्थात्प्रकरणाहा दन्ताद्यथ एव शुक्लादिशब्दस्य वृत्तिविज्ञाता भवति, तदा तत्सम्बन्ध 
एव षष्ठोत्यस्ति समासप्रसङ्गः, 'शतसहस्रान्ताच्च निष्कात्‌, 'क्रोशशतयोजनशतयोर्पसंख्यानम्‌' (Ho भा० 
५.१.७४ वा० १) 'खारीशतमपि न ददाति’ इत्यादि भुनित्रयप्रयोगाद्‌ गोविशतिरित्यादौ संख्यया समासो न 
निषिध्यते । संज्ञाप्रमाणत्वा दुत्त रपदार्थंप्राधान्यमित्यादिप्रयोगदर्शंनादनित्यो गुणेन निषेध इति करणपाटवं 
बुद्धिमान्द्यं यत्नगौरवमित्यादिसिद्धिः । 
फलानां gka इति । करणस्येव शेषत्वविवक्षया षष्ठी, शेषत्वविवक्षेव च नियता सुहिताथंयोगे 
करणस्येत्याहुः, कृद्योगलक्षणाया एव षष्ठ्या निष्ठायोगे निषेधः । ब्राह्मणस्य कुर्वन्चिति । नेयं घटाद्यपेक्षया षष्ठी- 
भावबोधिनी 
पुरण-प्रत्ययान्त, गुणवाचक, सुहिताथंक = तृप्ति-अर्थवाचक, सतूसंज्ञकप्रत्यय, अव्यय, तव्य और समानाधि- 
करण---इनके साथ षष्ठयन्त का समास नहीं होता है अर्थ का सम्बन्ध [पुरण, गुण और सुहित इनमें] प्रत्येक के 
साथ हैं, इस कारण इन चारों की स्वरूपविधि( = इन शब्द रूपों का समास) नहीं होती है । (१) पूरण अर्थ में--- 
aami पञ्चमः [छात्रों में पाँचवाँ। यहाँ पञ्चन्‌ शब्द से 'नान्तादसंख्यादेमंट” (Tro qo ५२।४९) से--पचानां 
पूरण:---इस अर्थ में मट्‌ प्रत्यय हुआ है । अतः समास नहीं होता है ।] छात्राणां दशम: [छात्रों में दशवाँ । यहाँ भी वही 
स्थिति है ।| (२) गुणवाचक से -- बलाकाया: शौक्ल्यम्‌ [बगुली की सफेदी । शुत्रल शब्द से 'गुणवचनब्राह्मणादिभ्यः ष्यन्‌? 
(TTo qo ५१।१२४) से ष्यन्‌ प्रत्यय होता है ।] काकस्य काष्ण्येम्‌ [कोवा की कालिमा । यहाँ भी गुण अथ में ष्यन्‌ 
प्रत्यय है ।] (३) सुहिताथ = तृप्ति अर्थ वाले से--फलानां सुहितः, फलानां तृप्त: [फलों की तृसिवाला, दोनों का यही 
अर्थ है । यहाँ करण की शेषत्वविवक्षा में जब षष्ठी होती है तभी समासनिषेध होता है । अतः करण में तृतीया करने 
पर समास होता ही है--'कतूृंकरणे कृता बहुलम्‌? (पा० qo २।३।३२) सूत्र से] । (v) सत्‌ -- [तो ag (TTo qo 
३।२।१२७) से शतु और शानच्‌ की सत्‌ होती है । अतः उदाहरणों में ये प्रत्यय ही दिये जा रहे हैं| ब्राह्मणस्य qid, 








२. २० ११. ] द्वितीयाध्याये द्वितीयः पादः ३५३. 


ब्राह्मणस्य कुर्वन्‌ । ब्राह्मणस्य कुर्वाणः। अव्यय--त्राह्मणस्य कृत्वा । ब्राह्मणस्य हुत्वा। तव्य-ज्राह्मणस्य 
कतंव्यम्‌ । तव्यता सानुबन्धकेन समासो भवत्येव-ग्राह्मणकत्तव्यम्‌ । समार्नाधकरण--शुकस्य माराविदस्य 


राज्ञः पाटलिपुत्रकस्य, पाणिनेः सुत्रकारस्य। कि च स्यात्‌ ? पुर्वनिपातस्यानियसः' स्यात्‌ । अनन्त रायां तु प्राप्तौ 
व्यासः 
निष्कस्य प्रातिपदिकस्य सम्भवति । तव्यता सानुबन्धकेन समासो भवत्येवेति । निरनुबन्धकपरिभाषया तस्या- 


हणात्‌ । ब्राह्मणकत्तव्यमिति। 'गतिकारकोपपदात्‌ कृत्‌’ इति प्रकृतिस्वरेणान्तस्वरितमुत्तरपदं भवति । यदि 

afg निरनुबन्धकेनापि समासः स्यात्‌ प्रकृतिस्वरे कृते प्रत्ययस्वरेण मध्योदात्तः स्यातु, स चानिष्टः; अतो 

निरनुबन्धकेन समासः प्रतिषिध्यते, न तु सानुबन्धकेन। किञ्च स्यादिति? एवं मन्यते-क्रियमाणेऽप्येतस्मिन्‌ 

प्रतिषेधे विशेषणसमासेनात्र भवितव्यमेव । तदवश्यम्भाविनि समासे यदि षष्ठी समासः स्यात्‌ तदा को दोषः 

स्यात्‌, यत्परिहृतयेऽयं षष्ठीसमासः प्रतिषिध्यत इति? iE इत्यादिना दोषमाह । यदि षष्ठी- 

EE qa 

ब्राह्मणस्य घटं कुर्वन्निति, एवं ह्यसामर्थ्यादेव समासस्याप्रसङ्ग:; कि तहि? कुर्वन्निति ux उच्यते, स हि 
कुर्वन्‌ भवति, ततो यथा ब्राह्मणस्य पाचक इति साक्षादेव पाचकेन सम्बन्धो न पुनरोदनद्वारेण, तद्वदिहापीति 
द्रष्टव्यम्‌ । चोरस्य द्विषन्निति च सत उदाहरणम्‌, अत्र fgg: शतुर्वा वचनम्‌’ (Ho भा० २.३.६९ ato ७) इति 
पक्षे षष्ठी भवति । ब्राह्मणस्य कृत्वेति । ब्राह्मणाथ कृत्वेत्यर्थः, सम्बन्धसामान्यरूपेण विवक्षितत्वात षष्ठी । 
पुरा सूर्यस्योदेतोरिति चोदाहरणम्‌, अत्र ह्यव्ययप्रतिषेधे 'तोसुनोरश्रतिषेधः' इति कत्तर्येव षष्ठयस्ति ud 
वृक्षस्योप रीत्यादिकमप्युदाहरणम्‌ । तव्यता सानुढन्धकेनेति। 'निरनुबन्धकग्रहणे न सानुबन्धकस्य ग्रहणस्‌' (ATO 
परि० ५३) इति भावः | ब्राह्मणकत्त॑व्यमिति । क्तरि षष्ठयाः समासः कुदुत्तरपदप्रकृतिस्वरेणान्तस्वरितमेतत्‌, 
निरनुबन्धकेन तु समासे उत्तरपदं मध्योदात्तं स्यात्‌, सोऽयं स्वरार्थस्तव्येन निषेधः । शुकस्य मारविकस्येति । 
मा राबीत्याहेति माराविकः, 'तदाहेति मा शब्दादिभ्य उपसंख्यानम्‌? (Ho भा० ४.४.१ वा० १) इति ठक 

शब्देन क्रियायाः प्रतिषेधको माराविकः, संज्ञेषा शकविशेषस्य, क्वचित्त माराविदस्येति पाठः, तत्र माराविशब्दं 
ददातीति माराविदः, स एवार्थः । कि च स्यादिति । भवितव्यमेवात्र विशेषण समासेन, तत्‌ षष्ठीसमास एवास्तु, 
को दोष इति प्रश्‍न: । पूर्वनिपातानियमः स्यादिति। द्वयोरपि प्रथमानिदिष्टत्वेनोपसर्जनत्वादिति भाव: । ननु 
विशेषणस्षमासेऽपि योरपि यत्र विशेषणविशेष्यभावस्तत्रेत्युक्तम्‌, अतस्तेनापि समासे विशेषणमिति प्रथमा- 

भावबोधिनी 

ब्राह्मणस्य कुर्वाणः [ब्राह्मण का करता हुआ--यह अर्थ है। यहाँ कमं में षष्ठी नहीं है क्योंकि 'न लोकाव्यय” (aro qo 
२।३।६९) से षष्ठी का निषेध है । ब्राह्मणस्य घटं qq यह घट को मानकर भी षष्ठी नहीं है क्योंकि ऐसा मानने पर तो 
असामर्थ्यं के कारण ही समास नहीं प्रास होता है अतः 'कुवंन्‌' का अथं है---किकर। इसका आशय है--'ब्राह्मण की 
परिचर्या करते gar] (५) अव्यब ब्राह्मणस्य कृत्वा, ब्राह्मणस्य हुत्वा [यहाँ 'ब्राह्मणाथं कर के! यह अथे हे । qur 
बोधिनीकार के अनुसार 'ब्राह्मणसम्बन्धिनी या क्रिया तदनन्तरमिंत्यथः ।' तादर्थ्यरूप सम्बन्ध की सामान्यरूप से विवक्षा 
में षष्ठी होती है ।| (६) तव्य ब्राह्मणस्य कतंव्यम्‌ । [ब्राह्मण के करने योग्य] अनुबन्धयुक्त तव्यत्‌ प्रत्ययान्त के साथ तो 
समास होता ही है--ब्राह्मणकतंव्यम्‌ । [भाव यह है कि तव्यत्‌ और तव्य दोनों में केवल तव्य ही शेष बचने पर भी 
तकार अनुबन्ध से युक्त 'तव्यत्‌’ प्रत्ययान्त के साथ समास होता है क्योंकि 'गतिकारकोपदात्‌ कृत्‌? (पा० Wo धारा 
१३९) से पूर्वपद का प्रवृतिस्वर होने से अनुस्वरित है। तव्य करने पर अन्तोदात्त होता है।] (७) समानाधिकरण -- 
शुकस्य माराविदस्य [माराविद नाम बाले तोते का], राज्ञः पाटलिपुत्रकस्य [पटना के राजा का], पाणिनेः सूत्रकारस्य 
[सूत्रकार पाणिनि का|। यदि समानाधिकरण का भी षष्ठी समास हो जाता तो क्या हानि हो जाती? पूर्वनिपात का 
नियम नहीं रह पाता । [भाव यह है कि समानाधिकरण दोनों ही प्रथमानिदिष्ट होते हैं, फलतः विशेष्य ओर विशेषण में 





१. 'पूवनिपातनियमः' इति न्यास पदमञ्जरी सम्मतः | 
का० द्वि०/४५ 





























३१४ | काशिकावृत्ती | ९.१२: 


प्रतिषिद्धार्या विशेषणं विशेष्येण’ (२।१।५७) इति भवत्येव समासः । पूर्वनिपातश्च तदा नियोगतो विशेषणस्येव॥ 
४३१५. क्तेन च पुजायास्‌ ॥ १२ ॥ (७०६) 
'मतिबुद्धिपुजार्थभ्यञ्च' (२।३।१८८) इति वक्ष्यति, तस्येदं vgus । पुजाग्रहणमुपल क्षणार्थम्‌ । क्तो यः 
piai विहितरतेन षष्ठी न समस्यते । राज्ञां मतः। राज्ञां बुद्धः । राज्ञां पूजितः । 


न्यास 

समासः स्यात्‌ तदा द्वयोरपि पदयोः प्रथमानिदिष्टत्वादुपसजंने सति पक्षे विशेषणस्यापि पूर्वनिपातः स्यात्‌, स च 
नेष्यते । विशे षणसमासे सति विशेषणस्येव समासशा्त्रे प्रथमानिदिष्टत्वात्‌ पूर्वनिपातो भवतीति न भवत्येष 
दोषप्रसङ्गः ॥ ११ ॥ 

| क्तेन च पूजायाम्‌ ॥ 'मतिबुद्धिपूजार्थभ्यशच' इति वक्ष्यतीति । क्तमिति वाक्यशेषः। तस्येदं ग्रहण- 
मिति । एतेन 'मतिबुद्धि' इत्यादिना सूत्रेण यो विहितः क्तः, तस्य पुजायामन्यत्र च सर्वस्य विहितस्येदं ग्रहणम्‌ । 
न केवलं पूजायां यो विहितस्तस्येवेष्यत इत्यभिप्रायः । अत एवाह--पूजाग्रहणघुपलक्षणार्थमिति। कस्योप- 
लक्षणार्थम्‌ ? 'मतिबुद्धि' इत्यादौ सूत्रे निदिष्ार्थस्य यः क्तो विधीयते तस्य मत्यादे: तेन न केवलं पूजायां यः 


पदमञ्जरी 
निदेशो द्वयोरपि तुल्यः। अथ तत्रा्रधानमुपसजंनमार्थं चाप्राधान्यमिति द्रव्यगुणादिषु तेन प्रकारेण व्यवस्था, 
षष्ठीसमासेऽपि तथेव व्यवस्था भविष्यति । तस्मादत्तत्र प्रत्युदाहरणस्‌--तक्षकः सपं इति, तयोः षष्ठयन्तयोः 
समासप्रसङ्ग एव दोषः, तश्षिवृत्तये च प्रतिषेध इति वाच्यम्‌ । तदिह 'कि च स्यात इत्यादिकमेवातुपपन्नम्‌, 
उदाहरणं तूपपन्नस्‌, यदि माराविकशब्दः संज्ञा। अथ सोऽपि योगवृत्तिः, ताहि तदप्यनुपपन्नम्‌ । एवं पाटलि- 
पुत्रेऽपि द्रष्ठव्यस्‌ ॥ ११ li | 
| क्तेन च पूजायाम्‌ ॥ तस्येति । मत्यादिसूत्रविहितस्य adda क्तस्य ग्रहणं न तु पूजायामेव विहित- 


स्येत्यर्थः । कथं तहि पूजाग्रहणमित्याह- पूजाग्रहूणमिति । विवक्षितस्य क्तस्य तटस्थमुपलक्षणं पूजाग्रहणम्‌, 
गृहस्येव काकः, न तु समासनिषेधार्थमित्यर्थः । तेन मतिबुद्धयोरपि विहितस्य ग्रहणं भवतीति भाव: । पूजायां 
विहित इति। वत्तंमानादिति शष: । राज्ञामिति । 'क्तस्य च adu इति षष्ठी । कथं राजसंमतः, राजाभिमत 
इति, अस्ति हि भट्टिकाव्ये प्रयोगः--'कालहं स राममहितः कृतवान्‌’ (भट्टि० १०.२) इति, “मह पूजायाम्‌’ 
(घा० पा० ७३०) रामस्य महित इत्यर्थः ? कश्चिदाह--“यदा वर्तमाने क्तस्तदा षष्ठसमासनिषेधश्च, यदा भूते 
क्तस्तदा md तृतीयैव भवति, यथा--'पूजितो थः सुरेरपि’ इति, तस्याः 'कतुंकरणे कृता बहुलम्‌’ इति 
समास?” इति । स्यादेवं यदि भूते क्तो लभ्यः, न; नाप्राप्ते तस्मिन्नारभ्यमाणः 'मतिबुद्धिपूजार्थेभ्यश्च' इति वतंमाने 
क्तस्तस्य बांधको भवति, यथा च 'वडवाया वृषे arem इति अपत्ये प्राप्तो ठक्‌ ततोऽपकृष्य विधीयते अपत्ये 
त्वणेव भवतीति वक्ष्यतिं। एवं च 'पुजितो यः सुरैरपि’ इत्यचिकित्स्यो$पशब्द:। त्वया ज्ञातो मया ज्ञात इति 
तु भवत्येव; तेनेत्यधिकारे उपज्ञात इति निर्देशात्‌ । | ed 
भावबोधिनो | 
किसको पहले रखा जाय--यह व्यवस्था नहीं बन पाती । कभी विशेष्य पहले होता और कभी विशेषण-।] अनन्तर प्रासि 
अर्थात्‌ 'बष्ठी” (Ste qe २।२।८) से होने वाली प्रांसि का प्रतिषेध हो जाने पर “विशेषणं विशेष्येण बहुलम्‌’ (Tro सूळ 
२।१।५७) इस सुत्र से समास होता ही है । इस स्थिति में विशेषण का ही पूर्वनिपात नियमितरूप से होता है । [क्योंकि 
falang यही प्रथमानिदिष्ट है। यही उपसर्जन है, “उपसर्जनं qd! (पा० qe २।२।३०) से इसी का पूर्वनिपात 
होता है ।] ॥ ११ ॥ 

'मतिबुद्धिपू जाथेम्यश्च” (aro qo २।३।१८८) आगे कहा जायगा उससे विहिक्त 'क्त' का ही यहाँ ngu 
होता है । पुजाग्रहण उपलक्षणार्थ है। [अर्थात्‌ 'मतिबुदिपुजार्थव्यश्च' (पा० qo २।३।१८८) इस सूत्र का उपलक्षण है 
केवल पुजा का बोधन नही है अत; सभी अर्था में विहित w का ग्रहण होने से किसी का भी समास नहीं होता है |] 





3. 3. १३. ] द्वितीयाध्याये द्वितीय: पारदैः ३५५ 


पुजायामिति किस्‌ ? छात्रस्य हसितं छात्रहसितम्‌ ॥ 
४३६, अधिकरणवाचिना च ॥ १३ ॥ (७०७) — 
'क्लोष्धिकरणे च घ्रो.व्यगतिप्रस्यवसानार्थेभ्यः' (३।४।७६) इति वक्ष्यति, तस्येदं ग्रहणम्‌ t अधिकरण- 
वाचिना क्तेन षष्ठी न समस्यते । इदमेषामासितम्‌ । इदसेषां यातम्‌ । इदमेषां भुक्तम्‌ ॥ 
| 0 न्यासा | | 
क्तो विहितस्तेन षष्ठोसमासप्रतिषेधो भवति, अपि तु मतिबुद्धघोरपि यो विहितस्तेनापि । राज्ञां मत इति। 
'क्तस्य च वत्तंमाने' इति षष्ठी । पूजायां किम्‌? छात्रस्य हसितं छात्रहसितम्‌ । 'नपुंसके भावे क्तः । 
शेषलक्षणा षष्ठी ॥ १२ ॥ D | 
अधिकरणवाचिना च ॥ इद्मेषामासितमिति। अस्यतेऽस्मिन्नित्यधिकरणे क्तः। 'अधिकरण- 
वाचिनश्च’ इति षष्ठी । एवं पीतमित्यादावपि। अधिकरणवाचिनेति किस्‌ ? छात्रस्य हसितं छात्रहसित- 
मिति ॥ १३ ॥ 
पदमञ्जरी 
अपर आह--'केन च पूजायाम्‌” इत्यादिषु कारकषष्ठ्या एव निषेधः। तदेव तु कर्त्रादिकारक यदा 
शेषरूपेण विवक्ष्पते तदा भवत्येव समास इति । तत्र स्वरे विशेष), क्रारकषष्ठयाः समासे कृत्स्वरो भर्वात, 
शेषषछ्या? समासे समासान्तोदात्तत्वमिति। एवं तु थतु 'जनिकतुंः प्रकृतिः’, तत्रयोजको हेतुश्च इत्यादा- 
बुच्यते- निपातनात्समासः? इति, तदनुपपन्नम्‌; शेषषष्ठया एव -समासस्य सिद्धत्वात्‌। अथ येऽमी नवीना 
वेयाकरणा आरभन्ते तदपार्थकमापरेत । तस्मादाप्तप्रयोगस्य यथाकथंचिनिर्वाहः, न तु यथारुचि पद्ययोग इति 
धीरा मन्यन्ते ॥ १२ ॥ | 
अधिकरणवाचिना च ॥ 'अधिकरण' इत्येव सिद्धे वाचिग्रहणं चिन्त्यप्रयोजनम, कथम्‌ ? 'किवृत्ते 
लिप्पायास्‌' 'यद्वृत्ताच्चित्यम्‌' इति, नायमधिकरणे क्तः, क्व तहि? भावे। किमो वृतं यस्मिनु, यदी वृतं 
यस्मिन्निति व्यधिकरणपदो बहुब्रीहिः ॥ 3 M | 
| भावबोधिनी 
पूजा में विहित जो क्त, तदन्त के साथ षष्ठ्यन्त का समास नहीं होता है । उदा०--राज्ञां मतः [राजाओं का माना 
हुआ], राज्ञां बुद्ध: [राजाओं का जाना हुआ], राज्ञां पूजितः [राजाओं का पूजा हुआ], [इनमें "ene च वतंमाने 
(aro सू० २।३।६७; से षष्ठी होती हे । उससे प्रास समास का निषेव होता है ।] पूजा में-यह किसलिंये है? armea 
हसितम्‌, छात्रहसितम्‌ [छात्र का हुंसना]। [यहाँ भाव में क्त हे । शेष अर्थं में षष्ठी है। पुजा अर्थ नहीं है । समासनिषेध 
नहीं होता है |] 
विमशे--यह सूत्र 'मतिबुद्धिपुजार्थेम्यशच' (qro qo २।३।१८८) इस सूत्र द्वारा वतंमानकाल emp में विहित 
'क्त' के साथ ही समास का "निषेव करता है । अतः भुतकाल अर्थ में होने होने वाले क्त' प्रत्ययान्त के साथ समास 
होता ही है, निषेव नहीं होता है। यहाँ कर्ता अथं में तृतीया होती है--राजपुजितः। यहाँ राज्ञा पूजितः यह 
विग्रह है ॥ १२॥ 
'क्तो$घिकरणे च धरौव्यगतिप्रत्ववसानाथेंभ्यः” (पा० qe ३।४।७६) यह सूत्र आगे कहा जायगा; इससे विहित 
“क्त' का यहाँ ग्रहण हे । अधिकरणवाची क्तान्त के साथ का समास नहीं होता है। उदा०--इदम एषाम्‌ आसितम्‌ 
[यह इनका बैठने का स्थान है।] इदम्‌ एषां यातम्‌ [इनका यह मार्ग है ।] इदम्‌ एषां भुक्तम्‌ [यह इनका भोजन का 
पात्र है । » | 
विमर्श “क्तोऽधिकरणे च श्रोग्यगतिप्रत्यवसानाथेंम्य: (पा० स्‌ ० ३।४।७६) Maia +स्थित्यर्थक [अकर्मक], 
गत्यर्थक ओर प्रत्यवतानाथेक = भक्षणार्थक धातुओं से जो 'क्त' होता है वृह अधिकरण कारक अर्थ में समझना चाहिये । 
































३५६ काशिकावृत्ती [ २. 3. १४, 


४३७. कर्मणि च ॥ १४ ॥ (७०८) 

'क्तेन! इति निवृत्तम्‌ । कमंग्रहणं षष्ठीबिशेषणम्‌ । कर्मणि च या षष्ठी सा न समस्यते । 'उभयप्राप्नो 
कर्मणि (२।३।८) इति षष्ठ्या इदं ग्रहणम्‌ । आश्वर्यो गवां दोहोऽगोपालकेन । रोचते ओदनस्य भोजनं देव- 
दत्तेन । साधु खलु पयसः पानं देवदत्तेन । विचित्रा सुत्रस्य कृतिः पाणिनिना ॥ 

न्यासः 


कर्मणि च ॥ 'उभयध्राप्तौ कर्मणि’ इत्यस्याः षष्ठ्या इदं ग्रहणमिति । एतच्च पुनः,'कर्त्तरि च' इति 
प्रतिषेधाद्‌ विज्ञायते । यदि हि कर्मणि या काचितु षष्ठी तस्या? सवंस्या इदं ग्रहणं स्थात्‌ तदा 'कत्तरि च' 
इति पुनः प्रतिषेधं न कुर्यात्‌; अनेनेव सिद्धत्वात्‌ aa हि sar तृजको विहितौ तत्र नियोगतः कर्मणि 
षष्ठया भवितव्यम्‌ । तस्मात्‌ 'कत्तरि च' इति पुनः प्रतिषेधवचनादुभयप्राप्तौ कर्मणि या षष्ठी विहिता तस्या 
अत्र ग्रहणमवसीयते । 'उभयभ्राप्तो कर्मणि’ इति षष्ठ्या इह ग्रहणादिध्मब्रश्चनः; पलाशशातनः, इक्षुभक्षिकां मे 
धारयसोति समासनिषेधो न भवति ॥ १४ ॥ 
पदमञ्जरी 
कर्मण च ॥ उभयप्राप्तौ कर्मणीति । अनेकार्थत्वान्निपातानामितीत्यर्थं चशब्दोऽयम्‌, तेन कमंणी- 
qaid या षष्ठो विधीयते सा न समस्यत इत्यर्थः । यदि च या काचन कर्मणि षष्ठी गृह्येत कर्तरि च' इति 
निषेधं न कुर्याद्‌, अनेनेव सिद्धत्वात्‌ । साघु uua: पानमिति। कमणि च येन संस्मर्शादिति नित्यसमासार्थ- 
वचनमिति वक्ष्यति, तत्र पयः पानं सुखमित्युदाहरिष्यते । इदं तु शरीरसुखस्याविवक्षायां रोगाद्यभिभूतोऽशक्नु- 
वन्ञेव यदा साधु पिबति, तदा द्रष्टव्यस्‌ ॥ १४ ॥ 
भावबोधिनी 


साथ ही भाव और कर्म अर्थ भी “च! के बल से समझना चाहिये । इस आवार पर्‌--आस्यते अस्मिन्‌ तत्‌ आसनम्‌ = 
जिस पर बैठा जाय | यायते = गम्यतेऽस्मिन्‌ तत्‌--यातम्‌ =जिस पर चला जाय = मार्ग । भ्रुज्यतेऽस्मिन्‌ तत्‌ -भुक्तम्‌र 
जिसमें खाया जाय--भोजन का पात्र थाली आदि । इस प्रकार के क्त-प्रत्ययान्त के साथ भी षष्ठ्यन्त का समास नहीं 
होता है । इनमें 'अधिकरणवाचिनश्च' (To qo २।३।६८) सत्र से षष्ठी होतो है ॥ १३ ॥ 
'क्तेन' इसकी अनुवृत्ति नहीं होती है । कमंग्रहण षष्ठी का विशेषण है । कमं अर्थ में जो षष्ठी होती है उस 
[षष्ठ्यन्त] का समास नहीं होता * । 'उभवप्राप्तो कर्मणि’ (पा० qo २।३।८) इससे होने वालो षष्ठी का ही प्रयोग होता 
है । उदा०--आश्चर्यो गवां दोहः अगोपालकेन [अगोपालक = अहीर से भिन्न व्यक्ति का गाय का दूध दुहना आश्चर्य का 
विषय है ।] रोचते [मे] ओदनस्य भोजनं देवदत्तेन । [देवदत्त का चावल खाना मुझे अच्छा लगता है ।] साधु खलु पयसः 
- पानं देवदत्तेन [देवदत्त का दुध पीना अच्छा है ।] विचित्रा सूत्रस्य कृतिः पाणिनिना । [पाणिनि को सूत्रों को रचना 
विचित्र = आइचयंकारक है ।] 
बिमर्श--जहाँ कर्ता और कर्म दोनों में षष्ठी की सम्भावना होती है ऐसे कृदन्त शब्द के योग में 'उभयप्रासौ 
कर्मणि’ (qro qo २।३।८) यह सूत्र कमं में ही षष्ठी का नियमन करता है । इस प्रकार की षष्ठी वाले का समासनिषेष 
इस सूत्र से होता है । उदाहरण में (maed) दोहन क्रिया का कर्ता अगोपालक है और कमं “गो” है । कमं में ही षष्ठी 
का विधान हे ga साथ षष्ठी समास नहीं होता है । जहाँ केवल कमं रहता है वहाँ 'कतुंकमंणो: कृति” (पा० qo 
२।३।७) से ही षष्ठी होती है, उसका समासनिषेव नहीं होता है। इसीलिये महाभाष्य के प्रारम्भ में "शब्दानाम्‌ 
अनुशासंनम्‌--शब्दानुशासनम्‌”' यह समास प्रयोग हुआ है । यहाँ 'इव्मप्रवश्चनः” के समान 'कृढ्योगा च षष्ठी समस्यते 
इति वक्तंव्यंभू' यह qua प्रवृत्त होता है uv T 
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४३८. तृजकाभ्यां कर्तरि n १५॥ (७०९) 


कतंंग्रहणं षष्ठीविशेषणम्‌ । कत्तरि या पष्ठां सा तृचाऽकेन च सह न समस्यते । भवतः शायिका d 
भवत आसिका । भवतोऽग्रगामिका । तच कत्तंयंव विधोयते, तत्प्रयोगे कर्तरि षष्ठी नास्ति । तस्मात्तज्ग्रहण- 
मुत्तराथंम्‌ । कर्तरीति किम्‌ ? इक्षुभक्षिकां मे धारर्यास ॥ 


३३९. efe च ॥ १६॥ (७१०) 


कत्तरि च यो तृजको ताभ्यां सह षष्ठी न समस्यते । सामर्थ्यादकस्य विशेषणाथ कतुंग्रहणमितरत्र 
यासः 

तृजकाभ्यां कर्तरि ॥ भवतः शायिकेत्यादौ "भावे पर्यायाहंणोत्पत्तिषु ण्वुज्‌ भवति’ इति 'कतृंकमंणो: 
कुति’ इति क्तरि षष्ठी । तुचा योगे कर्तरि षष्ठी नास्ति, तेनेव कर्तुरभिहितत्वात्‌, तहि किमर्थं तुचो ग्रहण- 
मित्याह-तस्मादित्यादि । इक्षुभक्षिकां मे धारयसीति । पूर्ववण्‌ ण्वुच्‌ । अन्रेक्षुशब्दात्‌ कृद्योगे कर्मणि षष्ठी । 
“मे! इति कर्तरि षष्ठी क्रद्योगेव । 'उभयप्राप्तो कर्मोण' इत्यत्र न sped; 'अकाकारयो? प्रतिषेधः’ इति 
वचनात्‌ ॥ १५॥ 

कत्तंरि च ॥ इतरत्र व्यभिचाराभावादिति । तृचि । सामर्थ्यादकस्येदं विरोषणस्‌ । कतुंग्रहण मित्यत्र 

पदमञ्जरी 

तृजकाभ्यां कतंरि ॥ कतुंग्रहणं षष्ठीविशेषणमिति । अथ कस्माद्विपर्यंययो नाश्रीयते-इह तृजकविशेषणं 
कर्तृग्रहणमुत्तरत्र षष्ठीविशेषणमिति, एवं तुज्ग्रहणमुत्तराथंमिति न. वक्तव्यं भवति? उच्यते; “नित्यं क्रीडा- 
जीविकयोः? इत्यत्र तुज्ग्रहणस्याननुवृत्तिः शङ्केत 'कत्तेरि च' इत्यत्र सम्बन्धासम्भवात्‌, न हि तुज्प्रयोगे 
कर्तरि षष्ठी सम्भवतोति। ननु च त'तृज्क्रीड'जीविकयोर्नास्तीत्यक एवोदाह्लियते’' इति वक्ष्यति, एवं ताह 
तथानाश्रितमित्येव । भवतः झायिकेति। 'पर्यायाहंणोत्पत्तिषु ण्वुच्‌’ । तृच्प्रयोगे कत्तंरि षष्ठी नास्तीति । 
तेनैव कर्तरभिहितत्वात्‌ । इक्षुभक्षिकामिति। कर्मणि षष्ठ्याः समासः । म इति । 'धारेरुत्तमणं' इति संप्रदाने 
चतुर्थी ॥ १५ Il 

swf च ॥ सम्भवे व्यभिचारे च सति विशेषणविशेष्यभावो भवतीत्याह-सामर्थ्यादिति । 

भावबोधिनी 

कतृंग्रहण षष्ठी का विशेषण हे । कर्ता अर्थं में जो षष्ठी होती है वह [षष्ठ्चन्त] तृच्‌ और अक [तृजन्त और 
qara के साथ समास नहीं प्रास करती RI उदा०--भवतः शायिका ['भावे पर्यायाहणोत्पत्तिषु ण्वुच! 
(qro स्‌० ३।३।१११) से ण्वुच्‌ = अक प्रत्यय करने पर शाथिका । आपके सोने की पारी है]। भवतः आसिका [आपके 
बैठने की पारी है ।] भवतः अग्रगामिका [आपकी आगे जाने को पारी है । ण्वुच्‌ प्रत्यय-विधायक सूत्र की विशेष व्याख्या 
काशिका के चतुर्थ भाग में देखें] तृच्‌ प्रत्यय तो कर्ता अर्थ में ही किया जाता है, अत: इस के प्रयोग में कर्ता में षष्ठी नहीं 
होती है [क्योंकि qup प्रत्यय से ही कर्ता का अभिधान हो चुका रहता है। तब तृच का ग्रहण किसलिये है ?] इसलिये 
तृच्‌ का ग्रहण उत्त रसूत्र में अनुवृत्ति के लिये है । 


कर्ता अथे में यह किसलिये है ? इक्षुभक्षिकां मे धारयसि । [मेरा ईख चूसना तुम्हारे ऊपर बाकी है। यहाँ 
'भक्षिका' का कम इक्षु' है ! अतः निषेध न होकर समास हो जाता है ।] 

बिसर्शः--कुछ ऐसे प्रयोग देखे जाते हैं जिनमें तृच्‌ या अक प्रत्यय वाले पदों के साथ कतृंषष्ठ्यन्त का समास 
देखा जाता है, जैसे --“घटानां निर्मातुः त्रिभुवनविधातुरच कलह: ।” ऐसे स्थलों पर शेष > सम्वन्ध-सामान्य अर्थ में 
षष्ठी मान लेने से समास होने में बाधा नहीं हे । इसके उदाह*णों की समीक्षा अग्निम सूत्र के विमश में देखें ॥ १५ n 

कर्ता अर्थ में जो तृच्‌ और अक [तृजन्त और अकप्रत्ययान्त] उनके साथ षष्ठी = षष्ठ्यन्त का समास नहीं 
होता है । सामर््यंवश 'अक' क्रो विशेषित करने के लिये कतृंग्रहूण है अन्य = तृच्‌ सें तो व्यभिचार नहीं है । [भाव यह 











३५८ | काशिकावृत्तौ | | २.२. १७. 


व्यभिचाराभावात्‌ । अपां स्रष्टा । पुरां भेत्ता। वप्त्रस्य भर्तता । ननु च भतंशब्दो ह्ययं याजकादिषु पठ्यते ? 
संबन्धिशडदस्य पतिपर्यायस्य तत्र ग्रहणम्‌ । अकः खतवपि- ओदनस्य भोजकः। सक्तूनां पायकः ॥ 

४४०. नित्यं क्रीडाजीविकयोः ॥ १७ ॥ (७११) 

न! इति निवृत्तम्‌, न तृजकौ । नित्यं समासो विधोयते। क्रीडायां जोविकायां च नित्यं ut 

«aua: 
हेतुः। सम्भवव्यभिचारे हि विशेषणविशेष्यभावो भवति। न हि qu sui व्यभिचरति; तस्थ कत्तंयेंव 
विधानात्‌ । अकस्तु व्यभिचरति; तस्य भावेऽपि विधानात्‌ । अतः सामर्थ्यादकस्यंव विशेषणं कतग्रहणम्‌, 
, ने तृचः। अपां स्रष्टेति। अपामिति कर्मणि षष्ठी । अपां स्रष्टेति तृच्‌, ब्रश्चादिना षत्वम्‌ । 'सृजिदुशोझंल्यमकिति’ 
इत्यमागमः । _ 
| ननु चेत्यादि। याजकादिपाठाद्‌ भवितव्यमेवात्र समासेनेत्यभिप्रायः । सम्बन्धिशब्दस्थेत्यादिना 

` परीहारः । होतृशब्देन सम्धन्धिशब्देन साहचर्याद्‌ भर्तृ शब्दोऽपि सम्बन्धिशब्दस्तत्र गृह्यते, अयं तु क्रियाशब्दः 
बिभर्तीति भर्ता । सक्तूनां पायक इति 'आतो युक्‌ fuvpsdY इति युक्‌ । अथ किमर्थ तृचः सानुअन्धकस्यो- 
चारणम्‌ ? तुनो निवृत्यर्थमिति चेत्‌, नैतदस्ति; तद्योगे “न लोकाव्यथनिष्ठा’ इत्यादिना षष्ठीप्रतिषेधात्‌ । एवं 
तह्यतदेव ज्ञापकस्‌--तृन्योगेऽपि क्वचित्षष्ठी भवतीति । तेन 'भीष्मः कुरूणां waaga? इत्यादि सिद्ध 
भवति ॥ १६॥ | 

नित्यं क्रीडाजीविकयोः॥ उद्दालकपुष्पभञ्जिकेति। 'रोगाख्यायाँ ण्वुल्‌ बहुलम्‌’ इत्यतुवत्तंमाने 

Bun पदमञ्जरी | 

सम्बन्धिशब्दस्येति। 'अवयवप्रसिद्धे: समुदायप्रसिद्धिबंलीयसी' (sure परि० १०८) इति भाव: । अन्यस्त्वाह-- 
होतृशब्दसाहचर्यादिति ; तन्न, न हि तत्र बह्वचो होता गृह्यते। स एव सम्बन्धिशब्दः क्षी रहोतेत्यादो क्षीरस्य 
क्षेप्तेत्येव गम्यते ॥ १६ ॥ 

नित्यं क्रीडाजीविकयोः ॥ नेति निवृत्तमिति। नित्यग्रहणाद्‌, महाविभाषाधिकाराद्विकल्पेनेव पाक्षिकस्य 

| भावबोधिनी 

है कि अक प्रत्यय तो कर्ता अर्थ के अतिरिक्त अन्य अर्थों में भी होता है। अतः इसको विशिष्ट करने के लिये adf 
का ग्रहण है। तृच्‌ प्रत्यय तो केवल कर्ता अर्थ में ही होता.है। «सको अन्य अर्थ में नहीं देखा जाता है, अतः इसके लिये 
Sa यह विशेषण व्यर्थ है । उदा०--आपां चष्ट [AA जल की सृष्टि करने वाळे] । पुरां भेत्ता [पुरों का -भेदन 
करने वाले] । वज्रस्य भेता [बज्र का भेदन करने वाले । इनमें तृच्‌ प्रत्ययान्त शब्दों के साथ कमं में षष्ठ्यन्त पदो का 
समास नहीं होता है i] 


प्रश्न--याजकादिगण में भतृशब्द पठित है ? [अतः इस तृजन्त का समास होता ही है? इसका समाधान 
यह है कि पि के पर्यायवाची सम्बन्विवाचक का ही ग्रहण है ।] अकन्प्रत्ययान्त का भी समास नहीं होता.है- ओदनस्य 
भोजकः । सक्तूनां पायकः [चाव खाने वाला । aq पीने वाला ] । 

विमर्श--प्रस्तुत सूत्र पर काशिकाकार की व्याख्या कुछ प्रमादग्रस्त प्रतीत होती है । उन्होंने तृच ओर अक 
दोनों की अनुवृत्ति मानी है। परन्तु तृच्‌ की अनुवृत्ति का कोई औचित्य नहीं है क्योंकि यदि कर्ता अर्थ में तृच्‌ होगा 
तो उसी के द्वारा कर्ता का अभिधान हो जाने पर कर्ता अथं में पष्ठी ही नहीं प्राप्त है तब समाव के 'निषेब का औचित्य 
नहीं है । अतः यहाँ के तीनों उदाहरणों को पूर्वसूत्र के साथ ही समझना चाहि । आओ. पूर्व सूत्र के 'अक' प्रत्यय वाले 
उदाहरण इस सूत्र के समझने चाहिये ॥ १६ ॥ 

“न? [ममास नहीं होता है] इसकी agafa नहीं होती है, तृच्‌ ओर अक को अनुवृत्ति होती ही हे । नित्य 
समास का विधानं किया जाता है । क्रीडा में और जीविका में [जो अक प्रत्यय तदन्त का] नित्य षष्ठ्यन्त के साथ समात 
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समस्यते, तस्पुरुषश्च समासो भवति । तृच्‌ क्रोडाजीविकयोर्नास्तोत्यक एवोदाहियते- उद्वाटकपुष्पभङ्िका । 
वारणपुष्पप्रचायिका । जीदिकायास्‌--दन्तलेखकः, नखलेखकः । | 
क्रीडाजोविकयोरिति किम्‌ ? ओदनस्य भोजकः ॥ 
४४१, कुगतिप्रादयः ॥ १८ ॥ (७६१) | 
“नित्यम्‌' इति वत्तंते । कुदाड्दोऽव्ययं परिगृह्यते, गत्यादिभिः साहचर्यात्‌, न द्रव्यवचनः । कुगति- 
प्रादयः समर्थेन शब्दान्तरेण सह नित्यं समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । कुः पापार्थे-कुपुरुषः । गति- 
न्यास; 
'संज्ञायास' इति ण्वुल्‌ । उद्दालकपुष्पादिषु कर्मणि 'षष्ठी' । दन्तलेखकः, नखलेखक इति । 'प्वुल्तुचो' इति ure । 
क्रोडायाँ विषये 'षष्ठो' इति सूत्रेण महाविभाषया विकल्पेन समासे प्राप्ते जीविकायाञ्च कर्तरि च' इति निषेधे 
प्राप्तेऽयमारम्भः। तत्र नित्यग्ररणं किमर्थम्‌ ? जीविकाथंस्‌। इतरत्र त्वारम्भसामर्थ्यान्तितयोऽयं भविष्यति । 
जीविकायां त्वसति नित्यग्रहणे महाविभाषाधिकाराद्‌ विकल्पेन समासः स्यादिति तदर्थं नित्यग्रहणं कुतस्‌, 
उत्तरार्थश्च ॥ १७॥ | 
कुगतिप्रादयः ॥ कुदाब्दो$व्ययं परिगृह्मत इति । अलिङ्गसंख्यत्वादव्ययत्वम्‌, न तु निपातेषु 
अ. पदमञ्जरी | 
प्रतिषेधस्य सिद्धत्वान्नित्य: प्रतिषेधो भविष्यति, नक नित्यग्रहणेन ? qa क्रौडाजीविकयोनस्तीति । वामनस्तु 
'अके जीविकार्थ' इत्यत्र 'अक इति कि रमणीयकर्ता' इति जीविकायां तुचं प्रत्युदाहरिष्यति। स मन्यते-मा 
भूतक्री डायां तृच्‌, ` लक्षणाभावात्‌, जीविकायां तु ण्वुल्तूचाविति afa तृच्‌ कस्मान्न स्यादिति। अन्ये तु 
तदनुसारेणेदमप्येवं व्य।चक्षते- क्रीडाजीविकयोर्नास्तीति इयोर्नास्ति, किन्त्वन्यतरत्रैवेत्यर्थः । अक एवोदाहियत 
इति । उभयत्रेत्यर्थः। उद्दालकपुष्पर्भाञ्जकेत्यादौ । संज्ञायामिति ण्वुल्‌ । नित्यग्रहणमुत्तरार्थस्‌। न हि वाक्येन 
क्रोडा जीविकयो रवगतिरस्ति, क्रियाकारकसम्घन्धमात्रावगमात्‌ ॥ १७ ॥ 
कुगतिप्रादयः ॥ कुशब्दोऽव्ययं Tura इति । स्वरादिष्वपठितोऽप्ययं पठितव्य इति भावः। नित्य- 
समासविषयस्यास्य पूर्वपदप्रकृतिस्वराणामव्ययत्वस्‌, यथा वक्ष्यति--'अव्यये नञ्कुनिपातानामिति वक्तव्यस्‌' 
भावबोधिनी E 
होता है, ओर वह तत्पुरुष समास होता है । क्रीडा और जीविका अर्थ में तृच्‌ प्रत्यय नहीं होता है, अतः केवल “अकः 
प्रत्यय का ही उदाहरण दिया जा रहा है--उद्दालकपुष्पभञ्जिका । [भञ्ज धातु से 'संज्ञायाम्‌' (पा० qe ३।३।१०९) 
से ण्डुळू = अक प्रत्यय और टाप्‌ करने पर 'भञ्ज्ञिका' बनता है। पुष्पाणां भञ्जिका इसमें इस सूत्र से समास करने के 
बाद 'षषछ्ठी' (पा० qo २।२।८) से उद्दालकानां पुष्पभञ्जिका में समास होता है। उद्दालक लोगों के फूल तोड़ने को 
क्रीडा को इस नाम से बुलाया जाता था] वारणपुष्पप्रचायिका । [प्र पूर्वक 'चि' घातु से ण्वुल्‌ = अक, टापू और इत्बादि 
करके-- प्रचायिका बनता है। पुष्पाणां प्रचायिका -- यहां प्रस्तुत सुत्र से समास करने के बाद “वारणानां पुष्पप्रचायिका” 
में 'षष्ठी' सूत्र से समाव होता हे । वारण लोगों की फूल तोड़ने की क्रीडा । जीविका अर्थ में-दन्तलेखकः [लिखतीति 
अर्थ में लिख्‌ धातु से ण्वुल = अक करके 'लेखकः' बनाकर दन्तानां लेखकः यहाँ प्रस्तुत सूत्र से समास होता है । दान्तों 
की कलाविशेष से जीविका चलाने वाला] । नख-लेखकः । [नाखुनों की कलाविशेष से जीविका चलाने वाला] । 
क्रीडा और जीविका अर्थ में होने वाले 'अक' प्रत्ययान्त का--यह किस लिये हैं? ओदनस्य भोजक: । 
यह सामान्य प्रत्यय हे । अतः समास न होकर निषेव ही होता है॥ १७ ॥ 
[पुवं सूत्र से] faar इसकी अनुवृत्ति होती है । यहाँ कु” शब्द अव्यय ही लिया जाता है, [पृथ्वी आदि] 
द्रव्यवाचक नहीं, क्योंकि गति आदि के साहचर्य से यही उचित है । कु, गति ओर प्र आदि शब्दों का दुसरे संभर्थ शब्दों के 
साथ नित्य समाप होता है, ओर वह तत्पुरुष समास होता है । कु यह पाप अर्थ में है-कुपुरूषः [बुरा आदमी । कुत्सितः 
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उररोकृतम्‌, यइूरोकरोति। प्रादयः-दुिन्दायाम्‌, दुष्पुरुषः। स्वती पूजयाम्‌, सुपुरुषः, अतिपुरुषः । 


आपिद्धलः । 
प्रायिकं चेतदुपाधिवचनम्‌ । अन्यत्रापि हि समासो दुश्यते। कोष्णम्‌, कवोष्णम्‌, कदुष्णम्‌ । 
दुष्कृतम्‌ [aan] अतिस्तुतम्‌ । आबद्धम्‌ [आविद्धम्‌] इति । 
MEN न्यास; 
पोठात्‌ । न ह्ययं तत्र पठ्यते । न द्रव्यवचन इति । पथिव्यादो यो द्रव्ये वर्तते तस्यात्र ग्रहणं न भवति । कुत 
एतदित्याह-गत्यादिभिः साहचर्यादिति । गतार्थम्‌ i 
` कोष्णमिति। 'ईषदर्थे च' इति कोः कादेशः। कवोष्णमिति । 'कवञ्चोष्णे’ इति कवादेशः । कदुष्ण- 
मिति। “को? कत्तत्पुरुषेऽचि’ इति कत्‌। कुपुरुष इति पापार्थे। दुष्कृतमिति। 'दुस” कृच्छार्थे वत्तंते । 
‘इदुदुपधस्य चाप्रत्ययस्य’ इति षत्वम्‌ । सुस्तुतमिति सुशब्दोऽतिशये वत्तते। अतिस्तुतमिति अतिरतिक्रमणे i 
आविद्वमिति t आङ्‌ क्रियायोगे, मर्यादायां वा । 
पदमञ्जरी 
(To भा० ६.२.२ वा० १) इति। न द्रव्यवचन इति । पृथिव्यादिद्रव्ये यो वतंते स न गृह्यत इत्यर्थः । दुरनिन्दा- 
यामिति । प्रशस्ते द्वेषाच्निन्दा भवति, पापं तु वस्तुस्थित्या गहितमिति द्वयोरप्युपादानस्‌ । 
प्रायिकमिति । अन्यथेषदर्थे चेति कोः कादेशविधानमनुपपन्नं स्यात्‌ । दुष्कृतमिति। दृनिन्दायामिति 
विषयनिर्देशो गतित्वेन प्राप्तस्यापि समासस्य नियामकः स्यादिति मन्यते । यदा तु प्रादिग्रहणप्राप्तस्यैव नियाम- 
कस्तदा गतित्वादेवात्र सिद्धः समासः। दुरत्र कृच्छार्थोऽनमिधानात्कृतेः खलू न भवति, दुष्कर इत्यादावुपपद- 
समासः, 'आमन्द्रेरिन्द्र हरिभिः’ (शा० silo qo १.२.९.११) इत्याङो मन्द्रं प्रत्यगतित्वादनीषदर्थत्वाच्च समासा- 
भाव इत्येकस्वर्यं न भवति । सुष्टुतमिति । सुशब्दोऽतिशये, न पुजायामु । अत एवोपसगंनिबन्धनं षत्वम्‌ । 
अतिस्तुतमिति । ‘अतिरतिक्रमणे च' इति कमंप्रवचनीयत्वात्‌ षत्वाभावः ॥ 
| भावबोधिनी 
पुरुषः यह अस्वपद विग्रह है। प्रस्तुत सूत्र से समास होता है] । उररीकृतम्‌ [स्वीकार किया । “अर्यादिच्विडाचशच” 
(पा० qo १.४ ६१) 5ररी की गति संज्ञा होती है। अतः प्रस्तुत सूत्र से समास होता है । यदुरीकरोति यतुऊरीकरोति 
यहाँ भी समास होता है। जो स्वीकार करता है ।] प्र आदि--'दु: यह निन्दा अर्थ में है । दुष्पुरुषः [दुष्टः पुरुषः यह्‌ 
विग्रह है । दुर्‌ की गति संज्ञा होने के कारण समास होता है । यहाँ रेफ का faai करने के बाद “इदुदुपधस्य चाप्रत्य- 
यस्य” (पा० qo ८,३.४१) से अ का ष होता है । निन्दित पुरुष “सु और अति” ये पुजा-प्रशंसा अर्थ में हैं । सुपुरुषः 
[शोभनः पुरुषः । यह विग्रह है । अच्छा आदमी] अतिपुरुषः ' अच्छा पुरुष je आङ यह ईषत्‌ -थोड़ा इस अथं में de 
आपिङ्गलः ,ईषत्‌ पिङ्गलः यह अस्वपद विग्रह है । कुछ पीला]। 
ये उपाधिवचन प्राथिक हुँ । क्योंकि अन्य अर्था में भी समास देखा जाता है। यह [ईषदुष्णम्‌-इस विग्रह 


में] ““इषदर्थे q” (पा० To ६.३९.० ५) से 'कु' का 'का' आदेश करने पर] (१) कोष्णम्‌ [और “gg चोष्णे!? (पा० qo 


६३.१०७) से कव आदेश करने पर] (२) कवोष्णम्‌ [और “'कोः कत्तततपुरुषेऽचि” ,पा० go ६.३.१०३, से कत्‌ 


` आदेश करने पर] (३) कदुष्णम्‌ [ये रूप बनते हैं ।] दुष्कृतम्‌ [यहाँ दुर्‌ शब्द निन्दा अर्थ में नहीं है अपि 'कृच्छ्' अर्थ में 


है] सुष्ट्रतम [सु शब्द अतिशय अर्थं में है पूजा में नहीं । इसी लिये 'सुःपजायाम्‌? (पा० qo १ .४.९४) से कर्मप्रवचनीय 
न होकर उपसग मान कर षत्व होता है] अतिस्तुतम्‌ [यहाँ ''अतिरत्िवरूणे च? (पा० qo १.४.९५) से अति की कमे- 


प्रवचनीय संज्ञा होने के कारण sgia नहीं होता है ।] आबद्धम्‌ [बन्धनग्रस्त तक । न्यास में आबिद्धम्‌ यह पाठ है “बिध. i 


V" अह्‌ अर्थ है । 'आङ्‌' यहाँ मर्यादा अर्थ में है ।] 











२. २. १८. ] द्वितीयाध्याये द्वितीयः पादः ३६१ 


*प्रादयो गताद्यर्थे प्रथमया % (म० भा० २.२ १८. वा० ५) । प्रगत आचायः प्राचायः । प्रान्तेवासो । 
*अध्यादयः क्रान्ताद्यर्थे हितीयया + ,म० भा० aro ६)। अतिक्रान्तः खट्वाम्‌ अतिखट्वः । अतिमालः । 
*अवादयः क्रष्टाद्यर्थे तृतीयया * (Ho भा० aro ७)। STRE: कोकिलया अवकोकिलः (ox पर्यादयो e Wt ` 
aqq चतुर्थ्या * (To भा० aro ८) । परिग्लानोऽध्ययनाय पर्यध्ययनः । अल  कुमाये अलंकुमारिः d | 

न्यासः | 

पर्यादयो ग्लानादयथं इति । पर्यथादिराकृतिगण: । प्॒यंध्ययन इति परिग्लानोध्ध्ययनायेत्यथे: 

वाससी इवेत्यादि । 'सवंधातुभ्पो5सुन'' इत्यनुवत्तेमाने 'वसेणिच्च' इत्यसुन्प्रत्ययान्तो वासःशब्दो 
व्युत्पादितः, वस्त्रशब्दो$प्योणादिकष्टन्प्रत्ययान्तः, तेन द्वावप्येतो 'ञ्नित्यादिनित्यम्‌' इत्याद्युदात्तो 

पदमझ री 

प्रादयो गताद्यथे इति। वृत्तिविषये गताद्यर्थवृत्तयः प्रादयो गतित्वाभावेऽपि प्रादिग्रहणन सम- 
स्यन्त इति । 

पर्यध्ययन इति । परिश्रान्तोऽध्ययनार्थमित्यर्थः i 

वाससी इवेति। 'वसेणिच्च' (दशपादि उणादि० ९.७७) इत्यसुन्प्रत्ययान्तो वासःशब्दः, वस्त्रशब्दः 
न्प्रत्ययान्त?, द्वावपि नित्याद्युदात्तौ । 

भावबोधिनी 

विमशं--भाष्यकार ने प्रस्तुत सूत्र पर कात्यायन के वातिक fuz तु क्वाङ-स्वति-दुर्गतिवचनात्‌’ ओर 
प्रादयः क्ताद्यरथं” ये लिखने के बाद सौनाग वात्तिक प्रस्तुत किये हैं--(१) स्वती पृ॒जाबाम्‌ । (२) दुर्निन्दायाम्‌ । 
(3) आङीषदर्थे । ।४) कुः पापार्थे । (५) प्रादयो गताद्यर्थे प्रथभया” आदि । 

इनमें शब्दों के साथ उपावि=विशेषण जोड़े है। काशिकाकार का कहना है कि ये उपाधियाँ प्रायिक हैं । 
बयोंकि इन से भिन्न अर्थो में भी सु, अति, दुः, आङ और कु का समास देखा जाता हैँ। अतः अथं का नियमन करना 
व्याबहारिक नहीं है । काशिका में आगे के पाँच वात्तिक भी सौनाग वात्तिक ही हैं ।] [अनु०]# प्र आदि शब्द गत 
आदि अर्थ में प्रथमान्त के साथ समासत्व प्रास करते हैं ।# उदा०--प्रगत आचार्यः [इस विग्रह में इस वचन से समास 
होता है। यहाँ अस्वपद विग्रह और नित्य समास है] । 

#अति आदि शब्द क्रान्त आदि अर्थ में द्वितीयान्त के साथ समासत्व प्रात करते हुँ उदा ०--अतिक्रान्त: 
खट्वाम्‌ [यहाँ केवल अति शञ्द अतिक्रात्त अथं में है। समास के बाद खट्वा का हस्व होने पर रूप बनता है।] 
#अव आदि शब्द क्रुष्ट आदि अर्थो में तृतीयान्त के साथ समासत्व प्रात करते है।# उदा० - अव क्रुष्ट: कोकिलया 
[कोयल द्वारा अवकृष्ट] अवकोकिलः | 

#परि आदि शब्द ग्लान आदि अर्थों में चतुर्थ्यन्त के साथ समासत्व प्रात करते हैं।# उदा० — परिग्लान 
अध्ययनाय [इस विग्रह में समास के बाद यण्‌ करने पर]--पर्यध्यययनः । [अध्ययन के लिये दुखी] aen) कुभारये-इस 
विग्रह में-अलङ्कुमारिः [कुमारी के लिये पर्यास] i 

क्षनिर्‌ आदि शब्द क्रान्त आदि अर्थो में पञ्चम्यन्त के साथ समासत्व प्रास करते हैं ।# उदा० - निष्क्रान्तः 
कोदाम्ब्या:---इस विग्रह में निष्कोशाम्बिः [कोशाम्बी नगरी से निकला gar निर्वाराणसिः [निष्क्रान्तः वाराणस्याः-- 
इस विग्रह में समास के बाद gea होने पर उक्त रूप बनते है । वाराणसी से निकला हुआं]। 

का० द्वि०/४६ 











३६२ काशिकावृत्तौ [ २.२. १९, 


| *निरादयः क्रान्ताद्यर्थे QAFA p (Wo भा० aro ९)। निष्क्रान्दः कोशास्ब्या;, anafea: I 
निर्वाराणसिः । 
*इवेन सह समासो विभ्रक्त्यलोपः पूर्वपदप्रकृतिस्वरत्वं च वक्तव्यम्‌ k l (म० भा० वा० ६)। 
वाससो इव । | 


अप्रादिप्रसड़े कमंप्रवचनोयानां प्रतिषेधो वक्तव्यः «। वृक्ष प्रति विद्योतते विद्युत्‌ । साधुर्दवदत्तो 
मातरं प्रति ॥ 


४४२. उपपदमतिङ्‌ ॥ १९ ॥ (७१२) 
faan इति dd । उपपदमतिङन्तं समर्थन शढदान्तरेण सह समस्यते नित्यम्‌, तत्पुरुषश्च समासो 


| न्यास 
प्रादिप्रसङ्गे इत्यादि । प्रादिग्रहणे यः प्रसङ्गः समासशास्त्रस्य तत्र कमंप्रवचनीयानां प्रतिषेधो 
वक्तव्यः | व्याख्येय इत्यर्थः । तत्रेदं व्याख्यानम्‌-लक्षणादिष्वर्थेषु क्मंप्रवचनीयसंज्ञा भवति। न च तेऽ्थाः 
समासेन गम्यन्त इत्यनभिधानात्‌ क्मंप्रवचतीयानां समासो न भवति। यत्र तेऽर्था गम्यन्ते तत्र भवत्येव समासः- 
अतिस्तुतमिति n १८॥ 


उपपदमतिङ ॥ एधानाहारको व्रजतोति। तुमुन्ण्वुलौ क्रियायां क्रियार्थायाम्‌’ इति प्वुल्‌। 
एतयोर्योगयोः सुप्सुपेति नाभिसम्बध्यत इति । ननु चास्मिन्नेव योगे तदनभिसम्जन्धो युक्तो यत्रातिङ्ग्रहण- 
पदमञ्जरी 


प्रादिप्रसङ्ग इति । सुत्रे प्रादिग्रहणमगत्यर्थमिति कमंप्रवचनीयानां प्रतिषेध उच्यते, प्रत्यादिविषय- 
श्वायं निषेधः । स्वत्योस्तु समासो भवत्येव । वृक्षं प्रतीति। कमंप्रवचनीयेन योगाद्‌ द्वितीयावत्समासस्यापि 
प्रसङ्गः, उदात्तवता तिङा गते? समासवचनम्‌--यो जात एव पर्यभूषत्‌, यः शम्बरमन्वविन्दतु, योऽन्तरिक्ष 
विममे, यो वे प्रजवं याताम्‌, अपथेन प्रतिपद्यते ॥ १८ ॥ 
| उपपदमतिङ्‌॥ एधानाहारको व्रजतीति । 'तुमुन्ण्वुलो क्रियायां क्रियार्थायास' इति ण्वुल्‌ । अति- 
ङिति किमिति । येनाभिप्रायेण पृष्टं तमाविष्करोति ननु चेति। 


भावबोधिनो 


#इव के साथ समास होता है, विभक्ति का लोप नहीं होता है, और qd पद का प्रकृतिस्वर होता है, ऐसा 
कहना चाहिये ।# उदा०--वाससी इव [यहाँ समास होने पर भी विभक्तिलोप नहीं होता है। असुनु>नित्‌ होने के 
कारण 'ञ्नित्यादिनित्यम्‌’ (पा० qo ६.१.१९७) से आदि उदात्त है ।] 


+T आदि के प्रसङ्ग में कमंप्रवचनीय शब्दों के समास का प्रतिषेध कहना चाहिये । (का. वा. २.२८ १) 
उदा० वृक्षं प्रति विद्योतते विद्युत्‌ । [यहाँ लक्ष्यलक्षणभाव प्रतीत होने के कारण प्रति की कमंप्रवचनीय संज्ञा होने के 
करण समास नहीं होता है । वृक्षेण लक्ष्ममाणा विद्युत्‌ विद्योतते यह अर्थ है ।] साधु देवदतः मातरं प्रति [यहाँ भी प्रति 
कमंप्रवचनीय है अतः समास नहीं होता है ।] 


विमर्श--महाभाष्य के आधार पर काशिकाकार ने भी सुनाग आचार्य के अनेक वात्तिक प्रस्तुत किये हैं। फिर ' 


भी कुछ को छोड़ दिया है । अन्तिम वातिक कात्यायन का है। और भाष्य में सबसे पहले रखा गया है ॥ १८ ॥ 
'नित्थम्‌? इसकी अनुवृत्ति होती है । उपपद अतिङन्त समर्थ [सुबन्त] का अन्य शब्द के साथ समास होता, 


है, और वंह तत्पुरुष समास होता है। उदा० कुम्भकारः [कुम्भं करोति इस विग्रह में कुम्भम्‌ उपपद कृ धातुसे ` 





i 
t 
| 
| 
| 
। 


3. २. १९. ] द्वितीयाध्याये द्वितीयः aia: ३६३ 


भवति । कुस्भकारः | नगरकारः d 

अतिङिति किम्‌ ? एधानाहारको व्रजति । 

ननु च ‘gq gar इति ada, तत्र कुतस्तिङन्तेन सह समासप्रसङ्ग ? एतज्ज्ञापयति-'एतपोर्योगयोः 

न्यासा 

मस्ति, न तु qigan, न हि तत्रातिडित्येतदस्ति ? एवं मन्यते--'अतिङ्' इति योगविभांगः क्रियंते, सं चै 
पूर्वसूत्रस्यापि शेषभूतो विज्ञायते । नन्वेवमप्यतिडिति प्रथमान्तेन निर्देशात्‌ प्रथमान्तस्यैव सुबित्यंस्य निवृत्ति 
्युक्ता, न तृतीयान्तस्य सुपेत्यस्य ? नैतदस्ति; सामान्येन सुबधिकारनिवृत्त्युपलक्षणाथंत्वाद युक्ता दयोरपि 
निवृत्ति: । तेनेत्यादिना ज्ञापकस्य प्रयोजनं दर्शयति । पूर्वयोगेऽप्यतिङ्ग्रहणाद्‌ 'गत्युपसगंसंज्ञकाना sta 
सह प्राक्‌ सुबुत्पत्तेः समासो भविष्यति’ इत्येतदुपपन्नं भवति । तथा हि तत्र गतयः manu सह समस्यन्ते, 
अस्मिस्तु योगेऽतिङ्ग्रहणात्‌ कारकोपपदानां कृद्भिः समासः सुबुत्पतेः प्रागुंपपन्नो भँवति । तथा Wm कारकं 
कृद्भिः सह समस्यन्ते प्राक्‌ सुबुत्पत्तेः । 

समासे सति यदिष्टं सिध्यति तद्दर्शवन्ताह-अश्वक्रोतीति। अत्राश्वः करणं कारकम्‌, तद्वांचिनो- 
उश्वशब्दस्य' RİP कृता बहुलम्‌' इति समास: । gaeat संत्यां यदि स समासंः स्यात्‌ तदा प्रागंन्तरङ्ग- 
तवाद्ठाप्‌ स्यात्‌, ततः सुप्‌, पश्चात्‌ समासः, ततश्च क्रीतात्‌ करणपूर्वात्‌’ इति ङीष्‌ न स्याद्‌, अत gafa- 
कारात्‌ । डोषस्त्ववकाशः--घनेन क्रोतं = क्रयणं यस्या) । sp सुबुत्पत्तः समासे सति टाप्‌ न क्रियते, प्रथमतः 
समास एव भवति, तेनादन्तत्वाद्‌ ङीष्‌ सिद्धो भवति । कथं पुनरश्वादेरुपपदत्वम्‌, यावता द्वितीयघात्वधिकारे 

पदमञ्जरी 
` एतज्ज्ञापयतीति। स्यादेतत्‌-मुख्यस्य तिङन्तस्य प्रतिषेधोऽनर्थंक इति । यस्तेन समाचार्थः 
सुबन्तस्तस्य प्रतिषेधो विज्ञायते। तत्र यद्यपि काल-कारकसंख्योपग्रहयुक्तः पूर्वापरीभूतः क्रियारूपस्ति- 
इन्तार्थप्रधानोऽथो न सुबन्तस्य सम्भवति, तथापि क्रियावाचित्वमात्रेण तदर्थंत्वमाश्रोयते, क्रिंयावांच्युपपद न॑ 
समस्यत ger: । तेन कारको गतः, कारकस्य ब्रज्येति गतव्रज्याशब्दयो; कॉरकंशंब्देन संमासों न भर्वात; 
अन्यथा हि क्रियार्थायामिति सप्तमीनिर्देशेनोपपदत्वादनयोरपि समासः स्थादिति ? तन्न; अनुपपदत्वात्‌ । क्रियायां 
क्रियार्थायामिति सप्तमीनिर्देशेन क्रियावाचिन उपपदत्वस्‌, धातुरेवात्र क्रियावचनस्तदाश्रयश्च ण्वुल्‌ प्रत्ययः । 
भावबोधिनी | 

“कर्मण्यण्‌? (पा० qo ३.२.१) सूत्र से अणृ=अ, कुम्भम्‌ कृ -अ, ऋ की वृद्धि, रपर करने के बाद प्रस्तुत सूत्र से aar 
विभक्तिलोप होने पर कुम्भकार=्घड़ा बनाने वाला कुम्हार] । नगरकारः [नगरं करोति--इसं विग्रह में नंगरम्‌ उपपदं 
कृ + अणऱ्कार, समास करने पर रूप बनता है । नगर बनाने aper] अतिझ--यह किस लिये है? एवान्‌ आहोरंक: 
व्रजति [agaa क्रियायां क्रियार्थायाम्‌ (पा० qo ३.३.१०) सत्र से आह+प्बुल्‌>अक, ऋ की वृद्धि, रपर करने परं 
आहारकः बनता है । यहाँ तिङन्त का समास न हों इसके लिये 'अतिंड! यह है।] 'सुंप्‌ ओर सुपा” [सुबन्तं का सुबन्ते 
के साथ समास होता है] इनकी भनुवृत्ति होती है, इस fex freed के ata समास का प्रसङ्ग ही कहाँ आंतों हैं ? 
यह अतिङग्रहण ही यह ज्ञापित करता है कि 'इन दोनों [कुगतिप्रादयः और 'उपपदमतिङ्‌'] सूत्रों में “सुप्‌' ओर gar 
का सम्बन्ध नहीं होता है । इससे यह उपपन्न होतां है--“माति, कारक ओर उपपदों का pq प्रत्ययो के साथ, सुपे को 
उत्पत्ति से पहले ही, समास होता है ।” [भाव यह है कि gam शब्द से सुप्‌ आकर सुबन्तं su से पहले ही इसका 
गतिसंजञक, कारक और उपपद के साथ समासं हो जातां है । अतः यहाँ सुप औरं सुपा की आवश्यकता नहीं है । 
उदा०--अ$वक्रीती । धनक्रीती । | | 


















































३६४ काशिकावृत्तौ [ २.२, १९. 


सुप्‌ सुपेति न संबध्यते’ इति । तेन ‘गतिकारकोपपदानां कृद्धि: सह समासवचनं प्रावयुबुत्पत्तेः' इत्येतदुपपन्नं 
भवेति t अश्वक्रीती । धनक्रोती ॥ 
व्यास) 

सप्तम्या निर्देशः कृतः? नेष दोषः, न हि द्वितीयधात्वधिकारे यत्‌ सप्तम्या निर्दिष्ट तदेवोपपदसंज्चै भवति । 
अपि तु यदप्युपोच्चारित पदं तदप्युपपदं भवत्येव, तदपि mà 'इतरेतरान्योन्योपपदाच्च' इत्यादी qd 
क्वचिदाश्रीयत एव । तस्मादश्वादिकमप्युपोच्चारितपदत्वादुपपदमिह विवक्षितम्‌ । पदत्वं पुनस्तस्य पञ्चते 
गम्यतेऽनेनाथं इति कृत्वा; न तु सुबन्तत्वातु, इह सुपोऽसम्भवातु । सुब्रनुत्पत्ते: प्राक्‌ anag यदि तहि 
यदुपोच्चारितं पदं तदपीहोपपदं गृह्यते तदातिप्रसङ्गः स्यात; राजश्रितमित्यत्रापि प्राक्‌ सुबत्पत्तेः समास- 
प्रसङ्गात्‌, ततश्च पदत्वाभावान्नलोपो न भवति ? असर्वविषयत्वादस्य ज्ञापकस्येत्यदोषः। न यनेन Ud 
गतिकारकोपपदानां mo प्राक्‌ सुबुत्पत्तेः समासो भवति’ इति ज्ञाप्यते, कि तहि ? क्वचिदेवेष्टविषये । 
कथमेतज्‌ ज्ञायते ? 'तत्पुरुषे कुति बहुलम्‌’ इति कृदन्त उत्तरपदे सप्तम्या अलुग्विधानात्‌ । यदि तहि सवंत्रेव 
गतिकारकोपपदानां miu: समाकवचनं प्राक्‌ सुबुत्पत्तेः स्यात्‌ तदा सप्तम्याः कृदन्त उत्तरपदेऽलग्विधानं 
नोपपद्यते--बिलेशय इत्यादी, सप्तम्या असम्भवात्‌ । तस्मात्‌ क्वचिदेव प्राक्‌ सुबुत्पत्तेः समासः, न सवंत्रेति । 
एवञ्च कृत्वा सा हि तस्य धनक्रीता प्राणेभ्योऽपि गरोयसी' इत्यादौ टाबन्तेन समास उपपन्नो भवति ॥ १९ ॥ 


पदमञ्जरी 


गतशब्दस्तु क्रियोपसजनं कर्तारमाह, ब्रज्याशब्दोऽपि यस्तस्य सिद्धता नाम धर्मस्तत्र घत्रादयो भवन्तोति 
धात्वर्थस्य सिद्धतायां वतन्ते, अतो यत्कियावाचित्वादुपपदं न तत्सुबन्तस्‌, यत्सुबन्तं न तत्क्रियावाचि नाप्यु- 
पपदमिति नार्थं एवमनेनातिङग्रहणेन i 


एतयोर्योगयोरिति। ननु चास्मिन्नेव योगे तदनभिसम्बन्धो युक्तः, यत्रातिङ्ग्रहृणमस्ति, न पूर्वत्र ? 


एवं मन्यते-योगविभागेनातिङ्ग्रहणं पूवंसुत्रेणापि सम्बन्धनीयमिति। यद्येवम्‌, कुशब्दे प्रादिषु चातिप्रसङ्गः, 
तत्रापि प्राक्‌ सुबुत्पत्तेः समासः स्थात्‌ ? एवं तहि पृव॑सूत्रे गतिग्रहणं पृथक्कृत्य तेनेवातिङग्र हणं सम्बन्धनीयम्‌ । 
गतिकारकोपपदानाम्‌, अस्यायमर्थ:--गतीनां कारकाणामुपपदानां च कृद्धि: सह यः समासस्तेन तेन 
लक्षणेन स उत्तरपदात्मुबुत्पत्तेः प्रागेव कार्यः, पूर्वपदं तु सुबन्तमेव समस्यत इति । गतीनां तावत्‌-व्याजिध- 
भावबोधिनी | 


विमशं--अश्वेन क्रीता, धनेन क्रीता यह विग्रह है। यहाँ करण अश्व का 'क्रीत' इसी के साथ 'कर्तृंकरणे 
कृता बहुलम्‌” (पा० qo २।३।३२) से समास होता है और क्रोतात्‌ करणपुर्वात्‌? ,पा० qo ४।१।५०) से ङीष्‌ होते 
पर “अङ्वक्रीती' बनता है। यदि पहले सुपू करने के बाद यदि समास होता तब तो अन्तरङ्ग होने से पहले टाप्‌ ही 
हो जाता तब 'क्रीतात्‌ करणपूर्वात्‌’ से डीष्‌ नहीं हो सकता क्योंकि 'अतः' [अकारान्त से डीष्‌ होता है] यह अधिकार 
है । अतः सुबुत्पत्ति से पहले ही यहाँ समास करके 'धनक्रीत' बनाकर डीष्‌ किया जाता है । इसी प्रकार 'कच्छेन 
पिबति, विशेषेण आसमन्तात्‌ जिघ्रतिः इन विग्रहों में 'कच्छ' और 'व्या' को उपपद मानकर पहले समास ही हो 
जाता है । 'कच्छप' और “व्याप्र” बनाकर ही डीष्‌ होने से 'कच्छपी' और व्याधी रूप बनते Ga 

वास्तवं में यह परिभाषा नित्य नहीं है । अतः कहीं-कहीं सुच्नुत्पत्ति के बाद भी समास देखा जाता है । इसमें 
प्रमाण हे । “तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌’ (To qo ६।३।१४) इस सूत्र द्वारा कृदन्त उत्तरपद के परे रहते ससमी के अलुक्‌ का 


विधान | समास करने पर ही विभक्तिलोप का प्रसङ्ग आता है। अतः यहाँ पद बनाने के लिये सुप्‌ की पहले उत्पत्ति 


आवश्यक है । इंसीलिये--“सा हि तस्य 'थनक्रीता” प्राणेम्योऽपि गरीयसी । आदि में टापू प्रत्ययान्त के साथ समास 


उपपन्न होता है ॥ १९ ॥ 


२. २. १९. ] द्वितीयाध्याये द्वितौयः ar: | ३६५ 


पदमञ्जरी 


तीति व्याघ्री, 'पाघ्नाध्माधेट्द्श! ar इति प्राप्तस्य जिश्नतेः “संज्ञायां प्रतिषेधो वक्तव्यः’ (कात्या० aro १९६७) 
इति निषेधात्‌ ‘आतश्चोपसर्गे’ इति कः, व्याङोधशब्देन गतिसमासः, स यद्यृत्तरपदे सुबन्ते जाते पश्चात्स्यात्‌, 
ततः सुबुत्पत्तये संख्याकर्मादियोगो विवक्षितव्यः, तद्योगाच्च प्रागेव लिङ्कयोगः स्वांथंमभिधाय शब्द इति न्यायात्‌, 
ततश्च लिद्कनिमित्तः प्रत्ययो भवन्‌ घशब्दमात्रस्याजातिवाचित्वादाप्‌ स्यात्‌, ततश्च व्याङोर्धाशंब्देन समासः, 
ततो व्याश्चाशब्दस्य जातित्वेऽप्यनकारान्तत्वाञ्ञातिलक्षणो ङीष्‌ न स्यात्‌; प्राक्‌ सुबुत्पत्तेः समासो भवन्‌ 
लिङ्गयोगमपि नापेक्षत इत्यन्तरङ्गत्वात्‌ स एव तावद्भवति पश्चातस्त्रीप्रत्ययो भवन्ङीषेव भवति, पूर्वपदस्य तु 
सुबन्तत्वात्पदकार्याणि भवन्ति, faia इति रुत्वम्‌, संय्यन्तेति परसवर्णंविकल्प इत्यादीनि । कारकाणास्‌- 
अञ्नेलिप्ताऽश्रलिप्ती, 'कतुंकरणे कृता बहुलम्‌' इति समासः, यद्यत्तरपदस्य सुबन्तत्वं स्यात्‌, qag, स्यात्‌, 
ततः 'क्रोतातु करणपूर्वात्‌’ 'क्तादल्पाख्यायाम्‌' इति ङीष्‌ न स्याद्‌; 'अत' इत्यधिकारात्‌, वचनसामर्थ्याद्वा पुवंशब्द 
व्यवस्थावचनमाश्रित्य वाक्यावस्थायामेव स्यात्‌, अत इत्यधिकारो वा व्यवच्छिद्येत । प्राक्‌ सुबुत्पत्तेः समासे 
पूर्ववत्सिद्धमिष्टस्‌ । अत्रापि पूर्वपदस्य सुबन्तात्वाच्चमंक्रोतीत्यादौ नलोपादिकार्याणि भवन्ति। उपपदानास्‌- 
कच्छेन पिबतीति 'सुपि स्थः इत्यत्र सुपीति योगविभागात्‌ कः, कच्छपी, व्याघ्रीतुल्यम्‌, माषान्वपति “सुप्यजातौ 
णिनिस्ताच्छील्ये' माषवापिणी, ङीपः प्राक्‌ समासे प्रातिपदिकस्यान्तो नकार इति णत्वं भवति । सुबन्तस्य तु 
समासे डीप्समासस्यान्तो न तु नकार इति न स्यात्‌ । अत्रापि पूर्वपदस्य सुबन्तत्वाच्चमंकारादौ नलोपादि- 
पदकार्यं भवत्येव । अत्रोपपदग्रहणं गतिकारकव्यतिरिक्तोपपदपरिग्रहार्थंस्‌-मृषावापिणी, ईषददर्शाया अपत्यं 
ऐषद्दरशोथः, अत्र दर्शशब्देन समासे सति समुदायारश्लीभ्यो ढकं बाधित्वा दर्शाशब्दात्‌ ख्रोप्रत्ययलक्षणो ढक्‌ स्यात्‌, 
स्रीप्रव्यये तदादिनियमाभावेऽपि दर्शाशब्दादपि कदाचित्स्यादित्येषा दिक्‌ । 


जातान्यस्याः परिभाषायाः प्रयोजनानि । कथं पुनरतिङग्रहणेनायमर्थः साधयितुं शक्यः, यावता 
प्रथमान्तमतिङग्रहणं प्रथमान्तस्येव सुब्ग्रहणस्य निवृत्ति सुचयेदिति पूर्वपदे पदकार्याणि न स्यु), उत्तरपदे 
चोक्तमिष्टं न सिध्यति, तदेतत्क्रिमाणमतिङ्ग्रहणं विपर्ययमेव साधयति, तदपि गत्युपपदयोरेव+ कारकेषु तु 
'क्तुंकरणे कृता बहुलम्‌' इत्यादावस्याः कथाया अप्रसङ्ग एव ? उच्यते-योगविभागेनातिङ्ग्रहणं गतिनापि 
संबध्यत gere, एवं स्थिते योगद्ठयविहितसमासमतिङग्रहणेन विशेषयिष्यामः-गतिः समस्यते अतिङ्‌ समासो 
भवति, उपपदं समस्यते अतिङ्‌ च समासो भवतीति। तदेवम्‌ माङि ws मा कार्षीदित्यादौ तिङन्तेन समासो 
मा भूदित्येवमर्थं क्रियमाणमतिङ्ग्रहणं सुपेति तृतीयान्तस्य निवृत्ति साधयतीति गत्युपपदयोस्तावत्सिद्धमिष्टम्‌ i 
वृत्तावपि सुप्‌ सुपेति न संबध्यते’ इति समुदायस्य निवृत्तिविवक्षिता, न केवलस्य सुब्ग्रहणस्य । प्रत्युदाहरण- 
पि दिङ्मात्रं प्रदशितस्‌, न हि तत्र तिङन्तेन समासः, कि तहि ? तिङन्तस्य सुबन्तेन, 'कतुंकरणे कृता 
बहुलम्‌? इत्यत्रापि कृतेति न वक्तव्यम्‌, कथस्‌ ? कर्तुंकरणयोः क्रियापेक्षत्वात्क्रिवावचनेन तावत्समासः, धातुश्च 
क्रियावचनः, धातोश्च द्वये aa pakasa, तत्र सुबधिकारात्तिङन्तेनाप्रसङ्गः, तदेतद्‌ Sag 
कृदन्तावस्थायामेव यथा स्यादित्येवमर्थमिति केचित्‌ i 


नेति वयस्‌ । काः पचतितराप्‌+ दध्ना भुक्तपुर्वीत्यादो तद्धितान्तेन समासो मा भूदित्येवमर्थ mq 
ग्रहणं कत्तंव्यं कष्टश्रितादिषु प्राक्सुबुत्पत्तेः समासो न साधित इति कष्टश्चितेत्यादि न सिद्धयति। एवं तहि 
_ 'गतिकारकोपपदानाम'इति (व्या० परि० २३८) परिभाषा पूर्वाचार्यैः पठिता सुत्रकारेणाप्यतिङ्ग्रहणेन तद्देश 
` आश्रिता । तत्र सामान्यापेक्षं ज्ञापकमिति कृत्स्नमेव परिभाषां ज्ञापयतीति सिद्धमिष्टम्‌ । 
तदेतत्प्रतिपद्चन्तां भाष्ये कृतपरिश्रमाः । 


नान्ये सहस्नमप्यन्धाः qd पश्यन्ति नाञ्जसा ॥ R 
































२१९६६ काशिकावृत्तौ [ २. २. २०, 


४४३. अमंवाव्ययेन ॥ २० ॥ (७८३) 


पूर्वेणेव समासे सिद्धे नियमाथं वचनम्‌ । अव्ययेनोपपदस्य यः समासः सोऽमैव भवति, नान्येन । 
स्वादुङ्कारं भुङ्क्तं । संपन्नद्भारं भुङक्ते । लवणङ्कारं भुङ्कते । 
न्यासः 
अमेवाव्ययेन ॥ स्वाढुङ्कारं भुङ्क्त इति । 'स्वादुमि' इति णमुल्‌। स्वादुमीत्येतस्मादेव मान्तनिर्देशा- 
दुपपदस्य मकारान्तत्वं निपात्यते । afa gida समासे सिद्धे नियमार्थं वचनम्‌, qasa सति सिद्धे विधिरा- 
रभ्यमाणोऽन्तरेणाप्येवकारकरणं नियमार्थो भविष्यति, तत्‌ क्िमर्थमेवकरणमित्याह-एवकारकरणमित्यादि i 
किमर्थं पुनस्तदुंपपदविशेषणार्थं क्रियत इत्यत आह-अमेब तुल्यविधानमित्यादि । येन वाक्येनामेव प्रत्ययो 
विघीयंते न तु प्रत्ययान्तरम्‌, तेन यदुपपदं निदिश्यते तदमव तुल्यविधानम्‌, तस्येव समासो यथा स्थादित्येव- 
| पदमञ्जरी 
अमेवाव्ययेन ॥ स्वादुङ्कारमिति । स्वादुमि णमुल्‌, स्वादुमोत्यत एव निपातात्यूवंपदस्प मान्तत्वंस्‌ । 
स्वादुमीत्यथंग्रहणम्‌, तेन संपञ्नंकारमित्यत्रापि भवति । ननु सिद्धे विधिरारभ्यमाणो नियमाय भवति (Suo 
qfto ६२), एवकार? किमर्थ? ? इष्टतोऽवधारणार्थंः, एवं यथा विज्ञायेत-अमैवाव्ययेनेति मैवं विज्ञायि 
अमांव्ययेनैवेति । अनव्ययस्यासम्भवादेवायं नियमो न भविष्यति। ननु चायमस्ति-स्वशयं ब्राह्मणँ- 
कुलमिति--'अघिकरणे qu. इत्यच्‌, 'अतोऽस्‌' इति सोरम्भावः, अनेनानव्ययेन समासो मा भूदित्येवमर्थो 
नियमः स्यात्‌, न; अत्र ह्यन्तरङ्गत्वादननुत्पन्न एव सावुपपदसमासेन भाव्यम्‌, पश्चात्सुपेति विधानवेलायामने- 
व्ययस्यामोऽसम्भवाक्नियमान्तरेण वख्रनस्य चरितार्थत्वाद्‌ विपरीतनियमो न भविष्यतीत्यत आह--एवकार- 
करणमिति। अमेव यदुपपदं तत्समस्यते, तदेव समस्यत इत्यक्षरार्थः, न पुनरमैव aneda इति । तत्रामेव 
यदुंषवदमित्यत्र तुल्यविधानमिति वाक्यशेषः । क्रि चामेव तुल्यविधानं येन वात्रयेनामेव केवलो विधीयते, न 
| भावबोधिनी 
| पूर्ववत्ती सूत्र [उपपदमतिडः | से ही कार्य सिद्ध रहते नियम करने के लिये यह सूत्र है। अव्यय के साथ 
उपपद का जो समास होता है वह अम्‌ [अमन्त] के साथ हो होता है अन्य के साथ नहीं । उदा० -स्वादुद्धारं भुङ्क्ते । 
[स्वादुयुक्त बनाकर खाता है ।] सम्पन्तंकारं भुंक्ते [सम्पन्न करके खाता है।] लवणंकारं भुङक्ते [नमकीन बनाकर खाता 
है । इनमें अभूततःद्वावं में णमुळ्‌ होता है--अस्वादू स्वादु कुत्वा भुङक्ते, असम्पन्नं सम्पन्नं कृत्वा भुङक्ते अलवणं 
लवणं कृत्वा भुङ्क्ते--यह विग्रह है । यहाँ स्वादु अम्‌ कृ से “स्वादुमि णमुल्‌' (Mo qo ३।४।२६) सुत्र से णमुलू = 
अम्‌ प्रत्यय करके वृद्धि आदि के बाद स्वाढु अम्‌ कारम्‌ में 'अभैवाव्यनेन' इस प्रस्तुत सूत्र से समास होता है क्योंकि 
'कुन्मेजन्तः से कारम्‌’ इसको अश्यय संज्ञा हो जाती है। अतः अमन्त अव्यय मानकर समास हो जाताहै। यहाँ 
मकारान्तत्ब निपातन से होकर उसका अनुस्वार और परसवर्णं होने पर रूप सिद्ध होता है । यही प्रक्रिया अन्यं शंब्दं- 
«qi में भी समझनी चाहिये ।] | | E 
'अमन्त' के साथ ही यह किसलिये है? 'कालसमयवेलासु तुमुन्‌? (uro qo ३।३।६७) [इससे तुमुन्‌ 
करने पर]--कालो भोक्तुम्‌ [ भोजन का समय । यहाँ अमन्त नहीं है । अतः समास नहीं होता है ।] 
एवकार को उपपद का विशेषण बनाने के लिये ही लगाया गया है--अम्‌ के सहश ही विधान वाला 
जो उपपद उसका समास हो सके, अंम्‌ तथा दुसरे के तुल्य विधान वाला जो, उसका न हो--जैसे अग्ने भुक्त्वा, 
अग्ने भोजमु । pO NEL | 














२७ २०२१६ | | द्वितीयाध्याये द्वितीबः पावः | ३६७ 


असैवेति किम्‌ ? 'कालसमयवेलासु que [३॥३॥६७]--कालो भोक्तुम्‌ t 

एवकारकरणमुपपदविशेषणाथस्‌--अमैव यत्तत्यविधानपुपपद तस्य समासो यथा स्यात्‌, अमा 
चान्येन च यत्तुल्यवधानं तस्य सा भुत्‌-अग्रें भुक्त्वा, अग्ने भोजम्‌ N 

४४४. तृतीयाप्रभतीन्यन्यतरस्यास्‌ ॥ २१ ॥ (७८४) 

'अमेव! इत्यनुवत्तंते । 'उपदंशस्तृतीयायाम्‌’ [३।४।४७] इत्यतः प्रभृति यान्युपपदानि तान्यमेवा- 
व्ययेन सहान्यतरस्यां समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति । 


न्यासः 
मर्थमेवकारकरणमुपपदविशेषणार्थ क्रियते । स च समास? प्रत्यासत्तेरमँव भवति, न प्रत्यान्तरेणेति विज्ञायते । 
अग्ने भुक्त्वा, अग्ने भोजमिति। अत्राग्रेशब्द उपपदम्‌ 'विभाषाग्नेप्रथमपूर्वेषु' इत्यमा वत्वाप्रत्ययेन च ged- 
विधानमिति न समस्यते। अव्ययग्रहणं स्पष्टार्थम्‌। न ह्यनव्ययममन्तमस्ति यन्निवृत्त्यर्थमव्ययग्रहणम्थं- 
वःद्भवति xo ॥ 

तृतीयाप्रभृतीन्यन्यतरस्यास्‌ ॥ पर्याप्तो भोक्तुमिति। 'पर्याप्तिवचनेष्वलमर्थेषु' इत्यत्र 'शकधुषज्ञाग्ला- 


पदमञङ्जर 
प्रत्ययान्तरसहितस्तेन वाक्येन यदुपपदं विधीयते तत्र सप्तमीनिर्देशात्तदमेव तुल्यविधानम्‌ । नियमा ङ्भभूतस्त्वेव- 


कारो नियमस्वभावादेव लभ्यते-अमंव यत्तुल्यविधानं न तु प्रत्ययान्तरोत्पत्तौ निमित्तमिति तदपेक्षयाऽतुप- 
पदत्वाद्‌ अव्यथान्तंरेण समासो नाशङद्कूनीयः। अग्ने भोजमिति। 'विभाषाग्रे प्रथमपूर्वेषु! इति क्त्वाणमुलो । 
अव्ययग्रहणं किम्‌ ? असत्यव्ययग्रहणे 'अमेव तुल्यविधानं तदेवोपपदं समस्यते’ इत्युच्यमाने कुम्भकारादावपि 
स्यात्‌ । अथः पूवसूत्रस्यानवकाशत्वादमेव तुल्यविधानस्योपपदस्याव्ययविषयत्वात्तद्विषय एव नियमो विज्ञास्यत 

इत्युच्यते ? एवं त्वमेव नियमः स्याद्‌-अमन्तेनोपपदस्य यः समासः सोऽमंव तुल्यविधानस्येति, तत्र को दोषः ? 
अग्रेभोजमित्यत्रेव न स्यात्‌, SUI भुक्त्वा, कालो भोक्तुमित्यत्र तु स्यादेव; अव्ययग्रहणे तु सति अव्ययेनोपपदस्य 
यः समासः सोऽमेव तुल्यविधानस्येति विज्ञानान्न कङ्चिदोषः ॥ २९ ॥ 

तृतीयाप्रभृतोन्यन्यतरस्याम्‌ ॥ तृतीयाध्रभृतीनीति। यत्पुनरमा चान्येन तस्याप्राप्त इति। उपपद- 

भावबोधिनी 

विमर्श उपपदमतिडः' पा० qo २।२।१९¦ इस सूत्र से ही समास हो जाना सम्भव था फिर भी जो प्रस्तुत 
सत्र बनाया गया, उसका उद्देश्य हे - नियम करता । वह नियम ऐसा है--'उपपद का अव्यय के साथ जो समास होता 
है वह अमन्त अव्यय के साथ ही हो, अन्य अव्यय के साथ नहीं । 

प्रश्‍न यह है कि जब यह नियमार्थ है तो 'एव' का क्या फल है, क्योंकि नियम में एवकाराथं रहता ही है? 
इसका समाधान यह है कि उपपद को विशेषित करने के लिये 'एव' का प्रयोग है---जिस वचन द्वारा जिसके उपपद 
रहते अम्‌ का ही विधान किया जाता है, किसी अन्य प्रत्यय का विधान नहीं किया जाता है, अर्थात्‌ जिससे अम्‌ का 
विधान होता है उसी के द्वारा जिस उपपद का निर्देश किया जाता है वही उपपद अम्‌ के साथ तुल्यविधांनवाला 
माना जाता है, उसी का समास होता है। यदि कोई दुसरा प्रत्यय भी किया जाता है तो उसके साथ समास नेहीं 
होता हे | यही 'एव' का फल है। इस कारण “अग्ने भुक्त्वा, अग्ने भोजम्‌' यहाँ समास नहीं होता है क्योंकि 'विभाषाछ ये 
प्रथम ०” (पा० qo ३।४।२४) सूत्र द्वारा णमुल्‌ = अम्‌ के साथ-साथ वत्वा प्रत्यय का भी विधान किया जा रहा है । 
अतः यह अग्ने अम्‌ का तुल्यविधान नहीं है, इसके साथ समास नहीं होता है । 'येन अम्‌ एव विधीयते तेन यस्य उपपद- 
संज्ञा विधीयते तद्‌ उपपदम्‌ अव्ययेन समस्यते, न अन्येन तुल्पविधानम्‌ ।' संज्ञायाः तुल्यविधानत्वमाश्रित्य तत्संशकस्य 
तुल्यविधानत्वमुक्तमिति भावः v (दाधिमथी। ॥ २० ॥ 

'अमेव' इसको अनुवृत्ति होती है । 'उपदंशस्तृतीयायाम्‌’ (पा, सू ३।४।४७) इससे लेकर जितने उपपद हैं 
वे अमन्त अव्यय के साथ ही समासत्व प्रास करते हैं, ओर वह तत्पुरुष समांस होता है । [भाव यह है कि 'उपदंशस्तृती- ` 











३६८ काशिकावृत्तौ [ २. २. २२. 


उभयत्रविभाषेयम्‌ । यदमेव तुल्यविधानघुपपदं तस्य प्रापे, यथा--'उपदंशस्तृतोयायाम्‌' इति । 
यत्पुनरमा चान्येन च तुल्यविधानं तस्याप्रापते, यथा- “अव्यये यथाभिप्रेताइ्याने कृजः क्त्वाणमुलो' [३।४।६९] 
इति, सुलकोपदंशं भुङ्क्ते, मुलकेनोपदंशं भुङक्ते । उच्चेःकारमाचष्ट । उच्चैः कारम्‌ । 

अमेवेत्येव-- पर्यापिवचनेष्वलमर्थेषु', पर्याप्तो भोक्तुम्‌ । प्रभुर्भोकतुम्‌ ॥ 


४४५. क्त्वा च ॥ २२ ॥ (७८५) 


'अमेंव' इति पू वंयोगेऽनुवृत्तम्‌, तेनान्यत्र न प्राप्तोतोति वचनमारभ्यते । वत्वाप्रत्ययेन सह तृतीया- 
न्यासः 
घटरभ इत्यादें: सूत्रात्‌ तुमुन्ग्रहणातुवृत्तेस्तुमुन्प्रत्ययः ॥ २१॥ 
क्त्वा च ॥ अलं कृत्वा, खलु कृत्वेति । 'अलंखल्वोः प्रतिषेधयोः प्राचां वत्वा’, स च तृतीया- 
पदमञ्जरी | 
विशेषणार्थ एवकारोउत्र agada इति भावः। उच्चेःकारमिति। यदा समासस्तदा कुदुत्तरपदप्रक्ृतिस्वरः, 
'आदिणंमुल्यन्यतरस्याम्‌' इत्याद्य॒दातत्वस्‌। यदा तु न समासः, तदोच्चेरित्यन्तोदात्तम्‌; स्वरादिषु तथा 


bz] 


NS कारमित्याद्युदात्तम्‌ ॥ २१ ॥ 
क्त्वा च॥ वत्वेति तृतीयान्तमु । आतः' इत्याकारलोपः, यथा--'समासेऽनङ्पू्वे sip ल्यप्‌' इति 


| भावबोधिनी 
' यायाम्‌ (पा सू. ३।४।४७ से लेकर 'अन्वच्यानुलोम्ये' (पा. सू. ३।४।६ ४) तक जो उपपद हैं वे अमन्त अव्यय के साथ 
ही समस्त होते हैं i] | 
| यह उभयत्र विभाषा $—s अम्‌ के ही तुल्यविधानवाला उपपद है, उसका समास प्रास रहने पर, जैसे 
'उपदंशस्तृतीयायाम्‌’ (पा सू ३ ।४।४७) ओर जो अम्‌ तथा अन्य के तुल्यविधानवाला है, उसका समास न प्रास 
रहने पर, जैसे 'अव्ययेऽवथाभिप्रेताख्याने qur: RANJAP ,पा० qo ३ ४.६९) । क्रमश: उदा ०---मूलकरोपदंशं भुङक्ते, 
मूलकेनोपदशं भुङक्ते । 
.. विमर्श यहाँ मूलकेन उपपद दंश धातु से “उपदंशस्तृतीयायाम्‌' (पा. स्‌. ३।४:४७) इससे णमुलू=भम्‌ प्रत्यय 
होता है । यहाँ तृतीयान्त उपपद का ओर अम्‌ का विधान होने से तुल्यविधान है । यहाँ 'अमेवाव्ययेन' से समास की 
प्रासि रहते इस विकल्प का विधान होने से प्रासविभाषा है। और उच्चैः कारमाचष्टे, उच्चैः कारम्‌ । यहाँ 'अव्यये- 
जया भिपताल्याते कत्वाणमुळो' (पा. सू. ३।४।५९) से कम्‌ धातु से क्त्वा और णमुळ दोनों के होने से यह अम्‌ का 
तुल्यविधान नहीं है । अत: “अमैवाव्ययेन' सूत्र से समास की प्राप्ति नहीं है। अतः अप्रासविभाषा है। यही मानकर 
इसे उभयविभाषा=प्रासाप्रासविभाषा कहा हे । उच्चैःकारम्‌ आचष्ट-यहाँ जब समास हो जाता है तब कृदुसर पद का 
प्रकृतिस्वर होने से आद्युदात्त है । जब समास नहीं होता है तब 'उच्चै;' इसका अन्तोदान्त ओर 'कारम्‌ इसका आद्युदात्त 
होता है । उन उदाहरणों की सिद्धि के विषय में प्रत्यय-विधायक सूत्रों की व्याख्या में लिखा जा चुका हैं । उसे काशिका- 
चतुर्थ भाग में देखना चाहिये । | 
| [ago] अम्‌ प्रत्ययान्त के साथ ही-इतनाही है [अतः यहाँ समास नहीं होता है]--'पर्यासिवचनेष्वलपर्थेघु' 
[पा० go ३.४.६६ से विहित तुमुन्‌ प्रत्ययान्त के साथ] पर्यासो भोक्तुम्‌ प्रभुर्भोक्तुम्‌ [खाने में समर्थ है ।] 
| बिसशं--महाविभाषा की अनुवृत्ति रहने पर भी यहाँ जो “अन्यतरस्याम्‌' का ग्रहण किमा गया है वह 'नित्यः 
की अनुवृत्ति रोकने के लिये है ॥ २१ ॥ | 
“अमा एव? यह qiga में अनुवृत्त होता है, अतः अन्य प्रत्यय के रहने पर समास प्रास नहीं होता है, इस 
लिये प्रस्तुत सूत्र बनाया जा रहा है। क्त्वा-परत्ययान्त के साथ तृतीया आदि उपपदों का विकल्प से समास होता है, 
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प्रभुतीन्युपपदानि अन्यतरस्यां समस्यन्ते, तत्पुरुषश्च समासो भवति उच्चेःकृत्य । sed: कृत्वा । अव्यये 
यथाभिप्रेताख्याने' [३।४।५९] इति क्त्वाप्रत्ययः । समासपक्षे ल्यबेव ! तृतोयाप्र भृतीनीत्येच-अलं कृत्वा । 
खलु कृत्वा ॥ 


४४६. शेषो बहुब्रीहिः ॥ २३ ॥ (८२९) 


उपयुक्तादन्यः शेषः। शेषः समासो बहुत्रीहिसंज्ञो भवति । कश्च शेषः ? यत्रान्यः समासो नोक्तः d 
quafa— अनेकमन्यपदार्थे’ [२।२।२४] । चित्रगुः । शबलगु: । कृष्णोत्तरासङ्गः । 

शेष इति किम्‌? उन्मत्तगङ्गम्‌, लोहितगङ्गम्‌ बहुब्रोहिप्रदेशाः-'न बहुत्रोहो? [१।१।२९] 
इध्येवसादयः ॥ 

न्यास 

प्रभृतिभ्यः पूवः ।॥ २२॥ 

शेषो बहुब्रीहिः ॥ उपयुक्ताद्‌ योऽन्य इति । अभिहितादन्य इत्यर्थः। यत्रान्यः ससासो नोक्त इति। 
यत्रान्या समाससंज्ञा न विहितेत्य्थः। चित्रगुरिति। अत्र बहुब्रीहित्वे सति बहुब्रीहो प्रकृत्या पुवंपदस्‌' इत्येष 
विधिभंवति | उन्मत्तगद्भसिति। 'अन्यपदार्थं च संज्ञायास' इत्यव्ययीभावः। असति हि शेषग्रहण इहापि 
बहुव्री हिः स्यात्‌ । ननु च बहुव्रोहो प्राप्तेऽव्ययी भावस्त्वारभ्यमाणस्तस्येव बाधको भविष्यति, तत्‌ कुतो बहुब्नीहि- 

पदमञ्जरी 

‘कित्व स्कन्द्रिस्यन्द्यो इति ॥ २२ ॥ 

शेषो बहुत्रीहिः ॥ उपयुक्तादन्यः शेष इति । 'शिष असर्वोपयोगे’ (aro qro १८१७) इत्यस्मात्कर्मणि 
घञ्‌ । कञ्च शेष इति । ननु चोपयुक्तादन्यः शेष इत्युक्तम्‌, सत्यम्‌, सर्वेषामेव पदानां सामान्यविरेषरूपेणोपयोगात्‌ 
सर्वेषु च पूर्वोत्तरान्यपदार्थेषु यथायोगं तत्पुरुषाव्ययीभावयोविधानादुपयुक्तादन्यो न सम्भवतीति पुनः प्रश्नः 
उक्तं च-- शेषग्रह पदतश्चेन्नाभावादर्थतश्चेदविशिषष्टम्‌' (कात्या० वा० १३४७ ४८) इति । यत्राच्यः समासो 

भावबोछिनी 

और वह तत्पुरुष होता है । उदा--उच्चैः कृत्य, उच्चैः कृत्वा । यहाँ 'अव्ययेऽ्थामिप्रेतार्याने कृनः क्त्वाणमुलो' 
(पा० o ३.४.५९) से क्वा प्रत्यय होता है । जब समास होता है तब 'समासेऽननूपू्वे क्वो ल्यप्‌” (To qo ७.१.३७) 
से ल्यप्‌ ही होता है [और तुक होने पर उच्चैः कृत्य बनता हे । समास न होने पर अलग अलग रहते हैं-उच्चे: कृत्वा d] 

तृतीया आदि उपपद रहते ही समात होता है--[अतः यहाँ नहीं होता हैं| अलं कृत्वा, खलु कृत्वा [अब 
करने की आवश्यकता नहीं है--इस निषेध अथं में 'अळंखल्वो: प्रतिषेषयोः प्राचां क्त्वा” (पा० qo 3.v.04) से करवा 
प्रत्यय होता है । 

विमर्श --क्त्वा च' यहाँ सत्र में तृतीया एकवचन का प्रयोग है । अतः क्त्वा प्रत्ययान्त के साथ तृतीयान्त 
आदि उपपदों का समास होता है । 'समासेऽनवूपूर्वे क्त्वः’ (पा० qo ७.१.३७) 'क्त्वि स्कन्दिस्यन्यो:' (पा, सू, ६.४.३१) 
आदि सूत्रों में क्त्वा को आकारन्त मानकर षष्ठी, सपमी के समान यहाँ तृतीया का रूप समझना चाहिये । यहाँ 
तत्पुरुष का अधिकार समास हो जाता है॥ २२ ॥ 

` उपयुक्त से भिन्न - शेष होता है। शेष समास की बहुव्रीहि संज्ञा होती है। शेष कोन है? जहाँ ओर दसरा 

समास नहीं कहा गया है । आगे कहा जायगा “अनेकम्‌ अन्यपदार्थे” २।२।२४ [अन्य पदार्थ में वतमान अनेक सुबन्तों 
का समास होता है |] चित्रगु: । शबलगुः । कृष्णोत्तरासङ्गः । [इनकी प्रक्रिया विमश में देखें] । शेष में--यह किस लिये 
है? उन्मत्तगङ्गम्‌ । लोहितगङ्गम्‌ । [उन्मत्त गंगावाला देश । लोहित गंगा वाला देश । इनमें 'अन्मपदार्थ च संज्ञायाम्‌ 
(aro qo २ १.२१) से अव्ययीभाव समास का विधान किया जा चुक्रा है, उपयुक्त है । अतः शेष न होने से बहुव्रीहि 
नहीं होता है ।] बहुब्रीहि संज्ञा के प्रयोगस्थल-- ति बहुव्रीहौ ।' (ure go १,१.२९) आदि के समान बहुब्रीहि पद- 

का० द्वि०/४७ 
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४४७, अनेकमन्यपदाथ ॥ २४ ॥ (८३०) 
अनेकं सुबन्तमन्यपदार्थे dur सह समस्यते, बहुत्रीहिब्व समासो भवति प्रथमार्थमेक॑ वज यित्वा 
सर्वेषु विभक्त्यथेंबु बहुत्रीहिभंवति। प्राप्तमुदक यं ग्रामं प्राप्रोदको ग्राम: । ऊढरथोऽनड्वान्‌ । उपहृतपशू 
रुद्रः । उ देघतौदना स्थाली । चित्रगुदवदत्तः । वीरपुरुषको ग्रामः 
व्यास; 
प्रसङ्ग: ? “प्राक्‌ कडारात्‌ परं कार्यम्‌’ इत्यस्मिन पक्ष इदं प्रत्युदाहरणमुपन्यस्तमु । तत्र हि पक्षे यदि शेषग्रहणं 
न क्रिपेत, ततः 'अन्यपदार्थे च संज्ञायासु' इति वचनध्रामाण्यादव्ययीभावः स्यात्‌ । परत्वाद्वहुव्नीहिरित्येके । अयं 
तु पक्षो वृत्तिकारेण afaa इत्ययुक्तमेतत्‌ | तस्माद्‌ 'आकडारादेका संज्ञा’ इत्यस्मिनु पक्षे “व्यक्तिः पदाथ 
इत्येत हुर्शनमाश्रित्येदं प्रत्युदाहरणमुपन्यस्तम्‌ । व्यक्तो हि पदार्थे प्रतिलक्ष्ये लक्षणं प्रवत्तते । अत्रासति शेषग्रहणे 
यदेतद्विषयं लक्षणं तदकृतार्थमित्यवश्यं तेन वर्तितव्यम्‌ । एकसंज्ञाधिकाराच्च यौगपद्य न सम्भवतीति aaa- 
प्रामाण्यादुभयप्रसङ्ग;ः, उभे अपि पर्यायेण स्यातामित्यपरे ॥ २३ ॥ 
अनेकमन्यपदार्थे ॥ अनेकग्रहण सुबित्यनेन सम्बध्यते, प्रथमान्तत्वात्‌; न सुपेति तृतीयान्तेन । प्राप्तो 
दको ग्राम इत्यादीनि द्वितीयादिविभवत्यर्थेषु यथाक्रमं बहुव्रीहेर्दाहरणानि । 
पदमञ्जरी 
नोक्त इति । येषां पदानां यस्मिन्नर्थऽव्ययीभावादिकः समासो न विहितः स शेष इत्यथः । अथव कस्मान्न 
विज्ञायते -सप्तसु सुपां त्रिकेषु यस्य त्रिकस्य शृङ्गग्राहिकया समासो नोक्तः, यथा--प्रथमायाः, स शेष इति ? 
कण्ठेकाल इत्यादावप्रथमान्तानामपि समासस्येष्टत्वात्‌ । शेषग्रहणं प्रावकाडारात्परं कार्यमित्यस्मिन्पक्षे कतव्पस्‌, 
एकसंज्ञाधिकारपक्षे न कर्तव्यमित्थाकडारसूत्र एव प्रतिपादितम्‌ ॥ २३ ॥ 
| अनेकमन्यपदथें ॥ अनेकं सुबन्तं सह समस्यत इति । परस्परमित्यर्थः । तदनेन सुबित्येतदत्रानुवतंते 
नं सुपेत्येतद्‌; उत्तरपदस्याप्यनेक्रमित्यनेनेव प्रतिपादितत्वादिति दशंयति—सर्वेषु विभकत्यर्थेष्विति । पदेन प्रकृत्य- 
भावबोधिनो 
घटित सत्र है । 
विमर्श--चित्रा गावः यस्य सः--यह लौकिक विग्रह है और चित्रा जस गो जस यह अलौकिक विग्रह है । 
'अनेकमन्यपदार्थे’ (२।२।२४) से समास करने पर 'कृत्तद्धितसमासाश्च' (uro qo १ २.४६) से प्रतिपदिक संज्ञा भोर 
“सुपो धातुप्रातिपदिकयो: (२।४।७१) से विभक्तिलोप और “सप्तमीविशेषणे बहुत्रीहौ” । ,२।२।३५) से विशेषण-चित्रा 
का पूर्वनिपात--चित्रा यो । 'गोस्त्रियोरुपसजेनस्य (१।२।४८) से गो का gea और “स्त्रियः पुंवदभाषितपुंस्काद०' 
से चित्रा का पुंवद्भाव करने पर 'चित्रगु” । प्रथमा एक वचन में! ' सु’, उकार की इत्संज्ञाळोप, स्‌ का "quat: रुः’ 
(पा० Wo ८२६६) से रुत्व, 'खरवसानयोविसर्जनीयः (पा० Wo ८.३.१५ से विसर्ग करने पर रूप सिद्ध होता है । 
चित्रवणेवाली गायों वाला । इसी प्रकार 'शबलगु:” की. भी सिद्धि होती है। चितकबरी गायों वाला । कृष्णवर्णके 
उत्तरासंगवाला [काले दुपट्टा वाला] i 
शेष की व्याख्या करते हुये लिखा गया है-उपयुक्त से बचा हुंआ । द्वितीया आदि सभी विभक्तियों के समास 
का विधान किया जा चुका है । अतः प्रथमान्त का समास बहुव्रीहि होता है । बहुब्रीहि के दो भेद होते हैं (१) समाना+ 


fasar और (२) व्यविकरण । जब सभी में प्रथमा विभक्ति रहती है तब समानाधिकरण होता है जैसा कि उक्त उदा- 


हरणों में है । किन्तु जब भिन्न विभक्तियाँ होती हैं तब व्यधिकरण होता है जैसे --कण्ठे काल; यस्य सः आदि ॥ २३ ॥ 
अन्यपदार्थ में वर्तमान अनेक gardi का (परस्पर) समास होता है, और वह बहुब्रीहि होता है। एकमात्र 

प्रथमा faamai को छोड़ कर शेष सभी विभक्तियों के अर्यो में बहुत्रीहि समांस होता है । उंदा०--[१-दितीयार्थ में] 

पराम्‌ उदकं यं ग्रामम्‌ सः--प्राप्तोदकः ग्राम: [प्राप्त कर fear है उदक ने जिस गाँव को वह-प्रासोर्दक ग्राम है । यहाँ 


i 
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प्रथमार्थे तु न भवति । वृष्टे देवे गतः । अनेकग्रहणं किस्‌ ? बहुनासपि यथा स्यातू-- ` 
सुसुक्ष्मजठकेशेन सुगजाजिनवाससा । | 
. समन्तदितिरन्ध्रेण दयोवेत्तो न सिध्यति ॥ (ao भा० २.२ २४ 
व्यास; 
प्रथमार्थ तु न भवतोति । अनभिधानात्‌ । नहि वृष्टे देवे गत इति वाक्याद्‌ योऽर्थः प्रतीयते, स. वृष्ट- 
देवशब्दात्‌ प्रतीयते । | | | | 
अनेकग्रहणं किमिति । एवं मन्यते--अनेकग्रहणमित्येक्रस्य मा भूदित्येवमर्थं स्यात्‌, एतच्चायुक्तम्‌; 
यथैव हि ‘gegar इत्यधिकारात्‌ समर्थपरिभाषोपस्थानाच्च तत्पुरुष एकस्य न सम्भवति, तथा बहुत्रीहिरिपि न 
भविष्यतीति किमर्थमनेकग्रहणमित्याह-बहुनामपि यथा स्यादिति । 'सुप्धुपा' इत्यधिकारात्‌ सम्थंपरिभाषोप- 
स्थानाच्चानेकस्यैव समासे लब्धे सत्यनेकग्रहणं प्रदुरतराथे विज्ञायते, तेन बहूनामपि भवति । fusum: 
सकाशात्‌ सुसुक्षमजटकेशादिषु प्रचुराणि पदानि भवन्ति । अथान्यपदार्थंप्रहणं किमर्थम्‌ ? बहुत्रीहितत्युरुषयों विषय- 
विभागार्थस्‌ । अविशेषेण तत्पुरुष उच्यमानोऽनन्यपदार्थ कृतावकाशोऽन्यपदार्थे परत्वाइहुत्रीहिणा यथा बाघ्येत- 
वीरपुरुषको ग्रामः, चित्रगुर्देवदत्त इति i | e को T y 
पदमञ्जरी | s 
थोपसर्जनः प्रत्ययार्थाऽभिधीयत इति विभक्त्यर्थ॑स्य प्राधान्यात्तस्येवान्यपदार्थग्रहणेन ग्रहणमिति भावः । अत एव 
` प्राप्तोदकोऽयं ग्राम इति ग्रामशब्दानुप्रयोगः, अन्यथा यावानेवार्थो ग्रामपदस्य तावतोऽभिधाने गतार्थत्वान्न स्यात्‌, 
यथा -इन्द्वे 'च'-शब्दस्य । यदा तु समासेन विभकत्यर्थं एव सम्बन्धादिरभीष्स्यते तदा विभक्तिर्मानुप्रयोजि, 
-द्रव्यस्यानभिहितत्वात्तद्ठाचिनोऽतुप्रयोगः कस्माच्च स्यात्‌ यदि विभकत्यर्थोऽभिधीयते, कथं ग्रामादिभि? सामाना- 
धिकरण्यं तल्लिङ्गसंख्यायोगे वा बहुब्रोहिभंवति--प्राप्तोदको ग्रामः, उद्घृतौदना स्थालीति ? उच्यते 
विभवत्यर्थस्य सम्बन्धादेराश्रितत्वेन गुणत्वादमेदोपचारात्सामानाधिकरण्यमाश्रयतश्च लिङ्गवचनानि भविष्यन्ति 
शुक्लादिवत्‌, यथा--शुक्छं शस्त्रम्‌, शुक्ला पटो, शुक्लः कम्बल, शुक्लैः, शुक्ला इति । नन्वेवं यथा शुर्वेलशब्देन 
कदाचिद्गुग उच्यते, कदाचित्‌ गुणो; तथा बहुब्राहावपि प्राप्तोति । नैषोऽस्ति नियमः-गुणशब्देन कदाचिद्‌ 
गुणमात्रमभिधीयत इति, पट्वादिष्वदर्शनातु, न हि भवति देवदत्तस्य पटुरिति; तद्वदिहापि नित्यमेव गुणिनिष्ठता 
भविष्यति । एवमपि बहुव्रीहिणा यथा विभक्त्यर्थस्याभिवानात्‌ षष्ठ्यादयो न भवन्ति, तथा लिङ्गसंख्ययोरप्ध- 
भिधानात्तयोर्वाचकाः प्रत्यया न प्राप्नुवन्ति ? नैष दोषः; स्वाथिकाष्टाबादय?, स्त्रियां qudd तस्मात्स्वाधिकाष्टा- 
बादयो भवन्तीति तेन बहुत्रीहिणाऽभिहितेऽपि eed भविष्यन्ति। एवं च कृत्वा 'अनो बहुव्रीहेः इत्याद्युपपन्न 
भावबोधिनी | E 
यम ग्रामम्‌ इस द्वितीयान्त से बोध्य अन्य पदार्थ की प्रतीति होती है ।] [२-तृतीयाथ में] ऊढरथः अनड्वान्‌ [ऊढः रथः 
येन सः । यहाँ तृतीयान्तबोध्य अन्य पदार्थं में बहुव्रोहि है । ढो लिया है रथ को जिसने ऐसा बेल] [३ -चतुर्थी के अथ में] 
उपहृतपशुः रुद्रः [उपहृतः पशुः यस्मै सः। यहां चतुर्यो-विभक्त्यन्त से बोध्य अन्य पदाथ में बहुत्रीहि है । भेंट किया 
गया है पशु जिसको ag) [४-पञ्चमी विभक्ति के अर्थ में] उद्वृतोदना स्थाली [उदेधृतः ओदनः यस्याः सा । यहाँ 
पञ्चमी के अर्थ में समास है । निकाल लिया गया है चावल जिससे. ऐसी बटलोई ।] [५-अष्ठी के अर्थ में] चित्रगुः देवदत्तः 
[चित्राः गाव: यस्य सः । यहाँ पष्ठी-विभक्तयन्त से बोध्य अन्य पदार्थं में समास होता है । चितकबरी गाये हैं जिसकी] 
[६-सप्त मी के अर्थ में] वीरपुरुषकः ग्रामः [वीराः पुरुषाः यस्मिन्‌ सः। यहाँ ससम्बन्त-पद्बोध्य अन्य पदार्थ में समास 
किया गया है । वीर पुरुष हैं जिसमें ऐसा गाँव ।] | | 
प्रथमा के अर्थ में तो बहुब्रीहि नद्दीं होता है ` वृष्टे देवे गतः [वर्षा हो जाने पर गथा--पहाँ 'गतः' इस प्रथ- 
मान्त से बोध्य पदार्थ की प्रधानता है अतः समास नहीं होता है।] | | I 
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* बहुब्रीहिः समानाधिकरणानामिति वक्तव्यम्‌ * (To भा० २.२.२४ Te ७)। व्यधिकरणानां मा 
भूतु--पत्चनभिभुक्तमस्य । 
+ अव्ययानां च बहुव्रीहिवंक्तव्यः x (aro ८) । उच्चैमुँखः । नीचैमुँखः । 
न्यासर 
बहुत्रीहिः समानाधिकरणानामित्यादि। समानाधिकरणानां पदानां बहुब्रीहिभंवतीत्येतदर्थंूपं 
व्याख्येयमित्यर्थः | किमर्थमिदमित्याह—व्यधिकरणानां मा भुदिति। तत्रेदं व्याख्यानस्‌--अभिधानलक्षणा हि 
कृत्तद्धितसमासा भवन्ति, न च व्यधिकरणानां बहुव्रीहौ कृते विवक्षितार्थाभिधानमस्ति, न हि पञ्चभिर्भुक्तमस्येति 
वाक्याद्‌ योऽथः प्रतीयते स पञ्चभुक्त॒शब्दात्‌। तस्मादनभिधानाद्वचधिकरणानां बहु्रोहिनं भविष्यति। यत्र 
त्वभिधानमस्ति तत्र वेयधिकरण्येऽपि भवत्येव समास:--कण्ठेकाल इति i 
अव्ययानाञ्चेति। बहुत्रीहिभेवतीति सम्बन्धनीयम्‌ । चकारादनव्ययानाञच क्वचित्‌ । असमानाधि- 
करणार्थमिदस्‌। उच्चेर्मुखभिति। उच्चेःशब्दस्याव्ययस्यासत््ववाचित्वात्‌ सत्त्ववाचिना मुखशब्देन नास्ति 
सामानाधिकरण्यम्‌, तथापि गमकत्वात्‌ समासो भवत्येव । अनव्ययानामुदाहरणस्‌-कण्ठे स्थितः कालो यस्येति 
स कण्ठेकाल इत्येवमादि । कथं पुनस्तुल्येऽपि वेयधिकरण्ये पदानां क्वचिद्वहु्रोहेगंमकत्वं भवति ? क्वचिन्न 
भवतोति ? शब्दशक्तिस्वभावात्‌ । शब्दशक्तयश्च प्रतिनियताश्रथाः क्वचिदेव प्रवर्तन्ते; न wd । 
| पदसञ्जरी 
भवति । समासेन च बाह्यक्रियापेक्षा या कर्मादिशक्तिस्तद्रहितसमासप्रातिपदिकाथंमात्रस्येवेकत्वादेरुक्तत्वादिति 
कर्मादिगतेकत्वादिप्रतिपादनाय वचनानि भविष्यन्ति--चित्रगुं पश्य, चित्रगुणा कृतमिति। एवमपि प्रथमा न 
प्राप्नोति, समासेन संख्याया अभिधानातु ? वचनग्रहणादेक?, दौ, बहव इतिवद्धविष्यति । अथवा--लिङ्भमात्रं 
संख्यामात्रं बहुव्रीहिणाभिहितं न विशोषस्तत्रावरयं विशेषार्थिना तद्वाची शब्दः प्रयोक्तव्यः, एवं च कृत्वा सह 
प्रकृत्यर्थेन विभकत्यर्थे बहुत्रोहिणाभिधीयमानेऽपि न क श्चिह्ोषः । कथं सामान्यमनभिहितं विशेषस्यानुप्रयोगः ? 
सामान्यस्य aig न प्राप्नोति देवदत्तः कर्चिदिति, सामान्यमपि विशेषः, यथा विशेषेण विशेषान्तरं व्यावर्त्यते 
तद्वत्सामान्येन विशेषो व्यावत्यंते, अन्यथा सन्देहः स्यात्‌-सामान्यमत्र विवक्षितम्‌ ? विशेषों वा ? इति । 
भ्राप्तोदको ग्रास इत्यादीनि दवितीयाद्य्थेषु यथाक्र प्रमुदाहरणानि। ऊढो रथो येत, उपहूतः qqpied, 
उद्धृत ओदनो यस्थाः, चित्रा गावो यस्य, वीराः पुरुषा यस्मिन्निति विग्रहाः । प्रथमार्थे तु न भवतोति । 
| ` भावबोधिनी 
अनेकम्‌--इसका ग्रहण किस लिये है? बहुत पदों का भी समास जिससे सम्भव हो सके-- 
सुन्दर और सूक्ष्म जटाओं केशों वाले, सुन्दर गजचमं रूपो वल्लवाले, समन्तशितिरन्ध्रवाले,-दो का समास 
वृत्ति में यहाँ नहीं सिद्ध होता है । | 
(mt - प्रस्तुत श्‍लोक के महाभाष्य में श्‍लोक का केवल qatg ही उद्धुत है । काशिकाकार ने इलोकर्पति 
के लिये उत्तराध॑ को जोड़ दिया है । सुष्ठु सूक्ष्म जटाः केशाः यस्य स: तेन - यहाँ चार पदों का बहुब्रीहि है । अथवा 
सुष्ठु सूक्ष्मा: जटाः येषु ते सुसृक्ष्मजटाः, ताहशाः केशाः यस्य सः तेन — ऐसा विग्रह है। इसी प्रकार गजस्य अजिनम्‌ 
गजाजिनम्‌--इस तत्पुरुष के बाद सुष्ठु गजाजिनं वासः यस्य सः तैन--यह विग्रह है । 
है [9o ] % समानाविकरण पदों का ही बहुब्रीहि कहना चाहिये ie व्यधिकरण पदों का बहुव्रीहि न हो -- 
TA: भुक्तम्‌ अस्य । [यहाँ पदों का अलग-अलग अर्थ है ।] ` ^ ३ 
S अव्ययों का बहुत्रीहि कहना चाहिये ।# उच्चैमुंखः [उच्चैमुंखम्‌ अस्य सः । ऊँचे मुखवाला ।] नोचेमुंखः 
[नीचैः uH अस्य स: । नीचे मुखवाला । उच्चैः ओर नीचैः ये शब्द अधिकरण-शक्तिप्रथान असत्ववाची है । अतः 
सामानायिकरण्य न होने से समास सम्भव नहीं है। इसीलिये यह स्वतन्त्र वचन है ।] 
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x सप्तम्यु पभानपुवेपदस्योतरपदलोपश्च वक्तव्यः x (aro ९) । कण्ठे स्थितः कालोऽस्य कण्ठेकालः । 
उरसिलोमा । उष्ट्रस्य सुखमिव qui यध्य स उद्धछुखः । खरमुखः t | 


«quai 

सप्तस्युपमानपुवंपदस्थोत्तरपदलोपश्चेति । सप्तम्यन्तं qdqd यस्योत्तरपदस्य dq सप्तमीपुर्वपदस्‌ । 
तस्य परेण पदान्तरेण समासो भवति । तस्य च सप्तम्पन्तपूर्व॑पदस्योत्तरपदछोपो भवति । कण्ठे स्थित इति 
विगृह्य 'सप्तमी' इति योगविभागात्‌ समासः । 'ततपुरुषे कृति बहुलम्‌ इत्यलुक्‌ । कण्ठेस्थित: कालोऽस्येति 
कण्ठेकालः | अत्र सप्तम्यन्तपू्वंपदस्य समानाधिकरणत्वात्‌ सिद्ध एव बहुत्रीहिः । उत्तरपदलोपस्तु विधीयते t 
एवमन्यत्रापि वेदितव्यम्‌ । उपमानं पूर्वपदं यस्योत्तरपदस्य तत्‌ पदान्तरेण समस्यते । तस्योपमानधूवंपदस्योत्तर- 
पदलोपो विधीयते । उष्ट्रमुखमिव मुखमस्योष्ट्रमुखः, खरमुखः । अत्रोष्ट उपमानं पूर्वपदं मुखस्य । ननु चोष्ट्रमुख- 
मुपमानं देवदत्तमुखस्य, न qu: ? उपमानावथवत्तादुष््रोऽप्युपमानमुच्यत इत्यदोषः d 

पदमञ्जरी | 
अभिधानात्‌, एवमनन्तरादिषु न भवति चित्रा गावो यस्यानन्तरा इति। अनेकमिति क्रिम्िति। qur 
पेत्यधिकारादेव तत्पुरुषबहुब्री हिरप्येकस्थ न भविष्यतोति प्रश्‍न: । बहूनामपि यथा स्यादिति । अन्यथा सुप्सुपेति 
संख्याया विवक्षितत्वाद्यथा तत्युरुषो बहुनां न भवति-महृत्कृष्टं श्रित इति, यथा बहुव्रीहिरपि न स्यादिति 
भावः । ज्ञापकात्सिद्धम्‌, यदयं तद्धितार्थेतयुत्त रपदे द्विगुं शास्ति तज्ज्ञापयति-बहूनामपि समास इति । यद्चेवस्‌, 
तत्पुरुषेऽपि प्रसङ्गः, अथ चित्रगुरित्यत्रोत्तरपदस्याप्पुपसजंनसंज्ञा प्रयोजनं कस्मान्न भवति, सत्यनेकग्रहणे 
सुपेत्यस्य निवतितस्वादुत्तरपदमपि तेनेव प्रत्याय्यते, तदपि समासशान्ने प्रथमानिदिष्टं भवति, नान्यथा १ 
एवं मन्यते-चित्रगुस्तिष्ठति, चित्रगुं पश्येति प्रधानस्यान्यपदार्थस्य नानाविभक्तियोगेऽपि वातिपदयोनित्य- 
प्रथमान्तत्वादेकविभक्तीत्येव सिद्धमुपसजंनत्वमिति । E 
सुसुक्ष्मजटकेशेनेति । सुष्ठु सूक्ष्मा जटाः केशा अस्येति चतुर्णा बहुत्रीहो 'झयापोः संज्ञाछन्दसोबंहुलम्‌' 
इति बहुलवचनाद्‌ ह्वस्वत्वम्‌ । यद्वा, सुष्ठु सूक्ष्मा जटा येषु ते सुपुक्ष्मजटास्तादृशाः केशा अस्येति पुनबंहुन्नो हिः । 
एवं सुष्ठु गजाजिनं वास आच्छादनं यस्य तेन सुगजाजिनवाससा, तृतीान्तोदाहरणस्‌; इलोके तथा पठितत्वात्‌ । 
'सुसूक्ष्मजटकेशेन सुगजाजिनवाससा । 
समन्तशितिरन्ध्रेण वयो वृँत्तौ न सिद्धयति ॥ (qo भा० २.२.१४, 
इति भाष्ये श्लोक: पठितः, तत्र तु शलोकपूरणार्थ तृतीयानिर्देश:। अन्यग्रहणं बहुव्रोहितत्पुरुषयो- 
विषयविभागार्थम्‌, असति तस्मिन्‌ कण्ठेकाल इत्यादौ व्यधिकरणपदे सावकाशं बहुत्रीहि स्वपदार्थं इव नीलोत्पलं 
भावबोधिना 

% सप्तम्यन्त और उपमानवाची जिसका पूर्वपद है उसका किसी अन्य पद के साथ समास होने पर इसमें 
स्थित उत्तर पद का लोप कहना चाहिये ।# [यहाँ पूर्वपद का सम्बन्ध ससमी और उपमान दोनों के साथ है--ससमी- 
पूर्वपदस्य उपमानपुर्वपदस्थ| उदा० __कण्ठे स्थितः काल: यस्य सः--कण्ठेकालः [कण्ठ में है काल = मृत्यु जिसकी । 
यहाँ ससम्यन्त कण्ठे पुर्वपद है । ऐसे 'कण्ठेस्थित” का समास हो जाने पर उत्तरपद = स्थित का लोप हो जाता है । 
'अमूर्घ मस्तकातु ० d (पा० To ६।३।१२) से सप्तमी का अलुक हैँ । 

[भाष्य में कण्ठेस्थः कालो यस्य सः यह विग्रह किया गया है ।| उरसिलोमा [उरसि स्थितानि लोमानि यस्य 
सः यह विग्रह है । पुर्ववत्‌ ससमी का अछुक्‌ 'स्थितानि’ उत्तरपद का कोप होता है । छाती में जिसके रोम हैं।] उ्टस्य 
मुखमिव मुखं बस्य स:-- उष्टमुख: l [ऊंट के मुख के समान मुख है जिसका यहाँ उपमानवाचक उष्टूमुख का JI के साथ 
समास करने पर उत्तरपद 'मुख' का छोप हो जाता है। ऊट के मुख के समान है ue जिसका ।] खरमुखः [खरस 
मुखमिव मुखं यस्म सः । यहाँ उत्तरपद “मुख” का लोप हो जाता है गधे के समान मुख वाला ।| 
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* समुदायविकारषष्ठयाश्र बहुव्रीहिरुत्तरपदलोपश्चेति वक्तव्यम्‌ ox (aro १०)॥ केशानां संघातः, 

केशसंघातः, केशसंघातः = चुडाऽस्य केशचुडः । सुवर्णस्य विकारोऽलंकारोऽत्य सुवर्णालकारः i 
पदमञ्जरी 

सर इत्यादौ समानाधिकरणे तत्पुरुषो बाधेत । अन्यग्रहणे तु सति स्वपदार्थे सावकाशं तत्पुरुषं परत्वाइहु- 
ब्रीहिर्बाधत इति न कश्चिहोषः । 

पदग्रहणं किम्‌ ? पदार्थे यथा स्याद्वाक्यार्थे मा भूत्‌ । कश्नित्कश्विन्नां सिष्णासुमाह—नद्यां ग्राह 
सन्तीति, एतानि पदानि 'तस्मात्तत्र मा स्नासीः' इति वाक्यार्थं गमयन्तीति तेषां बहुव्रीहिसंज्ञा प्राप्नोति । 
अथंग्रहणं किम्‌, यावता पदे पदान्तरस्य वृत्त्यसम्भवादेव पदार्थे भविष्यति ? कृत्स्ने पदार्थं यथा स्यात्‌, अन्यथा 
प्राघान्याद्विभक्त्यथं एव स्यात्न प्रकृत्यर्थ द्रव्ये । तत्र यदुक्तष्‌-अमेदोपवाराद्वमिणोऽभिधाने सिद्धेऽपि gefa- 
वद्धमंमात्रस्यापि कदाचिदभिधानं प्राप्नोति, तदनेनापाक्रिषते । पटवादिशब्दवन्नित्यं धर्मिनिष्ठो बहुव्रीहिरिति 
प्रतिपादनेन बहुब्रीहि? समानाधिकरणानामित्यादिरमिधानसिद्धस्यार्थस्य प्रपञ्चः i 


उच्चैमुख इति । उच्चेसोऽधिकरणप्रधानत्वा द्वेयधिक्ररण्याद्वचनस्‌ । 

सप्तम्युषमानेति। सप्तम्यन्तमुपमानवाचि च पूर्वपदं यस्य तस्य शब्दान्तरेण समासस्तत्रस्थस्योत्तर- 
पदस्य लोप इत्यर्थः । क्रण्ठेस्थ इति। 'सुपि स्य” इति कः। 'अमुद्धमस्तकातु' इत्यलुक्‌ कण्ठेस्थित इति 
पाठे तु सप्तमीति योगविभागात्समासः । समानाधिकरणत्वात्समासे सिद्धे वचनमृत्तरपदलोपार्थस्‌, तेन Aafa- 
करण्येऽप्यत्र गमकत्वमस्तीति प्रदश्यंते। उष्टमुखमिवेति । अवयवधर्मेण समुदायव्यपदेशादुष्टस्योपमानतेत्युप- 
मानपूर्वपदमुष्ट्रमुखशब्दः, अत्रोपपानोपमेथयोर्वेयधिकरण्यवद्वचनमुत्तरपदलोपार्थं च उष्टमुख इति। उष्ट्रो मुख- 
मस्येति विग्रहः, न च प्राणी प्राण्यन्तरस्य मुखमुपपद्यत इति सामर्थ्यात्‌ सादुश्यावगतिः, मुखेन च मुखस्य 
सादुस्यं प्रसिद्धमित्युट्टमुखमिव मुखमस्येत्ययमर्थो भवति । तस्मादुत्तरपदलोपो न वक्तव्यः । 


.  सभुदायविकारषष्ठ्या इति। समुदायावयवसंबन्धे प्रकृतिविकारसंबन्धे च या षष्ठी तदनन्तरं 
यदुत्तरपद तदन्तस्य समासस्य शब्दान्तरेण सह बहुव्री हिरित्यर्थः । केशचूड इति । इदमपि केशसमाहारे केश- 
शब्दस्य वृत्तेः सिद्धम्‌ । एवं स्वर्णविकारे स्वणंशब्दस्य वृत्तेः स्वर्णालङ्कार इति सिद्धम्‌ । वचनं तु केश- 
समाहारचूडः, स्वर्णविकारालङ्कार इतयुत्तरपदस्य श्रवणं मा भूदिति । | | 

| भावबोधिनी | 
विमर्श--कहीं-कहीं व्यधिकरंण माना ही जाता है अतः कण्ठेकाल: आदि में भी मान लेता चाहिये । इसलिये 
इस वात्तिक की आवश्यकता नहीं है। 3g: मुखम्‌ अस्प यह विग्रह करके agga आदि भी बनाये जा सकते हैं; 
क्योंकि एक प्राणी किसी दूसरे प्राणी का मुख नहीं बन सकता है। अतः सामथ्य॑वश्वात्‌ Tea की प्रतीति सम्भव है — 
Sg के मुख के सदृश मुखवाला । अत: इसके लिये भी वात्तिक की आवश्यकता नहीं है । 


[ergo | s समुदाय [ओर अवयव के सम्बन्ध में] तथा [प्रकृति और] विकार के सम्बन्ध में होने वाली षष्ठी 
[षष्ठयन्त] का बहुब्रीहि समास और उसके उत्तरपद का लोप कहना चाहिये ।# उदा०--केशाना संघातः न केश- 
संघातः = बालों का समूह, केशसंघातः चुडा अस्य d: [इस विग्रह में] केशचूडः [समास करने के बा इ षष्ठयन्त के उतर 
पद “संघात? का लोप होता है। यहाँ केशसंघात समुदाय है और चूडा अवयव है । बालों का समूहरूपी चोटीवाला] 
सुवर्णस्य विकारः = सुवर्णविकारः, सुवर्णविकारः अलंकार: यस्य सः--इस विग्रह में समास करके षष्ठी के उत्तरपद = 
विकार! का लोप होने पर यह रूप बनता है —सुवर्णालङ्कारः [सोने का विकार अलंकार है जिसका, सोने का बना हुआ 
गहना है जिसका । यहाँ भी केशसमुदाय अर्थ में केश की और स्वर्णविकार अर्थ में स्वर्णे की कृति को मानकर समास 
सम्भव है । यहं वचन तो केशसमाहांरचुड:, सुवर्णविकारारङ्कारः ऐसा उतरपद न सुनाई दे, इसके लिये है ।] 
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x प्रादिभ्यो धातुजस्योत्तरपदस्य लोपश्च वा बहुत्रोहिवंक्तव्यः x (ae ११) । प्रपतितं पणंमस्य 
प्रपणः, प्रपतितपणंः । प्रपतितं पलाशमस्य प्रपलाशः । 
x नजोऽस्त्यर्थानां बहुत्रीहिर्वा चोत्तरपदलोपश्च वक्तव्यः * (वा० १२) । अविद्यमानः पुत्रो यस्य 
अपुत्रः । अविद्यमानभायंः अभायः । शक 
x सुबधिकारे$स्तिक्षोरादीनां बहुत्रीहिवंक्तव्यः € (aro १८) । अत्तिक्षोरा ब्राह्मणो । अस्त्यादयो 
निपाताः ॥ | 
| ब्यास; 
समुदायविकारषष्ठ्याशचेति । उत्तरपदलोपइचेत्यनुवत्तेते। समुदायष्ठ्यन्ताद्‌ विकारषष्ठ्यन्ताच्च 
` पूर्वपदात्‌ परं यदुत्तरपदं तत्‌ परं पदान्तरेण समस्यते। तस्य च स मृदायविकारषष्ठ्यन्तपूवंपदस्योत्तरपदस्य 
लोपो भवति । केशानां संघातः केशसंघातः, सं चूडास्येति केशचूड इत्यत्र समुदायसमुदायिसम्बन्धे षष्टी । 
सुवर्णस्य विकारोऽछञ्कारोऽस्येत्यत्र विकारविकारिसम्बन्धे षष्ठी । | 
प्रादिभ्य इत्यादि । उत्तरपदलोपब्चेत्यनुवत्तंते । धातोर्जातं निष्पन्नं धातुजम्‌ । प्रादिभ्यः ूर्वपदेभ्यः 
qi यद्धातुजमृत्तरपदं पतितशब्दादि तदन्तस्यं बहुब्रोहिभंवति तस्य चोत्तरपदस्य वा लोपः । | 
नजोऽ्त्यर्थानामित्यादि । नत्र उत्तरेषां विद्यमानादीनामित्यथ: । | - 
इह gai «dd, अस्तिशब्दश्वायं asa, अस्तिक्षीरेत्येवमादि न सिध्यतीति यो मन्येत तं 
प्रत्याह सुबधिकार इति । अस्तिक्षोरादेः समास उच्यते = प्रतिपाद्यते येन तदस्तिक्षीरादेवंचनम्‌ । व्याख्यानं 
कर्तव्यभित्यर्थः । तत्रेदं व्याख्यानस्‌~'उपसेर्गविभक्तिस्वरप्रतिरूपकाश्च निपाता भवन्ति’ इति विभक्तिप्रतिरूप- 
कोञ्यमस्तिशब्दो निवातः, न तिङन्तः । तेनास्तिक्षीरा ब्राह्मणीत्यादि सिद्ध भवति ॥ SY II | 
पदमञ्जरी | br 
प्रादिम्यो धातुजस्येति । इदं न वक्तव्यमेव, प्रादयो हि ससाधनां क्रियां प्राहः--यथा निष्कोशाम्बिः, 
निर्वाराणसिः, प्राचायं इत l एवं नञ्ोऽस्त्यर्थानामित्येतदपि । | 
सुबधिकार इति। अस्तीति तिङन्तमिति मत्वा वचनं निपातत्वात्सिद्धस्‌ । उपसगंविभक्तिप्रतिरूपका 
निपाताः, स्वरादिषु चास्तिशब्दः पठ्यते । इह्‌ कि सब्रह्मचारीति? बहुव्रीहिरयम्‌ । के सब्रह्म चारिणस्तव, 
कि स ब्रह्माचारी त्वमिति पूवंपदप्रकृतिस्वरो aasa, तत्र कठसब्रह्वाचायंहमिति सम्भावितं प्रतिवचनम्‌ । 
यत्तु कठोऽहमिति न ततसाक्षादप्रतिवचनस्‌, | कि तहि? आथिकम्‌ । अहं तावत्‌ कठ इत्युक्तं गम्यत एतन्नतु 
तेऽपि कठा इति | कठस्य हि कठा एव सब्रह्मचारिणो भवन्ति, नान्ये । समाने ब्रह्मणि aada सब्रह्मचारी 
भदति । के सन्रह्मचारिणस्तवेति वाक्येन तु प्रदने कठा इति प्रतिवचनस्‌। समासेन तु प्रश्ने कठा इति प्रति- 
वचनं कदाचिदपि न भवति; वरतिपदार्थानामुपस्जनत्वात्‌, किं सब्रह्मचारीति समासेत सब्रह्मचारिणा- 
मभिधानात्‌ । इह द्वौ द्रोणावद्धद्रोणा इचारद्धंतृतीया द्रोणा इति ? अद्ध॑स्तृतीयो येषामिति बहुव्री हावुदभूतावयवभेदः 
समुदायः समासार्थं इति बहुवचनं द्रोणशब्दश्च द्रोणयोरद्ंद्रोणेऽपि लक्षणया वत्तंत इति सामानाधिकरण्यं: 


च भवति ॥ २४ || 


























भावबोधिनी 

# प्र आदि से परे धातुजन्य शब्द रूप का बहुब्रीहि समास होता है और उत्तरपद का वैकल्पिक लोप होता 
है--ऐसा कहना चाहिये ।# उदा० --प्रपतितं पर्णम्‌ अस्य सः [इस विग्रह में प्र शब्द के साथ पत धातुजन्य पतित शब्द 
का समास होता है और उसके उत्तरपद का विकल्प से लोप भी होता है| (१) प्रपणं:- [उत्तरपद = पतित का लोप न 
होने पर] (२) प्रपतितपर्णः [जिसके पत्ते अच्छी तरह गिर चुके हैं ऐसा वृक्ष] प्रपतितं पशालम्‌ अस्य [इस विग्रह में समास 




















३७६ | काशिकावृत्तौ [ २. २, २५' 


४४८. संख्ययाऽव्य यासन्नादूराधिकसंख्याः संख्येये ॥ २५ ॥ (5४३) 
संख्येये वा संख्या वत्तते तया सहाव्ययासन्नादूराधिकसंख्याः समस्यन्ते, बहुव्रीहिश्च समासो भवति । 
| न्यासः 

सख्ययाऽव्ययासन्नादुराधिकसंस्याः संख्येये ॥ उपदशा zia 'बहुत्रीहौ संख्येये डजबहुगणात्‌? इति 
डच्‌ समासान्तः, टिलोपश्च । दशानां समीपे ये वत्तंन्ते ते तथोच्यन्ते, ते पुनर्नवेकादश वा । पूवंपदार्थप्रधानोऽयं 
समासः । यदेवम्‌, कस्तह्म॑व््यीभावस्यास्य च विषयविभागः, सोऽप्यव्ययीभावोऽव्ययस्य समीपे वत्तंमानस्य 
'अव्ययं विभक्ति’ इत्यादिना पूर्वपदार्थ्रधान एव विधीयते ? उच्यते--यदा समीपिनः प्राधान्यं तदा agafes, 
यदा तु समीपस्य प्राधान्यं तदाव्ययीभावः-इत्येष विषयविभागः ॥ उर्पावशा इति qias डच्‌ । fa विशते- 
डिति' इति टिलोपः। maaan इति। दशानामासन्ना आसन्नदशाः । ते च पुर्वंवन्नवैकादश T । अदुरदश्ञा 


इति। दशानामटूरा ये, ते पुनः पूर्वोक्ता एव afama इति। दशानामधिकःः, ते पुनरेकादशादयः । द्वित्रा ` 


पदमञ्जरी | 
z संख्ययाव्ययासच्चादुराधिकसंख्या: संख्येये ॥ उपदशा इति । 'बहुव्रीहो संख्येये डजबहुगणात्‌’ इति 
डचि टिलोपः, दशानां सभीपे ये भवन्ति त उच्यन्ते, ते पुननंवैकादश वा । पूर्वंपदार्थप्रधानोऽयं समासः । 
उपशब्दोऽयमाराच्छब्देनेकार्थंत्वातसमीपे समीपिनि च वतंते । तत्र समीषिप्राधान्येऽयं बहुब्रीहिः । सामीप्य- 
प्राधान्ये 'अव्ययं विभक्तिसमीप’ इत्यव्ययीभावः। उपदशं दन्तोष्ठा इति। अत्र धर्मधमिणोरमेदोपचारा- 
त्सामानाधिकरण्यस्‌ | उपविज्ञा इति । 'ति विशातेडिति’ इति लोपः। आसन्ना दशानामासन्नदश्ाः, तेऽपि 
वेकादश वा। अधिकदशास्त्वेकादश । द्वौ वा त्रयो वा द्वित्राः, वार्थेऽयं समासः। वार्थश्च यदि विकल्पः 
स्यात्‌, तती यदि हो भवतस्तदा बहुवचनं न स्यात्‌ । तस्मात्संशयोऽत्र वार्थः, स चानियतसंख्याविमश?, तत्र 
तु त्रयोऽपि सर्वदा परिस्फुरन्तीति तदपेक्षं बहुवचनम्‌ । अथ वा-~पञ्चेवात्र सर्वदा भवन्ति, कथम्‌ ? विमर्शः 
ज्ञानमुभयपक्षालम्बि एकं च तत्र, यथा-द्वौ वा त्रयो वा पुरुषा आनीयन्तामित्यत्र पुरुषशब्दे तिङन्ते च 
| | भावबोधिनो | 

करने पर पतित का वैकल्पिक लोप होने पर| (१) प्रपलाशः। [लोप न होने पर] (२) प्रपतितपलाशः [जिसके नवीन 
पल्लव अच्छी प्रकार गिर चुके हैं ऐसा वृक्ष आदि] # नन से saad? अस्त्यर्थंक शब्दों का बहुब्रीहि समास कहना 
चाहिये | # उदा०--अविद्यमानः पुत्रः यस्य सः [इस विग्रह में समास करने पर उत्तरपद “विद्यमान! का लोप हो जाने 
पर | (१) अपुत्रः । [उत्तरपद का लोप न करने पर] अविद्यमानपुत्रः [अविद्यमान है पुत्र जिसका] । अभार्यः, अविद्यमानभार्यः 
[अविद्यमाना भार्या यस्य सः यह विग्रह है । समास और वैकल्पिक उत्तर पद का लोप करके हुस्व करने पर (१) अभार्यः 
और लोप न होने पर ( २) अविद्यमानभार्यः । जिसकी भार्या विद्यमान नहीं है ।] i 
[अस्ति #सुपू-इस अधिकार में 'अस्तिक्षीरा! आदि शब्दों का बहुब्रीहि कहना चाहिये e अस्ति क्षीरा ब्राह्मणी 
अस्ति क्षीरं यस्याः सा यह विग्रह है । 'अस्ति' यह विभक्ति-प्रतिरूपक अस्ति शब्द है तिङन्त नहीं । यहीं लिखते $— ] 
अस्ति आदि निपात है । EE | | 

विभशे--म राभाष्य में उपर्युक्त वत्तिकों का खण्डन करके qu द्वारा ही समास उपपादित किया 
गया हे ॥ २४ ॥ 

संख्येय [= पदार्थं] में वर्तमान जो संख्या, उसके साथ अव्यय, आसन्न, अदूर, अधिक और संख्या --इनका 
समास होता है, और बहुत्रीहि समास होता है। उदा०-- १) अव्यय के साथ समास --उपदशा: [दशानां समीपे ये 
सन्तिं ते -- इस fang Ñ प्रस्तुत सूत्र सै समास होता है । यहाँ उप यह अव्यय समीपी = वस्तुविशेष के अर्थ में है । 
सांमीप्य अर्थ में अब्ययीभाव होता है । उपदशाः का अर्थ है नौ अथवा ग्यारह । समास करने के बाद 'बहुत्री हो संख्येये 
ठजबेहुगणात्‌' (पा० सू ५॥४॥७३) से डंचू = अ, और टि= अनु का लोप करने पर यह रूप बना है] आसन्नंविशा; 











२. २. २५. ] द्वितीयाध्याये द्वितीयः पादः | ३७७ 


अव्पय--उपदशाः । उर्पावश्ञाः । आसञ्चदशाः । आसन्नविशाः। अदूरदद्याः । अदुर्रवज्ा:। अधिकदशाः । 
अधिर्कावशाः । संख्या--द्वित्रा: । त्रिचतुराः । द्विदशाः । m j 
| न्यास१. uu | | 

इति वौ वा त्रयो वेति विग्रहः। वार्थे चायं समासः । वार्थश्वायं संशयः, न विकल्पः । यदि ad इह विकल्प 
आश्रीयते ततो यदा हौ भवतः, तदा बहुवचनं न स्यात्‌ । तस्मात्‌ संशयोऽत्र वार्थ:। संशयिते वार्थे बहुवचनं 
भवति, यथा--कति भवतः पुत्राः। उक्तञ्च भाष्ये -'अविज्ञाते$्थे बहुवचनं प्रयोक्तव्यस्‌' इति, dq कथम्‌ ? | 
संशयज्ञानस्योभयपक्षपरामशित्वेन बह्ूयंविषयत्वात्‌ । उभयपक्षापरामशंत्वेन संशय एव न स्यात्‌ । अथ वा-- 
पञ्चैवात्र सदा भवन्ति, न कदाचिद्‌ द्वौ त्रयो वेति । तथा च द्वित्रा’ इत्युक्त पञ्चेवेति गम्यते । सेषा पञ्चा- 
चिष्ठाना वागिति ततो युक्त बहुवचनम्‌ । यदि तहि arsi समासः, तस्यार्थस्यान्यपदार्थत्वात्‌ पूर्वेणेव सिद्धः 
समासः? न सिध्यति, seni हि पूर्वयोगः; अमटर्थार्थोऽयं योगः । अथ वा-प्रथमार्थं वर्णेयित्वाऽन्यत्र 
विभवत्यर्थे पूर्वेण aara: । प्रथमार्थमिदं वचनम्‌ । त्रिचतुरा इति । 'चतुरोऽच्प्रकरणे चतुरस्त्रयुपाभ्यामुपसंख्या - 
नस? इत्यच्‌ समासान्तः । द्विदशा इति । द्विदँशेति विग्रहः। सुजर्थेऽयं समासः । दशसम्बन्धिनी याऽभृत्तिदंश- 
शब्देन लक्ष्यमाणा सा द्विशब्देनाख्यायते gada प्रत्ययार्थो नान्यपदार्थं इति पूर्वेण न सिद्धयति । अथ वा-- 

पदमञ्जरी 


बहुवचनमेव भवति, कस्य हेतोः ? मिश्रितेषु ada एवं द्वित्रिपदमपि मिश्चितेषु वर्तत इति सेषा qant- 
घिष्ठाना वाक्‌, अतो बहुवचनमेव भवति। आनयनादिकार्य तु gute वा यथारुचि भवति । atmaka 
समासस्य चैषा हि आपत्‌. अतस्तेषु मिश्नितेषु वृत्तिः तेन द्वौ वा पुरुषा आनीयन्तामिति वाक्ये द्विशब्दाद्‌ 
द्विवचनमेव भवति । त्रिचतुरा इति। 'चतुरोऽच्प्रकरणे त्युपाभ्यामुपसंख्यानस्‌' (Ho भा०) -इत्यच्‌ । द्विदशा 
इति। अत्र द्विशब्देन दशत्वावृत्तिगता द्वित्वसंख्या प्रतिपाद्यते, न दशत्वसंख्या, एकत्वात्‌ । नापि संख्या- 
युक्ताः, बहुत्वात्‌ । तत्र वाक्ये सुचमन्तरेणाभ्यावृत्तेरनवगमात्सुच्‌ भवति, ततश्चास्वपदविग्रहः क्रियते-द्विदंश 
द्विदशा इति । वृत्तौ तु स्वभावादेव सुचमन्तरेणाभ्यावृत्तिसंख्यां द्विशब्द एवाहेति संख्यावाचित्वात्समस्यते । 
नन्वत्र वाऽर्थः सुजर्थ॑श्वान्यपदार्थे इति पूर्वेणेव सिद्धस्‌, तन्न; सुचः स्वा थिकत्वात्तदर्थोपि पदार्थ 
एव । मत्वर्थे पूर्वयोगः; अमत्वर्थार्थोऽयमारम्भः । ननु प्राप्तोदक्रादि प्रथमार्थ वर्जयित्वा सवंविभवत्यर्थषु यथा- 
भिधानं भवतीत्युक्तम्‌, एवं dig प्रथमार्थेऽपि यथा स्यादित्ययमारम्भः। अथ प्रथमार्थं वजयित्वेत्येतदनादुत्य 
यथाभिधानं भवतीत्युच्यते, एवं तहि तस्यैव प्रपञ्चः संख्यायाः समासः, अव्ययानां तु चतुर्दशादिभिः संख्येय- 
| भावबोधिनी E 
[बीस के समीप = उन्नीस या इक्कीस । विशतेः आसन्नाः ये सन्ति तै--इस विग्रह में समास के बाद पूर्वं के समान. 
डच्‌ = अ प्रत्यय और “ति बिशतेडिति’ (पा० Wo ६।४।१४२) से ति का लोप करने पर रूप बनता है ।] अदूरदशाः 
[दशानाम्‌ ` दूरे ये सन्ति ते । प्रक्रिया पूववत्‌ है ।| अदूरविशाः [विशतेः अदूरे ये सन्ति. ते । प्रक्रिया पुर्ववत्‌ है ।] अधिक- 
दशाः [दशानाम्‌ अधिका: ये ते। दश से अधिक जो ग्यारह-बारह आदि] अधिकविशाः [विशतेः अधिकाः ये ते । बीस 
| से अधिक जो एक्कीस-बाईस आदि] (3) संख्या [वाची के साथ संख्येयवाची के समास का] उदा० +द्वित्रा: [gt था 
त्रयो वा] यहाँ 'वा' के अर्थ में समास है और उसका अर्थ 'संशय' है। इससे अनिश्चित संख्या का ज्ञान होता है । 
इसमें भी डच्‌ > अ प्रत्यय और टिलोप के बाद प्रथमा वहुवचन का रूप है।| त्रिचतुराः [त्रयो वा चत्वारो वा-- 
यह विग्रह है । समास होता है। यहां 'वा' = संशय अर्थ है । 'डच्‌ अथवा अच्‌ प्रत्यय करके प्रथमा बहुवचन का रूप है १ 
तीन अथवा चार] द्विदशाः [द्विरावृत्ता: दश--यहं . विग्रह है। दो बार आवृत्ति किये गये दश = बीस यह अर्थ है । 
समास के कारण 'सुच्‌' प्रत्यय का श्रवण नहीं होता है । डच्‌ प्रत्यय आदि प्रक्रिया पूर्ववत्‌ ही होती है |] 
का० द्वि०/४८ 











१७८ काशिकावृत्तौ [ २, २, २६, 


संख्ययेति किम्‌ ? पञ्च ब्राह्मणाः । अव्ययासन्नादुराधिकसंख्या इति किम्‌ ? ब्राह्मणाः पन्च । संख्येये 
इति किम्‌ ? अधिका विशतिगंवाम्‌ n 


४४९, दिङ्नामान्यन्तराले ॥ २६ ॥ (८४५) 


few नामानि = दिङ्नामानि। दिङ्नामानि सुबन्तानि अन्तराले वाच्ये समस्यन्ते, agia 
समातो भवति। दक्षिगस्थाश्च पूर्वस्याश्च दिशोयंदन्त रालं दक्षिणपूर्वा दिक्‌ । पूर्वोत्तरा । उत्तरपश्चिमा । 
पश्चिमदक्षिणा t 
mE न्यासः 
प्रथमार्थेऽपि चायम्‌, अमत्वर्थेऽपि; अतः पूर्वेण न सिद्धयति। समास एव सुजर्थं गमयितुं समर्थं इति वृत्तो 
सुज्‌ न प्रथुज्यते । 
| अधिका विज्ञतिगंवामिति । विशतिशब्दो5त्र संख्यान एव वत्तंते, न तु संख्येये द्रव्ये ॥ २५ ॥ 
| दिङ्नामान्यन्तराले ॥ दक्षिणपुर्वति । प्रथमार्थेडप्ययं समास इष्यते, अमत्वर्थेडपि तत्पूर्वेण न सिध्यती- 
त्ययममत्वथं आरम्भः, प्रतिपदविधानार्थश्च । 'विभाषा दिक्समासे' इत्यत्र दिशां यः समासः प्रतिपदविहितस्तस्य 
ग्रहणमिष्यते । ्रतिपदविहितश्च समासो दिशामेव भवति यद्ययं योग आरभ्यते, नान्यथा । सर्वनाम्नो वृत्तिमात्रे 
E पदमझरी 
चिभिः समासो विधेय एव i केचितु ये विशत्यादयः संख्याने aded तैः पूर्वेणेव सिद्धम्‌--अधिका विशतिर्येषां 
त इमेऽधिकविशा?, विशतिसंख्या आसन्ना येषां ते आसन्नविशा इति, तत्र 'सर्वंनामसंख्ययोः' (Wo भा० 
२.२.३५ वा० १) इति विशतिशब्दस्य पूर्वनिपातः प्राप्रोति, तस्माद्विशत्याद्यर्थमप्यव्ययादीनां ग्रहणं 
कतँव्यमेव ॥ २५ ॥ d | 
| दिङ्नामान्यन्तराले ॥ वक्षिणपुर्वेति। अन्तरालस्यान्यपदा थंत्वात्पुवेणेव सिद्धे वचनमिदं त्वमतवर्थेपि 
यथा स्यात्रथमार्थपि यथा स्याद्वेयधिकरण्येऽपि यथा स्यात्‌ । किच 'विभाषा दिक्समासे बहुव्रीद्ी' इत्यत्र 
दिशां प्रतिषदोक्तस्य बहुब्रोहेग्रंहणं तथा स्थात्‌, या पूर्वा सोत्तरास्योन्मुग्धस्य तस्मे उत्तरपुर्वाय देहीत्यत्र मा 
| भावबोधिनी 
संख्या के साथ--यह किस लिये है? पच्च ब्राह्मणाः [ata ब्राह्मण । यहाँ ब्राह्मण संख्यावाची नहीं है । 
अतः यह समास नहीं होता है ।] | 
ASAF, आसन्न, अदूर, अधिक और संख्या--इनका ग्रहण क्यों है? ब्राह्मणाः पञ्च [यहाँ ब्राह्मण, सूत्रोक्त 
किसी में नहीं आता है । अत: समास नहीं होता है ।] संख्येय अर्थ में हो--इसका क्या प्रयोजन है? अधिका विशतिः 
गवाम्‌ [गायों की बीस संख्या अधिक है। यहाँ संख्येय द्रव्य अर्थ नहीं अपि तु संख्या अर्थ है। अतः समास नहीं 
होता है ।] ॥ २५॥ | | 
दिशाओं के नाम = दिङ्नाम, दिशाओं के नामवाचक सुबन्त शब्दों का, अन्तराल = मध्य भाग वाच्य 
रहने पर, समास होता है, और वह बहुब्रीहि समास होता है। उदा०--दक्षिणस्याश्च पूर्वस्याइच दिशोः यत्‌ अन्त- 
_ रॉलमु--सा दक्षिणपूर्वा दिक्‌ [दक्षिण और पूरब की दिशाओं की मध्य भागवाली दिशा । प्रस्तुत सूत्र से समास करके 
विभक्ति का लोप कर देने पर दक्षिणापूर्वा बनता है “सर्वनाम्नो वृत्तिमात्रे पुंवद्धावः' इस नियम से पूर्वपद का 
gazi = ga करने पर 'दक्षिणपुर्वा’' रूप बनता है ।] उत्तरपश्चिमा [उत्तरस्याश्च पश्चिमायाश्च दिशोः यद्‌ 
अन्तरालम्‌ --इस विग्रह में समास के बाद पुवंवत्‌ प्रक्रिया करने पर रूप बनता है । उत्तर दिशा ओर पश्चिम दिक्षा 
को मध्य भागवाली दिशा] पश्चिमदक्षिणा [पश्‍्चिमायाइच दक्षिणस्याश्च दिशोयंद अन्तरालम्‌ --इस विग्न g में समास 
होता है । पुर्ववत्‌ प्रक्रिया है । दक्षिण दिशा और पश्चिम दिशा की मध्यभागवाली दिशा] । 








२. २. २७. ] | द्वितीयाध्याये द्वितीयः पादः ३७३ 


x सर्वेनास्तो वृत्तिमात्रं daa: x "He भा०) | नामग्रहणं wed, इह मा भत्‌-ऐन्द्रयाञ्च 
कोबेर्षाश्च दिशोयंदन्तरालमिति ॥ | 

४५०. तत्र तेनेदसिति सरूपे ॥ २७ ॥ (८४६) 

'तत्र' इति सप्तस्थन्तं गह्मयते। 'तेन' इति तृतोयान्तस्‌ । सरूपग्रहणं प्रत्येकमभिसस्बद्धघते । तत्रेति 
सप्तस्यन्ते सरूपे पदे तेनेति च ततोयान्ते इदमित्यर्तास्मन्नथं समस्येते, बहुब्रीहिश्च समासो भवति । इतिकरण- 
aag विवक्षार्थो लोकिकमर्थमनुसारयति । ततो ग्रहणं प्रहरणं कमंव्यतोहारो युद्ध च समासार्थ इति सव- 

न्यासः 
dagta इति । स पुनः "स्त्रियाः gaq इति योगविभागेन सिध्यतीति वेदितव्यम्‌ । नामग्रहणं रूढ्यथमिति i 
लोके ये रूढा दिकूशब्दास्ततपरिग्रहाथंमित्यर्थः । ऐन्क्रथाइच कोबेर्याशचेति। नेमो रूढिशब्दौ, कि तहि ? योगिको- 
इन्द्रस्येयमेन्द्री, कुबेरस्येयं कोबेरी । 'तस्येदम्‌' इत्यण्‌ ॥ २९॥ . | 
तत्र तेनेदमिति सरूपे । इतिकरण इत्यादि । समासादभिमतेऽथं यदि लोकिकी विवक्षा भवति, एवं 
समासोऽयमिष्यते तस्माद्विवक्षार्थमितिकरणोऽत्र क्रियते । विवक्षार्थ इतिकरणो यमर्थं प्रतिपादयति तं दशंयितु- 
माह-लोकिकमर्थमनुसारयतीति । अनुगमयति प्रबोधयतीति यावतु। स पुनर्लोकिकोर्झ्थो ग्रहणादिरिति 
दर्शयन्नाह - तत इत्यादि । यस्मादितिकरणो लोकिकम्थंमनुसारयति ततो हेतोग्रंहणादिरिति सवं लभ्यते । 
पदमञ्जरौ 
भूदित्येवमर्थः | अतस्तदर्थोऽप्ययमारम्भः। कबभावाथं च शेषाद्विभाषा इत्यत्र रेषाधिकारविहितस्य बहुव्री हे- 
ग्रेहणम्‌ । 'अनेकमन्यपदार्थे’ इत्यत्रेव शेषग्रहणमनुवत्तंते, तेनात्र कम्म भवति। 'सवंनाम्नो afana’ 
(म० भा०) इति मात्रग्रहणाद्‌ 'विभाषा दिकसमासे' इति यदा सवंनामसंज्ञा नास्ति तदापि भवति ॥ २६ i 
तत्र तेनेदमिति सरूपे ॥ इतिकरण इत्यादि ततः समासाल्लोकिकस्य यदि विवक्षा भवति-- 
एवमर्थ समासो भवति, नान्याथंमित्येवमथ॑सचयितुमितिशब्द इत्यथः, तेन कि fud भवतीत्याह-लौकिक- 
सर्थसिति।॥ कः पुनरसौ लौकिको5थ॑ इत्याह--ततश्रेत्यादि । एतदेव विवृणोति-_यत्तत्रेत्यादि । गृद्यते- 
ऽस्मिन्निति २ हणम्‌ = केशादि, प्रहरणम्‌ = दण्डादि, कर्मव्यतीहार? = परस्परग्रहणं परस्परप्रहरणं च। स 
चाव्ययमिति । तिष्ठद्गुप्रभृतिषु पाठेताव्ययतवात्‌ । नन्वत्र युद्धस्यान्यपदार्थतवात्‌ पूर्वेणेव सिद्धम्‌, न; वेयधि- 
करण्यादेकरेषप्रसङ्गाच्च । तथा हि--ग्रहणप्रहरणे च केशादीनां सहविवक्षितत्वादेकविभक्तितवाच्चेकशेषः 
| भावबोधिनी 

% वृत्तिमात्र = हर वृत्ति में adara खरी शब्दों का पुंवद्भाव कहना चाहिये b [इस वात्तिक के द्वारा पूर्वपद 
के ख्रीलिंग का पुंल्लिग के समान रूप हो जाता है ।] 

[सूत्र में] नाम - इसका उल्लेख रूढ दिशावाचकों का ग्रहण करने के लिये है, यहाँ न हो--ऐन्द्रथाश्च 
कौबेर्याश्च दिशोः यच्‌ अन्तरालम्‌ [न्द्री = पूर्वं दिशा और कोबेरी उत्तर दिशा का अन्तराल | यहाँ योगिक शब्द है 
रूढ़ नहीं है । अतः समाम नहीं होता है || ॥ २६ ॥ | | 

'तत्र' इससे ससम्यन्त शब्दरूप का ग्रहण होता है और तेन” इससे तृतीयान्त शब्दरूप का । सरूपग्र हण 
का प्रत्येक के साथ सम्बन्ध होता है। 'तत्र --इससे ससम्यन्त सरूप [समानरूपवाले] पदों का और Wa — इससे 
तृतीयान्त सरूप पदों का 'इदम्‌ = यह' इस अर्थ में समास होता है, और वह बहुब्रीहि समास होता है । इस सूत्र में 
“इति? शब्द विवक्षार्थ है, यह लौकिक अर्थ का अनुसरण कराता है । इससे ग्रहण” "RIOT 'कृमंव्यतीहार' ओर युद्ध 
यह समास का अर्थ है-यह सब 'इति' शब्द के प्रयोग के बल से प्रास होता है। जो तत्र = सप्तम्यन्त से निर्दिष्ट है 
वह यदि “ग्रहण” होता है, और 'तेन' = तृतीयान्त से निदिष्ट है वह यदि 'प्रहरण' होता है, जो इदम्‌' इससे निर्दिष्ट है 
वहू यदि युद्ध होता है। उदा०- केशेषु केशेषु च गृहीत्वा इदं युद्धं प्रवृत्तम्‌ केशाकेशि [एक दूमरे के केशों को पकड़ 



























































३८० काशिकावृत्तौ [ २. २. रेट. 


मितिकरणाल्लभ्यते । यत्तत्रेति निर्दिष्टं ग्रहणं चेत्तद्धवति, यत्तेनेति निर्दिष्ट प्रहरणं चेत्तद्धवति, यदिदमिति 
निर्दिष्ट युद्धं चेत्तात । केशेषुकेशेषु च गृहोत्वा इदं युद्ध वृत्तं केशाकेशि। कचाकचि। दण्डेश्च दण्डेश्च 
प्रहृत्य इदं qg qd दण्डादण्डि । मुसलामुसलि । “इच कमंव्यतीहारे' [५।४।१२७] इति इच्‌ समासान्तः, स 
चाव्ययम्‌ । अन्येषामपि दुइ्यते’ [६।३।१३५] इति पूर्वपदस्य दोघंत्वम्‌ । 

सरूपग्रहणं किम्‌ ? हलेश्व मुसलेश्व प्रहृत्य इदं युद्धं वृत्तम्‌ ॥ 

४५१. तेन सहेति तुल्ययोगे ॥ २८ ॥ (८४८) 

"Wg' इत्पेतच्छडदरूपं तुल्ययोगे वतमानं. तेन' इति तृतीयान्तेन सह समस्यते, बहुव्रीहिश्च समासो 
भवति । सह पुत्रेंणागतः सपुत्रः । सच्छात्रः । सकर्मकरः । 

| equat 

तत्तत्रेत्यादिनाइनन्तरोक्तमर्थ विस्पष्टीकरोति । गृद्यतेर्णस्मन्चिति ग्रहणम्‌ = केशादि । प्रहरन्त्यस्मिन्निति प्रहर- 
णम्‌ = मुसलादि। कमंव्यतीहार इति परस्परग्रहणम्‌, परस्परप्रहरणञ्चेतिकरणादेव लभ्यत इति वेदितव्यम्‌ | 
स्वर्पविधिरत्रेतिकरणादेव न भवतीति वेदितव्यम्‌ । दण्डैश्च दण्डैशचेति करणे तृतीया । स चाव्ययमिति । 
तिष्ठद्गुप्रभृतिषु पाठादव्ययो भावः; 'अव्ययो भावश्च' इत्यव्यय संज्ञाविधानात्‌ । सरूपमिति। समानस्य ज्योति- 
जंनपद' इत्यादिना सभावः ॥ २७ ॥ 

तेन सहेति तुल्ययोगे ॥ तुल्ययोगे वत्त प्रानमित्यादि । तुल्ययोगः = समानसम्बन्धः । तं यदा सहृशब्दो 

| पदमञ्चरी 

mAs वचनेन बाध्यते। कथम्‌ ? न समूहविवक्षायां बहुब्नीहिसंज्ञा, समृहरचेकशेषे नोपपद्यते । ननु 
चासत्यस्मिन्यूर्वयोगेनेव परत्वादेकशेषो बाधिष्यते ? न शक्यते बाधितुम्‌; अन्तरङ्ग एकशेषः बहुव्री हिश्वान्य- 
पदाथपिश्षत्वाइहिर ङ्गः ॥ २७॥ 

तेन सहेति तुल्ययोगे ॥ तुल्ययोग इति । तुल्ययोगः = समानसम्बन्धः । सपुत्र इति । 'वोपसर्जेनस्य' 

B | भावबोधिनी 

जो युद्ध हुआ हो वह] कचाकचि [कचेषु कचेषु च ग्रहीत्वा इदं युद्ध प्रवृत्तम्‌ । एक दूसरे के बालों को पकड़ कर जो युद्ध 
हुआ हो] दण्डैश्च दण्डैश्च प्रहृत्य इदं युद्धं प्रवृत्तम्‌ [दोनों ओर से डंडों से प्रहार करके जो युद्ध हुआ हो] मुसलामुसलि 
[मुसलेश्च मुसलैश्च प्रहृत्य इदं युद्धं प्रवृत्तम्‌ । दोनों ओर से मुसलों से प्रहार करके जो युद्ध हुआ हो ।] यहाँ 'इच्‌ 
कमंव्यतीहारे” (पा० qo ५।४।१२७ ) इससे इच समासान्त प्रत्यय होता है, वह अव्यय हो जाता है। 'अच्येषाम!प 
हश्यते’ (पा० qo ६।३।१३५) इससे पुवंपद का दीर्घ होता है ; 

स€पग्रहण का क्या फल है ? हलैइच मुसलैश्च प्रहत्य इदं युद्ध प्रबृत्तम्‌ । [हलों और मुसळों से परस्पर प्रहार 
करके यह युद्ध हुआ । यहाँ हल और मसल समानरूपवाले नहीं हैं । अतः समास नहीं होता है |] 

विमशें-- तत्र तेन इदं सरूपे-- इस सुत्र में 'तत्र' यह ससम्यन्त का और AT यह तृतीयान्त शब्द का 
बोधक है । 'सरूप' कहने से इनका दो बार प्रयोग होना सिद्ध है ; 'इदम्‌' यह अर्थ का बोधक है । 'इति? शद विवक्षित 
अर्थ का बोध कराने के लिये है । काशिकाकार के अनुसार ससम्यन्त के साथ “ग्रहण” और तृतीयान्त के साथ 'प्रहरण' 
इनकी प्रतीति होती है और कमंव्यतीहार = एक दूसरे. का कायं तथा युद्ध की प्रतीति भी होती है । | 

'ग्रहूण' शब्द में अधिकरण अर्थ में ल्युट है 'गरह्यतेऽस्मिन' = menfa । इसी प्रकार 'प्रहरति अस्मिन्‌ इति 
“प्रहरणम्‌ = मुसलादि’ यह अर्थ है । यहाँ ध्यान देने की बात है कि भाष्य में इसके अर्थ को सीमित नहीं किया 
गया है। परन्तु उत्तरवर्त्ती व्याख्याकारों ने “प्रहरण” और “ग्रहण” तक सीमित कर दिया है ॥ २७ ॥ 

'सह्‌’ यह शब्दरूप जो तुल्ययोग = समान सम्बन्ध अर्थ में वर्तमान = प्रयुक्त है, उसका 'तेन' = इस 
तृतीयान्त के साथ समास होता है ओर वंह “बहुन्नीहि! होता a उदा० -ag पुत्रेण आगतः=सपुत्रेण अ,गतः [पुत्र के साथ 


२. २० २८, ] द्वितीयाध्याये द्वितीयः पादः | ३८१ 


तुल्ययोग इति किस्‌ ? 'सहैव दशभिः पुत्रेर्भारं वहंति गदभौ ।' 
विद्यमानेरेव दशभिः पुत्रैर्भारं वहतीत्यथेः । कथं सकर्मकः, सलोमकः, सपक्षक इति? न ह्यत्र 
तुल्ययोगो गम्यते, [क'तहि ? विद्यमानता । प्रायिकं 'तुत्ययोगे' इति विशेषणम्‌, अन्यत्रापि समासो दृस्यते n 


न्यास 


द्योतयति तदासौ तत्र वत्तंते सपुत्र इति। सह पुत्रेणेति विग्रहः कत्त॑व्यः। 'सहयुक्ते5प्रधाने' इति तृतीया । 
'वोपसर्जनस्य' इति सहस्य सभावः । अत्र सपुत्र आगतो देवदत्त इति देवदत्तस्य पुत्रस्य चागमनेन तुल्यसम्बन्धः 
सहशब्देन यत्यते । अथ कथं पुनः सकर्मक इत्यादौ स्यात्‌ ? कथञ्च न स्यादित्याह ह्यत्रेत्यादि । प्रायिक- 
मिति । असर्वंविषयमित्यर्थः । कुत? पुनः प्रायिकत्वमस्य लभ्यते ? इतिकरणात्‌ । ननु चान्यदितिकरणस्य 
प्रयोजनमस्ति, कि तत्‌ ? सहशब्दः स्वरूपपदार्थंको यथा गम्येत; अन्यथा ह्यर्थनिर्देशोऽयं विज्ञायेत । ततश्च 
साकं साद्धंमितयादयोऽपि समस्येरन्‌ ? 4 ब्रमः--इह सूत्रे य इतिकरणस्ततो लभ्यत इति, कि aig ? पूर्व॑सूत्राद 
योऽनुवत्तते तत इति ॥ २८ ॥ | I 


पदमञ्जरी 


इति सभावः। नन्वत्र पिता प्रधानमन्यपदार्थोऽभिधेयः, सत्यम्‌; व्यधिकरणयोः प्रथमार्थेऽपि थथा स्या दित्यय- 
मारम्भः, कबभावार्थं च । उक्तश्चात्र कबभावः । दशभिः पुत्रेरिति । इत्थम्भूतेत्य्थः । प्रायिकमिति । ज्ञापकात्‌, 
यदयं “विभाषा साकाङ्क्षे’ छन्दस्यनेकमपि साकाङक्षम्‌', पूर्वादिनिः’, “सपूर्वाच्च', सपूर्वायाः प्रथमायाः, 
“विभाषा सपूर्वस्थ' इति विद्यमानार्थेऽपि समासं निहिशिति, तज्ज्ञापयति-प्रायिकं विशेषणमिति ॥ २८॥ 


भावबोधिनी 


आया । यहाँ 'सहयुक्तेऽप्र्ाने” (TTo qo २।३।१९) से तृतीया विभक्ति होती है । प्रस्तुत सूत्र से समास विभक्तिलोप 
करने के बाद “वोपसर्जनस्य? (पा० qe ६।३।८२) से सह” का 'स' आदेश हो जाता R I यहाँ आगमन क्रिया के सांथ 
पिता ओर पुत्र का एक ही प्रकार का सम्बन्ध है। अतः समास होता है । 'स” आदेश वैकल्पिक d । अतः पक्ष में 
'सहपुत्रः' यह दूसरा रूप भी होता है ।| सच्छात्रः [छात्रेण सह्‌ । छात्र के साथ गुरु आदि आये] । सकमंकरः [कर्मकारेण 
सह--यह विग्रह हे ।] | 


तुल्ययोग = समान सम्बन्ध रहने पर ही-- इसका क्या फल है? ‘aga दशभिः पुत्रैर्भारं बहति गर्दभी ।।' 
यहाँ सह = विद्यमान ही दशौँ पुत्रों के साथ गधी बोझा ढोती है । [अतः समास नहीं होता है ।] सकर्मकः, समलोकः, 
सपक्षकः--इनमें कैसे समास होता है, क्योंकि इनमें तुल्ययोग प्रतीत नहीं होता है; तो क्या अर्थ हे? विद्यमान 
होना । [अर्थात्‌ कमं का विद्यमान होना, लोगों का विद्यमान होना और पक्ष का विद्यमान होना । अतः यहाँ समान 
सम्बन्ध = तुल्ययोग न होने से समास नहीं होना चाहिये ?] 'तुल्ययोग में’ = समान सम्बन्ध में -यह विशेषण प्रायिक 
है, अन्यत्र भी समास [होता है, ऐसा] देखा जाता हे । | 





विमर्श --प्रस्तुत सूत्र में तुल्थयोगे” यह विशेषण सर्वत्र लागू नहीं होता है--इसमें प्रमाण है 'इति” का 
प्रयोग । 'सह इति” यहाँ 'इति' के प्रयोग से सह' शम्द स्वरूप बोधक हो जाता है। इसके अतिरिक्त “विभाषा सपूवंस्य' 
(qro qo ४।१।३७) 'सपूर्वायाः प्रथमायाः (पा० go ८।१।२६) पूर्वादिनिः’ (sro qo ५१२८३) 'सपूर्वाच्च' 
(पा० qo ५।२।८७) आदि सूत्रों में पाणिनिकृत “विद्यमान” अर्थवाची ag के साथ समास देखा गया है। अतः इन 
निर्देशों के द्वारा अन्यत्र भी समास होना संभव है । यहाँ बहुब्रीहि समास का विवेचन समास होता है ॥ २८ ॥ 
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३८२ काशिकावृत्तौ [ २. २, २९, 


४५२. चाथ दन्दः ॥ २४ ॥ (३०१) 
अनेकम्‌’ इति वतंते। अनेकं सुबन्तं चार्थं वत्तमानं समस्यते, इन्द्रसंज्ञशच समासो भवति। 
समुच्चयान्वाचयेतरेतरयोगसमाहाराश्ार्थाः। तत्र समुच्चयान्वाचययोरसामर्थ्यान्नास्ति समासः । इतरे- 
तरयोगे समाहारे च समासो विघीयते। प्लक्षश्च न्यग्रोधश्व॒ प्लक्षन्यग्रोघो । धवश्च खदरश्च पलाशश्च घव- 
खदिरपलाशाः। वाक्च त्वक्च वाक्त्वचम्‌ । वाग्दृषदम्‌ । 
हन्दप्रदेशाः:--'हन्द च' [१।१।३१] इत्येवमादयः ॥ 
— | न्यासः 
_ चार्थे हुन्हः॥ कः पुनरयं चार्थो नामेत्याह-समुच्चयाऽन्वाचयेत्यादि। समुच्चितिः= समुच्चयः । 
साधनमेक क्रियां वा प्रति क्रिपासाधनानामात्मरूपभेदेन चीयमानताऽनेकत्वमिति यावत्‌ । स पुनस्तुल्यबलानाम- 
नियतक्रमयोगपद्यानामेव भवति, यथा-गामश्वं पुरुषं पशुश्चाहरहनंयमानो वेवस्वतस्तु्ति नोपयातीति। 
अन्वाचयोऽपि यत्रेकस्य प्राधान्यम्‌, इतरस्याप्रधान्यम्‌, तदनुरोघेनान्वाचीयमानता, यथा--भो वटो भिक्षामट 
गाञ्चानयेति । इतरेतरयोगः समाहारश्च समुच्चयस्यैव प्रभेदः । स एव हि परस्परापेक्षाणामवयवभेदानुगत इतरेतर- 
योगः, यथा--देवदत्तयज्ञदत्ताभ्यामिदं कार्य कर्तव्यम्‌ । उभावपि तत्कार्यं प्रति परस्परापेक्षौ । तथा हि तदेक- 
स्याप्यभावे न क्रियते । अवथवप्रधानश्चायमिति द्वित्वाद्‌ द्विवचनं भवति । परस्परापेक्षाणामेव तिरोहितावयवभेदः 
समाहारः; यथा-छत्त्रोपानहमिति । अत्रापि कस्याञ्चित्‌ क्रियायां छत्त्रादेः परस्परापेक्षत्वस्‌ । संहतिप्रधानत्वा- 
च्वैकवचनम्‌ । यदि तहि समुच्चयान्वाचयावपि चार्थौ तदा तयोरपि समासः प्राप्नोतीत्यत आह-तत्रेत्यादि । 


| | पदमझरी 
चार्थ इन्द्रः ॥ समुच्चयेत्यादि । यदा परस्परनिरपेक्षाः पदार्था एकस्मिन्प्रतिसम्बन्धिनि समुच्चीयम्ते 
तदा समुच्चयः, यथा--“अहरहनंयमानो गामर्वं पुरुषं पशुं वेवस्वतो न तृप्यति सुराया इव दुमंदीति” । दुमंदी 
यथा सुराया न तृप्यति तथा यमो गवादीन्नयमान इत्यर्थः । अत्र नयतिक्रियायामेकस्यां गवादीनां समुच्चयः, 
गम्यमानत्वाच्च च-शब्दस्याप्रयोगः। एवं राज्ञो गोश्चाइवञ्चेति द्रव्ये द्रव्ययोः, रक्तः शुक्लश्चेति द्रव्ये गुणयोः, 
रक्तः पटः कुण्डलं चेति गुणे द्रव्ययोः समुच्चय इत्यादि द्रष्टव्यस्‌ । यदानेकस्य प्राधान्यात्तदनुरोधेन त्वितरदन्वा- 
चीयते तदान्वाचयः, यथा--भिक्षामट गाञ्चानयेति। अत्र ह्यदर्शनादनानयन्नपि गामटत्येव भिक्षाम्‌, अनटंस्तु 
भावबोधिनो 
“अनेकमन्यपदार्थे/ (पा० qe २।२।२४ सूत्र से 'अनेकम्‌’ इसकी अनुवृत्ति होती है । “च” के अर्थं में विद्यमान 
अनेक सुबन्त शब्दों का समास होता है और इस समास का नाम = संज्ञा द्वन्द्व होता है । (१) समुच्चय, (२' अन्वा- 
चय, (३ इतरेतरयोग और (v) समाहार--ये चार 'च” के अर्थ होते हैं । इनमें असामर्थ्य के कारण समुच्चय और 
अन्वाचय अर्थो में समास नहीं होता है । इतरेतरयोग और समाहार में समास का विधान किया जाता है । [इतरे- 
तरयोग चार्थ में समास का ] उंदा०--प्लक्षसच न्यग्रोधश्च, धवशच खदिरश्च पलाशइच-- इस विग्रह में [इतरेतरयोग में | 
प्लक्षन्यग्रोधौ [पिलखुआ और पीपल] धवखदिरपलाशाः । [समाहार में समास का उदा०--] वाक्‌ च त्वक्‌ च-- 
वाक्त्वचम्‌ [वाणी ओर चमड़ी । समास के बाद टच्‌ = अ समासान्त प्रत्यय होता हैं। वाक्‌ च ESQ च--वाकहषदम्‌ 
[वाणी ओर पत्थर । यहाँ भी समासान्त प्रत्यय होता है ।] | 
इन्द्र के प्रयोगस्थलं “न्द्रे च' (पा० qo १।१।३१) आदि [ara पद घटित qu] हैं । 
घिमश--'च' के चार अर्थ है--(१। समुच्चय, (२) अन्वाचय, (3 इतरेतरयोग, (४) समाहार । परस्पर 
निरपेक्ष अनेक पदार्थों का आवृत्त एक क्रिमी पद में क्रमशः अन्वंय होता 'समुच्चय' कहा जाता है। SRI $344 गुरं च 
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न्यासा | | 
समुच्चये तावत्‌ परस्परानभिप्तम्बन्बा एव गवादयो नयनादिभिः सम्बध्यमानाः समुच्चोयन्त इत्यसामर्थ्यात्‌ 
सत्यपि चार्थे तस्मिन्‌ न भवति समासः। अन्वाचयेऽप्येकं सापेक्षं नेतरत्‌, यथा--पूर्वोक्त उदाहरणं। तत्र हि 
गवानयनं भिक्षाटनमपेक्षते, न तु भिक्षाटनं गवानयनस्‌; विनापि तेन तदनुष्ठानात्‌। स यदि गां पश्यति तदा 
तामप्यानयति, न चेत्‌ भिक्षामेवाटतीत्यन्तरापेक्षारहिते चार्थे न भवति समासः। इतरेतरयोगे समाहारे च 
विधोषत इति । तत्र सर्वेषां सामर्थ्यस्य विद्यमानत्वात्‌ । वाक्त्वचम्‌, वाग्दूषदभिति। 'इन्द्वाच्चुदषहान्तात्‌ 
समाहारे? इति टच्‌ समःसान्तः। 'जातिरप्राणिनाम्‌' acia ॥ २९ | 
पदमञ्जरी : 
भिक्षां न गामानयति, अटन्तपि नान्विष्य गामानयति । इतरेतरयोगस्तु परस्परापेक्षा णामवयवभैदानुपगमेन 
समुदायरूपतामापन्नानामेकस्मिन्तर्थेऽन्वये सति भवति, यथा--देवदत्तयज्ञदत्ताभ्यामिदं कायंमिति । तथेका- 
पायेऽपि तद्भवति, उद्भूतावथत्रभेदत्वाञ्च द्विवचनबहुवचने भवतः, तादृशानामेवावयवतिरोधानसंहतिरूपेणान्वये 
तत्समाहारः, यथा-—छत्त्रोपानहमिति, संहतिप्रधानत्वा््वेकवचनम्‌ । तत्रेत्यादि । स्यादेतत्‌-समुञ्चये परस्परान- 
पेक्षत्वेऽपि गवादीनामेक्किपाद्वारकं सामर्थ्यं दध्योदनादिवदस्त्येवेति, तन्न युक्तस्‌; दध्योदनादावेकत्वात्‌ 
क्रियायाः। इह तु कमंभेदात्किया भिद्यते, तथा च 'समुच्चयेऽन्यतरस्याम्‌' इत्यत्र भ्राष्ट्रमट मठमटेत्यादिकं 
कर्मभेदनिबन्धनं क्रियाभेदमाश्रित्योदाहरिष्यते । अन्वाचये त्वप्रधानमेव चार्थे वतंते, न प्रधानमित्यनेकस्य 
पदस्य चार्थे वृत्यमावादपि समासाभावः । इह्‌ पटुश्चासौ खञ्जश्चेत्येकरिमन्वर्मिण्यनेकध्मंसमुच्च याद्चार्थस-द्भांवा- 
त्समानाधिक्रणयोरपि द्वन्द्वसंज्चाप्रसङ्ग:, ततश्च (द्वन्द्व घि’ इति नियमः स्यात्‌, विशेषणमित्यादिना तु तत्पुरुष- 
करणे खञ्जपटुरित्यपि सिद्धयति ? नंष दोषः; एकसंज्ञाधिकाराद्विशेषबिहितत्वात्ततुरुषसंज्ञैव भविष्यति, अन्यथा 
नीलं च तदुत्पलं चेत्यादावपि इन्द्रः स्यात्‌। यद्वा-'शेष’ इति वत्तंते, अतो विशेषणमित्यत्रोपयुक्तत्वान्न 
भविष्यति । सामानाधिकरण्याभावे तु इन्द्र एव--पटुखळ्जावागताविति । | 
| भावबोधिनी 

भजस्व [यहाँ भजन क्रिया में पहले ईश्वर का अन्वय होता है बाद में गुरु का p अतः एक साथ अन्वय न होने के 
कारण इसमें समास नहीं होता है । जहाँ किसी एक क्रिया पद में एक का आनुषज्धिक होते हुये ओर दुसरे का विषय 
होते अन्वय होता है तब 'अन्वाचय' कहा जाता है । यहाँ भी एक साथ अन्वय न होने के कारण समास नहीं होता है । 

परस्पर-सापेक्ष समुदितों का एक क्रिया पद में जहाँ अन्वय होता है वहाँ इतरेतरयोग = परस्पर साहचयं 
अर्थ होता है । दोनों का साहित्य सूचित करने के लिये इसमें दो चकारों का प्रयोग होता है । जैसे--धवश्च खदिरश्च 
fsfi = धवखदिरौ छिन्धि । एक्र साथ ही छेदन क्रिया में धव और खदिर का अन्वय होता है। इसलिये यहाँ 
समास होता है । जब समह अर्थ प्रतीत होता है तब 'समाहार' होता है। यहाँ एक साथ ही एक क्रिया में अन्वय 
होने के कारण समास होता है । जैसे--संज्ञा च परिभाषा च--अनयोः समाहार:--संज्ञापरिभाषम्‌ । साहित्य की प्रतौति 
कराने के लिये दो चकारों का प्रयोग होता है । fs समूह एक होता है और उसका कोई लिङ्ग नहीं होता है । अतः 
नपुंसकलिङ्ग एकवचन का प्रयोग किया जाता है । | 

साहित्य और द्रव्य इन दोनों में किसकी प्रधानता है और किसकी उपसर्जनता ? इतरेतरयोग में साहित्य 
उपसर्जन और द्रव्य प्रधान होता है अतः द्रव्यानुसारी वचन और लिङ्ग आदि होते हैं। परन्तु समाहार में द्रव्य उपसर्जन 
और साहित्य प्रधान होता है अतः एकवचन और नपुंसक लिङ्ग ही होता है | 

नीलं च तदुत्पलं च यहाँ भी चद्वय का प्रयोग होता है ओर एकार्थीभाव है, अतः द्वन्द्व होना चाहिये ? 
इस शंका का समाधान यह है कि 'विशेषणं विशेष्येण बहुलम्‌’ (uro qo २।१।५७) इससे सामानाघिकरण्ब में विहित 
तत्पुरुष संज्ञा द्वारा इन्द्र संज्ञा का बाध हो जाता है । अतः कमंधारय तत्पुरुष ही होता है ॥ २९॥ 
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४५३. उपसजंन qdu ॥ 3o ॥ (६५४) 
'समासे' इति वत्तते। उपसजंनसंज्ञकं समासे qd प्रयोक्तव्यम्‌ । पुववचनं परप्रयोगनिवृत्त्यथंम्‌ । 
न्यास 
उपसजंनं पूर्वम्‌ ॥ पूर्ववचनं Might ee । ननुच परप्रयोगविपर्यंयो लोके न दुष्ट एव, 
पदम 
प्लक्षन्यग्रोधाविति। चशब्दस्याव्ययत्वेऽपि तदर्थे विधीयमानस्य द्वन्द्वस्य स्वभावादेव लिङ्गसंख्या- 
योग: । कथं पुनरत्र द्विवचनम्‌, यावता शब्दपौर्वापर्यादर्थाभिधाने5पि पौर्वापयंम्‌, ततश्च प्लक्षशब्दः सहार्थेन 
निवृत्तः न्यग्रोधशब्द? उपस्थितः, एक एवार्थस्तस्यैकत्वादेकवचनमेव प्राप्नोति, तथा च आद्यन्तौ टकितो' इति 
क्रपेण प्रतीतिम ज्री कृत्य यथासंश्पमित्यस्य प्रवृत्तिः, न च क्रमेण द्यो रथयो: प्रतोतौ द्विवचनं भवति; यथा वा वाक्ये 
प्लक्षरच न्यग्रोधश्चेति । अत्र न्यग्रोधा्थंप्रतीतिदशायां प्लक्षार्थस्याप्रतीतिरेव कारणम्‌ ? अस्तु afg युगपदधिकरण- 
वचने इन्द्रः । किमिदं युगपदधिकरणवचन इति? अधिकरणं वतिपदार्थः, अधिकरणे युगपद्वचनं युगपद- 
घिकरणवचनम्‌, तत्र न्द्रो भवति । केन पुनर्यंगपद्‌ दृयोव॑चनस्‌ ? एकैकेन पदेन । एतदुक्तं भवति--यावतां 
पदानां इन्द्रो यदि तावतामन्योऽन्यार्थामिधानं युगपद्धवत्येवं gA भवतीति। अत्र हि द्विवचनबहुवचना- 
न्यथानुपपत्तिरेव प्रमाणम्‌; विग्रहे चापि दर्शनात्‌ । विग्रहे खल्वपि युगपद्वचनता दृश्यते-प्रमित्रयोव॑रुणयोः 
(Œo ७.६६.१), द्यावाचिदस्मे पृथिवी नमेते (Æo २.१२.१३) इति; कि पुनः समासे, यत्र चान्याचान्या च 
शक्तिः प्रादुभंवति f कथं पुनः प्छक्षशब्देन न्यग्रोधाभिधानम्‌, तेन वा तस्य ? साहचर्यादिति। यद्वा तद्वा 
निमित्तं भवतु, यद्यपि च लोकव्यवहारे केवलस्य प्लक्षशब्दस्य न्यग्रोधामिधायित्वं न दृष्टं न्यग्रोधशब्दस्थ वा 
प्लक्षाभिधायित्वस्‌, इन्द्वावयवानां त्वनेकार्थाभिधायित्वं न केवलानामित्यदोषः। नियतविषयाइचापि शब्दार्था 
भवन्ति, यथा--ज्ञातृशब्दस्यैकशेष एव स्वसरि वृत्ति, पुत्रशब्दस्य दुहितरि । एतेनैतदपि निरस्तम्‌ -एकेनोक्त- 
त्वात्तस्थाथंस्य परस्य प्रयोगो नोपपद्यत इति । 
कथं इन्द्वावयवानामेव परस्परसन्निधानादेषा शक्तिर्वोह्वसन्तिधाविव घृते द्रवता, नो खलु वह्लिविगतौ 
भवति, यदि तहि पक्षोऽपि gadi न्यग्रोधोऽपि द्यः , बहुत्वाद्वहुचनं प्राप्नोति? नात्र चत्वारोऽर्थाः, कि. 
dig ? याभ्यामेवात्रेको इचथंस्ताभ्यामेवापरोऽपि | स्थादेतत्‌-उभयोरत्र पर्यायत्वे यथा प्लक्षन्यग्रोधौ प्लक्ष- 
न्यग्रोधाविति द्विवंचने प्रतीतिः, एवं प्छक्षन्यग्रोधावित्यत्रापि प्राप्नोति, तन्न; युगपदुत्पादात्‌ । तदथा gA- 
रकष्णोर्यूगपद्विस्फारितयोः पु रोवातिन्यथंद्रये युगपदेका प्रती तिजंन्यते | तथेटापि द्रष्टव्यस्‌ । ननु यदा प्लक्षशब्द 
न तदा न्यग्रोधशब्द:, यदा न्यग्रोधशब्दो न तदा प्लक्षशब्दः इति कथमत्र युगपद्दयापारः ? स्मृतिस्थयोयृंग- 
पढ्दयापारददोष: | पदानि हि श्रतमात्राणि स्वं स्वमर्थं स्मारयन्ति, पझ्चादाकाङ्क्षासन्निधियोग्यत्वेषु परा- 
ag स्मृतिस्थान्यभिदधति, तस्यामेव स्मृतौ युगपदारोहात्सम्भवत्येव युगपद्वचापारः। या च सा पदार्थानां 
स्मृति? सा क्रमभाविनीति तत्क्रमेणेव यथासंस्यादिव्यवस्था युगपदभिधानेऽप्युपपद्चते । तदेवं युगपदधिकरण- 
वचने द्वन्द्व इति Raagi इहैकविशतिद्वाविशतिरिति, quu gez: स्याद एकं च विशतिशचेतीतरेतरयोगे 
दविवचनबहुवचनभ्रसङ्गः, समाहारे च ^W नपुंसकम्‌ इति नपुंसकप्रसङ्ग:, अत एव एकाधिका विशतिरेकविशतिः 
रिति शाकपाथिवादित्वात्समासः क्रियते ? नैवं शक्यम्‌, 'राजन्यबहुवचनद्न्द्रेऽ्धकवृष्णिषु संख्या’ इति पूर्व- 
पदश्रक्ृतिस्वरो न स्यात्‌ । तस्माद्‌ इन्द्र एवायस्‌। स समाहारे नेतरेतरयोगे, अनभिधानातु। नपुंसकत्वन्तु 
'लिङ्गमशिष्यं लोकाश्रयत्वालिङिङ्गस्य' (चान्द्रपरि० ७३) इति न भवति ॥ २९॥ 
उपसजंनं पूर्व॑म्‌ ॥ अनियमो हि स्यादिति । यद्यपि विपरोतप्रयोगो लोके न दृष्टः परपुरुषापराधात्तु 
| | |  भावबोधिनी | | त. 
'समासे' इसकी agafa होती हैं। समास में उपसज॑न संज्ञावाले का पूर्व में प्रयोग करना चाहिये । पर में 
प्रयोग को रोकने के fed पूव” का विधान है । अन्यथा अनियम होने लगेगा । अर्थात्‌ किसका प्रयोग पहले हो और 
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अनियमो हि स्यात्‌ । द्वितोया- कष्टथितः । तृतोया--शंकुशाखण्डः । चतुर्थी--युपदाद। पद्चमो--वृकभयम्‌ । 
षछी--राजपुरुषः । सप्तमो--अक्षदौण्डः uc | 
४५४. राजदन्तादिषु परम्‌ ॥ 33 ॥ (393) | 
पुर्वेनिपाते प्राप्ते परप्रयोगार्थं वचनम्‌ । राजदन्तादिषु 'परसुपसजनं प्रयोक्तव्यम्‌ । न केवलमुप- 
सर्जनस्य, अन्यस्यापि यथालक्षणं विहितस्य पुर्वेनिपातस्यापवादः परतिपातो विधोयते। दन्तानां राजा 
राजदन्तः । वनस्याग्रे अग्रेवणम्‌ a निपातनादलुक्‌ । : RS | 
राजदन्तः । अग्रेषणम्‌ । लिप्तवातितम्‌ । नग्नमुषितम्‌ । सिक्तसंमृष्टम्‌ । मृष्टलुव्वितस्‌ । अवक्लिन्न- 
पक्वम्‌ । अपितोप्तम्‌ । उप्तगाढस्‌ । | | ! | 


eam 

तत्‌ कथं परप्रयोगनिवृत्त्यरथैन पूर्वंग्रहणेनेत्यत आह--अनियमो fg स्यादिति। सम्भावनायां लिङ्‌ । एवं qead— 
यद्यपि परप्रयोगविपर्ययो न दृष्टः, . तथाप्यसति नियामके वाक्ये पुरुषापराधाद विपरीतप्रयोगोऽपि सम्भाव्येत । 
Aqa वाक्यमेव समासोभत्रतीति दर्शनम्‌, येषां वाइ्यस्यातियतक्रमतवात्‌ तद्विकारोऽपि समासोऽनियतक्रमः 
स्यादिति सूत्रारम्भः ॥ ३०॥ ts 

राजदन्तादिषु परम्‌ ॥ पूर्वस्य परनिपात इति लिप्तवासिताद्यु्तगाढप्य्यन्तेषु । उलूखलमुसलादयो ये 
नद्वाः, तत्र क्वचिदल्पाच्तरत्वात्‌ पूर्वनिपातः प्राप्नोति, क्वचिद्‌ घ्यन्तत्वात्‌ पूर्वतिपातः, क्‍्वचिदजाद्यन्तत्वात, | 

पदमञ्जरी OSO mE 

वाक्यवत्सम्भाव्येतेत्यथे) gg राज्ञः पुरुषस्य पुत्रो राजापुरुषपुत्र इति षष्ठीसमासशास््रे canda प्रथमात्रिदिष्ट- 
त्वे$प्युपसजंनसंज्ञा$न्वथत्वादप्रधानस्येव भवति, पुरुषश्चात्र राजापेक्षया प्रधानमिति पुर्वेनिपातनियमः ॥ ३०॥ 

राजदन्तादिषु परम्‌ a केवलमित्यादि अत्र विहितपूर्वनिपातस्येति पाठे विहितः पूर्वतिपातो | 
यस्य तस्येत्यथेः प्रायेण तु बिहितस्थेति पाठः। तत्रापवाद इति शेषः । अन्यस्यापि घ्यादेयंः qifan 
यथालक्षणं विहितस्तस्याप्यपवाद इत्यर्थः । अग्नेवषणमिति । 'वनं पुरगा' इत्यादिना णत्वम्‌ । तदेव afg णत्व- 

__ भावबोधिनी ` 
किसका बाद में--यह कोई व्यवस्था नहीं बन पायेगी । द्वितीयान्त के पूर्वप्रयोग का उदा०--कष्टश्षितः [wy शरितः 
यहाँ 'द्वितीया श्रितातीत०' (पा० qo २।१।२४) से समास होता है । 'द्वितीया' यह प्रथमानिदिष्ट है। अतः प्रथमा- 
निदिष्टं समास उपसजेनम्‌' (पा० qe १।२।४३) के अनुसार प्रयमान्त 'द्वितीया' पद द्वारा aga का. निर्देश है। अतः 
यही उपसजंनसंज्ञक होता है, इसका पूर्वनिपात होता है। यही आगे के उदाहरणों में भी समझना चाहिये] तृतीबा-- 
शंकुलाखण्डः [spear खण्डः] । चतुर्थी--यूपदारु [यूपाय दारु] । पचमी--वृकभयम्‌ [वृकाद्‌ भयम्‌] । षष्ठी--राज- 
` पुरुषः [राज्ञः पुरुषः] । ससमी --अक्षशोण्ड: [अक्षेषु शोण्ड:| । | 

बिमशै--इन सभी का विशद विवेचन पहले इग द्वितीय अध्याय के प्रथम पाद में सूत्र २४, २०, ३९, 
३७, ४० और द्वितीयपाद के सूत्र ८ में किया जा चुका है वहीं देखें । इन सभी उदाहरणों के समासविधायक सूत्रों 
प्रथमानिदिष्ठ पद से जो बोध्य हैं उनकी उपसजंन संज्ञा होने से उनका पूर्वनिपात होता है ॥ ३० ! l त 

[qiga से] gifa के प्रास रहते परनिपात के लिये यह वचन है । राजदन्त आदि शब्दों में उपसर्जन- 
संज्ञक का प्रयोग बाद सें करना चाहिये। यह केवल उपसजन का नहीं, और भी सूत्रानुसार किये गये पूर्वनिपात का, 
अपवादभूत यह परनिपात किया जा रहा है । उदा०--दन्तानां राजा राजदन्तः [महाँ 'बष्ठी' (ure qo २।२।८) 
सूत्र से समास होने के कारण प्रथमान्तनिदिष्ट षष्ठी = षष्ठुचन्त बोध्य 'दन्त' का पूरवेप्रयोग प्राप्त है। परन्तु प्रस्तुत सूत्र से 
वरंनिपात होता है ।] वनस्य अग्ने--अग्नेवणम्‌ [यहाँ भी परनिपात होता है । “वनं पुरगामिश्रका०' (aro qo ८।४।४) 
से न्‌ का ण्‌ हो जाता है ।] यहाँ निपातनात्‌ ससमी का अलुक होता है | [लोप नहीं होता है ।] 

का० द&०/४९ | 
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` पुवकालस्थ परनिपात:--उल्खलमुसलम्‌ । तण्डुलकिण्वम्‌ । दृषदुपलम्‌ । आरग्वायनबन्धकी । 
चित्रस्थवाह्वीकम्‌ । आवन्त्यशमकम्‌ । शाद्रायंम्‌ । स्नातकराजानो। विष्वक्सेनार्जुनो। अक्षि्नु वम्‌ । 
दारगवम्‌ । | | 
" दाब्दार्थों । घमार्थो । कामार्थौ । अनियमञ्चात्रेष्यते । अर्थशब्दो । अर्थंधर्मौ । अथंकामो । तत्कथम्‌ ? 
वक्तव्यमिदम्‌--धर्मादिषुभयमिति । वेकारिकतम्‌ । गजवाजम्‌ । गोपालधानीपुलासम्‌ । पुलासककरण्डम्‌ । 
स्थुलपुलासम्‌ । उशीरबीजम । सिञ्जास्थम्‌ । चित्रास्वाती । भार्यापती । जायापतो । जम्पतो। दम्पतो । 
जायाशब्दस्य जम्भावो दस्भावश्च निपात्यते । पुत्रपतो । पुत्रपश्‌ । केशद्सश्व । क्मश्वुरेशौ a शिरोबोजम । 
सपिमंधुनी । मधुसपिषी । आद्यन्तौ । अन्तादी । गुणवृद्धी । वृद्धिगुणों' ॥ 
व्यास; 
क्वाचित्‌ तुल्यत्वादनियम: । दृषदुपलमिति प्रमादाच्चायं पाठो लक्ष्यते । अल्पाच्तरत्वाद्‌ दुषच्छब्दस्य पूर्वनिपातः 
सिद्ध? । अक्षिश्चुवम्‌, दारगवमिति। अचतुरादिसुत्रेणाच्‌ समासान्तः । स्थुलपुलासमिति । प्रमादपाठोऽयं लक्ष्यते; 
पूर्वोक्तादेव कारणात्‌ ॥ ३१ ॥ 
पदमञ्जरी 
विधानं परनिपातस्य ज्ञापकं भविष्यति ? तन्न, 'उपसर्जनं पूर्व॑म्‌? इति नियमो a sada इत्येतावतोऽप्यर्थंस्य 
ज्ञापकत्वेन तदुपपन्नम्‌, तस्मात्कथं नियमेन परनिपातः स्यात्‌ ? इह च निपातनादलूगिव णत्वमपि न भविष्य- 
तीति तत्रागरेग्रहणं शक्‍यमकतुंस्‌ । पुर्वकालस्येति । 'पूर्वकालेक” इति प्रथमानिईशादूपसर्जनस्येत्यर्थः । उलूखल- 
` मुसलादिद्वन्देबु क्वचिदल्पाक्षरत्वात्ववचिद्‌ घ्यन्तत्वात्व्वचिदजाद्यदन्तत्वात्पूवनिपातप्रसद्धः, क्वचिदनियमः । 
दुषदुपलमिति । प्रमाद पाठः; अल्पाच्तरत्वातु । अक्षिञ्चुवं दारगवमिति । अचतुरादिसूत्रेऽञ्समासान्तो निपातितः, 
तेने परनिपातस्यापि सिद्धत्वादिह पाठः शक्योऽक्रतुंस्‌ ॥ ३१ ॥ | B 
| भावबोधिनी 
[इस गण में पठित शब्द--] राजदन्तः [दातों का राजा = प्रधान] । अग्रेवणम्‌ [वन के आगे] लिप्तवासितम्‌ । 
नेग्नमुषितम्‌ । सिक्तसंमृष्टम्‌ मृष्टणुस्चितम्‌ | अवक्लिन्नपक्वम्‌ । अपितोपसम्‌ । उप्तगाढम्‌ | [इन सभी में q4 का परनिपात 
है । अतः विग्रहवाक्य में परवर्ती को पहले रखना चाहिये à ] | 
| qdere ['पुवकाळैक०? (qro qo २।१।४९) में प्रथमानिदिष्ट द्वारा बोधित उपसर्जन के परनिपात के 
उदा०]- उलूखलमुसलम [मुसलं च उलूखलं च । अल्पाच्‌ होने से मुसल का पूर्वनिपात प्रास है।] तण्डुलकिण्वम्‌ [यहाँ 
भी पूववत्‌ किण्व का पुवंनिपात प्रास है ।] हषदुपलूम [यहाँ 'अजाद्यन्तम्‌' (पा० qo २।२।३३ ) से उपल का पु्वेप्रयोग 
प्रास है।| आरग्वायनबन्धकी [यहाँ बन्धकी का पुर्वप्रमोग प्रास है ।] चित्ररथबाल्ट्रीकम्‌ [यहाँ भी बाल्हीक का पूर्वप्रयोग 
प्रास है ।| आवन्त्यश्मकम्‌ [अइमक का qis प्रास है।] surda [आये का पूर्वप्रयोग प्रास है।] स्तातकराजानौ 
विष्वक्सेनाजुंनौ [राजा और अर्जुन का पूर्वप्रयोग प्रास है।] अक्षिञ्रुवम्‌ । दारगवम्‌ [इन दोनों की सिद्धि 'अचतुर- 
'विदतुर०! (पा० qo ३।४।७७) से होती है । उसमें ऐसा ही पाठ है ।] m 
| शय्दार्थी ! धर्मार्थो। कामार्थी । यहाँ अनियम इष्ट है । अर्थशब्दौ । अर्थधर्मौ । अथंकामो--यह कैसे होता है? 
"Tg कहना चाहिये कि घमं आदि में दोनों [का पूर्वनिपात होता है।] वैकारिकतम्‌ [वैकारिमतम्‌]। गजवाजम्‌ 
गोपांलवानीषुलासम्‌ । पूलासकरण्डकम्‌ । स्थुलंपूलासम्‌ । उशीरबीजम्‌ । सिञ्जास्थम्‌ । चित्रास्वांती । [दोनों नक्षत्र हुँ] । 
भायपिंती । जायांपती । जम्पती । दम्पती [इन चार शब्दों का अर्थ है पत्नी और पति] जाया शब्द का जम्भाव > जंम्‌ 


१ भीष्मद्रोणौ, द्रोण भीष्मौ, चन्द्रादित्यौ, आदित्यंचन्द्रौ, चन्द्रराहु, ugat, ग्रीष्मवसन्तौ, वसन्तग्रीष्मी, शुकशुची, 
शुचिशुक्रौ, करमरासभौ, रासभकरभौ इत्यधिकं क्वचित्‌ i | 
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४५५, इन्द्रे धि॥ ३२ ॥ (९०३) 


पुम्‌’ इति वत्तते। इन्हें समासे घ्यन्तं पुर्व प्रयोक्तव्यम । पटुगुप्ती । मुडुगुपो । अनेकप्राप्तावेकस्थ 
| नियमः, शेषे त्वनियमः । पटुमृदुशुक्लाः । पटशुक्लसृदवः 
इन्द्र इति किम्‌ ? विस्पष्टपट: n 
न्यास? 

ge fau 'उपसर्जनम्‌’ इत्यन्वथंसंज्ञाविज्ञानादप्रधानस्योपसजंनसंज्ञा विहिता । इन्हें च सर्वेषां 
पदानां प्राधान्यम्‌ । न कस्यचिदप्राधान्यमित्युपसर्जतसंज्चाया अभावादनियमे प्राप्ते वचनमिदम्‌ । यत्र यत्र बहूनां 
पुर्वेनिपातप्रसङ्गस्तत्र किमेकस्यानियमो भविष्यति, उत सर्वेषामित्याहू --अनेकप्राप्रावेकस्येत्यादि ॥ एष चार्थो 
जातिपदार्थंस्याश्रयणाल्लभ्यते । व्यक्तौ तु पदार्थ प्रतिव्यक्ति शाखप्रवृत््या भवितव्यस्‌, ततः सर्वेषां नियमः 
स्य।त्‌ । आकुतो तु पदार्थं लक्ष्य एकं लक्षणं सकृदेव प्रवर्तते । तेन चेऊस्य पुवंनिपाते जातिः कृतार्थेति शेषाणाम- 
नियमो भवति । एवमुत्तरत्राप्येकस्य नियमः, दोषाणान्त्वनियम इति वेदितव्यम्‌ । विस्पष्टपटुरिति । विस्पष्टः 
qa» मयूरव्यंसकादित्वात्‌ समासः ॥ ३२ ॥ B 





पदमञ्जरी | 
ga घि ॥ हन्हे$नेकमिति प्रथमानिदशात्सर्वषामेवोपसर्जनत्वादनियमे प्राते वचनम्‌ । अनेकप्राप्ता- 
चिति । आकुतो पदार्थ समुदाये सकृल्लक्षणं प्रवत्तते, न प्रतिव्यक्त्यावृत्त्या । तत्रेकस्येव पूर्वनिपातेन जातो लक्षणं 
प्रवृत्तमेवेति न पुनः प्रवतंते । नन्वाकृतिपक्षेऽपि पटुगुप्तौ मुढुगुप्तावित्यादिषु बहुषु व्यक्तिषु यथा युगपत्प्रवतंते, 
तथात्रापि प्रवतंतास्‌ ? एवं मन्यते-एकस्य युगपदवध्यवधिमद्धावो विरोधान्न सम्भवति a चान्तमपेक्ष्यो- 
भयो? पूवत्वमन्यतरेण व्यवधानादिति, अत्र च यदा पट्मुद्दो्न्द्रं कृत्वा परचाच्छुकलशब्दस्य deg: क्रियते 
तदाल्पाच्तरत्वात्तस्य पूर्वनिपाते शुक्लमुदुपटवः, शुक्लपटुमुदव इति च भवति। विस्पष्टपटुरिति। विस्पष्टशब्दः 
प्रवृत्तिनिमित्तस्य पाटवस्य विशेषणमिति विस्पष्टं पटुरिति विगृह्य सुप्सुपा’ इति समासः ॥ ३२॥ 
भावबोधिनी 
होना और वम्भाव = दम्‌ होता निपातित होता है । पुत्रपती, gag । केशश्मश्र [दाढ़ी मऊ] इमश्षुकेशो । शिरोबीजम्‌ । 
सर्यिमंघुती ।' agafi [दोनों का अर्थ है--घ्री ओर शहद] आद्यन्तौ । अन्तादो [आदि और अन्त] गुणवृद्धी । वृद्धि | 
गुणों । [दोनों का अर्थ है गुण और वृद्धि ।] 
विमर्श--इस गण में अधिकांश शब्द द्वन्द्व के विषय हैं। अतः यहाँ पर उपन्यास किया गया है । भट्टोजि- 
दीक्षित ने इसे आक्रतिगण' लिखा है । काशिका और न्यासादि में इस विषय में कोई संकेत नहीं है। प्रकाशित गंण- 
पाठ में भी ऐसा संकेत नहीं है। सम्भवतः अपठित लक्ष्यों को ध्यान में रखकर ऐसा लिख दिया होगा । यहाँ कुछ 
अप्रसिद्ध शब्दों का भी समावेश है ॥ ३१ ॥ 


[यहाँ 'उपसजँनँ पूर्व॑म्‌’ (पा० qo २।२।३०) सूत्र से] går इसकी अनुव्रत होती है। इन्द्र समास में 
| घिसंज्ञक शब्द का पहले प्रयोग करना चाहिये । उदा०--पटुगुसो [पटुशच गुप्तश्च यह विग्रह है। 'शेषो sarafa’ 
| (qro qo १।४।७) के अनुसार wg शब्द fagas है । अतः इसका पूर्वनिपात है ।] मृदुगु्तो [मृदुश्च गुप्ृश्च । यहाँ भी 
| gg घिसंज्ञक है । अतः इसो का पूर्वनिपात होता है ।] # अनेक घिसंज्ञक पदों के द्वन्द्व की प्राप्ति रहने पर एक घिसंज्ञक 
| शब्द के पर्वेतिपात का नियम है शेष में कोई नियम नहीं है, अर्थात्‌ विकल्प होता है । इसीलिये] पट्रमृदुशुक्ला 

दुपटुशुक्लाः यहाँ घिसंज्ञक पटु ओर मृदु दोनों का क्रमशः पूर्वनिपात होता है।| | | 
न्व में-“-इसका क्या फल है? विपष्टपढुः [विस्पष्टं qz: बह fang है। तत्पुरुष समास “मयूरंव्यंसकादयंश्व' 
[Tro सू० २।१।७२)] सूत्र से होत! है । अतः द्वन्द्व न होने से 'पडु' का पूर्वेतिपात नहीं होता है ।] ॥ ३२॥ 
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२८८ काशिकावृ at [ २, २, २४. 


४५६. अजाद्यदन्तम्‌ ॥ 33 ॥ (६०४) 

“इन्हें” इति वत्तंते। अजाद्यदन्तं शब्दरूपं इन्द्रे समासे पुर्व प्रयोक्तव्यम्‌ । IAT । उद्रशशकम्‌ । 
* बहुष्वनियमः *। अश्वरथेन्द्राः । इन्द्ररथाश्वाः | 

*हन्हें घ्यन्तादजाद्यदन्तं विप्रतिषेधेन* । इन्द्राग्नी । इन्द्रवायु । 

तपरकरणं किम्‌ ? अश्वावृषो, वृषाइवे इति वा ॥ 


४५७. अल्पाच्तरस्‌॥ ३४ ॥ (So) 


Ta इति वत्तते । अत्पाच्तरं sued gà समासे qd प्रयोक्तव्यम्‌ । प्लक्षश्च न्यग्रोधश्च प्लक्ष- 
न्यग्रोधो । धवखदिरपलाशाः । बहुष्व नियसः- शद्ध दुन्दुभिवीणाः । वोणाशङ्दुन्दुभयः । 
न्यासः 
| अजाद्यदन्तम्‌ ॥ इन्द्रे घ्यन्तादजाद्यदन्तं विप्रतिषेधेनेति ae f इति तस्मादजाद्यदन्तमित्येतद्‌ 
भवति विप्रतिषेवेन । (इन्द्रे थि’ इत्यस्थावकाशः — पटुशुक्लो, पटुगुप्तौ । 'अजाद्यदन्तस्‌' इत्यस्यावकाशः ` 
उष्टशशो, उष्टवरी । इन्द्राग्नो इत्यत्रोभयं प्राप्नोति, अजाद्यदन्तं भवति विप्रतिषेधेन ॥ ३३ ॥ 
अल्पाच्तरम्‌ ॥ ऋतुनक्षत्राणामित्यादि । ऋतुनामानुपृव्य प्रादुर्भावकृतम्‌, नक्षत्राणामुदयकृतम्‌ । 
ऋतुनक्षत्राणामित्यत्रेव वणंग्रहणं कस्मान्न कृतमिति पर्यतुयोगदोषमाशङ्भयाह-समानाक्षराणामित्यादि । 
| | पदमञ्जरी | 
अजाद्यादन्तम्‌ ॥ अजादीति पृथक पदम्‌, विशेषणसमासो वा। ARTA इति । रथशब्दस्य 
TRARIA रथादवेन्द्रा इत्यपि भवति । इन्हे घ्यन्तादजाद्यदन्तं विप्रतिषेधेनेति । इन्हे धि’ इत्यस्थावकाशः-- 
पढुगुप्ती; 'अजाद्यदन्तम्‌' इत्यस्यावकाश:--उष्टवरसु; इ्द्रग्नी इत्यत्रोभयप्राप्तो परत्राद्‌ 'अजाद्यदन्तम्‌' इत्येत- 
gafa विप्रतिषेधेनेति ॥ ३३ ॥ | | 
| अल्पाच्तरम्‌ ॥ अत एव निपातनात्स्वार्थे तरप्‌, कुत्वाभावश्च । यदि तु प्रकर्षे तरप्‌ 'धवखदिर- 
पलाशाः इत्यादी बहुषु सन्निहितेषु द्विवचनोपपदत्वाभावादस्थाप्रवृत्तावनियमः स्यात्‌ । द्वयोरेव तु स्यात्‌-- 
प्लक्षन्यग्रोधाविति agga इति। तर्याङ्गानामित्येकवद्धावो न भवति; तुयंशिल्पोपजीविनामेव तत्र 
| क भावंबोधिनी 
za इसकी भनुवृत्ति होती है । द्वन्द्व समास में अजादि-अदन्त शब्द का qd प्रयोग करना चाहिये । 
उदा० --उष्ट्रवरम्‌ । [ऊंट और गधा ।] उष्ट्रशशकम्‌ [ऊट और खरगोश । यहाँ उष्ट्र अजादि-आदन्त होने से पहले 
प्रयुक्त होता है] ` 
#बहुत शड्दों के होने पर कोई नियम नहीं है# अश्वरथेन्द्राः, इन्द्ररथाइवा: । [यहाँ इन्द्र, अश्व और रथ का 
द्वन्द्व है। यहा कोई नियम नहीं है।| zem X fasas की अपेक्षा अजादि-भदन्त का विप्रतिषेधेन पूर्वनिपात होता 
है । #इन्द्राग्नी । इन्द्रवायू । [यहाँ इन्द्र शब्द अजादि और अदन्त होने के पहले प्रयुक्त होता है ।] [अदन्त में] तपरकरण 
का क्या प्रयोजन है ? अश्वावृषे, वृषाइवे [अश्वा च वृषश्च । यहाँ अशवा अजादि तो है परन्तु अदन्त-हंस्त्र अकारान्त 
नहीं है । अतः कोई नियम नहीं है ।] 00 | 
विमश--यदि कहीं fadas का प्रयोग होने से Wem ft (पा० qo २।२।३२) की प्रवृत्ति सम्भव हो और 
अजांचंन्त होने से 'अजाद्यन्तम्‌' (पा० qo २।३।३३, की । इस स्थिति में 'अंजाध॑न्तम्‌!--की ही प्रवृत्ति होती है। जैसे- ` 
इन्द्राग्नी । यहाँ afia fadas का पूर्वनिपांत न होकर 'अंजादि-अंदन्त' इन्द्र का हो पूर्वेनिपात होता है ॥ २२ ॥ 
| qa इसकी अनुवृत्ति होतीं हैं। अंल्प अचों वाला शब्द रूप द्वन्द्व समास में पहले प्रयुक्त करना चाहिये । 
Jotsa न्यंग्रोधश्च इस विग्रह में---्लक्षन्यग्रोधौ । [free और बरगद] धवखदिरपलांशाः। बहुत से अल्प 





२. 3. ३४, ] द्वितीयाध्याये द्वितीय: ara: | ३८९ 


#*ऋतुनक्षत्राणामानुपृव्येंण समानाक्षराणां पूर्वनिपातो चत्तव्यः+ (म० भा० २.२.३४ वा० ३) । 

हेमन्तश्ञिशिरवसन्ताः । चित्रास्वाती । कृत्तिकारोहिण्यो i | 
समानाक्षराणामिति किम्‌ ? ग्रोष्मवसन्तो । | | $ og 
x लघ्वक्षरं पूर्व निपततीति वक्तव्यम्‌ * (Wo भा० २.२.३४ To ५) । कुशकाशम्‌ । शरशादस्‌ । 


न्यास 


असमानाक्षराणामपि वर्णातामानुपृव्येंण पूर्वनिपांत' इष्य॑तं इति पृथग्वचेनम्‌ । agga antai जन्मकृतमिति | 


लोकव्यवहारे प्रसिद्धस्‌ । प्रसिद्धश्च श्रृतिक्कता l श्रुतौः हि पठ्यते--'मुखतोः ब्राह्वाणमसृजर्तै, बहुभ्यां राजन्यस्‌, 
पदमञ्जरी . i LIE 
ग्रहणात्‌ । नियतद्रव्यविवक्षायां जातिपरत्वाभावात्‌ 'जांतिरप्राणिनास्‌ इत्येतदपि न भवति । शङ्कवीणाभ्यां 
qalda दुन्दुभिशङ्खवीणा इत्यपि भवति । एवं मुदङ्गश्च शङ्कपणवौ Heg पणव, धनपेत्तिश्च 
रामकेशवौ च प्रसादो घनपतिरामकेशवानामित्यादि भवति। तंथा-होता च पीता चे नेष्टा चौद्गाताः चेति 
बहुनां युगपद्‌ इन्द्वे तृतीयस्योत्तरपदमनन्तरमिति तस्येवानंङः भवति, नेतर्योः=“होतुंपोंतुनेष्टोद्गात्तारः । 
यो हयो ईन्द्वे त्रयाणामप्यानङ भवति-होतापोतानेष्टोद्गातार इति । एवमन्थतरः पि इन्द्रक्रियायामानुपू्व्यविशेषाः 
द्रपविशेषो वेदितव्यः । पूर्वाभ्यामल्पाच्तरमित्येतसर्वानुसारेण गम्यमानत्वाद्‌ वृत्तो न पठितम्‌। {न्द्रे घि’ 
इत्वस्यावकाश:--पटुगुप्तौ, ‘अल्पाच्तरम्‌ इत्यस्यावकाशः--प्लञ्षन्यग्रोधौ; वागग्तीः इत्यत्रोभयप्राप्तौ अल्पाच्तर- 
मित्येतड्भवति । अजाद्यदन्तमित्यस्यावकाशः-~-उष्टुलरम्‌, अल्पाच्तरमित्यस्य स एव; वागिन्द्रवित्यत्रो भवध्राप्तो 
अल्पाच्तरम्‌’ इत्येतद्धवति। | | | "E 
ऋतुनक्षत्राणासिति । ऋतूनामानुपूव्यं प्रादुर्भावकृतम्‌, नक्षत्राणा मुदयकुतस्‌ । सातापितराविति । 
“आचार्यः श्रेष्ठो गुरूणाम्‌, मातेत्येके इति स्मृतिः i 'पितुदंशगुणं माता गौरवेणातिरिच्यते’ (मनु०) इति च i 
श्रद्धामेधे इति । सत्यां श्रद्धायामर्थङ्रिपाकारिणो मेघेत्यभ्याहितत्वं श्रद्धायाः । दीक्षातपसी इति।. 
दीक्षार्थं तप इत्यभ्यहिततवं दीक्षायाः । लघ्वक्षरादपि तपसो विप्रतिषेधादभ्यहितमित्येतंदेव भवति | 
समानाक्षराणामित्यत्र नास्तीति । तेन ऋतुनक्षत्रांणामित्यत्रेव वणंग्रहृणं न कृतमिति भावः। 
वर्णानामुत्पत्तिकृतमानुपूर्व्यं श्रूयत एव--'मुखतो ब्राह्मणमंसुजद्वाहुभ्यां राजन्यमूरुभ्यां वेश्यं qum SI 
(ऋ० १०.९७) इति । | 
भावबोधिनी | 
अचों वालों में कोई नियम नहीं है--शह्लुदुन्दुभिवीणाः, वीणाशङ्खदुन्दुभयः [वीणा «argo, दुन्दुभिश्च--यह विग्रह 
है । इसमें कभी 'वीणा' का ओर कभी "शङ्क का पूर्वनिपात होता है।] " 
# समान अक्षरों = अचों वाले ऋतुओं और नक्षत्रों में आनुपू sj = प्रादुर्भाव के क्रम से पूर्वनिपात कहना 
चाहिये ।# उदा० --हेमन्तशिशिरवसन्त v, हैमन्तरच, शिशिरश्च, वसनन्‍्तश्च-- यह विग्रह है। सभी समान अच्‌ वाले हैं । 
अतः उत्पत्ति के क्रम को मानकर पुर्वेनिपात होता 8] । चित्रास्वाती [चित्रा और स्वाति नक्षत्र हैं। चित्रा पहले होता 
है । अतः इसी का पूर्वनिपात किया जाता है | । कृत्तिकारोहिण्यौ । कृत्तिका च रोहिणी च । य हाँ कृत्तिका पहले. होती है.। 
अतः इसी का पूर्वनिपात होता है i] | i | 
समान अक्षर अचों वाले के मध्य H—ug किस लिये है? ग्रीष्मवसन्तौ [यहाँ दो ओर तीन अक्षर हैं। 
अत: प्रादुर्भाव का क्रम न लेकर अल्प अचवाला मानकर ग्रीष्म को पहले प्रयोग होता है ।] | | 
# लघु अक्षर वाले का पहले प्रयोग होता है, ऐसा कहना चाहिये .% कुशकाशम्‌ [कुश ओर काश न तृण 
विशेष] शरशादम्‌ [वाण ओर शाद = घास] । 
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३९० काशिकावृत्तो | २. 3. १५, 


* अभ्याहतं च पुव निपततीति वक्तव्यम्‌ + (are v) । मातापितरो । श्रद्धामेधे । दीक्षातपसी । 
* वर्णानामानुपुव्येंण पूवनिपातः * (are ६)। ब्राह्मणक्षत्रियविदश्द्राः । समानाक्षराणामिस्यत्र 
नास्ति । | 
` .*, ऋतुङच ज्यायसः पुवनिपातो वक्तव्यः + (aro ७) । यु धिष्िराजुनो । 
* संख्याया अल्पोयस्याः पुर्वनिपातो वक्तव्यः «(aro ८) । द्वित्राः । त्रिचतुराः । नवतिशतम्‌ n 


४५८. सप्तमीविशेषणे बहुत्रोहो ॥ ३५ ॥ (८९८) 


सर्वोपसजनत्वाहहुब्रीहे रनियमे प्राप्तें नियमार्थ वचनम्‌ । सप्तम्यन्तं विशेषणं च बहुत्रोहिसमासे पूर्व 
प्रयोक्तव्यम्‌ । कण्ठेकालः । उरसिलोमा । विशेषणम्‌--चित्रगुः । शबलगुः t 
| : न्यासः 
ऊरुभ्यां वश्यम्‌, पद्भ्यां amu? इति। संख्याया अल्पीयस्याः इति इन्द्रे ag चेति वक्तव्यम्‌ । हित्राः, 
faga इति बहुत्रीहिः । नवतिशतमिति eg: ॥ ३४ ॥ 
| सप्तमीविशेषणे बहुन्नोहों ॥.सवंनामसंख्ययोरिति । यत्र गुणवचनेन सह समास? सोऽस्य विषय: । यत्र 
तु द्रव्यवाचिना तत्र सवंनामसंख्यायोविशेषणत्वादेव पूर्वनिपातः सिद्धः । | 
पदमञ्जरी 
संख्याया अल्पीयस्या इति । इन्दवे चाद्वन्द्वे चेत्याहुः । अल्पीयस इति पाठे अल्पीयसोऽर्थस्य वाचिकाया 
इत्वर्थः । नवतिशतसिति । इन्द्रः, 'दूयेकयोः इति तु सौत्रो निर्देशः ॥ ३४ ॥ 
सप्रमोविशेषणे बहुत्रोहो ॥ कण्ठेकाल इति। यदा कण्ठे किञ्चिदस्तीति निर्शाति काल इति विशेषणं 
_ भावबोधिनी | 
कै asalga = पूजनीय का पूर्वप्रयोग होता है, ऐसा कहना चाहिये |# मातापितरी । [माता च पिता च| 
श्रेद्धामेघे [श्रद्धा च मेघा च ।] दीक्षातपसी [दीक्षा च तप «|I 
* वर्णी का आनुपृव्येण = जन्मकृतश्रेष्ठत्वक्रम से परवंनिषात होता है--ऐसा कहना चाहिये ।% ब्राह्मण- 
क्षत्रिबविद्शुद्राः [ब्राह्मणरच, क्षत्रियश्च, विट च qaaa यह विग्रह हे । aenga श्रेष्ठता के आधार पर पूर्वनिपात 
होता है ।] यहाँ समान अक्षरों वाला नियम लागू नहीं हो सकता है । [अतः यह बनाया गया i] 
कै बढे भाई का पूर्वनिपात कहना चाहिये qe युधिष्ठिरार्जनी [बड़ा भाई होने के कारण युधिषिर का qd- 
निपात होता है i] 
कै सवत्र छोटी = कम संख्यावाची शब्द का पूर्वनिपात कहना चाहिये pe द्वित्राः [द्वौ वा त्रयो वा । यहाँ 
बहुत्रीहि है ।] त्रिचतुराः [त्रयो वा चत्वारो वा । यहाँ भी बहुव्रीहि है । इन दोनों की व्युत्पत्ति के लिये 'संख्यया$- 
व्यय० (पा० qo २।२।२५) की व्याख्या देखनी चाहिये ।] नवतिशतम्‌ 'नवतिशच शतं च । यह द्वन्द्व है । [इस आधार 
पर थे कमोद्विवचनेकवचने' (TTo qo १।४।२२) यह कैसे होगा ? यह सौत्र प्रयोग है ।] ॥ ३४ ॥ 
बहुत्रीहि के सभी पद उपसर्जन होते हैं अतः अनियम प्राप्त रहते नियम करने के लिये यह सूत्र है । ससम्यन्त 


१ 


और विशेषणवाची शब्द बहुब्रीहि समास में पहले प्रयुक्त करना चाहिये। उदा०--[कण्ठे कालः यस्थ सः इस fang में] 


कण्ठेकालः [कण्ठ में है काल = मृत्यु जिसका, वह] उरसिलोमा [उरसि लोम यस्य सः । यहाँ भी ससम्यन्त का qa f ura 


'होता है । 'अमूर्घमस्तक्रात्‌ स्त्राङ्गाद्‌’ (पा० qo ६।३।१२) से सप्तमी का अलुक्‌ होता है ।] विशेषण [के पूवंप्रयोग का 


उदा०--] चित्रगुः [चित्राः गावः यस्थ सः, यहाँ चित्रा विशेषणवाची है, गो विशेष्यवाची है । किन्तु दोनों उपसर्जन 


हुं । अंतः बिशेषणवाची का पूर्वनिपात होता है।] शबलगुः [asar गावः यस्य सः । चित्रवर्णं की गार्ये हैँ जिसकी । 


यहाँ भी शबल विशेषण है । अतः इभी का पूर्वे प्रयोग होता है ।] 








छ uos 


२. २. ३६. ] ` द्वितीयाध्याये द्वितीयः पादः ३९१ 


x सर्व॑नामसंख्ययोरुपसंस्यानम्‌ x (मऽ भा० २.२.३५ वा० १)। सवंद्देतः । सवेकुष्णः । हिशुक्लः । 
द्विकृष्णः । अनयोरेव मिथः संप्रधारणायां परत्वात्संख्यायाः पूर्वनिपातः । हचन्यः । mera —— ॒ 

x वा प्रियस्य पर्वनिपातः x aro ३) । गुडप्रियः । प्रियगुडः । * à 

* सप्तम्याः पूर्वनिपाते प्राप्ते गड्वादिभ्यः सःस्यन्तं परम्‌ # (वा० ४). "gm: गड्धिराः। 
कथं वहेगडुः ? प्राप्तस्य चाबाधा व्याख्येया ॥ 

४५९, निष्ठा ॥ ३६॥ (८६४) | 

निष्ठान्तं च बहुव्रीहिसमासे पूर्वं प्रयोक्तव्यम्‌ । कृतकटः । भिक्षितभिक्षिः । अवमुक्तोपानत्कः । 


न्यास? | 

सप्तम्याः पुर्वनिपात इत्यादि । सप्तम्यन्तस्य पूर्वनिपाते प्राप्ते गडवादिभ्यः प्रवचनं कर्तव्यमिति । 
सप्तम्यन्तं परमुच्यते = कथ्यते येन व्याख्यानेन तत्‌ परवचनम्‌ । तत्रेदं व्याख्यानस्‌ -- आहितादेराकृृतिगणत्वाद्‌ 
गड्कण्ठप्रभृतयस्तत्रव द्रष्टव्याः, तेन गड्वादिभ्यः परं सप्तम्यन्तं भविष्यति । कथं बहेगडुरिति? यदि गड्वा- 
दिभ्यः सप्तम्याः परवचनमिति भाव: । प्राप्तस्य च बाधा व्याख्येयेति । तत्रेदं व्याख्यानम्‌-'वाहिताग्न्यादिषु' 
इत्थतो वाग्रहणं क्रियते, सा च व्यवस्थितविभाषा विज्ञायते । तेन प्राप्तस्थ'परनिपातस्य बाधनं भविष्यति ॥ ३५ ॥ 

निष्ठा ॥ ननु विशेषणमेवात्र निष्ठेति। paasa: क्रियाशब्दः । कटशब्दो द्रव्यवचनः । तत्र यथा 
प्रयुज्यते तदा सप्तमीग्रहणेन प्रयोजनस्‌, अन्यदा तु विशेषणत्वादेव सिद्धम्‌ । सम्प्रघारणायामिति। इदमस्तु 
इदमेवेति निरूपणा = सम्प्रधारणा । परत्वादिति। शब्दपरविप्रतिषेधादित्यर्थः। एवमर्थमेव च 'संख्यासवं- 
नाम्नो:' इति नोक्तम्‌ । गड्बादिभ्य इति । गड्वादयः प्रयोगतो द्रष्टव्याः ॥ २५ N ही 


र 


निष्ठा ॥ अवमुक्तोपानत्क इति । उरःप्रभृतित्वात्कप्‌ p ननु चेत्यादि। यथा चित्रगुरिति । गुणद्रव्य- 
— भावबोधिनो | B 

a सर्वनाम और संख्या के वाचक शब्दों का पूर्वप्रयोग कहना चाहिये ।# सर्वश्वेतः [ud: श्वेत: यस्य: सः । 
सभी कुछ सफेद है जिसका, dg! यहाँ 'सवं' का qd प्रयोग होता है।] adp: [सवः कृष्णः यस्य सः | सभी है 
काला जिसका, वह । 'सर्व” शब्द सर्वनाम है । अतः पहले प्रयुक्त होता d] ढिशुवलः [द्वौ शुक्लौ यस्य सः ।| द्विकृष्णः 
[हौ कृष्णौ यस्य सः । यहाँ द्वि शब्द संख्यावाची है । अतः इसका पूर्वनिपात होता है ।] इन «dara और संख्या के 
वाचक शब्दों का एक साथ प्रयोग होने के कारण संख्यावाचक का पूर्वनिपात होता है [अर्थात्‌ वातिक में “सर्वनाम” 
पहले है 'संख्या' बाद में है अतः संख्या वाचक ही बलवान्‌ होने से qd में प्रयुक्त होता है। उदा०--दैधन्यः [दो अन्यो 
यस्य सः। यहाँ 'द्वि’ संख्यावाचक है। 'अन्य' सवंनाम है aa: संख्यावाची का पूर्वनिपात होता है । दो हैं अन्य 
जिसके वह] त्र्यन्यः--त्रयः अन्ये यस्य सः । यहाँ भी संख्यावाचक का पुर्वेनिपात होता है।] 

$ प्रिय शब्द का विकल्प से पूर्वनिपात होता है ।% स्दा०--गृडप्रिय:, प्रियगुडः [गुडः प्रियः यस्थ सं: v यहाँ 
कभी "प्रिय! का और कभी 'गुड' का पूर्वनिपात होता है । जिसको गुड अच्छा लगता है।] 

$ ससम्यन्त का पूर्वनिपात प्रास रहने पर 'गडु आदि शब्दों के बाद ससम्यन्त का प्रयोगं करना चाहिये di 
गद्डुकण्ठ: [कण्ठे ng: यस्य सः ।] ngfirir: [शिरसि ng: यस्य सः। दोनों में ससम्यन्तं "कण्ठे' और 'शिंरसि' हैं । अतः 
इनका परनिपात होता है । गले गा सिर पर जो मांस का गोला सा निकल आता है उसे 'गडु' कहते हैं ।] तो वहेगड़ 
[बहे = स्कन्धे ag: यस्य स:--] यह्‌ प्रयोग कैसे होता है? प्रास के बाध की व्याख्यां करनी चाहिये । अर्थात्‌ “वा” 
का qd अपकर्ष करके उसे व्यवस्थित-विभाषा मानकर कहीं-कहीं नहीं भी होता है]॥ ३५ oH p 

बहुब्रीहि समास में निष्ठा-प्रत्ययान्त का qd में प्रयोग करना चांहिये। उदा०--कृतकटः। [कृतः कट! थेन 
सः।. कृतं कटे येन सः आदि विग्रह हैं ।] भिक्षितभिक्षिः | भिक्षिता भिक्षिः येनं सः] अवमुक्तोपानत्कः. [अवमुक्ता 





























३९२ काशिकावृत्तौ | [ २. २. ३६. 


आहूतसुब्रह्मण्यः । ननु a विशेषणमेवात्र निष्ठा ? नेष नियमः, विशेषणविशेष्यभावस्य विवक्षानिबन्धनत्बातु । 
कटे कटेन कुतमिति वा विग्रहीतव्यम्‌ । 

* निष्ठायाः पूर्वनिपाते जातिकालसुखादिम्यः परवचनम्‌ रू (To भा० २.२.३६ aro १)। GS 
'जग्त्रोश्न पलाण्डुमक्षितो । मासजाता । संवत्सतरजाता। सुखजाता । दुःखजाता । कथं कृतकटः, भुक्तौदन 
प्राप्तस्थ चाबाधा व्याख्येया ॥ 

न्यास) 

गुणो व्यस्य विशेषणं तथा क्रियापि। तथा सति निष्ठान्तस्य विशेषणत्वात्‌ पुर्वे णँव पूर्वनिपातः सिद्धः । कटे 
कृतमनेनेत्यादिना विग्रहभेदेन निष्ठाया विज्ञेषणत्वाभावं दर्शयति । अत्र विग्रहे सप्तम्यन्तमेव विशेषणम्‌, निष्ठान्तं 
विशेष्यम्‌, सामानाधिकरण्ये हि क्रियागुणो विशेषणविशेष्यभावौ नियमेनानुभवतः, न हि वेयधिकरण्ये । तथा 
हि~पटस्य शुक्लः, काकस्य गतिरित्यत्र गुणादेविशेष्यत्वम्‌, व्यवच्छेद्यत्वात्‌; द्रव्यस्य तु विशेषणत्वम्‌, व्यवच्छद- 
कत्वात्‌ । -निष्ठायाः पूर्वनिपाते इत्यादि । जात्यादिभ्यो निष्ठान्तं परमुच्यते, तेन तद्व्याख्यान कत्तव्यसु । तत्रेदं 
व्याख्यातस्‌ -सारङ्ग जग्धी-मासजाता-सुखजातादयः शब्दा आहितादेराकृतिंगणत्वात्‌ तदन्तःपातिनः, तेत 
ज़ातिकालसुखादिभ्पो निष्ठान्तं परं भवतीति। सारङ्गजग्धीति । सारङ्गशब्दो जातिवचनः । ततः 'क्तादल्पा- 
छ्यायास्‌' इत्यनुवत्तमाने 'अस्वाङ्गपू्वपदाद्वा' इति डोष्‌ । कथं game इति। कटशब्दस्य जातिवाचित्वादिति 
प्रश्‍न: । प्राप्तत्य चाबाधा व्याख्येषेति । तेन कतकट इत्यत्रापि भविष्यतीति भावः । सा पुनरप्राप्तस्य चाबाधा 


पदमञ्जरी 


शब्दयोरुपनिपाते गुणशब्दस्य विशेषणत्वस्‌, क्रियाद्रव्यशन्दयोरपि क्रियाया एव विशेषणत्वम्‌ । ततश्च garia 
सिद्धमिति भावः। विवक्षानिबन्यनत्वादिति। यदा कृत किञ्चिदनेनेति निन्ञाति कट इति प्रयुज्यते तदा कटो 
विशेषणमिति मन्यते। कटे कंटेन कृतमिति बा बिग्रहीतव्प्रमिति। एवं विग्रहे कृतस्य विशषणत्वशङ्कव 
नास्तीति भावः। कर्वा्चत्तु वाशब्दो न पठ्यते, तत्र विवक्षानिबन्धनत्वादित्युक्ते तामेव विवक्षां दशंयतीति 
व्याख्येयम्‌ । | 
जातिकालसुखादिभ्यः परवचनमिति। ज्ञापकात्सिद्धस, 'जातिकालसुखादिभ्योऽनाच्छादनाद्‌ 
इत्याह, तज्ज्ञापयति 'जात्यादिभ्यः परा निष्ठा निपतति’ (कात्या० aro १४२२) इति । शाङ्गंजग्धीति । शाङ्ग 
भावबोधिनी | 
उपानत्‌ येन सः॥ छोड़ दिया है जुता को जिसने । यहाँ स्वाथिक 'क' प्रत्यय होता है।] आहूतसुब्रह्मण्य: [आहूतं 
सुब्रह्मण्यं येत सः] तिष्ठाप्रत्ययान्त तो विशेषण ही होता है- [अतः पर्वं सूत्र से ही पुवंतिपात सम्भव है| इस शका समा- 
धान यह है कि विशेषणविशेष्यभाव विवक्षामलक होता है। यहाँ 'कटे कटेन वा कृतम्‌ - यह विग्रह करना चाहिये .। 
[यहाँ 'कृतम्‌' यह विशेषणवाची नहीं रहता है । अतः इसका पूर्वनिपात सम्भव नहीं है । यह सूत्र आवश्यक है |] 

# निष्ठा के पुवंनिपात के प्रसङ्ग में जातिवाचक, काळवाचक और सुख आदि शब्दों के बाद निष्ठा-प्रत्ययान्त 
का अध्रोग होता है obe शाङ्गजग्वी [शाङ्खं जग्धं यया सा । यहाँ तिठ्ठाऊत्ययान्त जग्ध का परनिपात होता है । शाङ्खं = 
मासजातः । विदग्ध मांस । न्यासकार ने 'सारङ्गजग्बी' यह लिवा है । परन्तु भाष्य में 'शाङ्गजग्त्री' यही पाठ हे । यह 
'जातिवाज्ी;है| पलाण्डुभक्षिती [पलाण्डु: भक्षितो यया सा । यहाँ भी निष्ठान्त का पूर्वंप्रयोग होता है । प्याज खाया d 
'जिससे| मासजाता [मापः जात: यस्याः सा--विग्रह है । यहाँ कालवाचक से परे निष्ठा है| संवत्सरजाता [संवत्सरः जात 
Wear सा ।] सुखजाता । [सुखं जातं अस्याः सा| gagar [दुखं जातं यस्याः सा। इनमें निष्ठान्त का परप्रयोग 
किया जाता है ।] कृतकटः, goaa: आदि प्रमोग कैसे होते हैं? [यहाँ निष्ठान्त का परप्रयोग क्यों नहीं होता है ?| 
आले के बांध की व्याख्या करंती चाहिये [maf भी “वा” की अनुवृत्ति-मानकर व्यवस्थित-विज्ञाषा माननी चाहिए ।] . 








२. २. ३८. ] द्वितीयाध्याये द्वितीय: पाद: | ३९३ 


* प्रहरणार्थेम्यश्व परे निष्ठासप्रम्यो भवत इति वक्तव्यम्‌ + (मन भा० २.२.३६ वा० ५) । अस्युद्यतः । 
दण्डपाणिः । कथम्‌ उद्यतगदः, उद्यतासिः ? प्राप्तस्य चाबाधा: व्याख्येया Uc हा 

४६०. वा5इहिताग्न्यादिषु ॥ ३७ n (६००). 

(agr इति पूर्वनिपाते प्राप्ते विकल्प उच्यते । आहिताग्न्यादिषु निष्ठान्तं पूर्व वा प्रयोज्यम्‌ । 
अग्न्याहितः । आहिताग्निः । जातपुत्रः । पुत्रजातः। जातदन्तः । जातइमश्रः । तैलपीतः । घृतपोतः . ऊढमार्यः । 
गतार्थः । आक्कतिगणञ्चायम्‌ । तेन गड्कुण्ठप्रभृतय इहेव द्रष्टव्याः ॥ 

४६१. कडाराः कसंधारये ॥ ३८ ॥ | Us 

गुणशब्दानां विशेषणत्वात्‌ पूर्वनिपाते प्राप्त विकल्प उच्यते । कंडारादय: शब्दा: कमंधारये समासे 
वा पूर्व प्रयोक्तव्या: । कडारजेसितिः à जेमिनिकडारः । 

। व्यास: 
पूर्ववदेव व्याख्येया । एवमुतरत्रापि व्याब्पेया । प्रह्रणार्थेन्य इत्यादि । प्रहरणमर्थो येषां ते तथोक्ताः । तेभ्यः 


परे निष्ठासप्तम्यौ भवत इत्येतदर्थरूपं व्याख्येयमित्यर्थः । तत्रेदं व्याख्यानम्‌ अस्युद्यतः, - दण्डपाणिरित्यंवमादीनां . 


झड्दानामाहितार्न्यादिपु पाठात्‌ परे निष्ठासप्तम्यो भवत इति ॥ ३६॥  ' त... 
| वा55हिताग्न्यादिषु n २७ 0 | | 
कडाराः कर्मधारये ॥ कडारादयो ये गुगशब्दास्तेषां विशेषणत्वं भवतोत्याह -“गुणशब्दानामित्यादि i 
गताथंम ॥ ३८ ॥ | ई 
qag | I E 
जग्धमनयेति बहुव्रीहिः । 'क्तादल्पास्यायाम्‌' 'अस्वा ङ्गपूर्वपदाद्वा' इति ङीष्‌ । अत्राहुः-निष्ठाशब्देन या. बिहिता 
निष्ठा तस्या ग्रहणम्‌ । तेन सुस्थितम्‌, चारुहसितमित्यादौ “नपुंसके भावे क्तः इत्यस्य परनिपात इति ॥ ३६-३७॥ 
$ प्रहरण अर्थवाचक शब्दों से परे निष्ठा और ससम्यन्त शब्द होते हैं--ऐसा कहना चाहिये He अस्युद्यत: 
[उद्यतः = कोषात्‌ निष्क्रान्तः असिः यस्य सः. यहाँ प्रहरणवाची 'असि' से परे fag न्त 'उद्यत' का प्र रोग किया जाता 
& i] दण्डपाणि : [दण्डः पाणौ agna: । यहाँ ससम्यन्त पाणि का परप्रयोग होता है। - सामान्य सूत्र से ससम्बन्त का 
पर्वप्रयोग प्रास रहता है ।] उद्यतगदः, उद्यतासिः [उद्यता गदा यस्य सः, उद्यत: असि: यस्य सः| ये प्रयोग केसे होते 
हैं? प्रास के बाध को व्याख्या करनी. चाहिये । [यहाँ भी Wr का सम्वन्ध मानकर व्यवस्थित-विभाषा की कल्पना 


करनी चाहिये] ॥ ३६ ॥ s 


निष्ठा” इस पूर्व सूत्र से [निष्ठा-प्रत्ययान्त का] पूर्वनिपात प्रास. रहते - यह विकल्प GT, जा रहा है-- 


आहिताग्नि आदि शब्दों में निष्ठ [-प्रत्ययान्त का विकल्प से. पहले. प्रयोग करना चाहिये । उदा०--अग्न्याहितः आहि- 
ताग्निः [आहितः अग्निः येन सः। जिसने अग्नि का आधान कर लिया R । यहाँ निष्ठान्त के वैकल्पिक पूर्वप्रयोग के 
कारण दो रूप होते हैं] जातपुत्रः, पुत्रजातः, [जातः पुत्रः यस्य-सः। यहाँ भी fagra 'जात' का पूर्वप्रयोग विकल्प से 
होता है ।] जातंदन्तँः [दन्ताः जाता: यस्य॒ सः] जातश्मथुः- [जातः ईमश्ु: aem सः] तैलपीतः [तैलं did येन सः] 
gada: [पीतं घृतं येन सः] । ऊढभार्यः [ऊढा भार्या येन सः] । गतार्थ: [गतः अर्थ: यस्य सः। इन सभी के दो दो रूप 
होते हैं ।] यह आकृतिगण [माना गया] है। इस लिये [गडकण्ठः आदि शब्दों को इसी गण में देखना चाहिये । [अर्थात्‌ 
अपेक्षित शब्द का पूर्वनिपात करने के लिये शब्दों का पाठ इसी गण में करना चाहिये] ॥ ३७ ॥ 

गुणवाचक शब्द विशेषण होते हैं अतः पूर्वनिपात के प्रा रहते बह बिकल्प कहा जा रहा है। कडार आदि 
शब्दों को कमंधारम समास में विकल्प से qd में प्रयुक्त करना चाहिये । उदा०--कडारजैमिनिः, जैमिनिकडारः । 
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३९४ काशिक्षावृत्ती [ २, २, ३८. 


कडार । गडुल । काण। Gd कुण5। खञ्जर। खलति। गोर। वृद्ध । भिक्षुक्त | पिङ्गल । 
तनु । वटर । कमंघारय इति किम्‌ ? कडारपुरुषो ग्रामः ॥ | 
॥ इति श्रीजयादित्यविरचितायाँ काशिकायां वृत्तौ 
_ हितीयाध्यायस्य fga: पादः समाप्तः ॥ 


न्यासः 


॥ इति बोधिसत्वदेश्ञोयाचार्यश्रोजिनेन््रबुद्धिपादविरचितायां काशिकाविवरणपञ्चिकायां 
हितो याध्यायस्य faeta: पादः समाप्तः ॥ 


पदमञ्जरी 
कडाराः कमंधारये ॥ बहुत्रचननिर्हेशादाद्यर्थोऽवगम्यत इत्याह--कडारावय इति ॥ ३८॥ 


॥ इति श्रीहरदत्तमिश्रविरचितायां पदमञ्जर्यां द्वितोयाध्यायस्य द्वितोयः पादः समाप्तः ॥ 


दारा? ला aD 


| भावबोधिनो 
[कडारश्चासौ जेमिनि:--यह विग्रह है । यहाँ “विशेषणं विशेष्येण बहुलम्‌’ (पा० qo २।'।५७) से कर्मधारय समास होने 
पर विशेषण = कडार का पूर्वनिपात नित्य प्रात होता है । प्रस्तुत सूत्र विकल्प करता है। अतः दो रूप होते हैं । 
पीला जैमिनि--यह अथे है । 
[इसमें यद्यपि “आदि! शब्द का उल्लेख नहीं है तथापि mens इस बहुवचन के बल पर इसे भी गण 
माना गमा है । इस गण में इन शब्दों का पाठ है—] 
| कडार [पीला] । गडुल [जिसके गले या सिर पर मांस का पिण्ड निकल आया है] । काण [काना] । खच्च 
[emer] कुण्ठ [कुण्ठित] । खञ्जर । खलति [जिसके सिर पर बाल नहीं है, गंजा]। गौर [गोरा] । वृद्ध । भिक्षुक । 
पिङ्गल [पीला] । तनु [पतला] । वटर । | 
कमंधारय में--इसका क्या फल है? कडारपुरुषः ग्राम: [कडाराः पुरुषाः यस्मिन्‌ ग्रामे सः । यहां 
बहुत्रीहि है। भतः विशेषण = कडार का ही पूर्वेतिपात होता है || ॥ ३८ ॥ . 
(0 ॥ इसप्रकार जयादित्य द्वारा विरक्षित 'काशिका' वृत्ति में द्वितीय-अध्याय का द्वितोय- 
पाद समाप्त हुआ ॥ 
M इस प्रकार लयक्षडूर-लाल-त्रिपाठि-दारा विरचित 'भावबोधिनी' हिन्दी-व्याख्या में फाशिकावृत्ति के 
द्वितीय अध्याय का द्वितीय पाद समाप्त हुआ ॥ 








परिशिष्ट-१ 
पाणिनीय सत्र-प्रणयन-पद्धति 


सूत्र उसे कहते हैं जो बहुत-सी बातों को थोड़े में ही संक्षिप्त रूप से कह दं । ये सूत्र छः प्रकार के हैं -- 
१. अधिकारसूत्र, २. संज्ञासूत्र, ३. परिभाषासूत्र, ४. विधिसूत्र, ५. नियमंसूत्र और ६. अतिदेशसूत्र । 


१. अधिकारसुत्र 


अधिकार सूत्र उसे कहते हैं जिस सूत्र का अधिकार निश्चित अवधि तक के सूत्र तक हो जाय । अधिकार सूत्र 
अपने आगे आने वाले अष्टाध्यायी के सूत्रों से सम्बद्ध होता है । ये अधिकार सूत्र मुख्य रूप से कुछ इस प्रकार है-- 


१२३, 


१. संज्ञा च परिभाषा च विधिनियम एव च । अतिदेशोऽधिकारश्च षड्विधं सूत्रमुच्यते U 


. उपदेशेऽजननासिक इत 

. अनदात्तडित आत्मनेपदम 
. शेषात्‌ कर्तरि परस्मेपदम 
. कारके 
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( ३९६ ) 


३५. सर्वस्य हे ८.१.१ 

३६. अनुदात्तं सवंमपादौ ८.११८ 

३७. पदस्य | ८.१.१६ से ८.३.५४ तक 
३८. पदात्‌ ८.१.१७ से ८.१.६९ तक 
३९. पूवत्रासिद्धम्‌ ८.२.१ 

४०, वाक्यस्य टे: प्लत उदात्त ८.२.८२ 

४१. तयोर्य्वावचि संहितायाम ८.२.१०८ से ८.४.६७ तक 


इस प्रकार जिस सूत्र का अधिकार चलेगा वह आगे के सूत्रों में अन्वित होता जायगा। जैसे वतमाने लट्‌ 
सूत्र ३.२.१२३ है। इसमें प्रत्ययः, TRT (३.१.१,२) और 'घातोः' (३.१.९१) तीनों का अधिकार हूँ ।'अतः ये तीनों उस. 
“वर्तमाने लट्‌ में अनुस्यूत हो जायेंगे । तब पूर्ण वाक्य बनेगा--'धातोः वत्त॑माने लट्‌ प्रत्यथः परश्च , भवति क्रिया का 
अध्याहार करके अर्थ हुआ--धातु से वत्तंमान काल में लट्‌ प्रत्यय होता है और वह परे अथात्‌ बाद में होता हुँ । 
अधिकार और agafa में भेद यह है कि अधिकार सूत्र सम्पूर्ण रूप से आगे के सूत्रों से जाकर सम्बद्ध हो 
जाता है । किन्तु जहाँ सूत्र के एक या दो पदादि आगे आने वाले सूत्रों में अन्वित होते हैं उसे अनुवृत्ति' कहते हैं । जैसे-- 
“उपदेशेऽजनुनासिक इत्‌' १.३.२ सूत्र से दो पदों 'उपदेशे' और “इत्‌' को अनुवृत्ति 'तस्य लोपः' १.३.९ सूत्र तक होती है । 
२. संज्ञासुत्र 
पारिभाषिक अर्थ व्यक्त करने वाले सूत्र संज्ञा सूत्र हैं, जैसे--त्रातु, प्रातिपदिक, इत्‌, लोप, वृद्धि, गुण आदि । 
ये संज्ञाएँ प्रायः प्रथम अध्याय के प्रथम पाद में हैं । | | 
३. परिभाषासुत्र 
जिस सूत्र का सम्बन्ध सम्पूर्ण शास्त्र में आगे एवं पोछे सर्वत्र हा वह परिभाषा सूत्र होता हे वस्तुतः वह अव्यवस्था 
में व्यदस्था करता | जेसे- इको गुणवृद्धि १.१.३ । यहाँ पहले सूत्र से वृद्धि और गुण को अनुवृत्ति g । सुत्र का अथ हुआ 
कि गुण हो या वृद्धि हो ऐसा जहाँ कहीं कहा जाय वहाँ इक्‌ के स्थान में ही गुण और वृद्धि हो । इसी प्रकार 'आद्यन्तो 
टकितौ' (१.१.४५) 'मिदचोऽन्त्यात्‌ परः’ (१.१.४६), “एच इग्घ्रस्वादेशे’ (१.१.४७) “षष्ठो स्थानेयोगा’ (१.१.४८), 
“स्थानेन्तरतमः (१.१.४९) आदि परिभाषा सूत्र हैं । | 
v. विधिसुत्र 
विधान करने वाले सूत्र विधि सूत्र कहलाते हैं । जैसे--वर्तमाने लट्‌ (३.२.१२३) । यह सूत्र वतंमान काल में 
ec के प्रयोग का विधान करता है । इसमें सामान्यविधि ओर निषेघविधि दोनों माने जाते हैं । जैसे--न विभक्तौ तुस्माः' 
(१.३.४) यह सूत्र इत्‌ संज्ञा का निषेधक सूत्र है । 
५. नियमसुत्र 
qaad सूत्र से कार्य की सिद्धि सम्भव रहते हुए जब दूसरा सूत्र उसी कार्य के लिए बनाया जाता हे तब उसे 
नियमसूत्र' कहते हैं । जँसे--'अर्थवदधात रप्रत्ययः प्रातिपदिकम्‌' के रहते हुए कृत्त द्धितसमासाइच' यह सूत्र नियमार्थ हे । 
६. अतिदेशसूत्र 
समानता का अविकार प्राप्त कराने वाला सूत्र अतिदेश' सूत्र कहलाता है, जैसे 'स्थातिवदादेशोऽनल्विधौ' 
(१.१.५५) । आदेश स्थानी के समान हो जाता है । 


१. परिभाषेयं स्थानिनियमार्था । अनियमप्रसङ्गे नियमो विधीयते । इति. काशिका (१.१.३) ! 





परिशिष्ट-२ | 
संक्षिप्तीकरण की विधियाँ 


पाणिनि ने व्याकरण के प्रत्येक नियम को सत्र रूप में अति संक्षिप्त करके प्रस्तुत किया है। इन सभी नियर्मो 
को अति संक्षिप्त करने में पाणिनि को अनेक विधियों का आश्रय लेना पड़ा जिनका.विस्तृत विवेचन इस प्रकार हुँ 


१. प्रत्याहार-विधि-- 


विशिष्ट अनबन्धं के साथ विशिष्ट वर्णसमदाय का ज्ञान जिससे होता है उसे प्रत्याहार' कहते हँ, जैसे--अण 

अच्‌ आदि प्रत्याहारों का प्रयोजन है लाघव अर्थात्‌ लघु रूप से व्याकरण शास्त्र की प्रवृत्ति करता हैँ । इन प्रत्याहारों 

के द्वारा ही इको यण्‌ afa’ (uro qo ६.१.७७) आदि छोटे-छोटे सूत्र से कार्य होता है अन्यथा सभी वर्णों का उच्चारण 
करके स्थानी का ज्ञान और आदेशों का ज्ञान तथा परनिमित्तों का ज्ञान कराने में गौरव अपरिहायं होता है । 

प्रत्याहार १४ माहेश्वर सूत्रों से बनते हैं ये चोदह सूत्र हैं-१. अइउण्‌, २. EFR ३. एओङ्‌, 

४. ऐऔच्‌, ५. हयवरट्‌, ६. लण्‌, ७. नमडणनम्‌, ८. झभन्‌, ९. घढधष्‌, १०. जबगडदश्‌, ११. खफछठथचटतव्‌, 

१२. कपय्‌, १३. शषसर्‌, १४. हल्‌ | | | 

इन चौदह सत्रों में से किसी भी अक्षर से आरम्भ करके अन्तिम हल्‌ वर्ण तक के बीच के सभी अक्षर तथा 

वह प्रथम अक्षर भी उस प्रत्याहार के अन्तर्गत आते हैं, जैसे-- अच्‌ प्रत्याहार के अन्तगत अइउण्‌ सूत्र के प्रथम अक्षर 

से लेकर CU औच' सत्र के च वर्ण तक के सभी अक्षर आ जायगे। इस प्रकार अन्य प्रत्याहार अक्‌ अग्‌ आदि 


भी बनेंगे । इन माहेश्वर के सूत्रों के आधार पर कुल इकतालिस प्रत्याहार बनत हैं, जिनका परिगणन एक इलोक में इस 
प्रकार किया गया हे— 


एकस्मान्‌ डजणवटा, दास्या षः, . त्रिभ्य एव कणमाः स्यः । 
ज्ञेयौ चयौ. चतुर्भ्यो, रः quem, शलो षड्भ्यः ॥ 


एक--एक वर्ण से परे ङ्‌ न्‌ ग्‌ व्‌ ट्ग्राह्म है¬१. एड्‌ २. "qp रे. अणू ` Y. छव ५. अटू ८ ५ 


दो--वर्णों से परे ष्‌ लेना ग्राह्य है" १,झष्‌ २.भष्‌ . = २ 
तीन-तीन वर्णो से परे क्‌ ण॒ म्‌ ग्राह्य है¬ १.अक्‌ २.इक्‌ ३.उक्‌ = ३. 
१,अण्‌ STO रे.यण्‌ ` . =} 

OLMA RA ३.इम्‌ | = ३ 

खार - चार वर्णो से परे च्‌ य ग्राह्य है १: अचू २.इच्‌ ३. एच्‌ ४. ऐच्‌ = ४ 
oO gla RA ३.झय्‌ ४. खय्‌ = 

पाँच--वर्णों से परे र्‌ ग्राह्य है-- Lag Rag ३. खर्‌ ४. चर॒ ५. झर्‌ ५ 
छ--छः वर्णो से परे श्‌, ल्‌ ग्राह्म हैं-- १, अश्‌ २. हश्‌ ३. वश्‌ ४.झश ५. जश्‌ ६. बंश = ६९ 
| १, अल २. हल 3.49 ४. रल्‌ ५. झलू ६. शल्‌ द 


कुल योग ४१ 
इनके अतिरिक्त सुप, तिङ आदि अन्य प्रत्याहार भी हूँ । | 

१. प्रत्याहारः 'अ इ उ ण' इत्येवमादिक्रो विशिष्टानुपूर्वीको .विशिष्टानुबन्वकब्चाक्षरसमाम्तायः, प्रत्याह्रियन्त संक्षिप्यन्ते 
वर्णो अस्मिन्निति-न्यास, का० Wo भा० qo $Y | 


प्रत्याहारो लाघवेन शास्त्रप्रवुत््यथं:-इति काशिका, प्र० WTo qo १४-। Wo भा० पस्पश्षा? | PM 
X. काशिका, भाग १, qo ५१ I | 
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( ३९८ ) 


२. अनुबन्ध संयोजन-- 


इत्सज्ञायोग्य वर्णो की अनुबन्ध संज्ञा होतो है। अष्टाध्यायी में विभिन्न वर्णो की इत्संज्ञा की गई है । जिनकी 
इत्संज्ञा होतो हैं उनका यद्यपि लोप हो जाता किन्तु इनके कारण कभी गुण, कभी वृद्धि, कभी आगम और कभी आदेश 
हुआ करते हैं । इत्संज्ञा वाले वर्ण हैं--[१] उपदेश अवस्था में अनुनासिक अच्‌ अर्थात्‌ धातु, आगम, प्रत्यय और आदेश 
के मूल रूप में स्थित अनुनासिक (स्वर) की इत्संज्ञा होती हैं। (उपदेशेऽजनुनासिक इत्‌ १.३.२) । [२] अन्तिम हल वर्ण 
(हलन्त्यम्‌ १.३.३) ।' [३] धातु के आदि में नि € € (आदिनिटडवः १.३.५) । [४] प्रत्यय के पूर्व आने वाले चवगं, 
टवर्ग और षकार (चुटू १.३.७, षः प्रत्ययस्य १.३.६ ) । [५] तद्धित प्रत्ययों को छोड़कर अन्य प्रत्ययों के आरम्भ में 
आने वाले ल्‌ श तथा कवगं की इत्संज्ञा होती है (लशक्वतद्धिते १.३.८) । 
३. अनुवृत्ति 

qd के सूत्रों के किसी अंश का उत्तरवर्ती सूत्रों में अनुवर्तन होना ही अनुवृत्ति होती है । सूत्रों के विस्तार को 
संक्षित करने की दृष्टि से अनुवृत्ति का प्रयोग हुआ है । सम्पूर्ण अष्टाध्यायी में सभी सूत्र मिलकर एक महावाक्य हैं । 
वस्तुतः पूर्व सुत्र में पठित शब्द की आवश्यकतानुसार उत्तरवत्तीं सूत्रों में अनुवृत्ति करके (उसका उस सूत्र के पदों के साथ 
अन्वय करके) सूत्र का अर्य पूर्ण कर लिया जाता है । इससे लाभ यह है कि सभो saadi सूत्रों में उसी पद को दुहुराना 
नहीं पड़ा है। अष्टाध्यायी में प्रायः यह अनुवृत्ति निकटस्थ सूत्रों में ही है । किन्तु कभी-कभी मण्डूकप्लुत्या दूरवर्ती सूत्रों में 
भी अनुवृत्ति चली जाती है । 
v. गणपाठ-- 


आचार्य पाणिनि को जहाँ ऐसे अनेक शब्दों का उल्लेख करने की आवश्यकता हुई, जिनमें केवल एक ही नियम 
प्रत्ययविधान आदि का कार्य करता हो, वहाँ आचार्य ने उन सभी शब्दों का उल्लेख न करके उन सभी का संयोजन 
एक गण बनाकर कर दिया है । गण के आदि में आने वाले एक ही शब्द को लेकर सूत्र बना दिया हे । इस गणपाठ 
को एक स्थान पर एकत्रित कर दिया है, जैसे- गर्गादिभ्यो qs आदि । इस सूत्र में मात्र गर्ग' शब्द का उल्लेख है 
किन्तु वह अपने गण के १०८ शब्दों का बोधक हैं। इसी प्रकार “सर्वादीनि सर्वनामानि” सूत्र में मात्र सवं” शब्द पठित है 
जबकि यह अपने गण के ३५ शब्दों का बोधक है । | 
५. संज्ञा! ओर परिभाषाएँ-- 

संक्षित्तीकरण की प्रक्रिया में संज्ञाओ (नामकरण) और परिभाषाओं का महत्त्वपूर्ण योगदात है । ये संज्ञाएँ 
पाणिनि ने तो बनाई हैं ही, किन्तु कुछ संज्ञाएँ तो पाणिनि के पूर्व ही बन चुकी थी । इनमें से कुछ इस प्रकार हं 

(i गुण--अ, ए और ओ की गुण संज्ञा होती हैं । (अदेङ्गुणः १.१.२) । 

(iii वृद्धि--आ, ऐ और औ की वृद्धि संज्ञा है । (वृद्धिरादैच्‌ १.१.१) 

(ii) संयोग--दो या दो से अधिक व्यञ्जनों के मेल की संयोग संज्ञा है । (हलो$नन्तराः संयोगः १.१.७) 

(iv) सम्प्रतारण--य्‌ व्‌ X € के स्थान पर आने वाले क्रमशः इ, उ, ऋ, छ वर्णो की सम्प्रसारण संज्ञा है । 

(इग्यणः सम्प्रसारणम्‌ १.१.४५) 
(v) छोष--अत्यय आदि का अपने स्थान पर न रहना (ex) ही लोप? कहा गया है । (अदशंनं 
लोपः १,१.६०) । 
यह लोप ही स्थांनभेद से लुक्‌, इलु और लुप्‌ भी कहा जाता हैं । 
१. धातु-सूत्र-गणोणादि वाक्य-लिङ्गानुशासनम्‌ । s 

आगम-प्रत्ययादेशा उपदेशाः प्रर्कीतिताः ॥ 





( ३९९ ) 

(क) “पद? सं त्ता-- 

सुप्‌ या तिङ्‌ प्रत्ययों से युक्त शब्द की पद संज्ञा होती है, (सुसिङन्तं पदम्‌ १.४.१४) । [प्रातिपदिक में 
लगने वाले सुपु और धातु में लगते वाले प्रत्ययों को fug कहते हैं ।] इसके अतिरिक्त सर्वनामस्थान को छोड़कर 'सु' से 
लेकर कप्‌ तक के प्रत्ययों में अन्य प्रत्ययों के जुड़ने पर पूर्व शब्द की भो 'पद' संज्ञा होती है (स्वादिष्वसर्वनामस्थाने 
१.४.१७) । | 
(छ) ^! संज्ञा-- 

यकारादि और स्वरादि-प्रत्ययों के जुड़ने पर पूर्व शब्द को पर्दा संज्ञान होकर 'भ संज्ञा होतों हे । 
(afa भम्‌ १.४.१८) । | ही 
(ग) ‘sam सञ्चार 

अन्तिम वणं से ठीक पहले वाले वर्ण की उपघा संज्ञा होती है (अलोऽन्त्यात्‌ पूर्व उपघा १.१.६५) 

(घ) g संज्ञा--- 

दाप्‌ और दैप्‌ घातुओं को छोड़कर दा और धा स्वरूप वालो धातुओं को घु संज्ञा. होतो है (दाघ घ्वदाप्‌ १.१.२०) 
(ङः) 'घ' संज्ञा-- 

तरप्‌ और तमप्‌ प्रत्ययों की 'घ' संज्ञा होती है (तरप्तमपौ घः १.१.२३) । 

(a) टि’ संज्ञा-- 

किसी शब्द के अन्तिम स्वर और यदि उससे बाद में व्यञ्जन भी हो तो उस समुदाय की टि संज्ञा होती है 
(अचोऽन्त्यादि ट १.१.६४) । 

(छो “सवर्ण! संशा -- | 

जिन वर्णो के ताल आदि उच्चारण स्यान तथा आम्यन्तर प्रयत्न एक हों d 'सवर्ग कहे जाते हैं (तुल्यायप्रयत्नं 
सवर्णम्‌ १.१.९) । 

(si) eqde— 

aq और शानच्‌ प्रत्ययों की सत्‌ संज्ञा है (तौ सत्‌ ३.२.१२७) । 

प्रातिपदिक संज्ञा-- 

(i) घातु, प्रत्यय और प्रत्ययान्त के अतिरिक्त कोई भी अर्थवान्‌ शब्द 'प्रातिपदिक' कहलाता है (अथंवदधातुरप्रत्यय 
प्रातिपदिकम्‌ १.२.४५) । (४) इनके अतिरिक्त कृदन्त, तद्धितान्त तथा समासान्त पदों की भी प्रातिपदिक संज्ञा कही गई 
है (कृत्तद्धितसमासाश्च १.२.४६) i 
७. सवंनामस्थान संज्ञा | 

पुल्लिङ्ग और स्त्रीलिङ्ग (नपुंसकभिन्न) प्रातिपदिक शब्दों के आगे आने वाले सुट्‌ (सु, औ, जस्‌ अम्‌ औट्‌)--ये 
(विभक्ति) और शि' प्रत्यय 'सर्वनामस्थान' कहे जाते है । जैसे {चितवान्‌ धनानि (शि सर्वनामस्थानम्‌, सुडनपुंसकस्य 
१,१.४२, ४३) । 

८. विभाषा 

जहाँ पर विकल्प से कोई विधान होता है या नहीं होता हैं वहाँ 'विभाषा' होती है (न वेति विभाषां १.१.४४) । 
९. निष्ठा 

क्तं और क्तवतु प्रत्ययों की निष्ठा संज्ञा होती है (क्तक्तवतू निष्ठा १.१.२६) । 
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( ४०० ) 
१०. संहिता 


वर्णों की अति समीपता की 'संहिता' संज्ञा होती है (पर: सन्निकर्ष: संहिता १.४.१०९) । 
११. प्रगह्म 


ईकारान्त, ऊकारान्त, एकारान्त द्विवचन (सुबन्त या तिङन्त) पदों की प्रगह्य' संज्ञा कही गई है (ईददेद द्विवचनं 
प्रगृह्यम्‌ १.१.११) । इसके अतिरिक्त और भी शब्दों की प्रगृह्य संज्ञा होती हैं । 


१२. सावधातुक एवं आधधातुक 

तिङ्‌ तथा शित्‌ (जिनमें शु की इत्‌ संज्ञा हो जाती है ) प्रत्ययों की सावंधातुक संज्ञा कही गयी है (तिङ्‌ शित 
सावंधातुकम्‌ ३.४.११३) इनके अतिरिक्त शेष प्रत्यय 'आर्धधातुक' कहे जाते है (आर्घधातुकं शेषः ३.४.११४) | 
१३. अपक्त 

अकेला अल्‌ (और कुछ न हो तो उस) प्रत्यय की. 'अपृक्त' संज्ञा होती है जँसे वाच यहाँ q की 'अपृक्त' संज्ञा 
होकर लोप हुआ है (अपृक्त एकाल्‌ प्रत्ययः १.२.४१) d 
१४. उपसजन 

समास (विधायक सूत्रों) में प्रथमा विभक्ति में कहे हुए शब्द की 'उपसजंन' संज्ञा होती है; SHI— WI 


(२.२.८) सूत्र में 'षष्ठी' शब्द प्रथमान्त है । अतः देवस्य गृहं देवगृहम्‌ में देवस्य की 'उपसर्जन' संज्ञा होती है (प्रथमानिदिष्ट 
समास उपसर्जनम्‌ १,२.४३) । . 


१५, धातु 2 

भू आदि शब्दों की क्रियावाची होने पर धातु संज्ञा होती है; जैसे--पठति में पठ्‌ की धातु' संज्ञा है (भूवादयो 
घातवः १.३.१) । m : 
१६. वृद्ध 


जिनके अचों में आदि (पहला) अच वद्धि संज्ञा वाला (आ ऐ ओऔ में से कोई) हो तो उस शब्द की वृद्ध संज्ञा 
होती है । (वृद्धियंस्याचामादिस्तद्‌ वृद्धम्‌ १.१.७२) (४.२.११३ से) छ प्रत्यय होता है । 


१७. हुस्व-दोघ-प्लुत 


कुक्कुट का कु कू कू २ आवाज में क्रमशः उकार की ध्वनि उ ऊ ऊ३ का जो काल होता है उसी कें बराबर 
काल वाले अच्‌ की gd दीघं 'प्लुत' संज्ञा होती है (ऊकालोऽच्‌ हृस्वदीर्घप्लतः १.२.२७) । 


१८. उदात्त-अनुदात्त-स्वरित 
(¦) जो ऊत्ते स्वर से बोला जाय वह उदात्त होता हे । (उच्चैरुदात्तः १.२.२९) (n) जो नीचे स्वर से 


बोला जाय उसे 'अनुदात्त' कहते है (नीचैरनुदात्तः १.२.३० ) । ("जिसमें दोनों ही (उदात्त एवं अनुदात्त) मिले gi वह 
स्वरित' होता है (समाहारः स्वरितः १.२.३१) । यह स्थान को मान कर समझना चाहिए 


१९, परिभाषा 


निर्णय करने वाले सूत्र परिभाषा के अन्तगतं आंत हैं जसे चिं तृच्‌ में गुण (७.३.८४) प्राप्त है । अब गण 
अ ए ओ तीनों है । फिर कौन होगा ? यहाँ परिभाषा सूत्र “स्थानेऽन्तरतमः! १.१.४९ निर्णय देता हें कि सदृशतम हो । 
अतः इ के स्थान में सदृशतम ए होकर चेत (= चेता). बॅन जाता है ।: इंसी प्रकार स्तु सें स्तोता होता हे )। | 


परिशिष्ट---३ 


पारिभाषिक शब्द 
नीचे उन प्रसिद्ध पारिभाषिक ii É 
PUR. भाषिक शब्दों का संग्रह है जिनको पाणिनि ने प्रथुक्त करते हुए भी परिभाषित 
9. प्रकृतिभाव 


जहाँ वर्णो में प्राप्त कोई विकार नहीं होता | er 

हं और वे अपनी qd स्थिति में ही बने रहते i 'प्रकृति-भाव? 
कहा जाता है; जैसे--हरी एतौ । इस प्रकार यहाँ यण्‌ सन्धि नहीं होती है । | ही हैँ, वहाँ 'प्रकृति-माव 
२. आगम 


^- 


कहां जाता है । यह आगम मित्रवत्‌ होता हे । जैसे--सन्‌ + अच्युतः, नुट्‌ = न्‌ आगम = सन्नच्युतः । 


३. आदेश 


पर सुधूय्‌ उपास्यः । 
एकादेश 


जहाँ दो वर्ण मिलकर एक रूप हो जातै 
RN spends हैं; वहाँ “एकादेश' होता है; जैसे--रमा + ईशः = रमेश: - (यह 


५. पुवरूप SEM o MCN 


= 


छ | 
हाँ पूर्व एवं पर वर्ण के मिलने पर केवल. qd वर्ण का ही रूप रह जाता है और पर वणं नष्टे हो जाय तो वहाँ 


पूर्वलूप' कहा जाता है; जसे--हरो + अयम्‌ = हरोऽयम्‌ । 
<.. पररूप 2E | 


जहाँ qd एव पर वर्णो के मिलने पर केवलं पर वर्ण ही रह जाता है और पूव वणं नष्ट हो जाता हे वहाँ 


पररूप” कहा जाता है; जसे--प्र + एजते = प्रजते । 
७. योग विभांग 

विभाग हट जाते हैँ । एक भाग की प्रवृत्ति होती है और दूसरे भाग की प्रवृत्ति नहीं होती हैं। आगे अन्य. : 
उसकी प्रवृत्ति होती हे । लक्ष्यसिद्धि ही इसका मूल हैं । जैसे--'विभाषा गुणेऽस्त्रियाम्‌, में 'विभोषा' योगविभाग हैं । T 


2 उकारे pA `. 
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जहाँ qda: वतं Pos 
हाँ पृ मान आगमी वर्ण तो बना ही रहता है और अन्य वणं का भी आगमन हो-जाता हैं, वहाँ आगस' 





जहाँ एक वर्ण "rnm | Dey t 
— वर्ण के स्थान पर दूसरा वर्ण आकर पूर्व वर्ण का नाश कर देता है वहाँ आदेश' कहा जातौ है । 
i होता है जो पूर्व वर्ण को हटाकर स्वयं बैठ जाता है । जैसे--सुधी + उपास्यः---ई' कां यण्‌ “यू करने. 


प्रक्रिया Fa 
की अवस्था में सूत्र का विभाग कर लेना 'योगविभाग' कहलाता है । इस प्रकार एक हीं मत्र d दो 
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